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MATEOREMBICUACHIA JESUS
RECOCUER RESENDAR

SANMATEO
Ava eta oyesu vahe Jesucristo yesu renondeve

1Co yɨpɨndar Jesucristo renondeve yuvɨrecoi vahe aracahe
Abraham suindar, mborerecuar guasu David suindar avei:

2Abraham rahɨr Isaac, Isaac rahɨr evocoiyase Jacob, ipare
Jacob rahɨr ahe Judá ambuae tɨquehɨr, tɨvɨreta reseve. 3 Judá
rahɨr yuvɨrecoi Fares iyavei Zara (ahe ichɨ rer Tamar). Fares
rahɨr Esrom, Esrom rahɨr evocoiyase Aram. 4 Aram rahɨr
Aminadab, Aminadab rahɨrNaasón,Naasón rahɨr evocoiyase
Salmón, 5 Salmón rahɨr Booz (ahe ichɨ rer Rahab). Booz
rahɨr Obed (ahe ichɨ rer Rut), Obed rahɨr Isaí, 6 Isaí rahɨr
mborerecuar guasu David, David rahɨr evocoiyase Salomón,
Urías rembirecocuer pɨpe oyesu vahe.

7 Salomón rahɨr Roboam, Roboam rahɨr Abías, Abías rahɨr
Asa. 8 Asa rahɨr Josafat, Josafat rahɨr Joram, Joram rahɨr
evocoiyase Uzías. 9Uzías rahɨr Jotam, Jotam rahɨr Acaz, Acaz
rahɨr ahe Ezequías. 10Ezequías rahɨr Manasés,Manasés rahɨr
Amón, Amón rahɨr evocoiyase Josías. 11 Josías rahɨr Jeconías
tɨvɨreta reseve, Babilonia vembiguai yuvɨrecoi vahecuer.

12Mbiguai yuvɨrecoire Jeconías omboyesu Salatiel, Salatiel
rahɨr ahe Zorobabel. 13 Zorobabel rahɨr Abiud, Abiud rahɨr
ahe Eliaquim, Eliaquim rahɨr evocoiyase Azor. 14Azor rahɨr
Sadoc, Sadoc rahɨr aheAquim, Aquim rahɨr evocoiyase Eliud.
15 Eliud rahɨr Eleazar, Eleazar rahɨr ahe Matán, Matán rahɨr
evocoiyase Jacob. 16 Jacob rahɨr José, María mer, María
evocoiyase Jesús sɨ secoi. Ahe imembrɨ Tũpa Rembiporavo
Poropɨs̃ɨrosar.

17Evocoiyase Abraham yesusa sui tuprɨ oyepota oso David
yesusa rupive. Ahe catorce yesu yoapɨ agüer. David reco
agüer sui oyepota oso ava mbiguai sereco agüer pɨpe Babilo-
nia ve; ahe omomba avei catorce yesu yoapɨ agüer. Mbiguai
ava serecosa sui oyepota aravɨter Poropɨs̃ɨrosar haragüer
rupi, ahe omomba iri avei ambuae catorce yesu yoapɨ agüer.

Jesucristo yesu agüer
18 Na ehi Jesucristo oyesu aracahe. María, ichɨ, ahe

omenda pota vahe José rese. Oyese yuvɨrecoiẽhɨ vɨteseve
rumo, Espíritu Santo pĩratasa pɨpe imembɨ. 19 Evocoiyase
José, imevɨ, ahe ava seco catuprɨ vahe, “Tapoiño ayase ava
icuaẽhɨsa pɨpe che remimbotar rupi ichui” ehi chupe viña
‘co rupi tarecomegua eme co cuñatai rer avɨye vahe’ ohesa
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pɨpe. 20 Aipo opɨhañemoñeta reseve oque. Iquerve rumo,
Tũpa rembiguai oyemboyecua chupe aipo ehi: “José, David
suindar, eresɨquɨyei reneMaría rese ndemenda ãgua. Esepia,
Espíritu Santo sui ou imembɨrã. 21María vɨrecose omembrɨ,
pemondora sererguã Jesús. Esepia, ahe oipɨs̃ɨrora omu judío
eta yangaipa sui” ehi.

22 Co rupi opa yavɨye yande Yar remimombehugüer aipo
ehi vahecuer iñehemombehusar aracahe:
23 “Cuña ndasecomarai vahe imembɨra.
Ahe imembrɨ rer-ra Emanuel” ehi
(‘Tũpa yande rese ité secoi’ oya aipo ehi).

24 Omahese José, Tũpa rembiguai oyeupe ñehe agüer om-
boyeroya ité. Ichui omendaMaría rese cute. 25Ndoyapo vɨtei
eté rumombahe oyese yuvɨreco. Yɨpɨndar imembɨra rane ité,
ahese José omondo Jesús sererguã.

2
Ava yasɨtata rese oyembohe vahe arɨ sẽsa cotɨndar yuvɨraso

pĩtani repia
1 Herodes mborerecuar guasu recose, Jesús oha Judea ɨvɨ

rupi tecua Belén ve. Coiye yugüeru ava yasɨtata rese oyem-
bohe vahe arɨ sẽsa cotɨ sui Jerusalén ve. 2 Ahe oporandu
Herodes upe yuvɨreco aipo ehi:

—¿Que vo aipo oha judío rerecuar guasu? Esepia niha,
caharu cotɨ yasɨtata orosepia. Sese oroyu arɨ sẽsa cotɨ sui
imboetei ãgua —ehi yuvɨreco chupe.

3 Aipo ihese, mborerecuar Herodes oyembosɨquɨye tẽi,
ava Jerusalén pendar avei ẽgüe ehi pãve yuvɨreco. 4 Iyavei
cũriteimi opa omonuha uca pahi rerecuareta, Moisés
porocuaita rese oporombohe vahe avei. Ipare oporandu
chupe:

—¿Que vo aipo ohara Poropɨs̃ɨrosar? —ehi.
5Ahe omboyevɨ yuvɨreco chupe:
—Ahe ohara Judea rupi Belén ve —ehi—. Esepia, Tũpa ñehe

mombehusar Miqueas rembicuachiagüer pɨpe aipo ehi:
6 ‘Pe, tecua mini Belén pɨpendar, ndahei ɨvɨ cotɨ tẽi vahe

ambuae tecua Judá pɨpendar sui peico.
Esepia, pe sui osẽra mborerecuar che recua ɨguar Israel

yocuai ãgua’ ehi—ehi
yuvɨreco Herodes upe.

7 Aipo hese, Herodes oñehe ñemi ava yasɨtata rese oyem-
bohe vahe upe ‘toicua eme ava yuvɨreco’ oyapave oporandu:
“¿Mbahe yasɨ pɨpe ité vo pesepia ramo aipo yasɨtata?” ehi.
8Oyeupemombehupare, omondopaBelénve aipo ehi chupe:
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—Peso evocoiyase, peseca pĩtani. Acoi peyosuse, co rupi
avei peyevɨ cheu icua uca ãgua. Che avei evocoiyase tasomi
imboetei—ehi angahu chupe.

9Aipo oyeupe he pare, yasɨtata rese oyembohe vahe osɨrɨño
voi yuvɨraso. Ahe pɨpeve yasɨtata oyemboyecua iri senon-
era. Ichui pĩtani recosa rese tuprɨ tecua Belén ve opɨta
yasɨtata. 10 Sepiase, ovɨhareté yuvɨreco. 11 Ipare yuvɨroique
oɨ pɨpe, osepia pĩtani ichɨ María reseve yuvɨreco. Ichui
oñenopɨha sovai imboeteisa pɨpe. Ipare opõhe ombahe rɨru
pɨpe yuvɨreco oicuavẽhe vaherã oporerecosa sepɨrusu vahe
oro, itaɨsɨ, ambuae mbahe sɨãcua vahe mirra serer vahe
avei. 12 Yuvɨroyevɨse güecuave yuvɨraso, ndoyuvɨroyevɨ iri
Jerusalén rupimborerecuarHerodesupe imombehu. Esepia,
Tũpa aipo omombehu iquerve chupe ambuae perɨ rupi iyevɨ
ãgua.

Jesús pĩtani seroñemisa Egipto ve
13Aipo ava yepepɨ pare, José upe oyemboyecua Tũpa rem-

biguai iquerve, aipoehi chupe: “Eñarapuha, eroñemipĩtani ichɨ
reseve eraso Egipto ve. Aheve erepɨtara acoi che amombe-
husevoi ndeyevɨãgua. Esepia,mborerecuarHerodes osecara
pĩtani yuca ãgua oico” ehi chupe.

14 Ahe pɨt̃u pɨpeve voi José vɨraso pĩtani ichɨ reseve Egipto
ve. 15 Aheve yuvɨrecoi co mborerecuar Herodes mano rãro.
Co rupi imboavɨyesa Tũpa ñehe mombehusar remimombe-
hugüer: “Egipto sui anose che Rahɨr” ehi vahe.

Herodes oyuca uca chĩhivahe eta
16 Mborerecuar Herodes rumo oñemoɨró iteanga yasɨtata

rese oyembohe vahe ombopa tẽisa rese. Sese, “Toyuvɨraso
sundao tecua Belén ve, toyucapa chĩhivahe cuimbahemi
yuvɨreco opacatu ñuvɨrío aravɨter ovɨreco vahe, chĩhivahemi
catu vahe avei, ahe tecua ɨvɨrindar pɨpe avei no” ehi. Esepia,
omoñetase yasɨtata rese oyembohe vahe yuvɨreco, oicua ahe
aravɨteropacũritei. 17Ẽgüeehi yavɨyeTũpañehemombehusar
Jeremías remimombehugüer aipo ehi vahe:
18 “Oyeendu ava Ramá ve.
Ahe Raquel oyaseho ité omembɨreta manose;
ndoyembovɨha catui eté ipɨpe” ehi.

19Mborerecuar Herodes manore, Egipto ve José upe oñehe
iri Tũpa rembiguai iquerve aipo ehi: 20 “Eñarapuha, eroyevɨ
pĩtani ichɨ reseve Israel recuave. Esepia, opa omano pĩtani
yuca potasar yuvɨreco” ehi.

21 Aipo oyeupe hese, oñarapuha, vɨroyevɨ pĩtani ichɨ reseve
Israel recuave. 22-23 Perɨ rupi oyanduse rumo Arquelao vu
recoyar mborerecuar chinise, ahese oyembosɨquɨye aheve
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oso ãgua. Coiyemi tẽi iquerve Tũpa, “Peso Galilea ɨvɨ rese” ehi
chupe. Ichui yuvɨraso tecuaNazaret ve. Aheveopɨta yuvɨreco
cute. Ẽgüe ehi yavɨye Tũpa ñehe mombehusar remimombe-
hugüer: “ ‘Nazaret pendar’ ehira serecosa” ehi vahe.

3
Juan Oporoãpiramo vahe ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi secoi

1 Ipare Juan Oporoãpiramo vahe Tũpa recocuer rese oñehe
oico Judea ɨvɨ rupi ava yemboerecuaẽhɨsave 2aipo ehi: “¡Pem-
boasɨ pe angaipa; peyevɨ Tũpa upe! Esepia, co Tũpamborere-
cuasa cõimi secoi yandeu” ehi.

3 Co Juan rese niha oñehe yɨpɨve Tũpa ñehe mombehusar
Isaías aipo ehi güembicuachiagüer pɨpe:
“Oyeendu ñehesa ava yemboerecuaẽhɨsave:
‘Pemoingatu yande Yar raperã; pemohɨvi tuprɨ avei’ ehi” ehi

aracahe.
4 Juan turucuar ahese camello ragüer apoprɨ, sumbɨcuasa

mbahe pirer, sembihu evocoiyase tucru, eirɨ caha pɨpendar
avei. 5 Opacatu ava Jerusalén pendar, Judea rupindar
tecua, ɨai Jordán rerovɨca pendar avei yuvɨraso iñehe rendu
6 oangaipagüer mombehu ãgua. Ahese Juan oñapiramo ɨai
Jordán pɨpe.

7Yugüeru atɨse rumo fariseo iyavei saduceo oñeapiramo uca
ãgua, Juan aipo ehi ahe ava upe: “¡Pe mboi mboetasa tẽi
peico! ¿Ava vo, ‘Pesẽra Tũpa ñemoɨrosa ou vaherã sui’ ehi tuprɨ
tẽi pẽu? 8 Yɨpɨndar toyecua tuprɨ rane Tũpa upe pe yevɨsa
pe angaipa mboasɨsa pɨpe. 9 Iyavei ndapeyeroyai chira ‘ore
Abraham suindar oroico’ pe hesa rese tẽi pe ñepɨsɨro ãgua.
Esepia, Tũpa oicatuño ité co ita sui Abraham suindar nungar
tuprɨ apo ãgua oyeupe nara yepi. 10Hacha niha imoingatusa
voi eté opacatu ɨvɨra ndihai vahe sapo rupi yasɨa ãgua. Ichui
yasɨa pare imondosa tatave. 11Che ɨ pɨpe tẽi opoãpiramo Tũpa
upe pe yevɨ ãgua. Oura rumo ambuae che raquɨcuei, ahe pe
ãpiramoraEspíritu Santo tata nungar pɨpe. Ahe seco pĩrata catu
vahe secoi che sui. Sese cheu ndiyai eté ahe ipɨtaquisã yora
ãgua ichui. 12 Ahe oipehara mbahe rãhɨi ihɨgüer sui. Sãhɨi
evocoiyase oyapocatura, ihɨgüer rumo omondora tata apɨrẽhɨ
vahesave” ehi.

Jesús ãpiramosa
13 Ipare Jesús oso Galilea sui ɨai Jordán ve Juan recosave

‘tache ãpiramo’ oya. 14Yɨpɨndar rumo Juan ndoipotai eté, aipo
ehiño chupe:

—Nde rumo iya ité che ãpiramora eve viña, ¿nde rumo ereyu
che nde ãpiramo ãgua? —ehi.
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15—Ẽgüe tehiño aipo. Iyacatu yayapora Tũpa porocuaita —
ehi Juan upe.
Evocoiyase Juan, “Avɨye” ehi chupe. 16Oãpiramo pare, osẽ

ɨve sui. Ahe pɨpeve voi ɨva oyemboi tuprɨ, aheseve avei osepia
Tũpa Espíritu ogüeyɨse ou iharɨve apɨcasu nungar. 17 Iyavei
oyeendu ñehesa ɨva suindar aipo ehi vahe: “Co che Rahɨr, che
rembiaɨsu. Sese avɨharete vichico” ehi.

4
Jesús recoãhasa

1 Ipare Tũpa Espíritu vɨraso Jesús ava yemboerecuaẽhɨsave
‘tosecoãha Caruguar’ ohesa pɨpe.

2 Aheve cuarenta arɨ, cuarenta pɨt̃u ndocarui. Sese
ndasɨepoi eté oico. 3 Evocoiyase oyemboya Caruguar sese
secoãha ãgua, aipo ehi chupe:

—TũpaRahɨr iténde recose, co ita sui eyapopancũritei—ehi.
4 Jesús rumo omboyevɨ chupe:
—Icuachiaprɨ pɨpe rumo aipo ehi:

‘Ndahei chira pan sui güeraño ava yuvɨrecove.
Ẽgüe ehi rumo opacatu Tũpa Ñehengagüer reroya pɨpe ava

yuvɨrecovera yepi’ ehi—ehiño chupe.
5 Ichui Caruguar vɨraso Jesús Jerusalénmaranehɨ pɨpendar

tũparo torre apɨterve. 6Aheve aipo ehi chupe:
—Tũpa Rahɨr ité nde recose, evɨapi cohave sui. Esepia niha,

icuachiaprɨ pɨpe:
‘Tũpa oyocuaira güembiguai eta nde rãro ãgua.
Ahendemopuharayuvɨrecoqueñepei itandemomara rãgüer

sui’ ehi—ehi Caruguar chupe.
7Evocoiyase omboyevɨ Caruguar upe:
—Icuachiaprɨ pɨpe rumo aipo ehi avei no: ‘Nderesecoãhai

chira nde Yar Tũpa’ ehi—ehi chupe.
8 Ipare Caruguar vɨraso iri ɨvɨtrɨ ɨvate vahe apɨterve secoãha

ãgua. Aheve aipo opacatu ɨvɨ pɨpendar, tecua guasu pɨpendar
mbahe porañete vahe yemboɨvate aisa omboyecua chupe,
9aipo ehi:

—Che rovai ereñenopɨhase che mboeteisave, co opacatu
mbahende rembiepia amondora ndemahera—ehi Caruguar
chupe.

10Aipo oyeupe hese:
—Eyepepɨ che sui cũritei, Caruguar —ehi—. Esepia, icuachi-

aprɨ: ‘Emboetei nde Yar Tũpa, ahe güeraño tuprɨ avei erem-
boyeroyara’ ehi—ehi Caruguar upe.

11 Ahese Caruguar oyepepɨ ichui. Ipare Tũpa rembiguai
yuvɨrogüeyɨ Jesús rese hañeco ãgua yuvɨreco.

Jesús omboɨpɨ oporombohe Galilea rupi



SANMATEO 4:12 6 SANMATEO 4:25

12 Jesús oyanduse Juan roquendasa, oso Galilea ɨvɨ rese
Nazaret ve. 13Ndopɨtai rumo aheve. Osoño Capernaum ve,
aheve opɨta. Ahe tecua ɨpa Galilea ɨvɨi, ɨvɨ Zabulón iyavei
Neftalí rupi avei. 14 Na ehi yavɨye Tũpa ñehe mombehusar
Isaías rembicuachiagüer aipo ehi vahe aracahe:
15 “Co ava ɨvɨ Zabulón pendar, Neftalí pendar,
para guasu ɨvɨrindar, ɨai Jordán rovaindar iyavei Galilea

pɨpendar ndahei vahe judío,
16ahe avɨye pɨt̃umimbisave yuvɨrecoi vahe,
osepia ramo vahe tesapesa yuvɨreco; iyavei mano rãgüer

pɨpe yuvɨrecoi vahe upe avei avɨye oyecua ramo vahe
tesapesa” ehi.

17 Ahe arɨ suive Jesús omombehu Tũpa recocuer ava upe:
“Pemboasɨ pe angaipa; peyevɨ Tũpa upe. Esepia, cõimi eté
Tũpamborerecuasa secoi” ehi.

Jesús, “Perio che rupi” ehi irungatu pirambohasar upe
18 Coiye ɨpa Galilea ɨvɨi oguatase, Jesús osepia mbɨa Simón

Pedro serer vahe tɨvrɨ Andrés reseve. Ahe pira omboha
yuvɨreco. 19Evocoiyase:

—Pe pira recasar peico. Perio che rupi. Na peye aveira ava
reca ãgua cheu nara—ehi chupe.

20 Aipo he ramoseve, opoi opira mbohasa sui yuvɨreco,
yuvɨraso supi.

21Coi cotɨ catuaipo Jesúsosepia ambuaembɨaSantiago tɨvrɨ
Juan reseve, ahe oguapɨ yuvɨnoi carite pɨpe oyesupa Zebedeo
pɨri; omoingatu opira mbohasa yuvɨnoi. 22 “Perio che rupi”
he ramoseve, opaño oporavɨquɨsa sui opoi yuvɨreco, oseyaño
oyesupa, yuvɨraso supi.

Jesús ombohe ava rehɨi
23 Jesús evocoiyase oguata opacatu Galilea ɨvɨ rupi, judío

tũparo yacatu rupi oporombohe oico. Aheve ñehesa avɨye
vahe omombehu Tũpa mborerecuasa resendar. Oporom-
bogüera avei opacatu-catu tẽi mbaherasɨsa ava vɨreco vahe
sui. 24 Oyepotase rumo serãcua opacatu Siria ɨvɨ rupindar
upe, ahese güeru opacatu iparaɨsu vahe yuvɨreco chupe: im-
baheasɨ vahe, caruguar vɨreco vahe, que nañaca põrai vahe
iyavei ndoguatai vahe. Ahe opa tuprɨ ombogüera.

25Ẽgüe ehi ava rehɨi oguata yuvɨreco opacatu iguatasa rupi
supi: Galilea pendar, Decápolis pendar, Jerusalén pendar,
opacatu Judea pendar, ɨai Jordán rovaindar avei no.

5
Jesús oporombohe ɨvɨtrɨve
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1 Ñepei arɨ pɨpe, ava rehɨi repiase, Jesús oyeupi ɨvɨtrɨ rese.
Aheve oguapɨ oĩ. Ahese semimbohe oyemboya yuvɨreco sese.
2 Ichui omboɨpɨ imbohe aipo ehi:

3 “Sorɨvete catura acoi ava oicuase mbahe ipane vahe Tũpa
rese ité güeco tuprɨ ãgua. Esepia niha, chupe nara ité Tũpa
mborerecuasa.

4 “Sorɨvete catura acoi ava oyaseho vahe ovɨharẽhɨsa pɨpe.
Esepia niha, Tũpa omboura vɨharetesa chupe coiye.

5 “Sorɨvete catura ndaseco asɨimi vahe. Esepia, ahe chupe
imondosara co ɨvɨ imahera curi.

6 “Sorɨvete catura ava oipota vahe teco catuprɨsa Tũpa suin-
dar. Esepia, chupe ité ahe imondosara.

7“Sorɨvete caturaacoiavaoporoparaɨsuerecovahe. Esepia,
ahe Tũpa oiparaɨsuerecora.

8“Sorɨvete caturaacoi ava ipɨhañemoñeta tuprɨvahe. Esepia
niha, ahe osepiara Tũpa yuvɨreco curi.

9 “Sorɨvete catura acoi ava oporomoñeroi vahembahe tuprɨ
pɨpe. Ahe chupe, ‘Che rahɨr ité’ ehira Tũpa.

10 “Sorɨvete catura acoi ava seco catuprɨ rese imom-
baraɨsuprɨ. Esepia, ahe chupe nara Tũpamborerecuasa.

11 “Perorɨvete catura pe acoi ava iñehe-ñehe tẽise pẽu, iyavei
pe mombaraɨsuse, acoi oyapo-yapo tẽise güemira-mira tẽi pɨpe
mbahe pe rese che recocuer sui tẽi yuvɨreco. 12 Pe rumo
peyembovɨhañora. Esepia, ɨvave tuvichá vahe porerecosa
peipɨsɨra curi. Ẽgüe ehi avei niha yɨpɨndar evocoi ava ramoi
Tũpa ñehe mombehusareta mombaraɨsu yuvɨreco aracahe”
ehi.

Jesúsreroyasaravɨyeyucrɨ iyavei tesapesayuvɨrecoiavaupe
13 “Co ɨvɨ pɨpe pe avɨye yucrɨ peico opacatu ava upe. Yucrɨ

rumo nasehe irise, ndayaicatui imoehe iri ãgua, ndiporusai
chietera; imombopasara ava pɨrunga ãgua yuvɨreco.

14 “Iyavei pe tesapesa nungar peico opacatu ava upe co
ɨvɨ pɨpe inungar que tecua guasu yapoprɨ ɨvɨtrɨ rese. Ahe
ndayaicatui ñomi ãgua. 15 Iyavei ndayamoendɨi chira tataendɨ
mbahevrɨve tẽi. Iyacatu rumo yasupi ɨvate sendave opacatu
oɨ pɨpendar ava resape ãgua. 16Pe ẽgüe peye aveira pemboye-
cua ava eta upe pe recocuer avɨye vahe. Ipɨpe sui tomboetei
yande Ru Tũpa ɨva pendar yuvɨreco” ehi ava rehɨi upe.

Jesús oporomboheMoisés porocuaita rese
17 “Aní chira, ‘Co mbɨa revo oporombohe Tũpa ñehe

mombehusar rembicuachíamboyeroyaẽhɨãgua iyaveiMoisés
porocuaita cuachiaprɨ mboyeroyaẽhɨ ãgua avei no’ peye tẽi
cheu. Ẽgüe ehi rumo che ayu imboavɨye ãgua. 18 Supi eté
co ɨva, ɨvɨ avei yandeu oime vɨtemiseve, ndipoi chietera
que ñepei yepe Moisés porocuaita, que ambuae Tũpa ñehe
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mombehusar rembicuachiagüer ocañi tẽi vaherã; ñepei-pei
porocuaita imombehuprɨ imboavɨyesaño itera. 19 Sese acoi
ava ndovɨroyai vahe que ñepei mborocuaitamira viña, om-
boheavei ava seroyaẽhɨãgua,aheevocoiyase ɨvɨ cotɨ catuvahe
aveira Tũpa mborerecuasave yuvɨrecoi. Acoi vɨroya vahe
rumo Tũpa porocuaita yuvɨreco iyavei oporombohe vahe
yuvɨreco sese, ahe evocoiyase Tũpa osecomboɨvate catura
omborerecuasave curi. 20 Iyavei amombehu pẽu: acoi pe
reco ɨṽi tuprɨsa ndaheise avɨye catu vahe fariseo recocuer
sui iyavei ndaheise avɨye catu vahe Moisés porocuaita rese
oporombohe vahe recocuer sui avei, ahese ndapeiquei chi-
etera Tũpamborerecuasave” ehi.

Jesús oporombohe ñemoɨroẽhɨ ãgua rese
21 “Pe peicua acoi pe ramoi aracahendar upe aipo ehi vahe:

‘Peporoyucai rene. Acoi que ava oporoyuca vahe rumo, ahe
serasosaramborerecuar porandusavembahe sembiapocuer
repɨrã’ ehi. 22 Che rumo aipo ahe pẽu: acoi ava ambuae
ava rese oñemoɨro vahe yuvɨreco, ahe avei serasosara aheve.
Iyavei acoi ‘nde ẽgüe ere tẽi vahe eico’ ehi vahe ambuae ava
upe, ahe serasosara porandu ãgua mborerecuar ɨvate catu
vahe rovai. Acoi ava rumooñehemarase seroɨr̃osave ambuae
ava upe, ahe iyacatu imondosa ité tata guasuve.

23 “Sese Tũpa upe pe porerecosa reropovẽhesave tũparo pɨpe
pemahenduhase ava pe amotarẽhɨmbar rese, 24 peseya rane
pe porerecosa aheve; peyevɨ rane pe amotarẽhɨmbar upe
pẽu iñero ãgua rese. Acoi peñerose oyeupe, ahese voi peyevɨ,
tapeicuavẽhe pe porerecosa Tũpa upe.

25 “Iyavei peyeamotarẽhɨse, peñero voi oyeupe peyoepi-
ase. Anise, avɨyeteramo coiye catu tẽise pe mombehu tẽira
pe amotarẽhɨmbar mborerecuar upe pe reraso ãgua. Ichui
avɨyeteramo ahe pe roquenda ucara. 26Supi eté aipo ahe pẽu:
Ndapesẽi chietera acoi peyemboepɨpase voi eté pesẽra ichui”
ehi.

Jesús oporombohe yemboaguasaẽhɨ ãgua rese
27 “Peicua niha Moisés porocuaita yɨpɨndar: ‘Peaguasai

rene ambuae ava rembireco rese’ ehi vahe. 28 Che rumo
aipo ahe pẽu: Acoi ava omahese cuña rese ipotasa pɨpe, ahe
inungar oyapo vahe ité mbahe sese opɨha pɨpe yepi.

29 “Iyavei inungar que pe resa pe acato cotɨndar oipota
rai ucase mbahe pẽu pe mboangaipa ãgua tẽi, iya penose ité,
pemombo amombrɨ peyesui. Aní pe mondo uca opacatu
pe recocuer tata guasuve. 30 Iyavei inungar que pe po pe
acato cotɨndar pemboangaipa ucase, iya peyasɨa ité imombo
amombrɨ peyesui. Aní pe mondo uca opacatu pe recocuer
tata guasuve” ehi.
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Jesús oporombohe avamendasa sui poiẽhɨ ãgua rese
31 “Iyavei aipo ehi Moisés aracahe: ‘Opoi potase que

omenda vahe oyesui, iyacatu cuachiar imondosa poisa
resendar mborerecuar rovai yuvɨreco chupe’ ehi. 32 Che
rumo aipo ahe pẽu: ava opoise güembireco sui, cuña
ndoyavɨise mbahe, ahese ombopɨhañemoñeta tiẽtera
güembirecomboaguasa uca ãgua. Iyavei cuimbahe omendase
cuña omenda vahecuer rese, oyemboaguasa tẽi avei sese”
ehi.

Jesús oporombohe Vu Tũpa rer poru tẽiẽhɨ ãgua rese
33 “Iyavei peicua acoi aipo ehi vahe pe ramoi upe aracahe:

‘Pemboavɨye itera pemoingatu tuprɨse Tũpa rer pɨpe mbahe
pemombehu vahe yepi’ ehi. 34 Che rumo, ‘Ndapeñehei chira
que mbahe rer pɨpe, ɨva rer pɨpe tẽi avei’ ahe pẽu. Esepia,
ahe niha Tũpa renda; 35 ɨvɨ rer pɨpe tẽi avei ndapeñehei chira.
Esepia, ahe Tũpa pɨrunga; Jerusalén rer pɨpe avei ndapeñehei
chira. Esepia, ahe niha mborerecuar ɨvate catu vahe recua.
36 Pe ãca rer pɨpe avei ndapeñehei chira. Esepia, ndapeicatui
chira queñepeipehamomorochi ãgua, imouãgua avei. 37Sese
niha peñehese, ñepei reseve, ‘Avɨye’ peyera; anise, ‘Aní’ peye
voira. Esepia, aipo ndehi vahembahe tẽi” ehi.

Jesús oporombohe yande amotarẽhɨsar upe mbahe tẽi
mboyevɨẽhɨ ãgua

38 “Peicua acoi Moisés porocuaita aracahendar aipo ehi
vahe: ‘Que ava vɨnose vahe ambuae ava resa ichui, ahe
sesa avei senosesara. Iyavei vɨnose vahe sãi ichui, sãi
avei senosesara’ ehi vahe. 39 Che rumo aipo ahe pẽu: Aní
chira pemboyevɨ pẽu mbahe tẽi aposar upe. Acoi que pe
amotarẽhɨsar pe rovapetese yuvɨreco, ambuae cotɨ pe rova
avei pemoporẽhɨñora chupe. 40 Porandusave pe rerasose pe
camisa rerocua ãgua yuvɨreco pe sui, pe saco avei pemon-
doñora chupe. 41 ‘Ñepei legua rupi evosɨi co mbahe rese cheu’
ehise que ava pẽu, pe rumo perasoñora ñuvɨrío legua rupi
chupe. 42 Iyavei oporandusequepembahe rese yuvɨrecopẽu,
pemondoño avei chupe. Aní chira perecatẽhɨ sese” ehi.

Pesaɨsu pe amotarẽhɨmbar
43 “Iyavei pesendu ñehesa yɨpɨndar: ‘Pesepia potai rene

pe amotarẽhɨmbar, pe mborɨpar güeraño pesaɨsu’ ehi vahe.
44 Che rumo aipo ahe pẽu: Pesaɨsu catu pe amotarẽhɨmbar
iyavei peyeroquɨ pe momara potasar rese. 45 Evocoi nungar
apo pɨpe pe Ru Tũpa ɨva pendar rahɨr ité peicora. Ahe niha
osesape uca arɨ ava naporai vahe upe, ava avɨye vahe upe
avei. Ombou avei amar seco catuprɨ vahe upe, ava ndaseco
põrai vahe upe avei. 46Pe raɨsupar güeraño pesaɨsu catu tẽise,



SANMATEO 5:47 10 SANMATEO 6:11

ndapeipɨsɨi chietera porerecosa evocoi nungar sui. Esepia
niha, ava guarepochi rerocuasar ndipɨhai vahe guaɨsupar
tẽi osaɨsu yuvɨreco yepi. 47 Ndahei yande mborɨpar upe
güeraño yayapora ‘avɨrave’. Esepia, ava ndoicuai vahe avei
Tũpa oyapo ‘avɨrave’ omborɨpar upe yuvɨreco yepi. 48 Sese pe
recocuer perecora pe Ru Tũpa ɨva pendar seco catuprɨ vahe
nungar” ehi.

6
Jesús oporombohembahe avɨye vahe apo ãgua rese

1 “Tũpa upe mbahe peyapo potase, ‘Tache repia ava
yuvɨreco’ ndapeyei chira. Esepia, ẽgüe peyese, ndapeipɨsɨi
chietera pe Ru Tũpa ɨva pendar porerecosa. 2 Evocoiyase
iparaɨsu vahe rese peporerecose, ‘Tamombehupa ava upe
vichico’ ndapeyei chira inungar ava Tũpa reroyasar angahu
tẽi yuvɨreco yepi. Tũparove iyavei ocar rupi mimbɨ omoñehe
yuvɨreco ‘Co ava avɨye ité yuvɨrecoi, tehi angahu yuvɨreco
yandeu’ oya tẽi. Supi eté aipo ahe pẽu: Ẽgüe ehi vahe rumo
opa voi oipɨsɨ porerecosa co ɨvɨ pɨpe tẽi yuvɨreco. 3 Pe rumo
peporerecose iparaɨsu vahe rese, aní chira pemombehu am-
buae ava upe yepera que pe mborɨpar ité viña. 4 Peporereco
catu ava pe repiaẽhɨsa pɨpe; pe Ru Tũpa niha mbahe ndoye-
cuai vahe osepia. Ahe omboura porerecosa pẽu opacatu ava
rembiepiave curi” ehi.

Jesús oporombohe yerure ãgua rese
5 “Acoi peyerurese, peicoi rene acoi ava ‘tosepia che

yeruresa yuvɨreco’ ehi vahe nungar. Esepia, ahe opũha-
pũha catu tũparo pɨpe oyeroquɨ yuvɨreco cupiha yacatu avei
‘tayande repia angahu ava’ ohesa pɨpe tẽi. Supi eté che aipo
ahe pẽu: Ẽgüe ehi vahe opa voi eté co ɨvɨ pɨpeve tẽi oipɨsɨ
porerecosa yuvɨreco. 6 Iyacatu rumo pe, peyeroquɨ potase,
peiquera pe rẽta pɨpe peyeoquendara pe ae pe yeroquɨ ãgua
pe Ru Tũpa upe. Evocoiyase pe Ru Tũpa oicua vahembahe pe
rembiapo, iporerecora pe rese.

7“Iyavei peyeroquɨse, ndapemboyevɨ-yevɨi chirapeñehepe
poranduse mbahe rese Tũpa upe inungar ava Tũpa ndoicuai
vahe. Ahe omboyevɨ-yevɨ oyeruresa ‘Tũpa revo co rupi yande
mboyeroya voira’ ohesave yuvɨreco viña. 8Aní chira inungar
tẽi peico. Esepia, pe Ru Tũpa oicua pe porandu renondeve
mbahe ipane vahe pẽu. 9 Sese aipo peyera peyeroquɨ:
‘Ore Ru Tũpa, ɨvave ereico vahe, imboeteiprɨ nde rer tasecoi.
10Tou ndemborerecuasa oreu.
Tayaposa nde remimbotar co ɨvɨ pɨpe, inungar ɨvave yaposa.
11Embou ore rembihu arɨ yacatundar oreu co arɨ pɨpe.
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12 Iyavei ndeñero ore angaipa rese oreu inungar ore oreñero
ore amotarẽhɨmbar upe.

13 Ore mboangaipa ucai rene eve; eipeha mbahe naporai
vahe ore sui’ peyera.

14 “Esepia, pe amotarẽhɨmbar upe peñerose, pe Ru ɨva pen-
dar avei iñerora pẽu; 15 ndapeñeroise rumo, ahe avei niñeroi
chietera pẽu” ehi.

Jesús oporombohe yecuacusa rese
16 “Acoi peyecuacuse, ndapemboyecuai chira pe

vɨharẽhɨsa, inungar acoi Tũpa reroyasar angahu tẽi yuvɨreco
yepi. Esepia, ahe opa oyeerecomeguapa tuprɨ yuvɨreco, ‘Co
oyecuacu vahe, tehi ava yande repiasar yuvɨreco yandeu’
ohesa pɨpe tẽi. Supi eté aipo ahe pẽu: Ẽgüe ehi vahe opa voi
oipɨsɨ porerecosa ava güepia pɨpe tẽi yuvɨreco. 17 Pe rumo
peyecuacuse, peñeacamondoro tuprɨra, peyovai tuprɨ aveira.
18 Evocoiyase, ‘Co oyecuacu vahe’ ndehi chira ava yuvɨreco
pẽu. Pe Ru Tũpa, ndayasepiai vahe, güeraño oicuara pe
yecuacusa. Ahe evocoiyase iporerecora pe rese curi” ehi.

Mbahe porañeté vahe oime ɨvave
19 “Ndapemonuha atɨi chietera mbahe pe rembiereco co

ɨvɨ pɨpe. Esepia, ahe mbahe pe rembiereco mbahe rasoi
omboaso atɨ-atɨ imocañɨpa, iyavei sãve-sãve tẽi opochi atɨ-atɨ
oapocatusave, imonda vahe avei evocoiyase imondaño sese
pẽu. 20 Iya peseca catu tecocuer avɨye vahe ɨvave nara. Aheve
nihandipoi chira co ɨvɨpɨpendarnungar pe recomocañɨ ãgua.
21Esepia, pembahepe rembiereco setá catu vahesa rupi-rupi
pe pɨhañemoñeta yepi, yepera que co ɨvɨ pɨpe, anise que ɨvave
avei” ehi.

Yande resa inungar tataendɨ yande recocuer uve
22 “Iyavei yande resa inungar tataendɨ yande retecuer

upe. Evocoiyase yande resa avɨyese, opacatu yande retecuer
upe osesape; 23 acoi imarase rumo, opacatu yande retecuer
pɨt̃umimbisave tẽi secoi. Tesapesa oime vahe yande rese,
ahe ogüese rumo yande sui, mbahe tẽi eté, pɨt̃umimbi nungar
opacatu yande recocuer upe” ehi.

Guarepochi pota raisa; Tũpamboyeroyaẽhɨsa
24 “Iyavei ndipoi chietera que ava ñuvɨrío güerecuar om-

boyeroya vahe. Esepia, ñepei oyamotarẽhɨra imboyeroya
potaẽhɨsa pɨpe, ambuae evocoiyase osaɨsu catura imboyeroy-
asa pɨpe. Ẽgüepeye avei, ndapeicatui Tũpamboyeroya guare-
pochi pota raisa pɨpe” ehi.

Tũpa osãro guahɨreta
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25 “Iyavei ndapeyemomahenduha guasu ai chirambahe pe
remihura rese pe recove ãgua, pe ɨhu ãgua rese, pe turucuarã
rese tẽi avei no. Esepia, yande recovesa avɨye catu vahe
tembihu sui, yande retecuer avei avɨye catu turucuar sui no.
26 Pesepia vɨr̃ai eta oveve vahe: nomahetɨi vahe, nomonuhai
avei, ndoyapocatui avei mbahe yuvɨreco. Pe Ru Tũpa ɨva
pendar ité niha omoime mbahe itohu. ¡Pe rumo ɨvate catu
vahe ité peico vɨr̃ai sui! 27Ndipoi que ñepei pe pãhu pendar
oicatu vahe opɨhañemoñetasa pɨpe tẽi güecocuer mopucu iri
ãgua.

28 “Ndahei chira pe turucuarã rese tẽi peyemomahenduha
guasu ai. Pemahecua ru mbahe potrɨ caha pɨpendar rese:
ndoporavɨquɨi eté iyavei ndoipɨai oturucuarã. 29 Iyavei yepe
mborerecuar guasu Salomón vɨreco setá ombahe iporañete
vahe aracahe viña, iturucuar catuprɨgüer rumo ndahoy-
oyai mbahe potrɨ catuprɨgüer rese. 30 Tũpa niha ombopo-
rañete raimi tẽi mbahe potrɨ caha pɨpendar, movɨro arɨ tẽi
yasepia, ichui sapɨsapaño horno pɨpe. ¡Ahe rumo omondo
catura turucuar pẽu, pe ava nimbahe reroya tuprɨi vahe!
31 Sese, ‘¿Mbahe pĩha yahura, yaɨhura?’ Iyavei, ¿mbahe pĩha
yamondera?’ ndapeyei chira pe yemomahenduha guasu
aisa pɨpe. 32 Ava Tũpa reroyasarẽhɨ aipo nungar reseño tẽi
ipɨhañemoñeta yuvɨreco yepi. Pe Ru Tũpa ɨva pendar rumo
oicua ité pẽu mbahe ipane vahe. 33 Pemahenduha rane
Tũpa rese pe recocuer tuprɨ pɨpe ipovrɨve mbahe pe yapo
ãgua semimbotar rupi, ahese omboura opacatu co mbahe
ipane vahe pẽu. 34 Peyemomahenduha guasa ai eme mbahe
peyapo vaherã rese. Iyacatu rumo ahe arɨ oyepotase voi,
peyemomahenduhara sese. Esepia, arɨ yacatu rupi oime
mbahe pemoingatu vaherã yepi.

7
Aní, “Oyavɨmbahe” peye voi ambuae upe

1 “Ndiyai, ‘Oyavɨ itémbahe’ peye voiño tẽi ambuae ava upe;
evocoiyase Tũpa, ‘Oyavɨ mbahe’ ndehi chira pẽu. 2 Esepia,
inungar pe ambuae ava upe peico, ẽgüe ehi aveira niha Tũpa
pẽu. 3 ¡Mahera ambuae ava rembiavɨmi rese tẽi pemahe! ¡Iya
rumopeyese ranembahe tuvichá catu vahepesepia! 4Ndiyai
pẽu, ‘Che toropɨt̃ɨvɨi mbahe nde rembiavɨ rese’ peye vaherã
chupe. Esepia, ¡pe peyavɨ guasu catu mbahe ichui! 5 ¡Pe Tũpa
reroyasar angahu tẽi peico vahe! Penose uca rane mbahe pe
rembiavɨ tuvichá catu vahe peyesui, ahese ramo ambuae ava
rembiavɨ tahɨmi vahemoingatu peicatura.

6 “Pemondo emembahemaranehɨ ava cave nungar tẽiupe,
iyavei ndapemondoi chira mbahe porañete vahe ava cuchi
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nungar tẽi upe. Avɨyeteramo oyemboyerera mbahe-mbahe
tẽi apo yuvɨreco pẽu” ehi.

Peporandu Tũpa upe pẽumbahe ipane vahe rese
7 “Peporandu mbahe rese Tũpa upe, ahese omboura

pẽu; peseca ahe mbahe, ahese peyosura; inungar pemota
oquenda, ẽgüe peyera pe yeroquɨsa pɨpe Tũpa upe, ahese
imbousara pe porandusa pẽu. 8 Esepia, acoi oporandu vahe
mbahe rese, ahe mbahe oipɨsɨra; acoi mbahe oseca vahe,
oyosura, iyavei acoi oyeroquɨsa pɨpe omota vahe oquenda
Tũpa upe, chupe imboisara.

9“Ndipoi eté revoqueñepeipepãhupendaromondovaherã
ita tẽi guahɨr upe pan rese oyeupe poranduse. 10 Que pira
rese oyeupe poranduse revo, ndomondoi chiaveira mboi tẽi
chupe. 11Yepeavandasecopõraivahepeico viña,pe rahɨr upe
rumo pemondoño ité mbahe avɨye vahe. ¡Tahetru pe Ru ɨva
pendar oipota catu mbahe avɨye vahe mondo ãgua acoi ava
mbahe rese oporandu vahe upe!

12 “Acoi mbahe peipota vahe ambuae ava oyapo vaherã
pẽu, ahe tuprɨ avei peyapora chupe. Ahe niha Moisés
porocuaita iyavei Tũpa ñehemombehusareta porombohesa”
ehi.

Oime perɨ icãhimi vahe ava recocuer upe nara
13 “Peique oquendɨpɨ icãhimi vahe rupi. Esepia, oquendɨpɨ

guasu iyavei perɨ guasu cañɨ tẽisave oso vahe. Ahe supi
setá catu ava yuvɨraso; 14 teco apɨrẽhɨsave oso vahe rumo
oquendɨpɨ, perɨ reseve icãhimi. Supi guata ãgua yavai eté;
movɨromi tẽi ava oseca yuvɨreco” ehi.

Ɨvɨra avɨye vahe icuasa iha rese
15 “Coiye yugüerura ava Tũpa Ñehengagüer mombehusar

angahu tẽi pe pãhuve. Ahe ndoyavɨi chira ovesa ndaseco
marai vahe yuvɨreco. Ipɨha pɨpe rumo secocuer avɨye ma-
hembiar oñaro ai vahe. Sese peicua catu evocoi nungar sui.
16Ava recocuer icuasa sembiapo rese. Esepia, ndahipohosai
yu sui uva, ndipohosai avei higuera ha ɨvɨra sãchi atɨ vahe
sui. 17 Evocoiyase ɨvɨra avɨye vahe, iha avɨye avei; ɨvɨra
naporai vahe, iha naporai avei no. 18 Esepia, ɨvɨra avɨye
vahe ndovɨrecoi oha naporai vahe, iyavei ɨvɨra naporai vahe
ndovɨrecoi oha avɨye vahe. 19 Sese opacatu ɨvɨra iha naporai
vahe yasɨasa yepi. Ichui imondosapa tatave. 20Napeyera ava
recocuer cua sembiapo rese” ehi.

Ndahei chira opacatu ava yuvɨroique Tũpamborerecuasave
21 “Ndahei opacatu ava ‘che Yar, che Yar’ ehi vahe yuvɨreco

cheu yuvɨroiquera che Ru Tũpa mborerecuasave. Che Ru
ɨva pendar remimbotar aposar año tuprɨ rumo yuvɨroiquera
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aheve. 22 Arɨ cañɨ pɨpe setá tẽi ava aipo ehira yuvɨreco
cheu: ‘Ore Yar, nde ñehemombehusar niha ore oroico cuese,
setá avei oromombo caruguar ava sui nde rer pɨpe, setá
poromondɨisa oroyapo’ ehi tẽira yuvɨreco cheu. 23Che rumo,
‘¡Aní, ndopocuai! ¡Pembahe tẽi peico vahe, peyepepɨ che sui!’
aheñora aipo nungar upe” ehi.

Ñuvɨrío oɨ apoprɨ
24“Iyavei que ava osenduvahe cheñehengagüer, omboavɨye

vahe avei, ahe inungar ava ipɨhañemoñeta tuprɨ vahe omop-
uha ita harɨve güẽtarã. 25 Yepe ahe oɨ upe oyepota tẽi ɨvɨtu
ai, amarusu reseve, ichui oyeapo tẽi avei ɨai chupe, oɨ rumo
ndovɨapi eté. Esepia, ita harɨve ité yaposa. 26 Acoi ava che
ñehengagüer rese ndoyapɨsacai vahe rumo, ahe inungar ava
opɨhañemoñeta tuprɨẽhɨsa pɨpe omopuha vahe ɨvɨ cuhi harɨve
tẽi güẽtarã. 27 Ipare rumo oyepotase ɨvɨtu ai amarusu reseve
chupe, ndaracaheimi ahe oɨ omondurupa” ehi Jesús ava rehɨi
upe.

28 Iñehe renduse ava rehɨi, “¿Mara ehi rutei?” ehi tẽi
yuvɨreco chupe. 29 Esepia, ndahei Moisés porocuaita rese
oporombohe vahe nungar; ahe rumo oporombohe güeco
pĩratasa pɨpe.

8
Jesús ombogüera ava lepra vɨreco vahe

1 Ɨvɨtrɨ sui ogüeyɨse Jesús, ava rehɨi avei yuvɨrecoi supi.
2 Ahese ava lepra vɨreco vahe ou, oñenopɨha sovai aipo ehi
chupe:

—Che Yar, ereipotase, chembogüerami eve combaherasɨ sui
—ehi.

3Aipo ihese, Jesús opoco sese aipo ehi:
—Taa, aipota. ¡Ecuera cũritei! —ehi.
Aipo ihe ramoseve, ocuera voi eté.
4—Nde cuerasa eremombehu eme ambuae ava upe —ehi—

. Nde poyavaño eso, eyemboyecua judío pahi upe. Ipare
eicuavẽhe nde porerecosa nde cuera agüer resendar Moisés
porocuaita rupi. Ipɨpe sui toicua ava nde cuerasa yuvɨreco —
ehi.

Jesús ombogüera sundao rerecuar remimboacua
5 Ipare Jesús oguataño, ẽgüe ehi tecua Capernaum ve oye-

pota oso. Aheve oime sundao rerecuar Roma ɨguar. Ahe ou
chupe 6aipo ehi:

—Che Yar, che remimboacua imbaheasɨ guasu vupave ou.
Ndoguata catui, oiporara tẽi ombaherasɨsa ou—ehi.

7—Avɨye, cũritei evocoiyase asora imbogüera —ehi.
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8 —Aní, che Yar, ndiyai eté che rẽta pɨpe nde reique ãgua;
iyacatu niha cohapeve ereñeheño tẽi icuera ãgua. Evocoiyase
nde ñehe pɨpe tẽi che remimboacua ocuerara. 9 Esepia, che
niha serecua vahe avei no, areco avei sundao che voya. Ahe
chupe, “Eso peve” ahese, cũritei oso; ambuae upe, “Erio ave”
ahese, ou voi avei cheu; che remimboacua upe, “Ahe mbahe
eyapo” ahese, che reroya avei—ehi.

10 “¡Too!” ehi Jesús aipo oyeupe hese. Ichui aipo ehi
oyeupindar ava rehɨi upe:

—Yepe ahe ndahei vahe judío viña, opacatu Israel re-
cua pɨpendar rumo ndasepiai eté ava imbahe reroya vahe
yuvɨreco yepi co ava nungar. 11 Che aipo ahe pẽu: Setá ava
yugüerura añihivei cotɨ sui, caharu cotɨ sui avei no, inungar co
sundao rerecuar. Iyavei opacatu ava ɨvɨ rupindar oguapɨra
yuvɨreco Tũpamborerecuasave Abraham, Isaac iyavei Jacob
pɨri coiye. 12 Judío eta rumo, oyeupe ñehesa reroyaẽhɨ pɨpe
setá pɨt̃umimbisave ocañɨ tẽira yuvɨreco. Aheve oyaseho tẽira
yuvɨreco iyavei oñeaimbotere-tere tẽira mbaherasɨcuer rereco
yuvɨreco—ehi oñehe.

13Evocoiyase sundao rerecuar upe aipo ehi:
—Eso, nde mbahe reroya pɨpe yaposa nde remimbotar

ndeu—ehi.
Ahe pɨpeve semimboacua ocuera tuprɨ ité.
Jesús ombogüera Pedro rembireco sɨ

14 Ipare Jesús oso Pedro rẽtave. Aheve osepia Pedro rem-
bireco sɨ sohɨ ́ iteangase vupave ou. 15Opocose ipo rese, ahe
ramoseve sohɨ opɨtuhu ichui. Ocuerare, oñarapuha ava rese
ohañeco ãgua.

Jesús ombogüera setá ava imbaheasɨ vahe
16 Ipare pɨt̃u ramose setá caruguar vɨreco vahe ogüeru

yuvɨreco chupe. Jesús rumo ñepei reseve oñehe pɨpe tẽi
omombopa caruguar ava rehɨi sui, iyavei opacatu imbaheasɨ
vahe ombogüera avei no. 17 Ẽgüe ehi omboavɨye Tũpa ñehe
mombehusar Isaías rembicuachiagüeraipoehi vahearacahe:
“Ahe ae vɨrocua opacatu yandembaherasɨsa yande sui iyavei
oiporara opacatumbahe tasɨ vahe yande rese” ehi.

Oguata pota tẽi vahe ava Jesús rupi yuvɨreco
18 Jesús osepiase ava rehɨi oyere guasu vahe oyese, oyocuai

güemimbohe eta aipo ehi: “Peyemoingatu yandeu ɨpa rovai
yande so ãgua” ehi. 19Ahese Moisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe aipo ehi chupe:

—Porombohesar, che mo aso pota nde rupi opacatu nde
guatasa rupi—ehi.

20 Jesús rumo aipo ehi imboyevɨ chupe:
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—Yavaira rumo ndeu. Esepia, vɨr̃ai vɨreco guaitɨ, iyavei
aguara vɨreco oquesa; che rumo, Ava Rɨquehɨr, ndarecoi que
che rẽta ité che pɨtuhu ãgua yepi—ehi.

21 Ipare ñepei ivoya aipo ehi chupe:
—CheYar, che rumanore voi chende rupiño ité aicora—ehi.
22 —Aní, cũritei voi eyu che rupi —ehi—. Ẽgüe tehiño ava

secocuer omano vahe nungar, ahe ae toñeñetɨ yuvɨreco —ehi
chupe.

Jesús omombɨtuhu ɨvɨtu ai, ohɨtu vahe avei
23 Ipare Jesús yuvɨroha güemimbohe reseve yuvɨraso carite

pɨpe. 24 Ɨpapɨpeyuvɨrasopucu ramoseve Jesúsoqueou. Ahese
avɨyeteramo tẽi ɨvɨtu ai opũha ɨpa pɨpe; ɨ ohɨtu vahe ndiguayɨi
eté, seni-seni carite oyopɨ. 25Evocoiyase semimboheyuvɨraso
voi imomahe:

—¡Ore Yar, yande rerasora mo co carite ɨpɨve! ¡Yande pɨs̃ɨro
eve! —ehi yuvɨreco chupe.

26Evocoiyase aipo ehi:
—¡Mahera pesɨquɨye! ¡Ndapeyeroyai eté che rese! —ehi

güemimbohe upe.
Ahese oñarapuha aipo ehi ɨtu guasu upe, ɨvɨtu ai upe avei no:

“Pepɨtuhupa” ehi. Aheseve voi opa tuprɨ opɨtuhu yuvɨreco.
27—¿Mara ehi rutei pĩha co? —ehi tẽi semimbohe yuvɨreco

chupe—. ¿Mara ehi vahe pĩha co ava secoi?
Esepianiha, ɨvɨtu, paraguasuavei omboyeroyayuvɨrecono

—ehi.
Jesús omboyepepɨpa caruguar Gadara pendar sui

28 Jesús oguataño güemimbohe eta reseve oyepota ɨpa rovai
Gadara ɨvɨ rese yuvɨraso. Aheve ñuvɨrío ava caruguar vɨreco
vahe yugüeru sovaĩchi. Ahe ava tehõgüer ruvɨpa rupi tẽi
yuvɨrecoi vahe, iyavei ndiporomboetei vahe yuvɨreco. Ichui
osɨquɨyepave ava ndoguata potai ahe perɨ rupi yuvɨreco yepi.
29 Jesús repia ramoseve rumo, oñehe pĩrata yuvɨreco chupe
aipo ehi:

—¡Jesús,TũpaRahɨr, eyepepɨore sui! Esepianiha, ndoyepota
vɨtei arɨ nde oremombaraɨsu ãgua oreu—ehi tẽi yuvɨreco.

30 Namombrɨimi cuchi rehɨi yuvɨrecoi ichui. 31 Caruguar
evocoiyase aipo ehi yuvɨreco chupe:

—Oremombopaño tẽi eve evocoi cuchi rese—ehi.
32—Avɨye, peso—ehi caruguareta upe.
Aipohese, caruguaropayuvɨnoseava sui, yuvɨroique cuchi

rehɨi avɨterve. Ipare rumo cuchi ndayaracua iri yuvɨreco;
iɨvɨ socuer rupi yuvɨnoña yuvɨraso, opa ɨpa pɨpe ocañɨ tẽi
yuvɨreco.

33 Yuvɨnoña evocoiyase cuchi rãrosar tecuave yuvɨraso
opacatu mbahe güembiepia mombehu ava upe yuvɨreco.
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34 Ichui opacatu ava tecuapendar yuvɨnose atɨ Jesúsupe, “¡Eso
cohave sui!” ehi yuvɨreco chupe.

9
Jesús ombogüera ava ndoguatai vahe

1 Ipare Jesús oha carite pɨpe osasa iri ɨpa rovai oso güecua
Capernaum ve. 2 Aheve, ava ndoguatai vahe omboyovai
seraso imbaheasɨ vahe rɨru pɨpe yuvɨreco chupe. Ahe oicuase
co ava yuvɨrecoi vahe oyese yeroya, aipo ehi imbaheasɨ vahe
upe:

—Che rahɨr, eyemopoase, che ñero nde angaipa rese ndeu
—ehi.

3 “¡Combɨa oyemboɨvate ai tẽi vahe, Tũpa ñehe nungar pɨpe
tẽi oñehe!” ehi Moisés porocuaita rese oporombohe vahe
yuvɨrecochupe. 4 Jesús rumooicua ipɨhañemoñetasa, seseaipo
ehi chupe:

—¡Mahera pepɨhañemoñeta rai pe yapɨsacasa rereco! 5 ¿Uma
rupi vo ñehesa ndayavaimi catu: ‘Nde angaipa rese che ñero
ndeu’ hesa pĩha, anise, ‘Epũha, eguata’ hesa tie? 6 Tapeicua
ru che, Ava Rɨquehɨr, areco mborerecuasa co ɨvɨ pɨpe ava
angaipa upe che ñero ãgua —ehi.
Evocoiyase aipo ehi imbaheasɨ vahe upe:
—Epũha, esupi nde rupa seraso nde rẽtave —ehi.
7 Ahese opũha voi, oso güẽtave. 8 “¡Too! ¿Mara ehi rutei

vo?” ehi ava rehɨi yuvɨreco imboeteisave. “Esepia, ahe niha
ombou opĩratasa ava upe” ehi yuvɨreco chupe.

Jesús, “Erio che rupi” ehiMateo upe
9 Ichui osose Jesús, che repia, che Roma pendar mborere-

cuarguasuupeguarepochi rerocuasamesave che rẽise. Ipare
aipo ehi cheu:

—Erio che rupi—ehi.
Evocoiyase apũha, aso voi supi.
10 Ahe arɨ pɨpeve Jesús güemimbohe reseve yuvɨroique che

rẽtave. Ambocaru setá ambuae ava guarepochi Roma pendar
mborerecuar guasu upe monuhasar reseve, ava angaipa vi-
yar yuvɨrecoi vahe reseve avei. 11Co nungar repiase, fariseo
oporandu semimbohe upe yuvɨreco:

—¿Mahera rupembohesarocaruevocoinungaravaangaipa
viyar pãhuve tẽi? —ehi seroɨr̃osa pɨpe yuvɨreco chupe.

12 Jesús rumo, osenduse oyesendar ñehesa, aipo ehi:
—Ava nimarai vahe ndosecai eté oporopõsano vahe; imba-

heasɨ vaheño rumo oseca yuvɨreco. 13Peyapɨsaca icuachiaprɨ
aracahendar aipo ehi vahe rese: ‘Poroparaɨsuerecosa aipota;
ndaipotaimbahe cheu serocuavẽheprɨ tẽi’ ehi. Esepia, ndayui
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ava seco catuprɨ vahe reca, ẽgüe ehi rumo ayu ava angaipa
viyar reca—ehi Jesús ava eta upe.

Yecuacu rese ñehesa
14 Ipare Juan Oporoãpiramo vahe rupindar yugüeru opo-

randu Jesús upe:
—Ore iyavei fariseo eta oroyecuacu yepi, ¿mahera ru evo-

coiyasenderemimboheetandoyecuacuiyuvɨrecoyepi? —ehi
yuvɨreco chupe.

15Ahe rumo omboyevɨ ahe ava upe:
—¡Ndiyai eté ichohoprɨ mendasave ndoyembovɨhai

yuvɨreco imer oicovese ipãhuve! Oimera rumo arɨ imer
reraso ãgua ichui curi. Ahese ramo oyecuacura yuvɨreco cute
—ehi.

16 “Ndipoi chietera revo que ava oturucuar cuacua oyapete
vahe turucuar ipɨasu vahe pɨpe. Esepia niha, yapetesa ipɨasu
vahe oichohoño turucuar cuacua imondoro. Ichorosa evo-
coiyase tuvicha catu-catuño ité. 17 Iyavei ndiyai ava uva
rɨcuer pɨasu oyapocatu sɨru mbahe pirer cuacua vahe pɨpe.
Ẽgüe ehise, mbahe pirer opura viña, ocañɨ tẽira, uva rɨcuer
avei evocoiyase ocañɨ tẽi aveira viña no. Acoi uva rɨcuer
ipɨasu vahe mbahe pirer ipɨasu vahe pɨpe yapocatuprɨ rumo
oyoya ndoyemomarai yuvɨreco” ehi.

Jairo rayrɨ iyavei cuña Jesús turucuar rese opoco vahe
18 Jesús oporombohe vɨteseve, ou mborerecuar oñenopɨha

sovai aipo ehi chupe:
—Che rayrɨ mo cũritei omano pota ité. Yaso, nde eremon-

dose rumo nde po sese oicovera—ehi chupe.
19 “Avɨye” ehi. Evocoiyase opũha yuvɨraso güemimbohe re-

seve supi. 20Ahe pɨpeve cuña doce aravɨter rupi suvɨ ndopai
vahe opoco saquɨcuei cotɨ iturucuar popɨ rese. 21Esepia, ahe
aipo ehi opɨhapɨpe: “Yepeque iturucuar popɨ resemi tẽi apoc-
ora, acuerara rumo” ehi. 22 Jesús evocoiyase oyemboyere
cuña rese aipo ehi chupe:

—Che rayrɨ, eyemopoase, erecuera cũritei nde yeroyasa
pɨpe—ehi.
Aipo ihe ramoseve, cuña ocuera voi eté.
23Oyepotase Jesúsmborerecuarrẽtave,osepiaomimbɨvahe

iyemoingatupase omano vahe tɨ ̃ ãgua, ava yaseho atɨse avei
no. 24Ahese aipo ehi ava oyaseho vahe upe:

—Pesẽpa cohave sui. Co cuñatai nomanoi; oque tẽi ou—ehi.
Ahe ava rumo opucaete atɨño seroyaẽhɨsave yuvɨreco.

25 Ichui opa ava omose, ahese oique oɨ pɨpe oipopɨsɨ cuñatai.
Evocoiyase ahe oñarapuha voi. 26 Co sembiapo evocoiyase
oyandupa voi opacatu tecua rupi yuvɨreco.
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Jesús ombogüera ñuvɨrío ava ndasesapɨsoi vahe
27Acoi osẽse evocoi oɨ sui Jesús, ahese ñuvɨrío ndasesapɨsoi

vahe osaquɨcuemoña, osapucai yuvɨreco chupe aipo ehi:
—¡Jesús, David suindar, ore paraɨsuerecomi tẽi eve! —ehi

pucu-pucu yuvɨreco chupe.
28Oɨ pɨpe seiquese, oyemboya ndasesapɨsoi vahe yuvɨreco

sese. Ahese Jesús oporandu chupe:
—¿Che reroya ité vo pembogüera ãgua rese peye? —ehi.
—Nde reroyasa ité, ore Yar—ehi yuvɨreco.
29Aipo oyeupe hese, opoco sesa rese, aipo ehi chupe:
—Tayapo pe che reroyasa pɨpembahe pẽu —ehi.
30Aipo ihe ramoseve osareco tuprɨ voi yuvɨreco. Ipare,
—Peicua catu. Peicua ucai rene ambuae ava upe —ehi

chupe viña.
31 Ahe rumo ichui oyepepɨ pare, yuvɨraso opacatu tecua

rupi, “Jesús orembogüera” ehi-ehiño ité yuvɨreco.
Jesús ombogüera niñehengatui vahe

32 Ichɨrɨ ramoseve rumo, ambuae ava vɨroyepota ava
niñehengatui vahe caruguar rerecosar Jesús upe yuvɨreco.
33 Ichui omosese caruguar, iñehengatu cute. Sepiase opacatu
ava,

—¡Too! —ehi—. ¡Ndasepiasai vahe ité co nungarmbahe yande
recua pɨpe yepi! —ehi tẽi yuvɨreco.

34Fariseo eta rumo aipo ehiño yuvɨreco:
—Caruguar rerecuar pĩratasa pɨpe co mbɨa omose caruguar

ava sui—ehi tuprɨ tẽi yuvɨreco chupe viña.
Jesús oiparaɨsuereco ava

35 Ichui opacatu tecua rupi Jesús oguata oporombohe
tũparo yacatu. Omombehu tecovesa avɨye vahe Vu
mborerecuasa resendar iyavei oporombogüera opacatu-
catu tẽi mbaherasɨsa sui avei no. 36 Osepiase ava rehɨi,
oiparaɨsuereco yuvɨreco. Esepia, ahe oñemosaño tẽi mbahe
rasɨcuer pãhuve inungar ovesa ndovɨrecoi vahe guãrosar
yuvɨreco 37Evocoiyase aipo ehi güemimbohe upe:

—Supi eté mbahe mitɨ imonuhapɨrã setá iteanga; sese
oporavɨquɨ vahe rumo movɨromi tẽi. 38 Sese peporandu
mbahe mitɨ Yar upe, ahe tomondo ava imonuha ãgua —ehi
güemimbohe eta upe.

10
Jesús oiporavo doce tuprɨ apóstol

1Evocoiyase, “Perio” ehi Jesúsdoce güemimboheupe. Chupe
omondo güeco pĩratasa caruguar ava sui imboyepepɨ ãgua
iyavei iporombogüera ãgua opacatu-catu tẽimbaherasɨsa sui.
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2Ahe avadoce tuprɨ apóstol yuvɨrecoi vahe: yɨpɨndar Simón
Pedro, ahe tɨvrɨ Andrés; ambuae Santiago, Zebedeo rahɨr,
ahe tɨvrɨ Juan; 3 Felipe, Bartolomé, Tomás; iyavei che, Mateo,
guarepochimonuhasarer; ambuae Santiago, Alfeo rahɨr; am-
buae Tadeo; 4 iyavei Simón, güecua rese secatẽhɨ vahe pãhu
pendarer; ipa vahe Judas Iscariote, ahe Jesús omondo vahe
yamotarẽhɨmbar upe.

Jesús oyocuai güemimboheVumborerecuasamombehu ãgua
5-6 Ipare oyocuai güemimbohe imondo aipo ehi chupe: “Pe-

sora yɨpɨndar judío recua rupi. Esepia, inungar ovesa ocañɨ
vahe, ẽgüe ehi tẽi secocuer yuvɨreco. Evocoiyase pesoi rene
ndahei vahe judío recua rupi iyavei ndapeiquei chira tecua
Samaria ve” ehi. 7 “Judío recua rupi pesoseve, ‘Cõimi Tũpa
mborerecuasa secoi yandeu’ peyera imombehu. 8 Iyavei
pembogüera imbaheasɨ vahe, pembogüerayevɨ avei omano
vahe, pembogüera lepra rerecosar iyavei caruguar pem-
boyepepɨ serecosar sui. Esepia niha, peipɨsɨ pĩratasa ndasepɨi
vahe. Sesepeyapoñoevocoimbaheguarepochipɨsɨẽhɨsapɨpe.

9-10 “Ava oporavɨquɨ pɨpe sui ocaru yepi. Sese ndaperasoi
chira guarepochi peyese. Ndaperasoi chiaveira pe mbahe
rɨru, iyavei ambuae pe turucuar, pe pɨtaqui; peyesendar
güeraño tuprɨ perasora. Pe pococa avei ndaperasoi chira” ehi.

11 “Iyavei que tecuave peyepotase, peseca rane ava im-
boyeroyaprɨ. Ahe sẽtave pepɨtami ranera. Pemboavɨyese pe
cuaita, ahese ramo pesora ichui” ehi. 12 “Evocoiyase peique
ramoseve oɨ pɨpe, peyapora, ‘Avɨrave, Tũpa tape rovasa’ pey-
era chupe. 13 Acoi avɨyese oɨ pɨpendar ava pẽu, ahe oipɨsɨra
Tũpaporovasasa; acoi ndahavɨyeise rumoava, ndoipɨsɨi chira
Tũpa porovasasa yuvɨreco. 14Acoi ndosendu potaise pe ñehe,
ndape pɨsɨ potaise avei yuvɨreco, ahese pesẽño ahe oɨ pɨpe
sui, anise tecua sui. Peipɨpetera pe pɨ ɨvɨ rãtachigüer sui,
pesẽ pecua ichui ‘toipɨsɨ Tũpa ñemoɨrosa yuvɨreco’ pe yapave.
15 Evocoiyase supi eté arɨ cañɨ oyepotase co tecua upe, ɨvate
catura Tũpa ñemoɨrosa ava Sodoma, Gomorra ɨguar upendar
sui curi” ehi.

Yamotarẽhɨprɨra Jesús reroyasar
16 “¡Pesendu tuprɨ che ñehe! Che opomondo ovesa nungar

ava mbahe mɨmba oñaro ai vahe nungar pãhuve. Sese pere-
saeté tuprɨra peyese mboi nungar, iyavei inungar apɨcasu
seco tuprɨ vahe peicora. 17 Iyavei peicua catu peamo-
tarẽhɨmbarsui. Esepia,mborerecuar rovaipe rerasora iyavei
pe nupara otũparo pɨpe yuvɨreco, 18 ichui pe reraso aveira
mborerecuareta ɨvate catu vahe rovai yuvɨreco che recocuer
sui tẽi, ẽgüepeyerapeñehe che recocuer rese chupe iyavei ava
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ndahei vahe judío upe avei. 19Acoi pe rerasose mborerecuar
upe yuvɨreco, ‘¿Mbahe pĩha amombehura chupe?’ ndapeyei
chira; acoi peñehe potase rumo, Tũpa omondora pe ñehe ãgua
pẽu. 20 Esepia, ndahei chira peyesui tẽi peñehe, pe Ru Tũpa
Espíritu pemoñehe ucara.

21 “Ipare rumo ava vɨvrɨ omondora oamotarẽhɨsar upe
‘toyuca yuvɨreco’ oya. Ẽgüe ehi aveira ava guahɨr upe; tahɨr
avei oyamotarẽhɨra oyesupa yuca uca ãgua yuvɨreco che re-
cocuer rese. 22 Iyavei opacatu ava ndape ambotai chira che
recocuer sui tẽi yuvɨreco. Acoi oyemovɨracua vaheño rumo
arɨ ipavaherupi, ahe ipɨs̃ɨroprɨyuvɨrecoira curi. 23 Iyavei acoi
pe mañeco tẽise ñepei tecuave yuvɨreco, ahese peyepepɨñora
ichui ambuae tecua pɨpendar upe che recocuer mombehu
ãgua. Supi eté Ava Rɨquehɨr oura ndapemboavɨye vɨteiseve pe
guatasa judío recua rupi.

24 “Ñepei yepe niha ava oyembohe vahe ndahei eté ɨvate
catu ombohesar sui; que ava rembiguai ndahei avei ɨvate
catu vahe güerecuar sui. 25 Iyavei semimbohe, ‘Avɨye ité’
ehiñora ombohesar osecoupitɨse. Ẽgüe ehi aveira mbiguai
güerecuar upe. Acoi oɨ yar upe: ‘Caruguar rerecuar Beelzebú’
ehise, aipo ehi aveira niha oɨ pɨpendar upe yuvɨreco no” ehi.

¿Uma sui pĩha sɨquɨyesara?
26 “Sese ndapesɨquɨyei chira ava pe amotarẽhɨmbar sui.

Esepia, yaposa vahe imombehupɨrẽhɨ cũritei, icuasaño itera
curi; iyavei mbahe ñomiprɨ, icuasaño aveira no. 27 Acoi
che amombehu vahe pɨt̃umimbisave pẽu, pemombehu arɨ
pɨpe coiye, iyavei acoi amombehu vahe pẽuñomi, perosapu-
cai pe rẽta harɨve imombehu opacatu ava upe. 28 Iyavei
ndapesɨquɨyei chira acoi ava peyuca potasar sui. Esepia,
ndoicatui niha ava hã mocañɨ ãgua yuvɨreco. Tũpa sui rumo
pesɨquɨye catura. Esepia, ahe oicatu yande retecuer, yande
hã reseve imocañɨ ãgua tata guasu pɨpe” ehi.

29“Yamondonihañuvɨríovɨr̃aimi repɨrãñepeimi guarepochi
yepi. YandeRuTũpandoipotaise rumo, ndovɨapi chieteraque
ñepei vɨr̃aimi” ehi. 30-31 “Sese pesɨquɨye eme. Esepia, pe niha
ɨvate catu vahe ité peico opacatu vɨr̃ai sui. Supi eté Tũpa niha
oicua opacatu ñepei-pei pe ha retacuer” ehi.

“Che aicua Jesucristo” ehi vahe opacatu ava rovaque
32 “Acoi ava ‘che aicua Jesucristo’ ehi vahe opacatu ava

rovaque, che avei evocoiyase: ‘Co ava che rupindar secoi’
ahera che Ru ɨva pendar upe. 33 Acoi ava ‘che ndahei Cristo
rese aico’ ehi vahe rumo cheu ava rovaque, che avei evo-
coiyase, ‘Ndahei co che rupindar secoi’ ahera che Ru ɨva
pendar upe.
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Jesús reroyasa pɨpe sui oimera yeamotarẽhɨsa
34 “ ‘Mbahe tuprɨ ai revo güeru co ɨvɨ pɨpe’ ndapeyei chira

cheu. Ẽgüe ehi rumo che yusa omoime ucara yeamotarẽhɨsa.
35-36 Sese ava oñemu ae oyeamotarẽhɨ-rẽhɨra yuvɨreco; ava
oyesupa oyamotarẽhɨra, iyavei cuña membrɨ osɨ oyamo-
tarẽhɨra, cuña vovayar oyamotarẽhɨ aveira.

37 “Iyavei acoi oyesupa tẽi osaɨsu catu vahe che sui, ahe
ndiyai eté secoi che voyarã; inungar avei osaɨsu catu vahe
guahɨr, anise guayrɨ che sui. 38 Iyavei acoi noñemosai vahe
mbahe rasɨcuer upe, inungar-ra curusu rese ovosɨi vahe ité
viña che rupi oguata pɨpe, ahe chupe ndiyai eté che voya seco
ãgua. 39 Acoi ava oipɨs̃ɨro pota vahe güecocuer tẽi, ahe ocañɨ
tẽira; acoi omocañɨ vahe rumo güecocuer che recocuer rese,
ahe oñepɨsɨrora” ehi Jesús güemimbohe eta upe.

Porerecosa resendar ñehesa
40 “Acoi ava pe pɨsɨ tuprɨ vahe, ahe che pɨsɨ tuprɨ avei

yuvɨreco, iyavei acoi che pɨsɨ vahe, ahe oipɨsɨ avei che
mbousar. 41 Acoi ava oipɨsɨ tuprɨ vahe ambuae ava Tũpa
ñehe mombehusar secosa rese, ahe oipɨsɨ aveira porerecosa
inungar tuprɨ. Iyavei acoi ava oipɨsɨ tuprɨ vahe ava seco
catuprɨsa rese, ahe oipɨsɨ aveira porerecosa inungar tuprɨ.
42 Iyavei acoi omondo vahe que chĩhi ɨ sõhɨsa vahe que ñepei
seco mbegüemi catu vahe toɨhu che reroyasar seco rese, ahe
oipɨsɨ aveira Tũpa suindar porerecosa” ehi.

11
Juan Oporoãpiramo vahe ovoya omondo Jesús recocuer cua

uca ãgua
1 Opase Jesús oyocuai doce güemimbohe, ahese yuvɨraso

oporombohe Tũpa Ñehengagüer rese judío recua rupi
yuvɨreco.

2 Ahese Juan Oporoãpiramo vahe voquendasave chinise,
oyandu mbahe Jesucristo rembiapo. Sese omondo vupindar
Jesús upe mbahe rese 3 imboporandu ãgua: “¿Nde ité vo Tũpa
Rembiporavo aipo sãrombrɨ ereico? anise, ¿oime tie ambuae
orosãro vaherã?” ehi yuvɨreco chupe.

4 Ipare omboyevɨ chupe aipo ehi: “Peso, pemombe-
hupa Juan upe mbahe pe rembiepia iyavei pesendu vahe.
5 ‘Ndasesapɨsoi vahe osareco tuprɨ cũritei yuvɨreco, ipãri-pãri
vahe oguata tuprɨ, iyavei lepra rerecosar ocuerapa tuprɨ,
ndayapɨsai vahe avei yapɨsapa, omano vahe opa ocuerayevɨ
yuvɨreco iyavei ava iparaɨsu vahe upe imombehusa pɨs̃ɨrosa
resendar ñehesa’ peyera chupe. 6 ¡Ovɨharetera acoi ava
oyeroyaño vahe che rese!” ehi Juan rupindar upe.
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7 Juan rupindar yuvɨraso pare, Jesús omboɨpɨ imombehu
ava upe Juan recocuer: “¿Pesepiase Juan recocuer ava
porẽhɨsave capihiata ɨvɨtu ombova-mbova vahe nungar pĩha?
8Anise, ¿pesepia tie iturucuar porañete ai vahe iyemboeteise?
¡Aní! Ẽgüe ehi vahe rumo secoi mborerecuar guasu rẽtave
yepi. 9Evocoiyase pesepiase, ¿‘Ava’ peye vo pe chupe? ¿Tũpa
ñehe mombehusar ité pĩha? Taa, ahe ité. Evocoi niha ɨvate
catu vahe Tũpa ñehemombehusar sui. 10Ahe chupe ité Tũpa
icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi:
‘Che amondora nde renondeve che ñehe mombehusar nde

raperãmoingatu ãgua’ ehi.
11 Supi eté ndipoi que ñepei ava seco ɨvate catu vahe Juan
Oporoãpiramo vahe sui. Yepe ahe ɨvate catu vahe viña, Tũpa
mborerecuasave rumo ava seco mbegüemi catu vahe ɨvate
catu ichui.

12 “Juan yusa suive tuprɨ Tũpa povrɨ pendar oiporara
mbahe tẽi yuvɨreco. Osãha-sãha ava opĩratasa pɨpe imocañɨ
ãgua. 13Opacatu Tũpa ñehemombehusar rembicuachía pɨpe,
Moisés porocuaita icuachiaprɨ pɨpe avei imombehusa Juan
yusa rupive co Tũpamborerecuasa resendar. 14Yepe yavaira
seroya ãgua pẽu viña, Juan rumo, Tũpa ñehe mombehusar
Elías. Ahe imombehuprɨ ou vahe. 15 Acoi ava osendu pota
vahe che ñehe, toyapɨsacaño sese” ehi.

16 “¿Mbahe rese pĩha amboyoyara ava recocuer cũriteindar?
Esepia, co ava inungar acoi chĩhivahe iguayɨ tẽi vahe ocar
rupi. Ipare oñehe pucu-pucu omborɨpar upe yuvɨreco aipo
ehi: 17 ‘Oromoñehe tẽimimbɨ pẽu, ndapepɨvoi eté rumo iyavei
orosapucai tẽi sapucaisa vɨharẽhɨsa resendar pẽu, pe rumo
ndapeyasehoi eté’ ehi. 18 Esepia, ouse Juan Oporoãpiramo
vahe, ahe ndohui tembihu sepɨrusu ai vahe iyavei ndoɨhui
uva rɨcuer ipĩrata vahe, sese, ‘Co mbɨa caruguar vɨreco vahe
oyese’ peye tuprɨ tẽi chupe. 19 Coiye che ayu, Ava Rɨquehɨr,
acaru, aɨhu tuprɨ avei. Ipare, ‘Co icaru guasu ai vahe secoi,
iɨhu guasu ai vahe avei’ peye cheu; ‘Ava angaipa viyar
mborɨpar tẽi iyavei guarepochi rerocuasarmborɨpar tẽi’peye
avei cheu. Acoi ava supi eté vɨreco vahe Tũpa mbahecuasa,
ahe icuasara sembiapo rese yepi” ehi.

Tecua ndiporeroyai vahe
20 Ahese Jesús oñehe pĩrata movɨro tecua pendar upe. Es-

epia, aheve acoi oyapo atɨ catu mbahe poromondɨisa viña.
Ahe pendar ava rumo ndosecuñaro potai eté güecocuerai Tũpa
upe nara yuvɨreco. Evocoiyase aipo ehi chupe: 21 “¡Peparaɨsu,
ava tecua Corazín pendar! ¡Pe avei peparaɨsu tecua Betsaida
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pendar! Esepia, acoi poromondɨisa pe pãhuve yapoprɨ, ya-
posarayɨpɨve tecuaTiro, Sidónveviña, co tecuapendararaca-
heve anga omondera turucuar vɨharẽhɨsa resendar, tanimbu
avei omondora oãca rese oangaipa mboasɨsa pɨpe yuvɨreco
viña no. 22 Pe rumo peipɨsɨra ɨvate catu vahe Tũpa ñemoɨrosa
ava Tiro, Sidón pendar sui arɨ cañɨ pɨpe coiye. 23 Pe avei no,
tecua Capernaum pendar pemoha co ɨvave pe reco ãgua viña.
¡Pe rumo pe mombosara ɨvɨcuar ipɨcucu catu vahe pɨpe. Ehi
revo tecua Sodoma ve rane, acoi poromondɨisa yapoprɨ vahe
pe pãhuve yaposara viña, cũritei oime vɨtera ahe tecua viña.
24 Sese, pe peipɨsɨra ɨvate catu Tũpa ñemoɨrosa ava Sodoma
ɨguar sui arɨ cañɨ pɨpe coiye” ehi.

Peyu cheumbɨtuhusa reca
25 Iyavei ahe arɨ pɨpe Jesús oyerure: “Che Ru, avɨye ndeu.

Nde niha ɨva pendar, ɨvɨ pɨpendar Yar ereico. Esepia, nde
ereñomi coñehesa supi tuprɨvaheava imbahecuavaivahesui;
eremboyecua rumo ava secombegüemi vahe upe. 26Ẽgüe ere
nihambahe nde remimbotar apo, che Ru” ehi.

27 “Opacatu mbahe che Ru ombou cheu iyavei ndipoi ava
che cua tuprɨ vahe yuvɨreco, che Ru güeraño ité rumo che cua;
ndipoi avei che Ru oicua tuprɨ vahe yuvɨreco no, che güeraño
ité aicua iyavei acoi que ava upe aicua uca potase, evocoi
nungar upe aicua uca tuprɨra. 28 Peyu cheu opacatu icuerai
vahe. Che amondora pe pɨtuhu ãgua. 29-30 Peico che povrɨve,
peyembohe avei che sui. Esepia, che ndache reco asɨi, iyavei
che povrɨve pe recosa ndayavaimi eté. Ahese ramo oimera
mbɨtuhusa pẽu” ehi.

12
Mbɨtuhusa arɨ pɨpe Jesús remimbohe oipoho trigo yuvɨreco

1 Mbɨtuhusa arɨ pɨpe Jesús yuvɨraso güemimbohe rese,
oguata mbahe mitɨ pãhu rupi. Ahese semimbohe ndasɨepoi.
Evocoiyase trigo rãhɨi oipoho-pohomi güemihura yuvɨreco.
2Fariseo yuvɨrecoi vahe osepiase, aipo ehi Jesús upe:

—Esepiande remimbohe. Oporavɨquɨñombɨtuhusaarɨpɨpe
yuvɨreco—ehi yuvɨreco chupe.

3Ahe rumo omboyevɨ ahe fariseo upe:
—Peicua tẽi niha icuachiaprɨ aracahendar mborerecuar

guasu David rembiapogüer resendar ñehesa ondugüer reseve
ndasɨepoise yuvɨreco. 4 Ahe niha yuvɨroique ité tũparo pɨpe
pan imboeteiprɨ Tũpa upendar hu ãgua ondugüer reseve.
Ahe chupe acoi ndipotasai ihu ãgua yuvɨreco viña. Judío
pahi yuvɨrecoi vahe upeño ité niha ipotasa ihu ãgua yepi.
5 ¿Ndapeyeroquɨi vo Moisés porocuaita resendar pɨpe? Esepia,
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judío pahi tũparo rese hañecosar ndopɨtuhui eté tũparo pɨpe
yuvɨreco mbɨtuhusa arɨ pɨpe yepi. Ndahei rumo oyemboan-
gaipa ipɨpe yuvɨreco. 6 Cũritei cohave oime ava ɨvate catu
vahe tũparo sui. 7 Evocoiyase pe ndapesenducuai eté Tũpa
Ñehengagüer aipo ehi vahe: ‘Che aipota peporoparaɨsuereco,
aní chira peropovẽhepa porerecosa mbahe mɨmba tẽi cheu’
ehi vahe. Pesenducuase viña, ahese, “Oyavɨmbahe” ndapeye
voi chira che remimbohe mbahe ndoyavɨi vahe upe viña.
8 Esepia, Ava Rɨquehɨr mbɨtuhusa arɨ rerecuar ité secoi —ehi
fariseo eta upe.

Mbɨa ipo nomɨi vahe Jesús ombogüera
9 Ichui osose Jesús, oique judío tũparove. 10Aheve oimembɨa

ipo co cotɨgüer nomɨi vahe. Aheve avei fariseo, “Yaiñehengapo
angahu Jesús” ehi yuvɨreco viña. Sese,

—¿Iyañopĩhambɨtuhusa arɨpɨpe ava imbogüerasa yepi’ —ehi
yuvɨreco chupe.

11Evocoiyase Jesús aipo ehi imboyevɨ:
—¿Ava vo pe pãhu pendar acoi mbɨtuhusa arɨ pɨpe ovɨapise

seimba ovesa ɨvɨcuarve ndosoi chira senose viña? 12 ¡Ava niha
avɨye catu ovesa sui! Sese iyacatu yande yayapombahe avɨye
vahembɨtuhusa arɨ pɨpe yepi—ehi.

13Ahese aipo ehi aipombɨa upe:
—Eichoho nde yɨva—ehi.
Evocoiyase oichohose oyɨva, ocuera tuprɨ voi inungar am-

buae iyɨva. 14 Evocoiyase fariseo opa yuvɨnose yuvɨraso
oyemoingatu Jesús yuca ãgua yuvɨreco.

Yavɨye aracahendar imombehuprɨ Jesús recocuer resendar
15 Evocoiyase Jesús oicuase fariseo pɨhañemoñetasa, osẽ

oso, ava rehɨi avei yuvɨraso supi. Setá avei imbaheasɨ vahe
ombogüera, 16 iyavei, “Che mombehui rene ava upe peyé”
ehi. 17 Ẽgüe ehi yavɨyepa Tũpa ñehe mombehusar Isaías
remimombehugüer:
18 “Co ité chemboyeroyasar che rembiporavo.
Ahe asaɨsu eteprɨ.
Sese ité ayembovɨha.
Amondora che Espíritu chupe.
Ahe omombehu aveira mbahe ihɨṽi vahe opacatu ava ɨvɨ

pɨpendar upe.
19 Noiñehepoepɨ-epɨi chira ava, nasase-sasei tẽi chiaveira;

iyavei ndosendui chietera ava iñehe ocar rupi.
20 Iyavei nomopei chietera que ñepei patavɨimi oyeapa vahe;

nombogüei chiaveira tataendɨ sãtachiñomi tẽi vahe.
Ẽgüe ehira mbahe ihɨṽi vahe pɨpe opacatu secopɨpa.
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21 Evocoiyase opacatu tecua pendar ava ndahei vahe judío
oyeroyara yuvɨreco sese’ ehi

Isaías aracahe.
“Jesús vɨreco caruguar pĩratasa oyese” ehi tẽi ava yuvɨreco

22 Ichui ava ndasesapɨsoi vahe, noñehei vahe caruguar
rerecosar vɨraso Jesús upe yuvɨreco. Evocoiyase Jesús om-
bogüera. Ahese osareco, oñehe avei. 23 Evocoiyase opacatu
ava oyepɨhamondɨisave aipo ehi yuvɨreco: “¿Tũpa Rembipo-
ravo David suindar pĩha co?” ehi yuvɨreco chupe.

24 Osenduse rumo fariseo, “Co mbɨa caruguar rerecuar
Beelzebú pĩratasa pɨpe tẽi omboyepepɨ caruguar ava sui” ehi
yuvɨreco.

25 Oicuaño rumo ipɨhañemoñetasa. Sese aipo ehi: “Que
mborerecuar guasu povrɨ pendar ovava-vavase oyeupe
oyeamotarẽhɨsave yuvɨreco, ahese evocoi mborerecuar
pĩratasa ocañɨ tẽira. Iyavei que tecua pendar, anise, que ava
omu rese ovavase oyeupe, oyoya oyemocañɨ tẽira yuvɨreco.
26 Ẽgüe ehi avei caruguar. Esepia, serecuar omboyepepɨse
opovrɨ pendar, ovavara oyeupe yuvɨreco viña. Evocoiyase
ahe oyemocañɨ tẽira yuvɨreco. 27 Iyavei pe, ‘Beelzebú pĩratasa
pɨpe sui tẽi omboyepepɨ caruguar ava sui’ peye tẽi cheu.
Evocoiyase, ¿ava pĩratasa pɨpe vo pe voya eta omboyepepɨ
caruguar ava sui yuvɨreco? Tũpa pĩratasa pɨpese, che avei
evocoiyase ayapo evocoi nungar ipĩratasa pɨpe. Pe voya ae
omboyecuara pe ñehe pe rembiavɨ yuvɨreco pẽu. 28Che rumo
Tũpa Espíritu pĩratasa pɨpe amboyepepɨ caruguar ava sui. Sese
cũritei pesepia ité Tũpamborerecuasa.

29 “Iyavei no, que ava oique potase ambuae ava ipĩrata
eteprɨ vahe rẽtave imbahe rerocua ãgua ichui viña, yɨpɨndar
opa rane itera oñapɨchi-pɨchi. Ipare voi opara vɨrocua imbahe
ichui.

30 “Iyavei acoi ava ndache mboyoyai vahe, ahe che amo-
tarẽhɨmbar yuvɨrecoi; acoi ava ndosecai vahe ava cheu nara,
ahe omosai tẽi yuvɨreco che sui.

31 “Sese ava upe oimera ñeroisa opacatu angaipa rese iyavei
iñehe mara-mara tẽi vahe upe avei. Co catu acoi iñehe-ñehe
tẽi vahe Tũpa Espíritu upe, ahe chupe ndipoi chietera ñeroisa.
32 Iyavei acoi ava oñehe-ñehe tẽi vahe che, Ava Rɨquehɨr rese,
ahe chupe oimeño ñeroisa; acoi oñehe-ñehe tẽi vahe rumo
Espíritu amotarẽhɨsave, ahe chupe ndipoi chira ñeroisa co ɨvɨ
pɨpe iyavei ɨvave” ehi Jesús fariseo eta upe.

Ava recocuer icuasa sembiapo rese
33 “Emoatɨro tuprɨ ɨvɨra, ahe iha avɨyera; nderemoatɨro

tuprɨise ɨvɨra, ahe evocoiyase vɨrecora oha naporai vahe.
Esepia, ɨvɨra icuasa iha rese. 34 ¡Evocoiyase pe,mboi nungar tẽi
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peico vahe, pe recocuer naporaise, ndapeicatui chira mbahe
avɨye vahe rese pe ñehe ãgua! Esepia, pe pɨha pɨpe sui tẽi
osẽ pe ñehe ãgua. 35 Iyavei acoi ava avɨye vahe oñehe tuprɨ
opɨhañemoñeta catuprɨsa pɨpe; acoi ava recocuer naporai
vahe rumo, opɨhañemoñeta raisa pɨpe tẽi oñehe. 36 Sese arɨ
cañɨpɨpeopacatuavaoparaomombehuoñehe-ñehe tẽisaTũpa
rovai yuvɨreco. 37 Esepia, pe ñehe avɨye vahe reprɨ peipɨsɨra,
pe ñehe naporai vahe reprɨ peipɨsɨ aveira” ehi Jesús.

Ava eta ndaseco põrai vahe oporandu poromondɨisa rese
yuvɨreco

38 Evocoiyase fariseo iyavei Moisés porocuaita rese
oporombohe vahe aipo ehi yuvɨreco Jesús upe:

—Porombohesar, ore orosepia pota mbahe nde rembiapo
poromondɨisa nde recocuer cua ãgua —ehi yuvɨreco.

39 Jesús rumo omboyevɨ iñehe:
—Pe ava ndaseco põrai vahe, ndiporeroyai vahe, pepo-

randu tẽi poromondɨisa tecocuer cua ãgua rese. Che rumo
namboyecuai chira ambuae poromondɨisa; Jonás recocuer
rese güeraño opomomahenduhara. 40 Esepia, inungar Jonás
secoi mbosapɨ arɨ pira guasu avɨterve aracahe, ẽgüe ehi
aveira Ava Rɨquehɨr mbosapɨ arɨ ɨvɨvrɨve tuira omano vahe
pãhuve. 41 Evocoiyase arɨ cañɨ pɨpe ava tecua Nínive pendar
porandusave omombehura ava cũriteindar cañɨpa ãgua. Es-
epia, Nínive pendar niha omboasɨse oangaipa, oyevɨ Tũpa upe
yuvɨreco Jonás omombehuse TũpaÑehengagüer chupe. Cũritei
rumo oime Jonás sui avɨye catu vahe pe pãhuve. 42 Iyavei arɨ
cañɨ pɨpe cuña mborerecuar guasu irohɨ cotɨ secua vahe po-
randusave, omombehura cũriteindar ava cañɨpa ãgua. Esepia,
ahe ouamombrɨ sui Salomónmbahecuasa renduãgua. Cũritei
rumo oime ɨvate catu vahe Salomón sui—ehi fariseo eta upe.

Caruguar oyevɨ iri ava güeco agüerve
43 “Iyavei caruguar osẽse ava sui, oguata tẽi ɨvɨ ipiru

vahe rupi opɨtuhu ãgua reca. Ipare rumo ndoyosuise,
ipɨhañemoñeta, 44 ‘Ayevɨ irira che reco agüerve vicho’ ehi.
Aheve oyevɨse, osepia iri secocuer inungar oɨ ndiporusai
vahe, sahuvaprɨ tuprɨ. 45 Sepiase, oso siete caruguar naporai
catu vahe reca. Ichui güeruse, oyoya guasu yuvɨroique co
mbɨa pɨha pɨpe. Sese mbahe tẽi catu ité secocuer yɨpɨndar
güeco agüer sui. Ẽgüe ehi aveira ava cũriteindar ndaseco põrai
vahe upe” ehi.

Jesús sɨ, tɨvɨreta avei
46 Jesús oñehe vɨteseve ava upe, ahese ichɨ, tɨvɨreta re-

seve ocarve yuvɨnohai. Ahe oñehe pota yuvɨreco chupe.
47Evocoiyase mbɨa omombehu Jesús upe:
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—Ndesɨ, nde rɨvɨreta resevecoocarveyuvɨnohai. Aheoñehe
pota yuvɨreco ndeu—ehi.

48Ahe rumo,
—¿Ava pĩha che sɨ; ava pĩha che rɨvrɨ? —ehi ahembɨa upe.
49Evocoiyaseomboyecuaopopɨpegüemimboheetaaipoehi:
—Co che sɨ eta, co che rɨvɨreta. 50 Esepia, acoi che Ru ɨva

pendar remimbotar oyapo vahe, ahe che rɨvrɨ, che reindrɨ
iyavei ahe che sɨ yuvɨrecoi—ehi.

13
Mbahemitɨ sui yembohesa

1 Ahe arɨ pɨpe Jesús osẽ oɨ sui oso, oguapɨ ɨpa popɨve oĩ.
2Aheve ava oñemonuha atɨse yuvɨreco, oha carite pɨpe oguapɨ
oĩ, evocoiyase opacatu ava opɨta ɨpa popɨ rupi yuvɨreco.
3Ahese omboyoya-yoya oporombohesa setámbahe rese aipo
ehi:

“Ñepei mbɨa osẽ omahetɨ oico. 4 Ahe otɨapɨ-apɨise mbahe
rãhɨi oso, movɨro oitɨ perɨ rupi. Vɨr̃ai ogüeyɨse rumo sese,
opaño yuvɨrohu. 5 Iyavei movɨro oitɨ ɨvɨ nayanai vahesave
ita pãhuve. Sese cũriteimi sorɨ; 6 arɨ tasɨse rumo, opaño ipiru.
Esepia, ndasapoi niha. 7 Iyavei ambuae mbahe rãhɨi oitɨ yu
pãhuve. Ahe yu rumo sorɨ poyava catu yuvɨreco ichui. Sese
opaño oyopɨ. 8 Ambuae rumo oitɨ ɨvɨ avɨye vahesave, ahe
setá iha imonuhasa; ñepei ihɨ sui osẽ cién iha, ambuae sui osẽ
sesenta, ambuae sui treinta. 9Acoi ava osenducua pota vahe
che ñehe, toyapɨsacaño sese” ehi Jesús ava eta upe.

¿Mahera pĩha co yembohesa imboyoyasa ambuae mbahe
rese?

10 Ichui semimbohe eta oyemboya Jesús rese yuvɨreco
mbahe rese oporandu ãgua chupe: “¿Mahera vo eremboyoya-
yoya mbahe rese nde porombohesa ava upe yepi?” ehi.
11 Jesús aipo ehi: “Pẽu rumoTũpa oicua uca itémbahe ndicua-
sai vahe omborerecuasa resendar; ambuae ava upe rumo
ndoicua ucai eté. 12 Esepia, acoi vɨreco vahe upe, imondosa
catura; acoi ndovɨrecoi vahe evocoi osenducua raimi vahe
serocuasañora ichui. 13 Sese añehese chupe, amboyoya-yoya
aipo nungar mbahe yavai vahe ambuae mbahe rese yepi.
Esepia, ahe osepia tẽi, ndosepiacuai rumo yuvɨreco iyavei
osendu tẽi, ndosenducuai avei yuvɨreco no. 14Na ehi yavɨye
TũpaÑehengagüer Isaías remimombehu:
‘Peniha pesendu tẽira,ndapeicuai chira rumo; iyavei pesepia

tẽira, ndapesepiacuai chira rumo.
15 Esepia, evocoi ava eta upe yavai eté ipɨha pɨpe im-

bahe reroya ãgua, ndayapɨsai eté sendu potaẽhɨsave;
ndoyemboesapɨsoi avei sepia potaẽhɨsave.
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Esepia, ndosenducua potai opɨha pɨpe yuvɨreco cheu oyevɨ
potaẽhɨsave ombogüera ãgua’ ehi

Isaías aracahe.
16 “Pe rumo perorɨvete ité sepiacuase, pesenducuase avei

no. 17 Supi eté setá Tũpa ñehe mombehusar iyavei ava seco
catuprɨ vahe aracahendar osepia pota tẽi mbahe pe rem-
biepia, ahe rumo ndosepiai eté yuvɨreco; iyavei osendu pota
tẽi co pe remiendu, ahe rumo ndosendui avei yuvɨreco” ehi
Jesús güemimbohe eta upe.

Jesús omombehu yembohesambahemitɨ resendar
18 Ipare aipo ehi: “Peyapɨsaca omahetɨ vahe recocuer rese.

19Acoi osendu tẽi vahe Tũpa Ñehengagüer imborerecuasa re-
sendar, ipare rumo ndosenducuai, ahe inungar acoi mbahe
rãhɨi ovɨapi vahe perɨ rupi. Ipare rumo caruguar ou chupe.
Ahe ipɨha pɨpe osendu vahe Tũpa Ñehengagüer opa tuprɨño
omocañɨ ichui. 20 Iyavei acoi mbahe rãhɨi seitɨprɨ ita pãhuve,
ahe inungar ava recocuer yɨpɨño osendu vahe, oipɨsɨ vahe
avei vorɨvetesa pɨpe TũpaÑehengagüer. 21 Ipare rumo inungar
co mbahe mitɨ ndovɨrecoi vahe guapo ovɨr̃acua ãgua, ẽgüe
ehi avei evocoi nungar ava oimese mbahe-mbahe tẽi Tũpa
Ñehengagüer sui chupe, cũriteimi seroyaẽhɨsave oyepepɨ ichui.
22Acoimbaherãhɨi seitɨprɨyupãhuve,ahe inungaravaosendu
vaheTũpañehe. Ipare rumoahe ipɨhañemoñeta catu saɨsusave
opacatu ombahe eta co ɨvɨ pɨpendar rese. Ipɨpe sui oyembopa
uca ombahe eta upe. Ichui ndoguata iriño Tũpa Ñehengagüer
rupi. Sese secocuer ndavɨye iri eté, inungar mbahe mitɨ
ndihai vahe. 23Acoi itɨs̃a vahembahe rãhɨi ɨvɨ avɨye vahe rese,
ahe inungar ava osenducua vahe Tũpa Ñehengagüer. Iyavei
inungar acoi co mbahe mitɨ ihá iteanga vahe, ẽgüe ehi avei
ava secocuer avɨye vahe inungar ñepei-pei sãhɨi sui osẽ que
cien iha, sesenta iha, anise que treinta” ehi Jesús güemimbohe
eta upe.

Trigo pãhuve caha naporai vahe sui yembohesa
24 Jesús omombehu iri co ambuae mbahe rese yembohesa

oyoya vahe: “Tũpa mborerecuasa oyoya tuprɨ ava oɨvɨ pɨpe
mbahe rãhɨi oñotɨ vahe rese. 25 Opacatu ava queseve rumo
oyepota yamotarẽhɨsar, caha tẽi rãhɨi oñotɨ trigo pãhuve oso.
26 Acoi trigo iha potase, supive avei sorɨ caha. 27 Evocoiyase
oporavɨquɨ vahe yuvɨraso, omombehu iyar upe aipo ehi
yuvɨreco: ‘Ore rerecuar, ¿ndahei vo acoi mbahe rãhɨi avɨye
vahe ereñotɨ nde ɨvɨ pɨpe? ¿Que sui ru caha sorɨ ipãhuve?’ ehi
yuvɨreco chupe. 28 Iyar rumo aipo ehi chupe: ‘Oime revo que
cheamotarẽhɨsar’ ehi. Evocoiyaseoporavɨquɨvaheoporandu
yuvɨreco chupe: ‘¿Ndiyai pĩha caha tẽi orosapohopara ichui
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viña?’ ehi. 29 Ahe rumo aipo ehi chupe: ‘Aní, avɨyeteramo
caha rupive pesapoho tiẽtera trigo’ ehi. 30 ‘Evocoiyase peseya,
tocuacuaño oyoya yuvɨreco. Yavɨyese voi mbahe mitɨ, ahese
che ayocuaira oporavɨquɨ vahe caha tẽi rane rerocua ãgua
imboapuhaucasapɨ. Ipareoyapocatura trigorãhɨi chembahe
apocatusave yuvɨreco’ ehi ɨvɨ yar” ehi Jesús.

Yembohesamostaza rãhɨi suindar
31 Jesús omombehu iri co ambuae mbahe rese yembohesa

oyoya vahe: “Tũpa povrɨ pendar oyoya tuprɨ mostaza rãhɨi
rese. Ahe mbɨa oñotɨ vahe oɨvɨ pɨpe. 32 Supi eté co mostaza
rãhɨi tahɨmi catu opacatu ambuae mbahe rãhɨi sui. Ipare
rumo, ocuacuase, tuvichá catu ambuae mbahe mitɨ sui in-
ungar ɨvɨra tuvichá vahe. Ahe sãca rese vɨr̃ai rehɨi oyapo
guaitɨrã” ehi oporombohe.

Yembohesa panmboapeposa sui
33 Ipare Jesús oporombohe iri ambuae mbahe rese aipo

ehi: “Tũpa povrɨ pendar oyoya tuprɨ pan mboapeposa rese,
acoi cuña omboyeseha tuprɨ vahe trigo cuhi rese opacatu
imboapepo ãgua yepi” ehi oporombohe.

Jesús oiporu oporombohe ãguambahe resemboyoyasa yepi
34 Jesús omombehu opacatu evocoi nungar mbahe

omboyoya-yoyase oporombohesa ambuae mbahe rese
opacatu ava upe. 35 Co rumo na ehi Tũpa ñehe mombehusar
rembicuachiagüer avɨye ãgua:
“Che añehese, amboyoyara che porombohesa ambuaembahe

rese.
Iyavei amombehura Tũpa ɨvɨ apo suive mbahe niporẽhɨi

vahe” ehi.
Jesús omombehu tuprɨ oporombohesa caha tẽi resendar

36 Ahese Jesús, “Avɨye” ehi ava upe. Ipare oique oɨ
pɨpe. Aheve semimbohe oyemboyapa yuvɨreco sese ‘to-
mombehu trigo pãhuve caha oime vahe resendar yandeu’
oya. 37 Evocoiyase omboyevɨ chupe: “Acoi ava mbahe rãhɨi
avɨye vahe oñotɨ vahe, ahe che, Ava Rɨquehɨr. 38 Ɨvɨ mbahe
mitɨ rupa, ahe ava co ɨvɨ pɨpendar. Iyavei mbahe rãhɨi avɨye
vahe, ahe ava Tũpa povrɨ pendar; caha naporai vahe, ahe ava
caruguar suindar yuvɨrecoi vahe. 39 Acoi yamotarẽhɨmbar,
oñotɨvahe caha, ahenihaCaruguar ité. Evocoiyase arɨmbahe
mitɨ pohosa, ahe arɨ cañɨsa; acoi omonuha vahe mbahe mitɨ,
ahe Tũpa rembiguai ɨva pendar yuvɨreco. 40 Iyavei inungar
acoi caha tẽi imonuhaprɨ sapɨ ãgua, ẽgüe ehi aveira arɨ cañɨ
pɨpe coiye. 41 Evocoiyase che, Ava Rɨquehɨr, che rembiguai
ɨvapendaramondoraopacatuavaambuaeomboangaipauca
vahe,mbahe-mbahe tẽi aposar avei rerocua ãgua che povrɨve
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yuvɨrecoi vahe pãhu sui. 42 Ichui omondopara tata guasuve.
Aheve oyaseho tẽira iyavei ombotere-tere tẽira guãi yuvɨreco.
43Aheseve voi ava Tũpa reroyasar seco tuprɨ vahe, arɨnungar
sendɨ yaira Vu mborerecuasave yuvɨreco. Que ava osendu
pota vahe che ñehe, toyapɨsacaño sese” ehi.

Mbahe repɨrusu ñomimbrɨ sui yembohesa
44 “Evocoiyase Tũpa mborerecuasa oyoya tuprɨ mbahe

sepɨrusu vahe que ɨvɨ pɨpe ñomiprɨ rese. Ipare ava
avɨyeteramo tẽi oyosura viña. Ahe rumo aheve avei oñomi.
Ipare vorɨvetesa pɨpe opacatu ombahe omondopa co ɨvɨ
rerocua ãguambahe sepɨrusu vahe pota raisa pɨpe” ehi.

Mbohɨr sepɨrusu catu vahe sui yembohesa
45 “Iyavei Tũpa mborerecuasa inungar ava mbahe re-

rocuasar oseca vahe mbohɨr icatuprɨ vahe yepi. 46 Ahe
oyosuse mbohɨr sepɨ catu vahe, oso opacatu ombahe mondo
co sepɨ catu vahe rerocua ãgua.

Pirambohasa sui yembohesa
47 “Iyavei Tũpa mborerecuasa inungar pira mbohasa.

Imondoprɨ ɨpɨve. Ipare omboha opacatu-catu tẽi pira. 48Acoi
savapɨpose pira mbohasa, vɨnose ɨvɨ ãtasave yuvɨreco. Aheve
oiporavopira avɨye vahe oñoñapa ombahe rɨruve yuvɨnoi, na-
porai vahe rumo opaño omombo yuvɨreco. 49Ẽgüe ehi aveira
arɨ cañɨ pɨpe: ahese Tũpa rembiguai ɨva pendar yuvɨnosera
opacatu ava ndaseco põrai vahe mboyepepɨ ãgua ava seco
catuprɨ vahe sui. 50Evocoiyase ava ndaseco põrai vahe imon-
dosara tata guasuve. Aheve oyaseho tẽira iyavei ombotere-
tere tẽira guãi yuvɨreco” ehi.

Mbahe ipɨasu vahe iyavei ocuacua vahe sui yembohesa
51Evocoiyase oporandu güemimbohe eta upe:
—¿Pesenducua vo aipo opacatu? —ehi.
—Taa—ehi yuvɨreco chupe.
52Evocoiyase ahe aipo ehi:
—Acoi ava oporombohe vahe porocuaita rese, oyembohe

vahe avei che Ru mborerecuasa rese, ahe inungar ava oɨ
yar vɨnose vahe ombahe ipɨasu vahe, ocuacua vahe avei
yapocatusa sui—ehi güemimbohe eta upe.

JesúsNazaret ve secoi
53Oñehepare, Jesúsosẽ ichui 54oyepotagüecuaveoso. Aheve

ombohe ava judío tũparo pɨpe oico. Evocoiyase ahe pendar
ava oyepɨhamondɨi tẽi:

—¿Que pĩha co ava oyembohe catu ombahecua ãgua? iyavei,
¿mara ehi pĩha combahe poromondɨisa apo? —ehi yuvɨreco—.
55 ¿Ndahei vo acoi carpintero rahɨr tẽi? Ichɨ niha acoi María,
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iyavei yuvɨrecove tɨvrɨ, ahe Santiago, José, Simón, Judas.
56 Seindrɨ avei niha yuvɨrecove yande pãhuve. Evocoiyase,
¿que pĩha oyembohera viña? —ehi tẽi yuvɨreco chupe.

57 Ipɨpe sui ndovɨroyai yuvɨreco. Ahe rumo aipo ehi chupe:
—Tũpa ñehe mombehusar niha omboetei opacatu rupi

yuvɨreco yepi. Secua pɨpendar, sẽta pɨpendar ae rumo nom-
boetei yuvɨreco—ehi.

58 Evocoiyase, ahe ava vɨroyaẽhɨsa rese, movɨro tẽi oyapo
mbahe poromondɨisa ipãhuve.

14
Juan Oporoãpiramo vahemano agüer

1 Ahe arɨ rupi Herodes, mborerecuar guasu Galilea pen-
dar, oyandu Jesús rerãcua. 2 Evocoiyase aipo ehi opɨt̃ɨvɨisar
upe: “Juan Oporoãpiramo vahe revo ocuerayevɨ. Sese oyapo
poromondɨisa ipĩrata vahe” ehi.

3Esepia niha, yɨpɨndarHerodes Juanoipɨsɨ, oñapɨchi carena
pɨpe soquenda ãgua vɨvrɨ Felipe rembireco Herodías sui tẽi,
4 “Ndiyai eté nde rembireco nungar ererecora” oyeupe hese.

5 Herodes oyuca pota Juan viña, osɨquɨyeño rumo ava eta
sui. Esepia, ahe, “Tũpa ñehemombehusar secoi” ehi yuvɨreco
chupe. 6 Acoi Herodes haragüer mboeteisa pɨpe rumo aipo
cuña Herodías membrɨ osẽ opɨvoi ava rehɨi rembiepiave.
Herodes upe evocoiyase avɨye ai eté. 7 Sese ahe oyemoingatu
ñepei reseve que mbahe oyeupe oporanduse imondo ãgua
chupe. 8 Evocoiyase ahe cuñatai oyeupe osɨ remimombehu
rupi, aipo ehi Herodes upe:

—Embou Juan Oporoãpiramo vahe ãca poratu pɨpe cheu —
ehi.

9 Aipo ñehesa nombovɨhai eté Herodes; ndiya iri rumo,
“Aní” ohe ãgua. Esepia, opacatu ava güemimborɨ eta rovaque
aipo ehi. Sese, “Taperu chupe” ehiño. 10 Ahese oporocuai
Juan ãcahasɨa ãgua soquendasave. 11 Ipare vɨraso poratu pɨpe
cuñatai upe yuvɨreco. Evocoiyase ahe omondo osɨ upe.

12Ahese Juan remimbohe oyepota yugüeru, vɨraso sete ñotɨ
yuvɨreco. Ipare yuvɨraso Jesús upe imombehu.

Jesús oyopoi cincomil cuimbahe
13 Jesús oyanduse Juan manosa, ahese ahe ae oso ava

porẽhɨsave carite pɨpe. Ava rehɨi rumo oyanduse, yuvɨnose
voi güecua sui, ɨvɨ rupi yuvɨraso osupitɨ secosave yuvɨreco.
14 Evocoiyase osẽse carite pɨpe sui, osepia ava rehɨi. Ahese
oiparaɨsuereco ava eta. Sese opa ombogüera imbaheasɨ vahe
serasoprɨ. 15 Evocoiyase caharuse semimbohe oyemboya
yuvɨreco sese aipo ehi:
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—Caharú ité moco cute iyavei ndipoi oɨ co rupivemi vahe.
¿Ndiyai vo eremondopa ava tecua-tecuami rupi, ahe supi
tovɨrocuambahe güemihura yuvɨreco? —ehi yuvɨreco chupe.

16—Aní, ndiyai yuvɨraso. Pe pemondora mbahe semihura
yuvɨreco—ehiño chupe.

17—Poyandepomi tẽi rumo pan orovɨreco iyavei ñuvɨriomi
tẽi avei pira—ehiño semimbohe yuvɨreco chupe.

18—Peruño ave cheu—ehi güemimbohe upe.
19 Ipare aipo ehi ava rehɨi upe: “Peguapɨ capihi harɨve”

ehi. Evocoiyase oipɨsɨ poyandepomi vahe pan, ñuvɨriomi
vahe pira. Ichui omahese ɨva rese, “Avɨye ndeu, che Ru”
ehi. Ichui omombɨte-mbɨte pan imondo güemimboheupe. Ahe
evocoiyase omboyaho-yaho ava eta upe semihura yuvɨreco.
20Evocoiyase opacatu ava ocaru vahe ihɨt̃aropa tẽi yuvɨreco.
Ipare semimbohe omboapɨpopa doce tuprɨ ɨruova sembihu
rumbɨrer yuvɨreco. 21 Ahe cuimbahe ocaru vahe retacuer
cincomil. Cuña rumo iyavei chĩhivahe ndipapasai yuvɨreco.

Jesús oguata ɨ harɨ rupi
22 Ipare Jesús, “Peha pe rane carite pɨpe, pesasa ɨpa peso

che renondeve. ‘Avɨye’ tahe rane ava eta upe” ehi güemimbohe
upe. 23 “Avɨye” ohe pare ava upe, oyeupi oso ahe ae ɨvɨtrɨ rese
oyeroquɨ ãgua. Pɨt̃use chupe, opɨtaño aheve. 24Aheseve carite
oso pucuse ɨpa popɨ sui, ɨvɨtu ipĩrata vahe osovaĩchi yuvɨreco.
Sese ohɨtu vahe nambegüe-mbegüei ocua sese. 25Cõhe potase,
oguata ɨ harɨ rupi oso güemimbohe cotɨ. 26 Semimbohe ɨ harɨ
rupi iguatase, oyembosɨquɨye yuvɨreco ichui. Sese,

—¡Ndahei vo evocoi hãgüer secoi! —ehi yuvɨreco chupe.
27Güemimbohe upe rumo aipo ehi:
—¡Peyemovɨracuaño, che tẽi! ¡Pesɨquɨye eme che sui! —ehi.
28 —Che Yar —ehi Pedro—. Nde ité ereicose, taguata ɨ harɨ

rupi vicho nde pɨri—ehi.
29—Erio ru—ehi chupe.
Evocoiyase Pedro ogüeyɨ carite pɨpe sui, oguata ɨ harɨ rupi.

Osora ipɨri viña. 30 Ɨvɨtu pĩrata repiase rumo, osɨquɨye ichui.
Oso senise rumo ɨpɨve,

—¡Che Yar! ¡Che pɨs̃ɨromi eve! —ehi.
31Ahese cũriteimi voi oipɨsɨ Pedro po rese, aipo ehi chupe:
—¡Chĩhi tẽi ereyeroya che rese! ¡Mahera ndereyeroya tuprɨi

che rese! —ehi.
32 Oyuvɨrohase rumo carite pɨpe, opɨtuhu voi ɨvɨtu.

33Evocoiyase carite pɨpe yuvɨrecoi vahe oñenopɨha sovai,
—¡Supi eté catundeTũpaRahɨr ereico! —ehi yuvɨreco chupe.

Jesús ombogüera imbaheasɨ vahe Genesaret pendar
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34 Osasase ɨpa, oyepota Genesaret ɨvɨ rese yuvɨraso.
35 Opacatu ahe pendar ava oicuase Jesús yepota, ahese
opacatu tecuami rupi omombehu-mbehu ava upe yuvɨreco.
Evocoiyase vɨraso imbaheasɨ vahe chupe, 36 aipo ehi
yuvɨreco: “Topocomi tẽi nde turucuar popɨ rese yuvɨreco”
ehi; evocoiyase opacatu sese opoco vahe, ocuerapa voi eté
yuvɨreco.

15
Porombohesa yandemboangaipa vahe resendar

1 Oyemboya Jesús rese movɨro fariseo iyavei Moisés
porocuaita rese oporombohe vahe, yugüeru vahe tecua
guasu Jerusalén sui. Ahe oporandu yuvɨreco chupe:

2 —¿Mahera vo nde remimbohe ndoguatai yande ramoi
aracahendar aracuasa rupi yuvɨreco? ¿Mahera vo yande
porocuaitamboavɨyeẽhɨsapɨpendoyepoiocaruãguayuvɨreco
yepi? —ehi.

3 Jesús omboyevɨ aipo ehi chupe:
—Pe no, ¡mahera ndapemboyeroyai Tũpa porocuaita pe

ramoi aracahendar aracuasa rupi tẽi pe guata ãgua! 4Esepia,
Tũpa aipo ehi: “Pemboyeroyara iyavei peipɨt̃ɨvɨira pe ru, pe sɨ
avei no. Acoi iñehe mara vahe oyesupa upe, ahe tomanoño”
ehi aracahe. 5Pe rumo aipo peye tẽi: “Acoi ava aipo ehi vahe
vu upe, osɨupe avei no: ‘Ndiyai chirambahemondo ãgua pẽu.
Esepia, che opacatu mbahe areco vahe imondoprɨ Tũpa upe’
ehise, 6 ahese ndiyai eté ipɨt̃ɨvɨi ãgua chupe” peye. Ẽgüe peye
pe aracua raisa pɨpe pemocañɨ Tũpa porocuaita peyesui. 7 ¡Pe
Tũpa reroyasarangahu tẽipeicovahe! Supi tuprɨ itéTũpañehe
mombehusar Isaías rembicuachía aracahendar omombehu
pe recocuer:
8 ‘Co tecua pendar ava oyuru pɨpe tẽi che mboetei yuvɨreco;

ipɨhañemoñetasa rumo amombrɨ tẽi che sui.
9Oyerure tuprɨ tẽi yuvɨreco cheu.
Esepia, iporombohesa ava porocuaita tẽi’
ehi Isaías rembicuachiagüer pɨpe aracahe —ehi Jesús
imombehu.

10 Ipare,
—Perio—ehi ava rehɨi upe—. Peyapɨsaca, pesenducua tuprɨ

che ñehe: 11mbahe oique vahe ava yuru rupi nomboangaipa
ucai. Mbahe osẽ vahe ava yuru pɨpe sui, ahe rumo omboan-
gaipa uca—ehi.

12 Evocoiyase semimbohe oyemboya sese, oporandu
yuvɨreco chupe:

—¿Ereicua vo acoi fariseo oñemoɨro nde ñehe renduse
yuvɨreco? —ehi.
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13Ahe rumo aipo ehi chupe:
—Opacatu mbahe mitɨ ndahei vahe che Ru ɨva pendar

remitɨ, opara sapohosa curi —ehi—. 14 Ẽgüe tehiño yuvɨreco.
Esepia, evocoi inungar ndasesapɨsoi vahe vɨroguata ambuae
ava ndasesapɨsoi vahe yuvɨreco. Ahe evocoiyase oyoya voira
ovɨapi ɨvɨcuar pɨpe yuvɨraso—ehi.

15Evocoiyase Pedro oporandu chupe aipo ehi:
—Emombehu tuprɨ catu iri mbahe eremombehu vahe oreu

—ehi.
16 —¿Ndapesenducua vɨtei avei catu pe co ñehesa?

17 ¿Ndapeicuai vo opacatu mbahe acoi ava yuru rupi
oique vahe oso yavɨterve, ipare osẽ setecuer sui?
18 Ava pɨhañemoñetasa sui osẽ vahe rumo iyuru rupi,
ahe ava omboangaipa. 19 Esepia, ava pɨhañemoñetasa
sui osẽ pɨhañemoñeta raisa, porapichisa, mendasa sui
yemboaguasasa, nomendai vahe yemboaguasa tẽisa,
mondasa, temira iyavei ava rese ñemoñeta tẽisa. 20 Evocoi
nungarmbahe rumo omboangaipa ava; ndahei angaipa acoi
yande caru renonde yande yepoiẽhɨsa nungar—ehi.

Cuña ndahei vahe judía vɨroya Jesús
21 Ichui osẽ Jesús oso, oguata Tiro ɨvɨ rupi, Sidón ɨvɨ rupi

avei. 22 Cuña cananea, Tiro, Sidón ɨvɨ rese secoi vahe oyem-
boya Jesús rese aipo ehi:

—¡Che Yar, David suindar, che paraɨsuerecomi eve! ¡Che
membrɨ vɨreco caruguar oyese! —ehi pucu-pucu ou chupe.

23 Ahe rumo nomboyevɨi eté chupe. Evocoiyase semim-
bohe oyemboya yuvɨreco sese aipo ehi:

—Emboyepepɨ co cuñayande sui. Esepia, sãsepucu-pucuou
yande raquɨcuei—ehi yuvɨreco chupe.

24Evocoiyase aipo ehi güemimbohe upe:
—Che Ru Tũpa rumo che mbou Israel recua pendar upeño.

Esepia, ahe ovesa ocañɨ tẽi vahe nungar yuvɨreco—ehi.
25Ahe cuña rumo oñenopɨha sovai, aipo ehi chupe:
—¡Che Yar, che pɨt̃ɨvɨimi eve! —ehi.
26Ahe rumo aipo ehi chupe:
—Naporai rumo yarocua pan tahɨr sui cave tohu yamondo

vaherã—ehi.
27—Supi eté, cheYar, cave avei rumoohuño ité pan rahɨcuer

ovɨapi vahe yepi—ehiño chupe.
28 —¡Cuña, tuvichá nde yeroyasa! Avɨye, ẽgüe tehi eté nde

remimbotar rupi—ehi.
Aipo ihe ramoseve, ocuera voi eté imembrɨ.

Jesús setá ombogüera ava imbaheasɨ vahe
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29 Ichui Jesús osẽ oso ɨpa Galilea ɨvɨi. Ipare oyeupi ɨvɨtrɨ rese
oguapɨoĩ. 30Aheve setá avaoyepota, güeruatɨ imbaheasɨvahe
yuvɨreco chupe: ndipɨndugüei vahe, ndasesapɨsoi vahe, ipãri-
pãri vahe, niñehengatui vahe, iyavei ambuae setá imbaheasɨ
vahe no. Omondose sovai yuvɨreco, ahe opa ombogüera.
31 Ichui ava niñehengatui vahe oñehe; ipãri-pãri vahe ocuera
tuprɨ; ndoguatai vahe oguata avei iyavei ndasesapɨsoi vahe
osareco yuvɨreco. Sepiase ava rehɨi oyepɨhamondɨi aipo ehi:
“Imboeteiprɨ Israel Tũpa tasecoi” ehi yuvɨreco.

Jesús oyopoi cuatromil cuimbahe
32Evocoiyase Jesús oñehe güemimbohe upe aipo ehi:
—Iparaɨsu catu co ava yuvɨreco cheu. Esepia, mbosapɨ

arɨ yuvɨrecoi yande pɨri iyavei ndipoi eté mbahe semi-
hura. Ndiyai sẽtave sɨe porẽhɨ reseve amondo. Avɨyeteramo
ovɨrovɨapi-api tiẽtera tɨeporẽhɨ perɨ rupi yuvɨreco viña —ehi.

33Evocoiyase semimbohe aipo ehi yuvɨreco chupe:
—¿Que sui pĩha orosecara tembihu ava rehɨi upe nara co-

have ava porẽhɨsave viña? —ehi yuvɨreco.
34—¿Mbovɨ vo pan pereco? —ehi.
—Orovɨrecomi siete pan iyavei movɨromi tẽi pirami —ehi

semimbohe yuvɨreco chupe.
35 Evocoiyase, “Peguapɨ ɨvɨ harɨve” ehi ava rehɨi upe.

36Ahese oipɨsɨ siete pan, pirami reseve, “Avɨye ndeu” ehi Vu
upe. Ichui omboyaho-yaho güemimbohe upe imondo. Ahe
evocoiyase omondopa ava rehɨi upe yuvɨreco. 37Opacatu ava
ocaru vahe ihɨt̃aro yuvɨreco. Ipare semimbohe omboapɨpo
iri rane sumbɨrer siete ɨruova yuvɨreco. 38 Cuimbahe ocaru
vahe retacuer cuatro mil. Cuña, chĩhivahe retacuer rumo
ndicuasai. 39 Ipare Jesús, “Avɨye”ehi avaupe, aheseohacarite
pɨpe oso ɨvɨMagadán rupi.

16
Fariseo iyavei saduceo oporandu poromondɨisa rese

yuvɨreco
1 Fariseo iyavei saduceo yuvɨraso Jesús repia secoãha

ãgua yuvɨreco viña. “Emoporẽhɨ Tũpa suindar nde recosa
poromondɨisa pɨpe oreu” ehi yuvɨreco chupe.

2Aipo ehi rumo fariseo, saduceo yuvɨrecoi vahe upe: “Supi
eté amove caharuse pe aipo peye: ‘Arɨ tuprɨ aira. Esepia,
ɨva rese pĩrá iteanga’; 3 iyavei añihivei: ‘Co pɨpe arɨ naporai
chira. Esepia, ɨva rese pĩra vai anga, pɨt̃u guasu-guasu avei’
peye. Pe niha peicua mbahe ɨva resendar tẽi oyecua vahe
mombehu; ndapeicuai rumomara oyapave co poromondɨisa
cũriteindar ava upe imombehu. 4 Co ava ndaseco põrai vahe
oyepepɨ vahe Tũpa sui oporandu poromondɨisa rese ‘¿Tũpa
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suindar ité pĩha?’ oyapave. Che rumo namboyecuai chira
ambuae poromondɨisa chupe; acoi poromondɨisa Tũpa oyapo
Jonás upe güeraño tuprɨ aseyara chupe” ehi.
Ichui oseyapaño ava rehɨi oso.
Fariseo iyavei saduceo porombohesa inungar panmboape-

posa
5 Evocoiyase semimbohe oyepota ɨpa rovai yuvɨraso. Pan

sui rumo sesarai eté yuvɨreco. 6 Evocoiyase Jesús aipo ehi
chupe:

—Peicua catu fariseo iyavei saduceo pan mboapeposa sui
—ehi.

7 Iñehe renduse, semimbohe aipo ehi oyeupe yuvɨreco:
—¡Ndayarui eté rumo pan! —ehi-ehi tẽi oyeupe yuvɨreco.
8Aherumooicuagüemimbohepɨhañemoñetasa. Seseaipoehi

chupe:
—¡Mahera, “Ndayarui pan”peye! ¡Pendapeyeroya tuprɨi che

rese! 9 ¿Ndapeicua vɨtei vo che rembiapo? ¿Ndapeyemomahen-
duha vɨtei eté vo acoi poyandepo pan mboyaho agüer acoi
ava cincomil upendar rese, iyaveimbovɨ ɨruova pemboapɨpo
sumbɨrer imonuhase? 10 ¿Ndapeyemomahenduha vɨtei avei vo
acoi amboyahovahe sietepanavacuatromil vaheupe, iyavei
mbovɨ ɨruova pemboapɨpo sumbɨrer? 11 ¡Too,mara peye rutei
pe aipo senducuaẽhɨ! Ndahei mo pan rese ité añehe. Peicua
catu fariseo iyavei saduceo panmboapeposa sui—ehi.

12 Ahese ramo oicua yuvɨreco cute, ndahei pan mboape-
posa rese ité oñehe, Jesús rumo oñehe fariseo iyavei saduceo
eta porombohesa rese tẽi.

Pedro oicua uca Jesús Tũpa Rembiporavo secose
13 Oyepotase Jesús, oso tecua Cesarea cotɨ Filipo ɨvɨ rese,

aheve oporandu güemimbohe upe aipo ehi:
—¿Maraehivoavaoñeheyuvɨrecocherese,AvaRɨquehɨr che

recose? —ehi.
14 Semimbohe evocoiyase aipo ehi yuvɨreco chupe:
—Amoveava: “JuanOporoãpiramovahe”ehiyuvɨrecondeu;

ambuae aipo ehi yuvɨreco: “Elías”; ambuae ava aipo ehi
avei yuvɨreco: “Jeremías”; anise ambuae ava, “Tũpa ñehe
mombehusar mboetasa” ehi yuvɨreco ndeu—ehi.

15 —Pe no, ¿‘Ava co secoi’ peye ru pe cheu no? —ehi
güemimbohe upe.

16 —Nde niha Tũpa supi eté vahe Rembiporavo imombe-
huprɨ; Tahɨr ité ereico—ehi Simón Pedro.

17—Nde sovasaprɨ ereico Simón, Jonás rahɨr. Esepia, ndahei
ava tẽi omboyecua co mbahe ndeu, che Ru ɨva pendar teieté
omboyecua ndeu —ehi—. 18 Nde Pedro ereico, co ita guasu
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harɨve amopuhara che tũparoguã. Ñepei yepemanosa ndosec-
oreroyɨi chietera opĩratasa pɨpe. 19 Evocoiyase che amondo
Tũpa mborerecuasa resendar mboisa ndeu; acoi, “Avɨye”
erese quembahe uve co ɨvɨ pɨpe, ẽgüe ehi aveira ɨvave; iyavei,
“Aní” erese que mbahe uve co ɨvɨ pɨpe, ẽgüe ehi aveira ɨvave
—ehi.

20 Ipare Jesús aipo ehi güemimboheupe: “ ‘Co TũpaRembipo-
ravo Poropɨs̃ɨrosar’ peye eme ava upe cheu” ehi.

Jesús omombehu omano ãgua
21 Ichuive tuprɨ Jesús omboɨpɨ imombehu güemimbohe upe

oico: “Iya niha cheu che so ãgua tecua guasu Jerusalén ve.
Aheve judío rerecuar, pahi rerecuar ɨvate catu vahe iyavei
Moisés porocuaita rese oporombohe vahe, ahe che mom-
baraɨsu ucara iyavei che yuca ucara yuvɨreco. Che yucasa
sui rumo imombosapɨsa arɨ pɨpe acuerayevɨra” ehi. 22 Pedro
rumo vɨraso co cotɨmi chupe oñehengata ãgua:

—¡Tũpa ndoipotai eté evocoi nungar nde reco ãgua, che Yar!
¡Ndipoi chieterambahe ndeu! —ehi Pedro chupe viña.

23—¡Esɨrɨ che sui, Caruguar! —ehi Pedro upe—. Nde che reitɨ
pota evembahe tẽi pɨpe. Esepia, nandepɨhañemoñetaimbahe
Tũpa upendar rese, ava nungar tẽi nde pɨhañemoñeta eico —
ehi.

24 Ipare aipo ehi güemimbohe upe:
—Acoi oguata pota vahe che rupi, tasesarai mbahe

güemimbotar aposa sui iyavei inungar-ra curusu rese ovosɨira
viña, toyemoingatu voi che recocuer rese oparaɨsu ãgua
iyavei toguata tuprɨ che rupi. 25 Esepia, acoi ava güetecuer
tẽi raɨsupar, ocañɨ tẽi etera; acoi ava omocañɨ tẽi vahe rumo
güetecuer che recocuer rese, ahe oñepɨsɨrora. 26Esepia, ¿avɨye
ai angahu pĩha ava upe opacatu mbahe co ɨvɨ pɨpendar pɨsɨ
ãgua, ahe ae tẽi omocañɨse güecocuer yuvɨreco viña? ¿Mbovɨ
pĩha omondora ava güecocuer repɨrã viña? 27 Esepia che, Ava
Rɨquehɨr, ayevɨra che Ru reco pĩratasa pɨpe che rembiguai
ɨva pendar reseve curi. Che evocoiyase aicuara ñepei-pei ava
rembiapo agüer rupi chupe. 28Supi eté oimera amove cohave
ava nomano vɨtei chivaherã, ahe che, Ava Rɨquehɨr, che repia
rane itera che yevɨse che mborerecuasa pɨpe yuvɨreco curi
—ehi güemimbohe upe.

17
Jesús ñecuñaro agüer

1Seis arɨpare Jesús vɨraso Pedro, Santiago, tɨvrɨ Juan reseve
co cotɨ ɨvɨtrɨ ɨvate vahesave oyeupi. 2Aheve, avɨyeteramo tẽi
oñecuñaro güemimbohe rovai. Evocoiyase sendɨ sova inungar
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arɨ, iturucuar morochí, sendɨ avei. 3Aheseve voi oyemboye-
cua Moisés, Elías reseve yuvɨreco chupe. Ahe oñemoñeta
oyeupe yuvɨnoha. 4Ahese Pedro aipo ehi chupe:

—Che Yar, ¡avɨye ai eté cohave yaico! Ereipotase, ayapora
mbosapɨ teyupami: ñepei ndeu nara, ambuae Moisés upe,
ambuae evocoiyase Elías upe nara—ehi.

5Avɨyeteramo tẽi ɨva quɨha rese osesapé ogüeyɨ ou oyopɨpa
tuprɨ ité. Ipãhuve oyeendu ñehesa aipo ehi: “Co che Rahɨr, che
rembiaɨsu. Chembovɨharete; peyapɨsaca catu iñehe rese” ehi
vahe.

6Aipo renduse, semimbohe osɨquɨyé iteangasa pɨpe opaño
ɨvɨ rese oñaca mboya yuvɨreco ichui. 7 Ahese oyemboya oso
güemimbohe rese, oñatoi aipo ehi chupe:

—Pepũha; pesɨquɨyei rene—ehi.
8 Evocoiyase omahe yuvɨreco sese, ahese ahe güeraño os-

epia imoha yuvɨreco.
9 Ipare yuvɨrogüeyɨ ɨvɨtrɨ sui aipo ehi evocoi mbosapɨ

güemimbohe upe:
—Ndapemombehui chietera que ñepei ava upe co mbahe

pesepia vahe, pemombehura rumo acoi che, Ava Rɨquehɨr,
acuerayevɨse voi—ehi.

10Evocoiyase semimbohe oporandu yuvɨreco:
—¿Mahera ru Moisés porocuaita rese oporombohe vahe:

“Elías rane rumo oura curi” ehi yuvɨreco? —ehi yuvɨreco
chupe.

11Evocoiyase omboyevɨ güemimbohe upe aipo ehi:
—Elías rane ité niha oura opacatu mbahe moingatu ãgua

curi. 12Ahe rumo ou ité cuese. Ndoicuai rumo ava yuvɨreco.
Amove rumo opacatu güemimbotar tẽi oyapo yuvɨreco sese.
Ẽgüe ahe aveira niha cheparaɨsura ahe ava povrɨve vichico
—ehi.

13Evocoiyase semimbohe osenducua ramo iñehe yuvɨreco.
Ẽgüe ehi Jesús oñehe Juan Oporoãpiramo vahe rese.

Jesús ombogüera chĩhivahe caruguar rerecosar
14Vɨroyepota Jesús güemimboheava rehɨisave seraso. Aheve

mbɨa oyemboya oso sese, oñenopɨha sovai aipo ehi chupe:
15 —Che Yar, ereiparaɨsuerecomi tẽira che rahɨr cheu viña.

Esepia, ahe ipɨha mbaheasɨ vahe, oyemombaraɨsú iteanga.
Setá yupagüer ovɨapi tatave, ɨve avei no. 16 Sese aru tẽi nde
remimbohe upe. Nombogüera catui rumo yuvɨreco—ehi.

17—¡Too,ndapeyeroya tuprɨvɨteí eté che rese! ¡Co cotɨ tẽivɨte
pe pɨhañemoñetasa! ¡Mbovɨ rupi rutei vo aico vɨtera pe pãhuve
che ñemosasa pɨpe! Peru evocoi chɨhivahe cheu—ehi.

18 Ahese oñehe pĩrata caruguar upe chĩhivahe sui imose.
Aheseve ocuera tuprɨ voi eté.
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19 Ipare semimbohe oporandu co cotɨmi yuvɨreco chupe:
—¿Mahera pĩha ndoromose catui eté caruguar ichui? —ehi

yuvɨreco.
20 —Esepia, ndapeyeroya tuprɨi Tũpa rese. Supi eté sese

pe yeroyasa, yepe ndoyavɨi chira mostaza rãhɨi tahɨmi vahe
viña, aipo peyera co ɨvɨtrɨ upe: ‘Esɨrɨ, eso coi cotɨ’ peyera.
Evocoiyase ɨvɨtrɨ osɨrɨño itera. Ahese ndapemboavaimi chira
mbahe. 21 Evocoi nungar caruguar imosesa yayerurese
yande yecuacusa pɨpe—ehi.

Jesús omombehu iri omano ãgua
22 JesúsoguatavɨteseveGalilea ɨvɨ rupi, aipoehi güemimbohe

upe oico:
—Che, Ava Rɨquehɨr, imondoprɨ aicora che amotarẽhɨmbar

povrɨve. 23 Che yuca aveira yuvɨreco. Acuerayevɨra rumo
imombosapɨsa arɨ pɨpe—ehi.
Osenduse semimbohe aipo ihe, ndovɨhai tẽi yuvɨreco.
Jesús omondo guarepochi tũparo uve nara oyeupe oporandu

vahe upe
24Oyepotase Jesús güemimbohe reseve tecuaCapernaumve,

aheve guarepochi rerocuasar tũparoupenara yuvɨraso Pedro
upe, oporandu yuvɨreco chupe:

—¿Supi eté pe rerecuar ndomondoi guarepochi tũparo upe
nara? —ehi.

25—Omboepɨ niha—ehi Pedro chupe.
Evocoiyase oiquese Pedro oɨ pɨpe, aheve Jesús rane oñehe

chupe aipo ehi:
—¿Mara ehi nde pɨhañemoñeta, Simón? ¿Ava sui vo vɨrocua

guarepochi mborerecuar guasu co ɨvɨ pɨpe yepi? ¿Omu sui
pĩha, ambuae ava sui tie? —ehi.

26Pedro evocoiyase omboyevɨ chupe:
—Ambuae ava sui—ehi.
—¡Taa! —ehi—. Evocoiyase mborerecuar povrɨ pendar

nomboepɨi chira yuvɨreco —ehi—. 27 Guarepochi rerocuasar
moñemoɨroẽhɨ ãgua rumo, eresora ɨpa pɨpe, epirapoi. Acoi
yɨpɨndar pira erenose vahe, ahe iyuru pɨpe ereyosura ñepei
guarepochi. Ahe eraso chupe. Ipɨpe iyacatura imboepɨ ãgua
yandeu—ehi Jesús Pedro upe.

18
¿Ava vo seco ɨvate catu vahe?

1Ahe arɨ pɨpeve semimbohe oyemboya Jesús rese yuvɨreco
mbahe rese oporandu ãgua chupe:

—¿Uma vo seco ɨvate catu vahe Tũpa mborerecuasa
pɨpendar? —ehi.
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2 Evocoiyase Jesús: “Erio” ehi ñepei chĩhivahemi upe,
omondo güemimbohe pãhuve imoha, 3aipo ehi:

—Supi eté, acoi ndapeñecuñaroise iyavei ndapeicoise
chĩhivahemi nungar, ahese ndapeiquei chira Tũpa
mborerecuasa pɨpe. 4 Acoi oñemomini vahe rumo inungar
co chĩhivahemi, evocoi nungar seco ɨvate catura Tũpa
mborerecuasave. 5Acoi avaoipɨsɨvahe co chĩhivaheminungar
che rer pɨpe sereco, che ité che pɨsɨ yuvɨreco—ehi.

Iparaɨsu itera ava oporomboangaipa uca vahe
6 “Acoi que ava rumoomboangaipauca vahe co chĩhivahemi

nungar che reroyasar, iyacatu evocoi nungar ava ñapɨchisa
ita guasu iyesɨho rese para guasu pɨpe imombo ãgua.
7 ¡Iparaɨsu co ɨvɨ pɨpendar che reroyasar omboangaipa uca
vahe yuvɨreco! Che reroyasar upe rumo oimeño itera
poroãtoisa yepi, ¡ahe imboangaipa ucasar rumo iparaɨsu
itera!

8 “Sese inungar pe po, anise que pe pɨ avei pemboangaipa
uca vahe, peyasɨa, pemombora amombrɨ peyesui viña. Es-
epia, avɨye catu peiquera tecove apɨrẽhɨsave ñepei pe pɨ, pe po
rese, peso rãgüer sui tata guasu apɨrẽhɨsave ñuvɨrío pe po, que
ñuvɨrío pe pɨ reseve. 9 Iyavei pe resa pe mboangaipa ucase,
penose, pemombo amombrɨ peyesui. Esepia niha, avɨye catu
peiquera ñepeimi pe resa rese tecove apɨrẽhɨsave, ñuvɨrío pe
resa rese tata guasu apɨrẽhɨsave pe reique rãgüer sui.

Porombohesa ovesa ocañɨ tẽi vahe resendar
10 “Peroɨr̃oi rene que ñepei chĩhivahemi che reroyasar. Es-

epia, ɨvave sembiguai che Ru pɨrindar ité yuvɨrecoi yepi” ehi.
11 “Che niha, Ava Rɨquehɨr, ayu ava ocañɨ tẽi vahe pɨs̃ɨro ãgua.

12 “¿Mara ehi pe pɨhave? Acoi vɨrecosembɨa cien tuprɨ ovesa
güeimba, ipare rumo ocañɨra ñepei ichui viña, evocoiyase os-
eya raneranoventa ynueve tẽi vahe ovesa ɨvɨtrɨ rese. Oyevɨra
ocañɨ vahe reca oso. 13 Ipare oyosuse rumo, ovɨharete
catuñora evocoi ovesa rese ambuae noventa y nueve nocañɨi
vahe sui. 14 Ẽgüe ehi avei che Ru ɨvave secoi vahe, ndoipotai
eté queñepei ava che reroyasar chĩhivaheminungar cañɨ ãgua”
ehi.

Porombohesa yande ñero ãgua rese
15 “Acoi nde mboetasa Tũpa reroyasar oyapose que mbahe

tẽi ndeu, eresora nde ae, eñehe mbahe ndeu oyavɨ vahe
rese chupe. Nde ñehe vɨroyase, ahese peñero oyeupe cute.
16Nande reroyaise rumo, ahese ereñehera ñepei, anise ñuvɨrío
ava upe nde pɨt̃ɨvɨi ãgua rese. Ahe avei tosendu pe ñehe.
Ahese oimera que ñuvɨrío, anise mbosapɨ sendusar. 17 Acoi
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ndovɨroyaise pe ñehe, ahese emombehu opacatu Jesús reroy-
asar upe; ahe ndovɨroyaise ité no, evocoiyase Tũpa ndoicuai
vahe nungar pereco iyavei inungarmbahe-mbahe tẽi aposar,
ẽgüe peye sereco” ehi.

18 “Supi eté acoi, ‘Avɨye’ peyese que mbahe upe co ɨvɨ pɨpe;
ẽgüe ehi aveira ɨvave. Iyavei co ɨvɨ pɨpe, ‘Aní’ peyese que
mbahe upe, ẽgüe ehi aveira ɨvave.

19 “Iyavei co amombehu potami avei pẽu: Acoi ñuvɨrío co ɨvɨ
pɨpe pe pɨhañemoñetasa oyoya tuprɨse que mbahe rese pepo-
randu ãgua pe yeruresa pɨpe, evocoiyase che Ru ɨva pendar
omondora pe porandusa pẽu. 20Esepia, acoi ava ñuvɨrío, que
mbosapɨ oñemonuhase che rer pɨpe yuvɨreco, aheve che aico
ipãhuve” ehi.

21 Ipare Pedro oyemboya sese oporandu:
—CheYar, ¿mbovɨ rupi vo cheñerora chemboetasambahe tẽi

cheu oyapose? ¿Siete yupagüer rupi pĩha? —ehi.
22—¡Aní! —ehi—. ¡Setenta rupi siete oyupagüer! —ehi Pedro

upe.
Yembohesa ava niñero potai vahe resendar

23 “Tũpa mborerecuasa inungar mborerecuar guasu
omoingatu pota vahe güembiguai revesa chupe. 24Evocoiyase
omboɨpɨ imoingatu ãgua, ahese ipɨt̃ɨvɨisar güeru ireve atɨ
catu vahe guarepochi rese chupe. 25 Ahe rumo ndovɨrecoi
imboepɨ ãgua. Sese co mborerecuar oyocuai opɨt̃ɨvɨisar aipo
ehi: ‘Timondopasa co che rembiguai sembireco reseve, tahɨr
iyavei opacatu mbahe vɨreco vahe reseve irevesa mboepɨpa
ãgua cheu’ ehi. 26Evocoiyase sembiguai oñenopɨha sovai aipo
ehi chupe: ‘¡Too! Che rerecuar, eñemosañomi tẽi cheu. Opara
niha amboepɨ ndeu’ ehi chupe. 27Ahese oiparaɨsuereco, opoi
irevesa sui.

28 “Aheseve voi rumo sembiguai osẽse, osepia ambuae on-
dugüer oyeupe ndaseta tuprɨi vahe ireve. Ahe chupe aipo
ehi iyesɨho pɨsɨ: ‘¡Emboepɨpa acoi nde revesa cheu!’ ehi.
29 ‘¡Aní!’ ehi oñenopɨha oso sovai, ‘Eñemosañomi tẽi cheu’ ehi,
‘amboepɨpara niha acoi che revesa ndeu’ ehi. 30Niñero potai
eté rumo. ‘Tomboepɨpa rane ité orevesa cheu’ ehi soquenda
uca. 31Osepiase rumo ambuae imboetasa, tasɨ ́ iteanga ipɨha
pɨpe. Ahese yuvɨraso omombehu güerecuar uve opacatu sem-
biapocuer yuvɨreco. 32 Evocoiyase ahe serecuar güeru uca
aipo ehi chupe: ‘¡Mbahe tẽi eté nde rembiapo! Che apoiño
opacatu nde revesa sui. Esepia, ereyemombaraɨsu catumi
ereporandu cheu. 33 ¡Ndiyai vo nde avei ereiparaɨsuereco
nde mboetasa viña, inungar che oroparaɨsuereco!’ ehi.
34 Ichui serecuar oñemoɨrosave oyocuai imombaraɨsu ãgua
‘tomboepɨpa rane ité orevesa cheu’ oyapave.
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35 “Indó, evocoiyase ẽgüe ehi aveira che Ru ɨva pendar pẽu
ndapeñeroise ité peyeupe” ehi Jesús güemimbohe upe.

19
Jesús oporombohemendasa sui poiẽhɨ ãgua

1 Ipare Jesús osẽ Galilea sui, oso Judea ɨvɨ rupi arɨ sẽsa cotɨ
ɨai Jordán rovai. 2 Ava rehɨi yuvɨraso saquɨcuei. Aheve setá
imbaheasɨ vahe ombogüera.

3 Evocoiyase oyemboya fariseo Jesús rese yuvɨreco;
secoãhasave oporandu yuvɨreco chupe:

—¿Avɨye pĩha opoi cuimbahe güembireco sui que mbahe tẽi
oyapose? —aipo ehi yuvɨreco chupe.

4Ahe rumo omboyevɨ fariseo upe:
—¿Ndapesenducuaimivoñehesa icuachiaprɨpɨpepeyeroquɨse:

‘Yɨpɨndar yande Aposar oyapo cuimbahe, cuña avei’ ehi?
5 Iyavei aipo ehi: ‘Sese niha cuimbahe omendase, oyepepɨra
oyesupa sui güembireco rese ité yuvɨrecoi ãgua. Evocoiyase
ñuvɨrío yuvɨrecoira ñepei ava nungar’ ehi. 6 Sese ndahe iri
ñuvɨrío, ñepei vahe ité yuvɨrecoira. Evocoiyase ava Tũpa
omomenda vahe oyese, ndiyai ava tẽi omboyepepɨ yuvɨreco
oyesui—ehi.

7Evocoiyase fariseo oporandu yuvɨreco chupe:
—¿Mahera ru oyocuai Moisés cuimbahe omondo vaherã

güembireco upe cuachiar poisa resendar opoi ãgua ichui? —
ehi.

8 —Pe poreroyaẽhɨsa pɨpe niha Moisés ẽgüe ehi pẽu.
Yɨpɨsuive ité rumo Tũpa ndoipotai oyesui opoi ãgua yuvɨreco.
9 Esepia, acoi opoi vahe güembirecombahe ndoyavɨi vahe sui
omendase ambuae cuña rese, ahe oyemboaguasa tẽi vahe
—ehi fariseo upe.

10 Ipare semimbohe aipo ehi yuvɨreco chupe:
—Ẽgüe ehise cuimbahe güembireco rese, evocoiyase avɨye

catu ndayamendai chira—ehi.
11 —Ndahei chira rumo opacatu osenducua che aipo ahe

vahe yuvɨreco. Tũpa ombou vahe sembiaporã, ahe güeraño
osenducuara yuvɨreco —ehi güemimbohe upe—. 12 Esepia,
oime pɨhañemoñetasa ava mendaẽhɨ ãgua: amove ohasa suive
ndatahɨi vahe, ambuae nomboahɨucai ava yuvɨreco, ambuae
evocoiyase nimendasei. Esepia, ahe oporavɨquɨ pota Tũpa
mborerecuasa reseño ité. Acoi oicatu vahe co ñehesa reroya
ãgua, tovɨroyaño —ehi.

Jesús osovasa chĩhivahe
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13 Ipare ahe pendar güeru movɨro chĩhivahe Jesús upe
yuvɨreco ‘tomondo opo iharɨve; toyerure avei sese no’ oya-
pave; semimbohe rumo, “¿Mahera vo peruño tẽi chĩhivahe?”
ehiño serusar upe yuvɨreco. 14 Jesús rumo aipo ehi:

—¡Mahera ndapeipotai iyu ãgua! Toyugüeruño chĩhivahe
cheu. Esepia, co chĩhivahe nungar ava yuvɨroiquera che Ru
povrɨve—ehi.

15 Ipare omondo opo chĩhivahe harɨve osovasa. Ichui osẽ
oso.

Mbɨa chĩhivahe imbahe eta vahe omoñeta Jesús
16Mbɨa chĩhivahembahe yar oso Jesús upe oporandu:
—Porombohesar, ¿mbahe vo avɨye vahe ayapora tecovesa

apɨrẽhɨ vahe rereco ãgua? —ehi.
17 —¡Mahera ereporandu cheu mbahe avɨye vahe rese! —

ehi—. Ñepeiño ité avɨye vahe oime. Erereco potase rumo
tecovesa apɨrẽhɨ vahe, emboyeroyamborocuaita—ehi.

18—¿Uma vo aipomborocuaita? —ehi.
Ahese omboyevɨ chupe:
—‘Ndereporoyucai chira, nandeaguasai chira,

nandemondai chira, nanderemirai chiaveira ambuae ava
rese, 19 eremboyeroyara nde ru, nde sɨ avei, eresaɨsura
ambuae ava nde yeaɨsu nungar eico’ ehi icuachiaprɨ pɨpe
—ehi mbahe yar upe.

20 —Co rumo mborocuaita opacatu amboavɨye ité yepi.
¿Mbahe vo evocoiyase ipane vɨte che ayapo vaherã? —ehi.

21—Ereipotase mbahe tuprɨ pɨpe nde reco ãgua, emondopa
rane nde mbahe; ahe seprɨ evocoiyase eremondora ava
iparaɨsu vahe upe. Ichui ererecora mbahe avɨye vahe ɨvave.
Ipare ereguatara che rupi—ehi chupe.

22 Aipo oyeupe hese rumo, ahe mbɨa oyepepɨño ichui
ovɨharẽhɨsave oso. Esepia, mbahe yar ité secoi.

23Evocoiyase aipo ehi güemimbohe upe:
—Supi eté yavai eteanga imbahe eta vahe upe oique vaherã

che Ru mborerecuasave. 24 Aipo ahe iri: Yavai rai camello
upe yucuar rupi seique ãgua; ava imbahe eta vahe upe rumo
yavai catu che Rumborerecuasave seique ãgua —ehi.

25 Aipo iñehesa renduse, semimbohe oyepɨhamondɨi aipo
ehi:

—¡Ava angahu pĩha evocoiyase oñepɨsɨrora yuvɨreco viña! —
ehi yuvɨreco.

26Omahe güemimbohe rese, aipo ehi:
—Ava tẽiupe yavai aiponungarmbahe apo. Tũpaupe rumo

mbahe opacatú ndayavaimi eté—ehi.
27Ahese Pedro aipo ehi chupe:
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—Ore rumo oroseyapa opacatu ore mbahe nde rupi ore
guata ãgua. ¿Mbahe evocoiyase oimera oreu? —ehi.

28 —Oime itera niha mbahe pẽu. Esepia, acoi arɨ oye-
potaseopacatumbaherecuñaroãgua,ahese che, AvaRɨquehɨr,
aguapɨra che rendave che mborerecua guasusave. Pe avei,
che rupindar, peguapɨra doce tenda harɨve. Ahese opacatu
judío acoi doce imar Israel suindar recocuer rese peporan-
dura curi. 29 Acoi opacatu ava oseya vahe güẽta, anise que
vɨquehɨr, anise vɨvrɨ, güeindrɨ, que vu, anise osɨ, guahɨr, que
oɨvɨavei che raɨsusapɨpe, aheoipɨsɨra omahera cienyupagüer
rupimbaheoseya vahe iyavei vɨrecora tecovesa apɨrẽhɨvahe.
30Seta vai rumo cũritei yɨpɨndar vahe, ipa tẽira yuvɨrecoi; setá
aveira cũritei ipa tẽi vahe, yɨpɨndar yuvɨrecoira curi—ehi.

20
Yembohesa oporavɨquɨ vahe resendar

1“Tũpamborerecuasa inungaracoi ava ɨvɨyarosẽañihiveive
oyeupe nara oporavɨquɨ vahe reca ‘toporavɨquɨ che uva tɨve
yuvɨreco’ oyapave. 2Oyosuse ava, ahese omoingatu oyeupe
oporavɨquɨ vaherã upe ñepei arɨ mboravɨquɨ reprɨ imboepɨ
ãgua. Ahese opa omondo ocove imboporavɨquɨ. 3 Ipare
osẽ, oso añihivei, arɨvate catumi osepia ocarusu pɨpe ambuae
ava oporavɨquɨsa ndovɨrecoi vahe, 4 aipo ehi chupe: ‘Peso,
tapeporavɨquɨ che uva tɨve. Amboepɨ tuprɨra niha pẽu’ ehi.
Ahe evocoiyase yuvɨraso oporavɨquɨ ãgua icove. 5 Ipare oso
iri mbɨter arɨ rupi oyeupe oporavɨquɨ vahe reca, ẽgüe ehi
tuprɨ avei caharuse, las tres rupi. 6 Ipa osẽ iri las cinco
pɨpe, aheve avei osepia ambuae ava ndovɨrecoi vahe opo-
ravɨquɨsa yuvɨnoha. Chupe aipo ehi: ‘¿Mahera peyembohɨ
tẽi arɨ momba cohave pehã?’ 7 ‘¡Aní!’ ehi yuvɨreco, ‘Esepia,
ndipoi eté ava, tapeporavɨquɨmi, ehi vahe oreu’ ehi. Evo-
coiyase, ‘Peso, pe avei peporavɨquɨ tɨve’ ehi. 8 “Pɨt̃u ramose,
cove yar aipo ehi oporavɨquɨ vahe rese yangarecuar upe:
‘Eñehepa ava oporavɨquɨ vahe upe. Emboepɨ ipa yugüeru
vahe upe rane iporavɨquɨ yuvɨreco chupe. Ipare tenonendar
uve’ ehi. 9 Evocoiyase las cinco pɨpe yuvɨroique vahe opo-
ravɨquɨ, ahe rane tenondeyugüeru. Oyacatuñepei-peiñepeiarɨ
rupindar oipɨsɨ guarepochi yuvɨreco. 10 Ipare tenonde catu
yuvɨroique vahe oporavɨquɨ, ahe chupe ipa tẽi imboepɨsa.
Ahe ipɨhañemoñeta, ‘Yaipɨsɨ catura revo guarepochi’ ehi oye-
upeyuvɨrecoviña. Ipare rumoahe tuprɨñoavei oipɨsɨñepeiarɨ
rupindar yuvɨreco. 11Guarepochi pɨsɨre rumo oñemoɨro cove
yar upe yuvɨreco, 12 aipo ehi: ‘Co ava yugüeru ipa tẽi vahe,
ñepei horami tẽi oporavɨquɨ yuvɨreco. Nde rumo eremboepɨ
oyoya tuprɨño ité oreu eremboepɨ vahe rese. Oroñemosaño tẽi
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oroporavɨquɨ arɨ momba sacucuer upe oroico’ ehi. 13 Cove
yar rumo aipo ehi ñepei ipãhu pendar upe: ‘Mborɨ, ndahei
mbahe tẽi ayapo ndeu. Esepia, amboepɨ guarepochi ñepei
arɨ resendar ndeu acoi, Avɨye, peye vahecuer rese cheu’ ehi.
14 ‘Evocoiyase ndo co, eipɨsɨ nde guarepochi, eraso. Che rumo
amondopotacoava ipa tẽioiquevaheupe inungar tuprɨndeu
amboepɨ. 15 Esepia, cheu iyacatu ité che remimbotar rupi
mbahe ayapo che guarepochi rese. Nderecatẽhɨ tie ambuae
avambahe rese che ayaposembahe avɨye vahe chupe’ ehi.

16 “Indó, ẽgüe ehi aveira ava seco ɨvɨ cotɨ catu vahe seco
ɨvate catura yuvɨreco; iyavei yɨpɨndar ava seco ɨvate catu
yuvɨrecoi vahe, ahe seco ɨvɨ cotɨ catu tẽi vaherã yuvɨreco curi”
ehi güemimbohe upe.

Jesús omombehu iri omano ãgua
17 Jesús oguata oso tecua Jerusalén piar rupi. Ahese co

cotɨmi oipeha güemimbohe doce vahe oyeupe aipo ehi chupe:
18—Peyapɨsaca tuprɨ che ñehe rese: yasora tecua Jerusalén

ve. Aheve che, Ava Rɨquehɨr, che pɨsɨra, che mondo pahi
eta rerecuar iyavei Moisés porocuaita rese oporombohe
vahe povrɨve yuvɨreco. Ahe, “Tomano” ehira yuvɨreco cheu.
19 Ipare che mondora ava ndahei vahe yande mu upe mara-
mara tẽi che rereco ãgua che reroɨr̃osa pɨpe. Ipɨpe che yucara
curusu rese yuvɨreco. Imombosapɨsa arɨ pɨpe rumo acuer-
ayevɨra—ehi.

Santiago, Juan sɨ oporandu Jesús upe mbahe rese omembrɨ
upe nara

20 Ipare Zebedeo rembireco ñuvɨrío omembrɨ reseve, oyem-
boya Jesús rese yuvɨreco. Ahese oñenopɨha sovai oporandu
ãguambahe rese. 21Evocoiyase,

—¿Mbahe vo ereipotami? —aipo ehi ichɨ upe.
—Che aipota che membrɨ eremboguapɨra ndeyepɨri ñepei

nde mbahe rese pocosa cotɨ, ambuae nde mbahe rese
pocoẽhɨsa cotɨ ndemborerecuasave—ehi chupe.

22—Pendapeicuaimbaheresepeporandu. ¿Peiporaracatura
pĩha co mbahe-mbahe tẽi aiporara vaherã, inungar-ra que
ɨgua iro vahe aɨhu vaherã viña? —ehi.

—Taa, oroicatuño itera—ehi yuvɨreco.
23—Supi eté peiporararambahe-mbahe tẽi. Co rumondiyai

cheu, che pɨri opomboguapɨ ãgua chembahe rese pocosa cotɨ,
ambuae che mbahe rese pocoẽhɨsa cotɨ avei. Che Ru rumo
omoingatu güembiporavo upe nara oguapɨ vaherã che ɨpɨve —
ehi.

24 Aipo iñehesa renduse ore ambuae diez semimbohe,
oroñemoɨro Santiago, Juan upe avei. 25 Evocoiyase, “Perio”
ehi oreu.
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—Peicua niha acoimborerecuar guasu yuvɨrecoi vahe Tũpa
cuaparẽhɨ oporocuai oporoyuca ai tẽisa pɨpe, iyavei acoi ɨvate
catu vahe oyeecoapɨrasá omborerecuasa pɨpe yepi. 26 Pe
rumo ẽgüe ndapeyei chira peico. Iyacatu rumo acoi ava
oipota vahe ɨvate catu güeco ãgua pe pãhuve, ihañeco rane
itera opacatu ambuae ava rese. 27 Iyavei acoi pe pãhu pendar
oipota vahe tenonde catu güeco ãgua, ihañeco tuprɨ ranera
opacatu pe pãhu pendar rese. 28 Esepia, che, Ava Rɨquehɨr,
ayu ndahei ava che rese ihañeco ãgua, che rumo ayu ava rese
chehañecoãgua iyavei amanovaherãavaeta repɨrãCaruguar
povrɨ sui senose ãgua —ehi.

Jesús ombogüera ñuvɨrío ndasesapɨsoi vahe
29 Ipare Jesús, güemimbohe reseve oñocuase tecua Jericó

yuvɨreco, ahese ava rehɨi yuvɨraso saquɨcuei. 30 Aheve perɨ
popɨve ñuvɨrío ava ndasesapɨsoi vahe oguapɨ yuvɨnoi. Evo-
coiyase osenduse Jesús ocuase supi, osapucai pĩrata yuvɨreco
chupe aipo ehi:

—¡Ore Yar, mborerecuar guasu David suindar, ore
paraɨsuerecomi tẽi eve! —ehi yuvɨnoi.

31Ahe ava oyaca-yacaño: “Quiriri” ehi yuvɨreco chupe. Ahe
rumo osapucai pĩrata catuño ité yuvɨreco aipo ehi:

—¡Ore Yar, David suindar, ore paraɨsuerecomi tẽira eve viña!
—ehi iriño ité yuvɨreco.

32Evocoiyase osendu iñehe, opɨta, “Perio” ehi chupe. Ipare,
—¿Mbahe vo peipota ayapo vaherã pẽu? —ehi.
33—¡Ore Yar, ore mbosarecomi tẽi eve! —ehi.
34 Evocoiyase saɨsusave opoco sesa rese. Ahe ramoseve

ndasesapɨsoi vahe osareco tuprɨ ai eté yuvɨreco. Ipare
yuvɨrasoño ité supi.

21
Jesús oique Jerusalén pɨpe

1 Acoi orovɨrovɨse Jerusalén, oroyepota tecuami Betfagé
popɨve, ɨvɨtrɨ Olivo serer vahe ɨp̃ɨimi. Aheve omondo ñuvɨrío
güemimbohe 2aipo ehi chupe:

—Peso co tecuami yande rovaindarve. Aheve pesepiara
guaricu imembrɨ reseve ñapɨchimbrɨ imoha. Ahe peyorañora
seru cheu. 3Acoi que ava oporanduse yuvɨreco pẽu sese, “Yar
oiporupota, iparenihaomboyevɨvoiñora”peyera chupe—ehi
güemimbohe upe.

4 Co ẽgüe ehi chupe aracahendar Tũpa ñehe mombehusar
ñehengagüermboavɨye ãgua, aipo ehi vahe:

5 “Pemombehu Sión pendar upe:
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‘Pesepia, pe rerecuar guasu ou oico güecombegüesa pɨpe pẽu
guaricu harɨve imembrɨ reseve’ peyera” ehi.

6Evocoiyase evocoi semimboheyuvɨraso, oyapo ité ocuaisa
yuvɨreco. 7 Güeru guaricu imembrɨ reseve yuvɨreco chupe.
Omondo oturucuar icupeao ãgua yuvɨreco. Ipare Jesús oye-
upi iharɨve. 8 Iyavei ava rehɨi oipɨpira oturucuar perɨ rupi
imboetei guasusa pɨpe. Ambuae evocoiyase oyasɨa pindo
omondo perɨ rupi yuvɨreco saperã. 9 Ava rehɨi senonde,
saquɨcuei avei oguata vahe osapucai yuvɨreco aipo ehi:

—¡Co mborerecuar guasu David suindar, imboeteiprɨ
tasecoi! —ehi—. ¡Sovasaprɨ secoi ou vahe yande Yar rer pɨpe!
¡Ɨvave imboeteiprɨ tasecoi! —ehi yuvɨreco.

10 Oiquese Jerusalén pɨpe, opacatu co tecua pɨpendar
oyepɨhamondɨi yuvɨreco. Iyavei setá oporandu-randu
yuvɨreco:

—¿Ava pĩha combɨa? —ehi tẽi yuvɨreco.
11Ava rehɨi oguata vahe Jesús rupi aipo ehi yuvɨreco chupe:
—Co niha Jesús, Tũpa ñehe mombehusar, ɨvɨ Galilea rupin-

dar, Nazaret pendar—ehi yuvɨreco chupe.
Jesús omombopa avambahemboepɨsar tũparo pɨpe sui

12 Ipare Jesús oique judío tũparo guasu pɨpe. Ipɨpendar
opa omombo ichui avambahemondosar, mbahe rerocuasar.
Iyavei avaguarepochi recuñarosarmesaopaombovɨapi ichui;
apɨcasu mondosar renda avei ombovɨapi imondo. 13 Ipare
aipo ehi chupe:

—Icuachiaprɨaracahendarpɨpeaipoehi: ‘Che rẽtayeruresa
rẽtarã’ ehi. Pe rumo imonda rai vahe rẽtanungar tẽi pereco—
ehi.

14 Aheve oyemboya Jesús rese yugüeru ava ndasesapɨsoi
vahe, ipãri-pãri vahe avei. Ahe opa ombogüera. 15 Osepiase
rumo pahi rerecuar guasu iyavei judío porocuaita rese
oporombohe vahe yuvɨreco mbahe ndayasepiai vahe sembi-
apo, iyavei tũparo pɨpe osenduse chĩhivahe sapucaisa: “¡Im-
boeteiprɨ David suindar tasecoi!” ehise, ahese oñemoɨro
yuvɨreco 16aipo ehi chupe:

—¡Eresendu vo aipo ehi tẽi vahe chĩhivahe yuvɨreco! —ehi.
—Taa, asendu ité —ehi—. Pe no, ¿ndapeyeroquɨi vo sesendar

ñehesa icuachiaprɨ pɨpe:
‘Chĩhivahemi, pĩtanimi avei osapucaira nde mboeteisa pɨpe

yuvɨreco’ ehi vahe? —ehi.
17 Ipare opaño oseya ava oso tecua Betania ve. Aheve ñepei

pɨt̃u oque.
Jesús omomara ɨvɨra higuera ndihai vahe oñehe pɨpe

18Ahere ayihive añihiveive, oyevɨse tecua Jerusalén ve, Jesús
ndasɨepoi oico. 19Aheveperɨpopɨve osepia ɨvɨra higuera. Ahe
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sese oyemboya oso ‘¿iha pĩha?’ oya viña. So güeraño tẽi rumo
osepia. Evocoiyase ahe aipo ehi chupe:

—¡Co pɨpe suive nandehai chietera! —ehi.
Aheseve voi opa ipiru. 20Ahembahe repiase, ore,
—¡Too,mara ehi rutei pĩha co cũriteimiopavoi ipiru! —orohe

tẽi chupe.
21Ahese omboyevɨ oreu:
—Acoi peyeroyase ité Tũpa rese, ahese ndahei co mbahe

güeraño peyapora. Co ɨvɨtrɨ uve avei rumo: ‘Esɨrɨ ave sui,
eso para guasu pɨpe’ peyese, ahe evocoiyase osɨrɨño itera.
22 Indó, acoi peyerurese mbahe pe porandusa rese Tũpa rese
pe yeroyasa pɨpe, peipɨsɨ itera ahembahe—ehi.

Jesúsmborerecuasa
23 Ichui Jesús oique iri judío tũparo guasupɨpe oporombohe.

Ahese pahi eta rerecuar, judío rerecuar avei oyemboya sese,
oporandu yuvɨreco chupe:

—¿Ava nde cuaita pɨpe vo ereyapo co nungar eico? ¿Ava vo
ombou ndemborerecuarã ndeu? —ehi.

24Evocoiyase ahe aipo ehi chupe:
—Che avei aporandura mbahe rese pẽu. Pemboyevɨse che

porandusa, ahese che avei amombehura ava porocuaita rupi
eté pĩha ayapo co mbahe vichico. 25 ¿Ava vo Juan ombou ava
ãpiramo ãgua? ¿Tũpa pĩha, ava tẽi tie? —ehi.
Evocoiyase oñemoñeta aipo ehi oyeupe yuvɨreco: “ ‘Tũpa

ombou’ yahese chupe, ahe evocoiyase omboyevɨra yandeu:
‘¿Mahera ru evocoiyase ndaperoyai?’ ehira. 26 Anise, ‘Ava
tẽi remimbou’ yahese rumo, avɨyeteramo opacatu ava yande
amotarẽhɨra yuvɨreco. Esepia, opacatu: ‘Juan omombehu
vaheñehesaTũpa suindar’ ehi eté yuvɨreco chupe” ehi. 27Sese,

—Ndoroicuai eté Juanmbousar—ehiño yuvɨreco.
Ahese ahe aipo ehi:
—Evocoiyase che avei, “Ahe iporocuaita pɨpe co mbahe

ayapo” ndahei chietera pẽu —ehi mborerecuar guasu upe.

Ñuvɨrío ava rahɨr recocuer sui yembohesa
28 Iyavei Jesús aipo ehi judío rerecuareta upe:
—¿Mara ehi pe pɨhañemoñetasa co rese? Oime mbɨa vɨreco

vaheñuvɨrío guahɨr. Aheaipoehi ocuacua catuvaheupe: ‘Che
rahɨr, co pɨpe eresora, eporavɨquɨ cove’ ehi. 29 ‘¡Nachequerẽhɨi!’
ehi voiño. Coiye rumo, ‘¿Mahera ẽgüe ahe?’ ehi. Ipare osoño
ité, oporavɨquɨ. 30 Ipare oso ambuae guahɨr upe: ‘Eresora,
eporavɨquɨ cove’ ehi tuprɨ avei. Evocoiyase, ‘Asora, che ru’
ehi angahu. Ipare rumo ndosoi eté. 31 ¿Uma vo co ñuvɨrío
yuvɨrecoi vahe oyapo vu remimbotar? —ehi.

—Co yɨpɨndar vahe—ehi yuvɨreco.
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—Supi eté. Esepia, co angaipa viyar mbahe-mbahe tẽi
aposar, cuña oyemondo-mondo tẽi vahe avei, ahe rane
yuvɨroiquera Tũpa mborerecuasave pe sui. 32 Esepia, Juan
Oporoãpiramo vahe ou co tecocuer ihɨṽi vahe mboyecua ãgua
pẽu pe reco tuprɨ ãgua viña. Pe rumo ndaperoyai eté. Co
angaipa viyar iyavei co cuña oyemondo-mondo tẽi vahe ava
upe, ahe rumo vɨroya ité yuvɨreco. Yepe pesepia tẽi opacatu
evocoimbaheviña, ipare rumondapeñecuñaroipe recocuerai
sui seroya ãgua —ehi mborerecuar guasu yuvɨrecoi vahe upe.

Avambahe tẽi oporavɨquɨ vahe recocuer sui yembohesa
33 “Pesendu ambuae ava recocuer rese yembohesa: Oime

ɨvɨ yar oñotɨ vahe uva oɨvɨ pɨpe, ahe oñachi tuprɨ sereco, oyapo
uva rɨãvɨi ãgua; oyapo avei oɨ ɨvate vahe ahe sese mahemoha
ãgua. Ipare oseya oɨvɨ ava oporavɨquɨ vahe upe iporu ãgua.
Ichui osẽ oso amombrɨ vahesa rupi. 34 Coiye oyepotase
arɨ uva pohosa, ahese omondo güembiguai oporavɨquɨ vahe
upe imboporandu ãgua ‘taipɨsɨ uva pohoprɨ cheundar cute’
oyapaveviña. 35 Ipare rumooporavɨquɨvaheoipɨsɨ sembiguai
yuvɨreco: amove oinupa-nupa yuvɨreco, amove oyuca, oyapi-
yapi avei amove ita pɨpe yuvɨreco. 36 Ipare rumo ɨvɨ yar setá
catu omondo iri güembiguai. Oporavɨquɨ vahe rumo mara-
mara tẽiño avei vɨreco yuvɨreco.

37 “Coiye rumo guahɨr teieté omondo chupe cute. Ahe
ipɨhañemoñeta: ‘Omboyeroya catura revo che rahɨr yuvɨreco’
ehi viña. 38Evocoiyase ahe ava tahɨr repiase, ‘Co aipo oipɨsɨra
vu mbahe; yayucaño, evocoiyase co ɨvɨ opɨtara yandeu nara’
ehi oyeupe yuvɨreco. 39 Evocoiyase oipɨsɨ, vɨnose mitɨ pãhu
sui, oyuca ité yuvɨreco” ehi.

40 “Acoi ouse ɨvɨ yar, ¿mbahe vo oyapora oporavɨquɨ vahe
upe?” ehi oñehe rendusar upe.

41Ahe evocoiyase,
—Opara revo oyuca saɨsuẽhɨsa pɨpe ité co ava ndipɨhai vahe

yuvɨreco. Ipare revo omondora oɨvɨ ambuae ava oporavɨquɨ
vahe uve iporu ãgua ‘ahe tombou voimi uva ipohopɨrer che-
undar cheu curi’ ohesa pɨpe—ehi yuvɨreco.

42Aipo ihe pare, aipo ehi oñehe rendusar upe:
—¿Ndapeyeroquɨi vo co aipo ehi vahe icuachiaprɨ pɨpe?

‘Co ita oɨ aposar opaño omombo yuvɨreco.
Ahe ita rumo avɨye catu vahe oɨmovɨracua tuprɨ ãgua.
Ẽgüe ehi niha Yar yapo yandemohapɨsɨ ai eté’
ehi icuachiaprɨ pɨpe. 43 Sese che Ru Tũpa mborerecuasa
serocuasara pe sui. Ambuae ava upe rumo imondosara. Ahe
vɨrasora che Ru mombahesa chupe. 44 Acoi que ovɨapi vahe
evocoi ita harɨve, opa tẽira ahe ae oyemomara; iyavei acoi
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ovɨapise evocoi ita que ava harɨve, ahese opa tuprɨ aveira
omocañɨ —ehi Jesús oñehe oyese.

45 Acoi osenduse pahi rerecuar iyavei fariseo yuvɨrecoi
vahe, osenducua oyesendar ñehesa yuvɨreco. 46 Aheseve
oipɨsɨ pota voi yuvɨreco viña. Osɨquɨyeño rumo ava rehɨi sui
yuvɨreco. Esepia, opacatu ava ipɨhañemoñeta: “Co ité Tũpa
pĩratasa pɨpe oñehe” ehi yuvɨreco chupe.

22
Jesús oporombohe carusamendasa resendar rese

1 Ipare Jesús oporombohe iri ambuae ava recocuer rese
aipo ehi:

2 “Tũpa omborerecuasave inungar mborerecuar guasu
guahɨr mendase oyapo pieta. 3 Ipare oyocuai güembiguai
eta ‘ava ichohoprɨ upe toyugüeru cute’ oya. Ichohoprɨ
rumo niquerẽhɨ iri yugüeru aheve. 4 Ipare oyocuai iri
ambuae güembiguai eta aipo ehi: ‘Aipo peyera ichohoprɨ
upe: ¡Toyugüeruño ité! Esepia, opa ité oingatu tembihu
iyavei ayuca uca tɨvi iyavei ambuae mbahe mɨmba iquɨra
vahe. Che opacatu amoingatu. Sese toyugüeruño ité men-
dasave, ehi, peyera chupe’ ehi güembiguai upe. 5 Ichohoprɨ
rumo ndovɨroyai eté yuvɨreco. Evocoiyase ñepei osoño
ocove, ambuae oso ombahe movendesave, 6 ambuae rumo
oipɨsɨ sembiguai mara-mara tẽi sereco ãgua. Ahe ipɨpe
oyuca yuvɨreco. 7 Evocoiyase mborerecuar guasu oñemoɨro
eteprɨsave omondo osundao eta co ava oporapichi vahe yuca
ucapa ãgua, iyavei secua rapɨpa ãgua. 8 Ipare aipo ehi ambuae
güembiguai eta upe: ‘Opa oingatu tembihu mendasave. Co
rumo yɨpɨndar ichohoprɨ, ndiya iri chira yugüeru vaherã
cohave. 9 Sese peso opacatu ava guata catusa rupi, peñehe
mendasave yugüeru vaherã opacatu pe rovaĩchisar upe’ ehi.
10 Evocoiyase sembiguai eta yuvɨnosepa yuvɨraso ocar rupi.
Ahe osovaĩchi vahe setá omonuha yuvɨreco que seco tuprɨ
vahe, seco rai vahe avei; ẽgüe ehi ava savapɨpo tuprɨ oɨ guasu
mendasave yuvɨreco.

11 “Evocoiyase acoi mborerecuar oique ava ichohoprɨ
repia. Ipareomahecua tuprɨñepeiava ipãhupendar rese. Ahe
rumo ndomondei turucuarmendasa resendar. 12Evocoiyase
aipo ehi chupe: ‘Che mborɨpar, ¿mara ere eique ave co turu-
cuar mendasa resendar porẽhɨ?’ ehi. Ahe rumo noñeheiño
ité chupe. 13 Evocoiyase, ‘Peipɨsɨ co mbɨa, peñapɨchi ipɨ, ipo
avei, pemose ocarve pɨt̃umimbisave. Aheve oyaseho tẽira,
sãitere-tere tẽira mbaherasɨcuer rereco’ ehi ichohoprɨ rese
hañecosar upe. 14 Esepia, setá tẽi ichohoprɨ, movɨromi tẽi
rumo iporavoprɨ ipãhu sui” ehi mborerecuareta uve.
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Fariseo osecoãha iri tẽi Jesús guarepochi rese yuvɨreco
15 Ipare fariseo oñemonuha, ipɨhañemoñeta yuvɨreco oyeupe

Jesús ñehe yavɨ uca ãgua mborerecuar rovai imomara-mara
tẽi ãgua. 16 Ahe evocoiyase omondo movɨro ovoya yuvɨreco
mborerecuarHerodes rupindar reseve Jesúsupe. Ahese aipo
ehi angahu chupe:

—Porombohesar, ore oroicua nde supi eté vahe mbahe
eremombehu eico iyavei ereporombohe mbahe supi tuprɨ
vahe Tũpa recocuer rese. Nde niha ndereroyai vahe ava
ñehesa tẽi. Esepia, ava pɨhañemoñeta rupi ndereicoi vahe;
nde pɨhañemoñeta rumo ñepei reseve erereco. 17 ¿Mara ehi
nde pɨhañemoñeta? ¿Avɨyera pĩha yamondo guarepochi rese
oporanduse Roma pendar mborerecuar ɨvate catu vahe upe
viña, aní tie? —ehi yuvɨreco.

18 Oicua rumo fariseo pɨhañemoñeta raisa. Sese aipo ehi
chupe:

—Pe seco tuprɨ angahu tẽi vahe peico. ¡Mahera chemoingue
potambahe tẽipɨpepeye! 19Pemboyecua ruñepei guarepochi
mborerecuar guasu upendar cheu—ehi.
Evocoiyase güeru yuvɨreco chupe.
20—¿Ava rahanga vo co guarepochi rese chini iyavei ava rer

vo co chini sese no? —ehi.
21 —Roma pendar mborerecuar guasu —ehiño fariseo

yuvɨreco chupe.
—Pemondora evocoiyase mborerecuar upe mbahe chu-

pendar, Tũpa upendar mbahe evocoiyase pemondora Tũpa
upe—ehi fariseo upe.

22 Osenduse, oyepɨhamondɨi tẽi yuvɨreco. Evocoiyase
yuvɨnose yuvɨraso ichui.

Saduceo oporandu Jesús upe cuerayevɨsa rese secoãhasave
23 Ahe arɨ pɨpe saduceo “ndipoi eté cuerayevɨsa” ehi vahe

yugüeru Jesús upe, oporandu tẽi angahu yuvɨreco chupe:
24—Porombohesar, Moisés aipo ehi aracahe:

‘Que cuimbahe omanose guahɨẽhɨseve, ahese tɨvrɨ omendara
sembirecocuer rese ahe vɨquehɨr omano vahecuer upe
nara tahɨrã oico’ ehi—ehi yuvɨreco chupe—.

25 Cohave, ore pãhuve, oime siete tuprɨ oyesuindar pãve
yuvɨrecoi vahe. Yɨpɨndar vahe omenda. Ipare omanoño
guahɨẽhɨseve. Evocoiyase tɨvrɨ omenda sembirecocuer rese.
26 Ahe omano guahɨẽhɨseve avei no. Ẽgüe ehi avei opacatu
ambuae tɨvrɨ, omano avei guahɨẽhɨseve yuvɨreco. 27Opacatu
imano pare, cuña avei omano cute. 28 Evocoiyase opase
ocuerayevɨ yuvɨreco, ¿uma rese ité pĩha opɨtara ahe cuña?
Esepia, opacatu niha omenda yuvɨreco sese —ehi saduceo
yuvɨreco chupe.
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29 —Pe pɨhañemoñetasa co cotɨ tẽi eté. Esepia, ndapeicuai
eté Tũpa ñehe icuachiaprɨ aracahendar, ndapeicuai avei Tũpa
pĩratasa —ehi—. 30 Esepia, acoi omano vahe ocuerayevɨse,
chupendipo iri chiramendasa. Ahe rumoTũpa rembiguai ɨva
pendar nungar yuvɨrecoira ɨvave —ehi—. 31 Co cuerayevɨsa
resendar rumo amombehura pẽu. Avɨye ndapeyeroquɨi anga
vahe acoi Tũpa omombehu vahecuer rese. Supi eté ahe aipo
ehi aracahe: 32 ‘Che Abraham, Isaac iyavei Jacob Tũpa aico’
ehi. ¡Tũpa ndahei omano vahecuer Tũpa, ahe rumo oicove
vahe ité Tũpa secoi! —ehi.

33 “¡Too!” ehi ava rehɨi. “¡Mara ehi rutei iporombohesa!” ehi
tẽi yuvɨreco.

Porocuaita avɨye catu vahe
34 Ipare fariseo oyanduse yuvɨreco Jesús omonguiriri-

pañose saduceo oyesui, ahese oñemonuha yuvɨreco. 35 Ñepei
ipãhu pendar Moisés porocuaita rese oporombohe vahe, ahe
oyemboya oso Jesús rese oporandu ‘toyavɨ oñehe Moisés
porocuaita sui yandeu’ oyapave viña:

36—Porombohesar, ¿uma ité vo porocuaita avɨye catu vahe
opacatu ambuae porocuaita sui? —ehi.

37Evocoiyase ahe aipo ehi chupe:
—‘Eresaɨsura nde Yar Tũpa opacatu nde pɨhañemoñetasa

pɨpe, opacatu nde recocuer pɨpe, nde yapɨsacasa pɨpe avei’
ehi. 38Co porocuaita avɨye catu vahe ambuae porocuaita sui.
39 Imoñuvɨriosa inungar tuprɨ avei aipo ehi no: ‘Eresaɨsura
ambuae ava nde yeaɨsu nungar’ ehi. 40Co ñuvɨrío porocuaita
rupi oguata opacatu Moisés porocuaita icuachiaprɨ, opacatu
Tũpa ñehemombehusar rembicuachía avei—ehi.

¿Ava suindar pĩha Poropɨs̃ɨrosar?
41Fariseo ñemonuha vɨteseve, 42 Jesús oporandu chupe:
—¿Mara ehi pepɨhañemoñeta acoi Tũpa Rembiporavo ou va-

herã ava pɨs̃ɨro ãgua rese? ¿Ava suindar-ra pĩha secoi? —ehi.
—Ahe niha David suindar secoira —ehi fariseo yuvɨreco

chupe.
43Ahese aipo ehi fariseo upe:
—¿Mahera pĩha evocoiyase David oñehese Espíritu pĩratasa

pɨpe aracahe, “Che Yar” ehi chupe? Esepia, ahe aipo ehi:
44 ‘Yar aipo ehi che Yar upe:

Eguapɨ che acato cotɨ acoi che amondose voi eté nde amo-
tarẽhɨmbar nde povrɨve yuvɨreco’

ehi David aracahe. 45 Evocoiyase, ¿mahera ru: “Poropɨs̃ɨrosar
David suindar secoira” peye, David teieté, “Che Yar” ehise
chupe? —ehi fariseo upe.
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46Evocoiyasendoicatu iri imboyevɨãguayuvɨreco cute. Ahe
arɨpɨpesuindipo iri queñepei iquerẽhɨvahe iñeheavɨucaãgua
oñehe pɨpe yuvɨreco.

23
Jesús oicua uca fariseo iyavei Moisés porocuaita rese

oporombohe vahe recocuerai
1 Ipare Jesús aipo ehi ava eta upe, oreu avei no: 2 “Co

Moisés porocuaita rese oporombohe vahe iyavei fariseo eta,
ahe icuaitaMoisés porocuaitamombehu tuprɨ ãgua yuvɨreco.
3 Sese iya peroyaño ité iyavei peyapo opacatu mbahe semi-
mombehu; aní chira rumo peyapo mbahe sembiapo ai. Es-
epia, omombehu tuprɨ tẽimbahe viña, ipare rumo co cotɨ tẽi
mbahe oyapo yuvɨreco. 4 Iyavei omondo porocuaita inungar
mbahe ndayasupi catui vahe ava upe ‘tomboavɨye opacatu
ité yuvɨreco’ oya. Ahe ae rumo nomboavɨyei eté que ñepei
oporocuaitayuvɨrecono. 5Oyapoangahumbaheopacatuava
rembiepiave yuvɨreco yepi ‘tayande repia yuvɨreco’ oyapave
tẽi. Osɨva rese, oyɨva rese avei ipe guasu vahe vɨreco-reco tẽi
oturucuar rese TũpaÑehengagüer cuachiaprɨ yuvɨreco. Iyavei
ipɨ catu vahe oturucuar popɨ moaro ãgua omondo yuvɨreco.
6Oipota carusa rupi güenara avɨye catu vahe yuvɨreco, oseca
avei tenda porañete catu vahe güenara otũparo pɨpe yuvɨreco
no. 7Oipota avei ava oyeupe ‘avɨrave’ apo ãgua omboeteisave
ocar rupi iyavei oipota, ‘Porombohesar’ oyeupe he yuvɨreco.

8 “Pe rumo, ‘Porombohesar’ ndapembohe ucai chira ava
peyeupe. Esepia, pe opacatu guasu peyeɨvrɨ peico, iyavei
ñepeiño ité pereco pe Mbohesar. 9 Iyavei, ‘Che ru’ ndapeyei
chira que ava co ɨvɨ pɨpendar tẽi upe. Esepia, ñepeiño ité
pe Ru pereco, ahe niha ɨva pendar. 10 Ndiyai avei, ‘Mbor-
erecuar’ pembohe uca ava peyeupe. Esepia, Poropɨs̃ɨrosar
güeraño ité pe rerecuar secoi. 11 Acoi ava seco ɨvate catu
vahe, ahe toporopɨt̃ɨvɨi güeco mbegüesa pɨpe. 12 Esepia, acoi
oyemboɨvate ai vahe opara seco reroyɨsa, iyavei acoi ava seco
mbegüe vahe, ahe secomboɨvate catusara curi.

13 “¡Peparaɨsu catu itera pe Moisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe iyavei pe fariseo peico vahe, pe seco tuprɨ angahu
tẽi vahe peico! Pemombɨtaño ava Tũpa povrɨve seique rãgüer
sui peico yepi. Pe avei eté ndapeiquei ipovrɨve, iyavei acoi
yuvɨroique pota vahe pemombɨtaño seique rãgüer sui.

14 “¡Peparaɨsu catu itera pe Moisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe iyavei pe fariseo peico vahe, pe seco tuprɨ angahu
tẽi vahe peico! Esepia, perocua-rocuaño tẽi cuña imer mano
vahecuer rẽta ichui, ipare peyeroquɨ tuprɨ tẽi angahu ava
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rembiepiave. Sese peipɨsɨra Tũpa ñemoɨrosa ipĩrata catu vahe
curi.

15 “¡Peparaɨsu catu itera pe Moisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe, pe avei fariseo, pe guata tẽi angahu vahe Tũpa
rese! Peguata opacatu ɨvɨ rupi iyavei para guasu rovai rupi
ava mbohe. Ipare rumo pe remimbohecuer mbahe tẽi catu
pe sui. Pe nungar caruguar ratave nara tẽi pereco uca.

16 “¡Peparaɨsu catu itera, pe ava mbohesar ndasesapɨsoi
vahe nungar peico! Pe aipo peye tẽi vahe: ‘Yamombehuse
mbahe tũparo rer pɨpe yande ñehe mboavɨye ãgua, ẽgüe yahe
tẽi eté; co rumo yamombehuse mbahe oro tũparo pendar rer
pɨpe, ahese iya itera yamboavɨye yepi’ aipo peye tẽi. 17 ¡Pe
ndapembahecuai vahe nungar, ndasesapɨsoi vahe nungar
avei peico! ¿Umavoavɨye catuvahe: oropĩha, anise tũparo tie?
Tũparo pɨpe niha oro rovasasa yepi. 18 Iyavei co uve avei aipo
peye tẽi peico: ‘Yamombehuse mbahe seropovẽheprɨ renda
rer pɨpe yande ñehe mboavɨye ãgua, ẽgüe yahe tẽi eté; co
rumombaheyamombehusembaheseropovẽheprɨ rendaharɨ
pendar rer pɨpe yandeñehemboavɨye ãgua, ahese iya ité yam-
boavɨyera yande ñehe yepi’ aipo peye tẽi. 19 ¡Pe ndasesapɨsoi
vahenungarpeicoyepi! ¿Umavoavɨyecatuvahe? ¿Evocoipor-
erecosa seropovẽheprɨpĩha,anisembaheseropovẽheprɨ renda
tie? Ahe tenda harɨve niha porerecosa sovasasa yepi. 20 Sese
acoi mbahe omombehu vahe mbahe seropovẽheprɨ renda
rer pɨpe oñehe mboavɨye ãgua, ndahei serer pɨpe güeraño,
omombehu avei opacatu iharɨ pendar mbahe seropovẽheprɨ
rer pɨpe, 21 iyavei acoi ava omombehu vahe mbahe tũparo
rer pɨpe oñehemboavɨye ãgua, ahe omombehu ipɨpendar rer
pɨpe avei. Ahe niha Tũpa secoi. 22 Iyavei acoi omombehu
vahembahe que ambuae ava upe ɨva resendar rer pɨpe oñehe
mboavɨye ãgua, omombehu avei Tũpa recua rer pɨpe, Tũpa rer
pɨpe avei. Esepia, Tũpa aheve ité secoi.

23 “¡Peparaɨsu catu itera, peMoisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe iyavei pe fariseo peico vahe, pe peyapo angahu
tẽi vahe pe recocuer pɨpe mbahe peico yepi! Yepe pemondo
ñepei-pei diez pe remitɨ menta, anis, comino pereco vahe sui
ñepei Tũpa uve nara viña, pe rumo pepoi co porombohesa
avɨye catu vahe porocuaita resendar sui. Ahe peyapora
mbahe ihɨṽi vahe, peporoparaɨsuerecora iyavei pemboavɨye
tuprɨra pe cuaita yepi. Iyacatu rumo ahe pemboavɨye aveira
viña. 24 ¡Pe ava mbohesar ndasesapɨsoi vahe nungar peico!
Pe pembogua rutei mbahe rahɨcuer sui pe ɨgua; mbahe tu-
vicha vahe rumo pemocoño ité evocoiyase. Ẽgüe peye co
mborocuaita upe.
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25 “¡Peparaɨsu itera pe Moisés porocuaita rese oporombohe
vahe iyavei pe fariseo peico vahe, pe seco tuprɨ angahu tẽi
vahe! Esepia, inungar ɨgua rɨru iyavei tembihu rɨru icupe
rupi tẽi yoseiprɨ. Ipɨpe rumo iquɨha opɨtaño ité. Ẽgüe ehi tẽi
pe recocuer pe monda raisave, mbahe pota-pota tẽisave avei.
26 ¡Pe fariseo peico vahe, ndapepɨhañemoñetai vahembahe pe
rembiapoai rese, pemoatɨroranepepɨhapɨpembaheyavaeté
vahe sui! Ahese ramo pe rembiapo icatuprɨra cute.

27 “¡Peparaɨsu catu itera, peMoisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe, fariseo peico vahe, peyapo angahu tẽi vahe
mbahe pe recocuer pɨpe peico! Pe recocuer inungar tuvɨpa
imomorochimbrɨ tẽi. Iharɨve tẽi icatuprɨ chupe. Ipɨpe rumo
tehõgüer cangüer iyavei opacatumbaheyavaeté vaheovɨreco
oyese. 28Ẽgüe peye: ava rembiepiave avɨye pe reco ihɨṽi vahe
viña,pepɨhapɨpe rumooimepeporombopasa iyavei opacatu
mbahe-mbahe tẽi.

29 “¡Peparaɨsu catu itera pe Moisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe, pe fariseo peico vahe, pe reco tuprɨ angahu
tẽi vahe! Esepia, pemoingatu Tũpa ñehe mombehusar
ruvɨpagüer peico sese pe yemomahenduha ãgua iyavei pe-
moporañete ai tẽi ava seco ihɨṽi vahe ruvɨpagüer yepi viña.
30 Ipare aipo: ‘Yande yaicose revo aracahe yande ramoi re-
cose, ndayaipɨt̃ɨvɨi chietera Tũpañehemombehusar yuca ãgua
yuvɨreco viña’ peye tuprɨ tẽi. 31Aipo peyese rumo, pemboye-
cua Tũpa ñehe mombehusarer yucasar suindar pe yesusa.
32 ¡Pemboyeapɨ iriño evocoiyase pe ramoi rembiapocuerai!

33“¡Pemboivai suindar tẽipeico! Ndapesoyepei chira rumo
Tũpa ñemoɨrosa sui, pesora rumo tata guasuve. 34Evocoiyase
che amboura pẽu Tũpa ñehe mombehusar ava yaracua vahe
iyavei ava pe mbohe ãgua yuvɨreco viña. Amove rumo
ipãhu pendar peyucara, ambuae peyatɨcara curusu rese
sereco. Ambuae peinupara pe ñemonuhasa rupi iyavei am-
buae peseca-secara peico tecua yacatu rupi. 35 Sese pẽuño
ité oura Tũpa ñemoɨrosa opacatu ava avɨye vahe yuca agüer
rese co ɨvɨ pɨpe; Abel seco ɨṽi tuprɨ vahe yuca agüer sui,
ipare opacatu ambuae saquɨcuerindar ava yuca agüer sui,
ipa Berequías rahɨr Zacarías sui avei, ahe peyuca vahe tũparo
pɨpembahe seropovẽheprɨ renda rovai. 36Supi eté opacatu co
mbahe tẽi oura pe recove vɨteseve” ehi.

Jesús oyaseho Jerusalén pendar rese
37 “¡Too rutei, pe Jerusalén pendar, peyuca vahe Tũpa ñehe

mombehusar, ita pɨpe peyapi-yapi ava Tũpa remimbou yepi!
¡Setá rupi che opomonuha pota tẽi pe rereco, inungar tacura
omonuha vahe omembrɨ opepovrɨve! Ẽgüe ahe pota tẽi pe
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rerecoviña,perumondapeipotai eté evocoinungarpe rereco
ãgua. 38 Sese seyapɨrã tẽi peicora. 39 Esepia, ndache repiai
chira peye acoi, ‘¡Imboeteiprɨ Yar remimbou tasecoi!’ peyese
voi che repia irira peye” ehi Jesús ava eta upe.

24
Jesús omombehu judío tũparo guasumocañɨ ãgua

1 Ipare Jesús osẽ judío tũparo pɨpe sui oso. Aheseve ore
semimbohe oroyemboya sese aipo orohe chupe: “¡Ore Yar,
esepia co tũparo!” orohe. 2Ahe rumo:

—Supi eté amombehu pẽu: co opacatu pesepia vahe, ndipoi
chietera que ñepei ita oyeha vɨte vahe. Opacatu ité imon-
durusara curi—ehi oreu.

Jesús omombehumbahe oime vaherã arɨ cañɨ renonde
3 Ipare Jesús oso ɨvɨtrɨOlivo ve oguapɨ oĩ. Aheve ore güeraño

tuprɨ oroso chupembahe rese ore porandu ãgua:
—Emombehu catu oreu: ¿Mbahese vo aipombahe yavɨyera?

¿Mbahe poromondɨisa rese rane vo icuasara nde yu ãgua
iyavei arɨ cañɨ ãgua? —orohe chupe.

4 —Peicua catu, peyembopa ucai rene ambuae ava upe
peico. 5Esepia, setá ava yugüerura, ‘Che aico Tũpa remimbou
ava pɨs̃ɨro ãgua’ ehi tẽira ava eta mbopa yuvɨreco. 6 Iyavei
pesendura ñehesa vavasa resendar cohave iyavei que rupi.
Ndapeyembosɨquɨyei chira rumo ichui. Esepia, ẽgüe ehi
rane itera niha; ndehi vɨtei chira rumo arɨ cañɨsa. 7 Esepia,
ñepei ɨvɨ pɨpendar ovavara ambuae ɨvɨ pɨpendar rese oyeupe
yuvɨreco. Ahese oimera tɨavor, ɨvɨ rɨrɨi opacatu-catu tẽi tecua
rupi. 8 Opacatu evocoi mbahe rumo omboɨpɨ ramomi vahe
mbahe tẽi porarasa.

9 “Ahese pe pɨsɨra yuvɨreco mara-mara tẽi pe rereco ãgua,
pe yuca ãgua avei. Iyavei opacatu ava-ava tẽi ndape am-
botai chira che recocuer sui tẽi yuvɨreco. 10 Ahe arɨ rupi
evocoiyase setá ava ndache reroya iri chira yuvɨreco. Ahe
oyeamotarẽhɨra iyavei omondora ambuae omboetasagüer
yamotarẽhɨmbar povrɨve yuvɨreco. 11 Iyavei setá Tũpa ñehe
mombehusar angahu tẽi oimera, ahe ava ombopa-mbopa
tẽira yuvɨreco. 12 Ombouvicha catura mbahe-mbahe tẽi na-
porai vahe. Ipɨpe sui ndoyeaɨsu tuprɨ iri chira ava yuvɨreco.
13 Acoi ava oyemovɨracua vaheño rumo arɨ ipa vahe rupi,
ipɨs̃ɨroprɨ yuvɨrecoira. 14 Iyavei co ñehesa icatuprɨ vahe Tũpa
mborerecuasa resendar imombehusapa ranera opacatu ɨvɨ
rupi icua uca ãgua. Ahese ramo oimera cañɨsa co ɨvɨ pɨpe” ehi
oreu.

15“TũpañehemombehusarDaniel oicuachíambahe-mbahe
tẽi aposa resendar oime vaherã tũparo guasu maranehɨ vahe
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pɨpearacahe. Ahepesepiase oɨmaranehɨpɨpe—acoi oyeroquɨ
vahe, ahe tosenducua tuprɨ yuvɨreco—, 16 evocoiyase Judea
ve yuvɨrecoi vahe toñemipa poyava ɨvɨtrɨ rese yuvɨreco ichui;
17 iyavei acoi güẽta harɨve yuvɨrecoi vahe ogüeyɨse, toique
iri eme güẽtave ombahe reca; 18 iyavei acoi que rupi tẽi
yuvɨrecoi vahe, toyevɨ iri eme güẽtave que oyeaosa renose
ãgua yuvɨreco. 19 ¡Iparaɨsu itera cuña ipuruha vahe, imembɨ
pĩtani vahe avei yuvɨreco! 20 Peporandu Tũpa upe pe recua
pɨpe sui pe sẽẽhɨ ãgua irohɨ pɨpe, mbɨtuhusa arɨ pɨpe avei.
21Esepia, ahe arɨ pɨpe ava iparaɨsu catura opacatu yɨpɨve ava
ɨvɨapo ramo suive yuvɨrecoi vahe sui. Iparendipo iri chietera
evocoi nungar. 22 Iyavei nomombɨtuhuise Tũpa co arɨnaporai
vahe, ndipoi chietera ava oñepɨsɨro vahe yuvɨreco viña. Ahe
rumo güembiporavo raɨsusa pɨpe omombɨtuhura” ehi.

23 “Iyavei que ava, ‘Esepia co Poropɨs̃ɨrosar secoi’; anise,
‘Peve secoi’ ehise yuvɨreco pẽu, aní chira peroya aipo ehi
vahe. 24 Esepia, yugüerura ava ‘che Poropɨs̃ɨrosar aico’ ehi
tẽi vahe iyavei ‘che amombehu vahe Tũpa Ñehengagüer’ ehi
angahu tẽi vahe; iyavei oyapora mbahe ava ndoyapoi vahe
poromondɨisa güeco pĩratasa mboyecua ãgua yuvɨreco. Ipɨpe
osecoãhara Tũpa rembiporavo imbopa ãgua yuvɨreco. 25Opa
aipo co senondeve amombehu pẽu. 26 Sese que ava pẽu:
‘Pesepia pe ɨvɨ iporupɨrẽhɨsave secoi’ ehise, pesoi rene aheve
seroyasave, aní chiaveira peroya acoi ‘pesepia co secoi oɨ
pɨpe’ ehi vahe yuvɨreco. 27 Che rumo inungar overa vahe
sendɨ añihivei sui caharu cotɨ ocua ɨva rese, ẽgüe ahera che,
Ava Rɨquehɨr, opacatu ava rembiepiave ayevɨ irise vitu curi.
28 Esepia, mbahe rehõgüer reimesave, uruvu oñemonuha atɨ
yuvɨreco yepi” ehi güemimbohe eta upe.

Jesús yevɨ ãgua resendar
29 “Ahe arɨ pɨpe mbahe-mbahe tẽi pare cũriteimi ndoyecua

iri chira arɨ, yasɨ avei ndosesape iri chira, yasɨtata avei opara
ovɨapi ɨva sui iyavei ɨva resendar mbahe orɨrɨira yuvɨreco.
30 Ahese oimera ɨva rese iporẽhɨ vahe che, Ava Rɨquehɨr,
yu ãgua resendar. Evocoiyase opacatu ava-ava tẽi co ɨvɨ
pɨpendar oyaseho tẽira osɨquɨyepave yuvɨreco. Che repia
aveira yuvɨreco agüeyɨse ɨva quɨha rese che pĩratasa rendɨgüer
porañetesa pɨpe. 31 Iyavei amboura che rembiguai eta ɨva
pendar. Ahe evocoiyase güemimbɨ omoñehe pĩratara opacatu
che rembiporavo co ɨvɨ rupindar que amombrɨ rupi yuvɨrecoi
vahemonuha ãgua” ehi.

32 “Peyembohera ɨvɨra higuera recocuer sui: Co ɨvɨra soquɨ
ramose, yaicua cõimi arɨ sacu vahe yepota ãgua yandeu yepi.
33Naehi aveirapẽu cheñehe rupi tuprɨmbahepesepiase, sese
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peicuara cõimi eté che yevɨ ãgua. 34 Supi eté yuvɨrecove vɨtera
avaosepia vahe combaheopase yavɨye. 35 Ɨva, ɨvɨoparaocañɨ,
che ñehengagüer rumo imboavɨyesa rane itera.

36 “Ndipoi eté rumo ava oicua vahe arɨ iyavei hora che yevɨ
ãgua. Ɨva pendar che Ru rembiguai avei ndoicuai yuvɨreco.
Che avei ndaicuai eté. Che Ru güeraño ité rumo oicua.

37 “Inungar ava Noé recose yuvɨrecoi aracahe, ẽgüe ehi
tuprɨ aveira che, Ava Rɨquehɨr, yevɨ ãgua renonde. 38 Yɨpɨve
amarusu renonde, ahese ava ocaru, oɨhu; guahɨr, guayrɨ avei
omomendaño yuvɨreco. Noé arca pɨpe seiquese, ẽgüe ehi vɨte
yuvɨreco. 39Nomohai eté rumo amarusu vɨapi ãgua yuvɨreco
oyeupe viña, ẽgüe ehi rumo avɨyeteramo tẽi amar ovɨapi imo-
cañɨpa. Ẽgüe ahe aveira che, Ava Rɨquehɨr, ayevɨ avɨyeteramo
tẽi. 40 Evocoi arɨ pɨpe oimera ñuvɨrío ava amombrɨ güecua
sui yuvɨrecoi vahe: ñepei serasosara, indugüer rumo opɨtara.
41 Ẽgüe ehi aveira ñuvɨrío cuña ohɨcho vahe upe: ñepei sera-
sosara, indugüer rumo opɨtara.

42 “Sese pemahemoha yepi. Esepia, ndapeicuai mbahe arɨ
pɨpe che, pe Yar, ayevɨra ɨva sui. 43 Iyavei peyapɨsaca tuprɨ
co rese: inungar acoi oɨ yar oicuase revo que hora pɨt̃u pɨpe
imonda vahe yepota ãgua, ahese imahemohara sese güẽta
pɨpe seiqueẽhɨ ãgua viña. 44 Ẽgüe peye aveira peyemoingatu
che yevɨ ãgua rese. Esepia niha, che, Ava Rɨquehɨr, aporoe-
sapɨha tẽira vitu curi” ehi.

Mbiguai omboavɨye vahe ocuaita, nomboavɨyei vahe avei
45 “Acoi ava mbahe rese ñangarecuar omboavɨye tuprɨ

vahe ocuaita, yaracua vahe avei, ahe chupe serecuar oseya
icuaitarã güẽta pɨpendar rese hañeco ãgua ‘tembihu tomondo
che rẽta pɨpendar upe che porocuaita rupi’ ohesave. 46 Acoi
omboavɨyese ocuaita, ahese ovɨharetera güerecuar yevɨse.
47 Supi eté niha serecuar oyocuaira opacatu ombahe rese
hañecoãgua. 48Ahembiguai rumondipɨhaise ‘ndoyepotavɨtei
chira revo che rerecuar’ oya, 49 omboetasa omboɨpɨ mara-
mara tẽi sereco iyavei oyemboya caguar tẽi rese ipɨri ocaru
iyavei oɨhu tẽi ãgua. 50 Ipare rumo serecuar oyepotara ima-
hemohaẽhɨseve. 51 Ahese omombaraɨsu catura, ‘Tinupasa,
ava seco tuprɨ ai angahu tẽi vahe nupasa nungar pɨpe’ ehira
chupe. Ahese oyaseho tẽira, oyemoaitere-tere tẽi aveira” ehi
güemimbohe upe.

25
Diez cuñatai ndasecomarai vahe resendar ñehesa
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1 “Evocoi arɨ pɨpe Tũpa mborerecuasa inungar-ra men-
dasavediez cuñataindasecomaraivahevɨrasora tataendɨam-
buae cuñamevɨ pɨsɨ ãgua yuvɨreco. 2 Ipãhuve yuvɨrecove cinco
ndipɨhañemoñetai vahe, ambuae cinco rumo ipɨhañemoñeta
tuprɨ vahe yuvɨreco. 3 Ipare ndipɨhañemoñetai vahe oipɨsɨ
guataendɨrã yuvɨreco, ndovɨrasoi rumo yandɨ guataendɨ rɨru
mboapɨpo iri ãguayuvɨreco; 4evocoi ipɨhañemoñeta tuprɨvahe
rumovɨraso yandɨ sɨru pɨpe guataendɨ reseve yuvɨreco. 5Acoi
ndoyepota apɨhaise cuña mevɨ, ahese sopesɨi tẽi yuvɨreco.
Coiye opaño yuvɨroque yuvɨreco ichui. 6 Pɨt̃u mbɨter senise
rumo, osendu ñehesa aipo ehi vahe yuvɨreco: ‘¡Coi imevɨ turi!
¡Pesẽ ipɨsɨ ãgua cute!’ ehi. 7Evocoiyase opacatu evocoi cuñatai
oñarapuha voi iyavei omoingatu guataendɨ yuvɨreco. 8Ahese
nimahemohai vahe aipo ehi ambuae imahemoha vahe upe
yuvɨreco: ‘Pemboumi tẽi chĩhi pe yandɨ oreu. Esepia, ogüe
pota ité ore rataendɨ’ ehi tẽi yuvɨreco. 9 ‘Aní, ndiyai chira
revo oromondo vaherã pẽu. Iyacatu revo peso imboepɨsave
serocua peyeupe nara’ ehi. 10 Imboepɨ yuvɨraso vɨteseve, ou
cuña mevɨ cute. Oyemoingatu vahe rumo yuvɨroique supi
mendasave. Evocoiyase saquɨcuerive voi omboya oquenda
rãrosar. 11 Ipare oyepotase ambuae cinco cuñatai yugüeru aipo
ehi yuvɨreco oɨ yar upe: ‘¡Emboimi tẽi oreu!’ ehi tẽi yuvɨnoha.
12 ‘Aní, ndopocuai vahe ité’ ehiño chupe.

13 “Pe evocoiyase pemahemohara. Esepia, ndapeicuai
mbahe arɨ pɨpe, mbahe hora pɨpe che, Ava Rɨquehɨr, ayevɨra”
ehi Jesús oreu.

Ñehesa guarepochimondosa resendar
14 “Iyavei Tũpa omborerecuasave inungar-ra ava mbahe

yar oso ãgua renonde ɨvɨ amombrɨsave omonuha güembiguai
oguarepochi rãro ãgua viña. 15 Yɨpɨndar ñepei upe omondo
cinco mil guarepochi, ambuae upe omondo dos mil, iyavei
imombosapɨsaupeomondomil tẽi: aheomondoñepei-peiupe
seco etegüer rupi-rupi. Ipare voi oso cute. 16Evocoiyase evo-
coi mbiguai oipɨsɨ vahe cincomil guarepochi, ahe oporavɨquɨ
co guarepochi rese. Ipɨpe sui coiye oipɨsɨ catu iri ambuae
cinco. 17 Inungar avei ambuae oipɨsɨ vahe dos mil, ichui
oipɨsɨ catu iri ambuae dos mil. 18 Ambuae oipɨsɨ vahe rumo
ñepei guarepochi, ahe oyoho ɨvɨcuar. Aheve oñotɨ güerecuar
guarepochi.

19 “Ipare coiye oyevɨse serecuar, ahese oñehe güembiguai
upe oguarepochi retacuer cua ãgua. 20 Yɨpɨndar cinco mil
guarepochi oipɨsɨ vahe ranengatu oyemboya güerecuar rese
aipo ehi: ‘Ndo co acoi erembou vahe cinco mil cheu, ichui
co ambuae cinco aipɨsɨ irimi ndeu’ ehi. 21 ‘Avɨye ité, nde
mbiguai seco avɨye vahe ereico iyavei eremboavɨye tuprɨ
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vahe nde cuaita co movɨro tẽi guarepochi ndeu amondo
vahe pɨpe. Sese tuvicha catu amondora nde cuaitarã. Indó,
eique che pɨri, yayembovɨhara che rese’ ehi chupe. 22 Ipare
ambuae sembiguai oipɨsɨvahedosmil guarepochi, oyemboya
güerecuar rese aipo ehi chupe: ‘Ndo co erembou vahe dos mil
cheu. Ipɨpe sui co ambuae aipɨsɨ irimi dos mil avei ndeu’ ehi.
23 ‘Avɨye ité, ndembiguai seco avɨye vahe, eremboavɨye tuprɨ
vahe nde cuaita comovɨro tẽi guarepochi ndeu amondo vahe
pɨpe. Sese tuvicha catu amondora nde cuaitarã. Indó, eique
che pɨri, yayembovɨhara che rese’ ehi avei chupe.

24 “Ipare acoi oyepotase ambuae mbiguai oipɨsɨ vahe mil
guarepochi, ahe aipo ehi güerecuar upe: ‘Che aicua nde reco;
nde acoi ndihavai vahe ereico. Esepia, ava remitɨgüer tẽi
eremonuha iyavei imbovevepɨrer tẽi avei ereipɨsɨ ndeyeupe
nara. 25 Sese che sɨquɨyesa pɨpe añomi ɨvɨvrɨve nde guare-
pochi. Ndo co nde mbahe’ ehi chupe. 26 ‘Nde mbiguai
ndaseco põrai vahe, yangaipa vai vahe avei ereico. Nde
niha ereicua che recocuer aipɨsɨse mbahe nañotɨi vahe sui.
27Ereyapocatumira che guarepochi guarepochi apocatusave
cuese rahe viña che yevɨse voi senose ãgua cheu imboyevɨ
catumi ãgua viña’ ehi. 28 Ipare aipo ehi: ‘Perocua guarepochi
ichui, pemondora evocoi diez rupi guarepochi omboeta vahe
upe’ ehi. 29 ‘Indó, acoi vɨreco vahe mbahe, chupe imondosa
catura, sumbɨre aveira; acoi ndovɨrecoi vahe rumo mbahe,
opaño itera serocuasa mbahe sembierecomi ichui. 30 Sese
pemose co mbiguai ẽgüe ehi tẽi vahe ocarve pɨt̃umimbisave.
Aheve toyaseho, tasãitere tẽi oĩ’ ehira serecuar chupe” ehi
Jesús oreu.

Jesús oura opacatu ava recocuer rese porandu ãgua
31 “Che, Ava Rɨquehɨr, ayevɨse, opacatu che Ru rembiguai

ɨvapendar reseve che reco ɨvategüerpɨpe, ahese aguapɨra che
renda porañete vahesave ava recocuer rese porandu ãgua.
32 Evocoiyase ava opacatu tecua rupindar imonuhasara che
rovai yuvɨreco. Ahese aipehara ava oyesui, inungar ovesa
rãrosar oipeha vahe ovesa cavara sui. 33Che evocoiyase ovesa
aipeharambahe rese che pocosa cotɨ, cavarambahe rese che
pocoẽhɨsa cotɨ. 34 Ahese che mborerecuar ɨvate catu vahe
aipo ahera che acato cotɨndar upe: ‘Perio pe opacatu che Ru
sui sovasaprɨ peico vahe, peique che Ru mborerecuasa pɨpe;
ahe acoi yɨpɨve ɨvɨ apo ramo suive imoingatuprɨ pẽu nara.
35Esepia, ndacherɨepoise, pe evocoiyase pemboumbahe che
remihura; iyavei che huseise, pe evocoiyase pembou taɨhu;
che aguata tẽise pe recua rupi vichico, pe avei oɨ pembou che
queãgua. 36Turucuar cheu ipanese, pe avei pembouche turu-
cuarã; chembaheasɨse, peso avei che pɨri; che roquendasave
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peso avei che repia no’ ehi. 37Evocoiyase evocoi seco catuprɨ
vahe aipo ehira yuvɨreco cheu: ‘Ore Yar, ¿mbahese vo nde
repiasa nanderɨepoise eico iyavei imondosa nde remihura?
¿Mbahesevonde repiasandehuseise, ipare imondosa tereɨhu?
38 ¿Mbahese vo nde repiasa nde guatase ore recua rupi, ipare
nde monguesa ore pɨri, ipanese nde turucuarã, ore aipo evo-
coiyase oromondondeu? 39 Iyavei, ¿mbahese vo aiponde repi-
asa nembaheasɨse, anise que nde roquendasave, aheve aipo
oroso nde repia yepi?’ ehira yuvɨreco cheu. 40 Evocoiyase
che, mborerecuar ɨvate vahe, amboyevɨra yuvɨreco chupe
aipoahera: ‘Supi eté, opacatumbahepeyaposequeñepei seco
mbegüemi vahe che reroyasar pãhu pendar upe viña, cheu
rumo ẽgüe peye’ ahera.

41 “Ahese aipo ahera cute che mbahe rese pocoẽhɨsa
cotɨndar upe: ‘Pesɨrɨ che sui. Esepia, pe peico Tũpa
ñemoɨrosavrɨ pendar. Pesopa tata guasu apɨrẽhɨsave, evocoi
imoingatuprɨ opacatu caruguar upe nara serecuar reseve.
42 Esepia, ndacherɨepoise, pe evocoiyase: Yamondomi icaru
ãgua, ndapeyei eté cheu; che huseise, ahese, Yamondomi
toɨhu, ndapeyei avei cheu; 43 ambuae tecua pɨpe aguata tẽise
vichico, ahese, Eique che rẽtave che pɨri, ndapeyei eté cheu.
Ipanese che turucuarã, pe rumo ndapemboui cheu, chemba-
heasɨse vichico, iyavei che roquendasave, Yasomi tẽi sepia,
ndapeyei eté cheu’ ahera. 44 ‘Ore Yar, ¿marase vo aipo nde
repiasa nanderɨepoise, anise aipo nde huseise, ipanese nde
turucuarã ndeu no, nembaheasɨse, anise nde roquendasave,
marase vo mbahe rese nande pɨt̃ɨvɨisai?’ ehi tẽira yuvɨreco
cheu. 45 ‘Supi eté acoi amove mbahe ndapeyapoise que
seco mbegüemi vahe upe viña. Ipɨpe rumo cheu avei mbahe
ndapeyapoi eté’ ahera. 46Ahe ava yuvɨrasora Tũpa ñemoɨrosa
apɨrẽhɨ vahesave. Seco ɨṽi vahe rumo teco orɨ opaẽhɨsave
yuvɨrasora” ehi Jesús oreu.

26
Jesús yamotarẽhɨmbar omboguai yuca ãgua yuvɨreco

1 Ipare Jesús aipo ehi oreu:
2—Pepeicuañuvɨrío arɨ tẽi ipane vɨte co Pascuapieta yepota

ãgua yandeu. Ahese che, Ava Rɨquehɨr, imondoprɨ aicora che
atɨca ãgua curusu rese yuvɨreco—ehi.

3Ahe pɨpeve avei Jerusalén ve, co pahi rerecuareta, iyavei
judío rerecuareta oñemonuha yuvɨreco pahi rerecuar ɨvate
catu vahe Caifás rẽtave. 4 Aheve oñemoñeta: ‘Yambopa ipɨsɨ
yuca ãgua’ ehi yuvɨreco oyeupe. 5Ahe rumo:

—Ndiyai pieta pɨpe ité yaipɨsɨ ava rehɨi yemondɨi guasuẽhɨ
ãgua yandeu—ehi.
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Cuña oipɨyere Jesús ãca resembahe sɨãcuá vahe
6 Jesús tecua Betania ve secoi, Simón lepra vɨreco vahecuer

rẽtave. 7 Aheve mesave chiniseve, cuña vɨreco vahe mbahe
sɨãcuá vahe sɨru reseve vɨroyepota chupe. Ahe oipɨyere Jesús
ãca rese. 8Orosepiase rumooroñemoɨro aipo orohe oreyeupe:

—¡Mahera vo co omocañɨ tẽi! 9Omondo vahe ité tie co setá
guarepochi rupi ava iparaɨsu vahe pɨt̃ɨvɨi ãgua viña —orohe tẽi
chupe.

10 Jesús rumo oicua ore pɨhañemoñetasa. Sese aipo ehi oreu:
—¡Mahera vo co cuña pemañeco tẽi! Esepia, co mbahe oyapo

vahe avɨye ité cheu. 11 Ava iparaɨsu vahe niha yuvɨrecoiño
itera pe pãhuve. Che rumo ẽgüe ndahe vɨteñoi chira vichico
pe pãhuve. 12 Esepia, co cuña oipɨyere mbahe sɨãcuá vahe
che rese che tɨ ̃ ãgua renondeve. 13 Supi eté aipo ahe pẽu:
co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar mombehuse opacatu tecua rupi,
imombehusa aveira co cuña rembiapo sesemahenduha ãgua
—ehi.

Judas Iscariote oyemoingatu Jesús mondo ãgua
yamotarẽhɨmbar povrɨve

14 Ipare ñepei ore pãhu pendar, Judas Iscariote, oso, oñehe
pahi eta rerecuar yuvɨrecoi vahe upe 15aipo ehi:

—¿Mbovɨ rupi vo pemboepɨra cheu amondose Jesús pẽu
viña? —ehi.

“Treinta guarepochi rupi” ehi yuvɨreco chupe. 16 Ahesa
reseve voi oseca Jesúsmondo ãgua yamotarẽhɨmbar upe.

Jesús caru agüer ipa vahe güemimbohe rese
17 Arɨ yɨpɨndar vahe pieta resendar, pan ndayapepoi vahe

husa pɨpe, ahese ore Jesús remimbohe oroico vahe oroyem-
boya sese aipo orohe:

—¿Que vo ereipota oromoingatura carusa Pascua pieta re-
sendar yandeu? —orohe chupe.

18Evocoiyase,
—Peso tecua guasuve che cua vahe rẽtave aipo peyera

chupe: ‘Ore Mbohesar aipo ehi: Cõimi che mano ãgua, sese
ayapo potami sẽtave Pascua pieta che remimbohe reseve, ehi
ndeu’ peyera chupe—ehi.

19Evocoiyase oyapo semimombehu rupi tuprɨ ité yuvɨreco,
omoingatu carusa Pascua pieta resendar yuvɨreco aheve.

20 Pɨt̃u ramomise, opacatu oroguapɨ mesave Jesús pɨri ore
caru ãgua. 21Ore carusave aipo ehi oreu:

—Supi eté aipo ahe pẽu: ñepei pe pãhu pendar chemondora
che amotarẽhɨsar upe—ehi.

22—Che Yar, ¿che pĩha? —orohe-rohe tẽi ñepei-pei ore yacatu
ore vɨharẽhɨsa pɨpe chupe.
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23 —Omondo vahe opo che caro pɨpe, ahe che mondora
che amotarẽhɨsar upe —ehi—. 24 Imboavɨyesa itera che, Ava
Rɨquehɨr, rese ñehesa icuachiaprɨ. ¡Iparaɨsu catura rumo acoi
mbɨa chemondosar! Avɨye catura ndoyesuise viña —ehi.

25Ahese Judas imondosavɨ oporandu:
—OreMbohesar, ¿che tie? —ehi.
—Taa, ¡nde ité niha ẽgüe erera! —ehi chupe.
26 Ore caru vɨteseve, Jesús oipɨsɨ pan, “Avɨye ndeu” ehi Vu

upe. Aipo ohe pare, ombohi-mbohi oreu imondo, aipo ehi:
—Ndo co, pehu co che rete—ehi.
27 Ipare oipɨsɨ ɨgua rɨru, “Avɨye ndeu” ehi Vu upe. Aipo ohe

pare ombou oreu aipo ehi:
—Peɨhu peyacatu co sui. 28 Esepia, co che ruvɨ, ahe

omoimera che Ru remimbotar ipɨasu vahe pẽu, ahe
oyepɨyerera ava rehɨi angaipa rese ñero ãgua. 29 Ndaɨhu
iri chira uva rɨcuer cheu arɨ oyepotase voi che Ru
mborerecuasave aɨhura pe rese ambuae uva rɨcuer ipɨasu
vahe—ehi oreu.

Jesús, “ ‘Ndaicuai vahe ité aipo mbɨa’ erera cheu” ehi Pedro
upe

30Ore sapucaire, oroso ɨvɨtrɨ Olivo ve. 31 Evocoiyase Jesús
aipo ehi oreu:

—Opara pemocañɨ che rese yeroyasa peyesui co pɨt̃u pɨpe.
Esepia, acoi icuachiaprɨ pɨpe aipo ehi: ‘Ayucara ovesa rãrosar,
ahese oñemosai tẽira ovesa opacatu rupi yuvɨreco’ ehi vahe.
32Che cuerayevɨre rumo, aso voi etera pe renoneraGalilea ve
—ehi.

33Pedro rumo,
—Yepe ambuae opacatu nande reroya iri chira yuvɨreco,

che rumo ndayepepɨi chietera nde sui—ehi chupe.
34—Che rumo supi eté aipo ahe ndeu: co pɨt̃u pɨpeve voi eté

tacura ñehe renondeve, “Ndaicuai vahe ité aipo mbɨa” erera
mbosapɨ oyupagüer rupi cheu—ehi Pedro upe.

35Pedro rumo,
—Yepe amanora nde rupi viña, che rumo, “Ndaicuai vahe

aipombɨa” ndahei chietera—ehi-ehi catuño ité chupe.
Aipo orohe pãve tuprɨ tẽi chupe.
Jesús oyeroquɨGetsemaní ve

36 Ipare Jesús rupi orosoño Getsemaní ve. Aheve aipo ehi
oreu:

—Peguapɨ cohave; che aso ranera peve catumi, ayeroquɨ —
ehi.

37Aheve vɨraso Pedro oyeupi iyavei ñuvɨrío Zebedeo rahɨr.
Ahese oyandu ovɨharẽhɨsa oico. 38 Evocoiyase ahe aipo ehi
chupe:
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—Ndavɨhai eté. Esepia, che hã oyandu ité manosa. Pepɨta
rane cohave iyavei pemahemohara pe yeroquɨ pɨpe che rese
—ehi.

39 Evocoiyase oso tenonde catumi. Aheve oñenopɨha ovapɨ
ɨvɨ rese oyeroquɨ Vu upe aipo ehi: “Che Ru, iyase ndeu che
renose mbahe-mbahe tẽi sui eve; tayapo eme ru che remim-
botar tẽi, nde remimbotar rupi catu tayapo” ehi.

40 Ipare oyevɨ güemimbohe upe. Ahe rumo opaño yuvɨroque
yuvɨrocua. Ahese aipo ehi Pedro upe:

—¡Ndapeñemosai eté vope ropesɨi upe che rãro ãguaqueñepei
hora che mondugüe ãgua peye! 41 Pemahemoha, peyeroquɨ
mbahe tẽi pɨpe pe vɨapiẽhɨ ãgua. Supi eté pequerẽhɨ ité viña,
pe retecuer tẽi niha nipiratai pẽu —ehi.

42 Ichui imoñuvɨriosa rupi oso iri oyeroquɨ aipo ehi: “Che
Ru, ereipotase che reique ãgua co mbahe tẽi pɨpe, eyapo nde
remimbotar che rese” ehi.

43 Ipare oyevɨse, osesapɨha iri iqueseve ou. Esepia, sopesɨi
nomboyeroyai eté yuvɨreco. 44 Evocoiyase oseyapa iri oso
oyeroquɨ ãgua imombosapɨsa rupi. Aipo ehi tuprɨño avei
oyeroquɨ Vu upe. 45 Ipare oyevɨ iri güemimbohe upe aipo ehi
chupe no:

—¡Pequeño vɨte vo peyu! Osupitɨ che, Ava Rɨquehɨr, mondo
ãgua ava yangaipa vahe povrɨve. 46 Pepũha, yaso. Esepia,
cõimi eté che amotarẽhɨsar upe chemondo vaherã secoi—ehi.

Jesús oipɨsɨ yuvɨreco
47 Jesús ñehe vɨteseve, Judas oyepota oso chupe. Ahe

ñepei semimbohe ore pãhu pendar, iyavei setá iteanga ava
yugüeru quɨse pucu, ɨvɨra reseve-seve supi. Ahe pahi eta
rerecuar yuvɨrecoi vahe judío rerecuareta porocuaita rupi
oyapo yuvɨreco. 48Yɨpɨndar rumo imondosar Judas aipo ehi:
“Asovaupɨtese, ahese peicuara; ahe peipɨsɨra” ehi. 49 Ipare
oyemboya voi oso sese.

—¡Avɨrave, Porombohesar! —ehi sovaupɨte.
50—Chemborɨpar—ehi Jesús—, eyapoñombahende remim-

botar cheu—ehi.
Aheseve voi oipɨsɨ yuvɨreco.
51 Evocoiyase semimbohe secoi vahe supi vɨnose oquɨse

pucu, oyasɨa pahi rerecuar ɨvate catu vahe rembiguai nambi.
52—¡Aní! —ehi güemimbohe upe—. Emoingue sɨru pɨpe nde

quɨse pucu. Esepia, acoi ava opacatu ovava vahe oquɨse pɨpe
yuvɨreco, ipɨpe avei opara yucasa yuvɨreco. 53 ¿Ndereicuai
vo aporanduse che Ru uve viña, ahe evocoiyase cũritei voi
omboura doce mil sui setá catu vahe güembiguai che repɨ
ãgua viña? 54 Ẽgüe ehise rumo Tũpa Ñehengagüer icuachiaprɨ
ndayavɨyei chietera viña, ahe co cũritei osupitɨ —ehi.
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55Ahese aipo ehi ava rehɨi upe:
—Pe quɨse pucu, ɨvɨra reseve-seve rutei co peyu che ropeña

che pɨsɨ ãgua imonda rai vahe nungar che rereco peye. Che
arɨ yacatu rupi aguapɨse pe pãhuvepembohe ãgua tũparopɨpe,
ndapeyapoi eté co nungar cheu. 56 Co rumo opacatu ẽgüe
peye Tũpa ñehe mombehusar rembicuachiagüer mboavɨye
ãgua cute—ehi ava rehɨi upe.
Ahese voi opacatu oroñemosaipa, oroseya ahe aetemi Jesús

ava rehɨi upe imoha.

Jesús serasosa pahi rerecuar ɨvate catu vahe rovai
57Ahese Jesús pɨsɨsar vɨraso Caifás rẽtave yuvɨreco, ahe pahi

rerecuar ɨvate catu vahe secoi. Aheve oñemonuha Moisés
porocuaita rese oporombohe vahe, judío rerecuar yuvɨrecoi
vahe avei no. 58 Pedro rumo amombrɨ rupive tẽi osaquɨcue
moña oso. Ẽgüe ehi oyepota pahi rerecuar ɨvate catu vahe
rẽta rocarãchisave. Aheveoique ipɨpe, iyavei oguapɨoĩ sundao
pãhuve ‘¿mara ehi etera pĩha sereco yuvɨreco?’ oya.

59Ahese pahi eta rerecuar iyavei opacatu porandusa ɨvate
catu vahe pendar, ahe oñehengapo-ngapo uca tẽi ava Jesús
amotarẽhɨsave yuca uca ãgua yuvɨreco, 60yepe oyemboyecua
setá iteanga yamotarẽhɨsar semira-mira tẽi vahe yuvɨreco
viña, ndoyosui eté rumombahe sembiapo naporai vahe yuca
uca ãgua yuvɨreco. Aheseve yugüeru ñuvɨrío yamotarẽhɨsar
oporombopa-mbopa tẽi vahe yuvɨreco cute.

61—Combɨa aipo ehi: ‘Che aicatu co tũparomonduru; aicatu
aveira imopuha iri mbosapɨ arɨ rupi’ ehi —ehi tẽi yuvɨreco
chupe.

62 Ahese pahi rerecuar ɨvate catu vahe opũha, oporandu
Jesús upe:

—¿Mahera vo nderemboyevɨi eté iñehe yuvɨreco chupe?
¿Mbahe ehi vo aipo nde amotarẽhɨsar nde rese oñehe? —ehi.

63Noñehei eté rumo. Ahese,
—Che orocuai Tũpa supi eté vahe rer pɨpe emombehu oreu:

¿Poropɨs̃ɨrosar ité nde ereico, Tũpa Rahɨr? —ehi pahi rerecuar
ɨvate catu vahe chupe.

64—Taa, supi eté niha aipo aipo ere cheu, co catu amombe-
hura pẽu, che repiara niha peye che, Ava Rɨquehɨr, aguapɨse
Tũpambahemboavaisarẽhɨ acato cotɨ, ayevɨse avei ɨva quɨha
rese curi—ehi.

65 Evocoiyase pahi rerecuar ɨvate catu vahe imboasɨpave
omondoro oturucuar aipo ehi:

—¡Indó,mbahe tẽi eté iñehe Tũpa upe! ¡Mbahe iri vo yaipota
vɨte yaico! Yasendupa niha aipo Tũpa upe iñehe-ñehe tẽisa
cũritei. 66 ¿Mara ehi aipo pe pɨhave? —ehi.
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—Supi eté, oyavɨ mbahe. ¡Tomanoño ité! —ehiño ivoya eta
yuvɨreco chupe.

67 Ahese ondɨvɨ-ndɨvɨ sova rese iyavei yuvɨrocua-rocua
yuvɨreco sese. Ambuae osovapete-pete, 68 aipo ehi yuvɨreco
chupe:

—Ndeniha aipo ereico Tũpa remimbouPoropɨs̃ɨrosar, ¿eicua
ité ru, ava evocoi ocua nde rese? —ehi yoyai catu-catu
yuvɨreco.

Pedro, “Ndaicuai vahe evocoi mbɨa” ehi Jesús upe
69 Pedro evocoiyase oguapɨ sãro ocarve ñachimbrɨ pɨpe oĩ.

Aheve oyemboya cuñambiguai oso sese aipo ehi chupe:
—Nde avei Jesús Galilea pendar rupindar ereico—ehi.
70Ahe rumo aipo ehiño opacatu ava rovaque:
—Ndaicuai aipo nde ñehesa —ehiño cuñambiguai upe.
71 Ichui oso oquendɨpɨve. Aheve omahe ambuae cuña sese.

Ahe sepiase aipo ehi ava ahe pendar yuvɨrecoi vahe upe
imombehu:

—Coavaavei acoi secoi JesúsNazaretpendar rupi yepi—ehi
ava upe.

72 —¡Aní! —ehi iri ahe cuña upe—. ¡Tũpa oicua, supi eté
ndaicuai aipombɨa! —ehi angahu tẽi.

73 Iparemi tẽiaheveyuvɨrecoi vahe, oyemboyaseseaipoehi
yuvɨreco chupe:

—Nde avei eté niha supindar ereico. Esepia, nde ñehe
pãrigüer rese nde cuasaño —ehi yuvɨreco.

74Ahe evocoiyase,
¡Tũpa niha oicua ndopombopai eté niha! ¡Che ndaicuai

vahe itéevocoimbɨa, ahemoaipopẽu! —ehiangahu tẽi chupe.
Aipo iheseve, tacura oñehe. 75Ahese Pedro oyemomahen-

duha Jesús oyeupe, ‘Acoi tacura ñehe renondeve mbosapɨ
oyupagüer rupi: Ndaicuai vahe ité aipombɨa, erera cheu’ ihe
agüer rese. Ahese osẽ, oyasehó iteanga oso.

27
Jesús serasosa Pilato rovai

1Cõhe ramose, ahese opacatu pahi eta rerecuar, judío rere-
cuar avei oñemonuha atɨ oyemboyoya guasu ‘Jesús tayucasa
ité’oyapaveyuvɨreco. 2 Ipare oipocua-pocua serasomborere-
cuar guasu Pilato upe yuvɨreco.

Judas yeyuca agüer
3 Judas, acoi Jesús omondo vahe yamotarẽhɨsar uve oicua,

“Jesús tayucasa cute” ehise, ahese tasɨ ́ iteanga chupe. Evo-
coiyase oso voi tẽi tũparo guasuve pahi eta rerecuar yuvɨrecoi
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vahe upe iyavei judío rerecuareta upe treinta guarepochi
mboyevɨ ãgua aipo ehi:

4 —Che ayemboangaipa tiẽte vichico. Esepia, amondoño
tẽi mbɨa seco catuprɨ vahe pẽu yuca uca ãgua —ehi mborere-
cuareta upe.

—Mara etemo ore orovɨreco. ¡Nde remimbotar niha! —
ehiño yuvɨreco chupe.

5Evocoiyase opaño guarepochi omombó tũparo pɨpe. Ichui
voi oso oyemboyaseco, oyeyuca.

6 Pahi eta rerecuar rumo omonuhase guarepochi aipo ehi
yuvɨreco oyeupe:

—Ndiyai rumo yamondo co guarepochi porerecosa rɨru
pɨpe. Esepia, ava yucapɨrã reprɨ tẽi —ehi yuvɨreco.

7 Ipare oyoya guasu ipɨhañemoñeta yuvɨreco co guarepochi
rese ñaɨhu rese oporavɨquɨ vahe ɨvɨ rerocua ãgua ‘toime
ava secua ambuae vahe rehõgüer tɨ ̃ ãgua’ oyapave yuvɨreco.
8 Sese cũritei co ɨvɨ upe, “Ava ruvɨ reprɨ tẽi” ehi yuvɨreco
yepi. 9 Ẽgüe ehi co imboavɨye ité Tũpa ñehe mombehusar
Jeremías remimombehugüer aipo ehi vahe: “Oipɨsɨpa treinta
guarepochi yuvɨreco, ahe ava Israel suindar mborerecuar
remimombehugüer rupi eté evocoi mbɨa pɨsɨ ãgua. 10 Ipɨpe
vɨrocuañaɨhurese oporavɨquɨvahe ɨvɨyuvɨreco. Cheu cheYar
omombehu vahecuer rupi tuprɨ ité oyapo yuvɨreco” ehi Tũpa
ñehemombehusar aracahendar.

Jesús serasosamborerecuar Pilato rovai
11 Jesús serasosamborerecuar Pilato upe, ahese Pilato opo-

randu chupe:
—¿Nde ité vo judío rerecuar ɨvate catu vahe ereico? —ehi.
—Nde niha aipo, ‘Ahe ereico’ ere cheu —ehiño imboyevɨ

Pilato upe.
12 Evocoiyase acoi pahi eta rerecuar iyavei judío

rerecuareta oñemonuha vahe eipeve oiñehengapo-ngapo tẽi
yuvɨreco. Nomboyevɨi eté rumo iñehe chupe oyeepɨ ãgua.
13Evocoiyase:

—¿Nderesendui vo aipo co opacatu ndeu ñehe-ñehe tẽisa? —
ehi Pilato chupe.

14 Nomboyevɨi eté rumo que ñepei angara ñehesa chupe
viña. “¡Too, mara ehi rutei vo co!” ehi-ehi tẽi mborerecuar
chupe.

“¡Tayatɨcasa!” ehi Jesús upe ava yuvɨreco
15 Mborerecuar guasu recosa ité ñepei ava soquendaprɨ

renoseãguaPascuapietapɨpeava rehɨi remimbotar rupi yepi.
16 Aheve oime soquendaprɨ mbɨa icuaprɨ vahe ité Barrabás
serer vahe; 17 evocoiyase ava rehɨi oñemonuha atɨse, Pilato
oporandu chupe yuvɨreco:
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—¿Uma peipota che amose ucara pẽu: Barrabás pĩha, anise
Jesús “Poropɨs̃ɨrosar” ehi vahe yuvɨreco chupe tie? —ehi.

18 Esepia, ahe oicuaño ité ava rese yemoecatẽhɨsa pɨpe sui
imondoprɨ secoise.

19 Pilato güendave chini vɨteseve, sembireco omondo oñehe
chupe aipo ehi: “Ereyapoi rene mbahe evocoi ava seco
catuprɨ vahe upe. Esepia, che querve asepia mbahe tẽi eté
sesendar” ehi.

20 Evocoi pahi eta rerecuar iyavei judío rerecuareta rumo
ava rehɨi omonguerẽhɨ, “Barrabás tosẽ; Jesús evocoiyase
tomano” he ãgua yuvɨreco. 21 Evocoiyase Pilato oporandu iri
ava rehɨi upe:

—¿Uma peipota catu co ñuvɨrío yuvɨrecoi vahe sui amose
vaherã pẽu? —ehi.

—¡Barrabás tosẽ! —ehi yuvɨreco.
22—¿Mbahevo evocoiyase che ayapora Jesús rese chupeacoi

ava, “Poropɨs̃ɨrosar” ehi yuvɨreco? —ehi.
—¡Tayatɨcasa curusu rese! —ehi atɨ-atɨño yuvɨreco chupe.
23 —¿Mbahe ité vo oyapo naporai vahe? —ehi tẽi ava rehɨi

upe.
Ahe rumo:
—¡Tayatɨcasa ité curusu rese! —ehi atɨ-atɨ iriño yuvɨreco

chupe.
24 Evocoiyase Pilato: “Ndaicatui mbahe moingatu sepɨ

ãgua” ehi tẽi oyeupe. Sese ava yaɨvu guasu catu-catu irise,
ogüeruuca ɨ. Ipɨpe oyepoi opacatu ava rehɨi rovaque aipo ehi:

—Ndahei che remimbotar rupi co mbɨa yucasara; pe
remimbotar rupi eté—ehi.

25—¡Ore rese ité, ore rahɨr rese avei tovɨapi quembahe tẽi co
mbɨamano sui! —ehi atɨño ité yuvɨreco.

26 Ahese Pilato omose uca Barrabás; Jesús rumo oinupá
iteanga uca tucumbo tupeicha nungar pɨpe imondo curusu
rese yatɨca ãgua.

27Evocoiyase mborerecuar sundao vɨroique Jesús ambuae
oɨ pɨpe. Aheve opacatu omboetasa omboyere tuprɨ uca sese
yuvɨreco. 28Ahese osequɨipa iturucuar ichui. Ipare omonde
turucuar pĩra vahe yuvɨreco sese 29 iyavei omonde ñaca rese
yu pɨaprɨ, omondo avei ñepei tacuarmi mbahe rese ipocosa
cotɨ ipove yuvɨreco. Ipare oñenopɨha angahu sovai yuvɨreco
aipo ehi:

—¡Imboeteiprɨ judío rerecuar tasecoi! —ehi angahu sese
oguayɨ tẽisa pɨpe yuvɨreco.

30 Iyavei ondɨvɨ-ndɨvɨ yuvɨreco sese. Ipare yuvɨrocua-rocua
ipo pendar tacuarmi pɨpe ñaca rese yuvɨreco. 31 Ẽgüe ehi
yoyai catu-catu yuvɨreco. Ipare vɨrocuase turucuar pĩra vahe
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ichui, ahese omonde iturucuar ité yuvɨreco sese. Ichui vɨraso
curusu rese yatɨca ãgua yuvɨreco cute.

Jesús yatɨcasa curusu rese
32 Acoi yuvɨnosese yuvɨraso, osepia mbɨa Cirene pendar,

Simón serer vahe. Ahe chupe, “Erio, terevosɨi co curusu Jesús
vɨreco vahe rese” ehi voiño tẽi yuvɨreco.

33 Oyepotase yuvɨraso Gólgota serer vahesave, ahe ‘ava
ãcagüer’ oya aipo ehi chupe, 34 aheve uva rɨcuer imboyese-
haprɨmbahe pɨhaupiar rese omondo tẽi yuvɨreco Jesús toɨhu.
Osãha tẽi, ndoɨhu potai rumo.

35 Ipare oyatɨca curusu rese yuvɨreco. Ahese sundao
iguayɨño oyeupe iturucuar mboyaho-yaho ãgua rese. 36 Ipare
aheve oguapɨ yuvɨnoi sãro. 37 Iyavei omombehu ɨvate curusu
rese ñaca harɨve mbahe sui oyuca yuvɨreco: “Co Jesús judío
rerecuar guasu” ehi icuachiaprɨ oĩ.

38Ñuvɨrío imonda rai vahe yatɨcasa avei curusu rese supive
yuvɨreco, ñepeimbahe rese ipocosa cotɨ, ambuae evocoiyase
mbahe rese ipocoẽhɨsa cotɨ yuvɨreco. 39 Acoi ava ñocuasar
iñehe-ñehe tẽi, oñeacambovava, 40aipo ehi yuvɨreco chupe:

—Nde acoi, “Opara tũparo amonduru. Ipare mbosapɨ arɨ
rupi opa irira amopuha” ere acoi cuese. ¡Eñepɨsɨro ru nde
ae cute! ¡Tũpa Rahɨr nde recose, egüeyɨ curusu sui! —ehi tẽi
yuvɨreco chupe.

41 Aipo ehi avei pahi eta rerecuar, Moisés porocuaita rese
oporombohe vahe iyavei judío rerecuareta avei; ahe iñehe
mara-mara tẽi yuvɨreco chupe aipo ehi:

42—Oipɨs̃ɨro ambuae, ahe ae rumo ndoicatui oñepɨsɨro. Is-
rael rerecuar guasu secoise, ¡togüeyɨ curusu sui cũritei, ahese
voi seroyasara! 43 Ahe oyeroya Tũpa rese, Tũpa evocoiyase
oipotase, toipɨs̃ɨro cũritei. Esepia, ahe, “Che Tũpa Rahɨr aico”
ehi yandeu cuese—ehi yuvɨreco.

44 Imonda rai vahe avei rumo acoi yatɨcaprɨ supive, ahe
avei mara ehi-ehi tẽi chupe.

Jesúsmano agüer
45 Ahese mbɨter arɨ pɨpe, opa tuprɨ pɨt̃u ɨvɨ rupi. Ẽgüe ehi

las tres rupi. 46 Ahese tuprɨ avei Jesús oñehe pĩrata aipo ehi:
“Elí, Elí, ¿lema sabactani?” ehi, (ahe ‘che Ru Tũpa, che Ru Tũpa,
¿mahera vo che reya eve?’ oyapave aipo ehi).

47 Ava aheve yuvɨrecoi vahe osenduse iñehe, aipo ehi
yuvɨreco:

—Esendu co mbɨa, Tũpa ñehe mombehusar Elías upe oñehe
—ehi yuvɨreco chupe.
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48Aheseve voi imboetasa oña, osombahe saviyu vahe reca,
omoaquɨ vinagre pɨpe imondo ɨvɨra aprɨ rese chupe ‘toɨhu’
oya. 49Ambuae rumo aipo ehiño yuvɨreco:

—Ẽgüe tehiño rane, ¿oura pĩha Elías ipɨs̃ɨro ãgua? —ehi
yuvɨreco.

50 Ahese Jesús sãse pĩrata iri, omano. 51 Ahe pɨpeve voi
tũparo guasu turucuar ɨvate cotɨ sui ovo tuprɨ. Aheseve avei
ɨvɨ orɨrɨi iyavei ita guasu-guasu oyeca. 52 Tehõgüer ruvɨpa
ita apoprɨ avei oyemboi yuvɨreco iyavei setá Tũpa reroyasar
omano vahecuer, ahe avei opa ocuerayevɨ yuvɨreco. 53 Ẽgüe
ehi Jesús cuerayevɨre, ahe opa yuvɨnose tehõgüer ruvɨpa sui.
Ipare yuvɨroique Jerusalén maranehɨ pɨpe. Aheve setá ava
upe oyemboyecua yuvɨreco.

54 Evocoiyase co sundao rerecuar iyavei Jesús rãrosareta,
ahe oyanduse ɨvɨ rɨrɨi yuvɨreco iyavei ambuae mbahe ẽgüe
ehi vahecuer repiase, ahese oyembosɨquɨye guasu aipo ehi
yuvɨreco:

—¡Supi eté catu co mbɨa Tũpa Rahɨr ité secoi! —ehi tẽi
yuvɨreco.

55 Iyavei setá cuña aheve amombrɨve osepia catu yuvɨnoha,
ahe acoi Galilea sui yugüeru vahecuer Jesús rupi iyavei setá
rupi oipɨt̃ɨvɨi yuvɨreco yepi. 56Ahe ipãhuveMaría Magdalena
secoi, iyavei ambuae María ahe Santiago, José sɨ, Zebedeo
rahɨr sɨ avei supi secoi.

Jesús apocatu agüer tuvɨpa pɨpe
57 Pɨt̃u potase, ou mbɨa mbahe yar José serer vahe, ahe

Jesús reroyasar tecua Arimatea pendar. 58 Evocoiyase ahe
oso Pilato upe oporandu Jesús rehõgüer rese. Evocoiyase
Pilato aipo ehi: “Avɨye, timondosaño chupe” ehi. 59 José
evocoiyase vɨraso sehõgüer. Ipare oimama tuprɨ turucuar
secose vahe ndiquɨhai vahe pɨpe. 60 Ichui omoingue ombahe
tuvɨpa ipɨasu vahe, ita oyoho uca vahe pɨpe. Ipare osovapɨ
ita guasu yapayere vahe pɨpe oso. 61AheveMaríaMagdalena
ambuaeMaría rese suvɨpa rovai oguapɨ yuvɨnoi.

Jesús ruvɨpa osãro sundao yuvɨreco
62 Ahere ayihive mbɨtuhusa arɨ pɨpe, yuvɨraso pahi eta

rerecuar iyavei fariseo Pilato upembahe rese oporandu ãgua
63aipo ehi yuvɨreco:

—Ore rerecuar, ore oroyemomahenduha acoi iporombopa
serai vahe ñehe agüer rese: “Acuerayevɨra mbosapɨ arɨ pare
omano vahe pãhu sui” ehi acoi cuese oicove vɨtese —ehi
yuvɨreco—. 64 Sese emondo sundao sehõgüer ruvɨpa rãro
tuprɨ ãgua mbosapɨ arɨ rupi semimbohe ñomiẽhɨ ãgua pɨt̃u
pɨpe yuvɨreco. Avɨyeteramo, “Ocuerayevɨ omano vahe pãhu
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sui” aipo ehi tuprɨ tẽi tiẽtera ava upe yuvɨreco. Aipo ehise
yuvɨreco, yɨpɨndar semira tẽi vahe sui ɨvate catura serecosa
—ehi yuvɨreco.

65Pilato evocoiyase aipo ehi chupe yuvɨreco:
—Avɨye —ehi—. Amondora sundao pẽu. Peraso, pe-

movɨracua tuprɨ ité sãro ãgua —ehi.
66 Evocoiyase yuvɨraso tehõgüer ruvɨpa rãro tuprɨ ãgua

yuvɨreco. Ahese omondo tehõgüer rovapɨsa ita guasu rese
mbahe imomɨisa cua ãgua yuvɨreco. Ipare oseya aheve sun-
dao sãro ãgua yuvɨreco cute.

28
Jesús ocuerayevɨ

1 Cõhe ramomise, domingu pɨpe, María Magdalena iyavei
ambuae María yuvɨraso tehõgüer ruvɨpa repia yuvɨreco.
2 Avɨyeteramo tẽi orɨrɨi pĩratá ɨvɨ Tũpa rembiguai ɨva sui
igüeyɨse. Ẽgüe ehi oyepota tehõgüer ruvɨpave ou, ahe vɨrocua
itape guasu sovapɨsa ichui. Ipare iharɨve oguapɨ oĩ. 3Ẽgüe ehi
sendɨ ́ iteanga avɨye acoi overa vahe. Iturucuar evocoiyase
morochí eté. 4Osepiase sundao, orɨrɨí eteanga osɨquɨyepave
yuvɨreco ichui, opa oyuca pucu-pucu tẽi yuvɨreco. 5 Tũpa
rembiguai rumo aipo ehi voi eté cuña upe:

—Pesɨquɨyei rene. Esepia, che aicua pe peseca Jesús
yatɨcapɨrer. 6 Ndipoi eté cohave. Esepia, ahe ocuerayevɨ
güemimombehu rupi eté. Tapesepia ru supagüer —ehi.
Ipare aipo ehi:
7 —Peso poyava voi, tapemombehu semimbohe eta upe:

‘Ocuerayevɨ omano vahe pãhu sui iyavei ahe rane osora pe
renonera Galilea ve. Aheve pesepiara’ tapeye chupe. Co che
cuaita imombehu ãgua pẽu —ehi Tũpa rembiguai cuña upe.

8Evocoiyase cuña yuvɨraso poyava voi suvɨpa sui, osɨquɨye
pãhuve rumo ovɨhaño yuvɨreco; ẽgüe ehi yuvɨnoñá iteanga
imombehu yugüeru oreu. 9 Ahese Jesús oyemboyecua cuña
upe cute omboavɨrave. Ahe cuña evocoiyase oyemboya sese
oñenopɨha ipɨcuhaguã imboeteisave yuvɨreco. 10 Evocoiyase
ahe aipo ehi chupe:

—Pesɨquɨyei rene che sui. Pesoño, tapemombehu che reroy-
asareta upe. Ahe toyuvɨraso Galilea ve. Aheve che repiara
yuvɨreco—ehi cuña upe.

Sundao omombehumbahe güembiepia yuvɨreco
11Cuña yuvɨraso vɨteseve, ahesemovɨro sundao yuvɨroique

tecua guasu Jerusalén pɨpe yuvɨreco. Ahe omombehupa pahi
eta rerecuar upe opacatu mbahe osepia vahecuer yuvɨreco.
12Evocoiyasepahi rerecuareta oñemoñeta judío rerecuar rese
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opɨhañemoñetamboyoya ãgua. Ichui omondo setá guarepochi
sundao upe yuvɨreco, 13aipo ehiño yuvɨreco chupe:

—Aipo peyera ava uve: “Oroque vɨteseve pɨt̃u pɨpe, ahese
revo Jesús remimbohe yugüeru sehõgüer ñomi ãgua ore sui”
peyera —ehi mborerecuar yuvɨreco chupe—. 14 Acoi oyan-
duse rumo mborerecuar guasu curi, ahese opovɨroya ucara
chupe. Evocoiyase ndipoi chira mbahe pe rese —ehiño pahi
eta rerecuar sundao upe yuvɨreco.

15Evocoiyase oipɨsɨpa guarepochi yuvɨreco. Ipare yuvɨraso
oyapo oyeupe imombehu agüer yuvɨreco. Ẽgüe ehi vɨte cũritei
judío Jesús cuerayevɨsa reroyaẽhɨ yuvɨreco yepi.

Jesús omondo güemimbohe ɨvɨ yacatu rupi oñehengagüer
mombehu ãgua

16 Evocoiyase ẽgüe orohe oroso semimbohe once oroico
vahe Jesús remimombehu ɨvɨ Galilea pendar ɨvɨtrɨve. 17Acoi
orosepiase rumo Jesús, ahese oromboetei oroico, yepe
movɨro tẽi ore pãhu pendar ndovɨroya tuprɨ vɨtei yuvɨreco
viña. 18Evocoiyase ahe oyemboya ore rese aipo ehi oreu:

—Tũpa che mbou mborerecuar ɨvate catu vahe che reco
ãgua ɨvave, ɨvɨve nara avei no—ehi—. 19Peso ava upe opacatú
ɨvɨ rupi iyavei pembohe che recocuer rupi eté yuvɨrecoi va-
herã; peñapiramo avei che Ru rer pɨpe, che rer pɨpe, Espíritu
Santo rer pɨpe avei no. 20 Iyavei pembohe che opacatu pe
mbohe agüer reroya ãgua rese —ehi—. Peicuañora che aicov-
era pe reseve arɨ yacatu rupi yepi, acoi arɨ ipa vahe rupi—ehi
Jesús oreu.
Avɨye, aipo rupive.
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MARCOS REMBICUACHIA JESUS
RECOCUER RESENDAR

SanMarcos
Juan Oporoãpiramo vahe ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi secoi

1 Co yɨpɨndar avɨye vahe ñehesa Jesucristo, Tũpa Rahɨr, re-
cocuer resendar amombehu potami pẽu. 2 Yɨpiɨndar Tũpa
aipo ehi imombehu oñehe mombehusar Isaías rembicuachía
pɨpe aracahe:
“Amondora che ñehe mombehusar nde renonera, ndeu perɨ

moatɨro ãgua” ehi.
3 “Oyeendu ñehesa ipĩrata vahe ava porẽhɨsave: ‘Pemoingatu

yande Yar raperã; pemohɨvi tuprɨ avei’ ehi” ehi arac-
ahe.

4 Ẽgüe ehi Juan ou ava ãpiramo ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi oico,
aipo ehi: “Pemboasɨ pe angaipa, peyevɨ Tũpa upe, ahese
opoãpiramoraTũpapẽuñero ãguape angaipa rese” ehi avaupe.
5Opacatu ava oyugüeru iñehe rendu ãgua ɨvɨ Judea rupindar,
iyavei tecua Jerusalén pendar oangaipagüer mombehu ãgua.
Ahese Juan oñapiramo ɨai Jordán pɨpe.

6 Juan turucuar camello ragüer apoprɨ, sumbɨcuasa mbahe
pirer, sembihu evocoiyase tucru, eirɨ caha pɨpendar avei.
7 Ahe aipo ehi oñehe ava upe oico: “Che raquɨcuei oura
seco pĩrata catu vahe che sui, sese cheu ndiyai chira ayeaɨvɨ
ipɨtaquisã yora ãgua. 8 Che supi eté opoãpiramo ɨ pɨpe tẽi; ahe
rumo pe ãpiramora Espíritu Santo pɨpe” ehi.

Jesús ãpiramo agüer
9 Ipare Jesús osẽ tecua Nazaret sui oso Galilea rupi. Aheve

Juan oñapiramo ɨai Jordán pɨpe. 10Osẽ ramoseve ɨ sui, Jesús os-
epia ɨva oyemboi tuprɨ, ahese Espíritu ogüeyɨ iharɨve apɨcasu
nungar. 11 Ahese oyeendu ñehesa ɨva sui aipo ehi: “Nde che
Rahɨr ereico, che rembiaɨsu, avɨha eteprɨ nde rese” ehi vahe.

Jesús recoãhasa
12 Ipare voi, Espíritu Santo vɨroguata Jesús ava porẽhɨsa

rupi. 13 Aheve Jesús secoi cuarenta arɨ mbahe mɨmba vai
pãhuve. Aheve avei Caruguar osecoãha; Tũpa rembiguai ɨva
pendareta rumo ihañecoño yuvɨreco sese.

Jesús omboɨpɨ oporavɨquɨGalilea rupi
14 Juan roquenda pare, Jesús oso ɨvɨ Galilea rupi,

omombehu ñehesa avɨye vahe Vu recocuer resendar ava
upe oico 15 aipo ehi: “Oyepota arɨ iyavei cõimi eté Tũpa
mborerecuasa yandeu. Sese, pemboasɨ pe angaipa, peyevɨ
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Tũpa upe, iyavei peroya co ñehesa avɨye vahe Tũpa suindar”
ehi.

Jesús, “Perio che rupi” ehi irungatu pirambohasar upe
16Ñepeiarɨ Jesúsoguata ɨpaGalilea ɨvɨi. Aheseosepia Simón,

tɨvrɨ Andrés avei, ahe pira omboha yuvɨreco. 17 Ahese Jesús
aipo ehi chupe:

—Pe pira recasar peico, perio che rupi, na peye aveira ava
reca ãgua cheu nara—ehi.

18Aipo he ramoseve voi, opoi opira mbohasa sui yuvɨreco,
yuvɨraso supi.

19 Ipare chĩhi oguata irimise, ahese osepia Santiago, Zebe-
deo rahɨr, tɨvrɨ Juan reseve carite pɨpe omoingatu opira mbo-
hasa yuvɨnoi vu pɨri. 20Ahe chupe avei: “Perio che rupi” ehi,
evocoiyase vu oseya carite pɨpe ipɨt̃ɨvɨisar reseve, yuvɨraso
supi.

Mbɨa caruguar vɨreco vahe oyese
21Oyepotase tecua Capernaum ve yuvɨreco mbɨtuhusa arɨ

pɨpe, Jesús oique oporombohe tũparove. 22 Evocoiyase ava
osenduse iporombohesa, “¿Mara ehi rutei?” ehi tẽi yuvɨreco
chupe. Esepia, ahe oporombohe güeco pĩratasa pɨpe, ndahei
Moisés porocuaita rese oporombohe vahe nungar. 23 Aheve
mbɨa ahe tecua pendar vɨreco vahe caruguar oyese, oñehe
pĩrata chupe aipo ehi:

24 —¿Mahera vo ereyuño tẽi cohave oreu, Jesús Nazaret
pendar? ¿Ereyu vo ore mocañɨ ãgua tẽi? Che orocua ité, nde
Tũpa suindar ndasecomarai vahe ereico—ehi chupe.

25Oñehepĩrata rumo caruguar upe aipo ehi: —¡Quiriri, esẽ co
mbɨa sui! —ehi chupe.

26 Evocoiyase caruguar mbɨa rese secoi vahe omoehoha
seitɨ ɨvɨve, sãse, osẽ oso ichui. 27 Opacatu ava ombosɨquɨye,
ichui oporandu-randu oyeupe yuvɨreco aipo ehi:

—¿Mbahe pĩha co? ¡Iporombohesa ipɨasu vahe ité! ¡Co mbɨa
vɨreco ité omborerecuasa! ¡Caruguar avei eté omboyeroya
oyeupe iñehese! —ehi tẽi ava yuvɨreco.

28Cũriteimi voi yandusa serãcua opacatu ɨvɨ Galilea rupi.
Jesús ombogüera Pedro rembireco sɨ

29 Jesús yuvɨnosese tũparo sui, yuvɨraso Santiago, Juan
rese Simón, Andrés rẽtave. 30 Aheve Simón rembireco sɨ
sohɨ ́ iteanga vupave ou. Evocoiyase omombehu Jesús upe
imbaherasɨsa yuvɨreco. 31 Ahese oso chupe oipɨsɨ ipo rese
imopuha, ahe ramoseve, sohɨ opɨtuhu ichui. Ipare voi ahe
cuña ihañeco semihura rese.

Jesús setá ombogüera ava imbaheasɨ vahe
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32 Pɨt̃u ramose opacatu imbaheasɨ vahe iyavei caruguar
vɨrecovahevɨrasoyuvɨrecochupe imbogüeraãgua. 33Opacatu
ava ahe tecua pendar oñemonuha oquendɨpɨve yuvɨreco.
34Evocoiyase setá ombogüerambaherasɨ-rasɨ tẽi vɨreco vahe,
iyavei omboyepepɨ setá caruguar ava sui. Ndoipotai rumo
caruguar ñehe. Esepia, ahe oicua ité evocoiya seco yuvɨreco.

JesúsVu TũpaÑehengagüer omombehu judío tũparo rupi
35 Ayihiteve Jesús oñarapuha oso ava porẽhɨsave oyeroquɨ

ãgua. 36 Evocoiyase Simón ondugüer reseve yuvɨraso seca.
37Osepiase,

—Opacatu ava nde reca tẽi yuvɨreco—ehi yuvɨreco chupe.
38Ahe rumo,
—Yaso ambuae tecua namombrɨi vahesa rupi Tũpa

Ñehengagüer mombehu ãgua aheve; evocoi nungar apo ãgua
niha che ayu—ehi.

39 Ẽgüe ehi oguata opacatu Galilea ɨvɨ rupi, omombehu Vu
Tũpa Ñehengagüer judío tũparo yacatu rupi oico, iyavei setá
omose caruguar ava sui.

Jesús ombogüerambɨa lepra vɨreco vahe
40 Ñepei mbɨa lepra rerecosar oyemboya Jesús rese,

oñenopɨha sovai aipo ehi:
—Ereipotase, iya nde chembogüerami eve—ehi.
41 Iparaɨsuerecosave opoco sese.
—Aipota. ¡Erecuerara cũritei! —ehi chupe.
42 Aipo ihe ramoseve, ocuera voi eté. 43 Ahese aipo ehi iri

chupe icho renondeve:
44 —Aní chira eremombehu ambuae ava upe, esoño ipa

voi pahi upe nde cuerasa mombehu, iyavei eremondora
porerecosa nde cuerasa resendar Moisés porocuaita rupi.
Evocoiyase toicua opacatu ava yuvɨreco nde cuerasa —ehi
chupe viña.

45Ahembɨa rumooso omombehu-mbehu opacatú ava upe.
Sese Jesús ndoicatu iri güeique ãgua güecocuer mombehuse
tecua rupi; secoiño tẽi tecua popɨ rupi ava porẽhɨsave. Ava
rumo yugüeruño ité opacatu tecua rupindar sepia.

2
Jesús ombogüera ava ndoguatai vahe

1Ñepei arɨ pɨpe Jesús oyevɨ ou tecua Capernaum ve, ahese
opacatu oyanduñepei oɨve secoise yuvɨreco. 2Cũriteimi voi eté
setá ava oñemonuha yuvɨreco secosave. Sese ndipoi eté ava
reique iri ãgua oɨ pɨpe oquendɨpɨ rupi. Ahe rumo omombe-
huño ité VuÑehengagüer. 3Aheseve irungatumbɨa vɨroyepota
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ndoguatai vahe yuvɨreco chupe. 4Ahe rumo ndiyai seroique
ãgua Jesús uve ava rehɨisave yuvɨreco. Sese vɨroyeupi oɨ
harɨve seraso yuvɨreco. Aheve teca vɨrocua oɨ sui yuvɨreco;
supi vɨroyɨ supa reseve imondo Jesús rovai tuprɨ yuvɨreco.
5Ahe oicuase co mbɨa yuvɨrecoi vahe oyese yeroya, aipo ehi
imbaheasɨ vahe upe:

—Che rahɨr, che ñero nde angaipa rese ndeu—ehi.
6 Moisés porocuaita rese oporombohe vahe rumo

ipɨhañemoñeta aheve yuvɨnoi: 7 “¿Mahera co mbɨa aipo ehiño
tẽi oñehe? Ahe oyemboɨvate ai tẽi vahe Tũpañehenungar pɨpe
tẽi oñehe. Tũpaño ité niha oicatu ava angaipa upe oñeroi ãgua”
ehi. 8Ahe rumo oicuaño ipɨhañemoñetasa, sese aipo ehi:

—¿Maheravopepɨhañemoñeta rai tẽi che rese? 9¿Uma rupi vo
ñehesa ndayavaimi catu ndoguatai vahe upe: “Nde angaipa
rese che ñero ndeu” hesa pĩha, anise: “Eñarapuha, esupi nde
rupa, eguata”hesa tie? 10Tapeicuaruche,AvaRɨquehɨr, areco
mborerecuasa co ɨvɨ pɨpe ava angaipa upe che ñero ãgua —ehi.
Evocoiyase aipo ehi imbaheasɨ vahe upe:
11—Eñarapuha, esupi nde rupa, eso nde rẽtave —ehi.
12 Imbaheasɨ vahe aipo ihe ramoseve, oñarapuha, osupi vu-

pagüer, osẽ oso ichui opacatu ava rembiepiave. Sese opacatu
oyepɨhamondɨi yuvɨreco, omboetei Tũpa yuvɨreco aipo ehi:

—Yɨpɨsuive ndayasepiai vahe ité co nungar mbahe —ehi tẽi
yuvɨreco.

Jesús oñehembɨa Leví serer vahe upe
13 Ipare Jesús oso iri ɨpa ɨvɨi. Aheve oporombohe oyese ava

rehɨi yemboyase. 14 Ichui oguata vɨtese, osepia Leví, Alfeo
rahɨr, guarepochi rerocuasave chinise, aipo ehi chupe:

—Erio che rupi—ehi.
Evocoiyase Leví opũha, oso voi supi.
15 Ipare ocaru Leví rẽtave güemimbohe reseve yuvɨreco,

ava sui guarepochi rerocuasar iyavei ava yangaipa vahe
pãhuve. Esepia, setá ava osaquɨcue moñaño ité yuvɨreco.
16Evocoiyase Jesús ocaruse ipãhuve, fariseo eta, oporombohe
vahe Moisés porocuaita rese avei oporandu semimbohe eta
upe yuvɨreco:

—¿Mahera ru pe mbohesar ocaru ava guarepochi
rerocuasar iyavei yangaipa guasu vahe pãhuve tẽi? —ehi.

17Ahe rumo osenduse iñemoñetasa, aipo ehi chupe:
—Ava nimarai vahe ndosecai eté oporoposano vahe, imba-

heasɨ vaheño rumooseca yuvɨreco. Chendayui ava seco tuprɨ
vahe reca; che rumo ayu ava yangaipa guasu vahe reca—ehi.

Yecuacusa rese ñehesa
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18Ñepei arɨ pɨpe Juan Oporoãpiramo vahe remimbohe oye-
cuacu yuvɨreco, fariseo eta avei oyecuacu yuvɨreco no. Evo-
coiyase movɨro mbɨa ipãhu pendar yuvɨraso, oporandu Jesús
upe:

—¿Mahera ru nde remimbohe ndoyecuacui eté yuvɨreco?
Esepia, Juanremimbohe iyavei fariseoetaoyecuacuyuvɨreco
yepi—ehi yuvɨreco chupe.

19Evocoiyase omboyevɨ ahe ava upe:
—¡Ndiyai eté ichohoprɨ mendasave iyecuacu ãgua imer

oicove vɨtese ipãhuve! 20 Oimera rumo arɨ imer reraso ãgua
ichui curi, ahese ramo oyecuacura yuvɨreco cute—ehi.

21 “Ndiyai yayapete turucuar cuacua turucuar ipɨasu vahe
pɨpe. Esepia niha, ipɨasu vahe oichohó turucuar cuacua
imondoro iri ãgua, ichorosa evocoiyase tuvicha catu-catuño
ité. 22 Iyavei uva rɨcuer ipɨasu vahe ndiyai iñasambahe pirer
cuacua pɨpe. Esepia, uva rɨcuer ipɨasu vahe osose mbahe
pirer cuacua vahe pɨpe, ombopuñora, uva rɨcuer evocoiyase
ocañɨpa tẽira, iyavei mbahe pirer ocañɨ tẽi aveira. Sese uva
rɨcuer ipɨasu vahe ñoñasara mbahe pirer ipɨasu vahe pɨpe
yepi” ehi.

Jesús remimbohe oipoho trigombɨtuhusa arɨ pɨpe yuvɨreco
23Ñepei mbɨtuhusa arɨ pɨpe, Jesús oguata güemimbohe rese

trigo pãhu rupi fariseo rembiepiave yuvɨreco. Ahese semim-
bohe oipoho-poho sãhɨi yuvɨreco. 24 Evocoiyase fariseo aipo
ehi:

—¡Maherande remimbohembɨtuhusa arɨ pɨpe oporavɨquɨño
yuvɨreco! —ehi yuvɨreco chupe.

25Ahe rumo aipo ehi:
—Peyeroquɨ niha icuachiaprɨ aracahendar pɨpe mborere-

cuar guasu David rembiapogüer rese acoi ndasɨepoise on-
dugüer reseve yuvɨreco aracahe. 26 Pahi rerecuar ɨvate catu
vahe Abiatar serer vahe recose, ahese David oique Tũpa rẽta
pɨpe pan imboeteiprɨ Tũpa upendar reca ondugüer reseve
yuvɨrohu ãgua. Ahe chupe acoi ndipotasai ihu ãgua yuvɨreco
viña; judíopahi yuvɨrecoi vaheupeño iténiha ipotasa ihuãgua
yepi. Ahe rumo ohuño, omondo avei ava oyeupindar tohu
aracahe—ehi.

27 Iyavei aipo ehi:
—Mbɨtuhusa arɨ yaposa ava upe nara, ndahei ava yaposa

mbɨtuhusa arɨ upe nara. 28 Sese Ava Rɨquehɨr mbɨtuhusa arɨ
rerecuar secoi—ehi Jesús fariseo upe.

3
Mbɨa ipo nomɨi vahe Jesús ombogüera
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1 Jesús oique iri judío tũparove. Aheve oime mbɨa ipo
co cotɨgüer nomɨi vahe. 2 Aheve avei fariseo ‘¿ombogüerara
pĩha mbɨtuhusa arɨ pɨpe?’ oya omahengatu yuvɨreco sese
‘yaiñehengapoangahu’oyapave tẽi. 3Evocoiyase Jesúsaipoehi
combɨa ipo nomɨi vahe upe:

—Epũha orembɨterve—ehi.
4 Ipare oporandu ambuae upe:
—¿Mbahe vo yaposara mbɨtuhusa arɨ pɨpe yepi: mbahe

avɨye vahe pĩha, mbahe naporai vahe tie? ¿Yaipɨs̃ɨro pĩha ava
recocuer, yamocañɨ uca tẽi tie? —ehi chupe.
Ahe rumo opaño iquiriri tuprɨ yuvɨreco. 5 Evocoiyase

omahe ava oyese oyere tuprɨ vahe rese vorɨẽhɨsave iyavei
ndovɨhai ava ndosenducua catuise yuvɨreco. Sese aipo ehi
ipo nomɨi vahe uve:

—Eichoho nde yɨva—ehi.
Evocoiyase oichoho oyɨva, ocuera tuprɨ ité. 6Ahese fariseo

opa yuvɨnose yuvɨraso oyemoingatu Herodes rupindar rese
Jesús yuca ãgua yuvɨreco.

Ava rehɨi ɨpa popɨ rupi yuvɨrecoi
7 Ipare Jesús yuvɨraso güemimbohe reseve ɨpa popɨ rupi, ava

rehɨi avei ɨvɨ Galilea rupindar yuvɨraso supi. 8 Oyanduse
mbahe sembiapo yuvɨreco, setá avei ambuae ava yugüeru
Judea rupindar, Jerusalén pendar, Idumea rupindar, ɨai
Jordán cotɨndar avei, opacatu ava Tiro, Sidón pendar yugüeru
sepia ãgua. 9Sese oyocuai güemimbohe vɨreco voi vaherã ñepei
carite yuvɨreco ava ombotɨ eteprɨẽhɨ ãgua yuvɨreco. 10Esepia,
setá imbaheasɨ vahe ombogüera. Sese opacatu ambuae imba-
heasɨ vahe yuvɨraso chupe sese opoco ãgua.

11 Iyavei avacaruguarvɨrecovahesepiase, oñenopɨhasovai,
oñehe pucu-pucu yuvɨreco:

—¡Nde Tũpa Rahɨr ereico! —ehi.
12 Jesús rumo oñehe pĩrata chupe: “Chemombehui rene ava

rovaque peye” ehiño imondo.
Jesús oiporavo doce tuprɨ güemimboherã

13 Ipare Jesús oyeupi ɨvɨtrɨ rese oso. Aheve ava vɨroyasar
upe oñehe iporavo ãgua güemimbotar rupi. Ichui oyugüeru
yuvɨreco chupe. 14 Ahe ipãhu pendar osenoi doce tuprɨ
güemimboherã ‘toguataño che rupi, tomombehu Tũpa
Ñehengagüer opacatu ɨvɨ rupi’ oya. Ahe osero “apóstol”
15 ‘toipɨsɨ avei mborerecuasa caruguar ava sui imboyepepɨ
ãgua yuvɨreco’ oyapave. 16 Evocoi doce yuvɨrecoi vahe, ahe:
Simón (sererguã acoi omondo Pedro), 17 Santiago iyavei tɨvrɨ
Juan Zebedeo rahɨr, ahe avei omondo sererguã Boanerges
(‘osunu vahe rahɨr’ oya aipo ehi); 18 iyavei Andrés, Felipe,
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Bartolomé,Mateo, Tomás, SantiagoAlfeo rahɨr; Tadeo, Simón,
ava güecua rese secatẽhɨ vahe pãhu pendarer; 19 iyavei Judas
Iscariote, ahe omondo vaherã Jesús yamotarẽhɨsar upe.

“Jesús caruguar pĩratasa vɨreco oyese” ehi tẽi ava yuvɨreco
20 Ipare Jesús oique oɨ pɨpe güemimbohe reseve. Aheve

oñemonuha atɨ irise ava yuvɨreco sese, ndiyai icaru ãgua
yuvɨreco. 21 Oyanduse imu secocuer yuvɨreco, oyugüeru
seraso ãgua ‘ndayaracua iri revo’ oya.

22 Iyavei oporombohe vahe Moisés porocuaita rese
oyugüeru vahe Jerusalén sui aipo ehi: “Co mbɨa caruguar
rerecuar Beelzebú oyocuai vahe, ipĩratasa pɨpe tẽi
omboyepepɨ caruguar ava sui” ehi yuvɨreco.

23 Evocoiyase Jesús omombehu caruguar recocuer aipo
ehi: “¿Mara ehira aipo caruguar ahe ae oyeenose ava sui
viña? 24 Acoi mborerecuar guasu povrɨ pendar, ahe ovava-
vavase oyeupe; evocoi nungar mborerecuar pĩratasa ocañɨ
tẽira. 25Acoi oñemu oyese ae oyeamotarẽhɨse, oyemboyahose
yuvɨreco viña, ahe ndipocopɨi chiaveira yuvɨreco. 26 Acoi
caruguar oyemboyahose ovava ãgua oyeupe ae yuvɨreco,
ndipocopɨi chiaveirayuvɨreco, aheevocoiyase secocuerocañɨ
tẽi vaherã ité yuvɨreco.

27 “Ndipoi eté niha ava oique vahe que ava ipĩrata eteprɨ
vahe rẽta pɨpe imbahe rerocuapa ãgua ichui; oñapɨchi rane
itera. Ipare voi opara imbahe vɨrocua ichui.

28 “Supi eté aipo ahe pẽu: Acoi ava yangaipa vahe upe
Tũpa iñerora opacatu yangaipa rese, iñehe-ñehe tẽisa rese avei.
29 Acoi iñehe-ñehe tẽi vahe rumo Espíritu Santo rese, ahe
chupe ndipo iri chietera ñerosa apɨrẽhɨ vaherã ité” ehi.

30 Aipo ehi Jesús imboyevɨ ava upe. Esepia, “Caruguar tẽi
erereco” ehiño ava yuvɨreco chupe.

Jesús sɨ, tɨvɨreta avei
31 Coiye opa oyepota Jesús rɨvɨreta iyavei ichɨ; ahe rumo

opɨtañoocarveyuvɨreco. Ichui omondooñeheyuvɨreco chupe
oyeupe ichẽ ãgua. 32Yɨvɨi yuvɨnoi vahe oñehe yuvɨreco chupe:

—Nde sɨ, nde rɨvɨreta, nde reindrɨ reseve ocarvende reca tẽi
yuvɨreco—ehi.

33Ahe rumo,
—¿Ava pĩha che sɨ; ava pĩha che rɨvɨreta yuvɨrecoi? —ehi.
34Evocoiyase omahe ava oɨvɨrindar yuvɨnoi vahe rese aipo

ehi iri chupe:
—Co che sɨ eta; co che rɨvɨreta. 35 Esepia, acoi Tũpa remim-

botar oyapo vahe yuvɨreco, ahe che rɨvrɨ, che reindrɨ, che sɨ
avei yuvɨrecoi—ehi.
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4
Mbahemitɨ sui yembohesa

1 Jesús oporombohe iri ɨpa popɨ rupi. Aheve ava rehɨi
oyemboya yuvɨreco sese. Ipare oha carite ɨmbehɨve tui vahe
pɨpe. Aheve oguapɨ oĩ oñehe. Ava rumo opacatu ɨvɨ ãtasa rupi
opɨtaño yuvɨreco. 2 Evocoiyase ava mbohe ãgua omboyoya
tecocuer mbahe tɨs̃a rese aipo ehi:

3 “Pesendu co ñehesa: Ñepei mbɨa osẽ omahetɨ. 4 Ahe
otɨapɨ-apɨise mbahe rãhɨi oso, movɨro ovɨapi perɨ rupi. Vɨr̃ai
yugüeruse rumo, opaño yuvɨrohu. 5 Iyavei movɨro oitɨ ɨvɨ
nayanai vahesave, ita pãhuve. Sese cũriteimi sorɨ. 6Arɨ tasɨse
rumo, opaño ipiru. Esepia, ndasapoi niha. 7 Iyavei ambuae
mbahe rãhɨi oitɨ yu pãhuve; ahe yu rumo sorɨ poyava catu.
Sese opaño oyopɨ. Evocoiyase ahe mitɨ ndihai eté. 8Ambuae
mbahe rãhɨi oitɨ ɨvɨ avɨye vahesave. Ahe opa ocuacua mitɨ,
iha tuprɨ ai yuvɨreco: amove iha treinta tuprɨ ohɨ rese, amove
sesenta, amove cien tuprɨ ité oha vɨreco” ehi.

9 Evocoiyase, “Acoi osendu pota vahe che ñehe,
toyapɨsacaño sese” ehi Jesús ava rehɨi upe.

¿Mahera pĩha co yembohesa imboyoyasa ambuae mbahe
rese?

10 Ipare Jesús opɨta ahe ae. Ava opɨta vɨte vahe semim-
bohe eta reseve oyemboya yuvɨraso sese oporandu yuvɨreco
chupe, “¿Mara oya vo co yembohesa aipo ehi?” ehi yuvɨreco
chupe. 11 Ahe aipo ehi: “Pẽu niha Tũpa oicua uca mbahe
ndicuasai vahe omborerecuasa resendar. Ndache reroya
potai vahe upe rumo imboyoyasa mbahe ambuae mbahe
rese yepi. 12 Yepe osepia tẽira, ndosepiacuai chietera rumo
yuvɨreco. Iyavei yepe osendu tẽira, ahe rumo ndosendu-
cuai chietera yuvɨreco, Tũpa upe oyevɨ potaẽhɨsave, ipɨpe sui
ndipoi chira ñeroisa yuvɨreco chupe” ehi.

Jesús omombehu tuprɨ yembohesambahe tɨs̃a resendar
13 Iyavei aipo ehi: “¿Ndapesenducuaimi vo aipo porombo-

hesa? ¿Mara peyera ru opacatu ambuae che porombohesa
cua tuprɨ ãgua? 14 Evocoi mbahe rãhɨi oñotɨ vahe, Tũpa
Ñehengagüermombehusar nungar. 15Amove ava recocuer in-
ungar co mbahe rãhɨi seitɨprɨ perɨ rupi: osendu angahu Tũpa
Ñehengagüer. Sendu pare rumo, ou Caruguar ovɨrocuapaño
oique vahe ipɨha pɨpe ichui. 16Ambuae ava recocuer inungar
mbahe rãhɨi seitɨprɨ ita pãhu rupi: osendu Tũpa Ñehengagüer,
oipɨsɨ tuprɨangahuoyeupenaravorɨvetesapɨpe; 17ndovɨrecoi
rumo guapo oyese opĩrata ãgua. Evocoiyase yuvɨrecoise
mbahe-mbahe tẽi pɨpe Tũpa Ñehengagüer sui tẽi, cũriteimi
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seroyaẽhɨsave, ‘Apoira ichui’ ehi yuvɨreco. 18Ambuae ava re-
cocuer inungarmbahe rãhɨi ñotɨmbrɨ yu pãhu rupi: osenduse
ñehesa Tũpa suindar, 19ahe rumo ipɨhañemoñeta catu opacatu
ombahe eta co ɨvɨ pɨpendar rese saɨsusave. Oyembopa uca
rumo ombahe eta upe. ‘Opacatu ité mbahe tareco’ ehi tiẽte
viña. Ipɨpe sui omocañɨ tẽi Tũpa Ñehengagüer. Ndoyapo
ucai avei mbahe eta avɨye vahe evocoi nungar ava upe.
20Ambuae ava rumoosendu vahe TũpaÑehengagüer seroyasa
pɨpe, oyapoño ité mbahe avɨye vahe. Ahe inungar mbahe
rãhɨi ñotɨmbrɨ ɨvɨ avɨye vahe rese: amove vɨreco ohɨ rese
treinta, ambuae sesenta, ambuae cien” ehi.

Tataendɨ resendar porombohesa
21 Iyavei aipo ehi: “¿Serecosa vo tataendɨ mbahe rɨruvrɨve

nara tẽi iyavei yande rupavrɨve nara tẽi no? Aní, tataendɨ
imondosa ɨvate poroesape ãgua. 22 Ndipoi chietera mbahe
ñomiprɨ ndayasepiai vaherã curi. 23 Acoi osendu pota vahe
che ñehe, toyapɨsacaño yuvɨreco sese” ehi.

24 Iyavei aipo ehi: “Peyapo catu mbahe pesendu vahe. Pe
rembiapo nungar rupi tuprɨ asenducua ucara che ñehe pẽu.
Iharɨveamondo iri caturapẽu. 25Vɨreco tuprɨvaheupe, imon-
dosa catura. Acoi ndovɨreco tuprɨi vahe sui, serocuasañora”
ehi.

Yembohesambahe rãhɨi rorɨsa resendar
26 Aipo ehi iri avei Jesús: “Tũpa mborerecuasa co ɨvɨ pɨpe

inungar que ava oñotɨ vahembahe rãhɨi. 27Omahetɨpare, oso
oque. Ipare coiye catu oñarapuha. Ahe oñocua pɨt̃u, arɨ avei,
evocoiyase mbahe rãhɨi sorɨ poyava yuvɨreco. Itɨs̃ar rumo
ndoicuai mara ehi vorɨ. 28 Ɨvɨ rese niha oyesu mitɨ: yɨpɨndar
sorɨ, ipare iha, ipare sãhɨi yuvɨnose sese. 29 Evocoiyase co
mbɨa mbahe ha yavɨyese, oipoho. Esepia, oyepota arɨ ipoho
ãgua chupe” ehi.

Yembohesamostaza rãhɨi suindar
30 Iyavei aipo ehi: “¿Mara ehi vo Tũpa povrɨ pendar co ɨvɨ

pɨpe pẽu; mbahe rese pĩha iyacatu imboyoyasa icua ãgua?
31 Ahe oyoya tuprɨ mostaza rãhɨi rese. Ahe tahɨmi catu
opacatu ambuae mbahe rãhɨi sui. 32 Ñotɨ pare rumo, sorɨ,
ocuacuase tuvichá catu ambuaembahemitɨ sui. Sãca tuvichá
ité, sese vɨr̃ai oyemboaitɨ sovrɨ rupi yuvɨŕeco” ehi.

Jesús omboyoya ambuaembahe rese oporombohe yepi
33 Ẽgüe ehi Jesús oporombohe Tũpa Ñehengagüer rese,

omboyoya-yoya ñepei mbahe ambuae mbahe rese ava
mbahecuagüer rupi. 34 Nomombehui eté mbahe ambuae
mbahe rese imboyoyaẽhɨ pɨpe. Ahe rumo omombehu tuprɨ
güemimbohe upe ahe aemi yuvɨrecoise.
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Jesús omombɨtuhu ɨ ohɨtu vahe, ɨvɨtu ai reseve
35Ahe arɨ pɨpe pɨt̃u ramomise, aipo ehi güemimbohe upe:
—Yaso ɨpa rovai—ehi.
36 Evocoiyase ava sui osɨrɨ yuvɨreco, yuvɨraso carite pɨpe.

Ambuae carite pɨpendar avei yuvɨraso supi. 37 Oyepotase
rumo ɨvɨtu ai ipĩrata vahe, ɨ ohɨtu vahe oha guasu-guasu
carite pɨpe, omboapɨpo seni yuvɨreco chupe. 38 Jesús rumo
oyeatocoño, oque ou supɨta cotɨ. Evocoiyase omomahe voi
yuvɨreco, aipo ehi chupe:

—¡Porombohesar! ¿Nandemahemohaimi rutei vo yande rese?
¡Oparamoco yaso ɨpɨve! —ehi.

39Evocoiyaseaipohese, omahe, oñehepĩrata ɨvɨtu ai upe, ɨpa
upe avei:

—¡Pepɨtuhu! —ehi.
Aheseve voi opɨtuhu tuprɨ. 40 Ipare aipo ehi güemimbohe

upe:
—¿Mahera pesɨquɨyé iteanga? ¿Ndapeyeroya vɨtei vo che rese?

—ehi.
41 Ahe rumo osɨquɨyepave oporandu-randu oyeupe

yuvɨreco:
—¿Ava pĩha co mbɨa secoi? Esepia niha, ɨvɨtu ai, ɨpa avei

omboyeroya—ehi tẽi yuvɨreco chupe.

5
Mbɨa Gerasa ɨguar vɨreco vahe caruguar oyese

1 Jesús güemimbohe reseve oyepota ɨpa rovai Gerasa ɨvɨ
rese yuvɨraso. 2 Yuvɨnose pare carite pɨpe sui, ahese mbɨa
caruguar rerecosar tuvɨpa pãhu rupi secoi vahe oso Jesús
upe. 3 Co mbɨa tuvɨpa pãhu rupi secoi vahe yepi. Ndipoi eté
ava secopɨsar, carena avei eté opa-opaño omondoso. 4 Setá
yupagüer rupi tẽiñapɨchisa carena pɨpe ipɨ, ipo rupi avei yepi.
Ahe rumo opa-opaño ité omondoso carena yepi. Ndipoi eté
ava osecoreroyɨ vahe. 5 Arɨ, pɨt̃u rupi oguata, osapucai oico
ɨvɨtrɨ mahugüer rupi, tuvɨpa mahugüer rupi avei; ocua-ocua
ita pɨpe oyese yepi. 6 Amombrɨ Jesús repia ramoseve, oña
senonde oñenopɨha voi sovai, 7oñehe pĩrata chupe:

—¡Eyepepɨ che sui Jesús, Tũpa seco ɨvate catu vahe Rahɨr!
¡Aporandu Tũpa rer pɨpe chemombaraɨsuẽhɨ ãgua eve! —ehi.

8Aipo ehi, esepia, yɨpɨndar Jesús aipo ehi chupe:
—¡Caruguarmbahe tẽi vahe, esẽ combɨa sui! —ehi chupe.
9Aheve oporandu chupe:
—¿Mara vo nde rer? —ehi.
Ahe omboyevɨ chupe:
—Che rer Legión. Esepia, ore rehɨi eté—ehi.



SANMARCOS 5:10 84 SANMARCOS 5:30

10Oporanduño chupe omondopaẽhɨ ãgua co ɨvɨ sui. 11 Ichui
namombrɨimi setá cuchi ocaru vahe ɨvɨtrɨ rese yuvɨreco.
12 Sese caruguar oporandu yuvɨreco chupe:

—Oremondopaño cuchi avɨterve eve—ehi yuvɨreco.
13Evocoiyase Jesús omondo caruguar sẽ ãgua ahembɨa sui.

Ahe opa yuvɨroique cuchi avɨterve. Ahe cuchi retacuer dos
mil tuprɨ vahe, ahe yuvɨnoña yuvɨraso ɨvɨvate sui ɨpa pɨpe
ocañɨpa.

14Evocoiyase cuchi rãrosaryuvɨnoñaosɨquɨyepaveyuvɨraso
imombehu ãgua tecuave, caha pɨpe rupi yuvɨrecoi vahe
upe avei. Sese ava opa yugüeru sepia ‘¿mbahe pĩha?’ oya
yuvɨreco. 15 Oyepotase Jesús recosave, aheve osepia mbɨa
caruguar vɨreco vahecuer yuvɨreco oyemonde tuprɨse oĩ,
yaracua tuprɨse avei. Ahese oyembosɨquɨye tẽi yuvɨreco.
16 Mbahe oime vahe caruguar vɨreco vahe rese, cuchi rese
avei, ahe sepiasar omombehupa ambuae ava upe yuvɨreco.
17Evocoiyase ava Jesús upe: “Esẽ cohave sui” ehi yuvɨreco.

18Oha irise Jesús carite pɨpe, combɨa caruguar rerecosarer
oporandu chupe supi oso ãgua. 19Ahe rumo,

—Esoño nde rẽtave, nde mu pɨri. Aheve emombehupa Yar
oporoaɨsusa pɨpe mbahe oyapo vahecuer nde rese —ehiño
chupe.

20 Ahe mbɨa oso, omombehu opacatu tecua Decápolis rupi
Jesús oyapo vahecuer mbahe sese. Evocoiyase ava opacatu,
“¡Mara ehi rutei!” ehi tẽi yuvɨreco.

Jesús ombogüera Jairo rayrɨ, iyavei cuña opoco vahe ituru-
cuar rese ombogüera

21Oyevɨse Jesús carite pɨpe ɨpa rovai oso, aheve oñemonuha
atɨ ava yuvɨreco chupe. Ahe evocoiyase opɨtaño ɨpa popɨve.
22 Evocoiyase oyepota mbɨa mborerecuar tũparo pendar, ahe
serer Jairo. Jesús repiase, oñenopɨha sovai, 23aipo ehi chupe:

—Che rayrɨ omano pota. Yaso, teremondomi tẽi nde po
iharɨve imbogüera ãgua —ehi.

24 Evocoiyase oso supi. Ava rehɨi avei yuvɨraso supi.
25 Ipãhuve avei oime cuña doce aravɨter rupi suvɨ yepɨyere-
yerevahe. 26 Iparaɨsú iteanga, setáoporoposanovahendoica-
tui imbogüera yuvɨreco omomandaivete catu iposanosa pɨpe
yuvɨreco. Opa tuprɨ tẽi omondo mbahe vɨreco vahe, ɨvate
catuño rumo imbaherasɨsa chupe. 27 Co cuña osenduse Jesús
rese ñehesa, oguata saquɨcuei oso ava rehɨi pãhuve, iturucuar
rese opoco. 28Aipo ehi oyeupe oico: “Iturucuar rese apocose
rumo, acuerara” ehi. 29 Ahe ramoseve voi ndasuvɨ yepɨyere
iri. Ipare oyandu güetecuer yemoingatu tuprɨsa, ocuerase om-
baherasɨsa sui. 30 Jesús rumo oyandu osẽse opĩratasa oyesui.
Sese omahe guaquɨcuei cotɨ ava rese, ahese oporandu:
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—¿Ava vo opoco che turucuar rese? —ehi.
31 Semimbohe omboyevɨ yuvɨreco chupe:
—¿Nderemaheivoavaoyere tuprɨyuvɨreconderese? ¿Mahera

ru, ‘¿Ava vo opoco che rese?’ ere iri? —ehi yuvɨreco chupe.
32 Ahe rumo omaheño vɨte ité ava oɨvɨindar rese ‘¿uma

ité pĩha opoco che turucuar rese?’ oya. 33 Evocoiyase co
cuña oicuase mbahe oyesendar, oyembosɨquɨye. Ipare oso
sovai, oñenopɨha, aheseopacatumbahe supi vaheomombehu
chupe. 34Evocoiyase Jesús aipo ehi chupe:

—Che rayrɨ, erecuera cũritei nde yeroyasa pɨpe. Eso tuprɨ.
Esepia niha, erecuera ndembaherasɨsa sui—ehi chupe.

35 Iñehe vɨteseve, oyepota movɨro Jairo rẽta pendar tayrɨ
manomombehu yuvɨreco:

—Omano ité nde rayrɨ. Aní eremañeco tẽi vɨte Porombohe-
sar—ehi yuvɨreco chupe.

36Ahe rumo Jairo upe aipo ehi:
—Aní eresɨquɨye. Eyeroya catuño —ehi.
37 Ndoipotai rumo ambuae ava oyeupi icho ãgua; Pedro,

Santiago, Juan güeraño oipota. 38 Oyepotase Jairo rẽtave,
osepia ava yemondɨi oyaseho vahe. 39 Ichui oiquese oɨ pɨpe,
aipo ehi:

—¿Mahera vo perãse guasu tẽi peyaseho peyu? Co cuñatai
nomanoi, oque tẽi ou—ehi ava upe.

40 Ava rumo opucaete-eteño seroyaẽhɨsave yuvɨreco. Evo-
coiyase omose opacatu ava. Ipare omoingue iyesupa, ichɨ,
oyeupindar reseve cuñatai rehõgüersave. 41 Ipareoipopɨsɨaipo
ehi:

—Talita, cum —ehi chupe (‘cuñatai, eñarapuha, ahe ndeu’
ohesave aipo ehi).

42Ahe ramoseve voi cuñatai doce aravɨter vahe oñarapuha,
ipare oguata. Sepiase ava, oyembosɨquɨye guasu yuvɨreco.
43 Jesús rumo oyocuai imombehuẽhɨ ãgua ambuae ava upe.
Ipare,

—Pembocaru co cuñatai —ehi.

6
JesúsNazaret ve secoi

1 Jesús osẽ co tecua sui oso güecuave; semimbohe avei
yuvɨraso supi. 2Oyepotasembɨtuhusaarɨ, ahese oporombohe
tũparo pɨpe. Setá ava iñehe rendusar oyepɨhamondɨisave
oporandu-randu yuvɨreco:

—¿Que sui vo co ava oicuapa opacatu mbahe? ¿Que sui
pĩha vɨnose co mbahecuasa co poromondɨisa apo ãgua? —
ehi yuvɨreco oyeupe—. 3 Co niha carpintero, María membrɨ;
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Santiago, José, Judas iyavei Simón rɨquehɨr, seindrɨ avei
yuvɨrecove yande pãhuve —ehi.
Sese ndovɨroyai yuvɨreco. 4 Jesús rumo aipo ehi ahe ava eta

upe:
—Tũpa ñehe mombehusar avei niha ava omboetei opacatu

rupi yuvɨreco yepi, imu sẽta pɨpendar ae rumo nomboetei
yuvɨreco—ehi.

5 Ndoicatui mbahe oporomondɨi vahe apo ãgua ava
vɨroyaẽhɨsa pɨpe, sese movɨro tẽi imbaheasɨ vahe harɨve
omondo opo imbogüera ãgua. 6 Ndoyembovɨhai ava
vɨroyaẽhɨsa rese.

Jesús oyocuai güemimbohe Tũpa mborerecuasa mombehu
ãgua
Ipare Jesús oso, oguata tecua-tecuami namombrɨi vahe

rupi oporombohe oico.
7Evocoiyase, “Perio” ehi güemimbohe doce vahe upe. Ipare

oyocuai ñuvɨrío-río, iyavei omondo güeco pĩratasa caruguar
mboyepepɨ ãgua chupe.

8 —Ndaperasoi chira rumo mbahe peguatasa rupi, pe
pococa güeraño ité perasora —ehi—. Ndiyai avei peraso
mbahe rɨru, pan, guarepochi avei. 9 Iyavei pemondera
pɨtaqui güeraño. Ndapemondugüei chiaveira pe camisa
seraso.

10—Que pesosave peiquese oɨ pɨpe, pepɨtaño ipɨpe, ichuive
tuprɨño ité pesẽra pecua. 11 Acoi ambuae tecua pendar
ndape pɨsɨ potaise, ndosendu potaise avei pe ñehe yuvɨreco,
peyepepɨñora ichui. Peipɨpeteño aveira pe pɨ ɨvɨ rãtachigüer
sui. Ẽgüepehesa omboyecuara cañɨsa apɨrẽhɨyuvɨreco chupe
—ehi.

12 Evocoiyase semimbohe eta yuvɨraso, “Pemboasɨ pe an-
gaipa, peyevɨ Tũpa upe” ohe ãgua yuvɨreco. 13 Iyavei setá
omboyepepɨ caruguarava sui, setáavei omondombahequɨra
ava imbaheasɨ vahe rese imbogüera ãgua yuvɨreco.

Juan Oporoãpiramo vahemano agüer
14 Mborerecuar guasu Herodes oyandu ñehesa Jesús re-

sendar, iyavei opacatu rupi oicua yuvɨreco. Sese Herodes
aipo ehi:

—Juan Oporoãpiramo vahe revo ocuerayevɨ. Sese oyapo
poromondɨisa ipĩrata vahe—ehi.

15Ambuae rumo,
—Tũpa ñehemombehusar Elíasmo evocoi—ehi yuvɨreco.
Ambuae evocoiyase,
—Tũpa ñehe mombehusar aracahendar mo evocoi —ehi

yuvɨreco.
16Osenduse Herodes co nungar ñehesa, aipo ehi:
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—Juan ité niha evocoi che añaca asɨa uca vahecuer, ahe
cũritei ocuerayevɨ —ehi.

17Herodías recocuer sui tẽi nihaHerodes Juan oñapɨchi uca
carena pɨpe soquenda. Esepia, co cuña Herodías yɨpɨndar
Felipe rembireco, co FelipeHerodes rɨvrɨ viña. Herodes rumo
omendaño vɨvrɨ rembireco rese. 18 Juan aipo ehi Herodes
upe: “Ndiyai eté nde ererecora nde rɨvrɨ rembireco” ehi.

19 Herodías evocoiyase oyuca pota Juan yamotarẽhɨsave;
ndoicatui rumo yuca. 20 Esepia, Herodes osɨquɨyeño ichui
oicuase co mbɨa reco tuprɨ aisa iyavei seco maranehɨse. Sese
osepɨ ité; yepe ndoyembohe catui osenduse iñehe viña, ahe
rumoosendupota raiño ité. 21Coiye rumoosupitɨarɨHerodías
remimbotar apo ãgua, ahese Herodes oharagüer pɨpe oy-
apo carusa guasu mborerecuareta rese, ava Galilea pendar
icuaprɨ ɨvate catu yuvɨrecoi vahe rese avei. 22 Herodías
membrɨ cuñatai oique carusave. Aheve opɨvoi ava rovaque.
Ipɨvoisa avɨye ai Herodes upe, ambuae ava ocaru vahe upe
avei. Ichui aipo ehi cuñatai upe:

—Eporandu mbahe nde remimbotar rese cheu, che evo-
coiyase amondora ndeu—ehi.

23 Ipare aipo ehi iri opacatu ava rovaque chupe: “Amon-
dora nde remimbotar ndeu, anise, che mbahe eta amboya-
hora ndeu” ehi. 24Ahe cuñatai osẽ oso, osɨ upe oporandu:

—¿Mbahe rese pĩha aporandura chupe? —ehi.
Ichɨ aipo ehi chupe:
—Eporandu Juan Oporoãpiramo vahe ãca rese—ehi chupe.
25 Iparecuñataioña,oiqueosomborerecuarguapɨsave, aipo

ehi chupe:
—Che aipota co pɨpeve voi eremboura Juan Oporoãpiramo

vahe ãca poratu pɨpe cheu—ehi.
26 Mborerecuar rumo ndoyembovɨhai tẽi. Esepia, ava

ichohoprɨ rovaque ité yɨpɨndar oñehe. Sese ndoicatui, “Aní”
ohe ãgua. 27 Evocoiyase ipare voi mborerecuar oyocuai sun-
dao Juan ãca reru ãgua. 28 Sundao oso soquendasave, oyasɨa
Juan ãca, seru poratu pɨpe. Mborerecuar omondo co cuñatai
upe, evocoiyase cuñatai omondo osɨ upe.

29 Oyanduse Juan remimbohe, yuvɨraso setecuer reca.
Ipare vɨraso yuvɨreco tuvɨpave yapocatu.

Jesús oyopoi cincomil cuimbahe
30 Co pare, apóstol oñemonuha Jesús pɨri yuvɨreco. Ipare

omombehu mbahe güembiapogüer, oporombohe agüer avei
yuvɨreco chupe. 31Ahese aipo ehi oapóstol upe:

—Perio cohave, yaso, yapɨtuhumi rane co cotɨ —ehi.
Esepia, oyepɨndecuaño ité ava yugüeru chupe, sese ndiyai

icaru ãgua yuvɨreco. 32Evocoiyase ahe güeraño apóstol reseve
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yuvɨraso carite pɨpe co cotɨ ava sui. 33 Setá rumo ava osepia
ichose. Ichui opacatu ava tecua rupindar osaquɨcuemoñaño;
ahe ranengatu oyepotapa yuvɨreco ichui. 34 Ogüeyɨse rumo
carite pɨpe sui, osepia ava rehɨi, ahese iparaɨsu ava eta
chupe, inungar ovesa ndovɨrecoi vahe guãrosar. Ipare om-
bohe opacatu mbahe rese. 35 Caharuse rumo, semimbohe
oyemboya yuvɨreco sese, aipo ehi yuvɨreco chupe:

—Caharu eteprɨ moco, iyavei ndipoi oɨ co rupivemi vahe.
36 ¿Ndiyai vo eremondopa ava tecua-tecuami cõi vahesa rupi?
Aheve tovɨrocua ocaru ãgua yuvɨreco—ehi yuvɨreco chupe.

37Ahe rumo omboyevɨ:
—Pe pemondorambahe semihura—ehi.
Semimbohe aipo ehi yuvɨreco chupe:
—¿Iyacatura pĩha oreu dosciento denario pan repɨrã ava

mbocaru ãgua? —ehi.
38 Jesús aipo ehi:
—¿Mbovɨ vo pereco pan? Peso, tapesepia—ehi.
Sepia pare, omombehu:
—Poyandepo pan, ñuvɨrío pira—ehi yuvɨreco chupe.
39 Evocoiyase omboyaho-yaho ava imboguapɨ capihi harɨ

rupi. 40 Cincuenta, cien rupi-rupi oyemboyaho yuvɨreco.
41 Ichui Jesús oipɨsɨpoyandepo pan, ñuvɨríopira. Ipare omahe
ɨva rese, “Avɨye ndeu, che Ru” ehi. Imbohi-mbohi pare,
opa omondo güemimbohe upe ava rehɨi upe imondo ãgua
yuvɨreco. Pira ñuvɨrío vahe avei omboyaho-yaho opacatu
ava upe. 42 Evocoiyase opacatu ava ocaru vahe ihɨt̃aropa
tẽi yuvɨreco. 43 Ipare semimbohe omboapɨpopa doce tuprɨ
ɨruova pan iyavei pira rumbɨrer yuvɨreco. 44Cuimbahe ocaru
vahe retacuer cincomil tuprɨ.

Jesús oguata ɨ harɨ rupi
45 Ipare Jesús, “Pehape rane carite pɨpe, pesasa ɨpaBetsaida

ve peso che renondeve. ‘Avɨye’ tahe rane ava eta upe” ehi
güemimboheupe. 46 “Avɨye” ohe pare ava upe, oyeupi oso ɨvɨtrɨ
rese oyeroquɨ ãgua. 47 Pɨt̃use carite ɨpa mbɨterve ité secoi.
Jesús rumo ahe ae opɨtaño ɨvɨve. 48Ahese omahe güemimbohe
rese iyeapɨcui catuẽhɨse. Esepia, ɨvɨtu ipĩrata vahe osovaĩchi
yuvɨreco. Cõhe potase, oguata ɨ harɨ rupi güemimbohe cotɨ oso.
Avɨye ité acoi oñocuaño vaherã oso. 49 Sepiase rumo ‘hãgüer
tẽi revo’ oya, sãse pucu-pucu ɨ harɨ rupi iguatase semimbohe
yuvɨreco. 50Esepia, opacatu osepiase osɨquɨye yuvɨreco ichui.
Ahe rumo aipo ehi:

—¡Peyemovɨracuaño, che tẽi! ¡Pesɨquɨye eme che sui! —ehi
güemimbohe upe.
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51 Ahe ohase carite pɨpe, opɨtuhu voi ɨvɨtu. Evocoiyase,
“¡Mara ehi rutei!” ehi tẽi yuvɨreco. 52Esepia, ndoicua vɨtei eté
pan apo atɨ agüer yuvɨreco, yavai vɨte seroya ãgua yuvɨreco
chupe.

Jesús ombogüera ava imbaheasɨ vahe Genesaret pendar
53 Osasase ɨpa, oyepota Genesaret ɨvɨ rese yuvɨraso, ahe

ɨmbehɨve oñapɨchiño carite yuvɨreco. 54Yuvɨnosepa ramomi-
seve, ava oicua voi Jesús yuvɨreco. 55 Ichui opacatu ahe
ɨvɨ pɨpendar güeru imbaheasɨ vahe Jesús upe yuvɨreco.
56Oyepotase que tecuamive, anise tecua guasuve, caha pɨpe
oɨ-oɨmi rupi, ahe supi imbaheasɨ vahe ocar rupi vɨnosepa voi
yuvɨreco. “Topocomi tẽi nde turucuar popɨ rese” ehi yuvɨreco
chupe. Evocoiyase opacatu sese opoco vahe, ocuerapa voi eté
yuvɨreco.

7
Mbahe omonguɨha vahe ava recocuer

1 Evocoiyase fariseo eta, Moisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe avei yugüeru Jerusalén sui oyemboya Jesús rese
yuvɨreco. 2Ahese aheosepia Jesús remimboheocaruãgua iye-
poiẽhɨse porocuaita mboavɨyeẽhɨse yuvɨreco, sese oñemoɨro
yuvɨreco chupe. 3 (Esepia, fariseo iyavei opacatu judío eta
aracahendar recocuer sui ndipoisai eté yuvɨreco, sese oye-
poiẽhɨse ndocarui eté yuvɨreco yepi. 4 Mbahe rerocuasa
sui oyevɨse, ndocarui oyepoiẽhɨ vɨteseve yuvɨreco. Iyavei
tecocuer aracahendar tẽi oyapo vɨte yuvɨreco inungar ɨgua
rɨru pɨisa,mbahe rɨru guarepochi apoprɨ iyavei vupamoatɨro
tuprɨsa.) 5 Sese fariseo eta iyavei Moisés porocuaita rese
oporombohe vahe oporandu Jesús upe yuvɨreco:

—¿Mahera vo nde remimbohe yande ramoi aracahendar
recocuer ndovɨroya iri yuvɨreco? Esepia ru, ahe ocaruño opo
quɨha reseve yuvɨreco—ehi.

6 Jesús rumo aipo ehi chupe:
—Pe Tũpa reroyasar angahu tẽi peico vahe, supi tuprɨ ité

Tũpa ñehe mombehusar Isaías rembicuachía aracahendar
aipo ehi:
‘Co tecua pendar ava oyuru pɨpe tẽi che mboetei yuvɨreco;

ipɨhañemoñeta rumo amombrɨ tẽi che sui.
7Oyerure tuprɨ tẽi yuvɨreco cheu.
Esepia, iporombohesa ava porocuaita tẽi’ ehi.
8Ẽgüe peye pepoipa Tũpa porocuaita sui ava recocuer araca-
hendar rupi tẽi pe guata ãgua —ehi.

9 Iyavei aipo ehi iri chupe:
—Pe ramoi recocuer aracahendar pɨpe tẽi peseyaño co cotɨ

Tũpa porocuaita. 10Esepia, Moisés aipo ehi: ‘Pemboyeroyara
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iyavei peipɨt̃ɨvɨira pe ru, pe sɨ avei no. Acoi iñehe mara
vahe oyesupa upe ahe, Tomanoño, ehi’ ehi aracahe. 11 Pe
rumo aipo peye tẽi: ‘Acoi ava aipo ehi vahe vu upe, osɨ
upe avei no: Ndiyai chira mbahe mondo ãgua pẽu. Esepia,
che opacatu mbahe areco vahe Tũpa upe imondoprɨ, ahe
Corbán, ehi’ peye; 12pe evocoiyase, aipo ehi vahe upe, ‘Ndiyai
eté oyesupa pɨt̃ɨvɨi ãgua’ peye. 13 Co nungar apo pɨpe Tũpa
porocuaita ndaperoyai. Esepia, ndapepoi potai ava recocuer
aracahendar sui. Setá mbahe co nungar peyapo vɨte—ehi.

14 Ipare, “Perio” ehi iri ava rehɨi upe.
—Peyapɨsaca, pesenducua tuprɨ cheñehe: 15Ndahei ocar sui

tẽi ou ava recocuer monguɨha ãgua. Ahe rumo osẽ ipɨha sui.
16Acoi osendu pota vahe che ñehe, toyapɨsacaño sese—ehi.

17 Ipareoseyapaseava, oiqueoɨpɨpe. Ahevesemimboheeta
oporandu yuvɨreco co porombohesa omombehu vahe rese
chupe. 18Ahe evocoiyase aipo ehi güemimbohe upe:

—Evocoiyase pe avei no, ¿ndapesenducuai? ¿Ndapeicuai vo
acoi ocar sui oique vahe ava avɨterve nomboangaipai eté?
19 Esepia niha, ndahei ipɨhave oso, ahe rumo oso yavɨterve.
Ipare osẽ ichui —ehi ‘opacatu tembihu avɨyeño ité’ oyapave
aipo ehi.

20 Ipare aipo ehi:
—Ava pɨha sui osẽ vahe rumo mbahe, ahe omonguɨha ava

recocuer. 21Esepia, ava pɨhañemoñetasa sui osẽ pɨhañemoñeta
raisa, yemboaguasasa, mondasa, porapichisa, 22 mendasa
sui yemboaguasasa, mbahe pota raisa, teco raisa, porom-
bopasa, mbahe tẽi pota raisa, mbahe rese ñemoɨrosa, ava
rese ñemoñeta tẽisa, teco ɨvate aisa, pɨhañemoñetasa nihɨvi
vahe. 23 Co mbahe opacatu naporai vahe yuvɨnose ava sui
imboangaipa uca ãgua —ehi.

Cuña ndahei vahe judía vɨroya Jesús
24 Ichui Jesús osẽ oso tecua Tiro cotɨ. Aheve oique oɨ pɨpe,

ndoyecua uca potai ava upe viña; ndoicatui rumo ava sui
oñemi. 25Oime cuña vɨreco vahe omembrɨ cuñatai, ahe vɨreco
caruguar oyese; ahe cuña oicuase Jesús recosa, oso voi sovai
oñenopɨha. 26 Ahe rumo ndahei judía, sirofenícia ɨguar ité.
Ahe aipo ehi Jesúsupe: “Enose chemembrɨ sui caruguar” ehi.
27 Jesús rumo aipo ehi chupe:

—Tahɨr judío rane toipɨsɨmbahe yuvɨreco. Esepia, naporai
yarocua pan tahɨr sui cave tohu imondo ãgua —ehi.

28Co cuña aipo ehi:
—Supi eté, che Yar, cave avei rumo ohuño ité pan rahɨcuer

ovɨapi vahe tahɨr mesavrɨ pendar—ehi.
29Aipo ihese, aipo ehi:
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—Avɨye ité nde ñehe. Eyevɨ eso. Caruguar osẽ nde membrɨ
sui—ehi chupe.

30 Co cuña oyepotase güẽtave, osepia omembrɨ supave;
yɨpɨve rumo osẽ caruguar ichui.

Jesús ombogüerambɨa ndayapɨsai, iñehe ɨpɨtɨ-pɨtɨ vahe
31 Jesús oyevɨ oso Tiro ɨvɨ sui. Ipare osasa Sidón rupi oso,

ambuae tecua eta Decápolis ɨvɨ rupi avei. Ichui oyepota ɨpa
Galileave. 32Ahevembɨandayapɨsai, iñehe ɨpɨtɨ-pɨtɨvaherera-
sosar: “Emondomi tẽi nde po iharɨve” ehi yuvɨreco chupe.
33 Ichui Jesús vɨraso coi cotɨmi ava sui. Aheve ocuã omonde
yapɨsa pɨpe. Ipare omondo güendɨ ñapecu rese. 34 Ipare
omahe ɨva rese, ipɨt̃uhe pucu aipo ehi: “¡Efata!” ehi (‘timboisa’
ohesave aipo ehi).

35 Ahe pɨpeve voi yapɨsa tuprɨ, oñehe tuprɨ avei.
36 “Ndapemombehui chira ambuae upe” ehi ahe mbɨa
upe. Ahe rumo oicua ucaño ité ambuae ava upe yuvɨreco.
37Evocoiyase ava oyembovɨha guasusave, aipo ehi yuvɨreco:
“Avɨye ité rumo mbahe sembiapo. ¡Esepia, ndayapɨsai vahe
omboapɨsa, iñehe ɨpɨtɨ-pɨtɨ vahe avei omoñehengatu tuprɨ!” ehi
yuvɨreco.

8
Jesús oyopoi cuatromil cuimbahe

1Ñepei arɨ pɨpe setá ava oyemboya iri Jesús rese yuvɨreco.
Ndipoi rumo mbahe icaru ãgua. Sese oñehe güemimbohe eta
upe aipo ehi:

2 —Iparaɨsu catu co ava yuvɨreco cheu. Esepia, mbosapɨ
arɨ yuvɨrecoi yande pɨri, iyavei ndipoi eté mbahe semihura.
3 Amondopase sẽtave sɨeporẽhɨ reseve, vɨrovɨapi-api tiẽtera
tɨeporẽhɨ perɨ rupi yuvɨreco viña. Esepia, setami ava yugüeru
amombrɨ sui—ehi.

4 Semibohe aipo ehi yuvɨreco chupe:
—¿Mara yahera vo ava tohu mbahe mondo cohave ava

porẽhɨsave? —ehi.
5Ahe oporandu:
—¿Mbovɨ vo pan pereco? —ehi.
—Orovɨreco siete pan—ehi semimbohe yuvɨreco chupe.
6 Evocoiyase, “Peguapɨ ɨvɨ harɨve” ehi ava rehɨi upe. Ahese

oipɨsɨ siete pan, “Avɨye ndeu” ehi Tũpa upe. Ichui omboyaho-
yaho pan imondo güemimbohe upe, semimbohe evocoiyase
omondoava rehɨi upeyuvɨreco. 7 Iyavei vɨrecomovɨropirami
yuvɨreco, sese avei, “Avɨye ndeu” ehi iri Tũpa upe. Ichui
güemimbohe upe, “Pemboyaho-yaho ava upe” ehi. 8Opacatu
ité ava ocaru vahe ihɨt̃aro yuvɨreco. Ipare rumo semimbohe
omboapɨpo iri rane sumbɨrer siete ɨruova yuvɨreco. 9 Ava
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rehɨi ocaru vahe retacuer cuatro mil tuprɨ. Ipare Jesús,
“Avɨye, peso tuprɨ” ehi ava upe. 10 Ipare voi eté yuvɨraso
güemimbohe eta reseve carite pɨpe Dalmanuta ɨvɨ rese.

Fariseo eta oporandu poromondɨisa rese yuvɨreco
11 Ipare fariseo eta oyepota Jesús ñehe poepɨ-epɨ ãgua

yuvɨreco. Jesús recoãha ãgua, oporandu ɨva pendar
poromondɨisa rese ‘¿Tũpa sui eté pĩha ou?’ oya yuvɨreco
chupe. 12 Sese Jesús ipɨt̃uhe pucu, aipo ehi:

—¡Mahera vo co ava oipota ɨva pendar poromondɨisa che
recocuer cuaãguayuvɨreco! Namboyecuai chietera rumoque
ñepei evocoi nungar mbahe pẽu —ehi.

13 Ipare oseyapaño ava. Ichui yuvɨroha iri carite pɨpe,
osasapa ɨpa yuvɨraso sovai.

Fariseo porombohesa inungar panmboapeposa
14 Jesús remimbohesesaraipansuiyuvɨreco, ñepeimi tẽipan

vɨraso güemihura yuvɨreco. 15Evocoiyase Jesús aipo ehi:
—Peicua catu fariseo iyavei Herodes pan mboapeposa sui

—ehi güemimbohe upe.
16 Aipo ehise, semimbohe: “Pan ndayaruise revo aipo ehi

yandeu” ehi-ehi tẽi oyeupe yuvɨreco.
17Ahe rumo oicua güemimbohe pɨhañemoñetasa, aipo ehi:
—¿Mahera, “Pan ndayarui” peye? ¿Ndapeicua vɨtei vo che

rembiapo? ¿Yavai vɨte tie seroya ãgua pẽu? 18Oime tẽi pe resa,
ndapesepiai rumo; oime tẽi pe nambi, ndapesendui rumo
mbahe. ¿Ndapeyemomahenduha iri vo 19acoiamboyaho-yahose
cinco pan sui ava cinco mil vahe tohu? ¿Mbovɨ ɨruova vo acoi
sumbɨrer pemonuha iri? —ehi.

—Doce ɨruova—ehi yuvɨreco chupe.
20—Iyavei acoi amboyaho-yahose siete pan sui ava cuatro

mil vahe tohu, ¿mbovɨ ɨruova vo acoi pemonuha sumbɨrer no?
—ehi.

—Siete ɨruova—ehi yuvɨreco chupe.
21 Ipare aipo ehi:
—¿Ndapesenducua vɨtei vo? —ehi güemimbohe upe.

Jesús ombogüera ava ndasesapɨsoi vahe tecua Betsaida ve
22 Oyepotase Jesús tecua Betsaida ve, ahe ramoseve voi

ogüeru ndasesapɨsoi vahe yuvɨreco chupe ‘epocomi tẽi sese’
oyayuvɨreco. 23Evocoiyaseoipopɨsɨndasesapɨsoi vahe seraso
co cotɨmi tecua sui. Aheve omondo güendɨ sesa rese, omondo
avei opo iharɨve. Ipare oporandu chupe: “¿Eresepia vo
mbahe?” ehi. 24Ndasesapɨsoi vahe omahese, aipo ehi:

—Asepia ava inungar ɨvɨra oguata vahe yuvɨreco—ehi.
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25 Evocoiyase omondo iri opo sesa rese. Ipare co mbɨa
omahe tuprɨ ité cute, ocuera ité, opacatumbahe osepia tuprɨ.
26 Ichui Jesús omondo sẽtave aipo ehi chupe:

—Ereyevɨ iri eme tecuave—ehi.
Pedro oicua uca Jesús Tũpa Rembiporavo seco rese

27 Ipare yuvɨraso Jesús güemimbohe reseve ɨvɨ Galilea sui
tecua Cesarea cotɨ, Filipo ɨvɨ rese. Perɨ rupi oporandu
güemimbohe upe:

—¿Mara ehi vo ava oñehe yuvɨreco che rese? —ehi.
28 Semimbohe evocoiyase omboyevɨ yuvɨreco chupe:
—Amoveava, “JuanOporoãpiramovahe” ehi yuvɨrecondeu;

ambuae evocoiyase, “Elías” ehi; ambuae, “Tũpa ñehemombe-
husar mboetasa” ehi yuvɨreco ndeu—ehi.

29Evocoiyase oporandu iri güemimbohe upe:
—Pe no, ¿ava, “Co secoi” peye ru pe cheu no? —ehi.
Pedro evocoiyase aipo ehi chupe:
—Nde niha Tũpa Rembiporavo Poropɨs̃ɨrosar ereico—ehi.
30 Jesús rumo, “Pemombehui rene que ñepei ava upe” ehi.
Jesús omombehu omano ãgua

31 Evocoiyase Jesús omboɨpɨ oporombohe: “Che, Ava
Rɨquehɨr, che paraɨsu itera, iyavei opacatu judío rerecuareta,
pahi rerecuar ɨvate catu vahe iyavei Moisés porocuaita rese
oporombohe vahe remiamotarẽhɨ aicora. Ahe avei che yuca
ucara yuvɨreco. Acuerayevɨra rumo mbosapɨ arɨ rupi” ehi.
32Aheomboyecua tuprɨ ité chupe. EvocoiyasePedrovɨraso co
cotɨmi chupe oñehengata ãgua. 33 Oyemboyere rumo, omahe
güemimbohe eta rese, oñehengata Pedro upe aipo ehi:

—¡Esɨrɨ che sui, Caruguar! Esepia, nde nandepɨhañemoñetai
mbahe Tũpa upendar rese; ava nungar tẽi nde pɨhañemoñeta
eico—ehi.

34 Evocoiyase Jesús, “Perio” ehi güemimbohe upe, iyavei
ambuae ava upe aipo ehi:

—Acoi ava oguata pota vahe che rupi, topoi mbahe
güemimbotar tẽi aposa sui, iyavei inungar-ra curusu rese
ovosɨira viña, toyemoingatu voi che recocuer rese oparaɨsu
ãgua iyavei toguata tuprɨ che rupi. 35 Esepia, acoi ava
güetecuer tẽi raɨsupar, ocañɨ tẽi etera. Acoi ava omocañɨ tẽi
vahe rumo güetecuer che recocuer rese, ñehesa ñepɨsɨrosa
sui avei, ahe oñepɨsɨrora. 36 ¿Avɨye ai angahu pĩha ava upe
opacatu mbahe ɨvɨ pɨpendar pɨsɨ ãgua tẽi, ahe ae tẽi omo-
cañɨ güecocuer yuvɨreco viña? 37 ¿Mbovɨ pĩha omondora ava
güecocuer repɨrã viña? 38 Esepia, acoi ava yuvɨnochi ai vahe
che sui iyavei che ñehengagüer sui ava angaipa viyar ndaseco
tuprɨi vahe rovai, che avei, Ava Rɨquehɨr, ẽgüe ahera acoi
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ayevɨse cheRu recopĩrataporañetesapɨpe, sembiguai rehɨi ɨva
pendarmaranehɨ reseve curi—ehi.

9
1 Ipare Jesús aipo ehi iri:
—Supi eté, oimera amove cohave ava nomano vɨtei chiva-

herã, osepia rane itera ouse Tũpamborerecuasa ipĩratasa pɨpe
yuvɨreco curi—ehi.

Jesús ñecuñaro agüer
2 Seis arɨ pare, Jesús vɨraso Pedro, Santiago, Juan reseve

ɨvɨtrɨ ɨvate vahesave oyeupi. Aheve avɨyeteramo tẽioñecuñaro
güemimbohe rovai. 3 Iturucuar sendɨ,́ morochí eteanga.
Ndipoi etéqueavaconungar co ɨvɨpɨpe turucuaroyosei vahe.
4 Iyavei avɨyeteramo tẽi oyemboyecua Elías, Moisés reseve
Jesús rese oñemoñeta yuvɨnoha. 5 Ipare Pedro aipo ehi chupe:

—Ore mbohesar, ¡avɨye ai eté cohave yaico! Toroyapo
mbosapɨ teyupami: ñepei ndeu nara, ambuae Moisés upe,
ambuae evocoiyase Elías upe nara—ehi.

6Osɨquɨye tẽi semimbohe yuvɨreco. Sese Pedro ndoicuaise
oñehe ãgua, aipo ehiño tẽi. 7 Ahe ramoseve avei ogüeyɨ
ɨva quɨha iharɨve, oyopɨpa tuprɨ yuvɨreco. Ahe ipãhuve oy-
eendu ñehesa aipo ehi vahe: “Co che Rahɨr, che rembiaɨsu;
peyapɨsaca catu iñehe rese” ehi vahe. 8 Ahe ramoseve avei
omahese oɨvɨi yuvɨreco, ndosepiai eté que ambuae ava, Jesús
güeraño tuprɨ ité osepia opãhuve yuvɨreco.

9 Ipare ogüeyɨ ɨvɨtrɨ sui yuvɨreco, aipo ehi güemimbohe upe
ou: “Ndapemombehui chietera que ñepei ava upe co mbahe
pesepia vahe, pemombehura rumo acoi che, Ava Rɨquehɨr,
acuerayevɨse voi” ehi. 10 Oyeupeñomi tẽi vɨreco aipo ñehesa
yuvɨreco, ahe rumo oporandu-randu oyeupe: “¿Mara oya pĩha
aipo, ‘Acuerayevɨra’ ehise?” ehi tẽi yuvɨreco. 11 Evocoiyase
semimbohe oporandu chupe:

—¿Mahera ru Moisés porocuaita rese oporombohe vahe:
“Elías rane rumo oura curi” ehi yuvɨreco? —ehi yuvɨreco
chupe.

12Evocoiyase aipo ehi chupe:
—Elías rane ité niha oura opacatu mbahe moingatu ãgua.

¿Maheraaracahendar icuachiaprɨpɨpeaipoehi: “AvaRɨquehɨr
oiporarara mbahe, yamotarẽhɨmbrɨ avei secoira” ehi? 13Che
niha aipo ahe pẽu: Elías rumo ou ité, ava evocoiyase opacatu
güemimbotar tẽi oyapo yuvɨreco sese. Ẽgüe ehi opacatu yavɨye
aracahendar icuachiapɨrer sese—ehi.

Jesús ombogüera chĩhivahe caruguar rerecosar
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14 Ipare oyevɨ yuvɨreco güemimbohe recosave. Aheve os-
epia ava rehɨi oyere guasuse yuvɨreco sese, iyavei oime
aheveMoisés porocuaita rese oporombohe vahe oiñehepoepɨ-
epɨ semimbohe yuvɨreco. 15 Ichui Jesús repiase, opacatu
yuvɨnoña yuvɨraso chupe “avɨrave” apo. 16 Evocoiyase ahe
oporandu ava eta upe:

—¿Mbahe rese vo peporandu-randu peyeupe? —ehi.
17Ñepei ipãhu pendar omboyevɨ chupe:
—Porombohesar, co aru che rahɨr ndeu, vɨreco vahe

caruguar oyese, nomoñehengatu ucai vahe yepi. 18 Iyavei
que iguatasa rupi co caruguar avɨyeteramo tẽi opocose sese,
oitɨ voi ɨvɨve iyavei sendɨrɨyuiyusu, sãitere-tere avei; sese
cũritei nipirata iri eté. “Penosemi caruguar ichui” ahe tẽi nde
remimbohe eta upe. Ahe rumo ndoicatui eté yuvɨreco—ehi.

19 Jesús omboyevɨ chupe:
—¡Too, ndapeyeroya tuprɨ vɨtei eté che rese! ¿Mbovɨ rupi

rutei vo aico vɨtera pe pãhuve che ñemosasa pɨpe? Peru evocoi
chĩhivahe cheu—ehi.

20 Evocoiyase ogüeru yuvɨreco chupe. Osepiase caruguar
Jesús, oitɨ uca iri chĩhivahe ɨvɨve. Omboapayere-yere iyavei
sendɨrɨyui guasu-guasu. 21 Sese oporandu tu upe:

—¿Mbahese vo na ehi chupe? —ehi.
Tu evocoiyase aipo ehi:
—Ichĩhivahemi suive ité. 22 Amove co caruguar oitɨ uca

tatave, ɨve avei yuca pota uca ãgua yepi. Sese ereicatuse, ore
pɨt̃ɨvɨiñomi tẽi catu eve ore paraɨsuerecosave—ehi.

23 Jesús aipo ehi chupe:
—¡Mahera, “Ereicatuse” ere cheu! Acoi che rese oyeroya

vahe upe opacatumbahe yaposa—ehi.
24Aipo hese tu,
—¡Orovɨroya niha, che pɨt̃ɨvɨi ru eve nde reroya catu ãgua! —

ehi pĩrata chupe.
25 Osepiase Jesús ava rehɨi, oyemboyase sese, oñehe pĩrata

caruguar upe aipo ehi:
—Caruguar noñehei vahe, ndayapɨsai vahe, che orocuai,

epoi co chĩhivahe sui, ereique iri eme secocuer rese—ehi.
26Caruguar sãse pucu chĩhivahe yuca tuprɨ oso. “Omano ité

co chĩhivahe” ehi ambuae ava yuvɨreco. 27 Jesús rumo oipopɨsɨ
imopuha; evocoiyase chĩhivahe opũha tuprɨ voi eté.

28 Ichui oique oɨ pɨpe. Aheve semimbohe ahe aemi opo-
randu yuvɨreco chupe:

—¿Mahera pĩha ndoromose catui eté caruguar ichui? —ehi
yuvɨreco.

29 Jesús rumo aipo ehi güemimbohe upe:
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—Yeroquɨ iyavei yecuacu pɨpeño ité niha co nungar
caruguar yaicatu imombo—ehi.

Jesús omombehu iri omano ãgua
30 Ichui yuvɨnosepase, yuvɨraso ɨvɨGalilea rupi. Jesús rumo

ndoyemboyecuaucapotai etéqueambuaeavaupe. 31Esepia,
güemimbohe güeraño ité ombohe aipo ehi:

—Che, Ava Rɨquehɨr, imondoprɨ aicora che amotarẽhɨmbar
povrɨve, che yuca aveira yuvɨreco, mbosapɨ arɨ rupi rumo
acuerayevɨra—ehi.

32 Semimbohe rumo ndosenducuai eté oyeupe ñehesa
yuvɨreco iyavei osɨquɨye chupe porandu ãgua yuvɨreco yepi.

¿Ava vo seco ɨvate catu vahe?
33 Ipare oyepota tecua Capernaum ve yuvɨreco.

Yuvɨroiquese oɨ pɨpe,
—¿Mbahe rese vo acoi peyeaca-aca peico perɨ rupi? —ehi

güemimbohe upe.
34 Ahe rumo noñehei tuprɨ yuvɨreco chupe. Esepia, perɨ

rupi, “¿Ava pĩha ɨvate catu vahe?” ehi asɨ-asɨ oyeupe yuvɨreco.
35Evocoiyaseoguapɨsave, “Periopa”ehi güemimboheupe, aipo
ehi avei:

—Oimese pe pãhu pendar oyemboɨvate ai vahe, ahe rumo
seco ɨvɨ cotɨ catura opacatu sui ava eta pɨt̃ɨvɨi ãgua —ehi.

36 Ipare oipɨsɨ chĩhivahe güemimbohepãhuve senoha aipo ehi:
37—Acoi ava oipɨsɨ vahe co chĩhivahemi nungar che rer pɨpe

sereco, che ité che pɨsɨ yuvɨreco; iyavei acoi ava che pɨsɨ vahe,
ndahei che güeraño che pɨsɨ, oipɨsɨ aveira chembousar—ehi.

Acoi ndahei vahe yandeamotarẽhɨmbar, ahe yandemboyoy-
asar secoi

38Evocoiyase Juan aipo ehi chupe:
—Orembohesar, orosepiambɨa nde rer pɨpe omombo vahe

caruguar. Ahe rumo ndoguatai cũritei ore rupi; ore ité
ndoroipotai chupe—ehi.

39 Jesús rumo,
—Aní ẽgüe peye —ehi—. Esepia, ndipoi eté que ambuae

oyapo vahe poromondɨisa che rer pɨpe, oicatu vaherã oñehe
rai che rese. 40 Sese ndayande amotarẽhɨi vahe, ahe yande
mboyoyasar secoi. 41Acoi que omondo vahe ɨ vaso pɨpe che
rupi pe recosa pɨpe pẽu, evocoi nungar oipɨsɨ itera porerecosa
oyeupe nara—ehi.

Yaicua caturambahe tẽi apoẽhɨ ãgua
42 “Acoi que ava omboangaipa uca vahe co chĩhivahemi

nungar che reroyasar, iyacatu evocoi nungar ñapɨchisa ita
mbahembocuhisa iyesɨhoreseparaguasupɨpe imomboãgua.
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43Sese pe po pemboangaipa uca vahe peyasɨa ité peyesui. Es-
epia, avɨye catu peiquera tecove apɨrẽhɨsave ñepei pe po rese,
peso rãgüer sui que ñuvɨrío pe po rese tata guasu apɨrẽhɨsave.
44Aheve acoi urunomanoi vahe, tata ndogüei vahe avei. 45Pe
pɨ pe mboangaipa ucase, peyasɨa avei peyesui. Esepia, avɨye
catu ndape pɨndugüei peique tecovesave, que ñuvɨrío pe pɨ
rese peique rãgüer sui tata guasu ndopai vahesave. 46Aheve
acoi uru nomanoi vahe, tata ndogüei vahe avei. 47 Pe resa
avei pe mboangaipa ucase, penose ité peyesui. Esepia, avɨye
catu peique ñepei pe resa rese Tũpa mborerecuasave que
ñuvɨrío pe resa rese tata guasu apɨrẽhɨsave pe reique rãgüer
sui. 48Aheve acoi uru nomanoi vahe, tata ndogüei vahe avei.

49 “Esepia, opacatu ava imoehesara tata nungar pɨpe.
50 Sese yucrɨ avɨye ai eté. Nasehe irise rumo, ndayaicatui
chira imoehe iri ãgua. Peico catu yucrɨ nungar mbahe tuprɨ
pɨpe peyeupe nara” ehi.

10
Jesús oporombohemendasa sui poiẽhɨ ãgua

1 Ipare Jesús osẽ tecua Capernaum sui, oso Judea ɨvɨ rupi
ɨai Jordán rovai arɨ sẽsa cotɨ. Aheve ava rehɨi oñemonuha iri
yuvɨreco sese. Iyavei ombohe iri ava güecocuer rupi tuprɨ.
2 Evocoiyase fariseo oyemboya seco rãha ãgua tẽi yuvɨreco
sese, “¿Avɨye pĩha cuimbahe omenda vahe opoi güembireco
sui?” ehi yuvɨreco chupe. 3Ahe rumo omboyevɨ chupe:

—¿Mara ehi vo acoi Moisés porocuaita pɨpe? —ehi.
4Ahe evocoiyase omboyevɨ yuvɨreco chupe:
—Moisés remimombehu aipo ehi: “Pemondora pe rem-

bireco upe cuachiar poisa resendar pe poi ãgua pe rembireco
sui” ehi—ehi fariseo yuvɨreco chupe.

5Evocoiyase fariseo upe aipo ehi:
—Moisés omondo co porocuaita pe poreroyaẽhɨsa pɨpe sui

pẽu. 6 Yɨpɨsuive ité niha, ‘Tũpa oyapo opacatu mbahe, oyapo
avei cuimbahe, cuña reseve. 7Seseniha cuimbaheomendase,
oyepepɨra oyesupa sui güembireco rese ité yuvɨrecoi ãgua.
8 Evocoiyase ñuvɨrío yuvɨrecoira ñepei ava nungar.’ Sese
ndahe iri ñuvɨrío, ñepei nungar ité yuvɨrecoira. 9 Evocoiyase
ava Tũpa omomenda vahe oyese, ndiyai ava tẽi omboyepepɨ
yuvɨreco oyesui—ehi.

10Oɨve yuvɨrecoi vɨtese, semimbohe oporandu iri combahe
rese yuvɨreco chupe. 11Evocoiyase ahe aipo ehi:

—Acoi opoi vahe güembireco sui omendase ambuae cuña
rese, oyemboaguasa tẽi vahe güembireco sui. 12 Acoi cuña
opoise omer sui omendase ambuae cuimbahe rese, ahe
oyemboaguasa tẽi vahe avei—ehi güemimbohe upe.
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Jesús osovasa chĩhivahe
13 Ipare ogüeru chĩhivahe Jesúsupe yuvɨreco sese ipoco ãgua.

Semimbohe rumo, “¿Mahera vo peruño tẽi chĩhivahe?” ehi
opɨha vɨr̃acuasa pɨpe serusar upe yuvɨreco. 14 Evocoiyase
Jesús osepiase, ndasorɨi güemimbohe upe aipo ehi:

—¡Mahera ndapeipotai iyu ãgua! Toyugüeruño chĩhivahe
cheu. Esepia, co chĩhivahe nungar ava yuvɨroiquera che
Ru Tũpa mborerecuasave. 15 Supi eté, acoi ndoipɨsɨi vahe
che Ru Tũpa mborerecuasa chĩhivahe nungar yuvɨreco, ahe
evocoiyase ndoyuvɨroiquei chietera ipɨpe—ehi.

16Evocoiyase oipɨsɨ, omondo opo iharɨve osovasa.

Ñepeimbɨa chĩhivahe imbahe eta vahe oñehe Jesús upe
17Oguata vɨtese Jesús yuvɨreco, ahesevembɨa chĩhivahe oña

oso sovai, oñenopɨha, oporandu chupe:
—Porombohesar avɨye vahe, ¿mbahe vo ayapora tecovesa

apɨrẽhɨ vahe rereco ãgua? —ehi.
18 Jesús evocoiyase aipo ehi ahembɨa upe:
—¿Maheravo, “Avɨyevahe”ere cheu? Oimerumoñepeiavɨye

vahe ité, ahe Tũpa secoi. 19 Ereicua niha Tũpa porocuaita:
‘Ndereporoyucai chira, nandeaguasai chira, nandemondai
chira, nanderemirai chira ambuae ava rese, ndereporom-
bopai chira, eremboyeroyara nde ru, nde sɨ avei’ ehi vahe —
ehi.

20Ahembɨa rumo,
—Porombohesar, che aipo nungar opacatu amboavɨye ité

che chĩhivahe suive—ehi.
21Evocoiyase omahe saɨsusave sese, aipo ehi chupe:
—Ñepei mbahe rumo ipane vɨte ndeu: eso, emondopa

rane nde mbahe; ahe seprɨ evocoiyase emondo ava iparaɨsu
vahe upe. Ichui ererecora mbahe avɨye vahe ɨvave. Ipare
ereguatara che rupi—ehi chupe.

22 Aipo oyeupe hese rumo, ahe mbɨa oyepepɨño ichui
ovɨharẽhɨsave oso. Esepia, ahembahe yar ité secoi.

23Evocoiyase omahe oɨvɨindar güemimbohe rese, aipo ehi:
—¡Yavai eté rumo ava mbahe yar reique ãgua che Ru Tũpa

mborerecuasave! —ehi.
24 Semimbohe evocoiyase, “¡Mara ehi rutei!” ehi tẽi iñehe

renduse yuvɨreco. Ahe rumo omombehu iri:
—Che rahɨreta, ¡yavai eté Tũpamborerecuasave imbahe eta

vahereiqueãguaombaheeta rese tẽi ipɨhañemoñetavaheupe!
25Yavai rai camello upe yucuar rupi seique ãgua, ava imbahe
eta vahe upe rumoyavai catu che Rumborerecuasave seique
ãgua —ehi.
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26 Aipo nungar renduse oyepɨhamondɨi guasu yuvɨreco.
Oporandu-randu tẽi oyeupe yuvɨreco: “¿Ava angahu pĩha
oñepɨsɨrora yuvɨreco viña?” ehi.

27Evocoiyase omahe güemimbohe rese aipo ehi:
—Ava tẽi upe rumo yavai aipo nungar mbahe apo ãgua;

Tũpa upe rumo ndayavaimi eté. Esepia, Tũpa opacatumbahe
mboavaisarẽhɨ secoi—ehi.

28 Ipare Pedro aipo ehi:
—OreYar, ore rumooroseyapa opacatu orembahende rupi

ore guata ãgua —ehi chupe.
29Omboyevɨ rumo Pedro upe:
—Supi eté co aipo ahe pẽu: acoi che raɨsusa pɨpe iyavei

ñehesa ñepɨsɨrosa raɨsusa pɨpe oseyapa vahe güẽta, vɨquehɨr,
vɨvrɨ, güeindrɨ, vu, osɨ, guahɨr iyavei oɨvɨ, 30 ahe oipɨsɨra om-
ahera co ɨvɨ pɨpe cien yupagüer rupi avei oɨ, vɨvrɨ, güeindrɨ,
osɨ, guahɨr iyavei ɨvɨ. Yepe oiporarara mbahe-mbahe tẽi
viña. Ipare rumo tecua ambuaeve oipɨsɨ aveira tecovesa
apɨrẽhɨ vahe curi. 31 Setá vai rumo cũritei yɨpɨndar vahe;
ipa tẽira yuvɨrecoi. Setá aveira cũritei ipa tẽi vahe, yɨpɨndar
yuvɨrecoira curi—ehi.

Jesús omombehu imombosapɨsa rupi omano ãgua
32 Yuvɨrasose Jerusalén ve, Jesús tenonde secoi

güemimbohe upe. Semimbohe rumo ndoyembovɨhai iyavei
saquɨcuerindar osɨquɨye yuvɨreco. Aheve Jesús oñehe iri co
cotɨmi güemimbohe doce yuvɨrecoi vahe upe. Ichui omboɨpɨ
imombehu co mbahe-mbahe tẽi reime ãgua chupe aipo ehi:
33 “Peicua niha, yasora tecua Jerusalén ve, aheve rumo che,
Ava Rɨquehɨr, che pɨsɨra che mondo pahi eta rerecuar iyavei
Moisés porocuaita rese oporombohe vahe povrɨve yuvɨreco.
Ahe, ‘Tomano’ ehira yuvɨreco cheu. Ipare che mondo aveira
ava ndahei vahe yande mu upe yuvɨreco. 34 Mara ehi-ehi
tẽira yuvɨreco cheu, ondɨvɨ-ndɨvɨra, oyuvɨrocua-rocuara che
rese, che yuca aveira yuvɨreco. Mbosapɨ arɨ rupi rumo
acuerayevɨra” ehi güemimbohe upe.

Mbahe avɨye vahe rese oporandu Santiago, Juan reseve
yuvɨreco

35 Ipare oyemboyase Zebedeo rahɨr Santiago, Juan Jesús
rese aipo ehi yuvɨreco chupe:

—Ore mbohesar, oroipota ereyapo mbahe avɨye vahe oreu
—ehi.

36Ahe evocoiyase,
—¿Mbahe vo peipota ayapo vaherã pẽu? —ehi chupe.
37 —Ore oroipota nde mborerecua porañetesave ore

mboguapɨra ndeyepɨri eve, ñepei nde mbahe rese pocosa
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cotɨ, ambuae nde mbahe rese pocoẽhɨsa cotɨ —ehi yuvɨreco
chupe.

38Evocoiyase omboyevɨ:
—Pe ndapeicuai mbahe rese pe porandu. ¿Peiporara catura

pĩha che co mbahe-mbahe tẽi aiporara vaherã, inungar-ra
que ɨgua iro vahe aɨhu vaherã viña? Iyavei, ¿peicatura pĩha che
ãpiramosa aipɨsɨ vaherã pɨsɨ? —ehi.

39—Taa, oroicatuño itera—ehi yuvɨreco.
Evocoiyase ahe aipo ehi chupe:
—Supi eté peɨhura co mbahe iro vahe, peipɨsɨ aveira

ãpiramosa che aipɨsɨ vaherã nungar. 40 Co rumo ndiyai cheu
che pɨri pe guapɨ ãgua, che mbahe rese pocosa cotɨ, ambuae
che mbahe rese pocoẽhɨsa cotɨ. Che Ru Tũpa omoingatu
güembiporavo upe nara oguapɨ vaherã che ɨpɨve—ehi.

41 Evocoiyase ambuae semimbohe diez yuvɨrecoi vahe
iñehe renduse, oñemoɨro Santiago, Juan upe yuvɨreco. 42Ahe
rumo, “Perio” ehi opacatu upe. Ipare aipo ehi:

—Peicua niha acoimborerecuar guasu yuvɨrecoi vahe Tũpa
cuaparẽhɨ oporocuai oporoyuca ai tẽisapɨpe. Iyavei acoi ɨvate
catu vahe oyeecoapɨrasá iteanga omborerecuasa pɨpe yepi.
43 Pe rumo ẽgüe ndapeyei chira pe yeereco. Iyacatu rumo
acoi ava oipota vahe ɨvate catu güeco ãgua pe pãhuve, ihañeco
rane itera opacatu ambuae ava rese. 44 Iyavei acoi pe pãhu
pendar oipota vahe tenonde catu güeco ãgua, ihañeco tuprɨ
ranera opacatu pe pãhu pendar rese. 45Aherã niha che, Ava
Rɨquehɨr, ayu ndahei ava che rese ihañeco ãgua; che rumo ayu
ava rese chehañeco ãgua, iyavei amondovaherã che recocuer
manosaveavaeta repɨrãCaruguarpovrɨ sui senoseãgua—ehi.

Jesús ombogüera Bartimeo sesapɨsoẽhɨsa sui
46 Ipare oyepota tecua Jericó ve yuvɨreco. Ahe tecua sui

yuvɨnosese güemimbohe reseve, ava rehɨi avei, aheve perɨ
popɨvembɨandasesapɨsoi vaheBartimeo serer vahe, Timoteo
rahɨr, oguapɨ oĩ. 47 Osenduse, “Jesús Nazaret pendar” hesa,
osapucai pĩrata:

—¡Jesús, David suindar, che paraɨsuerecomi tẽi eve! —ehi
chupe.

48 Ava rumo oyaca-yacaño, “¡Quiriri!” ehi yuvɨreco chupe.
Ahe rumo,

—¡David suindar, che paraɨsuerecomi tẽi eve! —ehi pĩrataño
ité chupe.

49Evocoiyase osenduse iñehe, opɨta,
—Peñehe chupe—ehi.
Ichui oñehe yuvɨreco chupe:
—Eyemonguerẽhɨ, epũha. Esepia, oñehe aipo ndeu—ehi.
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50Aipo oyeupe he ramoseve, omomboño oturucuar guasu,
opũha yesapɨha oso chupe. 51 Evocoiyase oporandu ndas-
esapɨsoi vahe upe:

—¿Mbahe vo ereipota ayapo vaherã ndeu? —ehi.
Ahe evocoiyase,
—Porombohesar, chembosarecomi tẽira eve viña —ehi.
52Evocoiyase aipo ehi ahembɨa upe:
—Eso tuprɨño eico; erecuera niha. Esepia, ereyeroya ité che

rese—ehi.
Ahe ramoseve ndasesapɨsoi vahe osareco tuprɨ ité. Ipare

osoño ité Jesús raquɨcuei perɨ rupi.

11
Jesús oique Jerusalén pɨpe

1 Ovɨrovɨse tecua Jerusalén yuvɨraso, serovɨcave oime
ñuvɨrío tecuami: Betfagé, Betania avei ɨvɨtrɨ Olivo ɨp̃ɨimi.
Aheve Jesús omondo ñuvɨrío güemimbohe, 2aipo ehi chupe:

—Peso evocoi tecuami yande rovaindarve. Peyepotase
aheve, pesepiara guaricu ñapɨchimbrɨ imoha, ava ndoyeupi
vɨtei vahe yuvɨreco sese, ahe peyorañora seru. 3Acoi que ava:
“¿Maheravoẽgüepeye?” ehisepẽu, “OreYaroiporupota, ipare
niha omboyevɨ voiñora” peyera chupe—ehi.

4 Evocoiyase ahe yuvɨraso perɨ rupi. Aheve guaricu
ñapɨchimbrɨ osepia imoha yuvɨreco oquendɨpɨve. Ichui oy-
oraño seru yuvɨreco.

5Evocoiyase ahe pendar ava,
—¿Mbahe peyapo? ¿Mahera vo peyora guaricu? —ehi

yuvɨreco chupe.
6 Ahe rumo Jesús ombohesa rupi tuprɨ ité omboyevɨ

yuvɨreco chupe. Evocoiyase, “Tovɨrasoño” ehi yuvɨreco
chupe. 7 Ipare vɨraso guaricu Jesús upe, iyavei oturucuar
omondo iharɨve yuvɨreco. Ahese Jesús oyeupi iharɨve. 8 Setá
ava oipɨpira oturucuar perɨ rupi, ambuae ava evocoiyase
oyasɨa pindo omondo perɨ rupi saperã yuvɨreco. 9 Ava
senonendar, saquɨcuerindar avei,

—¡Imboeteiprɨ, sovasaprɨ tasecoi ou vahe yande Yar rer
pɨpe! —ehi pĩrata yuvɨreco chupe—. 10 ¡Sovasaprɨ yande ramoi
David mborerecuasa tasecoi ou vahe oico! ¡Ɨvave imboeteiprɨ
tasecoi! —ehi yuvɨreco chupe.

11 Ẽgüe ehi Jesús oiquese Jerusalén ve. Ipare oique tũparo
pɨpe. Aheve opacatu rupi mbahe osepia. Ipare yuvɨraso
Betania ve caharuse ité doce güemimbohe rese.

Jesús vɨrecomegua higuera ndihai vahe
12 Ahere ayihive, yuvɨnosese Jesús tecua Betania sui,

ndasɨepoi oico. 13 Osepiase amombrɨ ɨvɨra higuera so atɨ
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vahe, oso chupe ‘¿iha pĩha?’ oyapave. Ahe rumo osepia so
pãve tẽi sese. Esepia, ahe ɨvɨra upe ndosupitɨ vɨtei iha ãgua.
14Evocoiyase aipo ehi ahe ɨvɨra upe:

—¡Copɨpe suive ndipo iri chira avandeha yuvɨrohuvaherã!
—ehi.
Semimbohe osendu iñehe yuvɨreco.
Jesús omombopa avambahemboepɨsar tũparo pɨpe sui

15 Ipare oyepota Jerusalénveyuvɨreco. Aheve Jesúsoiquese
judío tũparo guasu pɨpe, omboɨpɨ ava mbahe mondosar,
mbahe rerocuasar mombopa tuprɨ ocarve oico iyavei ava
guarepochi recuñarosar opa ombovapɨmesa imondo, apɨcasu
mondosar renda avei ombovɨapi imondo. 16 Ndoipotai
eté que ambuae mbahe seroiquepɨrã tũparo pɨpe. 17 Ipare
oporombohe aipo ehi:

—Icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi: ‘Co che rẽta
yeruresa rẽtarã opacatu ava ɨvɨ pɨpendar uve nara’ ehi. Pe
rumo imonda rai vahe rẽta nungar tẽi pereco—ehi.

18 Pahi eta rerecuar iyavei oporombohe vahe Moisés
porocuaita rese osenduse, “¿Mara yahera pĩha sereco yuca
uca ãgua?” ehi voi yuvɨreco chupe. Osɨquɨye rumo opacatu
ava sui. Esepia, ahe ndoyembovɨhai iporombohesa rese
yuvɨreco. 19 Pɨt̃u ramomise, Jesús yuvɨnose güemimbohe eta
reseve yuvɨraso ahe tecua sui.

Ɨvɨra higuera ndihai vahe ipiru
20Ahere ayihive, añihiveive yuvɨrasose, osepia ɨvɨra higuera

sapo suive ipirupa vahe yuvɨreco. 21 Evocoiyase Pedro oye-
momahenduha voi iñehe agüer rese, sese aipo ehi Jesús upe:

—Ore mbohesar, esepia co ɨvɨra higuera upe ereñehe rai
vahecuer, opa ité ipiru—ehi.

22 Jesús evocoiyase,
—Peyeroya Tũpa rese —ehi—. 23 Supi eté aipo ahe pẽu: acoi

que ava ɨvɨtrɨ upe: ‘Esɨrɨ ave sui, eso para guasu pɨpe’ ehi
vahe oyeroya tuprɨse ité aipo hesa rese, ẽgüe ehi etera chupe.
24Seseaipoahepẽu: opacatuquembaheresepeporandusepe
yeroquɨsa pɨpe, peyeroya itera mbahe oime vaherã rese pẽu,
ahese peipɨsɨ itera. 25Acoi peyeroquɨse, yɨpɨndar peñero rane
que pe amotarẽhɨmbar upe, ahese ẽgüe ehi aveira pe Ru ɨva
pendar iñero pe angaipa rese pẽu. 26 Ẽgüe ndapeyeise, pe Ru
ɨva pendar avei niñeroi chira pe angaipa rese pẽu —ehi.

Jesúsmborerecuasa
27 Ipare oyevɨ Jerusalén ve yuvɨreco. Aheve Jesús secoise

judío tũparo guasu pɨpe, pahi eta rerecuar, Moisés porocuaita
rese oporombohe vahe, ava rerecuar guasu avei oyemboya
yuvɨreco sese. 28Aheve oporandu yuvɨreco chupe:
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—¿Ava nde cuaita pɨpe vo ereyapo co nungar eico? ¿Ava vo
ombou nde mborerecuarã ndeu co nungar apo ãgua? —ehi
yuvɨreco chupe.

29-30Evocoiyase omboyevɨ chupe:
—Che avei aporandura mbahe rese pẽu: ¿Ava vo Juan om-

bou ava ãpiramo ãgua; Tũpa pĩha, ava tẽi tie? Pemboyevɨse
cheu, ahese che avei amombehura pẽu ava porocuaita rupi
eté pĩha ayapo combahe vichico—ehi.

31 Evocoiyase oñemoñeta aipo ehi oyeupe yuvɨreco: “ ‘Tũpa
ombou’ yahese chupe viña, ahe evocoiyase: ‘¿Mahera ru ndap-
eroyai?’ ehira yandeu. 32 ‘Ava tẽi remimbou’ ndayahei chi-
aveira chupe” ehi. Ahe osɨquɨye tẽi ambuae ava sui yuvɨreco.
Esepia, opacatu ité oicua Juan oñehe Tũpa suindar ñehesa rese
yepi. 33Evocoiyase omboyevɨ chupe yuvɨreco:

—Ndoroicuai eté Juanmbousar—ehi.
Ahese ahe aipo ehiño chupe:
—Sese che avei, “Ahe iporocuaita pɨpe co mbahe ayapo”

ndahei chietera pẽu —ehi mborerecuar guasu upe.

12
Avambahe tẽi oporavɨquɨ vahe recocuer sui yembohesa

1 Evocoiyase Jesús omboyoya tecocuer ambuae ava re-
cocuer rese aipo ehi: “Oime mbɨa oñotɨ vahe uva oɨvɨ pɨpe,
aheoñachi tuprɨ sereco iyavei oyapombaheuva rɨcuer renose
ãgua. Oyapo avei oɨ ɨvate vahe opacatu mbahe moha ãgua.
Ipare oseya oɨvɨ ava oporavɨquɨ vahe upe iporu ãgua. Ichui
osẽ, oso amombrɨ vahesa rupi. 2 Oyepotase arɨ uva pohosa,
ahese omondo güembiguaioporavɨquɨvaheupe imboporandu
‘tomboumi uva pohoprɨ cheundar cheu cute’ oyapave viña.
3Ahe rumo oipɨsɨño, inupa-nupa imboyevɨ tuprɨ tẽi yuvɨreco.
4 Evocoiyase ahe ɨvɨ yar omondo iri ambuae güembiguai.
Ahe oyapicha-pichaño ñaca rupi, iñehemara-mara tẽiño avei
yuvɨreco chupe. 5 Ipare omondo iri ambuae. Ahe oyucaño
yuvɨreco. Ichui omondo atɨ iri tẽi. Ahe ipãhu pendar rese
yuvɨrocua-rocuaño yuvɨreco, oyucaño avei ambuae yuvɨreco.

6 “Iyavei ñepei opɨta vɨte, tahɨr ité, sembiaɨsu. Ahe omondo
ipa ‘co omboyeroyara yuvɨreco’ oyapave viña. 7 Oporavɨquɨ
vahe rumo aipo ehi oyeupe yuvɨreco: ‘Co aipo oipɨsɨra
vu mbahe. Yayucaño, yandeu nara pãve topɨta co ɨvɨ’ ehi
yuvɨreco. 8 Ichui oipɨsɨ, oyucaño yuvɨreco. Ipare ovɨnose
sehõgüer ahemitɨ sui co cotɨ yuvɨreco.

9 “¿Mbahe vo evocoiyase oyapora ɨvɨ yar? Osora chupe,
opara oyuca oporavɨquɨ vahe, iyavei omondopara oɨvɨ am-
buae ava upe.
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10 “¿Ndapeyeroquɨi vo pe co icuachiaprɨ pɨpe? Aipo ehi niha
acoi:
‘Co ita oɨ aposar opaño omombo yuvɨreco.
Ahe ita rumo avɨye catu vahe oɨmovɨracua tuprɨ ãgua.
11Ẽgüe ehi niha yande Yar yapo.
¡Mara ehi rutei revo!’ ehi icuachiaprɨ pɨpe” ehi.

12 Evocoiyase ovɨraso pota voi Jesús soquenda
ãgua yuvɨreco. Esepia, ahe osenducua ité oyesendar
iporombohesa yuvɨreco. Ava sui osɨquɨyepave rumo opoiño
yuvɨreco ichui.

Fariseo osecoãha iri tẽi Jesús guarepochi rese yuvɨreco
13 Ipare mborerecuar omondo fariseo iyavei mborerecuar

Herodes rupindar avei Jesús upe ‘toyavɨ angahu oñehe’ oya
yuvɨreco chupe. 14Ahe yuvɨraso chupe aipo ehi:

—Porombohesar, ore oroicua nde supi eté vahe mbahe
eremombehu eico, nde niha ndereroyai vahe ava ñehesa
tẽi. Esepia, “Ẽgüe ehi co mbɨa” nderei eté ava upe iyavei
ereporombohe mbahe supi tuprɨ vahe Tũpa remimbotar apo
ãgua rese. ¿Avɨyera pĩha yamondo guarepochi rese oporan-
duseRomapendarmborerecuar ɨvate catu vaheupeviña, aní
tie? —ehi yuvɨreco.

15Oicua ité rumo fariseo pɨhaẽhɨsa, sese aipo ehi voi chupe:
—¿Mahera che moingue pota mbahe tẽi pɨpe peye? Peru

evocoiyase ñepei guarepochi cheu, tasepia—ehi.
16 Ipare fariseo güeru yuvɨreco chupe, ahe guarepochi repi-

ase, oporandu chupe:
—¿Ava rahanga vo co chini sese, iyavei ava rer vo co chini

sese no? —ehi chupe.
—Roma pendar mborerecuar guasu —ehiño fariseo

yuvɨreco chupe.
17Evocoiyase aipo ehi fariseo upe:
—Pemondora mborerecuar upe mbahe chupendar; Tũpa

upendarmbahe evocoiyase pemondora Tũpa upe—ehi.
Evocoiyase oyepɨhamondɨi tẽi aipo oyeupe hese yuvɨreco.
Saduceo oporandu Jesús upe cuerayevɨsa rese secoãhasave

18 Evocoiyase saduceo “ndipoi eté cuerayevɨsa” ehi vahe
yugüeru Jesús upe. Oporandu tẽi angahu yuvɨreco chupe:

19 —Porombohesar, Moisés niha oseya güembicuachiagüer
yandeu aipo ehi: “Que cuimbahe omenda vahe omanose
guahɨẽhɨseve, tɨvrɨ evocoiyase omendara sembirecocuer rese
ahe vɨquehɨr omano vahecuer upe nara tahɨra oico.” 20Oime
siete tuprɨ oyesuindar pãve yuvɨrecoi vahe. Yɨpɨndar vahe
omenda. Ichui omanoño, ndatahɨi eté rumo. 21 Ipare tɨvrɨ
omenda vɨquehɨr rembirecocuer rese. Ahe rumo omanoño,
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ndatahɨi avei rumo. Ẽgüe ehi tuprɨ avei tɨvrɨ imombosapɨsa.
22 Ẽgüe ehi co siete tuprɨ omenda ahe cuña rese, ndatahɨi
eté rumo yuvɨreco. Coiye rumo cuña omano avei no.
23 Evocoiyase opase ocuerayevɨ yuvɨreco, ¿uma rembireco
itera pĩha? Esepia niha, siete tuprɨ ité omenda tẽi yuvɨreco
sese—ehi yuvɨreco chupe.

24Evocoiyase Jesús omboyevɨ chupe:
—Pe pɨhañemoñeta pɨpe peyavɨ. Esepia, ndapeicuai eté

Tũpa ñehe icuachiaprɨ aracahendar, ndapeicuai avei Tũpa
pĩratasa. 25 Supi eté omano vahe ocuerayevɨse, chupe ndipo
iri chira mendasa. Ahe rumo Tũpa rembiguai ɨva pendar
nungar yuvɨrecoira ɨvave. 26 Co cuerayevɨsa resendar rumo
amombehura pẽu: avɨye ndapeyeroquɨi anga vahe Moisés
rembicuachiagüer pɨpe, acoi caha rese sendɨ guasu vahe
avɨterve Tũpa aipo ehise chupe: ‘Che Abraham, Isaac, iyavei
Jacob Tũpa aico’ ehi vahe. 27 ¡Tũpa ndahei omano vahe-
cuer Tũpa! ¡Ahe rumo oicove vahe Tũpa secoi! Sese pe
pɨhañemoñeta pɨpe peyavɨ —ehi saduceo yuvɨrecoi vahe upe.

Porocuaita avɨye catu vahe
28Ñepei Moisés porocuaita rese oporombohe vahe osendu

iñehe pĩratase oyeupe yuvɨreco, oicua avei Jesús omboyevɨ
tuprɨse iñehe yuvɨreco chupe, evocoiyase oyemboya sese opo-
randu chupe:

—¿Uma vo porocuaita avɨye catu vahe opacatu sui? —ehi.
29 Jesús omboyevɨ chupe:
—Yɨpɨndar mborocuaita avɨye catu vahe aipo ehi: ‘Pe-

sendu Israel: yande Yar Tũpa aheño ité ñepei yande Yar
secoi. 30 Eresaɨsura nde Yar Tũpa opacatu nde pɨhá pɨpe,
opacatu nde recocuer pɨpe, opacatu nde yapɨsacasa pɨpe
iyavei opacatu nde pĩratasa pɨpe’ ehi. 31 Iyavei imoñuvɨriosa
porocuaita ahe co: ‘Eresaɨsura ambuae ava nde yeaɨsu nun-
gar’ ehi. Ndipo iri ambuae porocuaita avɨye catu vahe co sui
—ehi.

32 Evocoiyase porocuaita rese oporombohe vahe aipo ehi
chupe:

—Avɨye tuprɨ ité aipo nde ñehe, Porombohesar. Supi
eté aipo ere oime ñepei Tũpa iyavei ndipoi eté ambuae.
33 Iyavei yasaɨsura Tũpa opacatu yande pɨhá pɨpe, opacatu
yande yapɨsacasa pɨpe, opacatu yande pĩratasa pɨpe, iyavei
yasaɨsura ava yande yeaɨsu nungar. Ahe ité avɨye catumbahe
seropovẽheprɨ sui iyavei opacatu porerecosa sapɨprɨ tẽi sui —
ehi.

34 Evocoiyase Jesús icuase co ava pɨhañemoñeta tuprɨsa,
aipo ehi chupe:

—Namombrɨimi ereico Tũpamborerecuasa sui—ehi.
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Ipare ndipo iri oyemonguerẽhɨ vahe oporandu vaherã
mbahe rese yuvɨreco chupe.

¿Ava suindar pĩha Poropɨs̃ɨrosar?
35 Jesús oporombohese tũparo pɨpe aipo ehi:
—¿Mahera ru Moisés porocuaita rese oporombohe vahe:

“Poropɨs̃ɨrosar David suindar ité” ehi yuvɨreco? 36 Esepia,
David ité aipo ehi Espíritu Santo pĩratasa pɨpe:
‘Yar aipo ehi che Yar upe:
Eguapɨ che acato cotɨ, acoi che amondose voi eté nde amo-

tarẽhɨmbar nde povrɨve yuvɨreco’
ehi David aracahe. 37 ¿Mahera ru, “Poropɨs̃ɨrosar David suin-
dar secoira” peye, David teieté, “Che Yar” ehise chupe? —ehi.
Ava rehɨi oquerẽhɨsave ité osendu Jesús ñehe yuvɨreco.
Jesús oicua uca Moisés porocuaita rese oporombohe vahe

recocuerai
38 Jesús aipo ehi oporombohesave: “Peicua catu Moisés

porocuaita rese oporombohevahe sui. Esepia, aheoturucuar
ipucu vahe rese oguata pota rai yuvɨreco yepi, iyavei oipota
oyeupe ‘avɨrave’apoãguaocar rupiomboeteisapɨpeyuvɨreco.
39 Oseca avei tenda porañete catu vahe güenara otũparo pɨpe
yuvɨreco yepi, iyavei carusave tenda avɨye catu vahesave
oguapɨ yuvɨreco yepi no. 40 Iyavei cuña imer mano vahecuer
rẽta vɨrocua-rocua tẽi ichui. Oarondaguã tẽi avei oyeroquɨ
pucu-pucu yuvɨreco. Ahe rumo oipɨsɨra Tũpa ñemoɨrosa
ipĩrata catu vahe yuvɨreco curi” ehi.

Cuña imermano vahecuer porerecosa
41Ñepei arɨ Jesús oguapɨ oĩ porerecosa rɨru rovai ava repia

ãgua mara ehi oporerecosa imondo ipɨpe yuvɨreco. Aheve
setá mbahe yar omondoño ité guarepochi yuvɨreco. 42 Ahe
pɨpeve oyepota cuña imer mano vahecuer iparaɨsu vahe.
Ahe avei omondo ñuvɨriomi guarepochi oporerecosa ipɨpe.
43Evocoiyase Jesús oñehe güemimbohe upe aipo ehi:

—Supi eté che aipo ahe pẽu: co cuña imer mano vahecuer
iparaɨsu vahe setá catu guarepochi oporerecosa omondo am-
buae ava eta sui co guarepochi rɨru pɨpe. 44 Ambuae ava
eta rumo oguarepochi rumbɨrermi tẽi omondo oporereco
ãgua yuvɨreco; co cuña rumo oparaɨsusa pɨpe opa ité omondo
oguarepochi—ehi güemimbohe upe.

13
“Imondurusara tũparo guasu” ehi Jesús

1 Jesús osẽse tũparo guasu pɨpe sui, ahese ñepei semimbohe
aipo ehi chupe:

—Orembohesar, ¡esepia oɨ ita imopuhaprɨ, icatuprɨ ai! —ehi.
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2 Jesús rumo omboyevɨ chupe:
—¿Pesepia co oɨ tuvichá vahe ité? Ndipoi chietera rumo que

ñepei itaoyehavɨtevahe; opacatu ité imondurusaracuri—ehi.

Cañɨ renondembahe oime vaherã
3 Evocoiyase Jesús yuvɨraso ɨvɨtrɨ Olivo ve, ahe ɨvɨtrɨ tũparo

guasu rovai tuprɨ. Aheve Jesús oguapɨse oĩ, Pedro, San-
tiago, Juan iyavei Andrés oporandu co cotɨmi mbahe rese
yuvɨreco chupe: 4 “¿Mbahese vo aipombahe yavɨyera? ¿Mbahe
poromondɨisa rese rane vo icuasara?” ehi.

5 Jesús rumo omboyevɨ chupe: “Peicua catu, peyembopa
ucai rene ambuae ava upe. 6Esepia, setá ava yugüerura, ‘Che
niha Poropɨs̃ɨrosar aico’ ehi tẽira ava eta mbopa yuvɨreco.

7 “Pesenduse rumo ñehesa vavasa resendar cohave, iyavei
que rupi, ndapeyembosɨquɨyei chietera. Esepianiha, ẽgüeehi
rane itera; ndehi vɨtei chira rumo arɨ cañɨ. 8 Esepia, ñepei ɨvɨ
pɨpendarovavaraambuae ɨvɨpɨpendar reseoyeupeyuvɨreco;
iyavei oimera ɨvɨ rɨrɨi opacatu-catu tẽi tecua rupi, tɨavor avei.
Co rumo omboɨpɨ ramomirambahe tẽi porarasa.

9 “Peñearo catu. Esepia, pe rerasora mborerecuar rovai
yuvɨreco, iyavei pe nupara tũparove yuvɨreco. Pe reraso
aveira mborerecuareta rovai, iyavei mborerecuar ɨvate catu
vahe rovai che recocuer sui tẽi yuvɨreco. Ẽgüe peyera peñehe
che recocuer rese chupe. 10 Cañɨ renonde rumo co ñehesa
pɨs̃ɨrosa resendar opacatu rane ité ava upe icua ucasara ɨvɨ
rupi. 11 Iyavei, ‘¿Mbahe pĩha amombehura chupe?’ ndapeyei
chira pe mondose mborerecuar rovai yuvɨreco. Aheve voi
eté omboyecuara Tũpa pe ñehe ãgua pẽu. Esepia, ndahei chira
peyesui tẽi peñehe, Espíritu Santo ité oñehera. 12 Ipare rumo
ava omondoñora vɨvrɨ yamotarẽhɨsar upe ‘toyuca yuvɨreco’
oya. Ẽgüe ehi aveira ava guahɨr upe; tahɨr avei oyamo-
tarẽhɨñora oyesupa yuca uca ãgua yuvɨreco che recocuer rese.
13Opacatu avei ava ndape ambotai chira che recocuer sui tẽi
yuvɨreco. Acoi ava oyemovɨracua vaheño rumo arɨ ipa vahe
rupi, ahe ipɨs̃ɨroprɨ yuvɨrecoira.

14 “Tũparo guasu maranehɨ pɨpe pesepiase mbahe-mbahe
tẽi aposa —acoi oyeroquɨ vahe, ahe tosenducua tuprɨ
yuvɨreco—, evocoiyase acoi yuvɨrecoi vahe ɨvɨ Judea rupi,
toñemipa poyava ɨvɨtrɨ rese yuvɨreco. 15 Acoi güẽta harɨve
secoi vahe, ahe arɨ toique iri eme güẽtave mbahe renose
ãgua. 16Acoi que rupi tẽi secoi vahe, toyevɨ eme avei güẽtave
oyeaosa renose ãgua. 17 ¡Iparaɨsu itera cuña ipuruha vahe ahe
arɨ pɨpe, imembɨ pĩtani vahe avei! 18 Peporandu Tũpa upe,
toime eme co nungar mbahe sõhɨsa vahe pɨpe pẽu. 19Esepia,
ahe arɨ pɨpe ava iparaɨsu catura opacatu yɨpɨve ava ɨvɨ apo
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ramo suive yuvɨrecoi vahe sui; ipare ndipo iri chietera evocoi
nungar. 20 Iyavei yande Yar nomombɨtuhuise arɨ naporai
vahe, ndipoi chietera oñepɨsɨro vahe yuvɨreco viña; ahe rumo
güembiporavo raɨsusa pɨpe omombɨtuhura.

21 “Que oimese aipo ehi vahe: ‘Esepia, co Poropɨs̃ɨrosar
secoi’ ehi, anise, ‘Peve secoi’ ehise yuvɨreco pẽu, aní chira
peroya aipo ehi vahe. 22 Esepia, yugüerura ava, ‘Che
Poropɨs̃ɨrosar aico’ ehi tẽi vahe, iyavei, ‘Che amombehu vahe
TũpaÑehengagüer’ ehi angahu tẽi vahe, iyavei oyaporambahe
ava ndoyapoi vahe poromondɨisa güeco pĩratasa mboyecua
ãgua yuvɨreco. Avɨyeteramo ombopa aveira ava Tũpa reroy-
asar. 23 ¡Peicua catura! opa aipo co senondeve amombehu
pẽu” ehi.

Mara ehira Tũpa Rahɨr oyevɨse
24 “Ahe arɨ pɨpe rumo co mbahe-mbahe tẽi pare ndoye-

cua iri chira arɨ, yasɨ avei ndosesape iri chira, 25 yasɨtata
avei opara ovɨapi ɨva sui, iyavei ɨva resendar mbahe orɨrɨira
yuvɨreco. 26 Ahese che, Ava Rɨquehɨr, ɨva quɨha rese ayecua
itera vitu che pĩratasa pɨpe che rendɨgüer porañetesa pɨpe avei.
27 Ipare amboura che rembiguai eta ɨva pendar. Ahe evo-
coiyase omonuhara opacatu ɨvɨ rupindar che rembiporavo
yuvɨreco, que amombrɨ rupi yuvɨrecoi vahe, que ɨva rese
yuvɨrecoi vahe avei.

28 “Peyembohera ɨvɨra higuera recocuer sui: co ɨvɨra soquɨ
ramose, yaicua cõimi arɨ sacu vahe yepota ãgua yandeu yepi.
29Naehiaveiranihapẽu cheñehe rupi tuprɨmbahepesepiase.
Sese peicuara che, Ava Rɨquehɨr, cõimi eté che yevɨ ãgua.
30 Supi eté yuvɨrecove vɨtera ava osepia vahe, co mbahe
opase yavɨye. 31 Ɨva, ɨvɨ opara ocañɨ; che ñehengagüer rumo
imboavɨyesa rane itera.

32 “Ndipoi eté rumo ava oicua vahe arɨ iyavei hora che yevɨ
ãgua yuvɨreco, che Ru rembiguai ɨva pendar avei ndoicuai
yuvɨreco, che avei ndaicuai eté. Che Ru güeraño ité rumo
oicua.

33 “Sese niha pemahemohara yepi, che rãrora peye. Esepia
niha, ndicuasai che yevɨ ãgua. 34 Inungar que mbɨa amombrɨ
oso pota ãgua renonde, güembiguai oseyapa güẽta rãro ãgua,
omondo avei ñepei-pei upe iporavɨquɨ ãgua, iyavei omondo
güẽta roquendɨpɨ rãro ãgua. 35 Pe evocoiyase pemahemo-
hara. Esepia, ndapeicuai marase che oɨ yar ayevɨra pẽu,
avɨyeteramo pɨt̃u ramose, pɨt̃u mbɨter, tacura ñehese, anise
añihivei. 36Ndaipotai pemahemohaẽhɨseve tẽi ayevɨra. 37Che
aipo ahe pẽu, opacatu upe avei: ¡Pemahemohaño ité yepi!” ehi
güemimbohe eta upe.
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14
Oyemomborandu Jesús yuca ãgua rese yuvɨreco

1 Ipare ñuvɨrío arɨ judío Pascua pieta ãgua ipane, ahe pieta
pɨpe yuvɨrohu pan ndayapepoi vahe yepi, pahi rerecuareta,
Moisés porocuaita rese oporombohe vahe avei oyemomb-
orandu: “¿Mara yahera Jesús mbopa ipɨsɨ yuca ãgua?” ehi
yuvɨreco. 2Ambuae rumo aipo ehi yuvɨreco:

—Ndiyai pieta pɨpe ité yaipɨsɨ ava rehɨi yemondɨiẽhɨ ãgua
yandeu—ehi.

Cuña Jesús resembahe sɨãcua vahe oipɨyere
3Ahese Jesús secoi Betania ve Simón lepra vɨreco vahecuer

rẽtave. Aheve mesave chiniseve, cuña güeru mbahe sɨãcua
vahe sɨru reseve sepɨ ́ iteanga vahe. Ahe osovapɨsa rerocua,
ipare oipɨyere Jesús ãca rese. 4 Ambuae ava aheve yuvɨnoi
vahe rumo oñemoɨro tẽi aipo ehi yuvɨreco oyeupe:

—¿Mahera vo co omocañɨ tẽimbahe sɨãcua vahe? 5Omondo
vahe ité tie co tresciento arɨ rupindar mboravɨquɨ reprɨ rupi
ava iparaɨsu vahe pɨt̃ɨvɨi ãgua viña —ehi yuvɨreco.
Omañeco tẽi avei ahe cuña yuvɨreco.
6 Jesús rumo aipo ehi ahe ava upe:
—Teheni, ẽgüe tehiño, ¿mahera vo pemañeco tẽi? Co mbahe

oyapo vahe rumo cheu avɨye ité. 7 Ava iparaɨsu vahe niha
yuvɨrecoiño itera pe pãhuve, iyavei peyapoño itera mbahe
avɨye vahe peyapo potase chupe; che rumo ẽgüe ndahe
vɨteñoi chira vichico pe pãhuve. 8 Iyavei co cuña oyapombahe
ocatugüer rupi; opa voi omoɨacua che rete che manoẽhɨ
vɨteseve. 9 Supi eté aipo ahe pẽu: ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar
mombehuse opacatu tecua rupi, imombehusa aveira co cuña
rembiapo sese mahenduha ãgua —ehi.

Judas oyemoingatu Jesúsmondo ãgua yamotarẽhɨmbar upe
10 Evocoiyase Judas Iscariote, semimbohe doce vahe pãhu

pendar, oso pahi eta rerecuar upe imoñeta Jesúsmondo ãgua.
11 Senduse, oyembovɨharete: “Yamondo guarepochi chupe”
ehi voi eté yuvɨreco. Evocoiyase Judas oseca voi Jesúsmondo
ãgua yamotarẽhɨmbar upe.

Jesús caru agüer ipa vahe güemimbohe rese
12 Yɨpɨndar arɨ pan ndayapepoi vahe husa pɨpe, ahese avei

ovesa Pascua resendar yucaprɨ seropovẽhesa yepi, ahe arɨ
pɨpe semimbohe oporandu Jesús upe yuvɨreco:

—¿Que vo ereipota oromoingatura carusa Pascua pieta re-
sendar yandeu? —ehi.

13Aipo oyeupe hese, omondo ñuvɨrío güemimbohe, aipo ehi
chupe:
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—Peso tecuave. Aheve pesepiara mbɨa vɨreco vahe cam-
buchi pɨpe ɨ. Supi pesora, 14 seiquesave aipo peyera sẽta
vahe upe: ‘Ore mbohesar oporandu: ¿Uma oɨ pɨpe vo Pascua
pieta resendar orohura che remimbohe reseve? ehi’ peyera.
15 Evocoiyase ahe omboyecuara oɨ guasu ɨvatendar imoin-
gatuprɨ pẽu. Aheve pemoingatu mbahe yahu vaherã —ehi
güemimbohe upe.

16 Evocoiyase semimbohe yuvɨraso tecuave. Aheve semi-
mombehu rupi tuprɨ osepia mbahe yuvɨreco. Ichui omoin-
gatu carusa Pascua pieta resendar yuvɨreco.

17 Pɨt̃u ramomise, Jesús doce güemimbohe rese aheve
oyepota yuvɨraso. 18 Iyavei ocaruse ité mesave yuvɨnoi,
güemimbohe upe aipo ehi:

—Supi eté aipo ahe pẽu: ñepei pe pãhu pendar yande pɨri
ocaru vahe chemondora che amotarẽhɨmbar upe—ehi.

19 Evocoiyase semimbohe ndoyembovɨhai tẽi yuvɨreco,
iyavei oporandu-randu tẽi ñepei-pei chupe yuvɨreco:

—¿Che pĩha? —ehi yuvɨreco.
20Omboyevɨ rumo güemimbohe upe:
—Ñepei eté pe pãhu pendar ahe co omoaquɨ pan che caro

pɨpe. 21 Supi eté che, Ava Rɨquehɨr, amboavɨyera icuachiaprɨ;
¡iparaɨsu catura rumo acoi mbɨa che mondosar! Avɨye catura
ahembɨa ndoyesuise viña —ehi.

22Yuvɨrocaru vɨteseve, Jesús oipɨsɨpan, “Avɨyendeu” ehi Vu
upe. Aipo ohe pare, ombohi-mbohi imondo güemimbohe upe
aipo ehi:

—Peipɨsɨ; co che rete—ehi.
23 Ipare oipɨsɨ ɨgua rɨru, “Avɨye ndeu” ehi Vu upe. Aipo

ohe pare omondo güemimbohe upe, ipare opacatu yuvɨroɨhu.
24Ahese aipo ehi:

—Co che ruvɨ, ahe che Ru remimbotar ipɨasu vahe pẽunara.
Oyepɨyerera ava rehɨi recocuer rese nara. 25Supi eté aipo ahe
pẽu: ndaɨhu iri chietera uva rɨcuer cheu arɨ oyepotase voi che
Ru Tũpamborerecuasave aɨhura uva rɨcuer ipɨasu vahe—ehi.

“Pedro, ‘Ndaicuai vahe evocoi mbɨa’ erera cheu” ehi Jesús
Pedro upe

26 Osapucaire, opa yuvɨraso ɨvɨtrɨ Olivo ve. 27 Ahese Jesús
aipo ehi:

—Opara pemocañɨ che rese yeroyasa peyesui. Esepia,
acoi icuachiaprɨ pɨpe aipo ehi: ‘Ayucara ovesa rãrosar, ahese
oñemosai tẽira ovesa opacatu rupi yuvɨreco’ ehi. 28 Che cuer-
ayevɨre rumo aso voi etera pe renonera Galilea ve—ehi.

29Evocoiyase Pedro aipo ehi chupe:
—Yepe ambuae opacatu nande reroya iri chira yuvɨreco,

che rumo ẽgüe ndahei chietera—ehi.
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30Aipo ehi rumo Pedro upe:
—Che rumo supi eté aipo ahe ndeu: co pɨt̃u pɨpeve voi

eté tacura ñehe yupagüe renondeve, “Ndaicuai vahe evocoi
mbɨa” ererambosapɨ oyupagüer rupi cheu—ehi.

31Ahe rumo,
—Yepe che amano tẽira nde rupi viña, che rumo, “Ndaicuai

vahe evocoimbɨa”ndahei chietera—ehi-ehi catuño ité chupe.
Ambuae opacatu aipo ehi tuprɨ tẽi avei yuvɨreco chupe.
Jesús oyeroquɨGetsemaní ve

32 Ipare yuvɨraso Getsemaní ve yuvɨreco. Aheve Jesús aipo
ehi güemimbohe upe:

—Peguapɨ cohave, che aso ranera ayeroquɨ peve—ehi.
33 Aheve vɨraso Pedro, Santiago, Juan oyeupi. Ahese

ndoyepɨhambovɨhai eté oico 34aipo ehi:
—Che cũritei ndavɨhai eté. Esepia, che hã oyandu ité

manosa. Pepɨta rane cohave, iyavei pemahemohara pe
yeroquɨ pɨpe—ehi güemimbohe vɨraso vahe upe.

35Evocoiyaseoso tenondecatumi. Aheveoyaɨvɨ ɨvɨ reseoso,
oporandu Tũpa upe mbahe tasɨ vahe reimeẽhɨ ãgua oyeupe.
36Oyeroquɨ pɨpe aipo ehi: “Che Ru, che rembiaɨsu, ndeu niha
mbahendayavai vahe ité: che renose combahe-mbahe tẽi sui
eve; tayapo eme che remimbotar tẽi, nde remimbotar rupi
catu tayapo” ehi.

37 Ipare oyevɨ güemimbohe upe. Ahe rumo opaño yuvɨroque
yuvɨrocua. Ahese aipo ehi Pedro upe:

—Simón, ¿ereque? ¿Ndereñemosai eté vo que ñepei hora nde
ropesɨi upe? 38 Pemahemoha, peyeroquɨ mbahe tẽi pɨpe pe
vɨapiẽhɨ ãgua. Pe niha pequerẽhɨ ité viña, pe retecuer tẽi rumo
nipiratai pẽu —ehi.

39 Ichui oso iri oyeroquɨ, aipo ehi tuprɨ avei oñehe. 40 Ipare
oyevɨse, osesapɨha iri iqueseve tẽi avei. Esepia, sopesɨi nom-
boyeroyai eté yuvɨreco, ahese ndoicatui eté iñehe mboyevɨ
yuvɨreco. 41 Imombosapɨsa rupi oso irise aipo ehi chupe:

—¡Pequeño vɨte vo peyu! Avɨye revo peque. Osupitɨ ité
che, Ava Rɨquehɨr, mondo ãgua ava yangaipa vahe povrɨve.
42 Pepũha, yaso. Esepia, cõimi eté che amotarẽhɨsar upe che
mondo vaherã secoi—ehi.

Jesús ipɨsɨsa
43 Jesús oñehe vɨteseve ohã, Judas oyepota oso chupe,

ahe doce pãhu pendar semimbohe, iyavei setá ava yugüeru
quɨse pucu, ɨvɨra reseve-seve supi. Ahe pahi eta rerecuar,
Moisés porocuaita rese oporombohe vahe, judío rerecuareta
porocuaita rupi oyapo yuvɨreco. 44Yɨpɨndar rumo imondosar
Judas aipo ehi: “Asovaupɨte vahe rese peicuara. Ahe peipɨsɨ
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tuprɨ itera seraso” ehi. 45Oyepotase Jesús upe, oyemboya voi
oso sese aipo ehi chupe:

—¡Porombohesar! —ehi sovaupɨte.
46Ahese oipɨsɨ Jesús yuvɨreco.
47 Semimbohe secoi vahe supi ovɨnose oquɨse pucu. Ipɨpe

oyasɨa pahi rerecuar ɨvate catu vahe rembiguai nambi.
48Ahese Jesús aipo ehi ava upe:

—Pe quɨse pucu, ɨvɨra reseve-seve rutei co peyu che ropeña
che pɨsɨ ãgua. Imonda rai vahe nungar che rereco peye.
49 Arɨ yacatu rupi niha pe pãhuve aporombohese tũparove
vichico, nandapeyei eté cheu. Co rumoẽgüepeye icuachiaprɨ
mboavɨye ãgua cute—ehi.

50 Ahese semimbohe oñemosaipa oseya Jesús ahe ae tuprɨ
imoha yuvɨreco. 51 Mbɨa chĩhivahe rumo turucuar pɨpe
güerañomi oñemama vahe supive secoi viña; 52 ahe avei oipɨsɨ
yuvɨreco. Oipoequɨiño rumo oturucuar reya oso nani tuprɨ.

Jesús serasosa pahi rerecuar ɨvate catu vahe rovai
53 Evocoiyase Jesús vɨraso pahi rerecuar ɨvate catu vahe

rovai yuvɨreco. Aheve oñemonuha pahi eta rerecuar, judío
rerecuar, Moisés porocuaita rese oporombohe vahe avei no.
54Pedro avei amombrɨ rupive tẽi oique ité oso pahi rerecuar
ɨvate catu vahe rẽta ãchisa pɨpe. Aheve oguapɨñombɨa sundao
pãhuve tata ɨpɨve oyepehe oĩ.

55 Pahi eta rerecuar rumo iyavei opacatu porandusa ɨvate
catu vahe pendar oseca-seca tẽi ava oñehe-ñehe tẽi vaherã
Jesús rese yamotarẽhɨsave yuca uca ãgua yuvɨreco; ndoicatui
eté rumo yuvɨreco. 56 Iyavei setá iteanga tẽi semira yuvɨreco
sese; oyeecopɨ-copɨ tẽi rumo güemira pɨpe. 57Amove aipo ehi
tẽi yuvɨreco secomomara ãgua:

58—Ore orosendu iñehe aipo ehise: ‘Che opara amonduru
co tũparo ava tẽi rembiapo. Ipare rumo mbosapɨ arɨ rupi
opara amopuha. Ndahe iri chira evocoiyase ava tẽi rembi-
apo’ ehi—ehi tẽi yuvɨreco chupe.

59Ndahoyoyai rumo ambuae imombehusa rese.
60 Ahese pahi rerecuar ɨvate catu vahe opũha oporandu

Jesús upe:
—¿Nderemboyevɨi chira vo iñehe yuvɨreco chupe? ¿Mbahe vo

aipo nde amotarẽhɨmbar oñehe nde rese? —ehi chupe.
61Noñeheiño ité rumo chupe. Pahi rerecuar ɨvate catu vahe

rumo oporandu iri chupe:
—¿Poropɨs̃ɨrosar ité vo nde ereico, Tũpa imboeteiprɨ Rahɨr?

—ehi.
62—Taa, ahe ité niha che aico. Pe niha che repiara peye che,

Ava Rɨquehɨr, aguapɨse che Ru mbahe mboavaisarẽhɨ acato
cotɨ; ayevɨse avei ɨva quɨha rese curi—ehi chupe.
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63 Evocoiyase pahi rerecuar ɨvate catu vahe omondoro
oturucuar aipo ehi:

—¿Mbahe iri vo yande yaipota vɨte yaico? 64Yasendupa niha
aipo Tũpa upe iñehe-ñehe tẽisa, ¿mara ehi aipo evocoiyase pe
pɨhave? —ehi.
Ipare opacatu guasu ava, “¡Tomanoño ité!” ehi yuvɨreco

chupe.
65Ahese amoveavaondɨvɨ-ndɨvɨ sese iyavei osesacua, ipare

yuvɨrocua-rocua sese aipo ehi yuvɨreco:
—¡Eicua ité ru, ava evocoi ocua nde rese! —ehi-ehi yuvɨreco

chupe.
Sundao tũparo rãrosar avei osovapete-pete yuvɨreco.
Pedro, “Ndaicuai vahe evocoi mbɨa” ehi Jesús upe

66 Pedro ɨvɨve ñachimbrɨ pɨpe secoi. Aheve cuña oyepota
ou pahi mborerecuar ɨvate catu vahe rembiguai chupe.
67Osepiase Pedro iyepehese tata ɨpɨve, omahengatu ohã sese
aipo ehi chupe:

—Nde avei acoi JesúsNazaret pendar rupindar ereico—ehi.
68Ahe rumo aipo ehiño:
—Ndaicuai vahe ité rumoaipombɨa; ndaicuai avei aiponde

ñehesa —ehiño chupe.
Ichui osẽse oquendɨpɨve ohã, ahese oñehe tacura. 69Omahe

irise co cuña mbiguai sese, ahe aipo ehi ahe pendar ava
yuvɨrecoi vahe upe:

—Co ava niha supindar ité—ehi.
70Pedro rumo, “Ndahei eté che” ehiño. Iparemi tẽi ambuae

ava aheve yuvɨrecoi vahe aipo ehi iri yuvɨreco chupe:
—Nde ité niha supindar ereico. Esepia, ndeGalilea ɨguar ité

ereico—ehi chupe.
71Pedro evocoiyase,
—¡Tũpa niha oicua, ndopombopai eté niha aipo, ndaicuai

eté aipombɨa pe ñehesa! —ehi.
72Aipo iheseve, tacura oñehe imoñuvɨriosa rupi. Ahese Pe-

dro oyemomahenduha, “Tacura ñehe yupagüesa renondeve,
mbosapɨ oyupagüer rupi, ‘Ndaicuai vahe evocoi mbɨa’ erera
cheu” ihe agüer rese. Sese oyasehó iteanga.

15
Jesús serasosa Pilato rovai

1 Cõhe potase, pahi eta rerecuar, judío rerecuar, Moisés
porocuaita rese oporombohe vahe iyavei opacatu ava po-
randusa ɨvate catu vahe pendar oñemonuha yuvɨreco. Ipare
oipocua-pocua Jesús seraso Pilato upe yuvɨreco. 2 Pilato
aheve oporandu chupe:

—¿Nde ité vo judío rerecuar ɨvate catu vahe ereico? —ehi.
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—Nde niha aipo, “Ahe ereico” ere cheu—ehi.
3 Pahi eta rerecuar rumo omombehu-mbehu tẽi mbahe

sembiavɨẽhɨ yuvɨreco chupe. 4Evocoiyase Pilato oporandu iri
chupe aipo ehi:

—¿Mahera vo ndereñehei eté? Esepia, setá mbahe nde rem-
biavɨ omombehu yuvɨreco—ehi.

5Nomboyevɨi eté rumo Pilato upe. Evocoiyase, “¿Mara ehi
rutei pĩha?” ehi tẽi.

“¡Tayatɨcasa!” ehi ava Jesús upe yuvɨreco
6 Mborerecuar guasu recosa ité ñepei ava soquendaprɨ

renose ãgua Pascua pieta pɨpe ava rehɨi porandusa rupi yepi.
7 Mbɨa Barrabás serer vahe, ahe pɨpeve avei soquendasa
yuvɨreco ambuae oporapichi vahe reseve. 8 Ava yugüeru
Pilato upe ‘tayaposa pieta pɨpe yaposa vahe yepi’ oyapave
yuvɨreco. 9Pilato rumo aipo ehi:

—¿Peipota amose vaherã judío rerecuar? —ehi.
10 Esepia, Pilato oicuaño ité ava rese yemoecatẽhɨsa pɨpe

sui pahi eta rerecuar remimondo secoise. 11 Pahi eta rere-
cuar rumo ‘Barrabás tosẽ’ ombohe atɨ-atɨ uca ava yuvɨreco.
12Evocoiyase Pilato oporandu ahe ava upe:

—¿Mbahe vo peipota ayapora co mbɨa chupe acoi, ‘Judío
rerecuar’ peye vahe rese? —ehi.

13Ahe rumo omboyevɨ Pilato upe:
—¡Tayatɨcasa curusu rese! —ehi atɨ-atɨño yuvɨreco.
14Pilato rumo aipo ehi ava upe:
—¿Mbahe ité vo oyapo naporai vahe? —ehi.
Ahe rumo,
—¡Tayatɨcasa ité curusu rese! —ehi atɨ-atɨ iriño yuvɨreco.
15 Evocoiyase Pilato, mbahe tuprɨ opɨta ãgua ava rese,

omoseucaBarrabás. Ipare oinupá iteangauca Jesús tucumbo
tupeicha nungar pɨpe, imondo curusu rese yatɨca ãgua.

16 Ahese sundao vɨraso mborerecuar rẽta sui ambuae oɨ
pɨpe, aheve opacatu omboetasa omonuha yuvɨreco. 17Aheve
omboyemonde turucuar pĩraumbɨ vahe pɨpe yuvɨreco, ipare
yu pɨaprɨ omonde ñaca rese. 18 Sãse avei yuvɨreco:

—¡Imboeteiprɨ judío rerecuar tasecoi! —ehi angahu yuvɨreco
chupe.

19 Iyavei yuvɨrocua-rocua ɨvɨra pɨpe ñaca rupi yuvɨreco
sese, ondɨvɨ-ndɨvɨ avei oñenopɨha-pɨha avei sovai yuvɨreco
imboeteisave angahu. 20Mara-mara tẽi sereco pare, ovɨrocua
iturucuar pĩraumbɨ vahe yuvɨreco ichui, ahese omonde itu-
rucuar ité yuvɨreco sese. Ichui vɨnose ocarve yatɨca ãgua
yuvɨreco.

Jesús yatɨcasa curusu rese
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21Ñepei mbɨa Simón serer vahe Cirene pendar, Alejandro,
Rufo yesupa, ahe pɨpe avei oyepota chupe que co cotɨ rupi sui
ou. Oñocua potase ocua viña: “Erio, terevosɨi curusu co Jesús
vɨreco vahe rese” ehi voiño tẽi yuvɨreco chupe.

22 Jesús ovɨraso Gólgota serer vahesave yuvɨreco (‘Ava Ãca
Cangüer’ oyapave aipo ehi). 23 Iyavei uva rɨcuer oyeseha vahe
mirra reseomondo tẽiyuvɨrecochupe. Aherumondoɨhuieté.
24 Evocoiyase oyatɨca yuvɨreco. Ipare sundao iguayɨño Jesús
turucuar rese ‘¿uma pĩha vɨrasora oyeupe’ oyapave yuvɨreco.

25 Ahe oyatɨca añihivei la nueve rupi yuvɨreco. 26 Curusu
rese rumo omombehu mbahe sui oyuca yuvɨreco: “Judío
rerecuar guasu” ehi icuachiaprɨ oĩ. 27 Supive avei yatɨcasa
ñuvɨrío imonda rai vahe ñepei mbahe rese ipocosa cotɨ, am-
buae mbahe rese ipocoẽhɨsa cotɨ. 28 Ẽgüe ehi imboavɨye
icuachiaprɨ aipo ehi vahe: “Ava mbahe-mbahe tẽi aposar
nungar ipãhuve serecosa” ehi.

29Acoi ava ñocuasar iñehe-ñehe tẽi, oñeacambovava aipo ehi
yuvɨreco chupe:

—Nde acoi, “Opara tũparo amonduru. Ipare mbosapɨ arɨ
rupi opa irira amopuha” ere acoi cuese. 30 ¡Eñepɨsɨro ru nde
ae cute; egüeyɨ curusu sui! —ehi yuvɨreco chupe.

31 Ẽgüe ehi avei pahi eta rerecuar, oporombohe vahe avei
Moisés porocuaita rese iñehe mara-mara tẽi yuvɨreco chupe,
aipo ehi yuvɨreco oyeupe:

—Oipɨs̃ɨro ambuae. Ahe ae rumo ndoicatui oñepɨsɨro.
32 ¡Poropɨs̃ɨrosar Israel rerecuar guasu, toyeeroyɨ ahe ae cu-
rusu sui cũritei, ahese voi seroyasara—ehi.
Iyavei supive yatɨcaprɨmara ehi-ehi tẽi avei chupe.
Jesúsmano agüer

33 Osupitɨse rumo mbɨter arɨ, opa tuprɨ pɨt̃u ɨvɨ rupi. Ẽgüe
ehi las tres rupi. 34 Ahese tuprɨ avei Jesús oñehe pĩrata aipo
ehi: “Eloi, Eloi, ¿lema sabactani?” ehi, (ahe ‘che Ru Tũpa, che
Ru Tũpa, ¿mahera vo che reya eve?’ oyapave aipo ehi).

35Aheve ava yuvɨrecoi vahe rumo osenduse iñehe, aipo ehi
yuvɨreco:

—Pesendu aipo Tũpa ñehe mombehusar Elías upe oñehe —
ehi yuvɨreco chupe.

36 Evocoiyase ñepei imboetasa oña oso mbahe saviyu vahe
reca. Ahe omoaquɨ vinagre pɨpe imondo ɨvɨra aprɨ rese chupe
‘toɨhu’ oya:

—Ẽgüe tehiño rane, ¿oura pĩha Elías seroyɨ ãgua curusu sui?
—ehi.

37 Ahese Jesús sãse pĩrata. Ipare omano. 38 Aheseve tũparo
asɨasa turucuar ɨvate cotɨ sui ovo tuprɨ. 39 Iyavei sundao
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rerecuar Roma ɨguar, ahe Jesús rehõgüer rese omahengatu
ohã. Osenduse Jesús rãse iyavei osepiase imano, aipo ehi:

—Supi eté catu, co mbɨa Tũpa Rahɨr ité—ehi.
40 Iyavei cuña aheve amombrɨve osepia catu yuvɨnoha; ahe

yuvɨrecoi María Magdalena, José sɨ María, ahe avei Santiago
chĩhivahe catu vahe sɨ iyavei ambuae cuña Salomé. 41Co cuña
eta yuvɨrecoiño vahe ité Jesús rupi, oipɨt̃ɨvɨi vahe avei Galilea
ve yuvɨrecoise. Setá avei ambuae ava supi yugüeru vahe
Jerusalén ve yuvɨrecoi.

Jesús apocatu agüer tuvɨpa pɨpe
42 Pɨt̃u ramose, ahe arɨ pɨpe oyemoingatu ava yuvɨreco

arɨ mbɨtuhusa upe nara yepi, 43 ahese José, tecua Arimatea
pendar, porandusa ɨvate catu vahe pendar, acoi Tũpa mbor-
erecuasa osãro vahe oico, oquerẽhɨsa pɨpe ité oique oso Pi-
lato upe oporandu ãgua Jesús rehõgüer rese. 44 Pilato rumo
oyepɨhamondɨi tẽi, “Omano” hese. Oñehe sundao rerecuar
upe oporandu ãgua ‘¿marase vo ẽgüe ehi?’ 45 Sundao rere-
cuar omombehuse chupe, ahese omondo sehõgüer José upe.
46 Evocoiyase José vɨrocua turucuar secose vahe. Curusu sui
seroyɨ pare, oimama voi eté ipɨpe. Ipare omoingue tuvɨpa
ita yohoprɨ pɨpe. Ichui ita yapayere vahe pɨpe osovapɨ.
47MaríaMagdalena iyaveiMaría, José sɨ, osepiañoyapocatuse
yuvɨreco.

16
Jesús ocuerayevɨ

1Mbɨtuhusa arɨ pare, MaríaMagdalena, María, Santiago sɨ,
Salomé avei, ahe vɨrocua mbahe sɨãcua vahe Jesús rehõgüer
rese nara yuvɨreco. 2 Iyavei añihiveive, yɨpɨndar arɨ semana
pɨpe, oyepota Jesús ruvɨpave icatu ramose yuvɨraso. 3Aheve
aipo ehi oyeupe yuvɨreco:

—¿Ava pĩha co tehõgüer rovapɨsa vɨrocuara yuvɨreco yan-
deu? —ehi.

4 Osepiase rumo ita guasu yuvɨreco, ndahe irise güendave
ihãi, 5yuvɨroiquese tehõgüer ruvɨpave yuvɨreco, aheve osepia
ombahe rese pocosa cotɨmbɨa chĩhivahe, iturucuar pucu mo-
rochi vahe oguapɨse oĩ. Ahese cuña oyembosɨquɨye yuvɨreco.
6Ahe rumo aipo ehi chupe:

—Pesɨquɨye eme. Pe peseca JesúsNazaret pendar, yatɨcaprɨ.
Ahe rumo ocuerayevɨ; ndipoi eté cohave. Pesepia ru su-
pagüer. 7 Peso, tapemombehu semimbohe eta upe iyavei pe-
mombehu Pedro upe: ‘Jesús rane osora pe renonera Galilea
ve. Aheve pesepiara mbahe che remimombehu rupi tuprɨ’
peyera—ehi.
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8 Evocoiyase ahe cuña yuvɨnosese tuvɨpa sui, yuvɨnoña
yuvɨraso, orɨrɨi avei osɨquɨyepave. Iyavei nomombehui eté
ambuae ava upe osɨquɨyepave yuvɨreco.

Jesús oyemboyecuaMaríaMagdalena upe
9 Jesúsocuerayevɨreañihiveivedomingupɨpe, oyemboyecua

yɨpɨndar María Magdalena upe, ahe ichui acoi siete tuprɨ
caruguar opa omboyepepɨ. 10 Ahe oso imombehu supin-
dar upe. Ahe rumo oyaseho vɨte ovɨharẽhɨsave yuvɨreco.
11 Osenduse cuña ñehe: “Jesús ocuerayevɨ, che ité asepia”
ehise, ndovɨroyai eté yuvɨreco.

Jesús oyemboyecua ñuvɨrío güemimbohe upe
12 Ipare Jesús oyemboyecua iri ñuvɨrío güemimbohe upe am-

buae güepiaca pɨpe perɨ rupi. 13Ahe avei yuvɨraso omboetasa
upe imombehu; ndovɨroya vɨteiño avei rumo yuvɨreco.

Jesús oyocuai güemimbohe
14 Coiye catumi tẽi, Jesús oyemboyecua güemimbohe

once tuprɨ yuvɨrecoi vahe upe mesave yuvɨnoi vɨteseve,
oñehengata ahe oyese yeroyaẽhɨsa rese chupe, iyavei
ocuerayevɨsa mombehusar reroyaẽhɨ rese avei. 15 Ipare aipo
ehi güemimbohe upe: “Peso opacatu ɨvɨ rupi, pemombehu co
ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar peico. 16 Acoi vɨroya vahe, iyavei
oñeapiramo vahe, ahe oñepɨsɨrora yuvɨreco; acoi ndovɨroyai
vahe rumo, ahe imocañɨpɨrã tẽi yuvɨrecoira. 17 Co mbahe
poromondɨisa omboyecuara che reroyasar yuvɨreco: Che rer
pɨpe omboyepepɨra caruguar ava sui. Oñehe aveira ñehesa
ndicuasai vahe pɨpe yuvɨreco. 18Oipɨsɨ aveira mboi yuvɨreco,
yuvɨroɨhusemosa oporoyuca vahe, ndoyapoi chieterambahe
yuvɨreco chupe; iyavei omondose opo ava imbaheasɨ vahe
harɨve, ombogüera aveira yuvɨreco” ehi.

Jesús oso ɨvave
19Oñehe pare, yande Yar Jesús oso ɨvave. Aheve oguapɨ Vu

Tũpa acato cotɨ oĩ. 20 Semimbohe evocoiyase opa yuvɨraso
opacatu ɨvɨ rupi ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar mombehu. Yande
Yar avei oipɨt̃ɨvɨi, iyavei mbahe poromondɨisa pɨpe omboye-
cua uca ité ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar supi eté vahe. Aipo
rupive.
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LUCAS REMBICUACHIA JESUS RECOCUER
RESENDAR
SAN LUCAS

Lucas oicuachía Teófilo upe
1-2 Imboeteiprɨ Teófilo, setá ava oicuachía yuvɨreco opacatu

aracahendarmbahe imombehuprɨmboavɨyesa cũritei yande
pãhuve co Jesucristo recocuer resendar. Acoi ava yɨpɨsuive
osepia vahe omombehu tuprɨ vahe Jesucristo recocuer ava
upeyuvɨreco, ahe omombehu tuprɨ avei yuvɨreco cheu. 3Sese
che avei opa aseca tuprɨ yɨpɨsuive opacatu co mbahe cua
tuprɨ ãgua,Teófilo. Ichui che amoingatu tuprɨpota icuachiaprɨ
sesendar ndeu nara avei sereco. 4 Evocoiyase nde ereicua
tuprɨra co porombohesa supi eté vahe acoi ndembohe agüer.

Tũpa rembiguai omombehu JuanOporoãpiramo vahe ha ãgua
5 Yɨpɨndar Jesús ha renondeve, Herodes mborerecuar ɨvɨ

Judea rupindar recose aracahe, ahese aipo judío pahi secoi
Zacarías serer vahe. Ahe pahi Abías rupindar secoi. Sem-
bireco aipo pahi Aarón suindar, ahe serer Isabel. 6Co ñuvɨrío
secocuer avɨye tuprɨ Tũpa upe; vɨroya tuprɨ opacatu Yar
porocuaita yuvɨreco. Evocoiyase ndipoi eté que ava “mara”
ehi vahe yuvɨreco chupe. 7 Zacarías rumo yɨpɨsuive ndatahɨi
vahe. Esepia, sembireco ndimembɨi vahe ité, iyavei oyoya ité
ocuacua-cuacuami yuvɨreco.

8Ñepei arɨ aipo osupitɨ icuaita tũparo pɨpe imboetasa reseve
iporavɨquɨ ãgua Tũpa rovaque yuvɨreco. 9Pahi recosa ité ẽgüe
ehi aracahe suive, ahese iporavosa Zacarías yɨpɨndar yasɨaprɨ
tũparo maranehɨ pɨpe oique vaherã itaɨsɨ rapɨ ãgua. 10 Itaɨsɨ
rapɨ vɨteseve aipo, opacatu ava oyerure yuvɨreco ocarve.
11 Aheseve aipo oyemboyecua yande Yar rembiguai itaɨsɨ
renda maranehɨ ɨque cotɨ chupe. 12 Tũpa rembiguai repiase
aipo, oyembosɨquɨyé iteanga. 13 Tũpa rembiguai rumo aipo
ehiño chupe:

—Zacarías —ehi—, eresɨquɨye eme. Tũpa osendu nde
yeruresa. Sese nde rembireco Isabel imembɨra ndeu.
Ahe nde rahɨr rer-ra Juan. 14 Erevɨharetera sese, iyavei
oyembovɨharetera opacatu ava yuvɨreco nde rahɨr ohase.
15 Esepia niha, nde rahɨr secocuer tuvichara oico Tũpa
rovaque. Ndoɨhui chietera uva rɨcuer sai vahe, iyavei que
ambuae mbahe sai vahe; secoira rumo Espíritu Santo rese
ohaẽhɨ vɨteseve. 16 Ẽgüe ehira omonguerẽhɨ setá ava judío
Yar Tũpa reroya iri ãgua oico. 17 Ahe vɨrecora espíritu
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pĩratasa oyese oyoyara Tũpa ñehemombehusar Elías rese ‘ava
guahɨr rese tiñero yuvɨreco oyeupe’ oya, ‘toyembohe avei
ava ndiporeroyai vahe yuvɨreco seco catuprɨ vahe aracuasa
mboyeroya ãgua rese’ oyapave. Ẽgüe ehira avambohe imoin-
gatu yande Yar pɨsɨ ãgua sereco—ehi chupe.

18Evocoiyase,
—¿Mara ahera pĩha aipo reroya? Che rumo acuacuami eté

vichico, iyavei che rembireco ocuacuami avei no —ehi Tũpa
rembiguai upe.

19 —Aní —ehi chupe—. Che aico Tũpa rembiguai Gabriel,
Tũpa rovaindar. Ahe niha che mbou ndeu che ñehe ãgua
iyavei co ñehesa avɨye vahe mombehu ãgua. 20 Nde rumo
ndereroyai acoi amombehu vahe ndeu. Sese co pɨpe suive ité
nandeñehengatui chira eico. Osupitɨse voi che remimombe-
hugüer, acoi ohasende rahɨr, ahese ramondeñehengatura—ehi
aipo Tũpa rembiguai chupe.

21 Osãro pucu tẽi aipo ocarve ambuae imboetasa eta
yuvɨreco. “¿Mahera pĩha nose vɨtei tũparo pɨpe sui?” ehi tẽi
yuvɨreco chupe. 22Osẽse aipo tũparo pɨpe sui, niñehengatui voi
eté. “Ñaro osepiambahe tũparopɨpe” ehiño ité aipo imboetasa
eta yuvɨreco chupe. Ipo ãta-ãta tẽi aipo oñehengatuẽhɨse
mbahemombehu oico.

23 Ipare omboavɨyese ocuaita tũparo pɨpe, oyevɨ oso güẽtave.
24Coiye aipo sembireco Isabel ipuruha oico. Judíoporocuaita
mboyeroyasave nose iri eté ambuae ava pɨri poyandepo yasɨ
rupi. Ipɨhañemoñeta: 25 “Yar Tũpa ité ẽgüe ehi cheu ava che
rese ñeheẽhɨ iri ãgua yuvɨreco” ehi vorɨvetesa pɨpe aracahe.

Tũpa rembiguai Jesús yesu ãgua omombehu
26 Coiye seis yasɨ pɨpe Tũpa omondo güembiguai Gabriel

tecua Nazaret ve ɨvɨ Galilea rupi 27 cuñatai ndaseco marai
vahe upe iñehe ãgua; ahe serer María. Ahe omenda pota vahe
cuimbahemborerecuar guasu David suindar José serer vahe
rese. 28Tũpa rembiguai oique co cuña rẽtave aipo ehi chupe:

—¡María, Tũpa nde rovasa, erereco mbahe icatuprɨ vahe
pɨt̃ɨvɨisa Yar Tũpa suindar! Tũpande rese ité secoi; nde rovasa
catu opacatu cuña sui—ehi chupe.

29 Tũpa rembiguai repiase, “¿Mara oya pĩha co aipo
ehi cheu?” ehi tẽi osɨquɨyepave opɨhañemoñeta rereco.
30Evocoiyase Tũpa rembiguai aipo ehi chupe:

—María, eresɨquɨye eme. Esepia niha, Tũpa ité nde poravo
nde rovasa ãgua. 31 Cũritei voira rumo ndemembɨra: erere-
cora nde membrɨ; ahe serer-ra Jesús. 32 Ahe niha secou-
vicha catu vaherã secoira; “Tũpa seco ɨvate vahe Rahɨr secoi”
ehira yuvɨreco chupe. Iyavei niha Yar Tũpa ité omoinguera
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mborerecuar guasu seco ãgua inungar tamoi David aracahe.
33Mborerecuarguasusecoira judío recuarupiapɨrẽhɨvaherã;
imborerecuasa niha apɨrẽhɨ vaherã ité secoira—ehi.

34Evocoiyase ahe aipo ehi:
—¿Mara ahera vo aipo chemembɨ viña? Esepia niha, ndaico

vɨtei vahe cuimbahe rese—ehi Tũpa rembiguai upe.
35 —Espíritu Santo ogüeyɨra nde harɨve ɨva quɨha nungar;

Tũpa güeco pĩratasa pɨpe nde momembɨra. Sese acoi ohase
ndemembrɨ secomaranehɨ vahe, “Tũpa Rahɨr” hesara chupe.
36CũriteindemuIsabel avei ocuacuamipɨpe imembɨoico; ahe
niha ndimembɨi vahe yɨpɨndar viña, cũritei rumo vɨreco seis
yasɨ omembrɨ vɨe pɨpe. 37 Esepia niha, Tũpa upe ndipoi eté
mbahe yavai vahe—ehi.

38Evocoiyase María aipo ehi:
—Che Yar rembiguai aico, tayavɨye ayase Tũpa remimbotar

cheu nde ñehe rupi—ehi.
Aipo ihe pare, Tũpa rembiguai oyepepɨ oso ichui.

María oso omu Isabel pɨri
39 Ahese María oso voi eté ɨvɨtrɨ rupi tecua ɨvɨ Judea ve.

40Aheve aipo Zacarías rẽta pɨpe oiquese oso, oyapo “avɨrave”
omu Isabel upe. 41 Evocoiyase Isabel rɨe pɨpe omɨi imembrɨ
iñehe renduse. Ahese Espíritu Santo oique Isabel avɨterve.
42 Ipare osapucai pĩrata aipo ehi chupe vorɨvetesave:

—¡Tũpa nde rovasa cuña opacatu sui, iyavei osovasa nde
membrɨ! 43Noromohai eté chepɨri ereyuvaherãviña, cheYar
sɨ. 44 Esepia, cheu “avɨrave” ereyapose, che membrɨ omɨi voi
vorɨvetesave che rɨe pɨpe. 45 ¡Sovasaprɨ ereico! Esepia, ereroya
ité ñehesandeundar. Iyavei Tũpa omboavɨyera güemimombehu
nde rese—ehi Isabel chupe.

46Evocoiyase aipo ihese,
“Che niha amboetei che Yar vichico;
47 cherorɨveté Tũpa che Pɨs̃ɨrosar rese.
48 Esepia, ahe omahe che rese che reco yemominisa pɨpe

seroyasar che recosave.
Co pɨpe suive, ‘Sovasaprɨ secoi’ ehira opacatu ava yuvɨreco

cheu.
49 Esepia niha, Tũpa mbahe mboavaisarẽhɨ, oyapo mbahe

tuvichá vahe cheu.
¡Tũpa imboeteiprɨ catu tasecoi yepi!
50Ahe oiparaɨsuereco opacatu omboeteisar yepi.
51Nomboavai eté mbahe yapo.
Osecoreroyɨ ava oyemboɨvate ai tẽi vahe.
52 Vɨroyɨ mborerecuar seco pĩrata vahe pĩratasa sui; ava seco

mbegüemi vahe rumo osecomboɨvate.
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53Ava yaracua pota vahe, omboaracua; ava ‘che aracua vai’
ehi vahe rumo, nomboaracuai eté.

54Oipɨt̃ɨvɨi niha opacatu vɨroyasareta judío yuvɨrecoi vahe.
Esepia, ndasesarai eté poroparaɨsuerecosa mondo ãgua

55 güemimombehugüer rupi yande ramoi aracahendar
Abraham upe, ichuindar upe avei yepi no” ehi
vorɨvetesa pɨpe omu

Isabel upe.
56 Ipare María opɨta Isabel pɨri mbosapɨ yasɨ rupi. Ichui

oyevɨ oso güẽtave.

Juan Oporoãpiramo vahe haragüer
57Osupitɨse arɨ Isabel upe, imembɨra. Ahe imembrɨ cuim-

bahemi. 58 Imu iyavei icotɨndar oyanduse Tũpa rembiapo
mbahe avɨye vahe, aipo ehi yuvɨreco chupe: “Avɨye ai catu
Yar Tũpa secoi co cuña rese” ehi vorɨvetesave yuvɨreco.
59 Ocho arɨ pɨpe aipo, ahe pĩtani ombocircuncida yuvɨreco
judío porocuaita mboyeroyasa pɨpe. Ipare aipo omondo pota
iyesupa Zacarías rer yuvɨreco sese viña, 60 ichɨ rumo,

—Aní—ehiño—. Juan itera rumo serer—ehi.
61—¿Mahera vo? Ndipoi eté rumo nde mu rer aipo nungar

—ehi yuvɨreco chupe.
62 Evocoiyase aipo omahe pĩtani yesupa rese yuvɨreco

‘¿mbahe pĩha ahe omondo pota sererguã viña?’ oyapave
yuvɨreco. 63 Evocoiyase aipo iyesupa oporandu ɨvɨrapemi
rese sese serer oicuachía vaherã. Ahe serer oicuachía: ‘Juan
sererguã’ ehi imoi. Ahese aipo opacatu ava: “¿Mara ehi rutei
pĩha co?” ehi tẽi oyeupe yuvɨreco. 64 Ahese ramo Zacarías
iñehengatu, omboɨpɨ Tũpa upe osapucai oico. 65 Opacatu
aipo sẽta cotɨndar oyembosɨquɨye tẽi yuvɨreco, iyavei aipo
opacatu Judea recua rupi omombehu-mbehu mbahe osepia
vahecuer yuvɨreco. 66Mbahe osendu vahecuer rese avei aipo
oporandu-randu oyeupe yuvɨreco: “¿Mbahe pĩha aipo pĩtani
oyapora curi?” ehi. Esepia niha, supi eté Tũpa osovasa.

Zacarías sapucai agüer
67 Zacarías, Espíritu Santo pĩratasa pɨpe, oñehe Tũpa oyeupe

ñehesa pɨpe aipo ehi:
68 “¡Yande Yar Tũpa imboeteiprɨ tasecoi!
¡Esepia niha, ahe ou yande judío yaico vahe pɨs̃ɨro ãgua!
69 Ombou niha Poropɨs̃ɨrosar güembiguai David suindar yan-

deu.
70 Ẽgüe ehi imombehu opacatu oñehengagüer mombehusar

secomaranehɨ vahe upe aracahe.
71Ahe yande pɨs̃ɨrora yande amotarẽhɨmbar sui.
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72 Ẽgüe ehi Tũpa imbou oporoparaɨsuerecosa yande ramoi
aracahendar upe, iyavei iyemomahenduha ãgua
güemimbotarmaranehɨmombehu agüer rese.

73Evocoiyase, ‘Che supi eté ayapora evocoimbahe’ ehi yande
ramoi Abraham upe aracahe

74 yande renose ãgua yande amotarẽhɨmbar povrɨ sui ‘tache
mboetei osɨquɨyeẽhɨsa pɨpe yuvɨreco’ oya;

75 ‘toyuvɨrecoi che rembiepiave güeco ɨṽisa pɨpe iyavei güeco
maranehɨsa pɨpe arɨ yacatu rupi’ oyapave.

76Nde, che rahɨr, ‘Co Tũpa ɨvate vahe ñehemombehusar secoi’
ehira ava yuvɨreco ndeu.

Esepia, nde eremoingatura ava recocuer Yar pɨsɨ ãgua senon-
deve eico.

77 Supi eté nde niha eremboyecuara opacatu ava Tũpa up-
endar yuvɨrecoi vahe upe angaipa sui ñeroisa pɨsɨ ãgua
iñepɨsɨro ãgua.

78 Esepia, yande Ru Tũpa, oporoparaɨsuerecosa pɨpe om-
bou oporoesapesa ɨva pendar yandeu yande reco
mbopɨasu ãgua

79 iyavei ava Tũpa cuaparẽhɨ resape ãgua ‘toyuvɨrecoi mbahe
tuprɨ pɨpe’ oyapave.

Esepia, ahe inungaravapɨt̃umimbisaveyuvɨrecoi vahe, ocañɨ
tẽi vaherã yuvɨreco”

ehi Zacarías.
80 Ichuipĩtaniocuacua iyaveivɨrecopĩratasaEspíritu suindar

oyese. Ipare rumo oso oyemboerecua ɨvɨ iporupɨrẽhɨ rupi.
Coiye oyemboyecua omu Israel pendar upe oico.

2
Jesús yesu agüer

1 Yɨpɨndar mborerecuar guasu Augusto oporocuai oico,
“Tayecuachiasa opacatu tecua rupi” ehi. 2 Ahe yɨpɨndar
yecuachiasa mborerecuar Cirenio, Siria pendar rẽise.
3 Opacatu ava yuvɨraso güecua yacatu rupi oyecuachía ãgua
yuvɨreco.

4 Sese José avei osẽ Nazaret, Galilea ɨvɨ rupi sui oso ɨvɨ
Judea rupindar tecua Belén ve. Esepia niha, aracahendar
mborerecuar guasu David aheve oha vahecuer, iyavei José
ichuindar avei secoi. 5 Ẽgüe ehi oyoya yuvɨraso güembirecovɨ
María rese oyecuachía ãgua. María rumo imembɨra pota ité
oico. 6 Aheve oyepota ramose, osupitɨ arɨ imembɨra ãgua.
7 Aheve oha imembrɨ yɨpɨndar vahe cuimbahemi. Ahese
Maríaoyaoomembrɨ turucuarpɨpe, ẽgüeehi imoñeno imondo
mbahe mɨmba rembihu rɨru pɨpe. Esepia niha, ndoyosui eté
oque ãgua aheve yuvɨreco.
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Tũpa rembiguai eta omombehu Jesús haragüer ovesa rãrosar
upe yuvɨreco

8 Namombrɨimi Belén sui ovesa rãrosar yuvɨrecoi. Aheve
osãro ovesa pɨt̃u pɨpe yuvɨreco. 9 Avɨyeteramo tẽi oyem-
boyecua Tũpa rembiguai ɨva pendar chupe. Tũpa porañetesa
avei sendɨ yɨvɨi chupe yuvɨreco. Ahe sepiase, oyembosɨquɨyé
iteanga tẽi yuvɨreco ichui. 10 Ahe rumo aipo ehi chupe:
“Pesɨquɨye eme. Esepia, che ayu mbahe icatuprɨ vahe
mombehu ãgua pẽu pe mbovɨharete ãgua iyavei opacatu ava
mbovɨharete ãgua avei no. 11 Co pɨpe oha David recua Belén
ve Poropɨs̃ɨrosar pẽu nara. Ahe niha Tũpa Rembiporavo, pe
Yarguã secoi. 12 Icua ãguapeyosura pĩtani yaoprɨ tuprɨmivahe
tui mbahemɨmba rembihu rɨru pɨpe” ehi.

13 Avɨyeteramo tẽi oyemboyecua ambuae setá Tũpa rem-
biguai ɨva pendar yɨvɨi yuvɨreco. Tũpa upe osapucai yuvɨreco
aipo ehi:

14 “¡Imboeteiprɨ tasecoi Tũpa ɨvave!
¡Ɨvɨve ava Tũpa rembiaɨsu toyuvɨrecoi tuprɨ oyeaɨsusa pɨpe!”

ehi osapucai yuvɨreco.
15Opase oyevɨ Tũpa rembiguai ɨvave yuvɨraso, ahese ovesa

rãrosar aipo ehi oyeupe yuvɨreco:
—Yaso ru Belén ve; yasepiara aipo mbahe, acoi oicua uca

vahe Yar oico yandeu—ehi yuvɨreco.
16 Evocoiyase ipoyava yuvɨraso. Ipare osepia María, José,

Jesús pĩtani avei yuvɨreco cute. Ahe pĩtani omoñenomimbahe
mɨmba rembihu rɨru pɨpe ino. 17 Ipare yuvɨnose omombehu-
mbehu ambuae ava upe Tũpa rembiguai remimombehugüer
pĩtani resendar ñehesa yuvɨreco. 18 Evocoiyase opacatu
ava oyepɨhamondɨi co ñehesa renduse yuvɨreco. 19 María
rumo opacatu co mbahe rese oyapɨsacaño; ahe ehiño ité
ipɨhañemoñetasa. 20Oyevɨse ovesa rãrosar yuvɨraso, omboetei
iyavei osapucai Tũpa upe yuvɨreco. Esepia niha, opacatu
mbaheosenduvahe, osepiavahecueryuvɨreco imombehuprɨ
rupi tuprɨ ité.

Jesús pĩtani seropovẽhesa Tũpa upe tũparo pɨpe
21 Ocho arɨ pɨpe ahe pĩtani ombocircuncida yuvɨreco;

omondo sererguã Jesús yuvɨreco, ahe terer tuprɨ avei acoi
Tũpa rembiguai omombehuMaría upe imembɨẽhɨ vɨteseve.

22 Ipare omboavɨyese oharɨ güẽtave oñemoatɨro ãgua, ahe
aipo ẽgüe ehi Moisés porocuaita rupi yuvɨreco yepi, ah-
ese vɨnose pĩtani seraso tecua guasu Jerusalén tũparo pɨpe
seropovẽhe ãgua Yar upe yuvɨreco. 23 Ẽgüe ehi yuvɨreco.
Esepia, Yar porocuaita aipo ehi icuachiaprɨ pɨpe aracahe:
“Opacatu yɨpɨndar pĩtani cuimbahe mini yuvɨroha vahe
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ipehasara Tũpa upe nara yepi” ehi. 24 Yuvɨraso oporere-
cosa reropovẽhe ãgua yuvɨreco yande Yar porocuaita rupi:
“Ñepei oyovaichor reseve pɨcuhi, anise ñuvɨrío apɨcasu per-
opovẽhera” ehi vahe.

25Ahe pɨpembɨa Jerusalén ve secoi Simeón serer vahe. Ahe
mbɨa avɨye eteprɨ vahe. Oyerure vahe Tũpa upe, osãro vahe
avei Israel recua pendar Pɨs̃ɨrosar imombehuprɨ. Ahe secoi
vahe ité Espíritu Santo rese. 26Ahe chupe Espíritu Santo opa
uca oicua “eresepia rane itera Poropɨs̃ɨrosar Tũpa remimbou
ndemano renondeve” ehi vahe. 27Ahe arɨ pɨpe Espíritu Santo
vɨroguata tũparove. Oyepotase José, María reseve yuvɨreco
tũparove Jesús pĩtani reropovẽhe ãgua Tũpa porocuaita rupi
tuprɨ, 28 ahese Simeón oyemboya oso sese, osupi ichɨ sui,
vɨroyeroquɨ Tũpa upe señoha aipo ehi:
29 “Che Yar, cũritei che, nde rembiguai, amano tuprɨño itera.
Esepia niha, nde remimombehugüer eremboavɨye ité cheu.
30Asepia ité niha Poropɨs̃ɨrosar vichico cute.
31Nde niha erembou opacatu ava rembiepiave.
32Ahe niha poroesapesa ité secoi.
Esepia, omboyecuara mbahe supi eté vahe ava ndahei vahe

judío yuvɨrecoi vahe upe,
iyavei omondara poromboeteisa nde recua Israel pendar

judío yuvɨrecoi vahe upe”
ehi oyeroquɨ.

33 José iyavei María ndoyembovɨhai tẽi yuvɨreco pĩtani rese
Simeón yeroquɨ renduse. 34 Evocoiyase Simeón osovasa ahe
pĩtani iyesupa reseve. Ipare aipo ehi ichɨMaría upe:

—Esendu, co pĩtani reroyaẽhɨsa pɨpe setá yande mu judío
ovɨapira mbahe tẽi pɨpe yuvɨreco; ambuae rumo seroya pɨpe
sovasaprɨ yuvɨrecoira. Ahe avei omboyecuara mbahe ava
upe. Amove rumo vɨroɨr̃oñora yuvɨreco. 35 Ipɨpe sui ava
pɨhañemoñetasa icuasara curi. Iyavei coopacatumbahe tasɨra
nde pɨha pɨpe inungar quɨse pucu osasara nde pɨha viña —ehi
chupe.

36 Aheve avei cuña cuacuami yaracua vahe secoi, ahe
serer Ana, Fanuel rayrɨ, Aser suindar. Ocuñataimiseve rumo
omenda, iyavei secoi raimi tẽiomer rese sietearavɨter rupive.
37 Cũritei secoi omer mano pare ochenta y cuatro aravɨter.
Nosei eté tũparo pɨpe sui oico. Ẽgüe ehi yande Yar mboetei
pɨt̃u, arɨ rupi oyecuacusa pɨpe iyavei oyeruresa pɨpe avei oico
no. 38Ahe evocoiyase ahesa reseve avei ou pĩtani upe, “Avɨye
ndeu” ehi Tũpa upe. Ipare oñehe secocuer rese opacatu ava
Jerusalén pendar osãro vahe güecua pɨs̃ɨro ãgua upe oico.

Jesús pĩtani reroyevɨ agüerNazaret ve
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39 Evocoiyase opacatu Moisés porocuaita mboavɨyere, opa
oyevɨ Galilea pendar güecua Nazaret ve yuvɨreco. 40 Ahese
pĩtani ocuacua catumi imbahecua-ecua irimi eté oico iyavei
ipĩrata catu irimi. Esepia, Tũpa osovasa ité sereco no.

Jesús chĩhivahe tũparo pɨpe secoi
41 Iyesupa yuvɨraso aravɨter yacatu Jerusalén ve Pascua

pieta repia yepi. 42 Jesús doce aravɨter vɨrecose, ahese vɨraso
iyesupa Jerusalén ve oyeupi pieta repia yuvɨreco. Esepia,
ẽgüe ehi eté judío recocuer pietase yuvɨreco yepi. 43 Ahe
pieta pare voi, oyevɨse yuvɨreco güecosave, ahese Jesúsopɨtaño
Jerusalén ve; ichɨ rumo iyavei tu José ndoicuai eté ipɨtase
yuvɨreco. 44 “Ouño revo ava pãhu rupi” ehi yuvɨreco chupe
viña; aipo ehiño ité ñepei arɨ pɨpe yuvɨreco chupe. Oseca tẽise
rumo omu pãhu rupi, iyavei omborɨpar pãhu rupi avei no,
45ndoyosui eté yuvɨreco. Ahese oyevɨ iri tẽi Jerusalén ve seca
yuvɨreco.

46 Imombosapɨsa arɨ pɨpe oyosu ramo tũparo pɨpe yuvɨreco.
Aheve oguapɨ ava Tũpa porocuaita rese oporombohe vahe
pãhuve oĩ; oyapɨsaca iñehe rese iyavei oporandu-randu ahe
ava upe Tũpa Ñehengagüer rese oĩ. 47Evocoiyase opacatu ava
ndoyembovɨhai tẽi imbahecua vaisa rese yuvɨreco. Esepia,
oporandusembahe rese yuvɨreco chupe, omboyevɨ tuprɨ voi-
voiño itéñehesa. 48Oyosuse iyesupa, oyepɨhamondɨi yuvɨreco.
Ahese ichɨ aipo ehi chupe:

—Che membrɨ, ¿mahera vo ẽgüe ere eico oreu? Nde recasa
tẽi opacatu rupi, ore mopɨhañemoñeta atɨ uca eve—ehi.

49Evocoiyase,
—¿Mahera vo che reca co cotɨ rupi tẽipeye peico? ¿Ndapeicuai

vo che Ru rẽta pɨpe aico vaherã? —ehi osɨ upe.
50 Iyesupa rumo ndosenducuai eté aipo oyeupe hesa

yuvɨreco.
51 Evocoiyase oyevɨ Nazaret ve oso supi. Aheve om-

boyeroyaño ité oyesupa. Ichɨ niha opacatu co mbahe rese
oyapɨsacaño ité. 52Ahese Jesús ocuacua-cuacua iri, iyetei catu
avei imbahecua catu iri avei oico no. Secoi tuprɨ ai eté Tũpa
upe iyavei ava eta upe avei no.

3
Juan Oporoãpiramo vahe secoi ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi

1 Quince aravɨter pɨpe mborerecuar guasu Tiberio re-
cose, Poncio Pilato evocoiyasemborerecuar secoi Judea rupi,
Herodes avei mborerecuar secoi Galilea ve, tɨvrɨ Felipe evo-
coiyase mborerecuar secoi Iturea ve iyavei Traconite ve,
Lisanias avei mborerecuar secoi Abilinia ve. 2 Anás iyavei
Caifás ahe pahi rerecuar ɨvate catu vahe yuvɨrecoi. Ahese
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Tũpa, “Emombehu che ñehe ava upe cute” ehi Zacarías rahɨr
Juan upe oico ɨvɨ iporupɨrẽhɨsave. 3 Juan evocoiyase oso
opacatu ɨai Jordán ɨvɨi oico, supi aipo ehi ava upe: “Pem-
boasɨ pe angaipa, peyevɨ Tũpa upe, ahese opoãpiramora Tũpa
pẽu ñero ãgua pe angaipa rese” ehi. 4 Co yavɨye ité Tũpa
ñehemombehusar Isaías rembicuachiagüerpɨpendaraipoehi
vahe:
“Sendusa ɨvɨ iporupɨrẽhɨsave ava sapucaisa aipo ehi vahe:
‘Pemoingatu yande Yar raperã, pemohɨvi tuprɨ avei’ ehi.
5 ‘Evocoiyase opacatu ɨvɨsocuer opara imboapɨposa chupe,

opacatu ɨvɨtrɨ ɨvate vahe iyavei ɨvɨtrɨmini opara imboy-
oyasa tuprɨ no.

Acoi perɨ ipãri vahe, ahe imohɨvisapara; perɨ ipɨcucu atɨ vahe
opara imboapɨposa tuprɨ chupe.

6 Iyavei opacatu ava osendura ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar Tũpa
remimbou yuvɨreco cute’ ehi vahe” ehi.

7 Ava rehɨi yuvɨnosepa chupe ‘tayande ãpiramo’ oyapave
yuvɨreco viña. Ahe rumo aipo ehi: “¡Pe mboi mboetasa tẽi
peico! ¿Ava vo, ‘Pesẽra Tũpa ñemoɨrosa ou vaherã sui’ ehi tuprɨ
tẽi pẽu? 8Yɨpɨndar toyecua tuprɨ rane yande Yar upe peyevɨsa
pe angaipa mboasɨsa pɨpe. Iyavei ndapeyeroyai chira ‘ore
Abraham suindar oroico’ pe hesa rese tẽi peñepɨsɨro ãgua.
Esepia, Tũpa oicatuño ité co ita sui Abraham suindar nungar
tuprɨ apo ãgua oyeupe nara yepi. 9Hacha niha imoingatusa
voi eté opacatu ɨvɨra iha naporai vahe sapo rupi yasɨa ãgua
yepi. Yasɨaprɨ evocoiyase imondosapara tatave” ehi.

10 —¿Mbahe pĩha evocoiyase oroyapora ore recocuer re-
cuñaro ãgua oroico? —ehi ava rehɨi oporandu yuvɨreco chupe.

11 —Pe pereco vahe ñuvɨrío pe camisa, ñepei pemondo
ava ndovɨrecoi vahe upe; iyavei pe pereco vahe tembihu,
pemboyahomi tẽi ambuae ava ndovɨrecoi vahe upe —ehi
imboyevɨ ava upe.

12 Yugüeru avei movɨro ava sui guarepochi rerocuasar
‘tayande ãpiramo’ oyapave yuvɨreco. Ipare oporandu Juan
upembahe rese yuvɨreco:

—Porombohesar, ¿mbahe vo ore oroyapora Tũpa rupi ore
guata ãgua oroico? —ehi yuvɨreco chupe.

13Evocoiyase aipo ehi ahe ava yuvɨrecoi vahe upe:
—Aní perocua catu iri guarepochi pẽu imombehusa sui —

ehi.
14 Iyavei amove sundao oporandu mbahe rese yuvɨreco

chupe:
—Ore no, ¿mbahe vo ore oroyapora? —ehi.
—Ndaperocuai chietera que mbahe ambuae ava sui,

ndapeñehe-ñehe tẽi chira ava upe sembiapoẽhɨ rese, iyavei
peyembovɨhañora pe poravɨquɨ reprɨ rese—ehi sundao upe.
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15Ava rumo, “¿Ndahei pĩha co Poropɨs̃ɨrosar sãrombrɨ secoi?”
ehi tẽi Juan upe yuvɨreco. 16 Juan rumo aipo ehi opacatu
ava upe: “Che opoãpiramo ɨ pɨpe tẽi; oura rumo ambuae
che raquɨcuei, ahe pe ãpiramora Espíritu Santo tata nungar
pɨpe. Ahe seco pĩrata catu vahe secoi che sui. Sese cheu
ndiyai eté ahe ipɨtaquisã yora ãgua ichui” ehi. 17 “Ahe güeru
trigo mbovevesa ihɨgüer sui ipeha ãgua. Sãhɨi evocoiyase
yapocatusa, ihɨgüer rumo imondosa tata apɨrẽhɨ vahesave”
ehi ava upe.

18Omombehu-mbehu vɨte ñehesa avɨye vahe ava upe ‘toye-
monguerẽhɨ güecocuer recuñaro ãgua yuvɨreco’ oya. 19 Ipare
rumo JuanoñehepĩratamborerecuarHerodes upe secocuerai
rese. Esepia, vɨvrɨ Felipe rembireco Herodías rese secoi,
iyavei setá ambuae mbahe naporai vahe sembiapo. 20 Sese
Herodes oyapoño ambuae mbahe tẽi: seroyaẽhɨsa pɨpe oso-
quenda ucaño Juan sereco.

Jesús ãpiramosa
21Yɨpɨndar rumovoquenda vɨteẽhɨseve Juan oñapiramo setá

ava oico, aheseve avei oñapiramo Jesús. Jesús yerure vɨteseve,
avɨyeteramo tẽi oyemboi tuprɨ ɨva. 22 Ipare Espíritu Santo
ogüeyɨ ou iharɨve apɨcasu nungar, iyavei oyeendu ñehesa ɨva
sui aipo ehi vahe:

—Nde che Rahɨr ereico, che rembiaɨsu; sese avɨha ité nde
rese—ehi.

Ava eta oyesu vahe Jesucristo yesu renondeve
23 Jesús vɨrecose treinta aravɨter, ahese ramo omboɨpɨ

oporombohe. Ahe icuaprɨ vahe ité José rahɨr secose viña. José
Elí rahɨr secoi, 24 Elí evocoiyase Matat rahɨr, ahe Matat evo-
coiyase Leví rahɨr, Leví evocoiyase Melqui rahɨr, ahe Melqui
evocoiyase Jana rahɨr, Jana evocoiyase José rahɨr, 25 ahe José
Matatías rahɨr, Matatías evocoiyase Amós rahɨr, ahe Amós
evocoiyase Nahúm rahɨr, Nahúm evocoiyase Esli rahɨr, ahe
Esli Nagai rahɨr, 26 Nagai evocoiyase Maat rahɨr, ahe Maat
Matatías rahɨr, Matatías evocoiyase Semei rahɨr, ahe Semei
evocoiyase Josec rahɨr, Josec evocoiyase Judá rahɨr, 27 ahe
Judá Joanán rahɨr, Joanán evocoiyase Resa rahɨr, ahe Resa
evocoiyase Zorobabel rahɨr, Zorobabel evocoiyase Salatiel
rahɨr, ahe Salatiel Neri rahɨr, 28Neri evocoiyase Melqui rahɨr,
ahe Melqui Adi rahɨr, Adi evocoiyase Cosam rahɨr, Cosam
evocoiyase Elmadam rahɨr, Elmadam evocoiyase Er rahɨr,
29 ahe Er Jesús rahɨr, Jesús evocoiyase Eliezer rahɨr, ahe
Eliezer Jorim rahɨr, Jorim evocoiyase Matat rahɨr, 30 ahe
Matat Leví rahɨr, Leví evocoiyase Simeón rahɨr, ahe Simeón
evocoiyase Judá rahɨr, Judá evocoiyase José rahɨr, ahe José
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Jonam rahɨr, Jonam evocoiyase Eliaquim rahɨr, 31 Eliaquim
Melea rahɨr, ahe Melea Mena rahɨr, Mena evocoiyase Matata
rahɨr, aheMatata evocoiyaseNatán rahɨr, 32NatánDavid rahɨr,
ahe David evocoiyase Isaí rahɨr, Isaí Obed rahɨr, ahe Obed
evocoiyase Booz rahɨr, Booz Sala rahɨr, ahe Sala evocoiyase
Naasón rahɨr, 33 Naasón Aminadab rahɨr, ahe Aminadab
evocoiyase Admin rahɨr, Admin evocoiyase Arni rahɨr, Arni
evocoiyase Esrom rahɨr, ahe Esrom evocoiyase Fares rahɨr,
Fares evocoiyase Judá rahɨr, 34 ahe Judá Jacob rahɨr, Jacob
evocoiyase Isaac rahɨr, ahe Isaac Abraham rahɨr, Abraham
evocoiyase Taré rahɨr, Taré evocoiyase Nacor rahɨr, 35 ahe
Nacor Serug rahɨr, Serug evocoiyase Ragau rahɨr, ahe Ragau
evocoiyase Peleg rahɨr, Peleg Heber rahɨr, ahe Heber evo-
coiyase Sala rahɨr, 36Sala Cainán rahɨr, ahe Cainán evocoiyase
Arfaxad rahɨr, Arfaxad evocoiyase Sem rahɨr, ahe Sem evo-
coiyase Noé rahɨr, Noé evocoiyase Lamec rahɨr, 37 ahe Lamec
Matusalén rahɨr, Matusalén evocoiyase Enoc rahɨr, Enoc evo-
coiyase Jared rahɨr, ahe Jared Mahalaleel rahɨr, Mahalaleel
evocoiyase Cainán rahɨr, 38ahe Cainán evocoiyase Enós rahɨr,
EnósevocoiyaseSet rahɨr, aheSetAdán rahɨr, Adánevocoiyase
Tũpa rahɨr.

4
Jesús recoãhasa

1 Jesús Espíritu Santo rese ité secoi. Ahe osẽ ɨai Jordán sui
oso. Ipare Espíritu vɨroguata ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi. 2 Aheve
cuarenta arɨ secoise Caruguar osecoãha. Ndocarui avei oico.
Sese ndasɨepoi eté. 3Caruguar evocoiyase aipo ehi chupe:

—TũpaRahɨr iténde recose, co ita sui eyapopancũritei—ehi.
4Evocoiyase Jesús omboyevɨ chupe:
—CheRuñehe rumo icuachiaprɨpɨpeaipoehi: ‘Ndahei chira

pan suiño ava yuvɨrecovera’ ehi—ehi Caruguar upe.
5 Ipare Caruguar vɨraso ɨvate vahesave. Aheve ñepei reseve

opacatu ava-ava tẽi mborerecuasa ɨvɨ pɨpendar omboyecua
chupe. 6 Ipare aipo ehi chupe:

—Cheamondoraopacatu ɨvɨ rupindarmborerecuarpĩratasa
iyavei mbahe porañete vahe nde povrɨve. Esepia niha, co
opacatu cheu imbouprɨ; iya ité amondo vaherã ava upe che
remimbotar rupi. 7 Acoi ereñenopɨhase cheu che mboetei
ãgua, ahese opacatu combahe ereipɨsɨra ndemahera—ehi tẽi
Caruguar chupe.

8 —Icuachiaprɨ pɨpe rumo: ‘Emboetei nde Yar Tũpa, ahe
güeraño tuprɨ avei eremboyeroyara’ ehi—ehi Caruguar upe.
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9 Ipare Caruguar vɨraso oyeupi tecua guasu Jerusalén ve.
Aheve ovɨroyeupi tũparo apɨterve. Aheve Caruguar aipo ehi
chupe:

—Tũpa Rahɨr ité nde recose, evɨapi cohave sui. 10 Esepia
niha, icuachiaprɨ pɨpe:
‘Tũpa oyocuaira güembiguai eta nde rãro ãgua.
11 Ahe nde mopuhara yuvɨreco que ñepei ita nde momara

rãgüer sui’ ehi—ehi Caruguar chupe.
12Evocoiyase omboyevɨ Caruguar upe:
—¡Aní! Icuachiaprɨ pɨpe niha aipo ehi avei: ‘Nderesecoãhai

chira nde Yar Tũpa’ ehi—ehi chupe.
13Ahese Caruguar ndoicatu iri eté Jesús recoãha ãgua oico.

Ipare oyepepɨño raimi tẽi oso ichui.
Jesús omboɨpɨ oporombohe Galilea rupi

14 Jesús, Espíritu Santo reco pĩratasa pɨpe, oyevɨ oso Galilea
ve. Ipare serãcua oguata opacatu tecua-tecuami rupi.
15 Esepia, ahe oporombohe judío tũparo pɨpe oico. Ahese
opacatu ava omboetei yuvɨreco.

Jesús oyevɨNazaret ve
16 Ichui Jesús oyevɨ Nazaret ve ocuacua agüerve. Aheve

judío mbɨtuhusa arɨ pɨpe oique tũparove inungar oyapo yepi.
Ahese opũha ‘tayeroquɨ icuachiaprɨ maranehɨ pɨpe’ oya.
17 Evocoiyase tũparo rese ñangarecuar pɨt̃ɨvɨisar omondo Tũpa
ñehe mombehusar Isaías rembicuachía chupe. Oyorase ahe
cuachiar, oyeroquɨ icuachiaprɨ aipo ehi vahe pɨpe ohã:
18—“Yar Espíritu secoi che rese.
Esepia niha, ahe ombou che cuaitarã cheu co ñehesa avɨye

vahemombehu ãgua ava iparaɨsu vahe upe.
Che cuaita avei ava mbahe-mbahe tẽivrɨve yuvɨrecoi vahe

senose ãgua ichui, iyavei ava ndasesapɨsoi vahe am-
bosarecora; iyavei che cuaita ava mbahe-mbahe tẽi
rasɨcuer oiporara vahe sui senose ãgua,

19 iyavei ‘cũritei Yar oyemoingatu oporovasasa mondo ãgua
pẽu’ he ãgua” ehi icuachiaprɨ pɨpe

—ehi oyeroquɨ.
20 Sese oyeroquɨ pare, oyapoapɨpa cuachiar imondo tũparo

rese ñangarecuar pɨt̃ɨvɨisar upe. Ipare oguapɨ oĩ ava rembiepi-
ave. Ahese opacatu tũparo pɨpendar omahe atɨ yuvɨreco sese.
21Evocoiyase ahe oñehe aipo ehi:

—Cũritei yavɨye co icuachiaprɨ pɨpendar opacatu pe
rovaque—ehi.

22 Opacatu ava oñehe tuprɨño ité yuvɨreco sese. Ndoyem-
bovɨhai tẽi iñehe tuprɨ renduse yuvɨreco. Oporandu-randu
rumo yuvɨreco oyeupe:
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—¿Ndahei vo acoi co José rahɨr tẽi? —ehi yuvɨreco chupe.
23Ahe rumo aipo ehi ava upe:
—Pe aipo peyera cheu: ‘Oporombogüera vahe, eñeposano

nde ae eico’ peyera. Ipare aipo peyera cheu: ‘Acoi orosendu
vahende rembiapogüerCapernaumpɨpe, ẽgüeereavei eyapo
cohave nde recua pɨpe ité’ peyera cheu—ehi.

24 —Supi eté, ndipoi eté niha que ñepei yepe Tũpa ñehe
mombehusar oipɨsɨ tuprɨ vahe güecua pɨpe yuvɨreco yepi.
25 Supi tuprɨ ité Tũpa ñehe mombehusar Elías recose, iñehe
rupi tuprɨ ndoquɨi eté mbosapɨ aravɨter yemombɨtesa rupi
oico. Sese oime tɨavor opacatu Israel ɨvɨ rupi aracahe. Ahese
setá eteprɨ cuña imer mano vahecuer oime Israel recua rupi
viña, 26Tũpa rumo nomondoi Elías cuña imermano vahecuer
Israel pendar upe ipɨt̃ɨvɨi ãgua. Ẽgüe ehi rumo omondo cuña
ndahei vahe Israel pendar ipɨt̃ɨvɨi ãgua. Ahe cuña tecua
Sarepta pendar, ahe Sarepta Sidón ɨp̃ɨimindar. 27 Iyavei setá
ava oime Israel recua pɨpendar imbaheasɨ vahe lepra rere-
cosar yuvɨreco evocoi Tũpa ñehe mombehusar Eliseo recose.
Evocoi ava yuvɨrecoi vahe rumo ndipoi eté que ñepei ocuera
vahe yuvɨreco; Naamán año rumo Eliseo opa uca ombogüera,
ahe mbɨa Siria pendar ndahei vahe Israel pendar secoi —ehi
ava upe.

28 Ahese opacatu ava judío tũparo pɨpendar oñemoɨró
iteanga yuvɨreco sese aipo mbahe renduse. 29 Sese opa voi
eté opũha Jesús reraso ãgua tecua pɨpe sui ɨvɨtrɨ ɨvɨ socuerve
yuvɨreco, ahe iharɨve tecua yaposa. Ahe ichui oitɨ pota
yuvɨreco viña. 30 Jesús rumo ipãhu sui osẽ tuprɨño oso.

Jesús ombogüerambɨa caruguar vɨreco vahe oyese
31 Ichui Jesús oso Capernaum ve, ahe tecua Galilea rupin-

dar. Aheve ombohe ava oico mbɨtuhusa arɨ pɨpe. 32 Ipare
opacatu ava, “¡Mara ehi rutei!” ehi tẽi iporombohesa renduse
yuvɨreco. Esepia niha, ahe oñehe güeco pĩratasa pɨpe.

33Aheve judío tũparo pɨpe oimembɨa vɨreco vahe caruguar
oyese, ahe oñehe pĩrata Jesús upe:

34 —¡Ore mañeco tẽi eme eve! ¡Mahera ereyuño tẽi cohave
oreu, nde, Jesús Nazaret pendar! ¿Ereyu vo ore mocañɨ ãgua
tẽi? Che orocua ité. Nde niha secomaranehɨ vahe ereico Tũpa
suindar—ehi chupe.

35Evocoiyase,
—¡Quiriri, esẽ combɨa sui! —ehi oñehe pĩrata caruguar upe.
Ahese caruguar ombovɨapi ahe mbɨa ava rovai, osẽ ocua

ichui; nomomarai eté rumo. 36Opacatu ava oyembosɨquɨye,
iyavei oporandu-randu tẽimbahe rese oyeupe yuvɨreco:

—¿Mara ehi vo aipo oñehe oico? ¡Esepia, co mbɨa opĩratasa
pɨpe oyocuai caruguar ava sui imose ãgua! —ehi yuvɨreco.
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37 Sese Jesús rerãcua oyandu opacatu tecua-tecuami
ɨvɨrindar yuvɨreco.

Jesús ombogüera Simón Pedro rembireco sɨ
38 Evocoiyase Jesús osẽ judío tũparo pɨpe sui oso, oique

Simón Pedro rẽtave. Simón rembireco sɨ sohɨ ́ iteanga ou.
Evocoiyase oñehe ahe pendar sese Jesús upe ‘tombogüerami
tẽi’ oyapave yuvɨreco. 39 Evocoiyase Jesús oyeaɨvɨ oso chupe
sohɨ sui imbogüera ãgua. Ocuera pare voi ahe cuña oñarapuha;
ohañeco ahe ava yuvɨrecoi vahe rese.

Jesús ombogüera setá ava imbaheasɨ vahe
40 Arɨ so ramomise opacatu ava imbaherasɨsa ambuae tẽi

vahe güeru Jesús upe yuvɨreco. Ahe evocoiyase opo omondo
iyacatu iharɨve ñepei-pei imbogüera. 41 Iyavei setá ava sui opa
omose caruguar. Evocoiyase caruguar osapucai tẽi aipo ehi
yuvɨreco:

—¡Nde acoi Tũpa Rahɨr ité ereico! —ehi.
Ahe rumo oñehe pĩrata caruguar upe, nomoñehe iri. Esepia

niha, caruguar oicua ité ahe Tũpa Rembiporavo seco rese
yuvɨreco.

Jesús oporombohe judío tũparo rupi oico
42 Ahere ayihive cõhe ramomise, Jesús osẽ tecua pɨpe sui,

oso ɨvɨ iporupɨrẽhɨsave. Ava rumo oseca-secaño ité yuvɨreco;
osupitɨño ité secosave yuvɨreco. Oipota ahe oyesui ichoẽhɨ
ãgua ité yuvɨreco vinã. 43Ahe rumo aipo ehi ava eta upe:

—Tamombehu rane catu ambuae tecuave avei ñehesa avɨye
vahe Tũpa mborerecuasa resendar ava upe. Esepia, aherã
niha chembousa—ehi.

44Ẽgüeehi Jesúsoguataoporombohe Judea tũparo rupi oico.

5
Piramboha atɨ agüer

1Ñepei arɨ Jesús secoi ɨpa Genesaret popɨ rupi. Aheve ava
rehɨi oyepota yuvɨreco chupe, oyere atɨ yuvɨreco sese. Esepia
niha, ahe osendu pota ité TũpaÑehengagüer yuvɨreco. 2Aheve
oime ñuvɨrío carite ɨmbehɨ popɨve. Ahe ava pira mbohasar
opa yuvɨnose evocoi carite pɨpe sui yuvɨreco. Ipare opira
mbohasa oyosei yuvɨnoi. 3 Evocoiyase Jesús osepiase, oha
Simón carite pɨpe iyavei aipo ehi chupe: “Tosɨrɨ catumi tẽi
chĩhi coi cotɨ ɨai popɨ sui” ehi. Ipare oguapɨ oĩ carite pɨpe.
Aheve ombohe ava cute. 4Oñehe pare aipo ehi Simón upe:

—Yaso ɨpa tɨpɨ catu vahesave. Aheve erembohara pira—ehi.
5 Simón rumo omboyevɨ chupe:
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—Porombohesar, orosãha tẽi niha pɨt̃u momba pira mboha
oroico. Nde porocuaita pɨpe rumo amondo irira pira mbo-
hasa ɨve—ehi.

6 Ẽgüe ehise, pira rehɨi omondoromi ombohasa yuvɨreco.
7 Ahese oyaitɨ yuvɨreco omboetasa evocoi ambuae carite
pɨpe yuvɨrecoi vahe upe ‘toyugüerumi yande pɨt̃ɨvɨi’ oyapave
yuvɨreco chupe. Ahe yugüeru chupe. Ipare opa ñuvɨrío carite
omboapɨpo tuprɨ yuvɨreco; seni iri rumo omondo ɨpɨve. 8 Co
mbahe repiase, Simón Pedro oñenopɨha oso sovai aipo ehi
chupe:

—¡Eyepepɨmi tẽi che sui, che Yar! ¡Esepia, che yangaipa vahe
tẽi aico! —ehi.

9 Esepia, Simón iyavei opacatu ava yuvɨrecoi vahe supi
osɨquɨyé iteanga co pira rehɨi repiase yuvɨreco. 10 Iyavei
Simónmboetasa ambuae carite pɨpendar ahe Santiago, Juan
Zebedeo rahɨr yuvɨrecoi. Jesús rumo aipo ehiño Simón upe:

—Eresɨquɨye eme; co pɨpe suive inungar pira eremboha,
ẽgüe ere aveira ava reca cheu nara—ehi.

11 Evocoiyase opa vɨnose carite ɨvɨ ãtasave yuvɨreco, oseya-
paño opacatumbahe. Ipare yuvɨraso supi.

Jesús ombogüera ava lepra rerecosar
12Ñepei arɨ Jesús secoise tecua pɨpe, aheve oimembɨa lepra

vɨreco vahe opacatu güetecuer rese. Jesús repiase, oñenopɨha
oyeaɨvɨ oso chupe. Ipare oporandu aipo ehi:

—Che Yar, ereipotase, iya nde che mbogüerami eve —ehi
chupe.

13Evocoiyase, opocose sese,
—Aipota. ¡Erecuerara cũritei! —ehi chupe.
Aipo ihe ramoseve voi eté ocuera. 14 Ipare oyocuai aipo ehi

chupe:
—Eremombehu eme nde cuerasa ambuae ava upe; esoño,

eyemboyecua judío pahi upe. Ipare eicuavẽhe nde porere-
cosa nde cuerasa resendar Moisés porocuaita rupi. Ipɨpe sui
toicua opacatu ava nde cuerasa yuvɨreco—ehi chupe.

15 Jesús rerãcua rumo oyembouvicha catu-catu iri eté. Evo-
coiyase setá ava oyemboya yuvɨreco sese iñehe rendu ãgua
‘tayande mbogüerami tẽi yande mbaherasɨsa sui’ oyapave
yuvɨreco. 16 Ava rehɨi sui rumo amove Jesús oyepepɨño ahe
aemi oyerure ãgua yepi.

Jesús ombogüera ava ndoguatai vahe
17 Ñepei arɨ Jesús oporombohe oico. Yar Tũpa pĩratasa

vɨreco oyese ava mbogüera ãgua. Aheve avei oguapɨ yuvɨnoi
fariseo, Moisés porocuaita rese oporombohe vahe avei ipɨri
yuvɨreco. AheyugüeruopacatuGalilea tecua-tecuamirupi sui
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yuvɨreco. Ɨvɨ Judea rupi sui, tecua Jerusalén sui avei yugüeru
no. 18 Ahese ava ndoguatai vahe güeru supa pɨpe yuvɨreco.
Vɨroique pota oɨ pɨpe sovai eté seroyɨ ãgua yuvɨreco viña;
19 ndoicatui eté rumo seroique yuvɨreco ava rehɨi pãhu rupi.
Evocoiyase vɨroyeupi yeupisa rupi ahe oɨ ipe vahe harɨve
yuvɨreco. Aheve vɨrocua teca ichui. Supi vɨroyɨ imbaheasɨ
vahe supa pɨpe imondo yuvɨreco opacatu ava rembiepiave
sovai. 20Ahe oicuase co mbɨa yuvɨrecoi vahe oyese yeroyasa,
ahese aipo ehi imbaheasɨ vahe upe:

—Chemborɨpar, che ñero nde angaipa rese ndeu—ehi.
21 Ichui oporombohe vahe Moisés porocuaita rese

iyavei fariseo ipɨhañemoñeta atɨ voi tẽi yuvɨreco: “Co mbɨa
oyemboɨvate ai tẽi vahe Tũpa ñehe nungar pɨpe tẽi; Tũpaño
ité niha oicatu ava angaipa upe oñero ãgua” ehi tẽi oyeupe
yuvɨreco.

22 Ahe rumo oicuaño ité ahe ava pɨhañemoñetasa. Evo-
coiyase aipo ehi chupe:

—¡Mahera vo pepɨhañemoñeta rai tẽi che rese! 23 ¿Uma rupi
vo ñehesa ndayavaimi catu: ‘Nde angaipa rese che ñero ndeu’
hesa pĩha, anise: ‘Epũha, eguata’ hesa tie? 24Tapeicua ru che,
Ava Rɨquehɨr, areco ité mborerecuasa co ɨvɨ pɨpe ava angaipa
upe che ñero ãgua —ehi.
Evocoiyase,
—Eñarapuha, esupi nde rupa, eso nde rẽtave —ehi imbaheasɨ

vahe upe.
25 Ahese opũha voi ava rovaque, osupi vupagüer. Ipare

osapucai oso güẽtave Tũpa upe. 26Ahese opacatu tuprɨ ité ava,
“¡Too! ¿Mara ehi rutei pĩha co?” ehi tẽi imboeteisave yuvɨreco.
Iyavei osɨquɨyepave aipo ehi yuvɨreco:

—Co pɨpe yasepia mbahe ndayasepiai vahe ité—ehi.
Jesús oñehe Leví upe

27 Ichui osẽse Jesús, osepia mbɨa Roma ve nara guarepochi
rerocuasar Leví serer vahe, ahe guarepochi rerocuasave
chini. Sepiase,

—Erio che rupi—ehi chupe.
28Evocoiyase Leví opũha. Oseyapa oporavɨquɨsa, oso supi.
29 Ipare Leví oyapo pieta guasu chupe nara güẽtave. Aheve

iyemborɨsave setá imboetasa ava guarepochi rerocuasar
iyavei ambuae ava ocaru yuvɨnoi ipɨri. 30 Pieta repiasar
fariseo yuvɨrecoi vahe rumo iyavei ipãhu pendar Moisés
porocuaita rese oporombohe vahe avei, ahe omboɨpɨ semim-
bohe upe oñehemara aipo ehi yuvɨreco chupe:

—¡Mahera ru pecaru iyavei pecahu guarepochi rerocuasar
rese iyavei ambuae ava yangaipa guasu vahe rese tẽi avei no!
—ehi.
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31 Jesús rumo aipo ehi chupe:
—Ava nimarai vahe ndosecai eté oporoposano vahe; imba-

heasɨ vaheño rumo oseca yuvɨreco. 32Esepia, che ndayui ava
seco catuprɨ vahe reca; che rumo ayu ava yangaipa vahe reca
Tũpa uve iyevɨ ãgua yuvɨreco—ehi.

Yecuacusa rese ñehesa
33 Ipare ava oporandu yuvɨreco chupe:
—¿Mahera vo oyecuacu serai iyavei oyerure Juan

Oporoãpiramo vahe rupindar yuvɨreco, fariseo rupindar
avei no; nde remimbohe rumo yuvɨrocaruño ité, yuvɨroɨhuño
avei no? —ehi.

34Ahe rumo omboyevɨ chupe aipo ehi:
—Ndiyai eté ichohoprɨ mboyecuacu mendasave imer

oicove vɨteseve ipãhuve. 35 Oimera rumo arɨ imer reraso
ãgua ichui, ahese ramo oyecuacura yuvɨreco cute—ehi.

36 Iyavei ambuaembahe rese oporombohe imboyevɨ ãgua:
—Ndiyai eté ava upe vɨrocua vaherã turucuar ipɨasu vahe

sui ambuae turucuar cuacuami vahe apete ãgua. Esepia
niha, ẽgüe ehise evocoiyase turucuar ipɨasu vahe omomara;
iyavei turucuar ipɨasu vahe apɨrer naporai chira turucuar
cuacua vahe rese —ehi—. 37 Iyavei no, ndiyai eté ñoñasa uva
rɨcuer pɨasu mbahe pirer cuacua pɨpe no. Esepia niha, ẽgüe
ehise, uva rɨcuer pɨasu evocoiyase opara ombopu mbahe
pirer cuacua viña, ẽgüe ehira oyepɨyerepa, mbahe pirer avei
evocoiyase ocañɨ tẽira viña. 38Uva rɨcuer pɨasu rumo yamon-
dorambahepirerpɨasupɨpe. 39 Iyaveindipoi etéqueavaoɨhu
vahe uva rɨcuer ipɨasu vahe yuvɨreco uva rɨcuer cuacua vahe
yusei ai pare. Esepia niha, ava aipo, ‘Co uva rɨcuer cuacua
vahe avɨye catu vahe yepi’ ehi yuvɨreco—ehi ava upe.

6
Jesús remimbohe oipoho trigombɨtuhusa arɨ pɨpe yuvɨreco

1 Ñepei mbɨtuhusa arɨ pɨpe Jesús vɨroguata güemimbohe
mbahe mitɨ pãhu rupi. Semimbohe evocoiyase oipoho-poho
yuvɨraso trigo rãhɨi. Ipare oyequɨi opo pɨpe sãhɨi yuvɨreco
ɨgua. 2Evocoiyase fariseo osepiase, aipo ehi yuvɨreco semim-
bohe eta upe:

—¡Mahera peporavɨquɨño tẽi co mbɨtuhusa arɨ pɨpe peico! —
ehi.

3 Jesús rumo omboyevɨ chupe:
—Peicua tẽi niha icuachiaprɨ aracahendar mborerecuar

guasu David rembiapogüer resendar ñehesa ondugüer reseve
ndasɨepoise yuvɨreco. 4 Ahe niha oique ité Tũpa rẽta pɨpe,
opoco pan imboeteiprɨ Tũpa upendar rese evocoi pahi upe
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güeraño ipotasa vahe ihu ãgua yepi. Ahe rumo ohu, ondugüer
tohu avei omondo—ehi.

5 Iyavei aipo ehi chupe:
—Ava Rɨquehɨr mbɨtuhusa arɨ rerecuar ité secoi —ehi

fariseo upe.
Jesús ombogüerambɨa ipo nomɨi vahe

6Ambuae mbɨtuhusa arɨ pɨpe, Jesús oique judío tũparo pɨpe
oporombohe oico. Aheve mbɨa yasu cotɨ ipo nomɨi vahe
secoi. 7 Moisés porocuaita rese oporombohe vahe, fariseo
avei omahengatu Jesús rese yuvɨreco ‘¿ombogüerara pĩha co
mbɨa mbɨtuhusa arɨ pɨpe?’ oya; ‘yaiñehengapo angahu’ oya-
pave tẽi yuvɨreco. 8 Ahe rumo oicuaño ité ipɨhañemoñetasa
oico. Ipare aipo ehi evocoi mbɨa ipo nomɨi vahe upe:

—Epũha cohave terehã ava pãhuve —ehi.
Ahe mbɨa evocoiyase opũha, opɨta aheve ohã 9Ahese Jesús

oporandu ahe ava upe:
—Aporandura mbahe rese pẽu —ehi—. ¿Mbahe vo yaposara

mbɨtuhusa arɨ pɨpe yepi, mbahe tuprɨ pĩha, anise mbahe
naporai vahe tie? ¿Yaipɨs̃ɨro pĩha ava recocuer; yamocañɨ uca
tẽi tie? —ehi.

10Evocoiyase omahengatu oyese ava oyere tuprɨ vahe rese.
Ipare aipo ehi ava ipo nomɨi vahe upe:

—Eichoho nde yɨva—ehi.
Ahembɨa evocoiyase oichoho oyɨva; evocoiyase ipo ocuera

tuprɨ ité. 11 Evocoiyase oñemoɨro catuño ité yuvɨreco sese,
iyavei oporandu-randu oyeupe yuvɨreco ‘¿mara yahera pĩha
imomara ãgua?’ oya.

Jesús oiporavo doce tuprɨ güemimboherã
12Ahe arɨ rupi Jesús oso ɨvɨtrɨve, oyerure pɨt̃u momba tuprɨ

Vu upe oico. 13Cõhese, “Perió” ehi güemimbohe eta upe. Ipãhu
sui oiporavo doce tuprɨ, ahe chupe, “Apóstol” ehi. 14 Co ahe
yuvɨrecoi: Simón, ahe acoi Pedro avei serer; Andrés Simón
rɨvrɨ; Santiago, Juan, Felipe, iyavei Bartolomé; 15 Mateo,
Tomás, Santiago Alfeo rahɨr; Simón, ava güecua rese secatẽhɨ ́
vahe pãhu pendarer; 16 Judas Santiago rɨvrɨ; iyavei Judas
Iscariote, ahe omondo vahe Jesús yamotarẽhɨmbar uve.

Jesús ombohe ava rehɨi
17 Ipare Jesús ogüeyɨ ɨvɨtrɨ sui yugüeru co doce güemimbohe

reseve. Ipare opɨta ɨvɨ yoya tuprɨsave. Aheve ambuae semim-
bohe eta oyemboyaatɨyuvɨreco sese iyavei setá ava yuvɨrecoi
opacatu tecua Judea rupindar, Jerusalén rupindar iyavei
yemboyasa Tiro, Sidón cotɨndar, ahe oyemboya avei yuvɨreco
sese. Ahe ava ẽgüe ehi iñehe rendu potasave yuvɨreco
‘tayande mbogüerami tẽi yande mbaherasɨsa sui’ oyapave
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yuvɨreco. 18Acoi espíritunaporai vahe remimombaraɨsu avei
ocuera tuprɨ yuvɨreco. 19Evocoiyase opacatu ava opoco pota
ité sese yuvɨreco. Esepia niha, ahe oporombogüera opacatu
güeco pĩratasa pɨpe oico.

Ava sorɨvete vahe iyavei ava ndoyembovɨhai vahe
20 Ipare omahe Jesús güemimbohe rese aipo ehi chupe:
“Perorɨvete catu pe iparaɨsu vahe. Esepia niha, Tũpambor-

erecuasa pẽu nara ité secoi.
21 “Perorɨvete catu cũriteindar ndasɨepoi vahe. Esepia niha,

pehɨt̃arora peico curi.
“Perorɨvete catu pe acoi ava cũritei oyaseho vahe. Esepia

niha, pevɨharetera coiye peico.
22 “Perorɨvete catu pe acoi ava pe amotarẽhɨse, pe

mboyepepɨñose avei oyesui yuvɨreco, iñehe-ñehe tẽise
yuvɨreco pẽu pe amotarẽhɨsave, iyavei acoi vɨroɨr̃ose pe rer
mbahe tẽi pɨpe che, Ava Rɨquehɨr, recocuer sui tẽi yuvɨreco.
23 Peyembovɨhaño iyavei perorɨvete catuñora ahe arɨ pɨpe
peico. Esepia niha, ipare peipɨsɨra porerecosa tuvichá vahe
ɨvave. Ẽgüe ehi tuprɨ avei evocoi ava ramoi aracahendar
mara-mara tẽi Tũpa ñehemombehusar sereco yuvɨreco” ehi.

24 “¡Peparaɨsu catu rumo cũritei mbahe yar peico vahe! ¡Es-
epia niha, pemboavɨye pe rorɨvetesa peico!

25 “¡Peparaɨsu catu acoi pe ihɨt̃aro vahe cũritei! ¡Esepia niha,
ndaperɨepoi chira peico coiye!

“¡Peparaɨsu catu acoi pevɨha vahe pe pietase cũritei! ¡Esepia,
peyasehora pe vɨharẽhɨsa pɨpe peico coiye!

26“¡Peparaɨsu catuacoi peipɨsɨvahepemboeteisaopacatu co
ɨvɨpɨpendar ava tẽi sui! ¡Esepianiha, ẽgüe ehi tuprɨ tamoi Tũpa
ñehe mombehusar angahu tẽi vahe upe yuvɨreco aracahe!”
ehi.

Iyacatu yasaɨsu yande amotarẽhɨmbar
27 “Pe che ñehe rese peyapɨsaca vahe upe rumo aipo

ahe: Pesaɨsu ava pe amotarẽhɨmbar; peyapo tuprɨ mbahe
avɨye vahe ava nape ambotai vahe upe. 28 Peporandu
Tũpa porovasasa rese ava pẽu iñehe-ñehe tẽi vahe upe nara;
peyerure Tũpa upe pẽumbahe tẽi oyapo vahe recocuer rese.
29Acoi quepe amotarẽhɨmbarpe rovapetese, co cotɨndar avei
pemoporẽhɨñora chupe. Iyavei acoiqueavavɨrocuaño tẽisepe
yeaosa pe sui, tovɨraso avei pe yemondesa güemimbotar rupi”
ehi. 30 “Acoi oporanduse que pe mbahe rese yuvɨreco pẽu,
pemondoño avei chupe. Iyavei acoi que ava vɨrocuaño tẽise
pe mbahe pe sui, ndapeporandui chira pẽu imboyevɨ ãgua
rese. 31Acoi mbahe peipota vahe ambuae ava oyapo vaherã
pẽu, ahe tuprɨ avei peyapora chupe.
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32 “Acoi ava pe raɨsupar güeraño pesaɨsu catu tẽise, ndipoi
eté mbahe avɨye vahe ipɨpe. Esepia niha, ava naporai vahe
ẽgüe ehi yuvɨreco yepi. 33 Anise, acoi ava mbahe tuprɨ ai
oyapovahepẽu, chupegüerañombahe tuprɨpeyapose, ¿mbahe
vo evocoiyase oime avɨye vahe ipɨpe? Esepia niha, ava
angaipaviyar avei ẽgüe ehi yuvɨreco yepi. 34Acoi pemondoño
tẽise mbahe ava upe ‘tomboyevɨ mbahe cheu’ pe hesave,
¿mbahe vo evocoiyase oime avɨye vahe ipɨpe? Esepia niha,
ava angaipa viyar ẽgüe ehi avei yuvɨreco. 35Pe rumo pesaɨsu
catura ava pe amotarẽhɨsar, peyapoñora mbahe avɨye vahe
chupe. Iyavei pemondoño itera mbahe chupe, ‘Tasãroño
rane mbahe cheu imboyevɨ ãgua vichico’ ndapeyei chietera.
Ahese oimera porerecosa avɨye catu vahe pẽu. Pe evocoiyase
Tũpa seco ɨvate catu vahe rahɨr peicora. Esepia niha, ahe
avɨye eteprɨ vahe ava ‘avɨye ndeu’ ndehi vahe upe iyavei ava
yangaipa guasu vahe upe avei. 36 Pe peporoparaɨsuereco
inungar pe Ru Tũpa oporoparaɨsuereco yepi” ehi.

Ndiyai ambuae ava seroɨr̃osa
37“Ndiyai, ‘Oyavɨ itémbahe’peyevoiño tẽiambuaeavaupe.

Evocoiyase Tũpa, ‘Oyavɨ mbahe’ ndehi chira pẽu. Pemocañɨ
uca tẽi eme ambuae ava. Evocoiyase Tũpa ndape mocañɨ
tẽi chira. Peñeroño catu ambuae ava upe, ahese Tũpa iñero
itera pẽu. 38 Pemondose mbahe ava upe, evocoiyase Tũpa
omondoño itera mbahe avɨye vahe pẽu inungar-ra omondo
pe mbahe rɨru pɨpe pẽu sãhambrɨ tuprɨ avɨye vahe viña. Ẽgüe
ehira mbahe imondo pẽu. Tũpa oicua tuprɨ itera pẽu inungar
pembahe pemondo ambuae ava upe” ehi.

39 Ipare Jesús omombehu co ambuae porombohesa:
“¿Oicatu pĩha ñepei ndasesapɨsoi vahe ambuae ndasesapɨsoi
vahe reroguata? ¡Aní eté! Esepia, oyoya voi ovɨapira que
ɨvɨcuar pɨpe yuvɨreco viña. 40Ñepei yepe niha ava oyembohe
vahe ndahei eté ɨvate catu ombohesar sui. Acoi omomba
vahe rumo oyembohesa ahe osupitɨra ombohesar” ehi.

41 “¿Mahera ambuae ava rembiavɨmi rese tẽi pemahe?
Iya rumo peyese rane mbahe tuvicha catu vahe pesepiara.
42Ndiyai pẽu, ‘Che toropɨt̃ɨvɨi mbahe nde rembiavɨ rese’ peye
vaherã chupe. Esepia, pe peyavɨ guasu catu mbahe. ¡Pe
Tũpa reroyasar angahu tẽi peico vahe! Penose uca rane pe
rembiavɨ tuvicha catu vahe peyesui, ahese ramo ambuae ava
rembiavɨ tahɨmi vahemoingatu peicatura” ehi oporombohe.

Ava recocuer icuasa sembiapo rese
43-44 “Ɨvɨra avɨye vahe icuasa iha rese. Esepia, ɨvɨra avɨye

vahe, iha avɨye avei; ɨvɨra naporai vahe, iha naporai avei
no. Supi eté ndipohosai ɨvɨra sãchi atɨ vahe sui higuera ha,
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iyavei ndahipohosai uva, yu pãhu sui. 45 Ẽgüe ehi avei ava
upe. Ava avɨye vahe oyapo mbahe tuprɨ. Esepia, ahe vɨreco
mbahe tuprɨ opɨha pɨpe yepi. Iyavei acoi ava ndaseco põrai
vahe oyapo mbahe tẽi. Esepia niha, ahe vɨreco mbahe tẽi eté
opɨha pɨpe yepi. Esepia niha, pe pɨha pɨpe sui tẽi osẽ pe ñehe
ãgua” ehi.

Ava oyemovɨracua vahe iyavei ndoyemovɨracuai vahe Jesús
reroyasave

46 “¿Mahera vo, ‘Che Yar, che Yar’ peye tẽi peico cheu; ipare
ndapeyapoi eté mbahe che remimombehu? 47Amombehura
rumombahe pẽu uma nungar tuprɨ ité acoi ava ou vahe cheu
che ñehe rese oyapɨsaca vahe, iyavei oyapo ité vahe mbahe
che remimombehu: 48 ahe inungar tuprɨ ité acoi ava oyapo
vahe güẽtara ita harɨve yepi. Yɨpɨndar rumo oyoho pɨcucu
rane ité ita harɨve imopuha ãgua. Yepe ahe oɨ upe oyepota
tẽi ɨvɨtu ai, amarusu reseve oinupa pĩrata tẽi, nomboyerocuai
eté rumo. Esepia niha, vɨreco ité ovɨr̃acuasa. 49 Acoi ava
che ñehengagüer rese ndoyapɨsacai vahe rumo, ahe ndoyavɨi
acoi ava oyapo vahe güẽtara ɨvɨ cuhi harɨve tẽi, ndovɨrecoi eté
ovɨr̃acuasa. Ipare amar, ɨvɨtu ai reseve oinupa pĩratá, opaño
omonduru; ocañɨ tẽi eté evocoiyase” ehi Jesús avambohe.

7
Jesús ombogüera chĩhivahe sundao rerecuar Roma ɨguar

remimboacua
1 Jesús oñehepase ava upe oico, oso Capernaum ve. 2 Ahe

tecua pɨpe sundao rerecuar ndahei vahe judío secoi vɨreco
vahe güemimboacua güembiaɨsu. Ahe imbaheasɨ guasu ité
ou; omano pota ité. 3 Jesús rerãcua anduse rumo, oyocuai
movɨro tẽi omborɨpar judío imboeteiprɨ chupe iñehe ãgua
‘toumi tẽi che remimboacua mbogüera’ oyapave. 4Ahe judío
evocoiyase oyemboya Jesús rese yuvɨreco iyavei oporandu
yuvɨreco chupe aipo ehi:

—Ore mborɨpar sundao rerecuar oipota nde ereyapomi
tẽirambahe icatuprɨ vahe chupe viña. 5Esepia niha, ore raɨsu
iyavei ahe teieté oyapo uca tũparo oreu nara —ehi yuvɨreco
chupe.

6 Evocoiyase oso ahe yuvɨrecoi vahe rupi. Vɨrovɨse rumo
sẽta yuvɨreco, ahese sundao rerecuar omondo ambuae om-
borɨpar chupe. Imborɨpar evocoiyase omombehu iñehe aipo
ehi vahe: “ ‘Che Yar, ereyemañecoi rene. Esepia niha, ndiyai
eté che rẽta pɨpe nde reique ãgua. 7 Sese niha che teieté
ndasoi nde reca. Nde ñehe pɨpe tẽi rumo che remimboacua
erembogüerara. 8 Esepia, che avei niha areco che cuaita.
Iyavei areco sundao che voya. Eso peve, ahese ñepei upe, ahe
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evocoiyase oso voi eté; ambuae upe: Erio, ahese, ou voiño ité
cheu. Ipare, Ereyapora co mbahe, ahese che rembiguai upe,
ahe evocoiyase che reroyaño voi’ ehi oremborɨpar” ehi Jesús
upe yuvɨreco.

9 Aipo oyeupe hese Jesús, “¡Too!” ehi. Ipare aipo ehi
vupindareta upe:

—Supi eté ndasepiai vahe ité combɨa che reroya tuprɨ vahe
nungar judío eta pãhuve —ehi.

10 Yuvɨroyevɨpase sundao rerecuar mborɨpar sẽtave
yuvɨreco, aheve osepia evocoi semimboacua yuvɨreco ocuera
tuprɨse.

Jesús ombogüerayevɨ cuña imer mano vahecuer membrɨ
cuimbahe

11 Ipare voi Jesús oso tecua Naín ve, iyavei semimbohe
yuvɨrasoño ité supi ava rehɨi reseve avei no. 12Vɨrovɨse tecua
oso, osepia tehõgüer ava vɨrocuase yuvɨreco ñotɨ ãgua. Ahe
cuña imer mano vahecuer membrɨ ñepei vahe ité viña. Tecua
pɨpendar setá iteanga ava yuvɨraso supi. 13 Cuña repiase
rumo, oiparaɨsuereco. Ipare aipo ehi chupe:

—Ereyaseho eme—ehi.
14Evocoiyase oyemboya oso, opoco tehõgüer rɨru rese. Sese

ovosɨi vahe evocoiyase vɨropɨtaño yuvɨreco chupe. Ipare aipo
ehi tehõgüer upe:

—Mbɨa chĩhivahe, che aipo ahe ndeu: ¡Eñarapuha! —ehi.
15 Evocoiyase omano vahecuer oñarapuha oĩ iyavei oñehe

no. Ichui Jesús omondo ichɨ upe. 16 Opacatu tuprɨ ité ava
oyembosɨquɨye sepiase yuvɨreco:

—Cũritei oyemboyecua Tũpa ñehe mombehusar seco ɨvate
vahe yande pãhuve cute—ehi yuvɨreco.
Iyavei,
—Tũpa niha ou güecua pɨt̃ɨvɨi ãgua oico—ehi avei yuvɨreco.
17 Ipare co Jesús rerãcua yandusa opacatu Judea rupi,

yɨvɨrindar rupi avei no.

Juan Oporoãpiramo vahe omondo vupindar Jesús recocuer
cua uca ãgua

18 Juan avei oyandu opacatu co mbahe oico. Esepia
niha, supindareta omombehupa co mbahe yuvɨreco chupe.
19Evocoiyase omondoñuvɨríovupindar Jesúsupembahe rese
porandu ãgua ‘¿nde ité vo Tũpa Rembiporavo aipo sãrombrɨ
ereico, anise oime tie ambuae orosãro vaherã?’ oyapave.
20 Evocoiyase oyepota yuvɨraso Jesús upe aipo ehi yuvɨreco
chupe:
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—Juan Oporoãpiramo vahe ore mbou ndeu co mbahe rese
porandu ãgua: ¿Nde ité vo Tũpa Rembiporavo ereico imombe-
huprɨ ereyu vaherã, anise ambuae pĩha orosãrora oroico? —
ehi yuvɨreco chupe.

21Ahearɨpɨpevevoi Jesúsombogüera setáava imbaherasɨsa
sui oico, ava caruguar rerecosar sui avei no. Iyavei ava
ndasesapɨsoi vahe setá ombogüera. 22 Ahese ramo aipo ehi
chupe cute:

—Peso, pemombehupa Juan upe mbahe pe rembiepia
iyaveipesenduvahe: “Ndasesapɨsoivaheosareco tuprɨcũritei
yuvɨreco, ipãri-pãri vahe oguata tuprɨ, iyavei lepra rere-
cosar ocuerapa tuprɨ, ndayapɨsai vahe avei yapɨsapa, omano
vahe opa ocuerayevɨ yuvɨreco iyavei ava iparaɨsu vahe
upe imombehusa pɨs̃ɨrosa resendar ñehesa” peyera chupe.
23 ¡Ovɨharetera acoi ava oyeroyaño vahe che rese! —ehi Juan
rupindar upe.

24 Juan rupindar yuvɨraso pare, Jesús omboɨpɨ imombehu
ava upe Juan recocuer: “¿Pesepiase Juan recocuer ava
porẽhɨsave, capihiata ɨvɨtu ombova-mbova vahe nungar
pĩha? 25 Anise, ¿pesepia tie iturucuar porañete ai vahe iyem-
boeteise? Ẽgüe ehi vahe rumo secoi mborerecuar guasu
guapɨsave yepi. 26 ¿‘Mara ehi secocuer’ peye vo chupe? ¿Tũpa
ñehe mombehusar ité pĩha? Ahe ité, iyavei evocoi niha ɨvate
catu vahe Tũpa ñehemombehusar sui. 27Ahe chupe ité Tũpa
icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi:
‘Amondoracheñehemombehusarnde renondevenderaperã

moingatu ãgua’ ehi.
28Aracahe suive ndipoi eté ɨvate catu vahe Juan sui. Yepe ahe
ɨvate catu vahe viña, Tũpa mborerecuasave rumo ava seco
mbegüemi catu vahe ɨvate catu ichui.

29 “Co iñehe renduse opacatu ava, opacatu guarepochi
rerocuasar yuvɨrecoi vahe avei oñeapiramo uca vahecuer
Juan upe yuvɨreco: ‘Supi eté Tũpa avɨye vahe ité’ ehi eté
yuvɨreco cute. 30 Fariseo eta rumo iyavei Moisés porocuaita
rese oporombohe vahe ahe noñeapiramo uca potai vahe Juan
upe yuvɨreco, ahe vɨroɨr̃oño Tũpa remimbotar oyeupendar
yuvɨreco.

31 “¿Mbahe rese pĩha amboyoyara ava recocuer cũriteindar?
¿Mara ehi pĩha secocuer? 32 Ahe inungar chĩhivahe iguayɨ
tẽi vahe ocar rupi. Ipare oñehe pucu-pucu omborɨpar upe
yuvɨreco aipo ehi: ‘Oromoñehe tẽimimbɨ pẽu, ndapepɨvoi eté
rumo; iyavei orosapucai tẽi sapucaisa vɨharẽhɨsa resendar
pẽu, ndapeyasehoi avei’ ehi. 33Esepia, ou Juan Oporoãpiramo
vahe oico. Ahe ndohui vahe pan iyavei ndoɨhui vahe uva
rɨcuer. Pe evocoiyase, ‘Co mbɨa caruguar vɨreco vahe’ peye
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tuprɨ tẽi chupeno. 34Coiye cheayu, AvaRɨquehɨr, acaru iyavei
aɨhu tuprɨ avei. Ipare, ‘Co mbɨa icaru guasu ai vahe secoi,
iɨhu guasu ai vahe avei no’ peye cheu; ‘Ava angaipa viyar
mborɨpar tẽi iyavei ava guarepochi rerocuasar mborɨpar tẽi’
peye avei cheu. 35 Ava Tũpa mbahecuasa vɨreco vahe rumo
icuasara sembiapo rese” ehi.

Fariseo Simón serer vahe rẽtave Jesús secoi
36 Fariseo Simón serer vahe oñehe Jesús upe: “Terecarumi

che pɨri” ehi. Jesús evocoiyase oso sẽtave oguapɨ oĩ mesave.
37Ahese cuña angaipa viyar evocoi tecua pendar secoi vahe
oyandu ichose Simón rẽtave icaru ãgua. Sese vɨroyepota aheve
mbahe sɨãcua vahe sɨru pɨpe seraso sepɨrusu vahe chupe.
38 Aheve oyasehó ite oñenopɨha Jesús pɨve iyavei güesaɨ pɨpe
opa tuprɨ omoaquɨ ipɨ. Ipare opaño omombiru oha aprɨ pɨpe
ichui, iyavei oipɨrupɨte, oipɨyere avei mbahe sɨãcua vahe ipɨ
rese. 39Sepiase fariseo, ipɨhañemoñeta tẽi: “Combɨa Tũpañehe
mombehusar itese, oicuaño itera co cuña opoco vahe oyese
ndipɨhai vahe viña” ehi tẽi fariseo chupe. 40 Evocoiyase aipo
ehi fariseo upe:

—Simón, amombehu potamimbahe ndeu—ehi.
—Avɨye Porombohesar, emombehu ru cheu—ehi.
41Evocoiyase Jesús aipo ehi chupe:
—Ñuvɨrío mbɨa oime vɨrocua guarepochi mbɨa guarepochi

mondosar sui yuvɨreco. Ñepei vɨrocua guarepochi quiniento
tuprɨmboravɨquɨ repɨrã ichui. Ambuae evocoiyase cincuenta
rupive vɨrocua. 42 Ipare ndoicatu irise ité imboyevɨ ãgua
yuvɨreco chupe, evocoi mbɨa guarepochi mondosar iñeroño
chupe yuvɨreco —ehi—. Esãha, emombehu cheu, ¿uma evo-
coiyase osaɨsu catura mbɨa guarepochi mondosar? —ehi
fariseo upe.

43—Cheundoyavɨi guarepochi vɨrocua catu vahe ichui—ehi
Simón.

—Taa, supi eté aipo ere—ehi Simón upe.
44Evocoiyase omahe cuña rese aipo ehi Simón upe:
—¡Emahe co cuña rese! Aiquese acoi nde rẽta pɨpe, nde

nderembouimi eté ɨ che pɨsei ãgua cheu; co cuña rumo güesaɨ
pɨpe oyosei che pɨ. Ipare omombiru oha aprɨ pɨpe ae no.
45 Iyavei nde ndache rovarupɨtei eve; co cuña rumo, acoi nde
rẽta pɨpe che reique ramomiseve che pɨrupɨte voi eté.

46 “Nde nderemondoi mbahe sɨãcua vahe che ãca rese; co
cuña rumo opa tuprɨ voi oipichi mbahe sɨãcua vahe che pɨ
rese. 47 Sese co cuña opa oipɨsɨ ñerosa oangaipa guasu rese.
Esepia, che raɨsú iteanga. Acoi ava upe nañerosa tuprɨi vahe
rumo, ahe ndoporoaɨsu tuprɨi avei” ehi.



SAN LUCAS 7:48 142 SAN LUCAS 8:10

48Ahese aipo ehi cuña upe:
—Oime nde angaipa upe ñerosa ndeu—ehi.
49 Evocoiyase ambuae ava ichohoprɨ oguapɨ vahe yuvɨnoi

aheve, ahe aipo ehi oyeupe yuvɨreco:
—¡Uma pĩha combɨa iñero vahe ité angaipa upe! —ehi.
50 Jesús rumo aipo ehiño cuña upe:
—Nde yeroyasa pɨpe ereipɨsɨ pɨs̃ɨrosa. Sese eso tuprɨño eico

—ehi.

8
Cuña oipɨt̃ɨvɨi vahe Jesús yuvɨreco

1 Ipare Jesús oguata opacatu tecua rupi, omombehu ñehesa
avɨye vahe Tũpa mborerecuasa resendar oico. Doce vahe
apóstol supive yuvɨrecoi. 2 Cuña avei yuvɨraso supi, ahe
ombogüera vahecuer caruguar rerecosa sui imbaherasɨsa sui
avei no. Ahe ipãhuve avei María secoi, Magdalena serer
yoapɨsa vahe, ahe ichui osẽ vahecuer siete tuprɨ caruguar;
3 iyavei JuanaCuza rembireco, ahembɨaHerodesmbahe rese
ñangarecuar; Susana iyavei ambuae setá cuña oipɨt̃ɨvɨi mbahe
güembiereco pɨpe yuvɨreco.

Yembohesambahemitɨ rese tecocuermboyoyasa
4 Setá ava yuvɨnose tecua yacatu rupi pɨpe sui Jesús repia

ãgua yuvɨreco. Ipare oñemonuha guasuse yuvɨreco, ahese
Jesús setámbahe rese omboyoya-yoya oporombohe aipo ehi:
5 “Ñepeimbɨa osẽ omahetɨ oico. Ahe otɨapɨ-apɨise mbahe rãhɨi
oso, movɨro oitɨ perɨ rupi. Ahe opa tẽi oicambe yuvɨreco,
iyavei vɨr̃ai opa tẽi yuvɨrohu. 6 Iyavei movɨro tẽi oitɨ ɨvɨ
nayanai vahesave ita pãhuve. Sese cũritei sorɨ; opaño rumo
ipiru. Esepia niha, ɨvɨ nañaquɨi chupe. 7 Iyavei ambuae oitɨ yu
pãhuve. Ipareoyoya tuprɨ sorɨyuvɨreco; yu rumoopañooyopɨ.
8 Ambuae rumo oitɨ ɨvɨ avɨye vahesave. Ipare sorɨse, iha vai
eté yuvɨreco; ahe iha retacuer amove cien tuprɨ ité ñepei-pei
mbahemitɨ sui osẽ” ehi.
Aipoohepare, Jesúsoñehepĩratá iteangaaipoehi: “¡Acoiava

osenducua pota vahe che ñehe, toyapɨsacaño sese!” ehi ava
rehɨi upe.

¿Mahera pĩha co yembohesa imboyoyasa ambuae mbahe
rese?

9 Ipare semimbohe eta oporandu yuvɨreco chupe: “¿Mara
oyapave vo aipo co yembohesa?” ehi. 10 Evocoiyase om-
boyevɨ chupe: “Pẽu Tũpa oicua uca ité mbahe ndicuasai
vahe omborerecuasa resendar; ambuae ava rumo ambohe
tẽi ambuae mbahe mboyoyasa pɨpe; yepe osepia mbahe viña
‘tomahecua eme iyavei yepe osenduño mbahe tosenducua
eme yuvɨreco’ viya” ehi.
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Jesús omombehu tuprɨ yembohesambahe tɨs̃a resendar
11 “Co yembohesa resendar aipo oyapave aipo ehi: Mbahe

rãhɨi ahe inungar Tũpa Ñehengagüer; 12 iyavei mbahe rãhɨi
perɨ rupi seitɨprɨ, ahe inungar acoi ava osendu tẽi vahe
Tũpa Ñehengagüer yuvɨreco oyapave. Ipare rumo ou vɨr̃ai
chupe, ahe inungar caruguar ou vahe chupe opaño oyaracua
mocañɨ Tũpa Ñehengagüer sui ‘tovɨroya eme iyavei toñepɨsɨro
eme yuvɨreco’ oyapave tẽi. 13 Acoi mbahe rãhɨi seitɨprɨ
ita mahugüer rupi, ahe inungar acoi ava osendu tẽi vahe
Tũpa Ñehengagüer yuvɨreco iyavei oipɨsɨ tuprɨ ovɨharetesa
pɨpe yuvɨreco viña no. Ahe rumo inungar co mbahe
mitɨ ndovɨrecoi vahe guapo ovɨr̃acua ãgua; vɨroya raimi tẽi
yuvɨreco. Oyepotase rumo mbahe tẽi chupe, oyepepɨ voiño
yuvɨreco ichui. 14Acoi mbahe rãhɨi seitɨprɨ yu pãhu rupi, ahe
inungar acoi osendu tẽi vahe. Ipare rumo oyemboyepepɨ
ucambegüeño ambuaembahe rese opɨhañemoñetá iteangasa
pɨpe tẽi, ombahe eta rese iyavei güemimbotarai mbahe tẽi
potasa pɨpe avei. Ẽgüe ehi ahe ava inungarmbahemitɨndihai
vahe ité. 15Acoimbahe rãhɨi seitɨprɨ rumo ɨvɨ avɨye vahesave,
ahe inungar ava vɨreco vahe opɨhañemoñetasa avɨye vahe
iyavei oyemoingatu voi TũpaÑehengagüer rese oyapɨsaca ãgua
yepi; vɨroya tuprɨ ité no; yuvɨrecoiño ité sese. Ẽgüe ehise,
oyapombahe avɨye vahe yuvɨreco” ehi.

Yembohesa tataendɨ resendar
16 “Ndiyai eté ava upe guataendɨ omoendɨse omoha vahe

que mbahe pɨpe, ‘Tamondo che rupavrɨve’ ndehi eté chupe;
osupiño ɨvate imoi opacatu oɨ pɨpe yuvɨroique vahe resape
ãgua. 17Esepia, ndipoi etémbaheñomiprɨ, ndayasepiai vaherã
curi. Iyavei yaposa vahe imombehupɨrẽhɨ, icuasaño itera
curi.

18 “Sese peyapɨsaca tuprɨ co ñehesa rese. Esepia, acoi
oyapɨsaca tuprɨ vahe, chupe imondosa catura; acoi
nomombɨtai vahe rumo mbahe güembieroya oyese, ichui
serocuasaño itera” ehi oporombohe.

Jesús sɨ, tɨvɨreta avei
19 Ichui Jesús sɨ iyavei tɨvɨreta oyepota secosave yuvɨraso.

Ndiyai eté rumo chupe yuvɨraso vaherã yuvɨreco ava rehɨi
sui. 20Oime rumo ambuae ava imombehusar chupe,

—Nde sɨ, nde rɨvɨreta reseve nde repia pota tẽi ocarve
yuvɨreco—ehi chupe.

21Ahe rumo aipo ehi chupe:
—Acoi ava osendu vahe che Ru Ñehengagüer yuvɨreco,

vɨroya tuprɨ vahe avei, ahe che sɨ, che rɨvrɨ yuvɨrecoi —ehiño
Jesús chupe.
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Jesús omombɨtuhu ɨ ohɨtu vahe, ɨvɨtu ai reseve
22 Ñepei arɨ Jesús oha carite pɨpe güemimbohe eta reseve.

Ipare aipo ehi:
—Yaso peve ɨpa rovai—ehi.
Evocoiyase ahe yuvɨraso. 23 Yuvɨroguata vɨteseve, oqueño

Jesús ou. Ahese ɨpa pɨpe avɨyeteramo tẽi ɨvɨtu ai om-
boha guasu-guasu carite pɨpe ɨ, omondo pota ité ɨpɨve viña.
24Evocoiyase semimbohe yuvɨraso imomba aipo ehi chupe:

—¡Porombohesar! ¡Porombohesar! ¡Yande rerasora moco carite
ɨpɨve! —ehi yuvɨreco.
Ahese omahe. Ipare oñehe pĩrata ɨvɨtu ai upe iyavei ɨ ohɨtu

vahe upe: “¡Pepɨtuhu!” ehi. Aheseve voi opɨtuhu tuprɨ.
25Evocoiyase aipo ehi güemimbohe eta upe:

—¿Mahera vo ndapeyeroyai che rese? —ehi.
Ahe rumo osɨquɨyeño, ndoyembovɨhaiño iyavei oporandu-

randu tẽi oyeupe yuvɨreco:
—¡Mara ehi vahe pĩha co mbɨa! Esepia niha, ɨvɨtu ai, para

guasu avei omboyeroya—ehi tẽi oyeupe yuvɨreco.
Mbɨa Gerasa ɨguar vɨreco vahe caruguar oyese

26 Coiye oyepota yuvɨraso Gerasa ɨvɨ rese cute, ahe am-
buae ɨpa cotɨ ɨvɨ Galilea rovai. 27-29 Aheve mbɨa tecua ɨguar
caruguar vɨreco vahe secoi. Aracahe suive nani tuprɨ ité
secoi iyavei ndopɨtai vahe ité oɨ pɨpe yepi; ẽgüe ehi rumo
ahe tehõgüer ruvɨpa rupindar tẽi secoi. Setá rupi caruguar
ombohe ité sereco yepi. Yepe ava oipocuhacua-acua carena
pɨpe sereco, ipɨ rupi avei no ‘tovɨraso iri eme caruguar’ oy-
apave yuvɨreco chupe viña, ahe rumo ombosando-sandoño
ité iyavei caruguar omoñemi ucaño ava porẽhɨsa rupi sereco.
Evocoiyase Jesús osẽse carite pɨpe sui, osovaĩchi ahe mbɨa.
Sepiase rumo, ahe mbɨa oñenopɨha voi oso sovai oñehe pĩrata
chupe:

—¡Eyepepɨ che sui, Jesús, Tũpa seco ɨvate catu vahe Rahɨr!
¡Chemombaraɨsui rene eve! —ehi. Esepia, Jesús opa oyocuai
caruguar sereco ‘tosẽ ichui’ oyapave.

30—¿Mara vo nde rer? —ehi chupe.
—Che rer Legión —ehi.
Aipo ehi, esepia niha, setá eteprɨ caruguar yuvɨroique

yavɨterve. 31-32 Oimese rumo cuchi setá ocaru vahe ɨvɨtrɨ
ruambesave, caruguar evocoiyase oporandu chupe aipo ehi:
“Toroiqueñomi tẽi co cuchi avɨterve” ehi yuvɨreco chupe
‘tayande mondo eme cañɨ tẽisa apɨrẽhɨ vahe pɨpe’ oyapave
viña. “Peiqueño sese” ehi caruguar upe. 33 Ahese opa
yuvɨnose mbɨa sui yuvɨroique cuchi avɨterve cute. Aheseve
voi cuchi opa yuvɨnoña yuvɨraso ɨvɨvate sui ɨpa pɨpe. Aheve
ɨpɨve opa tẽi eté ocañɨ yuvɨreco.
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34Cuchi rãrosarosepiaseahembaheyuvɨreco, opayuvɨnoña
yuvɨraso co mbahe mombehu tecua pɨpe ava upe, cove rupi
avei no. 35 Ipare setá ava yugüeru aipo mbahe oime va-
hecuer repia. Oyepotase rumo secosave yuvɨraso, aheve
osepia ahembɨa caruguar rerecosarer oguapɨ oĩ ñɨpɨimi, oye-
monde tuprɨ, yaracua tuprɨ avei oico. Ahese oyembosɨquɨye
tẽi yuvɨreco. 36 Acoi ava osepia vahecuer, ahe opa mbahe
omombehuyuvɨrecocombɨacaruguarrerecosar cueraagüer.
37 Ahese opacatu ava Gerasa pendar, yɨvɨrindar avei Jesús
upe, “Esɨrɨ cohave sui” ehi yuvɨreco. Esepia niha, osɨquɨyé
iteanga yuvɨreco ichui. Evocoiyase oha carite pɨpe. Ipare
osoño. 38 Yɨpɨndar rumo evocoi mbɨa caruguar vɨreco vahe-
cuer, “Tasomi tẽi nde rupi” ehi viña. Ahe rumo, “Epɨtaño” ehi.

39 —Eyevɨ nde rẽtave, emombehupa opacatu mbahe Tũpa
oyapo vahecuer nde rese—ehi.
Ahe mbɨa evocoiyase oso opacatu tecua rupi, Jesús oyeupe

mbahe apo agüermombehu.
Jesúsombogüera Jairo rayrɨ iyavei cuña iturucuar reseopoco

vahe
40Oyevɨse Jesús ɨpa rovai oso, aheve ava rehɨi ovɨharetesa

pɨpe oipɨsɨ tuprɨ yuvɨreco. Esepia niha, ava opacatu ité osãro
yuvɨreco. 41 Ahese Jairo serer vahe oyepota oso Jesús upe,
evocoi judío tũparo rese yangarecuar secoi vahe. Ahe mbɨa
oñenopɨha sovai oso, oporandu chupe ‘tosomi tẽi che rẽtave
che rayrɨ mbogüera’ oyapave. 42 Esepia niha, vɨreco guayrɨ
ñepeimi vahe ité, doce aravɨter vɨreco vahe. Ahe omano
potami eté ou.
Osose Jairo rẽtave, aheve perɨ rupi ava rehɨi yuvɨrasoño

supi; oyembotɨ tuprɨ ité yuvɨreco. 43 Ahe ipãhu rupi oime
cuña doce aravɨter rupi suvɨ yepɨyere-yere vahe. Opa-opa
tẽi omondo ombahe ocuera ãgua repɨrã yepi; ndocuerai eté
rumo. 44 Ahe cuña evocoiyase oyemboya oso saquɨcuei cotɨ
opoco iturucuar popɨ rese. Ipare ahe pɨpeve voi opɨtuhu suvɨ
ichui. 45Evocoiyase Jesús oporandu:

—¿Ava vo opoco che turucuar rese? —ehi.
Opacatu ava aipo ehi yuvɨreco: “Aní eté” ehi. Pedro evo-

coiyase aipo ehi chupe:
—Porombohesar, ava rehɨi mo oyemboya nde rese iyavei

ndemoañɨ-añɨi yuvɨreco opacatu rupi—ehi.
46—Cherumoaicuaoimeavaopocovaheche turucuar rese.

Esepia, ayandu che pĩratasa osẽse che sui—ehi Pedro upe.
47 Ahe cuña ndoicatui oñemi. Sese orɨrɨi oñenopɨha sovai.

Oyemombehu chupe opacatu ava rovaque: “Che apoco nde
turucuar rese. Esepia, ‘Acuera tuprɨra apocose iturucuar
rese’ ahe ndeu” ehi. 48Ahese aipo ehi cuña upe:
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—Che rayrɨ, erecuera tuprɨ ité. Esepia niha, che rese
ereyeroya ité. Sese eso tuprɨño —ehi cuña upe.

49 Jesús ñehe vɨteseve, ahese oyepota aheve mbɨa Jairo rẽta
sui aipo ehi Jairo upe oso:

—Omano nde rayrɨ cute. Eremañeco tẽi iri rene Porombo-
hesar—ehiño Jairo upe.

50Evocoiyase iñehe renduse aipo ehi Jairo upe:
—Aní eresɨquɨye; nde che rese yeroyasa pɨpe ité nde rayrɨ

ocuerayevɨra—ehi.
51Oyepotase Jairo rẽtave oso, aheve ndomoingue uca potai

eté ava oyeupi. Pedro, Santiago, Juan iyavei cuñatai yesupa
upeñooipota seiqueãgua. 52Aheseveopacatuavaoyasehoatɨ,
ndoyembovɨhai tẽi sese yuvɨreco. Jesús rumo aipo ehi chupe:

—Peyaseho eme. Co cuñatai nomanoi, oque tẽi ou—ehi.
53 Ava rumo opuca ete-eteño seroyaẽhɨsave yuvɨreco. Es-

epia niha, ahe oicua ité imanose yuvɨreco viña. 54Evocoiyase
oipopɨsɨ cuñatai. Ipare aipo ehi chupe:

—¡Cuñatai, eñarapuha! —ehi.
55Ahe evocoiyase oñarapuha voi eté ocuerayevɨ. Ipare Jesús,

“Pembocaru” ehi iyesupa upe. 56 Iyesupa evocoiyase, “¿Mara
ehi rutei pĩha co?” ehi tẽi yuvɨreco chupe. Jesús rumo
omombehu chupe: “Ndapemombehui chietera que ñepei ava
upe” ehi.

9
Jesús doce güemimbohe omondo Vu Tũpa mborerecuasa re-

sendarmombehu ãgua
1 Jesús opa omonuha güemimbohe doce vahe oyeupe. Ipare

omondo opĩratasa opacatu upe caruguar ambuae-ae tẽi vahe
imboyepepɨ ãgua ava sui iyavei ava mbogüera ãgua imba-
herasɨsa sui. 2Opa omondo Vu Tũpamborerecuasa resendar
mombehu ãgua, ava imbaheasɨ vahe mbogüera ãgua avei.
3Yɨpɨndar rumo aipo ehi chupe:

—Ndaperasoi chira mbahe pe guatasa rupi: que mbococa,
mbahe rɨru, tembihu, que guarepochi avei no. Perasora
rumo ñepei güeraño pe turucuar; ndahei chira ñuvɨrío peraso.
4 Pepɨtami ranera ñepei oɨ pɨpe güeraño tecua yacatu peico.
5 Acoi ava ndape moingue uca potaise güẽta pɨpe yuvɨreco,
peyepepɨñora ichui iyavei peipɨpetera pe pɨ sui ɨvɨ cuhi ‘to-
icua Tũpa ñemoɨrosa oyeupendar yuvɨreco’ pe hesave —ehi
güemimbohe eta mondo.

6 Evocoiyase opa yuvɨnose yuvɨraso, iyavei oñemosai
opacatu tecua rupi omombehu Tũpa Ñehengagüer pɨs̃ɨrosa
resendar yuvɨreco iyavei ombogüera-güera ité ava
imbaherasɨsa sui opacatu oguatasa rupi yuvɨreco.
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Herodes, “¿Mara ehi pĩha?” ehi Jesús upe
7 Co mborerecuar guasu Herodes oyandu opacatu mbahe

Jesús rembiapo. Evocoiyase, “¿Mara ahera pĩha?” ehi tẽi.
Esepia niha, aipo, “Juan ocuerayevɨ” ehi yuvɨreco chupe.
8 Ambuae aipo ehi: “Tũpa ñehe mombehusar Elías, ahe tẽi
oñemoporẽhɨ iri” ehi yuvɨreco. Ambuae aipo ehi: “Que ñepei
Tũpa ñehe mombehusar aracahendar revo, ahe tẽi ocuer-
ayevɨ” ehi yuvɨreco viña. 9Herodes rumo aipo ehi:

—Che niha ayasɨa uca Juan ãca —ehi—. ¿Uma rerãcua pĩha
evocoiyase ayandu? —ehi tẽi.
Sese Herodes osepia pota ité Jesús.
Jesús oyopoi cincomil cuimbahe

10 Apóstol oyevɨpase Jesús upe, ahese opa tuprɨ mbahe
güembiapogüer omombehu yuvɨreco. Ahese opa vɨroyepepɨ
ava rehɨi sui, vɨraso ɨvɨ iporupɨrẽhɨsave tecua Betsaida
cotɨve. 11Ahe ava rehɨi rumo oyanduse yuvɨreco, yuvɨrasoño
saquɨcuei. Evocoiyase, “Perioño” ehi chupe. Ipare oñehe
Vu Tũpamborerecuasa rese ava upe iyavei ombogüerapa ava
imbaherasɨsa sui.

12 Caharuse co doce semimbohe oyemboya yuvɨreco sese
aipo ehi chupe:

—¿Ndiyai vo eremondopa ava, topɨtuhu yuvɨreco iyavei
toseca mbahe güemihura tecua-tecuami cõi vahesa rupi? Es-
epia niha, cohave ndipoi eté mbahe—ehi yuvɨreco chupe.

13Ahe rumo aipo ehi güemimbohe eta upe:
—Pe pemondorambahe semihura yuvɨreco—ehi.
Semimbohe aipo ehi yuvɨreco chupe:
—Poyandepomi tẽi rumo pan orovɨreco, ñuvɨriomi tẽi avei

pira, toroso ayase co ava opacatu remihura rerocua —ehi
yuvɨreco chupe.

14 Esepia niha, cuimbahe retacuer cinco mil tuprɨ. Jesús
rumo aipo ehi güemimbohe eta upe:

—Pemboyaho cincuenta rupi-rupi imboguapɨ —ehiño.
15 Ẽgüe ehi semimbohe yuvɨreco chupe. Ipare oguapɨ

opacatu ava yuvɨreco. 16 Evocoiyase oipɨsɨ poyandepo pan
iyavei ñuvɨrío pira. Ipare omahe ɨva rese, “Avɨye ndeu, che
Ru” ehi. Imbohi-mbohi pare, opa omondo güemimbohe upe
ava rehɨi upe imondo ãgua yuvɨreco. 17 Evocoiyase opacatu
ava ocaru vahe ihɨt̃aropa tẽi yuvɨreco. Ipare semimbohe
omboapɨpopa doce tuprɨ ɨruova sembihu rumbɨrer yuvɨreco.

Pedro, “Jesús, Tũpa Rembiporavo Poropɨs̃ɨrosar secoi” ehi
18Ñepei arɨ pɨpe Jesús oyeroquɨ ahe ae güemimbohe pãhuve.

Ahese oporandu güemimbohe upe:
—¿Mara ehi vo ava oñehe yuvɨreco che rese? —ehi.
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19 —Amove ava, “Juan Oporoãpiramo vahe” ehi yuvɨreco
ndeu; ambuae, “Elías” ehi yuvɨreco ndeu, iyavei ambuae,
“Avɨyeteramo que ambuae Tũpa ñehe mombehusar araca-
hendar ocuerayevɨ” ehi yuvɨreco ndeu—ehi.

20Evocoiyase oporandu güemimbohe upe:
—Pe no, ¿“Ava co secoi” peye ru pe cheu no? —ehi.
—Nde niha Tũpa Rembiporavo Poropɨs̃ɨrosar ereico —ehi

Pedro imboyevɨ chupe.
Jesús omombehu omano ãgua

21 Ahe rumo aipo ehi güemimbohe eta upe: “Pemombehui
rene Tũpa Rembiporavo che recosa ava upe” ehi. 22 Iyavei
aipo ehi chupe:

—Che, Ava Rɨquehɨr, che paraɨsu itera, iyavei opacatu judío
rerecuareta, pahi rerecuar ɨvate catu vahe iyavei Moisés
porocuaita rese oporombohe vahe remiamotarẽhɨ aicora.
Ahe avei che yuca ucara yuvɨreco; mbosapɨ arɨ rupi rumo
acuerayevɨra—ehi.

23 Ipare aipo ehi opacatu upe:
—Acoi oguata pota vahe che rupi, topoimbahe güemimbotar

tẽi aposa sui iyavei inungar-ra curusu rese ovosɨira viña,
toyemoingatu voi che recocuer rese oparaɨsu ãgua arɨ ya-
catu rupi iyavei toguata tuprɨ che rupi. 24 Esepia, acoi ava
güetecuer tẽi raɨsuparocañɨ tẽi itera; acoi avaomocañɨ tẽivahe
rumo güetecuer che recocuer rese, ahe oñepɨsɨrora. 25Esepia,
¿avɨye ai angahu pĩha ava upe opacatumbahe co ɨvɨ pɨpendar
pɨsɨ ãgua tẽi, ahe ae tẽi omocañɨse güecocuer yuvɨreco viña?
26 Esepia, acoi ava yuvɨnochi ai vahe che sui iyavei che
ñehengagüer sui avei no, che avei, Ava Rɨquehɨr, ẽgüe ahera
ichui acoi ayevɨse che reco pĩratasa pɨpe, che Ru reco pĩrata
porañetesa pɨpe avei sembiguai rehɨi ɨva pendar maranehɨ
reseve curi. 27 Supi eté, oimera amove cohave ava nomano
vɨtei chivaherã, osepia rane itera ouse Tũpa mborerecuasa
yuvɨreco curi—ehi.

Jesús ñecuñaro agüer
28 Ocho arɨ pare Jesús oyeupi ɨvɨtrɨ rese oso oyerure ãgua.

Pedro, Santiago iyavei Juan ahe vɨraso oyeupi. 29 Oyerure
vɨteseve, oñecuñaro sepiaca. Iturucuar evocoiyase sendɨ,
morochí eteanga. 30 Ahese ñuvɨrío ava oyemboyecua yɨvɨi
imoñeta yuvɨnoha. Evocoi ava yuvɨrecoi vahe ahe Moisés,
Elías avei. 31Oyere tuprɨ sendɨgüer iporañetesa yuvɨreco sese,
iyavei co ñuvɨríombɨa oñehe imano ãgua rese yuvɨreco chupe:
“Nde niha ereyemomborarara nde mano ãgua Jerusalén pɨpe
eico” ehi yuvɨreco chupe. 32 Yepe Pedro, ondugüer reseve
sopesɨí eteanga yuvɨreco viña. Avɨyeteramo tẽi opa sopesɨi
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yuvɨreco ichui. Ahese osepia Jesús porañetesa yuvɨreco iyavei
co ñuvɨrío mbɨa yuvɨnoha vahe yɨvɨi no. 33 Evocoi mbɨa
oyepepɨse ichui yuvɨreco, ahese Pedro aipo ehi chupe:

—Ore mbohesar, ¡avɨye ai eté cohave yaico! Toroyapo
mbosapɨ teyupami: ñepei ndeu nara, ambuae Moisés upe,
ambuae evocoiyase Elías upe nara—ehi.
Pedro rumo ndoicuai eté aipo ohesa. 34 Iyavei iñehe

vɨteseve, avɨyeteramo tẽi iporẽhɨ ɨva quɨha, oyopɨpa tuprɨ ité.
Evocoiyase osɨquɨye tẽi yuvɨreco. 35 Ipãhuve oyeendu ñehesa
aipoehivahe: “CocheRahɨr, cheRembiporavo ité;peyapɨsaca
catu iñehe rese” ehi.

36 Opase osendu co ñehesa yuvɨreco, ahese osepia Jesús,
ahe ae ihãise yuvɨreco. Semimbohe rumo oyeupe tẽi ovɨreco
yuvɨreco; ndomombehuvɨtei eté avaupembaheosepia vahe-
cuer yuvɨreco.

Jesús ombogüera chĩhivahe caruguar rerecosar
37 Ahere ayihive, ogüeyɨse ɨvɨtrɨ sui yuvɨreco, setá ava

oyugüeru Jesús rovaĩchi yuvɨreco. 38 Ahese mbɨa ava pãhuve
aipo ehi pĩrata voi eté:

—Porombohesar, ereyapomira mbahe icatuprɨ vahe cheu
viña. Esepia, che rahɨr ñepeimí vahe ité; 39 caruguar rumo
opoco sese, omoase pucu-pucu uca yepi iyavei omoeõha-õha
sereco iyavei iyuru rupi tɨyui yusu-yusu. Mara-mara tẽi
vɨreco iyavei ndopoi potai eté ichui. 40 Amombehu tẽi niha
nde remimbohe upe ‘tomboyepepɨmi tẽi caruguar ichui’ che
yapave viña; nomboyepepɨi eté rumo ichui yuvɨreco—ehi.

41Ahe omboyevɨ:
—¡Too, ndapeyeroya tuprɨ vɨtei eté che rese, co cotɨ tẽi vɨte

pe pɨhañemoñetasa! ¿Mbovɨ rupi rutei vo aico vɨtera pe pãhuve
che ñemosasa pɨpe? Eru nde rahɨr cohave cheu—ehi ahembɨa
upe.

42 Chĩhivahe oyemboyase rumo sese, caruguar ombovɨapi
voi imondo ɨvɨve, imoeõha iri. Jesús rumo oñehe pĩrata
caruguar upe imose ãgua chĩhivahe sui. Ahese chĩhivahe
ocuera tuprɨ ité. Ipare omboyevɨ tu upe. 43 Ahese opacatu
ava, “¡Mara ehi rutei!” ehi tẽi yuvɨreco Tũpa pĩratasa rembiapo
avɨye vahe repiase.

Jesús omombehu iri omano ãgua
Opacatu ava ndoyembovɨhai vɨteseve yuvɨreco, ahese aipo

ehi güemimbohe upe:
44—Pesendu tuprɨ che ñehe; peresarai eme ichui: che, Ava

Rɨquehɨr, imondoprɨ aicora che amotarẽhɨmbarpovrɨve—ehi.
45 Semimbohe rumo ndosenducuai eté oyeupe ñehesa

yuvɨreco. Esepia niha, Tũpa ndoipotai eté senducua ãgua
chupe; osɨquɨye chupe oporandu ãgua yuvɨreco yepi.
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¿Ava vo seco ɨvate catu vahe?
46 Coiye semimbohe eta omboɨpɨ oyeecopɨ-copɨ yuvɨreco

‘¿ava ité pĩha ɨvate catu vaherã curi?’ oyapave. 47 Jesús
rumo oicuaño ipɨhañemoñetasa yuvɨreco. Evocoiyase oipɨsɨ
chĩhivahemi seru oɨpɨve imoha. 48 Ipare aipo ehi güemimbohe
eta upe:

—Acoi ava oipɨsɨ vahe co chĩhivahemi nungar che rer pɨpe
sereco, che ité che pɨsɨ yuvɨreco; iyavei acoi ava che pɨsɨ vahe,
oipɨsɨ aveira che mbousar. Esepia, acoi ava seco mbegüemi
catu vahe pe pãhu pendar, ahe avɨye catu vahe—ehi.

Acoi yandemboyoyasar, ahe ndahei yande amotarẽhɨsar
49Evocoiyase Juan aipo ehi chupe:
—Ore mbohesar, orosepia niha mbɨa ombogüera vahe

caruguar pĩratasa sui ava nde rer pɨpe oico; ore rumo
ndoroipotai chupe evocoiya seco ãgua. Esepia niha, ndahei
yande rupindar secoi—ehi.

50 Jesús rumo,
—¡Aní ndapeipotai chupe! —ehi—. Esepia niha, evocoi

nungar ava ndahei yande amotarẽhɨsar; ahe rumo yande
mboyoyasar—ehi güemimbohe eta upe.

Jesús oñehengata Santiago upe, Juan upe avei
51Vɨrovɨse rumo arɨ ɨvave Jesús so ãgua, ahese ahe aipo ehi:

“Yaso ru Jerusalén ve cũritei” ehi. 52 Evocoiyase omondo ava
güenonera. Ahe yuvɨraso tecua Samaria ɨvɨ rupi ipɨtuhu ãgua
moingatu viña; 53 Samaria ɨguar rumo nomoingue potai eté
güẽtave yuvɨreco. Esepia, oicua Jerusalén ve ichose yuvɨreco.
54 Co mbahe naporai vahe repiase rumo, semimbohe Santi-
ago iyavei Juan oporandu yuvɨreco chupe:

—Ore Yar, toromboumi tata ɨva sui co avamocañɨ ãgua —ehi
yuvɨreco chupe viña.

55 “¡Aní!” ehi oyemboyere chupe. 56 Ipare yuvɨraso ambuae
tecuave.

Oguata pota vahe Jesús rupi
57Yuvɨrasose perɨ rupi aipo ehi mbɨa Jesús upe:
—Che Yar, che nde rupi aso pota opacatu nde guatasa rupi

—ehi.
58Ahe rumo aipo ehi:
—Aguara vɨreco güẽtara, vɨr̃ai avei vɨreco guaitɨ; che rumo,

Ava Rɨquehɨr, ndarecoi que che rẽta che pɨtuhu ãgua —ehi
chupe.

59 Ipare ambuae upe aipo ehi:
—Erio che rupi—ehi.
—Che Yar, che ru manose voi, ñotɨ pare aguatara nde rupi

—ehi.
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60—Aní—ehi—. Acoi omano vahe nungar ahe ae toñeñetɨño
yuvɨreco; nde rumo eso, emombehuño ñehesa Tũpamborere-
cuasa resendar ava upe—ehi.

61Evocoiyase ambuae aipo ehi chupe no:
—Che Yar, che aguata pota nde rupi; yɨpɨndar rumo aso

ranera che rẽtavembahemoingatu che so ãgua —ehi.
62 —¡Aní! —ehi ahe mbɨa upe—. Esepia, inungar acoi

oipɨsɨ vahe ɨvɨ mboyeresa imohɨvi tuprɨ ãgua, omahese
rumo guaquɨcuei cotɨ, evocoi nungar naporai Tũpamborere-
cuasave yuvɨroique vaherã—ehi.

10
Jesús oyocuai setenta y dos tuprɨ güemimbohe

1 Ipare yande Yar oiporavo setenta y dos ava ñepei-pei tecua
rupi ñuvɨrío-río güenonera.

2 Yɨpɨndar rumo aipo ehi: “Supi eté mbahe imonuhapɨrã
setá iteanga; sese oporavɨquɨ vahe rumo movɨromi tẽi. Sese
peporandu mbahe mitɨ Yar upe, tombou ava imonuha ãgua”
ehi. 3 “Peso, opomondo ovesami nungar ava mbahe mɨmba
oñaro vahe nungar pãhuve. 4 Perasoi rene mbahe rɨru
iyavei guarepochi sɨru reseve. Ndapemondugüei chiaveira
pe pɨtaqui; iyavei aní pepɨta ‘avɨrave’ apo ava upe perɨ
rupi. 5 Acoi peiquese que oɨ pɨpe, yɨpɨndar rumo peyapo
ranera: ‘Avɨrave. Tũpa tape rovasa’ peyera. 6 Acoi aheve
oimese ava avɨye vahe, ahe oipɨsɨra Tũpa porovasasa; anise
evocoiyase ndipoi chira porovasasa chupe nara. 7 Acoi pe
pɨsɨse, aheve ité pepɨtañora; pecarura iyavei peɨhura ahe
sembiereco. Esepia, ava poravɨquɨse imboepɨsa chupe. Sese
ndapeguatai chira ambuae ava rẽta rupi-rupi tẽi. Ñepei oɨ
pɨpe güeraño pepɨtañora. 8Acoi que tecuave peyepotase, ahe
pendar pe repia potañose yuvɨreco, acoi ahe ombousembahe
yuvɨreco tapehu, pehuñora ichui. 9 Ahe pendar imbaheasɨ
vahe evocoiyase pembogüerara, iyavei aipo peyera chupe:
‘Tũpa mborerecuasa namombrɨimi pe sui’ peyera. 10 Acoi
peyepotase rumoque tecuave, ahe tecua pendar ndape repia
potaise yuvɨreco, peseñora ocar rupi aipo peyera: 11 ‘¡Co pe
recua pɨpendar ɨvɨ chimborer oya vahe ore pɨ rese oroipɨpete
oreyesui, peicua catu, ore hesa pɨpe. Peicua tuprɨ rumo Tũpa
mborerecuasa namombrɨimi pe sui’ peyera chupe. 12 Supi
eté acoi arɨ cañɨ oyepotase, oimera Tũpa ñemoɨrosa ahe tecua
pendarupe ɨvate catu vahe ava tecua Sodomapendar sui” ehi
güemimbohe eta upe.

Opacatu tecua ndiporeroyai vahe
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13 “¡Peparaɨsu ava tecua Corazín pendar, pe avei peparaɨsu
tecua Betsaida pendar! Esepia, acoi poromondɨisa pe pãhuve
yapoprɨ yaposara yɨpɨve tecua Tiro, Sidón ve viña, ahe tecua
pendar aracaheve anga omondera turucuar vɨharẽhɨsa re-
sendar, tanimbuavei omondoraoãca rese oangaipamboasɨsa
pɨpe yuvɨreco viña no. 14 Pe rumo peipɨsɨra ɨvate catu vahe
Tũpa ñemoɨrosa ava Tiro, Sidón pendar sui arɨ cañɨ pɨpe coiye.
15 Pe avei no tecua Capernaum pendar, ¡pemoha co ɨvave pe
reco ãgua viña! ¡Pe mombosapara rumo ɨvɨcuar ipɨcucu catu
vahesave!

16 “Acoi ava oyapɨsaca vahe pe ñehe rese yuvɨreco, ahe
evocoiyase oyapɨsaca avei che ñehe rese. Iyavei acoi
ava pe mboyepepɨño vahe oyesui, ahe evocoiyase che
avei che mboyepepɨ oyesui yuvɨreco. Acoi ava rumo che
mboyepepɨño vahe oyesui, ahe evocoiyase che mbousar avei
omboyepepɨño oyesui” ehi güemimbohe upe.

Oyevɨpa iri ava setenta y dos vahe
17Oyevɨpase ava setenta y dos vahe, ovɨharetesave aipo ehi

yuvɨreco chupe:
—¡Ore Yar, caruguar avei eté niha ore mboyeroya eteprɨ

yuvɨreco nde rer pɨpe! —ehi.
18Evocoiyase aipo ehi güemimbohe eta upe:
—Taa, asepia ité niha caruguar rerecuar ovɨapise ɨva sui

overa vahe nungar. 19Che niha amondo pĩratasa pẽu peguata
vaherã mboi iyavei mbahe rumbɨquɨãpe harɨ rupi opacatu
pe amotarẽhɨsar pĩratasa reroyɨ ãgua, que mbahe pe mo-
maraẽhɨ ãgua avei. 20 Peyembovɨharetei rene caruguareta
pe mboyeroyase. Iya rumo peyembovɨha pe rer ɨva pendar
icuachiaprɨ rese—ehi güemimbohe eta upe.

Jesús ovɨharete
21Ahe pɨpeve voi Jesús, Espíritu Santo rese, vorɨvetesa pɨpe

aipo ehi: “Che Ru, che oromboetei. Nde niha ɨva Yar, ɨvɨ Yar
avei no. Esepia niha, ereñomi combahe ava oyesui tẽimbahe
oicua vahe sui iyavei co ɨvɨ pɨpendar ava imbahecua vai vahe
sui avei no. Eremboyecua rumo co mbahe ava ndoyembohe
tuprɨi vaheupende reseoyeroyase. Ahenihaereipota ité, che
Ru” ehi.

22 “Opacatu mbahe che Ru ombou cheu. Iyavei ndipoi ava
che cua vahe tahɨr che recose; che Ru güeraño ité rumo che
cua. Ndipoi avei che Ru oicua tuprɨ vahe yuvɨreco no; che
güeraño ité aicua. Iyavei acoi que ava upe aicua uca potase,
aicua uca tuprɨ aveira” ehi ava eta upe.

23 Evocoiyase omahe güemimbohe eta rese, chupe güeraño
aipo ehi: “Perorɨvete catu co mbahe pesepia vahe rese.
24 Esepia niha, setá eteprɨ ava Tũpa ñehe mombehusar
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yuvɨrecoi vahe iyavei mborerecuar guasu eta aracahendar
osepia pota tẽi mbahe pe rembiepia; ndosepiai eté rumo
yuvɨreco. Osendupota tẽi coperemienduyuvɨreco; aherumo
ndosendui avei yuvɨreco” ehi güemimbohe upe.

Jesús porombohesa Samaria ɨguar recocuer sui
25 Iyavei no Tũpa porocuaita rese oporombohe vahe oso

Jesús upe secoãha ãgua,mbahe rese oporandu:
—Porombohesar, ¿mara ahera vo vichico teco apɨrẽhɨ vahe

rereco ãgua? —ehi chupe.
26Ahe omboyevɨ:
—¿Mara ehi vo Moisés porocuaita icuachiaprɨ pɨpe? ¿Mara

ehi vo ereyeroquɨse ipɨpe? —ehi oporombohe vahe upe.
27Evocoiyase oporombohe vahe omboyevɨ:
—“Eresaɨsura nde Yar Tũpa opacatu nde pɨhá pɨpe, opacatu

nde recocuer pɨpe, opacatu nde pĩratasa pɨpe, opacatu nde
yapɨsacasa pɨpe avei; iyavei eresaɨsura ava nde cotɨndar nde
yeaɨsu nungar” ehi Moisés porocuaita—ehi chupe.

28 —Supi eté —ehi—. Eremboyevɨ tuprɨ ndeyeupe poran-
dusa cheu. Eremboavɨyese evocoi, ahese ererecora tecovesa
apɨrẽhɨ vahe—ehi combɨa upe.

29Combɨa rumo oyeepɨ pota. Sese aipo ehi chupe:
—¿Ava vo aipo che cotɨndar secoi? —ehi.
30Evocoiyase omboyevɨ chupe:
—Oimembɨa Jerusalén sui oso vahe Jericó ve. Ahe perɨ rupi

yuvɨnose ava ndipɨhai vahe yuvɨreco chupe. Ahe vɨrocuapa
imbahe yuvɨreco ichui, iturucuar opacatu reseve; iyavei
yuvɨrocua-rocua yuvɨreco sese. Ipare oyuca seni seya perɨ
rupi yuvɨraso. 31 Ahese judío pahi ou ahe perɨ rupi. Evocoi
mbɨa repiase rumo, co cotɨ rupi oñacuasaño oso. 32 Ẽgüe
ehi tuprɨ avei ambuae mbɨa pahi pɨt̃ɨvɨisar levita, osepiase,
oñacuasa tuprɨño avei oso no. 33 Ipare rumo mbɨa sepia
potapɨrẽhɨ Samaria ɨguar oso ahe perɨ rupi avei. Ahe os-
epiase, oiparaɨsuereco. 34 Evocoiyase ahe mbɨa oyemboya
oso sese oiposano yapichasa mbahe quɨra pɨpe, uva rɨcuer
sai vahe pɨpe, oicuhacua avei turucuar pɨpe chupe. Ipare
osupi güeimba harɨve oaprɨve, vɨraso ava quesave. Aheve
ihañeco sese. 35Ahere ayihive Samaria ɨguar osose, omondo
guarepochi ahe pendar oɨ yar upe. Ipare aipo ehi chupe:
“Esãro tuprɨmi tẽi co ava cheu. Acoi ndehañeco catuse sese,
amboepɨ catu irira cheyevɨsendeu”ehi sẽtavaheupe. 36 Indó,
¿uma vo co evocoiyase mbosapɨ yuvɨrecoi vahe oyemboava
acoi ava ndipɨhai vahe remimombaraɨsu upe? —ehi.

37Evocoiyase ahembɨa aipo ehi:
—Acoi mbɨa oiparaɨsuereco vahe iparaɨsu vahecuer—ehi.
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—Supi eté —ehi chupe—. Eyapo tuprɨ avei nde co nungar
eico —ehi Jesús co Moisés porocuaita rese oporombohe vahe
upe.

Jesús osoMarta iyaveiMaría rẽtave
38 Ipare Jesús güemimbohe eta reseve oguata vɨte oyepota

cuña recosave yuvɨraso, ahe cuña rer Marta. Ahe omoingue
tuprɨ güẽta pɨpe. 39 Icupɨhɨr evocoiyase María serer. Ahe
oguapɨ Jesús pɨve iñehe rendu oĩ. 40 Marta rumo oyem-
bopɨhavɨr̃acuaopacatumbahe rese oico. Ipare oyemboyaoso
Jesús rese opɨhavɨr̃acuasa pɨpe aipo ehi chupe:

—Che Yar, ¿avɨye ai vo evocoi che cupɨhɨr chini tẽi nde pɨri
che poravɨquɨ vɨteseve? Emombehu chupe, tou, tache pɨt̃ɨvɨi
rane—ehi chupe.

41Omboyevɨ rumoMarta upe aipo ehi:
—Marta, Marta, ¿mahera vo ereyemañeco eteprɨ tẽi setá

mbahe apo ãgua eico? 42 Iya rumo ñepei mbahe yaposa. Co
nde cupɨhɨr oiporavo ahembahe avɨye catu vahe oyeupe che
ñehe renduse; ndipoi chietera que ava vɨrocua vaherã ichui
—ehi JesúsMarta upe.

11
Jesús ombohe güemimbohe eta yerure ãgua rese

1Ñepei arɨ Jesús oyerure. Iyerure pare semimbohe aipo ehi
chupe:

—OreYar, orembohemi tẽioreyerureãgua rese eve inungar
Juan ombohe güemimbohe eta sereco yepi—ehi chupe.

2—Avɨye—ehi—. Peyeroquɨse, aipo peyera:
‘Ore Ru Tũpa, ɨvave ereico vahe, imboeteiprɨ nde rer tasecoi.
Tou ndemborerecuasa oreu.
Tayaposa nde remimbotar co ɨvɨ pɨpe, ɨva pendar nungar.

3Embou ore rembihu arɨ yacatundar oreu.
4 Iyavei ndeñero ore angaipa rese oreu.

Esepia niha, ore oreñero opacatu ore amotarẽhɨmbar upe.
Oremboangaipa ucai rene eve, ore renose catumbahe tẽi sui

eve’ peyera—ehi
5 Iyavei aipo ehi no:
—Inungar co perecora pe mborɨpar viña. Ipare pesora ahe

sẽtave pɨt̃u mbɨter rupi aipo peyera chupe: ‘Che mborɨpar,
emboumi tẽimbosapɨ pan cheu tamboyevɨre ndeu. 6 Esepia,
ambuae che mborɨpar oyepota ou che rẽtave; ndarecoi eté
rumombahe amondomi vaherã chupe’peyera chupe. 7 Ipare
ahe, ‘Chemañeco tẽi rene eve. Esepia, opa ayoquenda, iyavei
co che rahɨr opa aropɨtuhu seru. Sese ndiyai apũha mbahe
mondo ndeu’ ehiñora pẽu viña. 8 Supi eté, yepe nopuhai
chieterambahemondopẽupemborɨpar secoseviña, opũhaño
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itera rumo ‘tache mañeco iri eme’ oyapave. Ipare omondoño
itera opacatu mbahe pe porandusa pẽu. 9 Sese aipo ahe
pẽu: Peporandura mbahe rese Tũpa upe, ahese omboura
pẽu; peseca ahe mbahe, ahese peyosura; inungar pemota
oquenda, ẽgüe peyera peyeroquɨsa pɨpe Tũpa upe, ahese im-
boisarambahembou ãgua pẽu. 10Esepia, acoi oporandu vahe
mbahe rese, ahe mbahe oipɨsɨra; acoi mbahe oseca vahe,
oyosura, iyavei acoi oyeroquɨsa pɨpe omota vahe oquenda
Tũpa upe, chupe imboisara.

11 “Oimese tahɨ vahe pe pãhuve, tahɨr oporanduse pira
rese vu upe, ¿omondora pĩha mboi tẽi guahɨr upe viña?
12 anise, ¿omondora pĩha oporanduse mbahe rupiha rese,
mbahe rumbɨquɨãpe tẽi chupe viña? 13 ¡Aní! Esepia, pe
yepe ava ndaseco põrai vahe peico viña, pe rahɨr upe rumo
pemondoño ité mbahe avɨye vahe. ¡Tahetru pe Ru ɨva pendar
omondo catura Espíritu Santo acoi ava oyeupe porandusar
upe!” ehi güemimbohe eta upe.

“Jesús vɨreco caruguar pĩratasa oyese” ehi tuprɨ tẽi ava
yuvɨreco

14 Ambuae arɨ pɨpe, Jesús osepia mbɨa caruguar
nomoñehengatui vahe. Evocoiyase omose caruguar
ichui. Aheseve voi iñehengatu. Ipare ava rehɨi sepiase,
ndoyembovɨhai tẽi yuvɨreco. 15 Amove rumo ava aipo ehi
tẽi yuvɨreco: “Beelzebú, caruguar rerecuar pĩratasa pɨpe revo
omboyepepɨ caruguar oico” ehi tẽi yuvɨreco chupe.

16 Ambuae ava secoãhasa pɨpe oporandu yuvɨreco chupe:
“Eyapo ru mbahe nde rembiapo ɨva pendar nde recocuer
cua ãgua” ehi tẽi. 17 Ahe rumo oicuaño ipɨhañemoñetasa.
Evocoiyase aipo ehi chupe:

“Que mborerecuar guasu povrɨ pendar ovava-vavase oye-
upe oyeamotarẽhɨsave yuvɨreco, ahese evocoi mborerecuar
pĩratasa ocañɨ tẽira. Iyavei ava omu rese ae oyeamotarẽhɨ
vahe, oyemocañɨ aveira yuvɨreco no. 18 Ẽgüe ehi avei
niha caruguar. Esepia, serecuar omboyepepɨse opovrɨ pen-
dar, ovavara oyeupe yuvɨreco viña. Ahese oyemocañɨ tẽira
yuvɨreco. Coñehesaaipoahepẽu. Esepiape, ‘Beelzebúpĩratasa
pɨpe tẽi opa omose caruguar ava sui oico’ peye tẽi cheu.
19 Ẽgüe ahese rumo viña, ¿ava pĩratasa pɨpe ru evocoiyase pe
voyaomboyepepɨ caruguarava sui? Pevoyaaeomboyecuara
pe ñehe pe rembiavɨ yuvɨreco pẽu. 20 Che rumo Tũpa pĩratasa
pɨpe caruguar amboyepepɨ ava sui. Sese cũritei Tũpa mbor-
erecuasa oyepota ité pẽu.

21 “Inungar oime ava ipĩrata eteprɨ vahe, iyavei vɨreco
oyeroyasa. Ipɨpe osãro güẽta opacatu mbahe ipɨpendar avei
icañɨẽhɨ ãgua. 22 Acoi ouse rumo ambuae ipĩrata catu vahe
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chupe, ahe osecoreroyɨse, opa vɨrocua iyeroyasa ichui. Evo-
coiyase güembierocua ahe opa vɨraso oyeupe.

23 “Acoi ava ndache mboyoyai vahe, ahe che
amotarẽhɨmbar yuvɨrecoi; iyavei acoi ava ndosecai vahe
ava cheu, ahe omosai tẽi yuvɨreco che sui” ehi.

Caruguar oyevɨ iri güeco agüerve
24“Acoi osẽse caruguarava sui, oguata tẽi ɨvɨ ipiruvahe rupi

opɨtuhu ãgua reca. Ipare rumo ndoyosuise, ipɨhañemoñeta
oyeupe, ‘Ayevɨ irira che reco agüerve vicho’ ehi. 25 Aheve
oyevɨse, osepia iri secocuer inungar oɨ sahuvaprɨ tuprɨ.
26 Sepiase, oso siete caruguar naporai catu vahe reca. Ichui
güeruse, oyoya guasu yuvɨroique co mbɨa pɨha pɨpe. Sese
mbahe tẽi catu ité secocuer yɨpɨndar güecoagüer sui” ehi Jesús
ava rehɨi upe.

TũpaÑehengagüer vɨroya vahe sovasaprɨ secoira
27 Oñehe vɨteseve aipo mbahe rese, cuña ava rehɨi pãhu

pendar oñehe pĩrata aipo ehi:
—¡Evocoimbɨa sui erehavahe iyaveindemboacuavahe, ahe

sovasaprɨ tasecoi! —ehi chupe.
28Ahe rumo aipo ehi:
—¡Acoi osendu vahe ité che Ru Tũpa Ñehengagüer iyavei

vɨroya vahe ité, ahe sovasaprɨ secoira che Ru Tũpa rovaque!
—ehi ahe cuña upe.

Ava eta ndaseco põrai vahe oporandu poromondɨisa rese
yuvɨreco

29 Ava rehɨi oyere atɨ vɨtese Jesús rese yuvɨreco, ahe
aipo ehi: “Pe cũriteindar ava ndaseco põrai vahe, pepo-
randu tẽi poromondɨisa che recocuer cua ãgua rese. Che
rumo namboyecuai chira ambuae poromondɨisa pẽu. Jonás
recocuer rese güeraño opomomahenduhara. 30 Inungar
Jonás poromondɨisa secoi ava Nínive pendar upe, ẽgüe ehi
aveira niha Ava Rɨquehɨr reco pɨpe oimera poromondɨisa
ava cũriteindar upe. 31 Acoi arɨ cañɨ pɨpe cuña mborerecuar
guasu irohɨ cotɨ secuavaheporandusaveomombehuracoava
cũriteindar cañɨpa ãgua. Esepia, ahe ou amombrɨ ɨvɨ sui Sa-
lomónmbahecuasa rendu ãgua; cũritei rumo oime ɨvate catu
vahe cohave Salomón sui. 32 Iyavei arɨ cañɨ pɨpe ava tecua
Nínive pendar porandusave omombehura ava cũriteindar
cañɨpaãgua. Esepianiha, omboasɨseoangaipa, oyevɨTũpaupe
yuvɨreco Jonás omombehuse TũpaÑehengagüer chupe; cũritei
rumo oime ɨvate catu vahe Jonás sui pe pãhuve” ehi.

Tesapesa yande retecuer resendar
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33 “Ndayañomi chira tataendɨ que imoendɨ imoi; ndaya-
mondoi chiaveira que mbahevrɨve. Iyacatu rumo yamon-
dora ɨvate tataendɨ rendave ‘tosesapeopacatuavaoiquevahe
oɨ pɨpe’ yande yapave. 34 Iyavei pe resa inungar tataendɨ pe
retecuer upe. Esepia, avɨyese pe resa, opacatu pe retecuer
upeosesape. Acoi imarase rumo, pe retecuerpɨt̃umimbivahe
nungar tẽi. 35 Sese peicua catu co poroesapesa pereco vahe,
tape rereco eme pɨt̃umimbi vahe nungar. 36 Co supi eté vahe
osesape tuprɨseopacatupepɨhave, ndipoisequepɨt̃umimbisa
nungar mbahe ipɨpe, evocoiyase ahe inungar tataendɨ os-
esape vahe opacatu pe recocuer pɨpe. Ahese ndipoi que pɨt̃u
vahe pẽu” ehi.

Jesús omombehu fariseo iyavei Moisés porocuaita rese
oporombohe vahe recocuerai

37 Opase oñehe Jesús, fariseo vɨraso güẽtave imbocaru.
Oiquese sẽtave oso, oguapɨ mesave oĩ. 38 Ocaru renondeve
ndoyepoise rumo, ahese fariseo ndoyembovɨhai tẽi nom-
boavɨyeise judío porocuaita. 39 Ahe rumo aipo ehi fariseo
upe:

—Inungar ɨgua rɨru iyavei tembihu rɨru icupe rupi tẽi yo-
seiprɨ, ipɨpe rumo iquɨha opɨtaño ité, ẽgüe ehi tuprɨ avei pe re-
cocuerpemondaraisavembahe-mbahe tẽiperecopɨpe. 40 ¡Pe
ndayaracuai vahe peico! ¿Ndapeicuai vo pe rete aposar, pe
pɨha aposar avei? 41 Sese pemondo porerecosa ava iparaɨsu
vahe upe pe recatẽhɨẽhɨsa pɨpe. Evocoiyase ipɨpe sui opacatu
imoatɨrombrɨ peicora.

42 “¡Peparaɨsu pe fariseo! Esepia, yepe pe remitɨ sui pe-
mondo peyacatu ñepei-pei diez vahe sui Tũpa upe viña,
pe rumo ndaperoyai teco ɨṽisa iyavei peseyaño tẽi Tũpa
poroaɨsusa. Iyacatu rumopeyapora evocoimbahepe porere-
cosa sui pe poiẽhɨsa pɨpe viña.

43 “¡Peparaɨsu pe fariseo! Esepia, peipota pe renda po-
rañete catu vahe pe guapɨ ãgua tũparo pɨpe, iyavei peipota
pẽu opacatu ‘avɨrave’ oyapora ava pe mboeteisave ocar rupi
yuvɨreco.

44 “¡Peparaɨsu! Esepia, pe recocuerai inungar tehõgüer
ruvɨpa icuaẽhɨse ava oguata iharɨ rupi yuvɨreco” ehi chupe.

45Evocoiyase Moisés porocuaita rese oporombohe vahe,
—Porombohesar —ehi—, aipo eremombehu vahe pɨpe niha

ava ore amotarẽhɨño yuvɨreco—ehi.
46Ahe rumo aipo ehi:
—¡Peparaɨsu avei pe Moisés porocuaita rese oporombohe

vahe! Esepia, pemondo porocuaita yavai vahe ava upe; pe
rumo evocoiyase ndapeipɨt̃ɨvɨimi eté ahe ava imboavɨye ãgua
rese yuvɨreco.
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47 “¡Peparaɨsu! Esepia, pemoingatu Tũpa ñehemombehusar
ruvɨpagüer peico Tũpa mboeteisa angahu pɨpe tẽi. Pe ramoi
teieté rumo oyuca yuvɨreco. 48 Evocoiyase pemboyecua co
pe ramoi eta pɨhañemoñeta agüer secocuer moña pɨpe peico.
Esepia, ahe oyuca Tũpa ñehe mombehusar yuvɨreco. Pe
evocoiyase cũritei pemoingatu vɨte suvɨpagüer peico.

49 “Sese Tũpa ombahecuasa pɨpe aipo ehi: ‘Amondora
che ñehe mombehusar, apóstol avei ndiporeroyai vahe upe.
Ahe ipãhu pendar oyucara yuvɨreco. Iyavei ambuae mara-
mara tẽi vɨrecora yuvɨreco’ ehi. 50 Esepia, ava ndiporeroyai
vahe cũriteindar upe ité omondora oñemoɨrosa opacatu oñehe
mombehusar yucagüer rese aracahe suive, cũriteindar avei
oyucaseyuvɨreco. 51Abelyucaagüer suiveoyepotaraZacarías
yuca agüerve oso. Ahe oyuca tũparo maranehɨ rocar mbahe
reropovẽhesa rovai. Supi eté aipo ahe pẽu: Tũpa opara
omondo oñemoɨrosa ahe yuca agüer rese ava ndiporeroyai
vahe cũriteindar upe curi.

52 “¡Peparaɨsu pe Moisés porocuaita rese oporombohe tẽi
vahe! Esepia, pe mbahecuasa avɨye soquendaprɨ pereco ava
sui. Pe niha ndaperoyai, iyavei ambuae ava upe ndapeipotai
seroya ãgua” ehi chupe.

53 Ipare Jesús osẽ oso ichui. Ahese Moisés porocuaita
rese oporombohe vahe iyavei fariseo eta oñemoɨró iteanga
yuvɨreco sese. Ahe omañeco tẽi, oporandu-randu mbahe
rese yuvɨreco chupe, 54 osecoãha-ãha tẽi mbahe pɨpe ‘toyavɨ
angahu oñehe yandeu’ ohesa pɨpe yuvɨreco.

12
Fariseo recocuer rese Jesús oñehe

1 Ahe pɨpeve avei ava oñemonuha atɨ ́ iteanga oyembotɨ
tuprɨ oyemombo guasu-guasu yuvɨreco. Yɨpɨndar Jesús
güemimbohe upe rane omboɨpɨ oñehe: “Peñearo tuprɨ fariseo
panmboapeposa nungar sui. Esepia, ahe ndoyavɨi supi tuprɨ
vahe viña; ndahei eté rumo. 2 Esepia, yaposa vahe imombe-
hupɨrẽhɨ cũritei icuasaño itera curi. Iyavei mbahe ñomiprɨ
icuasaño aveira no. 3 Supi eté opacatu mbahe pemombehu
vahe pɨt̃umimbisave, ahe sendusa tuprɨra arɨ pɨpe coiye;
iyavei acoi mbahe pemombehu vahe peyeupeñomi ‘tosendu
eme ambuae ava’ pe hesa pɨpe, serosapucaisara oɨ harɨve
opacatú ava rovaque” ehi.

¿Uma sui pĩha sɨquɨyesara?
4 “Iyavei aipo ahe pẽu, che mborɨpareta: ndapesɨquɨyei

chira acoi ava pe yuca potasar sui. Esepia, ipare ndoicatu iri
ambuae mbahe apo ãgua pẽu. 5 Che rumo amombehura pẽu
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umasuipesɨquɨyera: acoioicatuvaheomborerecuasapɨpepe
yuca pare pemondo tata guasuve. Ahe ichui eté pesɨquɨyera.

6 “Pe pemondo poyandepo vɨr̃ai ñuvɨrío guarepochi
rupivemi tẽi yepi. Tũpa rumo ndasesarai eté que ñepei sui.
7Tũpa niha oicua ñepei-pei yande ha retacuer. Sese, pesɨquɨye
eme; pe niha ɨvate catu vahe ité peico opacatu vɨr̃ai sui” ehi.

“Che aroya ité Jesucristo” ehi vahe opacatu ava rovaque
8 “Acoi ava ‘che aroya Jesús’ ehi vahe opacatu ava rovaque,

che avei, AvaRɨquehɨr, ‘Co che reroyasar secoi’ aipo ahera che
Ruupe sembiguai rovaque. 9Acoi ava ‘chendaroyai Jesús’ ehi
vahe rumo cheu opacatu ava rovaque, che avei evocoiyase,
‘Co ndahei che reroyasar secoi’ ahe aveira che Ru Tũpa upe
sembiguai rovaque” ehi.

10 “Iyavei opacatu oñehe-ñehe tẽi vahe che, Ava Rɨquehɨr,
rese, ahe chupe oimeño ñeroisa. Acoi que ava iñehe-ñehe tẽi
vahe rumo Espíritu Santo amotarẽhɨsave, ahe chupe ndipoi
chietera ñeroisa” ehi.

11 “Acoi pe amotarẽhɨsar che recocuer sui tẽi pe rerasose
porandusave pe recoãha ãgua yuvɨreco, anise mborerecuar
mbahe moingatusar rovai, que ambuae mborerecuareta
upe avei no, ‘¿Mbahe pĩha amombehura?’ ndapeyei chira.
12 Esepia niha, ahe pɨpeve voi Espíritu Santo pe mbohera
avɨyeteramo tẽimbahe mombehu ãgua rese” ehi güemimbohe
eta upe.

Ñearosambahe pota raisa sui
13Ñepeimbɨa ava rehɨi pãhu pendar aipo ehi Jesús upe:
—Porombohesar, emombehumi che rɨquehɨr upe, tomboy-

ahomi tẽimbahe chemombahesa cheu—ehi.
14Ahe rumo omboyevɨ chupe:
—Che mborɨpar, che ndachecuaitai mbahe moingatu ãgua,

mbahemboyaho-yaho ãgua avei—ehi ahembɨa upe.
15 Ipare aipo ehi:
—Peñearo tuprɨ opacatu mbahe pota raisa sui. Esepia niha,

ndahei mbahe rereco atɨ ãgua pe recocuer—ehi.
16 Ipare omboyoya ambuae mbahe rese imbohe:

“Oime mbɨa mbahe yar, iha tuprɨ ai eté semitɨ. 17 Ahese
ipɨhañemoñeta oico oyeupe: ‘¿Mara ahera pĩha che rembipoho
rereco?’ ehi tẽi. ‘Ndareco iri eté yapocatu ãgua’ ehi. 18 Ipare
ipɨhañemoñeta cute: ‘Aicua mbahe che rembiaporã. Opara
aroyɨ tembihu rẽta. Ichui ayapo irira ambuae tuvichá catu
vahe. Aheve ayapocatura che remitɨ rãhɨi opacatu mbahe
areco vahe avei no. 19 Evocoiyase aipo ahera cheyeupe: Che
mborɨpar, oime setá mbahe cheu aravɨter momba-momba
ãgua; sese cũritei apɨtuhura vichico, acarura, acahura iyavei
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ayembovɨharetera no, ahera’ ehi. 20 Tũpa rumo aipo ehira
chupe: ‘Mbɨa, nandearacuai eté eico, co pɨt̃u pɨpeve voi
eté eremanora. Co mbahe nde rembiapocatu, ¿ava mahera
pĩha evocoiyase?’ ehira chupe. 21 Ẽgüe ehi eté niha que ava
oyeupeñomi tẽi mbahe omonuha atɨ vahe, iparaɨsu rumo
Tũpa rovaque” ehi ahembɨa upe.

Tũpa osãro opacatu guahɨr
22 Ipare aipo ehi Jesús güemimbohe upe: “Co amombehura

pẽu: Ndapeyemomahenduha guasu ai chira pe remihura
rese pe recove ãgua, pe turucuarã rese tẽi avei no. 23 Yande
recovesa rumo avɨye catu vahe tembihu sui; yande retecuer
avei avɨye catu turucuar sui no. 24 Pesepia vɨr̃ai: nomahetɨi
vahe, nomonuhai vahe avei, ndovɨrecoi vahe avei mbahe
rãhɨi rẽta yuvɨreco. Tũpa rumo omoime mbahe itohu. ¡Pe
rumo ɨvate catuvahe itépeicovɨr̃ai sui! 25Ndipoi etéqueñepei
pe pãhu pendar oicatu vahe opɨhañemoñetá iteangasa pɨpe tẽi
güecocuer mbosasaviño ãgua. 26 Supi eté ndapeicatuise yapo,
ndiyai peyemomahenduha guasu ai mbahe rese.

27 “Pemahecua ru mbahe potrɨ caha pɨpendar rese: ndo-
poravɨquɨi eté iyavei ndoipɨai oturucuarã. Iyavei no yepe
mborerecuar guasu Salomón vɨreco setá mbahe iporañete
vahe aracahe viña, iturucuar catuprɨgüer rumo ndahoyoyai
mbahe potrɨ catuprɨgüer rese. 28 Tũpa niha omboporañete
raimi tẽimbahe potrɨ caha pɨpendar. Ichui sapɨsapaño horno
pɨpe. ¡Ahe rumo omondo catura turucuar pẽu, pe ava nim-
bahe reroya tuprɨi vahe! 29 Sese, ‘¿Mbahe pĩha yahura, mbahe
pĩha yamondera?’ ndapeyei chira pe yemomahenduha guasu
aisa pɨpe. 30 Esepia, ava Tũpa reroyasarẽhɨ co ɨvɨ pɨpendar
aipo nungar mbahe reseño tẽi ipɨhañemoñeta yuvɨreco yepi.
Pe Ru Tũpa rumo oicua ité pẽu mbahe ipane vahe. 31 Avɨye
catu rumo pesecara pe Yar Tũpa povrɨve pe reco ãgua, ahese
omboura quembahe ipane vahe pẽu” ehi.

Ɨvavembahe eta oime vahe yandeu
32 “Aní pesɨquɨye, che ovesa nungar, yepe pe movɨromi tẽi

peico viña, pe Ru rumo oporoaɨsusa pɨpe oipota opovrɨve pe
rereco ãgua. 33 Pemondopa mbahe pereco vahe ava oipota
vahe upe. Ipare pemondo seprɨ avei iparaɨsu vahe upe. Ahe
yapocatusa ɨvave mbahe rɨru ndituyui vahe nungar pɨpe.
Aheve ava imonda rai vahe ndoiquei chira ñomi ãgua pe
sui iyavei mbahe rasoi nomomarai chiaveira. 34 Esepia,
pe mbahe pe rembiereco setá catu vahesa rupi-rupi pe
pɨhañemoñeta yepi” ehi.

Peyemoingatu Tũpa Rahɨr yevɨ ãgua
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35 “Peyemoingatu tuprɨ che yevɨ ãgua. Inungar tataendɨ
ndogüei vahe, pemboyecua tuprɨño ité che recocuer pe re-
cocuer pɨpe ava upe. 36 Peico imboacuaprɨ güerecuar osãro
vahe nungar mendasa sui iyevɨse, oquenda imotase, omboi
voi vahe yuvɨreco chupe. 37Avɨye itera serecuar upe osepiase
iyemoingatu voi; evocoiyase serecuar ae niha ihañecora sese,
omboguapɨra mesave imbocaru. 38 Yepe serecuar oyepotara
pɨt̃u mbɨter ou viña, anise añihiveive, ahe rumo osãroño itera
chupe imboi ãgua yuvɨreco. Evocoiyase serecuar avɨye ai
etera chupe. 39 Peyapɨsaca tuprɨ co rese: acoi oɨ yar oicuase
mbahe hora imonda vahe yepota ãgua, ahese opɨtara imonda
vahe rãro güẽta pɨpe sui mbahe renoseẽhɨ ãgua. 40 Ẽgüe peye
aveira peyemoingatu che yevɨ ãgua. Esepia niha, che, Ava
Rɨquehɨr, aporoesapɨha tẽira vitu curi” ehi Jesús vɨroyasareta
upe.

Mbiguai omboavɨye vahe ocuaita iyavei nomboavɨyei vahe
41Evocoiyase Pedro oporandu Jesús upe aipo ehi:
—Che Yar, ¿oreuñomi pĩha eremombehu co porombohesa

eremboyoya vahe ambuae mbahe rese, opacatu upe tie? —
ehi.

42 Evocoiyase omboyevɨ Pedro upe aipo ehi: “Acoi ava
mbahe rese ñangarecuar omboavɨye tuprɨ vahe ocuaita,
yaracua vahe avei, ahe chupe serecuar oseya icuaitarã
güẽta pɨpendar rese hañeco ãgua ‘tembihu tomondo che
rẽta pɨpendar upe che porocuaita rupi’ ohesave. 43 Acoi
omboavɨyese ocuaita, ahese ovɨharetera güerecuar yevɨse.
44 Supi eté niha, serecuar oyocuaira opacatu ombahe
rese hañeco ãgua. 45 Ahe mbiguai rumo ‘ndoyepota vɨtei
chira revo che rerecuar’ oya omboetasa cuimbahe iyavei
cuña omboɨpɨ mara-mara tẽi sereco iyavei ocaru, oɨhu tẽi
osavaɨpo-ɨpoño avei oico. 46 Ipare rumo serecuar oyepotara
imahemohaẽhɨseve; ahese omombaraɨsu catura inupa
sereco, inungar acoi ndiporeroyai vahe rerecosa yepi” ehi.

47 “Acoi mbiguai oicua tẽise mbahe güerecuar remimbotar,
noyemoingatuise rumo iyavei ndovɨroyaise oico, ahe evo-
coiyase serecuar oinupara. 48 Acoi mbiguai nomboavɨyei
vahe ocuaita icua tuprɨẽhɨsa pɨpe, nañemoɨrosa rutei chira
chupe. Esepia niha, acoi imondosa catu vahe icuaitarã,
porandusa catura chupe. Acoi oyeroya catu vahe, oporandu
catu aveira sese” ehi.

Jesús reroyasa pɨpe sui oimera yeamotarẽhɨsa
49“Cheayu tatanungar yavai vahe reruãgua co ɨvɨpɨpendar

upe ‘¡oyandu tarahu yuvɨreco cute viña!’ viya. 50 Aique
ranera rumo mbahe tẽi che recoãhasa pɨpe, ¡ẽgüe ahera
che paraɨsú itera imboavɨye ãgua! 51 ‘Mbahe tuprɨ ai revo
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güeru co ɨvɨ pɨpe’ ndapeyei chira cheu. Ẽgüe ehi rumo che
ayu che sui ava yeamotarẽhɨ ãgua. 52 Esepia niha, co pɨpe
suive ité que poyandepo tuprɨ revo oñemu yuvɨrecoi vahe
amove oyeamotarẽhɨra yuvɨreco che recocuer sui: mbosapɨ
oyamotarẽhɨra ñuvɨrío vahe, ñuvɨrío vahe evocoiyase oyamo-
tarẽhɨra mbosapɨ vahe yuvɨreco. 53 Que ava oyamotarẽhɨra
guahɨr, anise tahɨr evocoiyase oyamotarẽhɨra vu; cuña oy-
amotarẽhɨra omembrɨ, imembrɨ evocoiyase oyamotarẽhɨra
osɨ; sovayar oyamotarẽhɨra vovayar” ehi güemimbohe upe.

Ɨva pendar poromondɨisamboyecuasa
54 Ipare Jesús aipo ehi ava rehɨi upe: “Pe pesepiase mbahe

pɨt̃u arɨ sosa cotɨ sui opũhase, ahese, ‘Oquɨra’ peye. Ẽgüe ehi
eté oquɨ. 55 Iyavei acoi ɨvɨtu oipeyuse irohɨ cotɨ sui, ahese,
‘Sacú iteangara’peye. Ipare ẽgüe ehi eté. 56 ¡PeTũpa reroyasar
angahu tẽi peico vahe! Pe niha peicuambahe ɨva rese oyecua
vahe tẽi iyavei ɨvɨ rese mbahe oyecua vahe tẽi mombehu,
¡mahera ru ndapeicuai peyeupe mbahe cũritei oime vaherã
mombehu peico!” ehi.

Peñero pe amotarẽhɨmbar upe
57 “¿Mahera napesãha ranei pe ae ité co mbahe supi eté

vahe? 58 Acoi que ava nde amotarẽhɨsar nde soho ucase
nde mondo ãgua mborerecuar rovai, emoingatu tuprɨ voi
mbahe eico chupe tenondeve nde rerasoẽhɨ ãgua sovai; anise,
mborerecuar nde mondora ava naporai vahe rarõsar upe.
Aheevocoiyasende roquendara. 59Supi eténderesẽi chietera
acoi eremboepɨpase voi eté eresẽra ichui” ehi ava rehɨi upe.

13
Avɨye catu ité yañecuñaro

1 Ahe pɨpeve avei yuvɨraso ava Jesús repia. Ahese
omombehu Pilato mbɨa Galilea pendar yuca uca agüer: Ahe
mbɨa vɨropovẽhese mbahe mɨmba yucaprɨ yuvɨreco chupe.
Ahe suvɨ oyesehambahemɨmba ruvɨ rese.

2 Ipare Jesús aipo ehi chupe: “Pemoha co pe: Mbahe tẽi
oime vahe evocoi mbɨa Galilea pendar upe, yangaipa guasu
catu rese ambuae güecua pendar sui ẽgüe ehi mbahe chupe
viña. 3 ¡Aní rumo! Acoi ndapemboasɨise pe angaipa Tũpa
upe pe yevɨ ãgua, pe avei opara pecañɨ tẽi. 4 Peroya avei
acoi ava dieciocho tuprɨ yuvɨrecoi vahe omanopase Siloé
torre ovɨapise iharɨve, ‘Ahe yangaipa catu yuvɨreco ambuae
ava Jerusalén pɨpendar sui’ peye viña no. 5 Aní rumo; acoi
ndapemboasɨise pe angaipa Tũpa upe peyevɨ ãgua, pe avei
opara pecañɨ tẽi” ehi.

Yembohesa ɨvɨra higuera ndihai vahe resendar
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6 Evocoiyase Jesús omombehu mbahe omboyoya oporom-
bohe ambuae mbahe rese aipo ehi: “Oime mbɨa vɨreco vahe
ɨvɨra higuera oco pɨpe. Setá arɨ ahe oso sepia ‘¿iha pĩha?’
oyapave. Ndosecai eté rumo iha sese. 7Ahese aipo ehi mbɨa
oco rãrosar upe: ‘Esendu, che ayu pɨhi tẽi higuera ha reca
mbosapɨ aravɨter rupi. Ndasepiai eté rumo que ñepei iha sese
yepi’ ehi. ‘Eyasɨapa; ndiyai ihãi tuprɨ tẽi cohave’ ehi. 8 Ico
rarõsar rumo omboyevɨ chupe aipo ehi: ‘Che rerecuar, ẽgüe
tehiño vɨte tẽi rane co aravɨter; amonguhira ɨvɨ chupe. Ipare
amondora ɨvɨ sũ vahe mbahe repochi resendar sese. 9Ahese
revo ambuae aravɨter ihara cute; anise ité rumo, ereyasɨa
ucaño itera’ehi ico rãrosargüerecuarupe”ehi Jesúsavambohe.

Jesúsombogüera cuñaoyecuhapami vahembɨtuhusaarɨpɨpe
10Ñepeimbɨtuhusa arɨ pɨpe Jesús oporombohe judío tũparo

pɨpe. 11Aheve oime cuña imbaheasɨ vahe, dieciocho aravɨter
rupi ahembaherasɨsa vɨreco, caruguar tẽi omboyeapami uca
sereco. Sese ndoicatui opũha tuprɨ oguata. 12Osepiase rumo
Jesús, “Erio” ehi chupe.

—Cuña, cũritei nanembaheasɨ iri eico cute—ehi.
13 Evocoiyase omondose opo sese, aheseve voi cuña oye-

mohɨvi. Ipare omboetei Tũpa oico. 14 Judío tũparo rerecuar
rumooñemoɨro ahe cuñambogüerasa resembɨtuhusa arɨpɨpe.
Sese aipo ehi ava eta upe:

—Oime niha seis arɨ mboravɨquɨ ãgua; ahe arɨ pɨpe peyura
peposano ãgua, ndahei chira mbɨtuhusa arɨ pɨpe—ehi.

15Evocoiyase ahembɨa upe omboyevɨ aipo ehi:
—Pe Tũpa reroyasar angahu tẽi peico vahe, ¿nomboɨhui vo

pe pãhu pendar acoi güeimba tɨvi iyavei guaricu mbɨtuhusa
arɨ pɨpe yuvɨreco yepi no? 16 Co rumo cuña, Abraham suin-
dar Caruguar omombaheasɨ vahe dieciocho aravɨter suive
sereco, ¿ndiyai eté pĩha evocoiyase imbogüerasambɨtuhusa arɨ
pɨpe? —ehi tũparo pendar rerecuar upe.

17 Aipo ehise, opacatu yamotarẽhɨsar yuvɨnochi tẽi
yuvɨreco ichui. Ambuae ava rumo oyembovɨhaño opacatu
Jesús rembiapo osepiase yuvɨreco.

Yembohesamostaza rãhɨi suindar
18Evocoiyase Jesús aipo ehi avei: “¿Mbahenungar pĩha Tũpa

povrɨ pendar, iyavei mbahe rese vo amboyoyara? 19 Oyoya
tuprɨ ité mostaza rãhɨi rese, inungar acoi mbɨa oñotɨ vahe oco
pɨpe. Ichui ocuacua, tuvichá iteanga. Ahe sãca rese vɨr̃ai rehɨi
oyapo guaitɨrã” ehi oporombohe.

Yembohesa panmboapeposa sui
20 Evocoiyase Jesús aipo ehi iri: “¿Mbahe rese pĩha amboy-

oyara Tũpa povrɨ pendar? 21Oyoya tuprɨ co panmboapeposa
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rese, acoi cuña omboyeseha tuprɨ vahe mbosapɨ sãhambrɨ
trigo cuhi rese opacatu imboapepo ãgua yepi” ehi oporom-
bohe.

Jesús perɨ icãhimi vahe nungar
22 Ipare Jesús osoño Jerusalén ve, opɨta-pɨta tecua yacatu

rupi oporombohe oico. 23 Ahe supi ichose, ñepei mbɨa opo-
randu chupe aipo ehi:

—Che Yar, ¿supi eté pĩha movɨromi tẽi ava oñepɨsɨrora
yuvɨreco? —ehi.
Ahe evocoiyase omboyevɨ chupe:
24—Peyemovɨracua tuprɨ catupeiqueãguaoquendɨpɨ cãhimi

rupi. Esepia niha, supi eté setá ava osãha tẽira yuvɨroique
vaherã ahe oquenda rupi yuvɨreco viña, ndoyuvɨroique ca-
tui chira rumo yuvɨreco. 25 Supi eté ahe inungar oɨ yar
ouse oquenda mboya viña. Amove ava evocoiyase ocarve
yuvɨrecoi vɨte vahe omota tẽira oquenda, ‘Ore yar, emboimi
tẽi oreu’ ehi tẽira yuvɨreco. Ahe rumo aipo ehiñora chupe:
‘Aní, ndopocuai vahe rumo pe’ ehiñora chupe. 26 Evocoiyase
ahe aipo ehi tẽira yuvɨreco: ‘Ore niha orocaru vahe, oroɨhu
vahe nde pɨri, iyavei ore mbohe ore rocar rupi eve yepi’
ehi tẽira yuvɨreco chupe. 27 Ahe rumo aipo ehira: ‘Ñepei
reseve niha acoi, Ndopocuai vahe, ahe pẽu. ¡Pesɨrɨ che sui, pe
opacatumbahe-mbahe tẽi aposar!’ ehiñora chupe. 28Pe rumo
imomboprɨra pe recocuer Tũpa povrɨ sui, sese peyaseho tẽira,
peyemoaitere tẽira peico pesepiase Abraham, Isaac, Jacob
iyavei opacatu Tũpa ñehe mombehusareta yuvɨrecoise Tũpa
povrɨve ɨvave. 29 Iyavei ava yugüerura añihivei cotɨ sui, caharu
cotɨ sui, norte cotɨ sui iyavei irohɨ cotɨ sui, ahe evocoiyase
yuvɨroguapɨra ocaru Tũpa mborerecuasave ipɨri yuvɨreco.
30 Supi eté amove ava ndoyavɨi ipa tẽi vahe seique ãgua ɨvave
Tũpa pɨri viña, ahe ranengatu rumo yuvɨroiqueño itera ipɨpe
iyavei amove ava tenonde catu vahe ndoyavɨi ahe rane oique
vaherã ɨvave viña. Ahe rumo ipa tẽi yuvɨroiquera —ehi Jesús
ava rehɨi upe.

Jesús oyaseho Jerusalén pendar rese
31Ahe arɨ pɨpe oyepotamovɨro fariseo aipo ehi tẽi Jesús upe

yuvɨreco:
—Eyepepɨño ave sui. Esepia, Herodes niha nde yuca pota

oico—ehi tẽi yuvɨreco chupe.
32Ahe rumo,
—Peso, tapemombehu aipo mbɨa aguara nungar tẽi upe:

‘Esepia, co pɨpe iyavei ayihive amboyepepɨñora ava sui
caruguareta vichico, ambogüerañora ava imbaherasɨsa sui,
curi ayihive evocoiyase amombara che cuaita’ peyera. 33Che
rumo aporavɨquɨño itera co pɨpe, ayihive iyavei curi ayihive
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vichico. Ipare asora Jerusalén ve. Esepia niha, ndiyai Tũpa
ñehemombehusar omano co cotɨ tẽi Jerusalén sui yuvɨreco—
ehi.

34 “¡Too rutei pe Jerusalén pendar, peyuca vahe Tũpa ñehe
mombehusar, iyavei ita pɨpepeyapi-yapi ava Tũpa remimbou
yepi! ¡Setá rupi che opomonuha pota tẽi pe rereco, inungar
tacura omonuha vahe omembrɨ opepovrɨve, ẽgüe ahe pota
tẽi pe rereco viña, pe rumo ndapeipotai eté! 35 Sese seyapɨrã
tẽi peicora. Iyavei ndache repiai chiaveira peye acoi, ‘Im-
boeteiprɨ Yar remimbou tasecoi’ peyese voi che repia irira
peye” ehi Jerusalén pendar upe.

14
Jesús ombogüerambɨa iruru sui

1 Ñepei mbɨtuhusa arɨ pɨpe Jesús oso ocaru mborerecuar
fariseo rẽtave. Aheve ambuae fariseo eta oivɨro yuvɨreco.
2 Aheve avei mbɨa iruru vahe secoi. 3 Evocoiyase Jesús opo-
randu Moisés porocuaita rese oporombohe vahe upe iyavei
fariseo eta upe avei aipo ehi:

—¿Ipotasa vo mbɨtuhusa arɨ pɨpe imbaheasɨ vahe mbogüera
ãgua; aní tie? —ehi.

4 Ahe rumo noñeheiño yuvɨreco chupe. Ahese ahe opoco
imbaheasɨ vahe rese, ombogüera. Ipare, “Eso tuprɨño” ehi
chupe. 5Fariseo eta upe evocoiyase aipo ehi:

—¿Ava pĩha pe pãhu pendar novɨnose voi chira güeimba
guaricu, anise tɨvi ovɨapise ɨvɨcuar pɨpe mbɨtuhusa arɨ pɨpe
viña? —ehi.

6Ahese nomboyevɨ catui eté iñehe yuvɨreco chupe.
Jesús ombohemendasave ichohoprɨ yuvɨreco

7Ava ichohoprɨ oiporavo-ravo güenara imboyeroyaprɨ catu
vahe mesave oyeupe nara yuvɨreco. Ahe sepiase aipo ehi
Jesús imboaracua:

8—Acoi que yande sohoucasemendasa pietasave yuvɨreco,
ndayaguapɨi chira ava imboeteiprɨ catu vahe renda harɨve.
Esepia, avɨyeteramo que ambuae ava ichohoprɨ oyepotara
yande sui imboeteiprɨ catu vahe yuvɨreco. 9 Ipare yande
soho ucasar aipo ehira yandeu: ‘Epũha evocoi sui, co mbɨa
toguapɨ eipeve’ ehira yandeu. Evocoiyase yande yachĩ tẽira
yaso ipami tẽi yaguapɨ. 10 Yande soho ucase rumo yuvɨreco,
yaguapɨra evocoiyase ipa; yande soho ucasar ouse, aipo
ehira yandeu: ‘Mborɨ, erio cohave tenda imboeteiprɨ catu
vahesave ore pɨri’ ehira. Ẽgüe yahera imboeteiprɨ yaico acoi
ava yuvɨroguapɨvahe rovaqueyandepɨri. 11Esepianiha, acoi
ava oyemboɨvate ai vahe opara seco reroyɨsa; acoi ava seco
mbegüe vahe rumo, ahe secomboɨvate catusara curi—ehi.
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12 Ipare aipo ehi avei ichohosar upe:
—Ereyapo potase pieta, ndereichoho ucai chira nde

mborɨpar, que nde rɨvrɨ, que nde mu iyavei que nde rẽta
cotɨndar imbahe eta vahe. Esepia niha, ahe omboyevɨra
ndeu, nde sohoucara oyepɨri yuvɨreco; ẽgüe ehira evocoiyase
mbahe imboyevɨpa yuvɨreco ndeu. 13Ereyapose rumo pieta,
ereichoho ucara ava iparaɨsu vahe, ava ipo ichutu vahe,
anise ipɨ chutu vahe, ipãri-pãri vahe, ndasesapɨsoi vahe avei.
14Esepia niha, ahe ndoicatui mbahemboyevɨ yuvɨreco ndeu.
Opase rumo ocuerayevɨ ava seco catuprɨ vahe yuvɨreco,
ahese erevɨharetera eico. Esepia, ereipɨsɨra mbahe avɨye
vahe Tũpa suindar—ehi.

Jesús oporombohe carusa rese
15 Iñehe renduse rumo, ñepei mbɨa yuvɨroguapɨ vahe

mesave, ahe aipo ehi Jesús upe:
—¡Sovasaprɨ catuavaTũpapɨri ocaruvahe imborerecuasave!

—ehi.
16Evocoiyase aipo ehi ahembɨa upe:
—Oime mbɨa oyapo vahe carusa guasu, oichoho uca ava

setá oyepɨri. 17 Ipare oyepotase arɨ caru ãgua, ahese aipo ehi
güembiguai mondo: ‘Toyugüerupa che pɨri ichohoprɨ. Esepia
niha, mbahe opa oingatu cute’ ehi. 18 Opacatu rumo ava,
‘Eñemosañomi tẽi cheu’ ehi pãve yuvɨreco. Yɨpɨndar mbɨa aipo
ehi: ‘Che rumo arocua ɨvɨ; iya ité aso sepia. Sese eñemosaño
cheu’ ehi chupe. 19 Ambuae mbɨa aipo ehi: ‘Che arocua
ramo diez tuprɨ tɨvi, ahe asãha ranera. Sese eñemosaño cheu’
ehi chupe. 20 Ambuae aipo ehi no: ‘Che amenda ramomi
vichico. Sese tẽi ndasoi chira’ ehi. 21 Oyevɨse mbiguai,
opa tuprɨ omombehu mbahe güerecuar upe. Ahese serecuar
aipo ehi oñemoɨrosa pɨpe güembiguai upe: ‘Eso voi evocoiyase
opacatu ocar rupi. Supi sui eru ava iparaɨsumi vahe, que
ava ipo chutu vahe, anise ipɨ chutu vahe, que ndasesapɨsoi
vahe, anise que ava ipãri-pãri vahe avei no’ ehi. 22 Coiye
ava reru pare aipo ehi mbiguai güerecuar upe: ‘Che rere-
cuar, aroya ité nde che cuaita; ipane vɨte rumo ava’ ehi.
23 Evocoiyase aipo ehi güembiguai upe: ‘Eguata iri ambuae
perɨ tecua ɨvɨrindar rupi avei toyugüerumi che rẽtave yuvɨreco
che pɨri, tomboapɨpopa ité che rẽta yuvɨreco’ ehi. 24 ‘Esepia
niha, acoi yɨpɨndar ava aichoho uca vahe ndipoi chietera que
ñepei ocaru vaherã che pɨri’ ehi güembiguaiupe—ehi Jesús ahe
mbɨambohe.

Yavai Cristo rupi guata ãgua
25 Ava rehɨi Jesús raquɨcuei oguata yuvɨreco. Sese ahe

oyemboyere aipo ehi ava upe: 26 “Acoi oimese que ava oipota
vahe che rupi oguata ãgua, tache raɨsu catu que ambuae
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ava sui, que oyesupa, osɨ, güembireco, guahɨreta, vɨvɨreta
iyavei güeindɨreta sui, oyesui avei. Ẽgüe ndehise, evocoiyase
ndiyai chupe che remimbohe seco ãgua. 27 Iyavei que ava
noñemosañoi vahe mbahe-mbahe tẽi upe oiporarase arɨ ya-
catu rupi inungar-ra ocurusu rese ovosɨi vahe viña che rupi
oguata ãgua, ahe chupe ndiyai che remimbohe seco ãgua”
ehi. 28 “Que ava pe pãhu pendar omopuha potase oɨ, ¿ndoy-
apɨsaca ranei chira ‘¿amomba angara pĩha?’ oyapave? 29Esepia
niha, omondose oɨ renara yɨpɨndar. Ipare rumo nomboavɨye
catuise, ahese opacatu ava sepiase vɨroɨr̃ora 30 aipo ehira
yuvɨreco: ‘Aye evocoi mbɨa omopuha pota tẽi oɨ viña, ndoica-
tui eté rumo imboavɨye’ ehira yuvɨreco chupe. 31 Iyavei
que mborerecuar guasu diez mil sundao vɨreco vahe oyeepɨ
potase ambuae mborerecuar veinte mil ava vɨreco vahe sui,
oyapɨsaca ranera yɨpɨndar icua tuprɨ ãgua ‘¿yaicatura pĩha setá
catu vahe rese yavava?’ ohesave. 32Esepia, ndoicatuise, evo-
coiyase ambuae mborerecuar guasu amombrɨ vɨte secoise,
omondora mbahe mombehusar mbahe tuprɨ rese porandu
ãgua chupe. 33 Ẽgüe ehi avei pe recocuer ndapeseya potaise
pembahe opacatu, ẽgüe ehi vahendahei eté che remimbohe”
ehi.

Yande recocuer inungar yucrɨ
34 “Yucrɨ avɨye vahe ité yandeu; nasehe irise rumo,

ndayaicatui chietera imoehe iri ãgua. 35 Naporai eté ɨvɨ upe
nara; ndiyai avei ɨvɨ mbahe repochi resendar rese oyeseha
vaherã. Evocoiyase ahe imomboprɨ tẽi vaherã. Sese aipo ahe
acoi ava oyapɨsaca pota vahe, toyapɨsacaño” ehi.

15
Porombohesa ovesa ocañɨ tẽi vahe resendar

1 Opacatu ava sui guarepochi rerocuasar yuvɨrecoi vahe
iyavei ava eta yangaipa guasu vahe, oyemboya Jesús rese
iñehe rendu ãgua yuvɨreco. 2 Sese fariseo yuvɨrecoi vahe
iyavei Moisés porocuaita rese oporombohe vahe yuvɨreco,
ahe ovɨroɨr̃o tẽi yuvɨreco aipo ehi:

—Combɨa omborɨ pota rai ava yangaipa guasu vahe tẽi oico
yepi, ocaru avei ipãhuve no—ehi.

3Evocoiyase Jesús omombehu ovesa resendar yembohesa:
4 “Que ñepei pe pãhuve vɨrecose cien ovesa güeimba, ipare
co ocañɨra ñepei ichui viña, oseya ranera evocoiyase evocoi
noventa y nueve tẽi avɨye vahesave seco ãgua. Ipare oyevɨra
ocañɨ vahe reca oso, oyosu rane itera viña. 5 Oyosuse, os-
upira oachihɨve vorɨvetesa pɨpe. 6 Ipare oyepotase güẽtave,
omonuhara omborɨpareta, ocotɨndareta avei no. Ipare aipo
ehira chupe: ‘Yayembovɨhara che pɨri. Esepia niha, ayosu
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ité ovesa ocañɨ vahecuer cute’ ehira. 7 Supi eté ẽgüe ehi
aveira oime torɨvetesa guasu catu ɨvave acoi ñepei ava yan-
gaipa guasuvaheoñecuñarose güecocuerai sui noventa ynueve
yuvɨrecoi tuprɨ vahe sui yuvɨreco” ehi.

Yembohesa guarepochi ocañɨ vahe resendar
8 “Acoi que cuña omocañɨse ñepei guarepochi diez tuprɨ

vɨreco vahe sui, omoendɨra tataendɨ. Ipare osahuvara oɨ,
oseca mbegüera, oyosu rane itera. 9 Evocoiyase oyosuse,
omonuhara omborɨpareta, ocotɨndareta avei no chupe aipo
ehira: ‘Yayembovɨhara che pɨri. Esepia niha, ayosu guare-
pochi che sui ocañɨ vahecuer cute’ ehira. 10 Supi eté ẽgüe ehi
aveira oime torɨvetesa Tũpa rembiguai ɨva pendar rehɨi upe
que ñepei ava yangaipa guasu vahe oñecuñarose güecocuerai
sui” ehi.

Yembohesambɨa rahɨr ocañɨ vahe resendar
11 Aipo ehi avei oporombohe: “Oime mbɨa vɨreco vahe

ñuvɨrío guahɨr. 12 Chĩhivahe catu vahe aipo ehi oyesupa upe:
‘Che ru, embou mbahe che mombahesa cheu’ ehi. Iyesupa
evocoiyase omboyaho ombahe imondo chupe. 13 Ipare coiye
catumi, omonuhapa opacatu ombahe. Ichui oso amombrɨ
ambuae tecuave. Aheve oguarepochi oiporupa tẽi ombahe
pota raisa pɨpe. 14Acoi oiporupa tẽise rumo opacatu ombahe,
ahese oime tɨavor ahe ɨvɨ rupi. Ahe evocoiyase ndasɨepoi
tẽi oico. 15 Evocoiyase oso mboravɨquɨ reca mbɨa pɨri aheve.
Ahe mbɨa evocoiyase omondo ocove güeimba cuchi rãro ãgua.
16Aheve oyemohɨtaro pota tẽi cuchi rembihu pɨpe oico viña.
Ndipoi eté rumo omondo vahe chupe. 17 Evocoiyase oye-
momahenduha tẽi güẽta pendar oporavɨquɨ vahe rese: ‘¡Che
ru rẽtave oporavɨquɨ vahe rumo co omoumbɨre guasu-guasu
tẽi güembihu yuvɨreco! ¡Che rumo che yuca pota tẽi che
rɨeporẽhɨ che rereco cohave! 18 Sese ayevɨra che ru rẽtave.
Aipo ahera chupe: Ayemboangaipa Tũpa rese, nde rese avei
no. 19 Ahese che ndahe iri chira nde rahɨr nungar aico;
iyacatu revondeu, oporavɨquɨvahenungar tẽi che rerecoñora
eve, ahera’ ehi. 20Evocoiyase oyevɨ iri oso vu rẽtave cute.

“Amombrɨ vɨtemi tahɨr recose rumo iparaɨsu catu chupe,
oña voi oso guahɨr rovaĩchi, oyaco osovaupɨte avei. 21 Ahese
tahɨr aipo ehi chupe: ‘Che ru, ayemboangaipa Tũpa rese,
nde rese avei; ndiya iri nde rahɨr che reco ãgua’ ehi. 22 Tu
rumo aipo ehi güembiguai upe: ‘Peso, taperumi avɨye catu
vahe turucuar pemboyemonde, pemonde avei cuã penda
sese, pɨtaqui avei. 23 Iyavei guaca iquɨra catu vahe peyuca.
¡Yayapora pieta guasu!’ ehi. 24 ‘Esepia, co che rahɨr avɨye
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omano vahe secoi viña, cũritei rumo oyevɨ iri cheu’ ehi. Ẽgüe
ehi opacatu sorɨvete yuvɨreco pieta apo.

25 “Tahɨr cuacua catu vahe rumo ocove vɨte secoi. Oyevɨse
ou güẽta rerovɨcave, osendu voi ipieta guasu vahe yuvɨreco.
26Evocoiyase oporandumbiguai upembahe oime vahe rese.
27 ‘Nde rɨvrɨ mo co oyevɨ tuprɨ iri ou. Sese nde ru oyuca
uca guaca iquɨra vahe iyevɨsa resendar’ ehiño. 28Evocoiyase
tɨquehɨr oñemoɨrosa pɨpe, ndoique potai oyesupa uve oɨ pɨpe;
tu rumo osẽño ité ocarve ‘eique’ oya chupe. 29 Evocoiyase
tahɨr omboyevɨ chupe aipo ehi: ‘Che niha setá aravɨter rupi
oropɨt̃ɨvɨi vichicondemboyeroyasaveviña,nderemboumieté
rumo que mbahe cheu, que mbahe mɨmba angara viña che
mborɨpar rese ore pieta ãgua’ ehi vu upe. 30 ‘Indó, cũritei
oyepota ndeu nde rahɨr, omocañɨ tẽi vahe nde guarepochi
cuña ndipɨhai vahe rese tẽi. Ahe eremboetei catú che sui;
ereyuca uca rutei guaca iquɨra vahe chupe’ ehi.

31 “Evocoiyase tu: ‘Eyapɨsacaño, che rahɨr, nde niha
nderesɨrɨi vahe che sui. Opacatu che areco vahe rumo nde
mbahe ité yepi. 32Cũritei rumo iyacatu ité yande rorɨvetesave
yayapora pieta. Esepia, co nde rɨvrɨ ocañɨ tẽi vahecuer rese
yamahe iri’ ehi guahɨr upe” ehi Jesús ava eta mbohe.

16
Mbahe yar mbahe rese ñangarecuar ndoyemboaracuai vahe

resendar yembohesa
1 Jesús aipo ehi avei güemimbohe eta upe: “Oime mbɨa im-

bahe eta vahe. Ahe vɨreco mbɨa ombahe eta rese ñangarecuar.
Ahe chupe ava yugüeru mbahe mocañɨ tẽi agüer mombehu.
2 Evocoiyase serecuar ñepei opɨt̃ɨvɨisar omondo seca, ahe
güeruse, ‘¿Mbahe vo aipo ereyapo eico; ayandu cũritei nde
rerãcua? Emoingatupa tuprɨ voiño nde poravɨquɨsa resendar
cheu’ ehi, ‘Nandehañeco iri chira cohave mbahe rese cheu’
ehi, ‘Nandehañeco iri chira cohave mbahe rese cheu’ ehi
chupe. 3 Evocoiyase mbahe rese ñangarecuar: ‘¿Mara ahera
pĩha co evocoiyase vichico imomboprɨ che recose che po-
ravɨquɨsa sui? Ndareco iri rumo pĩratasa cheyese ɨvɨ rese
che poravɨquɨ ãgua. Achĩ eteanga aveira rumo mbahe rese
che porandu ãgua’ ehi tẽi. 4 ‘Aicua rumo cute mara ahera
vichico: che poravɨquɨsa sui opa che momboise, oimera che
pɨsɨ tuprɨ vaherã oyepɨri’ ehi. 5 Evocoiyase oñehe ñepei-pei
güerecuar sui mbahe vɨnose tẽi vahe rese chupe. Yɨpɨndar
vahe upe oporandu: ‘¿Mbovɨ mbahe erenose tẽi yande rere-
cuar sui?’ ehi. 6 ‘Cien tuprɨ chereve aceite sɨru tuvichagüe
vahe rese’ ehi. Evocoiyase, ‘Eguapɨ ru, co oime cuachiar
sesendar nde yecuachía agüer. Emondoro, eyapo iri ambuae
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cincuenta rupindar año’ ehi chupe. 7 Ichui ambuae mbahe
vɨnose tẽi vahe upe oporandu no: ‘¿Mbovɨ mbahe vo erenose
tẽi yande rerecuar sui?’ ‘Cuatro ciento quintar rupindar’
ehi. Evocoiyase, ‘Co oime cuachiar sesendar. Yaicuachiara
rumo tresciento veinte quintar rupindar’ ehi. 8 Evocoiyase
serecuar oyanduse, ‘Too, oicua ité mbahe apo’ ehi ombopasa
rese ombahe rese ñangarecuarer ndipɨhai vahe upe. Esepia,
ahe oyemoingatu voi oyeupe mbahe moingatu ãgua. Supi
eté ava ndoicuai vahe Tũpa oicua catu mbahe moingatu ãgua
oyeupe Tũpa reroyasar sui.

9 “Sese che aipo ahe pẽu: peiporu pe guarepochi pereco
vahe co ɨvɨ pɨpe pe mborɨpar reime ãgua. Ichui opa tẽise pe
guarepochi, oimera pe pɨsɨ vaherã teco apɨrẽhɨsave.

10 “Acoi avambahe tuprɨ chĩhi oyapo vahe, ahe oyapo tuprɨ
caturambahe tuvichávahe. Iyavei acoi ẽgüendehi vahe chĩhi
vahe rese, ẽgüe ndehi chiaveira mbahe tuvichá vahe rese.
11 Evocoiyase ndapemboavɨyeise co ɨvɨ pɨpendar pe cuaita
guarepochi rese, ahese ndaperecoi chira ɨvave mbahe rese
hañeco ãgua. 12 Iyavei acoi ndapemboavɨye tuprɨise pe cuaita
ambuae avambahe rãropɨpe, ¿avapĩha evocoiyase omondora
pembahe ité pẽu viña?

13 “Iyavei ndipoi chietera ñepeimbiguai omboyeroya vahe
ñuvɨrío güerecuar. Esepia, ñepei osaɨsu catura imboyeroyasa
pɨpe, ambuae evocoiyase ndoyambotai chira imboyeroya
potaẽhɨsa pɨpe. Ẽgüe peye avei ndapeicatui Tũpamboyeroya
guarepochi pota raisa pɨpe” ehi güemimbohe eta upe.

14Aipo ñehesa renduse, fariseo yuvɨrecoi vahe oguarepochi
raɨsusa pɨpe ovɨroɨr̃o yuvɨreco. 15Evocoiyase aipo ehi fariseo
eta upe: “Pe co ava rembiepiave pe recocuer avɨye angahu
pe reco viña. Tũpa rumo oicua opacatu pe pɨhañemoñetasa.
Esepia, yepe ava rovaque ndoyavɨi avɨye ai vahe pe recocuer
viña, Tũpa uve rumombahe tẽi eté” ehi.

Mborocuaita iyavei Tũpamborerecuasa rese ñehesa
16 “Yɨpɨsuive Moisés porocuaita iyavei Tũpa ñehe mombe-

husar porombohesa Juan recosa rupive opa. Ichuive tuprɨ
ité rumo imombehusa ñehesa avɨye vahe Tũpamborerecuasa
resendar, sese ava iquerẽhɨ catu cũritei aheve yuvɨroique
vaherã.

17 “Yavai catura que ñepei Tũpa porocuaita mboavɨyeẽhɨ
ãgua co ɨva, ɨvɨ opa vaherã sui” ehi.

Jesús oporombohemendasa sui poiẽhɨ ãgua
18 “Acoi opoi vahe güembireco sui, omendase ambuae cuña

rese, ahe oyemboaguasa tẽi vahe. Iyavei acoi omendase cuña
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omenda vahecuer rese tẽi, oyemboaguasa tẽi vahe avei” ehi
Jesús.

Avambahe yar iyavei Lázaro
19 “Iyavei oime mbɨa mbahe yar, ahe oyemonde turucuar

avɨye vahe pɨpe oyemboetei eteanga, iyavei arɨ yacatu oyapo
pieta opacatumbahe rese oyemboetei aisa pɨpe. 20Oime avei
mbɨa iparaɨsu ité vahe Lázaro serer vahe. Ahe mbɨa icaracha
atɨ vahe imboguapɨsa ɨvɨve imoi mbahe yar roquendɨpɨve.
21 Co mbɨa iparaɨsu catu vahe aipo ehi oyeupe, ‘Tomboumi
tẽi que güembihu rahɨcuer ovɨapi vahe mesa sui’ ehi mbahe
yar upe viña. Aheve mbahe yar reimba cave oyemboya sese,
icaracha osere yuvɨreco. 22Omanose co mbɨa iparaɨsu vahe,
ahese Tũpa rembiguai eta ovɨraso yuvɨreco Abraham pɨri
ɨvave. Mbahe yar avei omano, opa oñotɨ yuvɨreco.

23 “Ahese oso Tũpa ñemoɨrosave. Aheve oparaɨsuse, omahe
ɨvate cotɨ, osepia amombrɨ aracahendar Abraham Lázaro re-
seve. 24 Evocoiyase osapucai pĩrata: ‘¡Che ramoi Abraham,
che paraɨsuerecomi tẽi eve! Emboumi tẽi Lázaro che ãpecu
morohɨsa ãgua ɨve ocuã pɨpe. Esepia, che paraɨsu eteprɨ co
tata pĩratagüer pɨpe vitu’ ehi. 25 Evocoiyase Abraham om-
boyevɨ aipo ehi chupe: ‘Che rumino, ndemahenduha eipeve
nde reco agüer rese nipaneise mbahe ndeu nde recove pɨpe.
Lázaro rumo iparaɨsumi tẽi oico’ ehi. ‘Cũritei rumo Lázaro
ovɨharete oico cohave, nde evocoiyase nde paraɨsu eipeve
eico. 26 Iyavei oime co ɨvɨcuar ipɨcucu vahe rasaẽhɨ ãgua oreu
iyavei pẽu no’ ehi.

27 “Ahe mbɨa aipo ehi: ‘Che ramoi Abraham, emondomi
tẽi Lázaro 28 che rɨvrɨ poyandepo vahe upe, chupe iñehe ãgua.
Ahe tosecuñaro güecocuer yugüeruẽhɨ ãgua co tecocuer mbahe
tẽisave’ ehi. 29Abraham rumo, ‘Vɨreco nihaMoisés porocuaita
iyavei Tũpa ñehe mombehusar rembicuachiagüer yuvɨreco.
¡Ahe tovɨroya yuvɨreco!’ ehiño chupe. 30 Evocoiyase, ‘Taa,
che ramoiAbraham, queomanovahecuerpãhupendar rumo
yuvɨrasose chupe, ahe evocoiyase omoingatura güecocuer
yuvɨreco viña’ ehi. 31 Abraham rumo aipo ehi chupe: ‘Acoi
ndoyapɨsaca potaise Moisés porocuaita rese iyavei ambuae
Tũpa ñehe mombehusar remimombehu rese no, ndovɨroyai
chiaveira que ava omano vahecuer ocuerayevɨse yuvɨreco’
ehi Abraham avambahe yar upe” ehi.

17
Iparaɨsu itera ava oporomboangaipa uca vahe

1 Jesús aipo ehi güemimbohe eta upe: “Oimeño itera
poroãtoisa che reroyasar reitɨ ãgua. ¡Ahe imboangaipa ucasar
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rumo iparaɨsu itera! 2 Iyacatu evocoi nungar ava ñapɨchisa
ita mbahe mbocuhisa iyesɨho rese para guasu pɨpe imombo
ãgua chĩhivahemi nungar mboangaipa uca rãgüer sui. 3 ¡Sese
peñearo tuprɨ!

“Acoi nde mboetasa Tũpa reroyasar oyemboangaipase,
pemboaracuara. Omboasɨ pare oyevɨse güecocuer tuprɨ pɨpe,
ahese peñerora chupe. 4 Supi eté acoi que ambuae ava pe
amotarẽhɨvɨtese rumo siete yupagüerñepei arɨpɨpe, acoi ouse
pẽu siete yupagüer avei, ‘Ẽgüe ndahe iri chira’ ehise, peñero
chupe” ehi Jesús güemimbohe upe.

Yayeroyase Tũpa rese oime pĩratasa
5Co doce tuprɨ apóstol aipo ehi chupe:
—Emboumi oreu Tũpa rese ore yeroya catu ãgua —ehi

yuvɨreco chupe.
6Evocoiyase yande Yar omboyevɨ chupe:
—Supi eté, Tũpa rese pe yeroyasa, yepe ndoyavɨi chira

mostaza rãhɨi tahɨmi vahe viña, co ɨvɨra tuvicha vahe upe
rumo, ‘Eyeapoho ave sui. Eso eñeñetɨ para guasu avɨterve’
peyese Tũpa rese pe yeroyasa pɨpe, ahe evocoiyase pe
mboyeroya itera—ehi.

Ambuae ava rese hañecosar cuaita
7 “Inungar que pe pãhu pendar vɨrecora güembiguai opo-

ravɨquɨ vahe ɨvɨ mboyere cove, anise que guaca rãro yuvɨ
rupi viña; ichui iyevɨse, ¿‘Eique, eguapɨ terecaru’ ehira pĩha
serecuar chupe? 8 Aní eté, ahe rumo aipo ehiñora chupe:
‘Emoingatu voi mbahe che tohu, che toɨhurã avei. Ipare
nde erecarura, ereɨhura’ ehira chupe. 9 ‘Avɨye ndeu’ ndehi
chietera icuai pare chupe. 10Ẽgüe peye avei mbiguai nungar
pe opacatu Tũpape cuaitarã ombou vahemboavɨyere, ‘Yande
niha mbiguai tẽi yaico. Esepia, yande cuaita mboavɨyesar tẽi
yaico’ peyeñora” ehi.

Jesús ombogüera diez tuprɨ ava lepra pɨpe imbaheasɨ vahe
11 Osose Jesús Jerusalén ve, oguata ɨvɨ Samaria iyavei ɨvɨ

Galilea rupi. 12Oyepotase tecuamiveoso, aheseyuvɨnosediez
ava lepra pɨpe imbaheasɨ vahe yuvɨreco chupe. Amombrɨve
rumo opɨtaño yuvɨreco ichui. 13 Osapucai yuvɨreco chupe
aipo ehi:

—¡Jesús, Porombohesar, ore paraɨsuerecomi tẽi eve! —ehi.
14 Sepiase aipo ehi lepra vɨreco vahe upe:
—Peyevɨ, peso, tapeyemboyecua pahi eta yuvɨrecoi vahe

upe—ehi.
Oyevɨse rumo yuvɨraso, opa ocuera tuprɨ ombaherasɨsa

sui yuvɨreco. 15-16 Evocoiyase ñepei ipãhu pendar, Samaria
pendar, osepiase ocuerasa, oyevɨ chupe osapucai pĩrata Tũpa
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upe imboeteisave. Oñenopɨha oso sovai, oyaɨvɨ, “Avɨye ndeu”
ehi Jesús upe. 17Evocoiyase ahe aipo ehi:

—¿Ndahei vo acoi diez tuprɨ opa ocuera ombaherasɨsa sui
yuvɨreco? ¿Aique que ru ambuae nueve yuvɨrecoi vahe? 18 ¡Co
mbɨa ambuae ɨvɨ pendar güeraño rumo oyevɨ ‘avɨye ndeu’
ohesave Tũpa uve! —ehi.

19Evocoiyase aipo ehi ahembɨa upe:
—Eñarapuha, eso tuprɨño. Nde poreroyasa pɨpe niha ere-

cuera eico—ehi Jesús chupe.

Tũpamborerecuasa yande pãhuve secoi
20 Ñepei arɨ pɨpe fariseo eta, “¿Marase vo aipo oura Tũpa

omborerecuasa pɨpe mbahe moingatu ãgua?” ehi Jesús upe
yuvɨreco. Ahe omboyevɨ chupe:

—Tũpamborerecuasandaheiacoi yasepiavahe. 21 ‘Cosecoi,
aheve secoi’ ndapeyei chira chupe. Esepia, ahe oicove ité pe
pãhuve —ehi fariseo eta upe.

22 Ipare aipo ehi güemimbohe eta upe:
—Oimera arɨ pe peipota tẽira aico vaherã pe pɨri que ñepei

arɨ rupi che, Ava Rɨquehɨr, che recosa pɨpe; ndache repiai
chira rumo peye. 23 Iyavei ava, ‘Co secoi, aheve aipo secoi’
ehi tẽira yuvɨreco cheu. Ndapesaquɨcue moñai chira rumo.
24 Esepia, inungar acoi overa vahe osesape guasu ɨva rese
ocua yepi, ẽgüe ahera che, Ava Rɨquehɨr, vitu arɨ osupitɨse che
yevɨ ãgua curi. 25Yɨpɨndar rumo co ɨvɨ pɨpe che paraɨsu ranera
ava cũriteindarmara-mara tẽi che rerecose yuvɨreco che repia
potaẽhɨsave. 26 Inungar ava Noé recose yuvɨrecoi aracahe,
ẽgüe ehi tuprɨ aveira che, Ava Rɨquehɨr, yevɨ ãgua renonde.
27 Esepia, ocaru, oɨhu, omendaño avei yuvɨreco. Oyepotase
rumo arɨ ipapaprɨ amarusu vɨapi ãgua, ahese Noé yuvɨroique
arca pɨpe. Ambuae ava rumo opa ocañɨ tẽi yuvɨreco. 28 Ẽgüe
ehi avei aracahe Lot recose, ava ocaru tẽi, oɨhu tẽi, vɨrocua
tẽi mbahe omahera yuvɨreco iyavei mbahe mondosar tẽi,
mbahe tɨs̃ar tẽi, oɨ aposar tẽi avei yuvɨrecoi oyapɨsacaẽhɨsa
pɨpe. 29 Osẽse rumo Lot tecua Sodoma sui, avɨyeteramo tẽi
ovɨapi tata amar nungar ɨva sui. Opa tuprɨ oyuca ava rehɨi
aracahe. 30Ẽgüe ahe aveira avɨyeteramo tẽi che, AvaRɨquehɨr,
ayemboyecuara curi.

31 “Ahe arɨ pɨpe acoi ava güẽta harɨve secoi vahe, ahe toique
iri eme güẽta pɨpe ombahe renose. Iyavei ava que rupi tẽi
secoi vahe, toyevɨ iri eme güẽtave. 32Sese peyemomahenduha
co aracahendar Lot rembireco rese. 33 Opacatu güecocuer
osaɨsu vahe, ahe ocañɨ tẽira. Iyavei setecuer tẽi ocañɨ vahe,
ahe rumo oñepɨsɨrora” ehi.
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34 “Ahe pɨt̃u pɨpe oimera que ñuvɨrío ava vupave yuvɨroque
vahe yugüeru: ñepei acoi che reroyasar serasosara, ambuae
rumo opɨtara. 35 Ahese avei ñuvɨrío cuña ohɨchora yuvɨreco:
ñepei serasosara, indugüer rumo opɨtara. 36 Ẽgüe ehi aveira
ñuvɨrío ava amombrɨ güecua sui yuvɨrecoi vahe: ñepei sera-
sosara, indugüer rumo opɨtara” ehi.

37Aipo ñehesa renduse, oporandu yuvɨreco chupe:
—Ore Yar, ¿que vo aipo ẽgüe ehira mbahe curi? —ehi.
Ahe evocoiyase,
—Mbahe rehõgüer reimesave uruvu oñemonuha atɨra

yuvɨreco—ehi güemimbohe eta upe.

18
Jesús omboyoya yeruresa cuña imer mano vahecuer iyavei

mborerecuarmbahemoingatusar recocuer rese
1 Jesús omboyoya ambuae ava recocuer sui querẽhɨsa pɨpe

yerureño ãgua arɨ yacatu rupi 2 aipo ehi: “Ñepei tecuave
oime mbɨa mborerecuar mbahe moingatusar ndosɨquɨyei
vahe Tũpa sui, ambuae ava sui avei. 3 Ahe tecuave avei
oime cuña imer mano vahecuer. Ahe oso co mborerecuar
rẽtave, ‘Oime ava oyapo mbahe tẽi eté cheu, tomboepɨ cheu’
ehi chupe. 4 Yɨpɨndar rumo noipɨtɨvɨi potai. Coiye catu
rumo cuña ombopɨhavɨr̃acua tẽise, ipɨhañemoñeta iri: ‘Yepe
che ndasɨquɨyei vahe Tũpa sui, ava sui avei ndasɨquɨyei
vahe ité, 5 amoingatuñora rumo mbahe co cuña che mañeco
tẽisar upe. Ayapoñora semimbotar cheu iyu pɨhiẽhɨ ãgua’ ehi
opɨhañemoñetasave” ehi.

6 Ipare yande Yar aipo ehi: “Peyapɨsaca aipo mborerecuar
naporai vahe ñehe rese. 7Tũpa avei niha omoingaturambahe
güembiporavo oyeupe yeruresar arɨ, pɨt̃u rupindar upe yepi.
Nosaro tẽi chiranera opɨt̃ɨvɨi ãgua yuvɨreco. 8 Supi eté Tũpa
omoingatu voira mbahe avɨye vahe yande porandusa pɨpe
yandeu. Co rumo che, Ava Rɨquehɨr, ayevɨse co ɨvɨ pɨpe vitu,
oimeraavamovɨromi tẽioyeroyavɨte vahe che reseyuvɨreco”
ehi Jesús.

Yembohesa fariseo sui iyavei guarepochi rerocuasar sui
9 Ichui Jesús oporombohe iri ambuae ava recocuer rese.

Esepia, oime amove ava avɨye ai angahu secoi oyeupe viña,
iharɨve rumo vɨroɨr̃o ambuae ava. 10 “Ñuvɨrío ava yuvɨraso
tũparove oyeroquɨ. Ñepei ava fariseo, ambuae evocoiyase ava
sui guarepochi rerocuasar. 11Evocoiyase fariseo oso tenonde
ava rembiepiave oyeroquɨ aipo ehi: ‘Tũpa, avɨye ndeu, che
ndahei ambuae ava nungar che recocuer; ndachemondai
vahe, ndachereco rai vahe, ndacheaguasa-guasa tẽi vahe.
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Iyavei ndahei eté che recocuer co mbɨa ava sui guarepochi
rerocuasar nungar tẽi aico no. 12 Iyavei ñuvɨrío yupagüer
ñepei semana pɨpe ayecuacu ité nde recocuer rese, iyavei
ñepei-pei cien guarepochi che poravɨquɨ reprɨ aipɨsɨ vahe
sui amboyaho diez che porerecosa ndeu’ ehi. 13 Ava sui
guarepochi rerocuasar rumo opɨtaño amombrɨ ichui. Aheve
nomahei ɨva rese oyeroquɨ ãgua oangaipa mboasɨsa pɨpe.
Oyepochihanupa-nupa aipo ehi: ‘¡Tũpa, che paraɨsuerecomi
eve, che angaipa viyar aico!’ ehi oyeroquɨ” ehi. 14 “Sese aipo
ahe pẽu: co mbɨa ava sui guarepochi rerocuasar opa oipɨsɨ
ñerosa Tũpa suindar güẽtave oso. Fariseo rumo aní eté. Esepia
niha, opacatu acoi oyemboɨvate ai vahe, opara seco reroyɨsa.
Acoi ava seco mbegüe vahe rumo seco mboɨvate catusara
curi” ehi.

Jesús osovasa chĩhivahe eta
15 Iyavei chĩhivahegüeru Jesúsuveyuvɨrecosovasapɨrã. Evo-

coiyase semimbohe osepiase yuvɨreco, “¿Mahera vo peruño
tẽi chĩhivahe?” ehi opɨhavɨr̃acuasa pɨpe serusar upe yuvɨreco.
16 Jesús rumo aipo ehi:

—¡Mahera ndapeipotai iyu ãgua! Toyugüeruño chĩhivahe
cheu. Esepia, co chĩhivahe nungar ava yuvɨroiquera che Ru
Tũpa povrɨve. 17 Supi eté acoi ndoipɨsɨi vahe che Ru Tũpa
mborerecuasa chĩhivahe nungar yuvɨreco, ahe evocoiyase
ndoyuvɨroiquei chietera ipɨpe—ehi.

Ñepeimbɨamborerecuar imbahe eta vahe omoñeta Jesús
18Ñepeimbɨamborerecuar oporandu Jesús upe:
—Porombohesar avɨye vahe, ¿mbahe vo ayapora tecovesa

apɨrẽhɨ vahe rereco ãgua? —ehi.
19 Jesús evocoiyase aipo ehi ahembɨa upe:
—¿Mahera vo, “Avɨye vahe” ere cheu? Oime rumo ñepei

avɨye vahe ité, ahe Tũpa secoi. 20 Ereicua niha co porocuaita
aipo ehi vahe: ‘Nandeaguasai chira, ndereporoyucai chira,
nandemondai chira, nanderemirai chira ambuae ava rese,
eremboyeroyara nde ru, nde sɨ avei’ ehi vahe—ehi chupe.

21Ahembɨa rumo,
—Che aipo nungar opacatu amboavɨye ité che chĩhivahemi

suive—ehiño chupe
22Aipo ihese rumo,
—Ipane vɨte mbahe ndeu —ehi—. Emondopa rane nde

mbahe, ahe seprɨ evocoiyase eremondora ava iparaɨsu vahe
upe. Ichui ererecora mbahe avɨye vahe ɨvave cute. Ipare
ereguatara che rupi—ehi chupe.

23 Aipo oyeupe hese rumo, ahe mbɨa ndoyembovɨhai tẽi.
Esepia niha, mbahe yar ité secoi. 24 Sese omahe aipo ehi:
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—¡Yavai eté rumo ava mbahe yar reique ãgua che Ru Tũpa
mborerecuasave! —ehi—. 25 Yavai rai camello upe yucuar
rupi seique ãgua; ava imbahe eta vahe upe rumo yavai catu
che Rumborerecuasave seique ãgua —ehi.

26—¿Ava angahu pĩha evocoiyase oñepɨsɨrora yuvɨreco viña?
—ehi sendusar chupe.

27Evocoiyase ahe chupe aipo ehi:
—Ava tẽi upe mbahe yavai eté, Tũpa upe rumo ndayavaimi

eté—ehi.
28Evocoiyase Pedro aipo ehi:
—Che Yar, ore rumo opa oroseya ore mbahe nde rupi ore

guata ãgua —ehi chupe.
29Evocoiyase aipo ehi güemimbohe upe:
—Supi eté acoi oseya vahe que güẽta, güembireco, vɨquehɨr,

vɨvrɨ, oyesupa, que guahɨr Tũpa mborerecuasa rese, 30 ahe
setá iteanga catu oipɨsɨra mbahe avɨye catu vahe co ɨvɨ pɨpe
oseya vahe sui. Ipare rumo tecua ambuaeve oipɨsɨ aveira
tecovesa apɨrẽhɨ vahe curi—ehi.

Jesús omombehu iri omano ãgua
31 Evocoiyase yande Yar opa vɨraso co cotɨmi doce

güemimbohe. Aheve aipo ehi: “Cũritei yasora tecua Jerusalén
ve yaico, aheve omboavɨyera co Tũpa ñehe mombehusar
rembicuachiagüer co che, Ava Rɨquehɨr, resendar ñehesa.
32 Che imondoprɨ aicora ndahei vahe yande mu upe mara-
mara tẽi che rereco ãgua. Che reroɨr̃o-ɨr̃ora iyavei ondɨvɨ-
ndɨvɨra yuvɨreco che rese” ehi. 33 “Iyavei che nupa-nupara.
Ipare che yucara yuvɨreco. Imombosapɨsa arɨ pɨpe rumo
acuerayevɨra omano vahe pãhu sui” ehi.

34 Semimbohe rumo ndosenducuai eté iñehe yuvɨreco. Es-
epia niha, yavai eté senducua ãgua yuvɨreco chupe.

Jesús ombogüera ñepeimbɨa ndasesapɨsoi vahe
35 Evocoiyase Jesús ovɨrovɨse tecua Jericó oso, aheve mbɨa

ndasesapɨsoi vahe oguapɨ oĩ perɨ popɨve porerecosa oyeupe
mondo ãgua rese. 36 Osenduse ahe ndasesapɨsoi vahe ava
rehɨi pɨambu, ahese, “¿Mbahevopẽu?” ehi avaupe. 37Aheevo-
coiyase, “Jesús, Nazaret pendar, ocuara co rupi” ehi yuvɨreco
chupe. 38Evocoiyase ahe güendapeve oñehe pĩrata:

—¡Jesús, David suindar, che paraɨsuerecomi tẽi eve! —ehi
chupe.

39 Evocoiyase ava tenonde oguata vahe oyaca-yacaño,
“Quiriri” ehi yuvɨreco chupe. Ahe rumo,

—¡David suindar, che paraɨsuerecomi tẽi eve! —ehi pĩrataño
ité chupe.
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40 Evocoiyase Jesús opɨtase aheve, oyocuai ava seru ãgua.
Ovɨrovɨse seru yuvɨreco, aipo ehi ndasesapɨsoi vahe upe:

41—¿Mbahe vo ereipota ayapo vaherã ndeu? —ehi.
—Che Yar, chembosarecomi tẽira eve viña —ehi chupe.
42—¡Esareco, erecuera niha! Esepia, ereyeroya ité che rese

—ehi chupe.
43Ahe ramosevendasesapɨsoi vahe, osareco tuprɨ ité; osoño

ité Jesús rupi imboeteisave. Opacatu ava osepia vahe avei
omboetei Tũpa yuvɨreco.

19
Zaqueo osepia pota Jesús

1 Ichui Jesús oique tecua Jericó pɨpe oguata oico. 2 Aheve
mbɨambahe yar Zaqueo serer vahe secoi. Ahe ava sui guare-
pochi rerocuasar rerecuar. 3Osepia pota tẽi Jesús ‘taicua ité’
oya viña. Ndoicatui rumo opucuẽhɨse ava rehɨi pãhuve sepia
ãgua. 4Evocoiyase ahe oña tenonde oso ‘tasepia ité’ oyapave,
oyeupi ɨvɨra rese ɨvate oĩ senonera. 5 Evocoiyase oyepotase,
omahe Zaqueo rese ɨvate chinise, aipo ehi chupe:

—Zaqueo, egüeyɨ poyava. Esepia, asora nde rẽtave nde pɨri
—ehi.

6 Aipo oyeupe he ramoseve, Zaqueo ogüeyɨ voi vorɨvetesa
pɨpe oipɨsɨ. 7 Sepiase rumo opacatu ava, “Yangaipa guasu
vahe rẽtave tẽi oso” ehi yuvɨreco chupe. 8Evocoiyase Zaqueo
opũha aipo ehi chupe:

—Che Yar, esendu rane, amboyaho tuprɨra che mbahe
eta ava iparaɨsu vahe upe; mbahe añomi vahecuer avei,
ayapɨrasa catu-catura irungatu rupi imboyevɨ ãgua —ehi
chupe.

9 —Co pɨpe Tũpa oipɨs̃ɨro ité co mbɨa. Esepia, ahe niha
Abraham suindar avei secoi. 10Esepia, che, Ava Rɨquehɨr, ayu
co ɨvɨ pɨpe ava ocañɨ tẽi vahe pɨs̃ɨro ãgua —ehi Jesús Zaqueo
upe.

Guarepochi sui yembohesa
11 Aipo ñehesa rendu vɨteseve, Jesús oporombohe ambuae

tecocuer resendar rese. Esepia, vɨrovɨ Jerusalén, “Oyepotavoi
etera revo Tũpamborerecuasa” ehi ava yuvɨreco viña.

12 Ahe rumo aipo ehi ava upe imbohe: “Oime mbɨa im-
boyeroyaprɨ, ahe senoiprɨ oso vaherã amombrɨ oɨvɨ pen-
dareta rerecuarã oyevɨse. 13 Oso ãgua renonde oichohopa
uca diez tuprɨ güembiguai. Ahese opa omondo ñepei-pei upe
guarepochi sepɨrusu vahe, aipo ehi chupe: ‘Peporavɨquɨ co
guarepochi rese imboeta ãgua che yevɨse nara’ ehi. Ipare
oso. 14 Setá ava rumo secua pendar saquɨcuei tẽi vɨroɨr̃o
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yuvɨreco. Sese omondo movɨro ava ‘tomombehu: Ore rumo
ndoroipotai ore rerecuarã secoi ãgua, tehi yuvɨreco’ oya viña.

15 “Ahe rumo mborerecuar guasu güecosa pɨpe oyevɨ ou
cute. Opa uca oichoho oguarepochi pɨsɨsarer ‘¿mbovɨ-mbovɨ
pĩha oipɨsɨ oyacatu yuvɨreco?’ oya. 16 Evocoiyase yɨpɨndar
mbɨa guarepochi oipɨsɨ vahe ou voi chupe, ‘Che rerecuar, nde
guarepochi oyemboeta diez rupi cheu’ ehi. 17 Evocoiyase
mborerecuar guasu omboyevɨ chupe: ‘Mbiguai avɨye vahe
ereico, nde cuaita co nde poravɨquɨsa chĩhimi vahe erem-
boavɨye ité. Sese ereicora diez tecua guasu pendar rese
hañeco ãgua’ ehi chupe. 18 Ipare voi ambuae ou chupe, ‘Che
rerecuar, nde guarepochi oyemboeta cinco rupi cheu’ ehi
chupe. 19 Aipo ehi tuprɨ avei ahe chupe: ‘Nde evocoiyase
ereicora cinco tecua pendar rese hañeco ãgua’ ehi.

20 “Ipare voi ambuae ou chupe, ‘Che rerecuar, ndo co nde
guarepochi aipoqueño turucuarmi pɨpe sereco. 21 Esepia,
che asɨquɨye nde sui. Nderecatẽhɨ mete ai vahe mbahe rese.
Ambuae ava poravɨquɨ sui tẽi iyavei acoi ndahei vahembahe
nde remitɨ, ichui tẽi avei ereipɨsɨmbahe ndeyeupe nara yepi’
ehi chupe. 22Evocoiyase mborerecuar guasu aipo ehi chupe:
‘Ndembiguai ndaseco põrai vahe ereico. Ndeñehe sui aicuara
nde recocuer. Ereicuase ẽgüe che hesa viña, 23 evocoiyase,
¿mahera ru ndereyapocatui che guarepochi guarepochi apoc-
atusave che yevɨse voi senose ãgua cheu imboyevɨ catumi
ãgua viña?’ ehi. 24 Evocoiyase, ‘Perocua guarepochi ichui.
Pemondora acoi diez rupi guarepochi omboeta vahe upe’ ehi
vupindar upe. 25 Supindar rumo aipo ehi: ‘Ore rerecuar,
ovɨreco rumo evocoi diez tuprɨ avei iharɨve guarepochi’ ehi
tẽi yuvɨreco chupe. 26 Evocoiyase mborerecuar, ‘Co rumo
supi eté vahe: acoi ovɨrecovahe, imondosara setá catu chupe;
acoi ndovɨrecoi vahe setá mbahe, ichui serocuasara’ ehi.
27 ‘Acoi ava che amotarẽhɨmbar, ndache potai vahemborere-
cuarãyuvɨreco, aheoparaperucohavecherovaiyucapaãgua’
ehi” ehi Jesús ava eta upe.

Jesús oique Jerusalén pɨpe
28 Jesús aipo ohe pare, oguata vɨte oso Jerusalén cotɨ.

29 Evocoiyase coiye catu tecua Betfagé iyavei Betania
rerovɨcave, ɨvɨtrɨ Olivo ɨp̃ɨimi, aheve omondo ñuvɨrío
güemimbohe 30aipo ehi chupe:

—Peso co tecuamive, yande rovaindarve. Peyepotase
aheve, pesepiara guaricu ñapɨchimbrɨ imoha ava ndoyeupi
vɨtei vahe yuvɨreco sese. Ahe peyorañora seru. 31 Acoi,
‘¿Mahera vo peyora?’ ehise que ava pẽu, ‘Yar oiporu pota’
peyeñora chupe—ehi güemimbohe upe.
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32 Evocoiyase semimbohe yuvɨraso, semimombehu rupi
tuprɨ ité osepia mbahe yuvɨreco. 33Evocoiyase oyorase guar-
icu,

—¿Mahera vo peyora ore reimba? —ehi iyar yuvɨreco.
34—Yar oiporu pota—ehiño yuvɨreco chupe.
35 Ipare vɨraso Jesús upe yuvɨreco, oicupeao oyeaosa pɨpe

guaricu yuvɨreco chupe. Ipare omboyeupi sese oso ãgua.
36 Oyeupise oso guaricu harɨve, oipɨpira ava oturucuar perɨ
rupi senonera imboetei guasusave yuvɨreco. 37 Ovɨrovɨse
ɨvɨtrɨ Olivo sui ogüeyɨ ãgua oso, opacatu ava seroyasar
supi oguata vahe omboɨpɨ osapucai yuvɨreco vorɨvetesave
mbahe poromondɨisa sembiapogüer rese Tũpaupe 38aipo ehi
yuvɨreco:

—¡Sovasaprɨ secoi mborerecuar guasu ou vahe yande Yar
rer pɨpe! ¡Mbahe tuprɨ toime ɨvave iyavei imboeteiprɨ Tũpa
tasecoi! —ehi.

39 Evocoiyase amove fariseo yuvɨrecoi vahe supi aipo ehi
chupe:

—Porombohesar, eñehe nde rupi oguata vahe upe
imonguiriri ãgua —ehi tẽi yuvɨreco.

40Evocoiyase aipo ehi:
—Supi eté amombehu pẽu: co ava iquiririse yuvɨreco, ita

rumo evocoiyase osapucai pĩratara chemboeteisave—ehi.
41Oyepota senimise tecua Jerusalén ve, ahe tecua repiase,

oyaseho sese 42 aipo ehi: “¡Pesenducuara tarahu co co arɨ
pɨpe teco tuprɨsa amondo pota vahe pẽu viña, cũritei rumo
ocañɨ tuprɨño pe sui, ndapeicatui eté sepia!” ehi oyaseho.
43 “Oimera rumo arɨ imombehuprɨ naporai vahe pẽu curi. Pe
amotarẽhɨmbar oñachi irira pe recua. Ipare oyere tuprɨra
yuvɨreco pe rese pẽu ovava ãgua. 44 Iyavei yuvɨroiquera pe
recua pɨpe, opara pe rẽta omonduru yuvɨreco, pe yuca aveira
yuvɨreco. Ndipoi chietera ita que ñepei oya vahe ambuae
rese. Esepia, ndapeicuai eté Tũpa ouse pẽu pe pɨs̃ɨro ãgua” ehi
Jerusalén pendar rese oyaseho.

Jesús omombopa avambahe rerecosar tũparo pɨpe sui
45 Ichui Jesús oique judío tũparo guasu pɨpe. Aheve omboɨpɨ

avambahemondosarmombopa tuprɨ ocarve oico 46aipo ehi:
—Icuachiaprɨaracahendarpɨpeaipoehi: ‘Che rẽtayeruresa

rẽtarã’ ehi. Pe rumo, imonda rai vahe rẽta nungar tẽi pereco
—ehi.

47 Ichui ahe tũparo guasu pɨpe arɨ yacatu oporombohe oico.
Aheve avei rumo pahi eta rerecuar yuvɨrecoi vahe, Moisés
porocuaita rese oporombohe vahe iyavei tecua rerecuar
guasu yuvɨrecoi vahe, ‘¿Mara yahera pĩha yuca uca ãgua viña?’
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ehi yuvɨreco chupe. 48Ndoicatui rumo yuvɨreco. Esepia, ava
rehɨi oyapɨsaca iporombohesa rese yuvɨreco.

20
Jesúsmborerecuasa

1Ñepeiarɨ Jesús judío tũparoguasupɨpegüecose,omboheava
eta, omombehu ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar oico. Ahese yugüeru
pahi eta rerecuar guasu yuvɨreco iyavei Moisés porocuaita
rese oporombohe vahe, ava rerecuar guasu yuvɨrecoi vahe
avei 2aipo ehi:

—¿Ava nde cuaita pɨpe vo ereyapo co nungar eico? ¿Ava vo
ombou ndemborerecuarã? —ehi ahe ava yuvɨreco chupe.

3Ahe omboyevɨ chupe:
—Che avei aporandurambahe rese pẽu. Pemboyevɨra cheu

—ehi—. 4 ¿Ava vo Juan ombou ava ãpiramo ãgua: Tũpa pĩha, ava
tẽi tie? —ehi ahe ava yuvɨrecoi vahe upe.

5Ahese, “¿Mara yahera píha?” ehi-ehi tẽi oyeupe yuvɨreco. “
‘Tũpa’ yahese chupe, ‘¿Mahera ru ndaperoyai?’ ehira yandeu.
6 Anise, ‘Ava tẽi remimbou’ yahese chupe, opacatu seroy-
asar evocoiyase yande api-apira ita pɨpe yuvɨreco. Esepia,
ava, ‘Juan omombehu vahe ñehesa Tũpa suindar’ ehi eté
yuvɨreco chupe” ehi tẽi oyeupe yuvɨreco. 7 Evocoiyase ahe
ava, “Ndoroicuai rumo Juan mbousar, que sui oporoãpiramo
oico” ehiño yuvɨreco chupe. 8 Sese aipo ehi ahe ava upe:

—Sese che avei, ‘Ahe iporocuaita pɨpe co mbahe ayapo’
ndahei chietera pẽu —ehi mborerecuar guasu upe.

Avambahe tẽi oporavɨquɨ vahe recocuer sui yembohesa
9 Ipare Jesús oñehe ava eta upe ambuae ava recocuer rese

aipo ehi: “Oime mbɨa oñotɨ vahe uva oɨvɨ pɨpe. Ipare oseya
oɨvɨ ava oporavɨquɨ vahe upe iporu ãgua. Ichui oso pucu
que amombrɨ vahesa rupi. 10 Evocoiyase oyepotase arɨ uva
pohosa, ahese omondo ñepei güembiguai oporavɨquɨ vahe upe
imboporandu ‘tomboumi uva pohoprɨ cheundar cheu cute’
oyapave viña. Ahe rumo oinupa-nupaño imboyevɨ tuprɨ tẽi
yuvɨreco serecuar upe. 11 Ipare ambuae güembiguai omondo
iri no. Ahe oinupa-nupaño, iñehemara-mara tẽi avei ipogüer
tẽi imboyevɨ imondo yuvɨreco. 12 Ichui omondo iri tẽi imom-
bosapɨsa rese ambuae güembiguai no. Ahe oyapicha-pichaño
imosẽ imondo yuvɨreco.

13 “Coiye mitɨ yar aipo ehi: ‘¿Mara ahera pĩha? Amondora
revo che rahɨr, che rembiaɨsu. Ahe tie revo, osepiase, om-
boyeroyarayuvɨreco’ehi. 14Evocoiyaseaheava tahɨr repiase,
‘Co aipo oipɨsɨra vu mbahe. Yayucaño. Yandeu nara pãve
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topɨta co ɨvɨ’ ehi oyeupe yuvɨreco. 15 Evocoiyase ovɨnose mitɨ
pãhu sui, oyuca ité yuvɨreco.

“¿Mbahe vo evocoiyase oyapora ɨvɨ yar ahe ava naporai
vahe upe? 16Oura evocoiyase ahe avamocañɨpa ãgua, omon-
dora ambuae ava upe oɨvɨ rese oporavɨquɨ vaherã” ehi.
Aipo renduse,
—¡Egüe tehi eme! —ehi ava yuvɨreco chupe.
17Omahese rumo ahe ava rese aipo ehi:
—¿Mara oya vo co aipo ehi icuachiaprɨ aracahendar pɨpe?:

‘Co ita oɨ aposar opaño omombo yuvɨreco, ahe ita rumo avɨye
catu vahe oɨmovɨracua tuprɨ ãgua’ ehi.

18 Acoi que ovɨapi vahe evocoi ita harɨve, opa tẽira ahe ae
oyemomara. Iyavei ovɨapise que ava harɨve, opa tuprɨ aveira
omocañɨ —ehi Jesús judío rerecuareta upe.

19Pahi eta rerecuar guasu iyavei oporombohe vaheMoisés
porocuaita rese, iñehe vɨteseve, oipɨsɨ pota tẽi Jesús yuvɨreco.
Esepia, osenducua ité oyesendar iporombohesa yuvɨreco.
Osɨquɨyeño rumo ava rehɨi sui yuvɨreco.

Judíorerecuarosecoãha iri tẽi Jesúsguarepochi reseyuvɨreco
20 Ahe judío rerecuar evocoiyase omondo ava ndaseco

asɨimi angahu vahe ivɨro, chupe iñehe ãgua ‘toyavɨ angahu
oñehe’ oya vɨraso vaherã mborerecuar Pilato rovai. 21 Ahe
evocoiyase,

—Porombohesar, oreoroicuandeñehe iyaveindeporombo-
hesa supi eté vahe. Iyavei nderemboyoavɨratɨi vahe nde ñehe
yepi. Nde rumo ereporombohe mbahe supi tuprɨ vahe Tũpa
recocuer rese. 22 ¿Avɨyera pĩha yamondo guarepochi Roma
pendarmborerecuar ɨvate catu vahe upe viña? ¿Aní tie? —ehi
yuvɨreco chupe.

23Opa rumo oicua iñehe porombopasa tẽi. Sese,
24—Pemboyecuaruñepeiguarepochi cheu. ¿Ava rahangavo

vɨreco; ava rer icuachiaprɨ vo co sese? —ehi ahe ava upe.
—Roma pendar mborerecuar guasu —ehiño yuvɨreco

chupe.
25—Taa, pemondo ru mborerecuar uve chupendar, iyavei

Tũpa upendar pemondoño ité Tũpa upe—ehi ahe ava upe.
26 Ndoyavɨ uca catui eté iñehe ava rovaque ipɨsɨ ãgua

yuvɨreco. Ahe rumo oyeupe imboyevɨse, iquiriripa tuprɨño
oyepɨhamondɨisa pɨpe yuvɨreco.

Porandusa cuerayevɨsa rese
27 Ipare saduceo, ahe “ndipoi eté cuerayevɨsa” ehi vahe,

yugüeru Jesús upe. Oporandu tẽi angahu yuvɨreco chupe:
28 —Porombohesar, Moisés niha oseya güembicuachiagüer

yandeu aipo ehi: ‘Que cuimbahe omenda vahe omanose
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guahɨẽhɨseve, tɨvrɨevocoiyaseomendarasembirecocuer rese.
Ahe vɨquehɨr omano vahecuer upe nara tahɨra oico’ ehi.
29 Evocoiyase oime siete tuprɨ oyesuindar pãve yuvɨrecoi
vahe. Yɨpɨndar vahe omenda. Ipare omanoño guahɨẽhɨseve.
30 Ichui tɨvrɨ omenda sese. Ahe omanoño avei guahɨẽhɨseve.
31 Ipare imombosapɨsa tɨvrɨ omenda iri tẽi sese. Ẽgüe ehi
tuprɨño avei chupe. Ambuae ichuindar ẽgüe ehi tuprɨ avei
omanopa yuvɨreco guahɨẽhɨseve. 32 Coiye cuña avei omano
cute. 33 Evocoiyase opase ocuerayevɨ yuvɨreco, ¿uma rem-
bireco iterapĩhaomendaseopacatu sieteyuvɨrecoivaherese?
—ehi saduceo yuvɨreco chupe.

34Ahe rumo omboyevɨ chupe:
—Co ɨvɨ pɨpe cuimbahe iyavei cuña omenda vahe yuvɨreco

yepi. 35Ocuerayevɨpareoicatuvahe ɨvaveyuvɨroiquevaherã,
chupe ndipo iri chira mendasa. 36 Iyavei nomanoi chietera
aheve. Esepia, yuvɨrecoira Tũpa rahɨr, Tũpa rembiguai eta ɨva
pendar nungar yuvɨreco. 37Moisés rembicuachía agüer pɨpe
niha caha pãhu sendɨ vahe resendar oicua uca cuerayevɨsa
yandeu. Aheveaipoehi: “Ahenihayanderamoiaracahendar
Abraham, Isaac, Jacob Tũpa” ehi. 38 ¡Tũpandahei omano vahe
Tũpa! ¡Ahe rumo oicove vahe ité Tũpa secoi! Esepia, chupe
opacatu yuvɨrecove vahe—ehi saduceo upe.

39Evocoiyase movɨro Moisés porocuaita rese oporombohe
vahe aipo ehi:

—Supi eté aipo ere, Porombohesar—ehi yuvɨreco chupe.
40Seseniquerẽhɨ iri etémbahereseoporanduãguayuvɨreco

chupe.

¿Ava suindar pĩha Poropɨs̃ɨrosar?
41Evocoiyase Jesús aipo ehi ahe ava upe:
—¿Mahera ru, “Poropɨs̃ɨrosar David suindar ité” ehi

yuvɨreco? 42David teieté niha aipo ehi güembicuachía pɨpe:
‘Yar aipo ehi che Yar upe:
Eguapɨ che acato cotɨ 43 acoi che amondose voi eté nde amo-

tarẽhɨmbar ñenopɨha ãgua nde povrɨve yuvɨreco’ ehi
David aracahe.

44 ¿Mahera ru, “Poropɨs̃ɨrosar David suindar secoira” peye?
David teieté, “Che Yar” ehise chupe—ehi Jesús ahe ava upe.

Jesús oicua uca Moisés porocuaita rese oporombohe vahe
recocuerai

45 Opacatu ava oñehe rendu vɨteseve, Jesús aipo ehi
güemimbohe upe: 46 “Peicua catu co Moisés porocuaita rese
oporombohevahe sui. Esepia, aheoturucuar ipucuvahe rese
oguata pota rai yuvɨreco yepi, iyavei oipota oyeupe ‘avɨrave’
apo ãgua ocar rupi omboeteisa pɨpe yuvɨreco. Oseca avei
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tenda porañete catu vahe güenara otũparo pɨpe, carusave avei
oseca tenda avɨye catu vahe yuvɨreco. 47 Iyavei vɨrocua-
rocuaño tẽi cuña imermanovahecuer rẽta ichui. Oarondaguã
tẽiavei oyeroquɨpucu-pucuyuvɨreco. Ahe rumooipɨsɨraTũpa
ñemoɨrosa ipĩrata catu vahe yuvɨreco curi” ehi güemimbohe eta
upe.

21
Cuña imermano vahecuer iparaɨsu vahe porerecosa

1 Ipare Jesús osepia ava imbahe eta vahe omondose
oporerecosa guarepochi rɨru pɨpe yuvɨreco. 2 Aheve avei
cuña imer mano vahecuer iparaɨsu vahe, omondo ñuvɨriomi
guarepochi oporerecosa. 3Evocoiyase Jesús aipo ehi:

—Supi eté co cuña iparaɨsu vahe omondo catu oporerecosa
opacatu mbahe yar sui. 4 Esepia, ava imbahe eta vahe,
oguarepochi rumbɨrer tẽi omondo oporerecosa Tũpa upe
yuvɨreco. Cocuña rumooparaɨsusapɨpevɨrecomivaheguare-
pochi oyeupe, opacatu ité omondo oporereco ãgua Tũpa upe
—ehi.

Jesús omombehu tũparo guasumonduru ãgua
5 Evocoiyase amove semimbohe oñehe yuvɨreco tũparo

guasu recocuer rese: “Co tũparo niha icatuprɨ vahe, ita mop-
uhaprɨ, porerecosa sui opacatu mbahe icatuprɨ ipɨpe” ehi
yuvɨreco. Jesús rumo aipo ehi:

6—Oimera arɨ opacatu co mbahe cũritei pesepia vahe pɨpe
ndipoi chietera que ñepei ita oyeha vɨte vahe; opacatu ité
imondurusara curi—ehi güemimbohe eta upe.

Cañɨ renonde sepiasara setámbahe poromondɨisa ɨva rese
7Evocoiyase semimbohe eta oporandu yuvɨreco chupe:
—Orembohesar, ¿mbahese vo aipombahe yavɨyera? ¿Mbahe

poromondɨisa rese rane vo icuasara curi? —ehi yuvɨreco.
8 Evocoiyase aipo ehi güemimbohe eta upe: “Peicua catu,

peyembopa ucai rene catu. Esepia, setá ava yugüerura, ‘Che
niha Poropɨs̃ɨrosar aico, cũritei osupitɨ arɨ imombehuprɨ yan-
deu’ ehi tẽira yuvɨreco. Ndaperoyai chira rumo ava aipo ehi
vahe. 9 Acoi peyanduse vavasa iyavei tecua pɨpendar oye-
upe vavase, ndapeyembosɨquɨyei chira rumo serãcua anduse
ichui. Evocoi nungar rane ité niha oimera. Ndehi vɨtei chira
rumo arɨ cañɨ” ehi.

10 “Ñepei ɨvɨ pɨpendar ovavara ambuae ɨvɨ pɨpendar rese
oyeupe yuvɨreco. 11Ahese avei oimera ɨvɨ rɨrɨi tuvichá vahe,
tɨavor, mbaherasɨsa opacatu-catu tẽi tecua rupi. Iyavei pe-
sepiara ɨva rese mbahe pe mbosɨquɨye vahe, poromondɨisa
tuvichá vahe avei curi.
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12 “Co mbahe-mbahe tẽi reime renondeve rumo pe pɨsɨra
yuvɨreco che recocuer sui mara-mara tẽi pe rereco ãgua.
Pe reraso aveira pẽu porandu ãgua tũparove, pe roquenda
aveira, iyavei pe rerasora mborerecuar rovai, mborerecuar
ɨvate catu vahe rovai avei yuvɨreco che recocuer sui tẽi.
13 Ipɨpe pemombehura che recocuer chupe yuvɨreco. 14 ‘Aipo
ahera añehe’ ndapeyei chira pepɨhañemoñeta rereco pe yeepɨ
ãgua. 15Esepia, che amondora che mbahecuasa pe ñehe ãgua.
Ndoicatui chietera evocoiyase pe amotarẽhɨmbar imboyevɨ
yuvɨreco pẽu. 16 Pe amotarẽhɨra rumo pe yesupa, pe mu, pe
rɨvrɨ, pe rɨquehɨr, pemborɨpar avei. Iyavei oyucara amove pe
pãhu pendar yuvɨreco. 17Opacatu ava ndape ambotai chira
che recocuer sui tẽi yuvɨreco. 18Nocañɨi chietera rumo que
ñepeipehapeãca sui. 19 ¡Peyemovɨracua evocoi nungarmbahe
upe pe ñepɨsɨro ãgua!

20 “Iyavei pesepiase ava Jerusalén rese sundao oyere
tuprɨse, peicuara evocoiyase mbahe-mbahe tẽi reime ãgua
yuvɨreco chupe. 21 Evocoiyase Judea ve yuvɨrecoi vahe
toñemipapoyava voi ɨvɨtrɨ rese yuvɨreco ichui; tecua Jerusalén
pɨpe yuvɨrecoi vahe, ahe toyuvɨnose poyava avei ichui. Iyavei
acoi que rupi yuvɨrecoi vahe, ahe toyevɨ iri eme yuvɨreco.
22 Esepia, ahe arɨ oimera Tũpa ñemoɨrosa. Ahe omboavɨyera
icuachiaprɨ aracahendar pɨpe imombehuprɨ. 23 ¡Iparaɨsu itera
ahe arɨ pɨpe cuña ipuruha vahe, imembɨ pĩtani vahe avei!
Esepia, oimera tecoasɨsa co ɨvɨ pɨpendar upe, ñemoɨrosa tu-
vichá vahe ahe ava recocuer rese. 24 Iyavei quɨse pucu pɨpe
setá ava omanora yuvɨreco iyavei ambuae setá ava ipɨsɨprɨ
serasosara ambuae ɨvɨ rese amombrɨsave. Iyavei ambuae
ɨvɨ pɨpendar ava ndahei vahe judío yuvɨrecoi vahe oiporu
itera tecua Jerusalén acoi osupitɨse voi eté arɨ imombehuprɨ
yuvɨreco chupe” ehi.

Ava Rɨquehɨr yevɨsa
25 “Ɨva rese iporẽhɨra poromondɨisa, arɨ rese, yasɨ rese,

yasɨtata rese; iyavei ɨvɨ pɨpe, opacatú tecua rupi ava nda-
yaracua iri chira yuvɨreco. Oyembosɨquɨye guasu-guasu tẽi
aveira yuvɨreco para guasu rɨapugüer renduse. 26Ahese ava
setá yaracua cañɨ tẽira osɨquɨyepave yuvɨreco opɨhañemoñeta
guasu aise co ɨvɨ pɨpe mbahe oime vaherã sui. Ahese avei ɨva
resendar opacatumbahe orɨrɨira. 27Ahese ramo opacatu ava
che, Ava Rɨquehɨr, che repiara yuvɨreco, agüeyɨse ɨva quɨha
rese che pĩratasa rendɨgüer porañetesa pɨpe. 28Omboɨpɨse evo-
coi nungarmbahe, peyemonguerẽhɨ catura, peyemopoase pe
querẽhɨsa pɨpe. Esepia, pe renosesa pɨhaivira mbahe tẽi sui”
ehi.
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29 Iyavei oporombohe ambuae mbahe rese: “Peicua tuprɨ
higuera ɨvɨra recocuer, anise que ambuae ɨvɨra avei. 30 Co
ɨvɨra soquɨ ramose, yaicua cõimi arɨ sacu vahe yepota ãgua
yandeu yepi. 31Na ehi aveira pẽu che ñehe rupi tuprɨmbahe
pesepiase. Sese peicuara Tũpa mborerecuasa cõimi eté sec-
oise.

32 “Supi eté yuvɨrecove vɨtera ava osepia vahe co mbahe
opase yavɨye. 33 Ɨva, ɨvɨ opara ocañɨ, che ñehengagüer rumo
imboavɨyesa rane itera” ehi güemimbohe upe.

34“Peicua catu, aní pemboavai eteprɨpembahe reroyaãgua
mbahe tẽi aposa pɨpe, pe caguar tẽisa pɨpe, co ɨvɨ pɨpendar
tecocuer rese pe pɨhañemoñeta tẽisa pɨpe avei. Evocoiyase
topoesapɨha eme 35 inungar ɨvonde ovɨapi vahe ahe arɨ pɨpe.
Esepia, opacatu ava eta upe oimera evocoi nungar mbahe.
36 Sese peyemoingatu, peyeroquɨ arɨ rupi co mbahe tẽi sui
pe yepepɨ ãgua, pe yemboyecua tuprɨ ãgua che, Ava Rɨquehɨr,
rovai” ehi güemimbohe eta upe.

37 Ẽgüe ehi Jesús oporombohe arɨ rupi tũparo guasu pɨpe.
Pɨt̃u pɨpe evocoiyase opɨta ɨvɨtrɨ Olivo rese. 38 Iyavei opacatu
ava yuvɨraso añihiveive tũparo guasu pɨpe iñehe rendu ãgua
yepi.

22
Yemomborandusa Jesús yuca ãgua

1 Ovɨrovɨse Pascua pieta pan ndayapepoi vahe hu ãgua,
2 ahese pahi rerecuareta, Moisés porocuaita rese oporom-
bohevaheavei ava sui osɨquɨyepave, oseca-seca tẽi Jesúsyuca
ãgua yuvɨreco.

3Evocoiyase Caruguar oique Judas pɨha pɨpe, ahe acoi doce
tuprɨ semimbohe pãhu pendar Iscariote serer vahe. 4Ahe oso
pahi eta rerecuar yuvɨrecoi vahe upe, tũparo rãrosar yuvɨrecoi
vahe upe avei imoñeta ãgua, “Tamondo Jesús pe povrɨve”
ehi. 5 Ahe evocoiyase oyembovɨharete yuvɨreco. “Yamondo
guarepochi chupe” ehi voi eté yuvɨreco. 6 Judas evocoiyase,
“Avɨye” ehi. Oseca voi ava porẽhɨseve Jesús mondo ãgua
yamotarẽhɨmbar upe.

Yande Yar caru agüer ipa vahe
7 Oyepota arɨ yɨpɨndar vahe pan ndayapepoi vahe hu

ãgua. Ahe pɨpeve avei ovesa Pascua pieta resendar yucaprɨ
seropovẽhesa yepi. 8 Evocoiyase Jesús omondo güemimbohe
Pedro, Juan reseve aipo ehi:

—Peso, tapemoingatu yande caru ãgua Pascua pieta re-
sendar—ehi.

9 Semimbohe rumo,
—¿Que vo ereipota oromoingatura? —ehi yuvɨreco chupe.
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10Evocoiyase aipo ehi:
—Peyepotase tecua pɨpe, aheve pesepiarambɨa vɨreco vahe

cambuchi pɨpe ɨ. Pesora sẽtave supi. 11 Aipo peyera peñehe
oɨ yar upe: “Ore mbohesar oporandu: ‘¿Uma oɨ pɨpe vo
Pascua pieta resendar orohura che remimbohe rese?’ ehi”
peyera. 12 Evocoiyase ahe omboyecuara oɨ guasu, ɨvatendar
pẽu. Aheve pemoingatura yande caru ãgua —ehi güemimbohe
upe.

13 Ipare ahe yuvɨraso, semimombehu rupi tuprɨ ité osepia
mbahe. Aheve omoingatu carusa Pascua pieta resendar
yuvɨreco.

14Osupitɨse icaru ãgua apóstol reseve yuvɨroguapɨ mesave.
15Evocoiyase aipo ehi:

—¡Cueseve tẽi eté niha aipota acaru vaherã pe pɨri Pascua
pieta resendar rese che mano ãgua renonde! 16 Esepia niha,
ndayapo iri chira pieta Pascua resendar acoi yavɨyese voi eté
Tũpamborerecuasa pɨpe—ehi.

17 Evocoiyase oipɨsɨ ɨgua rɨru, “Avɨye ndeu” ehi Vu upe,
iyavei aipo ehi:

—Co amondora pẽu, perova-rova peyacatu. 18 Esepia, co
pɨpe suive ndaɨhu iri chira uva rɨcuer acoi ouse voi Tũpa
mborerecuasa—ehi.

19 Ipare oipɨsɨ pan, “Avɨye ndeu” ehi Vu upe. Aipo ohe pare
ombohi-mbohi imondo güemimbohe upe.

—Co che rete, omboyecua imondopɨrã pe recocuer rese. Na
peyera pemahenduhasa pɨpe che rese yepi—ehi.

20Ẽgüe ehi avei carusa pare yapo ɨgua rɨru rese aipo ehi:
—Co ɨgua rɨru pɨpendar omboyecua che Ru remimbotar

ipɨasu vahe pẽu nara, ahe che ruvɨ ipɨyerepɨrã pe recocuer
rese nara. 21 Cũritei rumo oime mbɨa mesave yande pɨri
che mondo vaherã che amotarẽhɨmbar upe. 22 Supi eté im-
boavɨyesa itera che, Ava Rɨquehɨr, rese ñehesa yɨpɨve imombe-
huprɨ. ¡Iparaɨsu catura rumo acoi mbɨa chemondosar! —ehi.

23 Evocoiyase aipo ehise, semimbohe oporandu-randu tẽi
oyeupe: “¿Ava pĩha ẽgüe ehi?” ehi tẽi yuvɨreco.

¿Ava vo ɨvate catu vahe?
24 Ipare voi semimbohe oñemoñeta guasu yuvɨreco oyese,

ipɨhañemoñeta ‘avɨyeteramoche imboeteiprɨ catu vahe aicora
oporocuaise Jesús’ohesave yuvɨreco. 25Evocoiyase Jesúsaipo
ehi: “Ava mborerecuar co ɨvɨ pɨpendar oyocuai pĩrata ava
yuvɨreco yepi. Ahe chupe rumo, ‘Mbahe tuprɨ aposar’ ehi
yuvɨreco. 26Pe rumo ẽgüe ndapeyei chira. Acoi oyemboɨvate
pota vahe, toyemochĩhivaheño güecombegüesa pɨpe. Acoi ava
cuaisar, tihañeco catu ambuae ava rese. 27 ¿Uma pĩha ɨvate
catu vahe: co mesave oguapɨ vahe ocaru yuvɨreco? ¿Sese
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ihañeco vahe tie? Acoi mesave oguapɨ vahe niha. Che rumo
co aico pe pãhuve inungar pe rese ihañeco vahe.

28 “Pe rumo peico vahe che rupi yepi opacatú che re-
coãhasa pɨpe. 29 Sese che amondo pẽu pe mborerecuasa
inungar che Ru ombou cheu che mborerecua ãgua. 30Esepia,
pecarura iyavei peɨhura chemborerecuasave che pɨri. Iyavei
peguapɨra opacatu judío recocuer rese porandu ãgua” ehi
güemimbohe upe.

Jesús, “ ‘Ndaicuai vahe evocoi mbɨa’ erera cheu” ehi Pedro
upe

31Aipo ehi avei yande Yar:
—Simón, Simón, esendu: Caruguar oporandu pe recoãha

ãgua rese. 32 Che rumo ayeroquɨ nde rese nde yeroyasa
paneẽhɨ ãgua. Ereyevɨse cheu, emonguerẽhɨ catu ambuae nde
rɨvɨreta imovɨracua uca ãgua yuvɨreco oyese—ehi Pedro upe.

33—Che Yar, che rumo ayemoingatu voi eté nde rupi che so
ãgua nde roquendasave iyavei che mano ãgua nde rupi —ehi
Pedro chupe.

34—Pedro, supi eté amombehu ndeu: co pɨpe, tacura ñehe
renondeve, nde, “Ndaicuai eté evocoi mbɨa” erera mbosapɨ
oyupagüer rupi cheu—ehi.

Vɨrovɨ ité Jesús recoãha ãgua
35Evocoiyase Jesús oporandu güemimbohe eta upe:
—Opomondose acoi mbahe rɨru porẽhɨ, guarepochi rɨru

porẽhɨ, ambuaepepɨtaqui ndugüer rerasoẽhɨse, ¿ipanevoacoi
mbahe ahese pẽu? —ehi.

—Aní eté—ehi yuvɨreco chupe.
36Evocoiyase,
—Cũritei, acoi mbahe rɨru vɨreco vahe, tovɨrecoveño, guare-

pochi rɨru vɨreco vahe, tovɨrecoveño avei; acoi ndovɨrecoi
vahe quɨse pucu, tomondo oyeaosa quɨse repɨrã. 37 Supi
eté amombehu pẽu: iyacatu ité imboavɨye tuprɨ ãgua co che
rese ñehesa imombehuprɨ aipo ehi vahe: ‘Ava vɨreco ndaseco
põrai vahe nungar yuvɨreco’ ehi vahe. Supi eté yavɨyera co
icuachiapɨrer che resendar—ehi.

38Evocoiyase semimbohe aipo ehi yuvɨreco:
—Ore Yar, cohave oime ñuvɨrío quɨse pucu—ehi.
—Ahe güeraño ité avɨye—ehi güemimbohe eta upe.
Jesús oyeroquɨGetsemaní ve

39 Ipare Jesús osẽ oso ɨvɨtrɨ Olivo ve. Ahe ɨvɨtrɨve oso
yepi, aheve semimbohe yuvɨraso yuvɨreco supi. 40Oyepotase
aheve yuvɨreco, Jesús aipo ehi güemimbohe upe:

—Peyeroquɨ angaipa pe yapoẽhɨ ãgua —ehi.
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41 Ipare oyepepɨ güemimbohe sui, inungar ita imombosa
vahe amombrɨmi, aheve oñenopɨha, oyeroquɨ 42 aipo ehi:
“Che Ru, ereipotase, che renose eve co mbahe tẽi sui; tayapo
eme che remimbotar tẽi, nde remimbotar rupira rumo” ehi.

43 Evocoiyase oyemboyecua Tũpa rembiguai chupe, seco
momirata ãgua. 44Mbahe-mbahe tẽi porarasa pɨpe oyeroquɨ
catu. Ahese sacuvor inungar tuvɨ osẽ ichui otɨquɨ ɨvɨve.

45 Oñarapuhase oyeroquɨsa sui, oyevɨ oso güemimbohe uve.
Ahe rumo opaño yuvɨroque yuvɨrocua ovɨharẽhɨsa pɨpe.
46Evocoiyase,

—¡Mahera opaño peque! Peñarapuha, peyeroquɨ catu pe
vɨapiẽhɨ ãguambahe tẽi pɨpe—ehi güemimbohe upe.

Jesús oipɨsɨ yuvɨreco
47 Jesúsñehevɨteseve, oyepotaatɨavayuvɨreco chupe. Judas

doce semimbohe pãhu pendar tenonde secoi. Ahe oyemboya
oso sese sovaupɨte ãgua. 48Evocoiyase aipo ehi Judas upe:

—Judas, ¿mahera vo che, Ava Rɨquehɨr, rovaupɨtesa pɨpe che
mondo eve che amotarẽhɨmbar upe? —ehi.

49 Semimbohe eta rumo, mbahe-mbahe tẽi repiase, opo-
randu yuvɨreco:

—Ore Yar, ¿yavavara yande quɨse pucu pɨpe? —ehi yuvɨreco
chupe.

50 Ñepei rumo supindar, pahi rerecuar ɨvate catu vahe
rembiguai nambi yasu cotɨndar oyasɨa. 51Ahe rumo,

—Teheni, evocoi rupive—ehi güemimbohe eta upe.
Ipare opoco inambi rese ombogüera voi. 52 Ichui aipo ehi

güecasar opacatu pahi eta rerecuar upe, tũparo rãrosar upe,
tecua pɨpendar rerecuar upe avei:

—¿Quɨse pucu, ɨvɨra reseve-seve rutei co peyu che ropeña,
imonda rai vahe nungar che rereco peye? 53 Aicose tũparo
pɨpe pe pãhuve arɨ yacatu rupi, na ndapeyapoi eté co nungar
cheu. Avɨyeño rumo, oyepota ité niha pẽu imombehuprɨ
Caruguar pĩratasa pɨpembahe-mbahe tẽi apo ãgua —ehi.

Pedro, “Ndaicuai vahe evocoi mbɨa” ehi Jesús upe
54 Evocoiyase Jesús oipɨsɨ yuvɨreco, ovɨraso pahi eta rere-

cuar ɨvate catu vahe rẽtave yuvɨreco. Pedro rumo amombrɨ
rupive tẽi osaquɨcue moñaño oso. 55 Aheve ñachimbrɨ pɨpe
oyatapɨ yuvɨreco, oyere tuprɨ tata rese oyepehe yuvɨnoi.
Aheve avei Pedro ipãhuve chini. 56Evocoiyase cuñambiguai,
osepiase Pedro, omahe tuprɨ iri sese aipo ehi:

—Co ava avei niha acoi Jesús rupindar—ehi.
57Ahe rumo aipo ehiño:
—Cuña, ndaicuai vahe ité ahembɨa—ehi.
58 Iparemi tẽi ambuae osepiase aipo ehi chupe no:
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—Nde ité niha acoi supindar ereico—ehi.
—Anímbɨa, aipo ere tẽi, ndahei eté rumo che supindar aico

—ehi.
59Ñepei hora paremi tẽi, ambuae aipo ehi chupe:
—Supi eté rumo co ité supi secoi vahe. Esepia, Galilea ɨguar

ité niha—ehi.
60 Sese aipo ehi:
—¿Mbahe vo catu aipo nde ñehesa? Ndasenducuai eté—ehi.
Aipo ihe vɨteseve, oñehe tacura. 61 Evocoiyase yande Yar

oyemboyere sese. Ahe ramoseve oyemomahenduha: “Co
pɨpe tacura ñehe renondeve, ‘Ndaicuai vahe’ erera mbosapɨ
oyupagüer rupi cheu” ihe agüer rese. 62 Ahese osẽ, oyasehó
iteanga oso.

Sãrosarmara-mara tẽi Jesús vɨreco yuvɨreco
63 Evocoiyase ava Jesús rãrosar iguayɨ tẽi yuvɨrocua-rocua

yuvɨreco sese. 64 Osesacua yuvɨreco. Ipare oporandu
yuvɨreco chupe:

—¡Eicua ité ru, ava evocoi ocua nde rese! —ehi yuvɨreco
chupe.

65 Iyavei setá mbahe rese oñehe-ñehe tẽi yuvɨreco chupe.

Jesús serasosa ava ñemonuhasa ɨvate catu vahesave
66Ahe arɨ pɨpe, cõhese, oñemonuha ava judío rerecuar, pahi

eta rerecuar iyavei opacatu Moisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe yuvɨreco Jesús reraso uca ãgua ava ñemonuhasa
ɨvate catu vahesave, oporandumbahe rese yuvɨreco chupe:

67 —¿Supi eté vo nde Poropɨs̃ɨrosar ereico? Emombehu ru
oreu—ehi yuvɨreco chupe.

—Amombehuse rumo pẽu, ndache reroyai chietera peye —
ehi judío rerecuar upe—. 68 Inungar che aporanduse mbahe
rese pẽu, pe avei ndapemboyevɨi chietera cheu viña no. 69Co
pɨpe suive rumo che, Ava Rɨquehɨr, aguapɨra Tũpa mbahe
mboavaisarẽhɨ acato cotɨ —ehi.

70 Ichui opacatu ava oporandu yuvɨreco chupe:
—Evocoiyase, ¿nde ité ereico Tũpa Rahɨr? —ehi.
—Supi eté niha aipo aipo peye cheu —ehi mborerecuareta

upe.
71Evocoiyase ahe aipo ehi yuvɨreco:
—¡Indó! ¿Ava iri vo evocoiyase mbahe omombehura yan-

deu? Yasendu niha iñehe ité cute —ehi mborerecuar oyeupe
yuvɨreco.

23
Jesús serasosamborerecuar Pilato rovai
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1Evocoiyase opacatu ava opũha yuvɨreco Jesús reraso ãgua
mborerecuar Pilato rovai. 2 Aheve oiñehengapo aipo ehi
yuvɨreco:

—Orosepia co mbɨa oipɨhañemoñeta rerova atɨ uca ava
yande recua rupindar aipo ehi: “Pemondoi rene Roma pen-
darmborerecuar ɨvate catuvaheupeguarepochi”ehi. Iyavei,
“Che Poropɨs̃ɨrosar mborerecuar ɨvate catu vahe aico” ehi
oico—ehi yuvɨreco Pilato upe.

3Evocoiyase Pilato oporandu chupe:
—¿Nde ité vo judío rerecuar ɨvate catu vahe? —ehi.
—Ndenihaaipo, “Aheereico”ere cheu—ehi imboyevɨPilato

upe.
4Evocoiyase Pilato aipo ehi pahi eta rerecuar upe opacatu

ava upe avei:
—Che rumo namohai eté combɨa quembahe oyapo vaherã

—ehi
5Ahe ava eta rumo,
—Supi eté opacatu ava oipɨhañemoñeta mboyeavɨratɨ ́ uca

opacatu tecua rupindar. Yɨpɨndar omboɨpɨ Galilea rupi oico.
Cũritei co Judea ve ẽgüe ehiño ité —ehi ava eta Pilato upe
yuvɨreco.

Jesús imondosamborerecuar Herodes rovai
6 Pilato osenduse aipo ñehesa oporandu, “¿Supi eté pĩha co

mbɨa Galilea ɨguar?” ehi. 7 “Ahe pendar ité” ehise yuvɨreco
chupe, ahese omondo Herodes upe, ahe acoi mborerecuar
Galilea rupindar. Ahese avei secoi Jerusalén ve. 8 Herodes
sorɨvete Jesús repiase. Esepia, setá arɨ osepia pota tẽi serãcua
anduse yepi. Evocoiyase oipota ité poromondɨisa oyapo
vaherã oyeovaque viña. 9 Sese oporandu atɨ mbahe rese
chupe. Nomboyevɨi eté rumo Herodes upe. 10Aheve opacatú
pahi eta rerecuar iyavei Moisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe eta seroɨr̃osave oñemoñeta-ñeta tẽi sese Herodes
rovaque yuvɨreco. 11 Evocoiyase Herodes osundao eta re-
seve iñehe mara-mara tẽi Jesús upe sese oguayɨ tẽisa pɨpe
yuvɨreco. Omboyemonde avei turucuar iporañete vahe pɨpe
yuvɨreco. Ẽgüe ehi imboyevɨ Herodes Pilato upe. 12 Ahe
arɨ pɨpe suive oyemborɨ Pilato Herodes rese. Ndoyeambotai
vahe tie yɨpɨndar yuvɨreco viña.

“¡Tayatɨcasa!” ehi Jesús upe yuvɨreco
13 Evocoiyase Pilato opa uca omonuha opacatu pahi eta

rerecuar, judío rerecuareta, opacatu ava eta avei. 14 Ipare
aipo ehi chupe:

—Penihaperu combɨa cohave cheu, ‘Omañeco tẽiava secua
rupi’ peye. Che rumo aporandu tẽi pe rovaque mbahe rese
chupe. Ndipoi eté rumo mbahe sembiapo naporai vahe pe
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remimombehu rupi. 15 Herodes avei, ‘Ndipoi mbahe sem-
biapo naporai vahe imano ãgua’ ehi. Sese omboyevɨño Jesús
imbou cheu. 16 Ainupa ucara rumo. Ipare amoseñora —ehi
Pilato.

17Pascuapieta pɨpe iya ité Pilato avaupeñepei soquendaprɨ
mose ãgua.

18Opacatú guasu rumo ava oñehe pĩrata yuvɨreco aipo ehi:
—¡Co topɨtaño oreu! ¡Barrabás emoseño! —ehi ava eta Pilato

upe.
19 Co mbɨa Barrabás tecua pɨpe mbahe tẽi mopuhasa sui

iyavei oporapichisa sui oyeoquenda uca vahe. 20Pilato rumo
omose pota Jesús viña. Sese oporandu iri ava upe imose ãgua.
21Ahe rumo osapucai pĩrata catu yuvɨreco:

—¡Aní, tayatɨcasa! ¡Tayatɨcasa curusu rese! —ehi atɨ-atɨño
yuvɨreco.

22 Imombosapɨsa rese Pilato oñehe iri:
—¿Mbahe ité vo oyapo naporai vahe? Ndipoi eté niha que

mbahe sembiapo yuca ãgua, ainupa uca tẽira rumo. Ipare
amoseñora —ehi.

23-24 Ava rehɨi rumo osapucai pĩratá catu yuvɨreco,
“Tayatɨcasa ité” ehi-ehiño yuvɨreco. Sese chupe, “Tayaposa
evocoiyase semimbotar yuvɨreco” ehiño Pilato ava eta upe.
25 Ẽgüe ehi imose co mbɨa Barrabás, acoi soquendaprɨ
mbahe-mbahe tẽi mopuhasa sui, iporapichisa sui avei
ava remimbotar rupi. Ipare omondo Jesús sãrosar upe ava
remimbotar apo ãgua sese.

Jesús yatɨcasa curusu rese
26Oimembɨa Simón serer vahe Cirene ɨguar ou vahe que co

cotɨ rupi sui. Ovɨrasose Jesús yuvɨreco yatɨca ãguave, ahembɨa
upe, “Nde terevosɨi curusu rese Jesús raquɨcuei” ehi voiño tẽi
yuvɨreco.

27 Ava rehɨi yuvɨraso saquɨcuei. Cuña avei setá oyaseho
ovɨharẽhɨsaveyuvɨreco sese. 28Omahese rumocuña reseaipo
ehiño chupe:

—Cuña Jerusalén ɨguar, peyasehoi rene che rese. Peyese ae
peyaseho, pe membrɨ rese avei. 29 Esepia, oura arɨ naporai
vahe. Ahese aipo peye tẽira: ‘Avɨye catu acoi cuña nimembɨi
vahe iyavei ndoicuai vahe imocambu omembrɨ’ peye tẽira.
30Ahese avei ava ɨvɨtrɨ uve aipo ehira yuvɨreco: ‘¡Tovɨapi ore
harɨve!’ ehira osɨquɨyepave. Iyavei ɨvɨvate vahe upe: ‘¡Tore
mi!’ ehi tẽira yuvɨreco. 31Esepia, ẽgüe ehise ɨvɨra yɨvɨve vɨtese,
¿mara ehira vo catu oɨpise? —ehi cuña eta upe.

32 Iyavei vɨraso ñuvɨrío mbɨa ndaseco põrai vahe supive
yatɨcapɨrã yuvɨreco. 33 Oyepotase Ava Ãca Cangüer serer
vahesave, aheve oyatɨca curusu rese yuvɨreco. Iyavei oyatɨca
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ñuvɨrío mbɨa, ñepei mbahe rese ipocosa cotɨ, ambuae evo-
coiyase mbahe rese ipocoẽhɨsa cotɨ. 34Ahese Jesús aipo ehi:

—Che Ru, ndeñero co ava upe sembiapo rai rese. Esepia,
ndoicuai co mbahe güembiapo yuvɨreco—ehi.
Sundao evocoiyase iguayɨño Jesús turucuar rese oyeupe

imboyaho-yaho ãgua yuvɨreco. 35 Ava rehɨi osepia yuvɨreco;
mborerecuareta avei seroɨr̃osave aipo ehi yuvɨreco chupe:

—Oipɨs̃ɨro ambuae ava, toñepɨsɨro ru ahe ae ité cute Tũpa
Rembiporavo Poropɨs̃ɨrosar güecosa pɨpe—ehi yuvɨreco.

36 Iyavei sundao seroɨr̃opare omondo vinagre itoɨhu
yuvɨreco, 37 iyavei aipo ehi yuvɨreco chupe:

—¡Nde niha aipo ava judío eta rerecuar guasu ereico!
¡Eñepɨsɨro ru nde ae ité! —ehi sundao eta yuvɨreco chupe.

38Curusu rese ñaca harɨve icuachiaprɨ aipo ehi oĩ: “Co judío
rerecuar guasu” ehi.

39 Evocoiyase ndaseco põrai vahe yatɨcaprɨ iñehe mara tẽi
chupe aipo ehi:

—¡Nde Poropɨs̃ɨrosar ereicose, eñepɨsɨro ru nde ae, ore avei
ru ore pɨs̃ɨro eve! —ehi chupe.

40Ambuae evocoiyase aipo ehi voi ondugüer uve:
—¿Nderesɨquɨyeimi rutei voTũpa sui? Ndeaveinihaocañɨ tẽi

vaherã. 41Yande rumo co yande rembiapo sui tẽimara-mara
tẽi yande rereco yuvɨreco; combɨa rumombahe sembiapoẽhɨ
pɨpe sui tẽi na ehi serecosa—ehi ondugüer upe.

42Evocoiyase aipo ehi iri:
—Jesús, che paraɨsuerecomi tẽi eve nde eremboɨpɨse nde

mborerecuasa—ehi.
43Evocoiyase omboyevɨ chupe:
—Supi eté co pɨpe ereicora tecua apɨrẽhɨ vahesave che rupi

—ehi Jesús ahembɨa upe.

Jesúsmano agüer
44Osupitɨse rumombɨter arɨ, opa tuprɨ pɨt̃u ɨvɨ rupi; las tres

pɨpe rumo opa icatu. 45 Arɨ avei ogüe tuprɨ, turucuar guasu
tũparo asɨasa avei mbɨter rupi tuprɨ ovo. 46 Evocoiyase Jesús
oñehe pĩrata:

—¡Che Ru, amondo che espíritu ndeu! —ehi.
Aipo ohe pare voi omano.
47 Evocoiyase Roma ɨguar sundao rerecuar osepiase co

mbahe poromondɨisa Tũpamboeteisa pɨpe aipo ehi:
—Supi eté combɨa ndasecomarai vahe—ehi.
48 Iyavei opacatu ava supindar yuvɨrecoi vahe osepiase co

nungar mbahe, oyepochiha nupa-nupa tẽi oyepɨhamondɨisa
pɨpe yuvɨreco. 49Opacatu avei ava oicua vahe Jesús, ipãhuve
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cuña Galilea sui yugüeru vahe, osepiaño tẽi amombrɨve co
nungar mbahe yuvɨreco.

Jesús apocatu agüer tuvɨpa pɨpe
50-51Oimembɨa avɨye eteprɨ vahe, ahe serer José, tecua Ari-

matea pendar. Ahe tecua ɨvɨ Judea pɨpendar, judío rerecuar
ñemonuhasa ɨvate catu vahe pendar secoi. Ahe mbɨa vɨroya
vahe ité Tũpa ombou vaherã omborerecuasa pɨpe mbahe
moingatu ãgua. Sese ndahei ipɨhañemoñeta rupi co mborere-
cuaroyapovahembahe Jesúsupeyuvɨreco. 52Evocoiyaseahe
osoPilato rẽtaveoporanduãgua Jesús rehõgüer rese. 53Curusu
sui seroyɨ pare voi, oimama turucuar secose vahe pɨpe,
ipoyava imondo tuvɨpa pɨpe ita guasu yohoprɨ ndiporusa
vɨtei vaheve yuvɨreco. 54 Esepia, ahe arɨ omoingatu mbahe
mbɨtuhusa arɨupenara, ahembɨtuhusa rumoosupitɨpota ité.

55 Cuña yugüeru vahe Jesús rupi Galilea sui, yuvɨrasoño ité
suvɨpave, osepia sehõgüer apocatuse yuvɨreco. 56 Oyevɨse
güẽtave yuvɨreco omoingatu mbahe sɨãcua vahe tehõgüer re-
sendar ipichi ãgua.

24
Jesús ocuerayevɨ
Ahe cuña opɨtuhu mbɨtuhusa arɨ pɨpe judío porocuaita

reroyasave yuvɨreco. 1 Cõhe ramomise domingu pɨpe, oyevɨ
yuvɨraso tuvɨpave mbahe sɨãcua vahe reseve. 2 Oyepotase
yuvɨreco tuvɨpave, osepia soquendasa ita guasu ndipo
irise güendagüerve. 3 Evocoiyase yuvɨroique voi tuvɨpa
pɨpe. Ndoyosui rumo yande Yar rehõgüer yuvɨreco.
4 Ndoyembovɨhai tẽi; ndoicatu iri. Ahese avɨyeteramo tẽi
osepia ñuvɨrío mbɨa iturucuar sendɨ vahe oɨpɨve yuvɨreco.
5Opaño ñaca ɨvɨso ɨvɨ cotɨ yuvɨreco osɨquɨyepave. Evocoiyase
combɨa aipo ehi yuvɨreco chupe:

—¡Maherapeseca tuvɨpapãhu rupi ava oicove vahe! 6Ndipoi
mo cohave; ocuerayevɨ mo ahe. Peyemomahenduha
iñehengagüer ɨvɨ Galilea rupi omombehu vahecuer rese,
7 “Che, Ava Rɨquehɨr, imondoprɨra ava angaipa viyar povrɨve,
iyavei che atɨcara curusu rese yuvɨreco. Mbosapɨ arɨ pare
rumo acuerayevɨra” ehi acoi—ehi cuña upe yuvɨreco.

8Evocoiyase cuña oyemomahenduha voi Jesús ñehengagüer
rese yuvɨreco. 9 Oyevɨse tuvɨpa sui yuvɨreco, omombehu
opacatu co once apóstol yuvɨrecoi vahe upe, opacatu am-
buae upe avei. 10 Co omombehu vahe Jesús resendar ñehesa
yuvɨreco apóstol eta uve, ahe: MaríaMagdalena, Juana, Santi-
ago sɨMaría iyavei ambuae cuña eta no. 11Apóstol upe rumo
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oyeupe mombehuse avɨye aipo ehi tẽi vahe; ndovɨroyai eté
yuvɨreco.

12 Pedro rumo yandu ramoseve voi, osẽ, oña oso tuvɨpave.
Omahese tuvɨpapɨpe, turucuargüerañoosepia cocotɨmi tuise.
Evocoiyase oyepɨhamondɨi tẽi ‘¿mara ehi rutei pĩha?’ oya oyevɨ
oɨve oso.

Jesús oyemboyecua ñuvɨrío güemimbohe upe tecua Emaús piar
rupi

13 Ahe arɨ pɨpeve caharuse, ñuvɨrío semimbohe yuvɨraso
tecua Emaús ve. Ahe once kilómetro tecua Jerusalén sui.
14Ahe perɨ rupi oñemoñeta yuvɨraso opacatu co mbahe oime
vahecuer rese. 15Oñemoñeta vɨteseve, Jesús teieté oyemboya
sese, oguata supi. 16 Yepe osepia tẽi, ahe rumo ndoyepiacua
ucai eté chupe. 17Evocoiyase Jesús oporandu chupe:

—¿Mbahe rese vopeñehe eteprɨpe guatasa rupi peico? —ehi.
Aipo hese, opɨta, ndovɨhai yuvɨnoha. 18 Ipãhu pendar Cleo-

fas serer vahe omboyevɨ chupe:
—Nde güeraño revo Jerusalén ve ereico vahe ndereicuai

mbahe oime vahe tecua pɨpe—ehi.
19Evocoiyase,
—¿Mbahe vo oime yandeu? —ehi.
—Jesús mo Nazaret pendar, ahe Tũpa ñehe mombehusar

seco pĩrata vahe opacatu mbahe apo ãgua, mbahe mombehu
ãgua avei Tũpa rovaque iyavei opacatu ava rovaque.
20 Omondo pahi rerecuar iyavei yande rerecuareta
yamotarẽhɨsave yuca uca ãgua curusu rese yuvɨreco. 21 Ore
rumo oroyeroya ité sese. “Ahe yande pɨs̃ɨrora yande
amotarẽhɨmbar sui” orohe chupe viña. Cũritei rumo opa
mbosapɨ arɨ yucare. 22Ore pãhu pendar cuñandorembovɨhai
eté oyevɨse suvɨpa sui yuvɨreco. Esepia, yɨpɨndar yuvɨrasose
añihiveive tuvɨpave, 23 ndoyosui eté sehõgüer yuvɨreco.
Ahese aipo osepia Tũpa rembiguai aipo ehi vahe yuvɨreco
chupe: “Jesúsmo oicove cũritei” ehi. Ahe evocoiyase yugüeru
imombehu oreu. 24 Iyavei ambuae ore ndugüer yuvɨrasose
tuvɨpave cuña remimombehu rupi tuprɨ avei. Ndosepiai eté
rumo Jesús yuvɨreco—ehi Cleofas chupe tuprɨ ité.

25Evocoiyase aipo ehi ahe ñuvɨríombɨa upe:
—¡Ndapeicuai eté rumo pe pɨha pɨpe seroya tuprɨ ãgua

opacatu Tũpa ñehe mombehusar remimombehugüer!
26 ¿Ndapeicuai vo Poropɨs̃ɨrosar iparaɨsu rane itera mbahe-
mbahe tẽi vɨrecosa pɨpe güecua porañetesave güeique ãgua
renondeve? —ehi.

27 Ipare opa omombehu icuachiaprɨ Moisés cuachiar
pɨpendar iyavei opacatu Tũpa ñehe mombehusar cuachiar
pɨpendar oyese ñehe agüer.
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28 Oyepotase ahe tecuave yuvɨraso, Jesús rumo avɨye
oguataño vɨte vaherã senonde. 29 Co mbɨa rumo oñehe
yuvɨreco chupe:

—Epɨtaño ore pɨri, caharu eteprɨ. Pɨt̃ura moco ndeu —ehi
yuvɨreco chupe.
Evocoiyase oique, opɨtaño ipɨri yuvɨreco. 30 Oguapɨse

yuvɨnoi mesave, oipɨsɨ pan, “Avɨye ndeu” ehi Tũpa upe. Ipare
ombohi co ñuvɨríombɨaupe imondo. 31Ahese voi semimbohe
omahecua ramo yuvɨreco sese, ahe rumo cũriteimi ndoyem-
boyecua iri sovai chupe. 32 Evocoiyase aipo ehi oyeupe
yuvɨreco:

—Yande mbopɨhañemoñeta pĩratami eté perɨ rupi oñehese
yandeu co tecocuer icuachiaprɨ rese—ehi yuvɨreco.

33 Ipare ndopɨta pucu iri; oyevɨño voi yuvɨraso tecua
Jerusalén ve. Aheve osepia once tuprɨ vahe apóstol, om-
boetasa avei. 34Ahese oñemonuha vahe aipo ehi yuvɨreco:

—Supi eté rumo yande Yar ocuerayevɨ. Esepia, oyemboye-
cua ité Simón upe—ehi.

35 Evocoiyase ahe avei omombehu, “Oreu avei oyemboye-
cua oroguatase perɨ rupi. Ombohise pan ore pɨri, ahese ramo
oroicua” ehi yuvɨreco omboetasa upe.

Jesús oyemboyecua güemimbohe eta upe
36Ahe oñehe vɨteseve yuvɨreco co tecocuer rese, ahese Jesús

oyemboyecua chupe aipo ehi:
—Avɨrave, mbahe tuprɨ pɨpe tapeico —ehi güemimbohe eta

upe.
37 Ahe rumo oyembosɨquɨye guasu yuvɨreco ‘hãgüer revo’

oyapave.
38—¡Maherapesɨquɨye! ¡Maherapereco vɨte pe poreroyaẽhɨsa

pe pɨha pɨpe! 39 Pemahe che po rese, che pɨ rese avei. Che
ité niha co aico. Pepoco ru che rese. Tache reroya ru peye.
Esepia, ava hã ndovɨrecoi voho iyavei ocangüer; che rumo
areco ité—ehi güemimbohe eta upe.

40 Aipo ohe vɨteseve omboyecuapa opo, opɨ avei chupe.
41Ahe rumo vorɨvetesa pɨpe iyavei oyepɨhambosɨquɨye vɨtesa
sui ndovɨroya tuprɨ vɨtei eté yuvɨreco. Evocoiyase aipo ehi:

—¿Perecomi vo mbahe yande caru ãgua? —ehi güemimbohe
upe.

42 Evocoiyase omondo pira apɨremi oyɨ vahe yuvɨreco
chupe. 43 Ipare oipɨsɨ, ohu opacatu güemimbohe rovaque.
44 Ipare aipo ehi:

—Co rese acoi añehe vichico cuese pe rese aico vɨtese che
mano renondeve. Yavɨye ranera opacatuñehesa che resendar
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Moisés porocuaita cuachiaprɨ pɨpe, iyavei Tũpa ñehemombe-
husaryuvɨrecoivaherembicuachiagüerpɨpe, Salmopɨpeavei
—ehi.

45Ẽgüeehievocoiyaseopacatuosenducuaucaaracahendar
icuachiapɨrer güemimbohe upe 46aipo ehi:

—Co icuachiasaPoropɨs̃ɨrosar iparaɨsuraomanoãgua. Ipare
mbosapɨ arɨ pare ocuerayevɨra. 47 Jerusalén sui tuprɨ opacatu
ɨvɨ yacatu rupi imombehusara serer pɨpe, “Pemboasɨ pe an-
gaipa, peyevɨ Tũpa upe pẽu ñeroi ãgua” hesara. 48 Pe niha
peico opacatu co nungar mbahe repiasar imombehu ãgua.
49Che amboura che Ru remimombehu pe harɨve. Pepɨtañora
rumo cohave tecua Jerusalén ve acoi peipɨsɨse voi pĩratasa ɨva
suindar—ehi güemimbohe eta upe.

Ɨvave Jesús so agüer
50 Evocoiyase Jesús yuvɨnose tecua sui yuvɨraso tecua Be-

tania popɨve. Aheve ñuvɨrío opo omopuha, osovasa mbahe
tuprɨ reime ãgua chupe. 51 Ipare oyepepɨ güemimbohe sui.
Ahe ramoseve serasosa ɨvave. 52 Semimbohe evocoiyase
osapucai imboeteisave. Ipare oyevɨ Jerusalén ve vorɨvetesa
pɨpe yuvɨreco. 53 Iyavei ahe arɨ yacatu rupi yuvɨraso tũparo
guasu pɨpe osapucai Tũpa mboeteisave yuvɨreco yepi. Aipo
rupive.
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JUANREMBICUACHIA JESUS RECOCUER
RESENDAR
SAN JUAN

TũpaÑehe oyeapo ava
1-2 Jesús yɨpɨsuive ité Tũpa Ñehe secoi. Ahe oicove mbahe

apoẽhɨ vɨteseve Tũpa rese. Esepia, ahe niha Tũpa secoi.
3 Ipɨpe avei Tũpa opacatumbahe oime vahe oyapo; ndipoi eté
mbahe sembiapoẽhɨ. 4 Jesúsnihavɨreco tecovesa apɨrẽhɨvahe
oyese. Ahe tecovesa tesapesa nungar secoi opacatu ava upe.
5Ahe tesapesa omboyecua tecocuer supi eté vahe pɨt̃umimbi
nungar mbahe naporai vahe aposar pãhuve. Ahe mbahe tẽi
aposar rumo ndoicatui eté secopɨ yuvɨreco.

6Oime mbɨa Tũpa remimbou. Ahe Juan serer vahe. 7 Ahe
rumo ou co tesapesa cua uca ãgua ‘tovɨroya opacatu ava
yuvɨreco’ ohesave. 8Ahe rumo ndahei eté tesapesa; imombe-
husar tẽi rumo secoi. 9 Co tesapesa supi eté vahe osesape
opacatu ava. Ahe ou ité co ɨvɨ pɨpe.

10 Yepe tie ipɨpe yapoprɨ opacatu ava viña, sembiapo
rumo ndoicuai co ɨvɨ pɨpe secoise yuvɨreco. 11 Supi eté
ouse güecuave, secua pendar ae rumo ndoipɨsɨi yuvɨreco.
12 Opacatu rumo acoi oipɨsɨ vahe seroyasave yuvɨreco, ahe
chupe omondo ñecuñarosa Tũpa rahɨr seco ãgua yuvɨreco.
13 Ndahei rumo co ɨvɨ pɨpendar rahɨr nungar que oha vahe
ambuae ava remimbotar pɨpe tẽi. Ahe rumo Tũpa rahɨr ité
yuvɨrecoi.

14 Ipare ahe Tũpa Ñehe, oyeapo ava, oicove yande pãhuve
co ɨvɨ pɨpe oporoaɨsusave mbahe supi eté vahe aposa pɨpe.
Iyavei orosepia ité seco porañetesa. Co seco porañetesa oipɨsɨ
vahe Vu sui Tahɨr ñepei vahe güeco pɨpe. 15 Juan niha oñehe
sese ava upe aipo ehi: “Co uve niha acoi aipo ahe vahe cuese:
‘Acoi ou vaherã che raquɨcuei, ahe ɨvate catu vahe che sui.
Esepia, yɨpɨve ité secoi che yesuẽhɨ vɨteseve’ ahe” ehi.

16 Esepia, opacatu ité yaipɨsɨño iporovasasa tuvichá
vahe ombouño vahe ité yandeu arɨ yacatu rupi yepi.
17 Mborocuaita yaipɨsɨ Moisés sui; porovasasa rumo iyavei
mbahe supi eté vahe, ahe güeru Jesucristo yandeu. 18Ndipoi
eté ava osepia vahe Tũpa; Tahɨr ñepei vahe, secoi vahe ité
ipɨri, ahe oicua uca yandeu.

Juan Oporoãpiramo vahe oñehe Jesucristo rese
19 Judío rerecuar guasu tecua Jerusalén pendar oyocuai

pahi eta iyavei ipɨt̃ɨvɨisareta imondo Juan uve ‘¿Ava vo nde?
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tehi yuvɨreco chupe’ oyapave icua ãgua. 20 Ahe rumo oye-
mombehu ité aipo ehi:

—Che ndahei eté Poropɨs̃ɨrosar aico—ehi.
21Evocoiyase oporandu iri yuvɨreco:

—¿Ava ité vo nde? ¿Nde tie Elías ereico? —ehi.
—Ndahei eté che ahe aico—ehi.
Evocoiyase,
—¿Nde tie acoi Tũpa ñehe mombehusar ou vaherã? —ehi

yuvɨreco chupe.
—Aní eté—ehi.

22 —¿Ava rutei vo evocoiyase nde? ¡Emombehu oreu ore
oromombehu vaherã ore mbousar uve! ¿Mbahe ité vo ere-
mombehura ndeyesuindar oreu? —ehi yuvɨreco chupe.

23 —Che aico oñehe vahe ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi aipo ahe:
‘Pemoingatu pe recocuer yande Yar yepotase nara’ ahe pẽu.
Ahe inungar acoi Tũpañehemombehusar Isaías aipo ehi vahe
aracahe—ehi.

24Ahe yuvɨraso vahe chupe, fariseo remimondo yuvɨrecoi,
25oporandu yuvɨreco chupe:

—Evocoiyase ndahei niha aipo nde Poropɨs̃ɨrosar, ndahei
avei Elías, ndahei eté Tũpa ñehe mombehusar imombehuprɨ
ereico. ¿Mahera ru evocoiyase ereporoãpiramo? —ehi yuvɨreco
chupe.

26Evocoiyase fariseo upe aipo ehi:
—Che rumo ɨ pɨpe aporoãpiramo; oime rumombɨa pe pãhuve

ndapeicuai vahe. 27Ahe co ɨvɨ pɨpe ou vaherã che raquɨcuei.
Che rumo ndahei eté seco catuprɨ vahe aico ipɨtaquisã yora
ãgua —ehi.

28 Co opacatu mbahe yaposa tecua Betania ve, ɨai Jordán
rovai añihivei cotɨ. Aheve Juan oporoãpiramo yepi.

Tũpa remimbouOvesa nungar opacatu ava angaipa repɨrã
29 Ahere ayihive Juan osepia Jesús oyemboyase oyese

aipo ehi: “¡Pesepia, co Tũpa remimbou Ovesa nungar
seropovẽhepɨrã opacatu ava angaipa mocañɨ ãgua! 30Añehese
sese aipo ahe: ‘Che raquɨcuei oura mbɨa ɨvate catu vahe che
sui. Esepia, yɨpɨve vahe ité che sui’ ahe acoi cuese. 31 Che
rumo yɨpɨndar ndaicuai ahe yande remiaro ou vaherã. Sese
niha aporoãpiramo ɨ pɨpe vichico imboyecua ãgua che mu
judío yuvɨrecoi vahe upe” ehi.

32 “Che asepia Espíritu Santo ogüeyɨse ɨva sui inungar
apɨcasu, opɨta tuprɨ iharɨve” ehi. 33 “Yɨpɨndar rumo ndaicuai
eté. Tũpa che cuai vahe rumocheporoãpiramoãgua ɨpɨpe, aipo
ehi cheu: ‘Acoi eresepiase Espíritu Santo ogüeyɨse, opɨtase
mbɨaharɨve, ahembɨaoporoãpiramoraEspírituSantopɨpe’ehi.
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34Che niha asepia ité. Sese, ‘Co Tũpa Rahɨr ité secoi’ ahe pẽu”
ehi.

Yɨpɨndar vahe Jesús remimbohe
35 Ahere ayihive Juan secoi aheve avei ore ñuvɨrío mbɨa

oroico vahe reseve. 36 Jesús ore cuãse, Juan aipo ehi oreu:
—¡Pesepia, ndo co mbɨa Tũpa remimbou Ovesa nungar

seropovẽhepɨrã! —ehi oreu.
37Aipo ihe ramoseve, oroguata voi eté supi. 38 Evocoiyase

omahe guaquɨcuei cotɨ. Ore repiase, oporandu oreu:
—¿Mbahe vo pesecami peico? —ehi oreu.
Ore evocoiyase,
—Porombohesar, ¿que vo nde recosa? —orohe chupe.
39—Yaso, tapesepia ru—ehi oreu.
Evocoiyase oroso, oroyepota las cuatro pɨpe secosave.

Aheve ore pɨt̃u ité ipɨri.
40Simón Pedro rɨvrɨ, Andrés, ahe che ndugüer ahese. 41Ahe

rane aipo oseca vɨquehɨr Simón aipo ehi chupe:
—Orosepia ité Poropɨs̃ɨrosar—ehi (‘Cristo’ oyapave).
42 Ipare voi, vɨraso Simón Jesúsuve. Osepiase, Jesúsaipo ehi

chupe:
—Nde Simón, Juan rahɨr, ndererguã rumo Cefas —ehi (‘Pe-

dro’ oyapave).

Jesús oñehe Felipe upe, Natanael upe avei oyeupi iguata ãgua
43Ahere ayihive voi Jesús ipɨhañemoñeta oso ãgua ɨvɨGalilea

rupi. Aheve osepia Felipe, aipo ehi chupe:
—Erio che rupi—ehi.
44 “Avɨye” ehi Felipe, ahe Pedro iyavei Andrés recua Bet-

saida pendar secoi. 45 Ipare oso Natanael reca, aipo ehi
chupe:

—Orosepia Poropɨs̃ɨrosar, sesendar acoi Moisés oicuachía
cuachiar porocuaita resendar pɨpe aracahe, oicuachía avei
sesendarTũpañehemombehusareta yuvɨreco. Ahe Jesús, José
rahɨr, tecua Nazaret pendar—ehi.

46Natanael rumo aipo ehi:
—¿Oimepĩhayuvɨnose vahe ava avɨye vaheNazaret pendar?

—ehi.
—Yaso, teresepia ru—ehi Natanael upe.
47Acoi oyepota senise Natanael ou, Jesús sepiase, aipo ehi

voi chupe:
—Combɨa secoi judío ete ité, ndoporombopai vahe—ehi.
48—¿Mara ere che cua eve? —ehi Natanael chupe.
—Che oroepia yɨpɨve Felipe nde reca renondeve ɨvɨra

higueravrɨve ereicose—ehi Natanael upe.
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49—Porombohesar, ¡ndeniha TũpaRahɨr ereico, Israel ɨguar
rerecuar guasu! —ehi Natanael chupe.

50—¡Che reroya voi eté acoi, “Oroepia ɨvɨravrɨve” che he sui
tẽi eve! Eresepiara rumo combahe sui avɨye catu vahe—ehi.

51 Iyavei aipo ehi opacatu upe:
—Supi eté pesepiara ɨva oyemboi tuprɨse iyavei Tũpa rem-

biguai eta igüeyɨse che, Ava Rɨquehɨr, upe, iyevɨse avei ɨvave
yuvɨreco—ehi.

2
Mendasa tecua Caná ve

1 Ipare imombosapɨsa arɨ pɨpe, oime mendasa tecua Caná
ve, Galilea ɨvɨ rupi. Jesús sɨ avei secoi aheve, 2 iyavei Jesús ore
semimbohe oroico vahe reseve ore soho avei yuvɨreco aheve.
3Ẽgüe ehi rumo opa tẽi uva rɨcuer. Evocoiyase Jesús sɨ,

—Ndipo iri uva rɨcuer—ehi chupe.
4—Cuña, ¿mahera vo aipo ere cheu? Che remimbotar rumo

arɨ ndoyepota vɨtei cheu—ehi osɨ upe.
5 Ichɨ rumo aipo ehi ava ɨgua rese ihañeco vahe upe:
—Peyapo opacatu semimbotar pe cuaise—ehi.
6 Aheve oime seis cambuchi guasu ita cuhi apoprɨ, ñepei-

pei cambuchi pɨpe oique cincuenta litro, amove oique setenta
litro ɨ ipɨpe. Ahe judío oiporu pietase oyepoi ãgua yuvɨreco
Tũpa porocuaita mboavɨye ãgua yepi. 7 Evocoiyase ahe ava
ɨgua rese ihañeco vahe upe aipo ehi:

—Pemboapɨpopa co cambuchi ɨ pɨpe—ehi.
Omboapɨpopa tuprɨ yuvɨreco. 8 Evocoiyase aipo ehi ava

ihañeco vahe upe:
—Penosemi chĩhi, peraso pieta rese hañecosar uve—ehi.
Ẽgüe ehi eté yuvɨreco. 9 Ihañeco vahe pieta rese osãha ɨ

oyeapo vahe uva rɨcuer. Ndoicuai eté que sui osẽ ahe uva
rɨcuer; ɨgua rese ihañeco vahe güeraño tuprɨ oicua yuvɨreco.
Evocoiyase pieta rese hañecosar oñehe cuimbahe omenda
vahe upe 10aipo ehi chupe:

—Opacatu ava omondouva rɨcuer avɨye catu vahe yɨpɨndar.
Ipare acoi ava hɨt̃aropase yuvɨreco, omondo ndasepɨi vahe.
Nde rumoereyapocatupaño avɨye catu vahe, ahe cũritei ramo
erenose—ehi.

11Co yɨpɨndar vahe poromondɨisa Jesús oyapo vahe aheve.
Ipɨpe omboyecua güeco pĩratasa. Sese semimbohe vɨroya ité
yuvɨreco.

12 Ipare oso tecua Capernaum ve, ichɨ avei, tɨvrɨ reseve
supive, iyavei ore semimbohe eta oroso supi. Aheve oroico
movɨro arɨ tẽi.

Jesús omombopa avambahe rerecosar tũparo pɨpe sui
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13 Ipare judío upendar Pascua pieta yepota senise, Jesús
oso Jerusalén ve. 14 Aheve osepia tũparo guasu pɨpe corero
ɨvɨpɨ rupi guarepochi rese mbahe mɨmba eta mondosar;
guaca, ovesa iyavei apɨcasu. Aheve avei mbɨa guarepochi
recuñarosar yuvɨnoi. 15 Co mbahe repiase rumo, Jesús oyapo
tucumbo omombopa tuprɨ tũparo sui opacatu ava imbahe
reseve-seve, seimba ovesa, seimba guaca avei. Guarepochi
recuñarosar sui otɨapɨ-apɨi iguarepochi ɨvɨ rupi, iyavei imesa
opa omombo. 16Apɨcasumondosareta uve aipo ehi:

—¡Penosepa combahe cũritei ave sui! —ehi—. ¡Aní che Ru rẽta
mbahemondosa tẽi pereco! —ehi.

17 Aipo hese, ore oroyemomahenduha ñehesa icuachiaprɨ
aracahendar aipo ehi vahe rese: “Nde rẽta rese che recatẽhɨsa
sui chemocañɨra” ehi vahe.

18Evocoiyase judíomborerecuar yuvɨrecoi vahe oporandu
yuvɨreco chupe:

—¿Mbahe vo ereyapora nde mborerecuasa moporẽhɨ ãgua
oreu cũritei? —ehi yuvɨreco chupe.

19Evocoiyase,
—Pemondurupa co tũparo, che evocoiyase mbosapɨ arɨ

rupive amopuha irira—ehi judío eta upe.
20Aipo hese, mborerecuar aipo ehi yuvɨreco chupe:
—Co tũparo rumo imopuhasa cuarenta y seis aravɨter rupi,

¿ereicatura pĩha aipo nde imopuha iri mbosapɨ arɨ rupive? —
ehi yuvɨreco chupe.

21 Oñehese Jesús tũparo rese, güete upe tẽi rumo aipo ehi.
22Ocuerayevɨse rumo manosa sui, ore oroyemomahenduha
iñehe agüer rese. Sese orovɨroya sesendar ñehesa icuachiaprɨ
pɨpe iyavei semimombehugüer.

Jesús oicua opacatu ava recocuer
23 Jesús secoi vɨtese Jerusalén ve Pascua pieta pɨpe, setá

ité ava vɨroya osepiase poromondɨisa sembiapo yuvɨreco.
24 Ndoyeroyai eté rumo ahe ava eta rese. Esepia, opacatu
ité ava recocuer oicua. 25 Ndipoi eté que ambuae ava
pɨhañemoñeta mombehu ãgua chupe. Esepia, ahe ité opa
oicua.

3
Nicodemo omoñeta Jesús

1Oimembɨa fariseo, Nicodemo serer vahe, ahembɨambor-
erecuar judío pãhuve secoi vahe. 2Ahe oso Jesús pɨri pɨt̃u pɨpe,
aipo ehi chupe:

—Porombohesar, oroicua ité Tũpa nde mbouse ore mbohe
ãgua —ehi—. Esepia, ndipoi eté que ava oicatu vahe evocoi
nungar poromondɨisa apo Tũpa oyese secoẽhɨse—ehi.
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3Evocoiyase,
—Supi eté aipo ahe ndeu: acoi ava ndoyesu pɨasu iri vahe,

ndoiquei chietera Tũpamborerecuasave—ehi Jesús chupe.
4Oporandu rumo aipo ehi:
—¿Mara ehira vo aipo ava oyesu pɨasu iri ocuacua pɨpe viña?

—ehi—. ¿Oicatu irira pĩha osɨ avɨterve oique oyesu iri ãgua? —
ehi Jesús upe.

5 Jesús omboyevɨ chupe:
—Supi eté aipo ahe ndeu: acoi ava ɨ pɨpe iyavei Espíritu pɨpe

ndoyesui vahe, evocoi nungar ndoyuvɨroiquei chira Tũpa
mborerecuasave. 6Acoi oyesu vahe co ɨvɨ pɨpendar oyesupa
sui, inungar tuprɨ avei ahe; Espíritu pɨpe oyesu vahe rumo,
ahe espíritu. 7 Ereyepɨhamondɨi rene, ‘Peyesu pɨasu irira’
ahesendeu. 8Co rumo inungar ɨvɨtu oipeyuvahe güemimbotar
rupi. Yepe sendusa sɨapu, ndicuasai rumo que sui turi, que
oso no. Ẽgüe ehi avei ava oyesu vahe Espíritu pɨpe —ehi Jesús
chupe.

9—¿Mara ehi pĩha aipo evocoiyase? —ehi Jesús upe.
10—¡Nde niha porombohesar ɨvate vahe Israel pendar ere-

ico, nderesenducuai eté rumo co nungar mbahe! —ehi
chupe—. 11 Supi eté aipo ahe ndeu: ore oromombehumbahe
oroicua vahe, orosepia vahe ité. Pe rumo ndaperoyai eté ore
remimombehu. 12Añehe tẽi niha mbahe co ɨvɨ pɨpendar rese
pẽu; ndache reroyai eté rumo peye. Tahetru revo mbahe ɨva
pendar amombehuse pẽu ndaperoyai chietera viña —ehi.

13 “Esepia, ndipoi eté ambuae ava ɨvave oyeupi vahe; che
güeraño, Ava Rɨquehɨr, ɨva sui agüeyɨ vahe pẽu. 14 Inungar
Moisés osupi ɨvate mboi rahanga ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi arac-
ahe. Ẽgüe ehi aveira che, Ava Rɨquehɨr, rerecosa ɨvate che
rupira yuvɨreco 15opacatuava che reroyasar tecovesaapɨrẽhɨ
rereco ãgua yuvɨreco” ehi JesúsNicodemo upe.

Tũpa poroaɨsusa ava upe nara
16 “Supi eté Tũpa osaɨsú iteanga opacatu ava. Sese om-

bou Guahɨr ñepei vahe ‘tocañɨ tẽi eme che Rahɨr reroy-
asar yuvɨreco’ oya, ‘tovɨreco tecovesa apɨrẽhɨ vahe’ ohesave.
17 Esepia, nomboui Tũpa Guahɨr co ɨvɨ pɨpe ava mocañɨ tẽi
ãgua; ahe rumo ombou ava pɨs̃ɨro ãgua.

18 “Ava vɨroya vahe Tũpa Rahɨr, ndahei eté ocañɨ tẽi vaherã;
acoi ava ndovɨroyai vahe rumo, oipɨsɨ itera cañɨsa yuvɨreco
Tũpa Rahɨr ñepei vahe reroyaẽhɨsa pɨpe. 19 Ẽgüe ehi etera
chupe yuvɨreco. Esepia, tesapesa supi eté vahe ou co ɨvɨ
pɨpe, ahe ava rumo oipota catu mbahe Caruguar suindar
pɨt̃umimbi vahesave güeco ãgua yuvɨreco. 20 Supi eté acoi
opacatu ava oyapo vahe angaipa, ndosepia potai tesapesa,
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iyavei ndoyemboyai tesapesa rese yuvɨrecooangaipamboye-
cuapotaẽhɨsave. 21Acoi ava yuvɨrecoi vahe rumombahe supi
eté vaheaposapɨpe, oyemboya tesapesa reseyuvɨrecombahe
Tũpa remimbotar oyapo vahe cua uca ãgua opacatu ambuae
ava upe—ehi.

Juan Oporoãpiramo vahe oñehe iri Jesús rese
22 Ipare Jesús oso güemimbohe eta rese ambuae tecua rupi-

rupi ɨvɨ Judea ve. Aheve secoi pucu raimi oporoãpiramo.
23 Iyavei Juan oporoãpiramo vɨte Enón ve, Salim rerovɨcave.
Esepia, aheve tuvichá ɨ oime. Aheve ava yugüeru oñeapiramo
uca ãgua. 24 Co rumo mbahe yaposa Juan roquendaẽhɨ
vɨteseve.

25Evocoiyase Juan remimbohe omboɨpɨ ambuae omu judío
rese oyeecopɨ-copɨ vaherã ɨ pɨpe ñeapiramosa resendar sui tẽi
yuvɨreco. 26 Sese yuvɨraso Juan uve aipo ehi:

—Ore mbohesar, acoi secoi vahe nde rese ɨai Jordán rovai,
sese acoi ereñehe oreu, cũritei ahe oporoãpiramoño tẽi iyavei
opacatu yuvɨraso supi—ehi semimbohe yuvɨreco chupe.

27Evocoiyase aipo ehi güemimbohe upe:
—Ava ndoicatui mbahe apo Tũpa nombouise chupe.

28 Pesendu tuprɨ ité che ñehe cuese: “Che ndahei
Poropɨs̃ɨrosar aico, che rumo senonde imbouprɨ tẽi aico”
ahese pẽu. 29 Esepia, acoi mendasa oimese, vɨreco vahe
güembirecovɨ ahe imevɨ, osenduse rumo imborɨpar iñehe
yɨvɨi ohã, oyembovɨharete sese. Ẽgüe ahe avei che cũritei,
ayembovɨharete Jesús rese. 30 Ahe niha seco ɨvate catu-
catuño itera arɨ rupi oico; che rumo ɨvɨ cotɨ catu aicora ichui
—ehi Juan güemimbohe upe.

Ɨva suindar ou vahe
31 Ɨva suindar ou vahe ɨvate catu ité opacatu sui. Co ɨvɨ

pɨpe oyesu vahe rumo co ɨvɨ pɨpendar ité. Sese niha mbahe
ɨvɨ pɨpendar rese tẽi oñehe. Acoi ou vahe rumo ɨva sui, ɨvate
catu ité opacatu sui. 32 Iyavei mbahe güembiepia osendu vahe
reseño ité oñehe. Ndipoi eté rumo semimombehuvɨroyavahe
yuvɨreco. 33 Acoi ava vɨroya vahe rumo iñehe, “Supi tuprɨ
ité Tũpa omombehu mbahe” ehi. 34 Co Tũpa remimbou niha
omombehuTũpañehe. Esepia, Tũpaomondo itéoEspíritu sese.
35 Tũpa osaɨsu Guahɨr iyavei opacatu mbahe omondo ipove.
36 Opacatu ava vɨroya vahe Tũpa Rahɨr, vɨreco ité tecovesa
apɨrẽhɨ; acoi ndovɨroyai vahe rumo, ndovɨrecoi chietera co
tecovesa. Ahe rumo oipɨsɨra Tũpa ñemoɨrosa ipĩrata vahe ité
yuvɨreco.

4
Jesús oñehe Samaria pendar cuña upe
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1 Fariseo eta oyandu yuvɨreco Jesús vɨreco catuse ava oye-
upi oguata vahe iyavei oporoãpiramo catuse avei Juan sui
2 (ndahei eté rumo Jesús oporoãpiramo; semimbohe tẽi rumo
ẽgüe ehi yuvɨreco). 3-4 Jesús oicuase aipo nungar, osẽ Judea
sui, oyevɨ iri ɨvɨ Samaria rupi, Galilea ve yuvɨraso.

5Aheve Samaria ɨvɨ rese oyepota tecua Sicar serer vaheve
yuvɨreco. Ahe tecua rerovɨcave oime ɨvɨ Jacob omondo vahe-
cuer guahɨr José upe aracahe. 6 Aheve oime ɨvɨcuar, chupe,
“Jacob ɨguagüer” ehi yuvɨreco. Ahe ɨgua rembe rese Jesús
oguapɨ mbɨter arɨ potase ocueraise oĩ. 7-8 Semimbohe eta
rumoopacatu yuvɨraso tecuavembahe tembihu rerocua. Ah-
eseve cuña, Samaria pendar, oyepota ɨguave ɨ renose. Ahese
Jesús aipo ehi chupe:

—Emboumi chĩhi nde ɨ taɨhu—ehi.
9Cuña, Samaria pendar, rumo omboyevɨ chupe:
—¿Mahera vo, “Embou ɨ taɨhu” ere cheu? Nde rumo judío;

che cuña coha pendar aico—ehi chupe. (Esepia, judíonoñehei
vahe ité ava Samaria pendar upe yuvɨreco yepi.)

10Evocoiyase omboyevɨ cuña upe:
—Ereicuase Tũpa porerecosa ndeundar viña iyavei ere-

icuase ahe ava ndeu ɨ rese oporandu vahe, nde evocoiyase
ereporandura sese chupe. Ahe evocoiyase omondora ɨ
ndopai vahe ndeu viña —ehi cuña upe.

11—Ndererecoi rumo ɨ renose ãgua. Esepia, co ɨgua ipɨcucú
ité. ¿Que sui vo aipo evocoiyase eremboura ɨ ndopai vahe
cheu viña? —ehi cuña chupe—. 12 Esepia, co ɨgua ore ramoi
Jacob oseya oreu. Cohave suiño ité niha ahe oɨhu, tahɨr avei
oɨhu yuvɨreco ichui iyavei opacatu seimba. ¿Nde pĩha ɨvate
catu ereico ichui? —ehi cuña chupe.

13 —Opacatu ava oɨhu vahe co ɨ, ihuseiño itera yepi, —ehi
cuña upe—. 14 Acoi ava oɨhu vahe rumo ɨ che remimondo,
ndihusei iri chietera. Esepia, che amondo vahe ɨ ndopai
vaherã ité. Ahe omboura tecovesa ndopai vahe ava upe—ehi
cuña upe.

15 —Nde ava, emboumi ahe ɨ taɨhu che husei iriẽhɨ ãgua,
tanose iri eme ɨ cohave sui—ehi.

16—Eso rane nde mer reca, seseve peyu cohave —ehi cuña
upe.

17—Ndarecoi rumo chemer—ehiño cuña chupe.
—Supi eté aipo ere, ndererecoi eté nde mer. 18 Esepia,

cinco tuprɨ erereco nde mer iyavei cũritei erereco vahe nde
resendar tẽi. Supi eté aipo ere: “Ndarecoi che mer” ere cheu
—ehi cuña upe.

19 —Nde ava avɨye moco Tũpa ñehe mombehusar ereico
cheu —ehi—. 20 Ore ramoi eta omboetei Tũpa co ɨvɨtrɨ rese
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yuvɨreco. Pe rumo, judío peico vahe, “Jerusalén ve yam-
boeteira Tũpa yepi” peye—ehi.

21 —Che reroya eve cuña, vɨrovɨ arɨ pẽu peso iriẽhɨ ãgua
Tũpamboetei co ɨvɨtrɨ rese iyavei Jerusalén ve. 22Pe Samaria
pendar peico vahe pemboetei tẽi pe rembiguaẽhɨ. Ore rumo
oroicua oromboetei vahe. Esepia, ñepɨsɨrosa ou judío sui.
23 Oyepota rumo arɨ cute, ahe ité co cũritei co pɨpe suive
supi eté Tũpa omboetei vahe, Tũpa Espíritu pɨpe omboeteira
yuvɨreco. Supi eté Tũpa, “Ẽgüe tehi chemboetei yuvɨreco” ehi.
24 Esepia, Tũpa niha Espíritu secoi. Sese acoi omboetei vahe
oyapora Espíritu pɨpe supi tuprɨ vahe ité yuvɨreco —ehi cuña
upe.

25Cuña evocoiyase aipo ehi chupe:
—Che aicua Poropɨs̃ɨrosar yu ãgua (ahe ‘Cristo’). Acoi ahe

ouse, omombehu tuprɨra opacatu mbahe yandeu —ehi cuña
chupe.

26—Che niha ahe aico añehe vahe ndeu—ehi cuña upe.
27 Aheseve semimbohe eta oyevɨ yuvɨreco, nombovɨhaiprɨ

güemimbohe cuña rese oñemoñetase. Ndipoi eté rumo que
“¿mbahe rese vo peñemoñeta?” ehi vahe, que “¿mahera vo
ereñehe co cuñaupe?” ehi vaheyuvɨreco chupe. 28Ahese cuña
oseya tuprɨño ocambuchi, oso güecuave aipo ehi ava eta upe:

29 —Perio, tapesepia pe ava omombehupa tuprɨ vahe che
recocuer cheu. ¿Ndahei pĩha ahe Poropɨs̃ɨrosar? —ehi omu eta
upe.

30 Evocoiyase ava rehɨi yuvɨnose tecua sui, yuvɨraso Jesús
recosave sepia. 31Ava yepotaẽhɨ vɨteseve, semimbohe eta,

—Orembohesar, ecarumi—ehi tẽi yuvɨreco chupe.
32—Oimera rumoambuaembahecheuchemovɨracuaãgua.

Ahe ndapeicuai vahe—ehi güemimbohe eta upe.
33 Semimbohe aipo hese oporandu-randu tẽi oyeupe

yuvɨreco:
—¿Oime pĩha que ava güeru vahembahe semihura? —ehi tẽi

yuvɨreco.
34Güemimbohe upe rumo aipo ehi:
—Chemovɨracuasa rumochembousarporocuaita, aheaya-

pora iyavei amboavɨye rane itera iporavɨquɨ —ehi—. 35Esepia,
peaipopeye: ‘Ipanevɨte irungatuyasɨmbahemitɨhamonuha
ãgua’ peye yepi; che rumo aipo ahe pẽu: pemahe pe ɨvɨrindar
ava eta rese. Opa ité opɨha omoingatu yuvɨreco, ahe inungar
mbahe mitɨ ha yavɨye vahe. 36 Acoi oporavɨquɨ vahe Tũpa
upe ava hã pɨsɨ ãgua rese, ahe oipɨsɨra seprɨ yuvɨreco iyavei
semimonuha tecovesa ndopai vaheve nara ité yuvɨrecoira.
Evocoiyase ava upe oñehe vahe iyavei oipɨsɨ vahe ava hã
ɨvave nara, oyoya guasu ovɨharetera ipɨsɨprɨ rese yuvɨreco.



SAN JUAN 4:37 206 SAN JUAN 4:53

37 Supi eté co ñehesa aipo ehi vahe: ‘Ñepei eté omahetɨ vahe;
imonuhasar rumo ambuae ité’ ehi. 38 Che opocuai ava hã
pɨsɨ ãgua ambuae ava poravɨquɨsave; yɨpɨndar rumo ambuae
oporavɨquɨ ́ité yuvɨreco sese. Pe evocoiyasepeique iporavɨquɨ
agüer rupi—ehi güemimbohe eta upe.

39 Setá ava tecua Sicar pendar Samaria pɨpe vɨroya cuña
ñehe sui yuvɨreco, “Opacatumbaheche rembiapoomombehu
cheu” ihesa sui. 40 Evocoiyase ava rehɨi Samaria pendar
yuvɨraso chupe ‘epɨtami ore pɨri’ oya. Evocoiyase opɨta ipɨri
ñuvɨrío arɨ rupi. 41 Setá catu iri ava vɨroya yuvɨreco iñehe ité
renduse. 42Evocoiyase ava eta aipo ehi cuña upe yuvɨreco:

—Cũritei orovɨroya ité cute, ndahei nde ñehe suiño
orovɨroya. Esepia, ore ité orosendu iñehe cute, oroicua
avei ahe supi eté opacatu ava pɨs̃ɨrosar ou vahe —ehi ava eta
cuña upe yuvɨreco.

Jesús ombogüeramborerecuar rahɨr
43 Ñuvɨrío arɨ pare, Jesús osẽ ɨvɨ Samaria sui, osoño ɨvɨ

Galilea ve. 44 Ahe ae ité aipo ehi: “Tũpa ñehe mombehusar
ndasaɨsusai iɨvɨ rese yuvɨreco yepi” ehi. 45 Oyepotase oɨvɨ
Galilea ve, ahe pendar ava oipɨsɨ tuprɨ yuvɨreco. Esepia, setá
osepia opacatumbahe sembiapoPascuapietase Jerusalén ve.

46Evocoiyase oyevɨ iri tecua Caná ve Galilea ɨvɨ rese, aheve
acoi ɨ tẽi oyapo uva rɨcuer. Tecua Capernaum ve oime
mbɨa mborerecuar guasu ɨvɨrindar. Ahe vɨreco guahɨr imba-
heasɨ vahe. 47Oyanduse co mbɨa mborerecuar Jesús yepota
Judea sui ɨvɨ Galilea ve, ahe ramoseve oso voi seca ‘toso che
rẽtave, tombogüerami che rahɨr omano pota vahe cheu’ oya.
48Evocoiyase aipo ehi ahemborerecuar upe:

—Pe ndache reroyai eté peye ndapesepiaise mbahe
poromondɨisa che rembiapo—ehi.

49—Che Yar, eyu poyavañomi tẽi che rahɨrmano vɨteẽhɨseve
—ehi mborerecuar chupe.

50 —Eyevɨ nde rẽtave; nde rahɨr oicove —ehi mborerecuar
upe.
Ahese vɨroya voi oyeupe ñehesa. Sese oyevɨ voi eté güẽtave.

51 Amombrɨ seco vɨteseve, yuvɨnoña voi sovaĩchi sembiguai
imombehu:

—¡Nde rahɨr oicove! —ehi yuvɨreco chupe.
52 Evocoiyase oporandu: “¿Mbahe hora pɨpe tuprɨ ocuera?”

ehi.
—Irapɨpe caharuse, la una pɨpe, ndasohɨ iri —ehi yuvɨreco

chupe.
53Ahese mborerecuar ipɨhañemoñeta: “Ahe hora pɨpe tuprɨ

niha Jesús aipo ehi cheu: ‘Nde rahɨr oicove’ ehi” ehi. Evo-
coiyase ahe iyavei opacatu imu eta vɨroya Jesús yuvɨreco.
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54Co imoñuvɨriosa poromondɨisa oyapo Jesús güecocuer cua
uca ãgua ɨvɨ Judea sui oyevɨse Galilea ve.

5
Jesús ombogüera ava ndoguatai vahe tecua Betzata pendar

1 Ipare oime judío pieta guasu Jerusalén ve, aheve Jesús
oso. 2 Ahe tecua roquendɨpɨ, Ovesa serer vahe cotɨ, oime
ɨvɨcuar ɨ vɨreco vahe, serer hebreo ñehe pɨpe Betzata. Ahe
sese oyere tuprɨ poyandepo oquendɨpɨ yapayere vahe pãve.
3 Aheve ava eta imbaheasɨ vahe oñeno yugüeru ɨvɨ rupi:
ndasesapɨsoi vahe, ndoguatai vahe, ndipɨndugüei vahe avei
ɨ ñemomɨisa osãro yuvɨreco yepi. 4 Esepia, amove tẽi Tũpa
rembiguai ogüeyɨ ahe ɨvɨcuarve ɨ momɨi ãgua, “Acoi ahe rane
ocui vahe ɨñemomɨiseve ɨve, ocuera voi eté ombaherasɨsa sui”
ehi yuvɨreco chupe. 5Aheve oime mbɨa ombaherasɨsa vɨreco
vahe treinta y ocho aravɨter rupi. 6 Osepiase Jesús, oicua
voi eté vɨreco pucuse ombaherasɨsa. Evocoiyase oporandu
chupe:

—¿Ereipota vo nde cuera ãgua? —ehi chupe.
7 Imbaheasɨ vahe omboyevɨ:
—Nde mbɨa, ndipoi eté que ava che mongui vaherã ɨ pɨpe ɨ

ñemomɨise. Asãha tẽi ‘tacui’ viya. Ambuae rane-raneño rumo
yuvɨrocui che sui yepi—ehi.

8Evocoiyase,
—Epũha, esupi nde rupa, eguata—ehi imbaheasɨ vahe upe.
9 Ahe ramoseve ahe mbɨa ocuera tuprɨ, osupi vupa,

oguata voi oico. Mbɨtuhusa arɨ pɨpe tuprɨ rumo ẽgüe ehi.
10Evocoiyase judío aipo ehi ocuera vahecuer upe yuvɨreco:

—Co pɨpe rumombɨtuhusa arɨ, nande cuaitai nde rupa rese
ndevosɨi ãgua —ehi yuvɨreco chupe.

11Ahembɨa evocoiyase,
—Che mbogüerasar rumo aipo ehi cheu: ‘Esupi nde rupa,

eguata’ ehi cheu—ehi judío eta upe.
12—¿Uma vo aipo ehi ndeu? —ehi judío yuvɨreco chupe.
13Ahembɨa rumondoicua iri ombogüerasar. Sese ndoicatui

imboyevɨ ãgua. Esepia, Jesús avɨyeteramo tẽindoyecua iri ava
rehɨi pãhuve. 14Coiye rumo Jesús osepia iri tũparove ahembɨa,
aipo ehi chupe:

—Ereicua co nde cuerasa cũritei, aní ereyemboangaipa iri
mbahe tẽi catu reime iri ãgua ndeu—ehi chupe.

15 Ahe mbɨa evocoiyase oso voi eté judío eta rerecuar upe
‘Jesús chembogüera’ oya. 16Sese judío osaquɨcuemoña iyavei
oyuca pota yuvɨreco mbɨtuhusa arɨ pɨpe iporombogüera rese
tẽi. 17Ahe rumo aipo ehi:
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—Che Ru niha oporavɨquɨño ité co arɨ rupi iyavei che apo-
ravɨquɨño avei—ehiño judío upe.

18 Aipo hese, judío, “Yayuca ité” ehi. “Esepia, ndahei
mbɨtuhusa arɨ güerañonomboyeroyai, ahe rumooyeapoTũpa
nungar, Tũpa uve ‘che Ru’ ohe angahu tẽisa pɨpe” ehi yuvɨreco
chupe.

Tũpa Rahɨrmborerecuasa
19 Evocoiyase Jesús aipo ehi judío upe: “Supi eté aipo ahe:

Tũpa Rahɨr ndoicatui eté mbahe apo oyesui tẽi, Vu rembi-
apo mbahe oicua; aheño tuprɨ avei oyapo yepi. 20 Esepia,
Tu Guahɨr raɨsupave omboyecua opacatu mbahe güembiapo
chupe iyavei omboyecuaño vɨte itera mbahe poromondɨisa
tuvicha catu vahe sembiaporã, ‘¡Mara ehi rutei co!’ pehe tẽi
ãgua chupe. 21 Esepia, che Ru ombogüerayevɨ omano vahe
iyavei omondo tecovesa chupe. Ẽgüe ehi avei Tahɨr omondo
tecovesa ava upe güemimbotar rupi. 22 Iyavei Tu nomondo iri
ava upe sembiapo reprɨ. Esepia, ombou Guahɨr upe opacatu
pĩratasa ava upe sembiapo reprɨ mondo ãgua. 23 Ẽgüe ehi
Guahɨr upe opacatu ava imboetei ãgua yuvɨreco inungar Tu
imboeteiprɨ. Acoi ava Tahɨr nomboetei vahe, Tu imbousar
avei nomboetei yuvɨreco.

24 “Supi eté aipo ahe pẽu: acoi oyapɨsaca vahe cheñehe rese,
vɨroya vahe avei che mbousar, ahe vɨrecora tecovesa apɨrẽhɨ
vahe; ndahei chietera imocañɨprɨ. Esepia, osẽ manosa sui
oipɨsɨ tecovesa. 25 Supi eté aicua uca pẽu: oura arɨ imombe-
huprɨ, cũritei eté co arɨ oyepota, ava eta omano vahecuer
osendura Tũpa Rahɨr ñehe. Acoi osendu vahe, oicoveño itera.
26Esepia, Tu vɨreco tecovesa oyese. Ẽgüe ehi avei Guahɨr upe
imondo tecovesa rereco ãgua. 27 Ombou avei imborerecua
ãgua chupe ava recocuer rese iporandu ãgua. Esepia, ahe Ava
Rɨquehɨr secoi. 28Peyepɨhamondɨi rene aipo che hesa sui. Es-
epia, oyepotara arɨ imombehuprɨ, ahese opacatu ava omano
vahecuer osendura iñehe. 29 Ahese yuvɨnosera vuvɨpa sui.
Oyapo vahe mbahe tuprɨ, ocuerayevɨra yuvɨreco tecovesa
apɨrẽhɨ rereco ãgua; acoi oyapo vahe rumo mbahe naporai
vahe, ocuerayevɨra yuvɨreco Tũpa ñemoɨrosa pɨsɨ ãgua” ehi
Jesús judío rerecuar upe.

Jesús omboyecua tuprɨ omborerecuasa
30 “Che ndaicatui mbahe apo cheyesui tẽi. Che, ‘Pe peyavɨ

vahe mbahe, peipɨsɨra che Ru ñemoɨrosa’ ahe ava ndaseco
põrai vahe upe che cuaita rupi iyavei che amombehu vahe
supi tuprɨ ité. Esepia, che ndaipotai che remimbotar tẽi
mbahe apo ãgua. Che Ru, che mbousar remimbotar rumo
ayapo. 31 Que cheyese ae tẽi añehese, ahese ndache reroyai
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chira peye viña. 32 Oime rumo ambuae che mombehusar.
Ahe supi eté che mombehu pe seroya ãgua; ahe Juan. 33 Pe
niha, pemondo ava chupe imboporandu mbahe rese. Ahe
semimombehu niha supi tuprɨ vahe ité. 34 Yepe ahe supi
eté viña, che rumo ndayeroyai ava tẽi che mombehusa rese.
Che rumo aipota peñepɨsɨro ãgua. Sese aipo ahe pẽu. 35 Juan
niha inungar tataendɨ, ẽgüe ehi omboyecua mbahe supi eté
vahe. Sese pe peyembovɨha raimi tẽi iporombohesa tesapesa
nungar pɨpe peico. 36Che rumo areco che yecua ucasar avɨye
catu vahe Juan sui. Ahe niha combahe ayapo vahe yepi. Ahe
sese che Ru che cuai yapo ãgua. Combahe ayapo vahe, ahe ité
omboyecua che Ru Tũpa che mbousar. 37 Iyavei che Ru avei
eté che cua ucasar. Ahe iñehe rumo ndapesendui vahe ité,
iyavei ahe ndapesepiai eté. 38 Iñehengagüer icuachiaprɨ avei
ndoiquei eté pe rese. Ipɨpe niha ndache reroyai eté peye che
Ru che mbouse. 39 Pe peicua tuprɨ pota icuachiaprɨ ‘icuapa
tuprɨ pɨpe revo tecovesa apɨrẽhɨ yarecora’ peye viña. Co rumo
cuachiar che mombehu vahe: 40 pe rumo ndapeyu potai eté
cheu co tecovesa apɨrẽhɨ rereco ãgua.

41 “Ndaipɨsɨi eté ava che mboeteisa tẽi. 42 Iyavei opocua
Tũpa ndapesaɨsuise. 43 Che niha ayu che Ru rer pɨpe. Pe
rumo ndache reroyai eté peye. Ouse rumo que ambuae
ava oyesui tẽi oñehe vahe, evocoi nungar tẽi peroyara.
44 Ndapeicatui eté che reroya ãgua peye. Esepia, pe ae
tẽi peyemboetei; ndapesecai eté Tũpa ñepei vahe suindar
yemboeteisa. 45 Ndapepɨhañemoñetai chira che pe recocuer
mombehu ãgua rese che Ru rovai. Moisés peroya vahe ité
niha oicuachía pe Tũpa reroyaẽhɨsa chupe imombehu ãgua.
46 Peroyase rumo Moisés ñehe viña, che avei che reroyara
peye viña. Esepia,Moisésniha oicuachía che resendar ñehesa.
47 Ndaperoyaise ahe sembicuachía, evocoiyase ndapeicatui
chietera che remimombehu reroya ãgua” ehi Jesús oamo-
tarẽhɨmbar upe.

6
Jesús oyopoi cincomil ava

1-4 Ipare Pascua pieta ɨp̃ɨimi aipo Jesús osasa ɨpa Galilea
serer vahe oso, ahe serer avei Tiberias. Ava rehɨi avei
yuvɨraso saquɨcuei. Esepia, osepia ité yuvɨreco oyapose
mbahe poromondɨisa guasu imbaheasɨ vahe mbogüerase.
Oyepotase ɨvɨ rese yuvɨraso, evocoiyase oyeupi ɨvɨtrɨ rese.
Aheve oguapɨ opacatu güemimbohe eta reseve yuvɨnoi.
5-6Omahese ava rehɨi oyeupindar rese, ahese aipo ehi Felipe
upe:
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—¿Que vo yarocuara mbahe tembihu co opacatu ava upe
nara? —ehi secoãhasave.
Ahe rumooicua itémbahegüembiaporã. 7Evocoiyase Felipe

omboyevɨ chupe:
—Dosciento denario pan ndosupitɨi chietera que chĩhi-

chĩhimi ava retacuer viña —ehi.
8 Aipo hese, ñepei semimbohe pãhu pendar, Simón Pedro

rɨvrɨ, Andrés aipo ehi chupe:
9 —Co chĩhivahe vɨreco cinco pan, iyavei ñuvɨrío pira, ¿iya-

catura vo co ava retacuer? —ehi.
10Evocoiyase aipo ehi:
—Pemombehu opacatu upe toguapɨ yuvɨreco —ehi

güemimbohe upe.
Capihi reimesave opa omboguapɨ yuvɨreco cinco mil ava.

11 Evocoiyase oipɨsɨ cinco vahe pan, “Avɨye ndeu” ohe pare
Vu Tũpa upe, opa ombohi-mbohi imondo ava rehɨi upe. Ẽgüe
ehi avei pira upe, imondopa semimbotar rupi-rupi yuvɨreco.
12Opase ava ihɨt̃aro,

—Pemonuhapa sumbɨrer iyemombucaẽhɨ ãgua —ehi
güemimbohe upe.

13Evocoiyaseomonuhadoce ɨruova sumbɨrer yuvɨrecopan
cincomi vahe sui. 14 Evocoiyase ava eta co poromondɨisa
guasu Jesús rembiapo repiase, aipo ehi yuvɨreco:

—Supi eté co uve revo acoi: “Oura Tũpa ñehemombehusar
ɨvɨ pɨpe” ehi icuachiaprɨ aracahendar pɨpe—ehi yuvɨreco.

15 Jesús rumooicuase avaopĩratasapɨpe tẽi güerasopota ãgua
mborerecuar guasu vɨreco ãgua oyeupe nara yuvɨreco, ahese
oyeupi iri oso ɨvate catu. Aheve ahe ae güeco ãgua.

Jesús oguata ɨ harɨ rupi
16 Pɨt̃u ramose ogüeyɨ yuvɨraso Jesús remimbohe ɨpave,

17 yuvɨroha carite pɨpe sasa ãgua yuvɨreco tecua Capernaum
ve yuvɨraso. Ahese pɨt̃u ité. Jesús rumo ndoyevɨ vɨtei eté.
18 Ahese oipeyu pĩrata ɨvɨtu, ɨ avei ohɨtu pĩrata. 19 Yuvɨraso
pucumi tẽi cinco, anise seis kilómetro rupi. Ahese osepia Jesús
yuvɨreco osupitɨ senise carite. Ahe ɨ harɨ rupi oguata oso
chupe. Evocoiyase osɨquɨye ité yuvɨreco ichui. 20 Ahe rumo
aipo ehi güemimbohe upe:

—¡Che Jesús aico, pesɨquɨyei rene! —ehi.
21Evocoiyase sorɨvete yuvɨreco carite pɨpe seroha. Iparemi

tẽi oyepota yuvɨraso oyuvɨrasosave.
Ava eta oseca Jesús

22 Ahere ayihive ava rehɨi opɨta vahe sovai yuvɨreco,
“Semimbohe año rumo yuvɨraso ñepei vahe carite pɨpe.
Jesús rumo ndosoi eté güemimbohe rupi” ehi tẽi yuvɨreco.
23 Aheseve rumo ambuae carite vɨroyepota seru yuvɨreco
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tecua Tiberias pendar, acoi Jesús ava remihura pan
reroyeroquɨagüer rerovɨcave. 24Evocoiyase ava rehɨi oicuase
Jesús semimbohe reseve iporẽhɨse yuvɨreco, yuvɨroha
yuvɨraso ãgua co ambuae carite pɨpe tecua Capernaum ve
seca.

Jesús, pan nungar, tecovesa apɨrẽhɨ vahe secoi
25 Oyepotase ava rehɨi ɨpa rovai, aheve osepia Jesús

yuvɨreco.
—Ore mbohesar, ¿marase vo ereyepota cohave? —ehi

yuvɨreco chupe.
26Evocoiyase aipo ehi chupe:
—Supi eté aipo ahe pẽu. Pe rumo che reca peye che pe

mbocarusa rese tẽi,, ndahei co che poromondɨisa reroyasave
ité peico pota che rupi. 27 Peporavɨquɨ eme catu tembihu
ndasecosei vahe rese; iyacatu rumo peporavɨquɨ tembihu
secose vahe rese omondo vahe tecovesa apɨrẽhɨ. Co tembihu
che, Ava Rɨquehɨr, amondora pẽu. Esepia, che Ru Tũpa om-
boyecua ité che ichuindar aicose—ehi.

28Aipo hese,
—¿Mbahe mboravɨquɨ vo oroyapora Tũpa upe? —ehi

yuvɨreco.
29 —Tũpa oipota pe che reroyara peye che semimbou che

recose—ehi ava eta upe.
30Evocoiyase,
—¿Mbahe poromondɨisa vo eremboyecua irimira oreu

orosepia vaherã nde reroya tuprɨ catu ãgua? 31 Esepia,
aracahe ore ramoi eta yuvɨrohu ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi.
Icuachiaprɨ aracahendar pɨpe omombehu: ‘Omondo pan
ɨva pendar semihura’ ehi—ehi ava eta yuvɨreco chupe.

32 —Supi eté amombehu pẽu: ndahei Moisés omondo pan
ɨva pendar chupe, che Ru rumo omondo chupe. Cũritei che
Ru ombou pẽu pan supi eté vahe ɨva sui. 33 Esepia, co pan
ombou vahe Tũpa ɨva suindar ité. Ahe omondora tecovesa ɨvɨ
pɨpendar upe—ehi ava eta upe.

34Evocoiyase,
—Orembohesar, embouño catu co pɨpe suive aipo pan oreu

—ehi yuvɨreco chupe.
35—Che ité ahe pan aico tecovesamondo ãgua. Acoi ou vahe

cheu ndiyumbɨasɨ iri chietera iyavei acoi che reroya vahe
ndihusei chiaveira. 36 Aipo ahe niha acoi pẽu. Yepe pe che
repia peye viña, pe rumondache reroyai eté peye. 37Opacatu
ombouvaheavacheRucheu, cheu itéyugüerura; acoiyugüeru
vahe cheu, aipɨsɨra; ndamomboi chietera cheyesui. 38Esepia,
ndayui ɨva suimbahe che remimbotar apo ãgua tẽi; ayu rumo
che mbousar porocuaita apo ãgua. 39 Che Ru che mbousar
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ndoipotai que ñepei ava ombou vahe cheu amocañɨra. Ahe
semimbotar rumoche ambogüerayevɨra ahe arɨ ipa vahepɨpe.
40 Che Ru oipota avei opacatu ava oyeroya vaherã che, Tũpa
Rahɨr, che recosa rese. Ipɨpe vɨreco aveira tecovesa apɨrẽhɨ
vahe yuvɨreco. Supi eté ambogüerayevɨra arɨ ipa vahe pɨpe
curi—ehi ava eta upe.

41 Evocoiyase judío eta oñehe-ñehe tẽi sese yuvɨreco, “Che
pan aico, agüeyɨ vahe ɨva sui” ihesa rese 42aipo ehi:

—Conihaacoi Jesús, José rahɨr. Yandeyaicua ité tu, ichɨavei.
¿Mahera ru, “Che agüeyɨ vahe ɨva sui” ehi no? —ehi yuvɨreco
chupe.

43Evocoiyase judío eta upe aipo ehi:
—Pepoiño che reroɨr̃osa sui. 44 Ndipoi chietera que

oicatu vahe ou cheu, nomonguerẽhɨise che Ru che mbousar;
omonguerẽhɨ vahe rumo oicatu yugüeru cheu. Ahe am-
bogüerayevɨra arɨ ipa vahe pɨpe. 45 Tũpa ñehe mombehusar
cuachiar pɨpe aipo ehi: ‘Tũpa pe mbohera opacatu’ ehi. Sese
acoi osendu vahe che Ru ñehe, oyembohe vahe avei sese,
evocoi nungar yugüerura cheu.

46 “Ndipoi eté que ñepei ava osepia vahe che Ru; acoi
ichui ou vaheño ité, ahe güeraño tuprɨ ité osepia. 47 Supi eté
aipo ahe pẽu: acoi che reroya vahe vɨreco tecovesa apɨrẽhɨ.
48 Che pan nungar aico amondo vahe tecovesa. 49 Aracahe
pe ramoi eta niha yuvɨrohu ité tembihu maná serer vahe ɨvɨ
iporupɨrẽhɨsa rupi. Ahe rumo opa iriño ité omano yuvɨreco.
50Che rumo añehe pan ɨva sui ogüeyɨ vahe rese, acoi ava ohu
vahe, nomanoi chietera. 51Ahepanoicove vaheniha che aico
ɨva sui ogüeyɨ vahe; acoi ohu vahe co pan, oicovera apɨrẽhɨ
vaherã ité. Co pan amondo vaherã, ahe che rete ité. Ahe
amondora ava recocuer rese” ehi judío eta upe.

52 Aipo hese, judío rerecuar oyeecopɨ-copɨ yuvɨreco aipo
ehi:

—¿Mara ehira vo aipo co imbou tẽi güete yande tohu viña?
—ehi yuvɨreco.

53 —Supi eté aipo ahe pẽu: ndapehuise Ava Rɨquehɨr
rete, ndapeɨhuise avei suvɨ, ndaperecoi chietera tecovesa.
54 Acoi ohu vahe che rete, oɨhu vahe avei che ruvɨ, vɨreco
tecovesaapɨrẽhɨ iyavei cheambogüerayevɨraarɨ ipavahepɨpe.
55 Esepia, che rete supi eté vahe tembihu; che ruvɨ supi eté
vahe avei ɨgua. 56 Acoi ohu vahe che rete, oɨhu vahe avei
che ruvɨ, secoi che rese, che avei aico sese. 57 Che Ru, che
mbousar, vɨreco tecovesa. Ichui che aicove; ẽgüe ehi aveira
che husar che sui yuvɨrecovera. 58 Añehe pan ɨva sui ogüeyɨ
vahe rese. Co pan ndahei maná pe ramoi eta yuvɨrohu vahe
nungar. Esepia, yande ramoi opaño ité omano yuvɨreco. Acoi
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ohu vahe rumo co che rete, oicovera apɨrẽhɨ vaherã ité —ehi
ava eta upe.

59 Jesús oporombohe co mbahe rese judío ñemonuhasave
tecua Capernaum ve.

Ñehesa tecove apɨrẽhɨsa resendar
60Osendusecoyembohesa, setá Jesús rupioguatavaheaipo

ehi oyeupe yuvɨreco:
—Aipo semimombehu yavai eté seroya ãgua; ¿ava vo vɨroya

tẽira viña? —ehi yuvɨreco.
61 Jesús rumo oicua voi eté iñehe-ñehe tẽise co mbahe rese

yuvɨreco, evocoiyase oporandu:
—¿Pemboasɨño tie che ñehe? 62 ¿Mara peyera pĩha che repiase

peye che, Ava Rɨquehɨr, ayeupise che reco agüerve vicho viña?
63 Espíritu ité niha omondo tecovesa; yande retecuer rumo
ẽgüe ehi tẽi vahe. Co amombehu vahe pẽu ahe espíritu iyavei
tecovesa. 64Oime vɨte rumo amove pe pãhuve ndache reroyai
vahe—ehi ava rehɨi upe.
Esepia, Jesús oicua ité yɨpɨsuive uma ndovɨroyai chira,

oicua avei uma ava omondora yamotarẽhɨmbar upe 65 aipo
ehi:

—Sese niha acoi aipo ahe pẽu: “Ndipoi chietera que ava ou
vaherã cheu che Ru nomonguerẽhɨise imbou” ahe—ehi.

66 Ichuive tuprɨ Jesús rupi oguata vahe setá oseya yuvɨreco;
ndoguata iri eté yuvɨreco supi. 67Evocoiyase oporandu doce
tuprɨ vahe güemimbohe upe:

—¿Pe avei vo che reyapa pota peye? —ehi.
68 Simón Pedro rumo omboyevɨ chupe:
—Che Yar, ¿ava upe vo oroso irira? Nde güeraño ité niha

erereco ñehesa tecovesa apɨrẽhɨ vahe. 69Ore nde reroyasar ité
oroico iyavei oroicua nde ndaseco marai vahe, Tũpa supi eté
vahe remimbou ereico—ehi Pedro chupe.

70 —Che niha opoporavo doce peico vahe, ñepei rumo pe
pãhu pendar caruguar ité—ehi Simón upe.

71 Jesús oñehe Simón Iscariote rahɨr, Judas, rese. Yepe
doce semimbohe pãhu pendar viña, ahe rumo omondora ava
yamotarẽhɨmbar upe.

7
Jesús ndovɨroyai tɨvrɨ yuvɨreco

1 Ipare Jesús oguata ɨvɨ Galilea rupi. Ndoico potai eté ɨvɨ
Judea rese. Esepia, aheve ava judío eta oseca ité ‘yayuca’
oya yuvɨreco. 2-3 Vɨrovɨse judío pieta guasu teyupa apo ãgua
yuvɨreco, ahese tɨvrɨ aipo ehi yuvɨreco chupe:

—Erepɨta eme cohave. Eso ɨvɨ Judea ve; ahe pendar nde
rupi oguata vahe avei tosepia poromondɨisa nde rembiapo
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yuvɨreco. 4 Esepia, acoi oyapo pota vahe mbahe, noñomi eté
mbahe güembiapo. Nde ereyapo ité mbahe poromondɨisa.
Sese iya eremboyecua opacatu ava upe —ehi tɨvrɨ yuvɨreco
chupe.

5 Seroyaẽhɨsave tẽi avei tɨvrɨ aipo ehi yuvɨreco chupe.
6Evocoiyase vɨvrɨ upe aipo ehi:

—Ndehi vɨtei rumo arɨ che so ãgua. Pe guata ãgua rumo
opacatu arɨño tẽi avɨye. 7 Esepia, pe ndape amotarẽhɨi eté
ava co ɨvɨ pɨpendar; che rumo che amotarẽhɨ ité yuvɨreco.
Esepia, che amboyecua ité mbahe sembiapo naporai vahe
chupe. 8 Pesoño pe pieta repia; che rumo ndaso vɨtei chira.
Esepia, ndosupitɨ vɨtei arɨ cheundar—ehi vɨvrɨ upe.

9Evocoiyase Jesús opɨtaño Galilea ve.

Jesús oso omu judío eta pietasave
10 Vɨvɨreta so pare, Jesús avei oso pietasave. Ndoyem-

boyecuai eté rumo ava upe. 11 Judío eta oseca tẽi yuvɨreco
pietasave aipo ehi:

—¿Que pĩha acoi mbɨa? —ehi tẽi yuvɨreco.
12Ava rehɨi pãhuve setá iteanga oñehe yuvɨreco sese. Amove

aipo ehi yuvɨreco: “Ahembɨa avɨye vahe”; ambuae rumoaipo
ehi: “Ndahei avɨye vahe; ahe rumo ombopa tẽi vahe ava” ehi
yuvɨreco.

13Nomboyecuai eté rumo oñehe yuvɨreco sese güerecuar sui
osɨquɨyepave.

14 Pieta mbɨterse, Jesús avɨyeteramo tẽi oique ava pãhuve
tũparo pɨpe avambohe. 15 Judío eta rerecuar evocoiyase,

—¡Too,mara ehi rutei! —ehi tẽi—. ¿Mara ehi vo combahecuá
iteanga? ¡Ndoyembohei vahe niha yande yeroquɨsave! —ehi tẽi
yuvɨreco.

16 Judío rerecuar upe rumo aipo ehi:
—Che porombohesa ndahei cheyesuindar tẽi, ahe rumo

che mbousar suindar —ehi—. 17 Que ñepei pe pãhu pendar
oyapo potase Tũpa remimbotar, oicuara che porombohesa
ndahei vahe che suindar, ahe Tũpa suindar ité. 18Esepia, acoi
ava oñehe vahe oyesui tẽi, ahe ‘tache mboetei ava yuvɨreco’
ohesave tẽi ẽgüe ehi. Co ava rumo “tomboetei che mbousar”
ehi vahe, ahe supi eté vahe; ndipoi eté porombopasa iporom-
bohesa pɨpe.

19 “Moisés niha omondo tẽimborocuaita pẽu. Que ñepei pe
pãhu pendar rumo ndipoi eté omboyeroya vahe. ¿Mahera ru
che yuca pota peye?” ehi.

20—¡Nde erereco caruguar ndeyese! ¿Ava vo nde yuca pota?
—ehiño ava eta yuvɨreco chupe.

21Aipo ehi ava upe:
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—Cuese acoi ayapose mbahe mbɨtuhusa arɨ pɨpe, ahese,
“¡Too, mahera ẽgüe ehi!” peyeño acoi cheu. 22 Pe avei rumo
amove peporavɨquɨ mbɨtuhusa arɨ pɨpe peporombocircun-
cidase porocuaita Moisés omondo vahe reroyasave. (Ahe
circuncisión rumo ndahei Moisés suindar, ahe rumo yɨpɨve
vahe pe ramoi suindar ité.) 23 Oyepotase rumo chĩhivahe
mbocircuncida ãgua mbɨtuhusa arɨ pɨpe tuprɨ pẽu, peyapoño
rane ité mborocuaita mboavɨye ãgua. ¿Mahera ru cheuño
pemboasɨ ñepei mbɨa mbɨtuhusa arɨ pɨpe ambogüera tuprɨ
vahe rese? 24 “Oyavɨ evocoi” peye voi rene catu ava upe;
peicua tuprɨ rane ‘¿supi eté pĩha?’ pe yapave —ehi Jesús ava
eta upe.

Jesús oñehe güecocuer Tũpa suindar rese
25 Evocoiyase amove Jerusalén pendar mbɨa aipo ehi oye-

upe yuvɨreco:
—¿Ndahei vo acoi co oseca tẽi yuca ãgua yuvɨreco? —ehi—

. 26 Ahe ité co niha co ava pãhuve oñehe oico, ndipoi eté que
mara ehi vahe yuvɨreco chupe. ¿Omoha pĩhamborerecuar co
mbɨa Poropɨs̃ɨrosar seco ãgua yuvɨreco? 27Yande rumoyaicua
que sui turi. Acoi ouse rumo Poropɨs̃ɨrosar ité coiye, ndipoi
chietera que ava oicua vahe iyusa—ehi yuvɨreco.

28Evocoiyase aipo renduse oporombohe vɨteseve tũparove,
oñehe pĩrata aipo ehi:

—¡Pe niha aipo, “Oroicua vahe” peye; “Oroicua avei iyusa”
peye cheu! Ndayui rumo che remimbotar sui tẽi. Oime rumo
che mbousar, ahe seroyaprɨ ité. Ahe pe ndapeicuai vahe.
29Che rumo aicua ité. Esepia, che ichui ayu iyavei ahe ité che
mbou pẽu —ehi.

30Aipo ihese, oipɨsɨ pota yuvɨreco soquenda ãgua viña. Aní
eté rumo. Esepia, ndoyepota vɨtei iharɨ chupe. 31Setá iteanga
rumo ava vɨroya iyavei aipo ehi yuvɨreco:

—Ouse Poropɨs̃ɨrosar, ¿oyapo catura pĩha mbahe
poromondɨisa combɨa sui? —ehi yuvɨreco.

Fariseo oyocuai sundao tũparo rãrosareta Jesús pɨsɨ ãgua
32 Fariseo eta osendu ava ñehesa Jesús resendar yuvɨreco.

Ahe ité iyavei pahi eta rerecuar omondo sundao tũparo
rãrosar Jesús pɨsɨ ãgua yuvɨreco. 33 Jesús rumo aipo ehi:

—Aicovevɨtemiraperesechĩhi rupive. Iparevoiayevɨrache
mbousar pɨri vicho—ehi—. 34Che reca tẽira peye, ndapeicatui
chietera rumo che reca. Esepia, ndapeicatui chiaveira peso
vaherã che recosave—ehi ava eta upe.

35Evocoiyase judío oporandu-randu oyeupe yuvɨreco:
—¿Que pĩha aipo osora yande sui seca iriẽhɨ ãgua? ¿Osora

tie que amombrɨ yandemu oñemosai vahe pãhu rupi ambuae
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ava ndahei vahe yande mu mbohe ãgua? 36 ¿Mara oya pĩha
evocoiyase aipo, ‘Che reca tẽira peye, ndapeicatui chietera
rumo che reca. Esepia, ndapeicatui chiaveira peso vaherã
che recosave’ ehi yandeu? —ehi-ehi tẽi oyeupe yuvɨreco.

Espíritu ɨai ndopai vahe nungar
37 Pieta ipa, ahe imboeteisa catu vahe, ahe arɨ pɨpe Jesús

oñehe pĩrata ohã aipo ehi:
—Acoi que ava ihusei vahe, toyugüeru cheu. Che evocoiyase

tamboɨhu—ehi—. 38Esepia, inungaraipoehivahe icuachiaprɨ
pɨpe, che reroyasar pɨha sui osẽra ɨai ndopai vahe nungar —
ehi.

39 ‘Che reroyasar oipɨsɨra Espíritu curi’ ohesave aipo ehi.
Espíritu rumo ndou vɨtei ahese. Esepia, Jesús ahese ndoyevɨ
vɨtei avei güecosa porañetesave.

Ava rehɨi oyemboyaho Jesús recocuer sui yuvɨreco
40Osenduse ava rehɨi aipo nungar, amove aipo ehi:
—Supieté combɨaTũpañehemombehusar imombehuprɨou

vahe—ehi yuvɨreco chupe.
41Ambuae aipo ehi:
—Co Poropɨs̃ɨrosar ité—ehi yuvɨreco.
Ambuae rumo aipo ehi yuvɨreco:
—¿Mahera aipo Galilea sui tẽi oura Poropɨs̃ɨrosar viña? —

ehi—. 42 Icuachiaprɨpɨpe rumoaipoehiPoropɨs̃ɨrosaroyesura
mborerecuar guasu David sui iyavei ahera Belén pendar,
David recua pendar itera—ehi.

43 Evocoiyase ava oyemboyaho-yaho yuvɨreco Jesús re-
cocuer sui tẽi. 44 Amove ava vɨraso pota tẽi yuvɨreco so-
quenda; ndipoi eté rumo ẽgüe ehi vahe yuvɨreco chupe.

Judío rerecuar ndovɨroyai Jesús yuvɨreco
45 Sundao tũparo rãrosar oyevɨ yuvɨreco Jesús recosa sui.

Fariseo eta iyavei pahi eta rerecuar evocoiyase oporandu
yuvɨreco chupe aipo ehi:

—¿Mahera vo ndaperui! —ehi yuvɨreco chupe.
46 Sundao tũparo rãrosar evocoiyase aipo ehi:
—¡Ndipoi eté que ava oñehe vahe ahe mbɨa nungar! —ehiño

yuvɨreco.
47 Fariseo eta iyavei mborerecuareta evocoiyase aipo ehi

yuvɨreco:
—¿Pe avei eté rumo peyembopa uca chupe? —ehi—.

48Ndipoi eté niha ore mboetasa mborerecuar iyavei fariseo
vɨroya vahe yuvɨreco. 49 Co ava rehɨi tẽi ẽgüe ehi yuvɨreco.
Ahe rumo ndoicuai vahe Tũpa porocuaita yuvɨreco, sese
iñemoɨrosavrɨve ité yuvɨrecoi —ehi sundao tũparo rãrosar upe
yuvɨreco.
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50 Evocoiyase Nicodemo, acoi oso vahe pɨt̃u pɨpe Jesús pɨri,
ahe avei eté fariseo pãhuve secoi, ahe aipo ehi:

51 —Yandeundar porocuaita mboavɨye ãgua ndiyai,
“Ereyavɨ mbahe” yahe voiño tẽi que ava mbahe
sembiapocuaẽhɨ vɨteseve—ehi.

52Evocoiyase omboyevɨ yuvɨreco:
—¿Nde avei tie ereico Galilea pendar? Eyembohe tuprɨ

icuachiaprɨ pɨpe. Ipɨpe eresepiara ndipoi eté que ñepei
ou vahe Galilea sui Tũpa ñehe mombehusar —ehi mborere-
cuareta Nicodemo upe yuvɨreco.

Cuña oyemboaguasa tẽi vahe resendar
53 Ipare opa yuvɨraso ñepei-pei güẽta rupi.

8
1 Jesús rumooso ɨvɨtrɨOlivove. 2Ahere ayihive cõhese, oyevɨ

tũparove. Ahese opacatu ava oyemboya yuvɨreco sese. Ahe
evocoiyase oguapɨ oĩ oporombohe.

3 Evocoiyase Moisés porocuaita rese oporombohe vahe,
fariseo eta avei güeru Jesús upe cuña oyemboaguasa tẽi vahe
yuvɨreco ava rehɨi rovai, 4aipo ehi yuvɨreco chupe:

—Porombohesar, co cuña iyemboaguasase cuimbahe rese
osesapɨha ñepei ava. 5 Moisés porocuaita rumo ore cuai co
nungar cuña yuca ãgua ita pɨpe. ¿Mara ere vo catu nde co
nungar upe? —ehi fariseo eta yuvɨreco chupe.

6Ahe rumo secoãhasave tẽi aipo ehi yuvɨreco ‘toyavɨ angahu
oñehe yandeu’ oya tẽi. Ahe rumo oyaɨvɨ, ombahecuachía ocuã
pɨpe ɨvɨ rese. 7 Evocoiyase oporandu vɨtese ava yuvɨreco,
opũha aipo ehi:

—Que ñepei pe pãhu pendar ndoyemboangaipai vahe, ahe
rane toyapi ita pɨpe—ehi.

8Oyaɨvɨ iri, ombahecuachía ɨvɨ rese. 9Osenduse rumo judío
rerecuareta, omboɨpɨ ñepei-pei yuvɨnose yuvɨreco, cuacua
catu vahe sui rane yuvɨnose. Opacatu yuvɨnosepase, Jesús
güerañomi cuña rese opɨta yuvɨreco. 10 Evocoiyase opũhase,
ahese aipo ehi chupe:

—Cuña, ¿que que ru ava? ¿Ndipoi eté que ñepei opɨta vahe
ndemocañɨ ãgua? —ehi

11—Aní eté, che Yar, ndipoi eté—ehi.
Evocoiyase aipo ehi chupe:
—Che avei ndoromocañɨ tẽi potai. Sese cũritei eso, ereyapo

iri eme angaipa—ehi cuña upe.
Jesús tesapesa ava upe secoi

12 Jesús oñehe iri ava eta upe aipo ehi:
—Che aico tesapesa ava eta upe. Acoi che rupi secoi vahe

vɨrecora tesapesa omondo vahe tecovesa apɨrẽhɨ vahe iyavei
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ndaseco iri chietera pɨt̃umimbisa nungar mbahe-mbahe tẽi
vahe pɨpe—ehi.

13Evocoiyase fariseo eta aipo ehi yuvɨreco:
—Nde ereñehe ndeyese ae tẽi. Sese nde ñehesa ndaseroy-

aprɨi eté—ehi yuvɨreco chupe.
14 —Che ñehe rumo supi vahe ité. Yepe cheyese ae añehe

viña, che rumo aicua que sui ayu, que asora no. Pe rumo
ndapeicuai eté. 15 Pe peseca ava rembiapo cua tuprɨ ãgua
ava tẽi pɨhañemoñeta rupi. Che rumo ndayui evocoi nungar
mbahe apo. 16 Asecase ava rembiapo cua tuprɨ ãgua, ahe
supi tuprɨ vahe ité. Esepia, ndahei che ae tẽi ẽgüe ahe, che
Ru, che mbousar rumo secoi che rese. 17 Porocuaita pẽu
icuachiaprɨ pɨpe aipo ehi: “Que oimese ñuvɨrío ava oyoya
tuprɨ omombehu vahe mbahe, ahese voi seroyasara” ehi.
18 Supi eté che ae ité niha añehe cheyese viña, che Ru, che
mbousar, reseve rumo oyoya tuprɨ oroñehe —ehi.

19Aipo ihese, oporandu yuvɨreco chupe:
—¿Que vo aipo nde Ru? —ehi yuvɨreco.
—Pe ndache cuai eté peye, che Ru avei ndapeicuai. Che

cuase rumo peye viña, che Ru avei peicuara viña —ehi fariseo
eta upe.

20 Jesús aipo ehi tũparo pɨpe, guarepochi monuhaprɨ rɨru
ɨpɨve oporombohe ohã. Ndipoi eté rumo ahese osoquenda
vaherã. Esepia, ndoyepota vɨtei eté ahese iharɨ chupe.

Jesús, “Che sosave pe ndapeicatui chira peso” ehi
21 Jesús aipo ehi iri:
—Che asose, che reca tẽira peye. Pe rumo opara pemano pe

angaipa reseve. Che sosavendapeicatui chietera peso vaherã
—ehi.

22Aipo ihese, judío eta aipo ehi yuvɨreco:
—¿Oyeyucara pĩha ahe ae; ayeve pĩha aipo ehi yandeu? —

ehiño yuvɨreco chupe.
23 —Pe rumo ɨvɨ pendar peico; che rumo ɨvatendar ité

aico. Iyavei pe co ɨvɨ pɨpendar tẽi avei peico; che rumo
ndahei eté co ɨvɨ pɨpendar aico. 24 Sese niha acoi aipo ahe
pẽu: “Pemanopaño itera pe angaipa reseve” ahe. Esepia,
ndache reroyaise peye, pe angaipa reseve ité pemanoñora —
ehi fariseo eta upe.

25Aipo ihese,
—¿Ava ité vo nde ereico? —ehiño yuvɨreco chupe.
—Yɨpɨsuive niha acoi amombehu vichico pẽu. 26 Setá

iteanga areco che ñehe ãgua pẽu mbahe pe rembiavɨ rese.
Che mbousar niha supi eté vahe. Ahe iñehe asendu vahe,
amombehu opacatu ava upe—ehi fariseo eta upe.
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27 Ahe rumo ndosenducuai eté Vu rese iñehese yuvɨreco.
28 Sese aipo ehi fariseo upe:

—Pesupise rumo Ava Rɨquehɨr ɨvɨra rese, ahese voi pe-
icuara che recocuer, ahese avei peicuara cheyesui tẽimbahe
ndayapoise; che rumo amombehu che Ru che mbohesa
güeraño. 29 Che mbousar niha che rupive ité secoi; ndache
reyai eté. Esepia, ayapoño ité mbahe semimbotar yepi —ehi
ava eta upe.

30Aipo ihese, setá iteanga ava vɨroya yuvɨreco.
Ava Tũpa rahɨr ité yuvɨrecoi vahe iyavei ava angaipa pɨpe tẽi

yuvɨrecoi vahe
31Evocoiyase Jesús aipo ehi judío eta vɨroyasar upe:
—Peico tuprɨse che ñehe rupi, peicora che remimbohe supi

eté vahe. 32 Peicua aveira mbahe supi eté vahe. Ahe evo-
coiyase pe renoserambiguai nungar pe recosa sui—ehi.

33 Judío evocoiyase aipo ehi:
—Ore rumoAbraham suindar ité oroico, ndoroicoi vahe ité

que ava rembiguai tẽi. ¿Mahera ru aipo nde, “Pesẽrambiguai
nungar pe recosa sui” ere oreu? —ehiño judío eta yuvɨreco
chupe.

34Evocoiyase aipo ehi:
—Supi eté aipo ahe pẽu: acoi opacatu ava oyemboangaipa

vahe, inungarmbiguai tẽi, ẽgüeehi oangaipa rerecoyuvɨreco.
35Mbiguai tẽi ndahei güerecuar rẽta pɨpe nara ité; tahɨr rumo
opɨtaño itera güẽta pɨpe nara. 36 Sese Tahɨr pe renosese
mbiguai tẽi pe recosa sui, supi eté ndapeico iri mbiguai
nungar. 37Aicua niha Abraham suindar pe recosa. Pe rumo
che yucapotañopeye. Esepia, ndaperoyai eté cheñehe. 38Che
niha amombehu che Ru mbahe omboyecua vahe cheu, pe
avei peyapo mbahe pe yesupa remimombehu —ehi judío eta
upe.

39 —¡Ore yesupa rumo Abraham! —ehi judío eta yuvɨreco
chupe.

—Abraham suindar ité peicose, peyaporambahe sembiapo
nungar viña. 40 Che rumo, “Tũpa che mbohe mbahe supi
eté vahe rese” ahe tẽi pẽu. Pe evocoiyase che yuca potaño
ité peye. ¡Abraham rumo ndoyapoi eté co nungar mbahe!
41Esepia, pe peyapombahe peyesupa rembiapo tẽi eté—ehi.
Evocoiyase ava aipo ehi yuvɨreco:
—¡Ndahei rumo ore oyesu tẽi vahe oroico; ore rumo

orovɨreco ñepeiño ité ore yesupa, ahe Tũpa! —ehiño yuvɨreco.
42Evocoiyase aipo ehi co judío eta upe:
—Tũpa ité pe yesupase rumo, che raɨsura peye viña. Esepia,

che ayu Tũpa sui. Sese cũritei cohave aico. Ndahei cheyesui
tẽi ayu, Tũpa rumo chembou. 43 ¿Mahera pĩha ndapesenducua
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catui eté mbahe che remimombehu? Esepia, ndapeyapɨsaca
potai eté che ñehe rese. 44 Peyesupa niha Caruguar ité, sese
niha pe ahe tuprɨ avei peico. Peyapo pota mbahe semim-
botar tẽi. Esepia, Caruguar yɨpɨsuive ité oporoyuca serai
vahe. Ndoyapoi vahe ité mbahe supi tuprɨ vahe, noñehei
avei mbahe supi eté vahe rese. Semirasa iñehe ité. Esepia,
semirañete ai vahe ité; ahe ité niha yɨpɨndar semira tẽi vahe.
45 Che rumo añehese mbahe supi tuprɨ vahe rese, ndache
reroyai eté peye. 46 ¿Ava pĩha pe pãhu pendar oicua mbahe
che rembiavɨ? ¡Aní eté! Che añehe mbahe supi eté vahe rese
pẽu, ¿mahera ru evocoiyase ndache reroyai eté peye? 47Acoi
ava Tũpa suindar, ahe osendu pota rai iñehe; pe rumo ndahei
eté Tũpa suindar peico. Sese ndapesendu potai eté iñehe —ehi
Jesús judío eta upe.

Poropɨs̃ɨrosar yɨpɨve catu vahe Abraham sui
48Evocoiyase judío eta aipo ehi Jesús upe yuvɨreco:
—Supi eté, ore oroicua nde Samaria ɨguar tẽi ereico,

caruguar ité erereco ndeyese—ehi yuvɨreco chupe.
49 —Che ndarecoi eté caruguar cheyese. Che rumo che

Ru amboetei; pe rumo ndache mboetei eté peye. 50 Iyavei
che ndasecai ava che mboetei ãgua. Oime rumo ñepei oipota
vahe. Ahe niha omondora ava rembiapo reprɨ chupe. 51 Supi
eté aipo ahe pẽu: acoi omboyeroya vahe che ñehe, nomanoi
chietera yuvɨreco—ehi judío eta upe.

52Evocoiyase judío omboyevɨ yuvɨreco chupe aipo ehi:
—Cũritei oroicua ité cute nde ererecose caruguar ndeyese.

Esepia, Abraham iyavei opacatu Tũpa ñehe mombehusar
omanopa ité yuvɨreco. ¿Mahera ru aipo nde, ‘Acoi che ñehe
reroyasar nomanoi chietera’ ere? 53 ¿Nde tie ɨvate catu ereico
ore ramoi Abraham sui? Esepia, ahe omano ité iyavei am-
buae Tũpa ñehe mombehusar omanopa ité yuvɨreco. ¡Mbahe
angahu vo co evocoiyase eremoha ndeyese! —ehi yuvɨreco
chupe.

54 —Che ae tẽi ayemboeteise mbahe che rembiapo pɨpe,
ahese ndahei chira supi vahe viña. CheRu rumo chemboetei,
chupe ité: “Ore Tũpa” peye. 55 Pe rumo ndapeicuai eté.
Che rumo aicua. “Ndaicuai” ahese, evocoiyase semirañete ai
vahe aicora viña inungar pe peico. Che rumo supi eté aicua.
Sese niha amboyeroya iñehe. 56 Esepia, pe ramoi Abraham
oyembovɨha ‘asepiara iharɨ oyepotase’ oya cheu. Osepia ité
niha. Sese ovɨharete ité—ehi judío eta upe.

57Evocoiyase judío eta:
—¿Mara erera vo aipo Abraham repia ndererecomi vɨteise

cincuenta aravɨter? —ehiño yuvɨreco chupe.
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58 —Supi eté aipo ahe pẽu: che aicove vahe Abraham
yesuẽhɨ vɨteseve—ehi.

59Aipo ihese, oipɨsɨpa ita yuvɨreco yapi ãgua. Ahe rumo ahe
ramoseve oñemi ava eta pãhuve, osẽño ité oso tũparo sui.

9
Jesús ombogüerambɨa ohasa suive ndasesapɨsoi vahe

1 Jesús oguatase ocar rupi, osepia mbɨa ohasa suive ndas-
esapɨsoi vahe. 2 Ore semimbohe oroico vahe, oroporandu
chupe:

—Orembohesar, ¿maherapĩha combɨandasesapɨsoi eté oha?
¿Oyesupa angaipa sui pĩha? ¿Oangaipa sui ae tie? —orohe chupe.

3—Ndahei eté oangaipa sui, ndahei avei oyesupa angaipa
sui; co rumo ẽgüe ehi Tũpambahe sesemboyecua ãgua. 4Sese
oime vɨtese arɨ yandeu che mbousar poravɨquɨsa apo ãgua,
iya ité ahe yayapo. Esepia, pɨt̃ura, ahese ndayaicatui chietera
mbahe apo. 5Co ɨvɨ pɨpe che recove vɨtese rumo, che aico ava
upe tesapesa nungar—ehi oreu.

6Aipo ohe pare, ondɨvɨ ɨvɨve, güendɨ pɨpe omoaquɨ vahe ɨvɨ
omondo ndasesapɨsoi vahe resa rese. 7 Ipare aipo ehi chupe:

—Eso, tereyovai ɨgua Siloé serer vahe pɨpe —ehi (ahe serer
‘imondoprɨ’ oya aipo ehi).
Ndasesapɨsoi vahe evocoiyase oso, oyovai. Oyevɨse ichui,

omahe tuprɨ ité. 8 Evocoiyase sẽta ɨvɨrindar iyavei ava oicua
vahe sesapɨsoẽhɨse oporanduse guarepochi rese aipo ehi
yuvɨreco:

—¿Ndahei vo acoi co oguapɨ oĩ guarepochi rese oporandu
yepi? —ehi yuvɨreco.

9Amove ambuae ava aipo ehi:
—Taa, ahe ité—ehi.
Ambuae rumo aipo ehi yuvɨreco:
—Ndahei ahe. Avɨye tuprɨ ité rumo ahe—ehi.
Ahembɨa rumo aipo ehi:
—Taa, che ité niha ahe aico—ehi.
10Evocoiyase oporandu yuvɨreco chupe:
—¿Mara ere vo co esareco? —ehi.
11—Acoimbɨa, Jesús serer vahe, ahe omoaquɨmigüendɨpɨpe

ɨvɨ, oipichi che resa rese aipo ehi cheu: ‘Eso ɨgua Siloé ve,
eyovai’ ehi. Evocoiyase aso, ayovaise, ahese amahe tuprɨ ité
—ehi.

12—¿Que vo ahembɨa? —ehi yuvɨreco chupe.
—Ndaicuai, ¿que vo catu? —ehiño ava güẽta cotɨndar uve.
Fariseo oporandu ndasesapɨsoi vahe cuera agüer rese

yuvɨreco
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13-14Mbɨtuhusa arɨ pɨpe aipo Jesús omoaquɨmi güendɨ pɨpe
ɨvɨ ndasesapɨsoi vahe mbogüera ãgua. Sese vɨraso ndas-
esapɨsoi vahecuer fariseo eta rovai yuvɨreco. 15 Fariseo opo-
randu iri yuvɨreco combɨa upe: “¿Mara ere ité vo co esareco?”
ehi. Ahembɨa aipo ehi:

—Omondo ɨvɨ güendɨpɨpeomoaquɨvahe che resa rese. Ichui
ayovai. Ipare voi asareco—ehi.

16Evocoiyase ambuae aipo ehi yuvɨreco chupe:
—Aipo mbɨa ndahei eté revo Tũpa suindar. Esepia niha,

nomboetei eté mbɨtuhusa arɨ —ehi yuvɨreco.
Ambuae evocoiyase aipo ehi yuvɨreco:
—¿Mara ehira aipo poromondɨisa apo ava yangaipa vahe

viña? —ehiño yuvɨreco.
Oyeavɨratɨ tẽi ipɨhañemoñetasa. 17 Sese oporandu iri ndas-

esapɨsoi vahecuer upe yuvɨreco aipo ehi:
—Nde no, ¿mara ehi nde pɨhañemoñeta combɨa rese? —ehi.
Ahe evocoiyase aipo ehi:
—Che amoha ité Tũpa ñehemombehusar secose—ehi.
18 Ahe fariseo rumo ndovɨroyai eté icuerasa yuvɨreco, oi-

choho uca rane ité iyesupa yuvɨreco. 19Chupe oporandu aipo
ehi:

—¿Pe rahɨr ité vo co? ¿Ndasesapɨsoi oha? ¿Mara ehi vo co
cũritei osareco no? —ehi iyesupa upe yuvɨreco.

20 —Ore rahɨr ité niha co, ndasesapɨsoi oha. 21 ¿Mara ehi
vo catu co cũritei osareco? iyavei ¿ava vo catu ombogüera?
¡Ndoroicuaieté! Peporanduchupe. Ocuacuaniha; aheaeoicua
ucara pẽu —ehiño iyesupa yuvɨreco fariseo upe.

22 Iyesupa rumo osɨquɨyepave tẽi aipo ehiño yuvɨreco.
Esepia, fariseo opa ité oyemoingatu yuvɨreco ava “Jesús
Poropɨs̃ɨrosar secoi” ehi vahe oñemonuhasa sui ñepei reseve
imombo ãgua. 23 Sese niha iyesupa aipo ehiño yuvɨreco:
“Peporandu chupe. Ocuacua niha” ehiño.

24 Evocoiyase fariseo güeru uca iri acoi mbɨa imbogüeraprɨ
yuvɨreco, aipo ehi yuvɨreco chupe:

—Emombehuño oreu Tũpa rovaquembahe supi tuprɨ vahe.
Esepia, ore oroicua ité evocoi mbɨa angaipa viyar seco rese
—ehi.

25Ahe evocoiyase omboyevɨ chupe:
—Che ndaicuai eté angaipa viyar tie revo. Co güeraño catu

che aicua: che ndacheresapɨsoi vahecuer aico; cũritei rumo
asareco—ehi.

26Evocoiyase oporandu iri yuvɨreco chupe:
—¿Mbahe vo oyapo ndeu? ¿Mara ehi vo nde mbosareco? —

ehi yuvɨreco chupe.
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27—Amombehu niha acoi pẽu. Pe rumo ndache reroyai eté
peye. ¿Mahera vo peipota amombehu vɨte vaherã pẽu? ¿Pe
avei tie peguata pota supi? —ehi fariseo eta upe.

28Ahese oñehe rai tẽi yuvɨreco chupe:
—Nde ahembɨa rupindar tẽi ereico. Ore rumo yande ramoi

aracahendar Moisés rupi oroguata vahe. 29 Esepia, oroicua
ité Tũpa oñeheseMoisés upe. Aipo mbɨa rumo ndoroicuai eté
que sui osẽ—ehi yuvɨreco chupe.

30 —¡Mara peye rutei pe ndapeicuai que suindar ahe! Che
rumo che mbosareco. 31 Supi eté, yaicua Tũpa ndosendui
eté ava angaipa viyar ñehe; ava omboeteisar iyavei vɨroyasar
ñehe güeraño ité niha osendu. 32Esepia, ndipoi eté que avaño
tẽi ava oyesu sui ndasesapɨsoi vahe ombogüera vahe. 33Ahe
rumondaheise Tũpa suindar ou vahe viña,ndoicatui chietera
revombahe apo viña —ehi fariseo eta upe.

34Evocoiyase fariseo eta aipo ehi yuvɨreco chupe:
—¿Nde co oangaipa reseve oha vahe tẽi, ore mbohe pota

mbahe rese eve? —ehi.
Ipare omose ñepei reseve oñemonuhasa sui yuvɨreco.

Jesús reroyasarẽhɨ ndasesapɨsoi vahe nungar tẽi
35 Jesús oicua ndasesapɨsoi vahecuer mombosa. Vupitɨse

aipo ehi chupe:
—¿Ereyeroya nde Ava Rɨquehɨr rese? —ehi.
36Mbɨa evocoiyase aipo ehi chupe:
—Chembohesar, emombehumi cheu; tayeroya catu ru sese

—ehi.
37 —Eremahe niha co sese; che ité ahe aico —ehi ndas-

esapɨsoi vahecuer upe.
38Evocoiyase mbɨa oñenopɨha sovai:
—Orovɨroya, che Yar—ehi chupe.
39 Ichui aipo ehi:
—Che ayu co ɨvɨ pɨpe mbahe supi tuprɨ vahe apo ãgua; ava

ndasesapɨsoi vahe nungar upe mbahe supi eté vahe che Ru
suindarmboyecua ãgua iyavei ava oicua tẽi vahembahe Tũpa
suindar mboesapɨsoẽhɨ iri ãgua —ehi.

40Evocoiyaseambuae fariseoetayuvɨrecoivahecõimi ichui
osenduse aipo ñehesa, oporandu yuvɨreco chupe:

—¿Ore avei tie ndasesapɨsoi vahe nungar oroico? —ehi.
41Evocoiyase omboyevɨ ahe fariseo upe:
—Peicose ndasesapɨsoi vahe nungar viña, “Peyavɨ mbahe”

ndehi chietera Tũpa pe angaipa rese pẽu viña. Pe rumo,
“Ore oroicua tuprɨ Tũpa suindar mbahe” peye tẽi. Sese Tũpa,
“Peyavɨmbahe” ehi eté pẽu —ehi Jesús fariseo eta upe.
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10
Jesús ovesa rãrosar nungar

1 “Supi eté aipo ahe pẽu: acoi ava co cotɨ rupi tẽi yuvɨroique
vahe ovesa rẽta pɨpe, ahe imonda rai vahe tẽi yuvɨrecoi.
2 Oique vahe rumo oquendɨpɨ rupi eté, ahe sãrosar ité secoi.
3 Oquendɨpɨ rãrosar omboi chupe. Evocoiyase ovesa rãrosar
oñehe serer rupi güeimba ovesa upe senose ãgua sẽta sui. Ahe
evocoiyase oicua iñehe yuvɨreco. 4 Güeimba ovesa renose
pare oguata senonde; seimba ovesa evocoiyase oguata
saquɨcuerive. Esepia, oicua ité iñehe yuvɨreco. 5 Ndoguatai
eté rumo oyarẽhɨ rupi yuvɨreco; yuvɨnoña-noñaño ichui. Es-
epia, ndoicuai eté iñehe” ehi 6 omboyoya güecocuer ovesa
rãrosar rese. Ava rumo ndosenducuai eté yuvɨreco.

Jesús ava rãrosar avɨye vahe
7 Evocoiyase Jesús aipo ehi iri: “Supi eté, aipo ahe pẽu:

che año ité oquendɨpɨ nungar aico ovesa upe. 8 Opacatu
ava yugüeru vahe che renonde, imonda rai vahe nungar tẽi
yuvɨrecoi. Ava cheundar rumondovɨroyai eté yuvɨreco. 9Che
rumo oquenda nungar aico. Acoi oique vahe che rupi, ahera
ipɨs̃ɨropɨrã yuvɨrecoi. Iyavei inungar acoi ovesa oique vahe
güẽta pɨpe, ichui osẽ capihi reca ãgua igua yepi, ẽgüe ehira che
reroyasar yuvɨreco.

10 “Imonda rai vahe rumo omonda ãgua tẽi ou, oporoyuca
ãgua, mbahe mocañɨ ãgua tẽi avei. Che rumo ayu ‘tovɨreco
ava tecovesa ndopai vaherã ité yuvɨreco’ viya. 11 Che ité ava
rãrosar avɨye vahe aico. Sese ayemoingatu tuprɨ che recocuer
mondo ãgua ava cheundar repɨrã; 12 acoi guarepochi repɨrã
tẽioporavɨquɨvahe rumo, osepiasemahembiaroñaroai vahe,
oseyapaño güemiaro, oña oso. Esepia niha, ovesa ndahei eté
seimba, ndahei avei eté ahe sãrosar ité secoi. Evocoiyase ma-
hembiar oñaro ai vahe omondɨ-mondɨi eté ipɨsɨ ãgua. 13Evocoi
mbɨa oñaño. Esepia, guarepochi repɨrã tẽi oporavɨquɨ. Sese
niha ndosaɨsui eté güemiaro ovesa.

14-15 “Che rumo ava rãrosar avɨye vahe ité aico; che Ru che
cua ité. Che evocoiyase aicua avei che Ru. Sese che avei
aicua che reimba ovesa eta. Ahe avei che cua yuvɨreco.
Che niha amondo che recocuer sepɨrã yuvɨreco. 16 Areco
avei ambuae ité che reimba ovesa. Ahe avei aru pota che
mboyeroya vaherã yuvɨreco. Ahese ñepei reseve guasu che
remiaro yuvɨrecoira.

17 “Che Ru niha che raɨsu ité. Esepia, amondo itera che
recocuer manosave. Ipare rumo acuerayevɨra. 18Ndoicatui
chira ava ahe ae tẽi che yuca ãgua; che teieté rumo amondora
che récocuer che remimbotar rupi eté. Che areco ité pĩratasa
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imondo ãgua, che cuerayevɨ iri ãgua avei. Sese ité niha che Ru
che cuai” ehi güemimbohe eta upe.

19 Osenduse judío eta aipo nungar ñehesa, opa
ipɨhañemoñeta yoavɨratɨ yuvɨreco. 20 Setá iteanga ipãhu
pendar aipo ehi:

—¿Mahera vo co pemboyeroya? Vɨreco ité caruguar oyese,
ndayaracuai eté—ehi yuvɨreco chupe.

21Ambuae rumo aipo ehi yuvɨreco:
—Ndipoi eté rumo que ava na ehi vahe oñehe caruguar

rerecosar. ¿Omboesapɨso tie caruguar rerecosar ava? —ehi
amove judío yuvɨreco Jesús upe.

Judío rerecuar ndoyambotai Jesús yuvɨreco
22Arɨ sõhɨsa vahe pɨpe tecua Jerusalén ve tũparo rovasagüer

pieta oyepota. 23 Ahese Jesús oguata oico tũparo Salomón
oyapo vahecuer rocupe ɨvɨi rupi. 24 Evocoiyase judío rere-
cuareta oyere tuprɨ yuvɨreco sese aipo ehi yuvɨreco chupe:

—¿Marase rutei vo eremombehu tuprɨra Poropɨs̃ɨrosar nde
recosa oreu? Emombehu tuprɨ catu ñepei reseve oreu —ehi
yuvɨreco chupe.

25 —Amombehu niha acoi pẽu, ndache reroyai eté rumo
peye. Mbahe ayapo vahe che Ru mborerecuasa pɨpe om-
boyecua ité Poropɨs̃ɨrosar che recosa; 26 pe rumo ndache
reroyai eté peye. Esepia, pe ndahei eté che remiaro ovesa
peico. 27 Che remiaro ovesa rumo oicua che ñehe. Che avei
aicuaaheyuvɨreco. Aheevocoiyase che rupi oguatayuvɨreco.
28Amondoavei tecovesaapɨrẽhɨyuvɨreco chupe icañɨẽhɨãgua;
ndipoi chietera que ava vɨrocua iri vaherã che sui. 29Che Ru
niha ombou cheu. Esepia, ahe ipĩrata catu opacatu ava sui.
Ndipoi chietera que ñepei ava oicatu vahe serocua che Ru sui.
30Che Ru iyavei che oroico ñepeiño ité—ehi judío rerecuareta
upe.

31Aipo ihese, judío rerecuaretaosupipa iri ita yuvɨrecoyapi
ãgua. 32Ahe chupe rumo aipo ehi:

—Setá mbahe poromondɨisa avɨye vahe pe rovaque ayapo
che Ru pĩratasa pɨpe. ¿Uma che rembiapo avɨye vahe sui che
api-api pota peye ita pɨpe? —ehi judío rerecuareta upe.

33 Judío rerecuareta omboyevɨ yuvɨreco chupe:
—Nande api-apisai chira ita pɨpe quembahe nde rembiapo

avɨyevahe rese. Co rese rumoẽgüeoroherandeu. Esepia, nde
ereñehe rai tẽi Tũpa rese. Nde moco ava tẽi ereico. Nde rumo
ereyeapo Tũpa ndeyeupe ae—ehi yuvɨreco chupe.

34Evocoiyase aipo ehi ahe ava upe:
—Pẽundarmborocuaita icuachiaprɨ pɨpe niha aipo ehi: ‘Che

aipo ahe pẽu: pe tũpa pãve ité peico’ ehi. 35 Yaicua niha
icuachiaprɨ pɨpendar ndiyai yayamotarẽhɨ. Esepia, Tũpa aipo
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ehi: ‘Pe tũpa pãve ité peico’ ehi evocoi ava oñehe pɨsɨsar upe.
36 Che niha che Ru Rembiporavo aico. Ahe che mbou co ɨvɨ
pɨpe. ¿Mahera ru evocoiyase, ‘Nde ereñehe rai tẽi Tũpa rese’
peye cheu, ‘Che Tũpa Rahɨr aico’ ahese pẽu? 37 Esepia, acoi
ndayapoisembahe cheRu remimbotar, ahesendache reroyai
chietera peye viña. 38Yepe ndache reroyai chira che recocuer
rese peye viña, mbahe ayapose rumo ahe tẽi peroyara. Sese
tapeicua ñepei reseve che Ru secoise che rese iyavei che sese
che recosa—ehi oamotarẽhɨmbareta upe.

39Osoquendapota iri yuvɨrecoviña; Jesús rumoosoño ipãhu
sui.

40 Oyevɨ ɨai Jordán rovai. Aheve acoi Juan yɨpɨndar
oporoãpiramo. Aheve opɨta. 41Ava rehɨi yuvɨraso sepia, aipo
ehi yuvɨreco:

—Yepe Juan ndoyapoi mbahe poromondɨisa viña. Opacatu
mbahe omombehu vahe rumo co mbɨa resendar supi eté —
ehi yuvɨreco.

42 Setá iteanga ava Jesús vɨroya yuvɨreco aheve.

11
Lázaromano agũer

1 Oime ava imbaheasɨ vahe serer Lázaro, tecua Betania
pendar. GüeindrɨMarta iyavei María reseve yuvɨrecoi aheve.
2 Ahe María, oipɨyere vahe mbahe sɨãcua vahe yande Yar pɨ
rese. Ipare oiquɨtɨ oha pɨpe. 3Ahe seindrɨ omondo oñehe Jesús
upe yuvɨreco aipo ehi:

—OreYar, ndemborɨpar, nde rembiaɨsu, imbaheasɨou—ehi.
4Ahe osenduse aipo ehi:
—Combaherasɨsa rumondahei ahe imanoãgua ité. Ẽgüeehi

rumo Tũpa reco porañetesa mboyecua ãgua iyavei Tahɨr reco
porañetesamboyecua ãgua avei—ehi.

5 Yepe osaɨsú iteanga Marta icupɨhɨr reseve iyavei iquɨvrɨ
Lázaro viña, 6 oyanduse rumo Lázaro mbaherasɨsa, opɨta
vɨteño ité ñuvɨrío arɨ güecosave. 7 Ipare omombehu ore supi
oroico vahe upe:

—Yayevɨ iri ɨvɨ Judea rupi—ehi.
8Ore rumo aipo orohe chupe:
—Ore mbohesar, cuesemi tẽi acoi judío rerecuareta ahe

pendar nde yuca pota ita pɨpe yuvɨreco; ¿cũritei co ereso pota
iri aheve? —orohe chupe.

9Oreu rumo aipo ehi:
—Ñepei arɨ niha vɨreco doce hora. Supi eté acoi oguata vahe

arɨ pɨpe ndoyepɨapi eté. Esepia, osepia ité co ɨvɨ resapesa;
10acoioguatavaherumopɨt̃upɨpe, oyepɨapi eté. Esepia, ipane
tesapesa chupe—ehi oreu.
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11 Ipare aipo ehi:
—Yande mborɨpar Lázaro oque tẽi. Che rumo amomahera

—ehi.
12Evocoiyase ore aipo orohe chupe:
—Ore Yar, oque tẽise, ocuerara—orohe.
13 ‘Omano ité’ oyapave tẽi aipo ehi. Ore rumo

orepɨhañemoñeta: “Oque tẽi revo” orohe chupe viña. 14 Ipare
rumo omombehu tuprɨ ité aipo ehi oreu:

—Lázaro omano ité. 15 Avɨharete che ndaicoise aheve. Es-
epia, ẽgüe ehise ité avɨye catura pẽu pe che reroya ãgua. Yaso
ru catu sepia—ehi oreu.

16 Evocoiyase Tomás, Gemelo serosa vahe, aipo ehi ore
imboetasa oroico vahe upe:

—Yaso avei ru yande yamano vaherã supi—ehi.
Jesús cuerayevɨsa secoi iyavei tecovesa

17-18 Betania namombrɨimi Jerusalén sui, tres kilómetro
tuprɨ. Evocoiyase ore oroyepota senise ahe tecuave,
orosendu “cũritei irungatu arɨ opa Lázaro tɨr̃e” ehi vahe.
19 Setá judío yuvɨraso Marta iyavei María pɨri iquɨvrɨ mano
agüer sui imbovɨha ãgua. 20Oicuase Marta Jesús yepota seni,
oso voi eté sapeve; María rumo opɨtaño oɨ pɨpe. 21Evocoiyase
Marta aipo ehi voi chupe:

—Che Yar, ehi cohave ereicose, nomanoi chietera revo ore
quɨvrɨ viña. 22 Che rumo aicua Tũpa omboura opacatu nde
porandusa ndeu—ehi Marta chupe.

23—Nde quɨvrɨ rumo ocuerayevɨ irira—ehi Marta upe.
24—Supi eté aicua niha ocuerayevɨra opacatu omano vahe-

cuer reseve arɨ ipa vahe pɨpe—ehi Marta.
25 —Che niha cuerayevɨsa aico iyavei tecovesa. Acoi ava

che reroya vahe, yepe omano tẽira viña, oicoveño itera
rumo. 26Acoi che reroya vahe güecoveseve, nomanoi chietera.
¿Ereroya aipo che hesa? —ehi Marta upe.

27 —Orovɨroya ité, che Yar. Nde niha Poropɨs̃ɨrosar ereico
Tũpa Rahɨr, ore remiaro ereyu vaherã co ɨvɨ pɨpe oreu nara —
ehi Marta Jesús upe.

Jesús oyaseho Lázaro ruvɨpa rovai
28Aipo ohepare,Marta oso ocupɨhɨrMaría reca, chupeñomi

aipo ehi:
—Porombohesar oicove cohave, “Tou” ehi ndeu —ehi

chupe.
29EvocoiyaseMaríaosovoi eté sepia. 30 Jesús rumondoique

vɨtei eté tecua pɨpe; Marta rese oyoepiasave vɨteño ité secoi.
31 Osepiase María sẽ poyava, judío eta sẽtave yuvɨrecoi vahe
imbovɨhasar yuvɨraso voi saquɨcuerive, “Oquɨvrɨ ruvɨpave
revo osora oyaseho” ehi yuvɨreco viña.
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32EvocoiyaseMaría oyepotase chupe, oñenopɨha sovai aipo
ehi:

—Che Yar, ehi revo ereicoveño itese cohave, che quɨvrɨ
nomanoi chietera viña —ehi María chupe.

33 Osepiase María yaseho iyavei judío eta yuvɨraso vahe
supi, opɨha pɨpe oyandu ité ovɨharẽhɨsa. 34 Evocoiyase opo-
randu:

—¿Que vo peñotɨ? —ehi chupe.
Ahe aipo ehi yuvɨreco chupe:
—Ore Yar, erio, teresepia—ehi.
35 Ahese Jesús oyaseho. 36 Judío evocoiyase aipo ehi

yuvɨreco:
—¡Esepia, osaɨsu ité! —ehi oyeupe yuvɨreco.
37Ambuae rumo ipãhu pendar aipo ehi yuvɨreco:
—Co mbɨa omomahe vahe acoi mbɨa ndasesapɨsoi vahe,

¿ndoicatui chira pĩha Lázaro manoẽhɨ ãgua mbahe apo cuese
rahe viña? —ehi yuvɨreco.

Lázarombogüerayevɨ agüer
38 Jesúsoyemboya suvɨpaveovɨharẽhɨsapɨpe; ahe suvɨpa ita

hoprɨ, sovapɨsa ita avei.
39—Perocua sovapɨsa ita ichui—ehi.
Marta, omano vahe reindrɨ, rumo aipo ehi:
—Che Yar, iné ité revo. Esepia, opa niha irungatu arɨ

imanore—ehi.
40—¿“Che reroyase eve, Tũpa pĩratasa eresepiara”ndahei vo

acoi ndeu? —ehi Marta upe.
41 Aipo ihe pare, vɨrocua ita yuvɨreco ichui. Evocoiyase

omahe ɨva rese aipo ehi:
—Che Ru, “Avɨye ndeu” ahe ndeu. Esepia, eresendu che

ñehe. 42 Che aicua nde eresenduño ité che ñehe yepi, che
rumo aipo ahe co ava eta rembiepiave ‘tovɨroya avei nde che
mbousa co ɨvɨ pɨpe yuvɨreco’ che yapave—ehi.

43Aipo ohe pare, oñehe pĩrata aipo ehi:
—¡Lázaro, esẽ eipeve sui! —ehi.
44Omano vahe evocoiyase osẽ voi opacatu turucuar oma-

masa reseve. Jesús evocoiyase aipo ehi ava upe:
—Peyorapa imamasa ichui, toguata—ehi.
Judío rerecuareta oyemomborandu Jesús pɨsɨ ãgua yuvɨreco

45Osepiase co poromondɨisa, judío eta yuvɨraso vaheMaría
rupi setá ité Jesús vɨroya yuvɨreco. 46 Ipãhu pendar rumo
movɨro yuvɨraso voi ava fariseo rerecuareta uve sembiapo
mombehuãgua. 47Evocoiyase fariseo rerecuareta iyavei pahi
rerecuareta oñemonuha guasu yuvɨreco aipo ehi:

—¿Mara yahera vo sereco? Co mbɨa setá ité oyapo
poromondɨisa oico. 48Ndayayapoise mbahe chupe, opacatu
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tiẽte ava vɨroyara yuvɨreco viña iyavei avɨyeteramo mbor-
erecuar Roma ɨguar yanduse, yugüerura yande tũparo mon-
durupa iyavei omocañɨ tẽi uca aveira yande recua yande sui
—ehi oyeupe yuvɨreco.

49Ñepei rumombɨa ipãhu pendar Caifás serer vahe, ahe ité
pahi eta rerecuar ɨvate catu vahe ahe aravɨter pɨpe, aipo ehi
ava upe:

—Pe ndapeicuai eté mbahe, 50 ndapesenducuai avei co
tecocuer; avɨye catura ñepei mbɨa omanose yande recocuer
rese, ndahei que opacatu yande mocañɨ tẽi ãgua —ehi om-
boetasa eta upe.

51 Ahe rumo ndahei oyesui tẽi aipo ehi; Tũpa ité aipo
ombohe uca. Esepia, ahe ité mborerecuar guasu chini ahese.
Sese aipo ehi: “Jesús omanora yande recocuer rese” ehi.
52 Iyavei ndahei chira ahe ava reseño, omanora opacatu ava
Tũpa Rahɨr oñemosai tẽi vahe ñepei reseve imonuha ãgua.
53 Ẽgüe ehi ahe arɨ pɨpeve judío eta rerecuar oyemoingatupa
voi yuca ãgua yuvɨreco.

54 Sese ndoguata iri ava judío eta pãhu rupi. Ahe rumo osẽ
ɨvɨ Judea sui, oso ɨvɨ iporupɨrẽhɨ vahe rerovɨcave, tecua Efraín
ve. Aheve opacatu oropɨta supi.

55Vɨrovɨse judíoPascua pieta apo ãgua, setá iteanga ava am-
buae tecua rupindar yuvɨraso tecua Jerusalén ve oyeecocuer
moatɨro ahe pieta mboetei ãgua renondeve. 56 Oseca tẽi
Jesús yuvɨreco. Ipare tũparove yuvɨroiquese, oporandu-randu
oyeupe yuvɨreco:

—¿Mara peye pe, oura pĩha pieta repia, aní chira tie? —ehi-
ehi oyeupe yuvɨreco.

57 Yɨpɨve rumo fariseo rerecuar iyavei pahi rerecuar oy-
ocuai ava, “Pesepiase Jesús, pemombehu voi oreu ipɨsɨ ãgua”
ehi yuvɨreco chupe.

12
Ñepei cuña omondo Jesús resembahe sɨãcua vahe

1 Seis arɨ ipane vɨtese Pascua pieta ãgua, Jesús oso tecua
Betania ve, aheve acoi Lázaro ombogüerayevɨ. 2 Eipeve ocaru
yuvɨreco Jesús mboeteisave. Marta ihañeco sese; Lázaro
evocoiyase ocaru yuvɨnoi mesave ipɨri. 3 Evocoiyase María
güeru medio litro mbahe sɨãcua vahe nardo, sepɨ ́ iteanga
vahe. Omondo ipɨ rese. Ipare oiquɨtɨ ohavaprɨ pɨpe ichui.
Sɨãcuá iteanga evocoiyase opacatu oɨ pɨpe. 4 Evocoiyase
ore mboetasa Judas Iscariote, ahe acoi omondo vaherã ava
yamotarẽhɨmbar uve, aipo ehi:

5 —¿Mahera vo ndimondosai co mbahe sɨãcua vahe tre-
sciento denario rupi ava iparaɨsu vahe pɨt̃ɨvɨi ãgua? —ehi.
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6 Judas rumo ndahei ava iparaɨsu vahe raɨsupave aipo ehi.
Ahe rumo imonda rai vahe tẽi. Setá rupi guarepochi vɨrocua
güembiporuguã tẽi. 7Evocoiyase Jesús aipo ehi:

—Toyapoño cheu. Esepia, ahe che mano ãgua renonde ẽgüe
ehi cheu. 8 Yuvɨrecoveño itera ava iparaɨsu vahe pe pãhuve
yepi; che rumo ndaico pucu iri chira pe pãhuve —ehi Judas
upe.

Pahi rerecuar oyamotarẽhɨ Lázaro yuvɨreco
9 Setá iteanga ava judío oyandu yuvɨreco Jesús rerãcua

Betania ve secoise. Sese yuvɨraso aheve; ndahei Jesús repia
güeraño yuvɨraso, ẽgüe ehi rumo imbogüerayevɨprɨ Lázaro
repia avei. 10Evocoiyase pahi rerecuar, “Yayuca avei Lázaro”
ehi yuvɨreco oyeupe. 11Esepia, ahe ichui tẽi niha setá iteanga
judío oyepepɨ pahi rerecuar sui Jesús reroya ãgua yuvɨreco.

Jesús oique Jerusalén pɨpe
12Ava rehɨi yuvɨraso tecua Jerusalén ve Pascua pieta repia

yuvɨreco. Ahere ayihive voi oicua Jesús yepota ãgua ahe
tecuave yuvɨreco. 13 Ahese oyasɨa pindo yuvɨreco. Oyacatu
vɨraso Jesús rovaĩchi ãgua, osapucai yuvɨreco chupe:

—¡Imboeteiprɨ, sovasaprɨ secoi ou vahe yande Yar Tũpa rer
pɨpe! ¡Tũpa tosovasa Israel rerecuar guasu! —ehi yuvɨreco.

14 Yɨpɨndar rumo opa Jesús oseca uca guaricumi. Ipare
oyeupi sese icuachiaprɨ aracahendar rupi tuprɨ ité aipo ehi
vahe:
15 “Pesɨquɨyei rene, Sión pendar; pesepia, pe rerecuar guasu

guaricumi harɨve ou pẽu” ehi.
16 Yɨpɨndar, ore semimbohe eta, ndorosenducuai eté co
aracahendar imombehuprɨ. Ipare rumo oyevɨse güecosa
porañetesave, ahese oremahenduha aracahendar sesendar
icuachiaprɨ rese, “Supi eté omombehu” orohe tẽi sepiase.

17 Acoi ava yuvɨrecoi vahe Jesús rupi, Lázaro
mbogüerayevɨsa osepia vahecuer, ahe opa omombehu-
mbehuambuaeavaupeyuvɨreco. 18Seseavaetayuvɨnosevoi
sovaĩchi ipɨsɨ ãgua. Esepia, oicua ité ahembahe poromondɨisa
guasu yapose yuvɨreco. 19 Evocoiyase fariseo rerecuareta
aipo ehi oyeupe yuvɨreco:

—Indó, peicua niha ndayaicatu iri eté mbahe apo chupe
cute. Pesepia ru, ¡opacatu guasu ité ava oguata cũritei yuvɨreco
supi! —ehi yuvɨreco.

Oime griego oseca vahe Jesús yuvɨreco
20 Griego oime ava rehɨi pãhuve yuvɨraso vahe pieta repia

Tũpa mboetei ãgua tecua Jerusalén ve. 21 Ahe oyemboya
Felipe, Betsaida pendar rese, ahe tecua Galilea pɨpendar.
Ipare aipo ehi yuvɨreco chupe:
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—Ndembɨa, orosepia potami aipo Jesús —ehi.
22 Felipe evocoiyase oso imombehu Andrés upe; ichui

yuvɨraso ñuvɨrío voi Jesús upe imombehu. 23 Evocoiyase
chupe aipo ehi:

—Oyepota arɨ cheundar che, Ava Rɨquehɨr, che yevɨ iri ãgua
che recua porañetesave. 24Supi eté aipo ahe pẽu: inungar acoi
trigo rãhɨi nañotɨsaise, ahese ndihai chietera; ñotɨse rumo,
ahese iha vaira. 25Acoi ava osaɨsuse rumo güecocuer tẽi, ocañɨ
tẽira; acoi ndosaɨsui vahe rumo güecocuer co ɨvɨ pɨpendar tẽi
che recocuer rese, evocoi nungar vɨrecora tecovesa apɨrẽhɨ.
26 Acoi ava che mboyeroya pota vahe, toguata che rupi
yuvɨreco. Esepia, acoi che mboyeroyasar yuvɨrecoi vahe,
ahe avei yuvɨrecoira che pɨri ɨvave. Che Ru Tũpa evocoiyase
omboeteira ahe sereco—ehi chupe.

Jesús omombehu omano ãgua
27 “¡Cũritei ayandu ité mbahe-mbahe tẽi oime vaherã cheu!

‘¿Mara ahera pĩha?’ ahe tẽi. ¿Aipo ahera: ‘Che Ru, che pɨs̃ɨro
eve cũritei cheu oime vaherã mbahe tẽi sui’ ahera viña? ¡Che
rumo aicua evocoi nungarã ité ayu! 28 Che Ru, emboyecua
nde pĩratasa nde rer porañetesamboetei ãgua” ehi oyeroquɨ.
Ichui oyeendu ɨva sui ñehesa aipo ehi vahe: “Ẽgüe ahe niha

amboyecua che pĩratasa vichico, ẽgüe ahe iri aveira” ehi.
29 Aheve ava yuvɨrecoi vahe, “Osunu revo” ehi yuvɨreco

viña; ambuae ava,
—Tũpa rembiguai revo oñehe Jesús upe—ehi yuvɨreco.
30Evocoiyase aipo ehi ava eta upe:
—Ndahei cheundar ñehesa pesendu, ahe rumo pẽundar.

31 Cũritei oimera ñemoɨrosa co ɨvɨ pɨpendar ndache reroyai
vahe upe, cũritei avei imombosara Caruguar co ɨvɨ pɨpendar
imborerecuasa sui. 32 Acoi che rupise ɨvate, opacatu ava
arura cheyeupi—ehi.

33Aipo ñehesa pɨpe omboyecua tuprɨ itémara ehira omano.
34Aipo ihese ava eta aipo ehi:

—Ore rumo orosendu mborocuaita icuachiaprɨ pɨpe aipo
ehi vahe: “Poropɨs̃ɨrosar apɨrẽhɨ vaherã ité” ehi. ¿Mahera ru
aipo nde: “Ava Rɨquehɨr osupira ɨvate yuvɨreco” ere no? ¿Uma
ru aipo Ava Rɨquehɨr, ambuae tie? —ehi ava eta yuvɨreco
chupe.

35Evocoiyase aipo ehi ava upe:
—Pe pereco vɨtemira chĩhi rupive tesapesa pe pãhuve.

Peguata catu supi seime vɨteseve. Avɨyeteramo pe resapɨha
tẽira pɨt̃umimbi vahe. Esepia, acoi oguata vahe pɨt̃umimbisa
rupi, ndoicuai que güecosa. 36 Peroya co tesapesa cũritei
pereco vɨteseve, ipɨpe ité pe reco ãgua —ehi.



SAN JUAN 12:37 232 SAN JUAN 12:50

Aipoohepare, Jesúsosẽavarehɨi pãhu sui; ndoyemboyecua
iri chupe.

Setá judío rerecuar ndovɨroya vɨtei eté Jesús yuvɨreco
37Yepe Jesús setá iteanga oyapombahe poromondɨisa judío

rerecuar rovaque viña, ahe rumo ndovɨroyai eté yuvɨreco.
38 Esepia, imboavɨyesa rane itera Tũpa ñehe mombehusar
Isaías rembicuachiagüer aipo ehi vahe:
“Che Yar, ava ndovɨroyai yande ñehe yuvɨreco iyavei

ndovɨroyai nde pĩratasa eremboyecuase chupe” ehi.
39Co rese avei ava ndoicatui eté senducua yuvɨreco. Inungar
oicuachía Isaías aipo ehi:
40 “Tũpanomboesapɨsoi ava iyavei nombopɨhañemoñeta tuprɨ

iri mbahe rese yuvɨreco.
Sese ndosepiacuai eté mbahe, ndosenducuai avei mbahe,

ndoyevɨ catui yuvɨreco chupe ombogüera ãgua” ehi.
41 Isaías aipo ehi. Esepia, osepia ité Jesús reco porañetesa.
Evocoiyase ahe oñehe sese.

42 Setá ité rumo judío vɨroya yuvɨreco, seco ɨvate vahe
avei. Ahe rumo nomboyecuai eté seroyasa yuvɨreco fariseo
rerecuar sui osɨquɨyepave ‘avɨyeteramo yande mombora
ñemonuhasa sui ñepei reseve yuvɨreco’ oya. 43 Esepia, ahe
oipota catu ava tẽi suindar yemboeteisa Tũpa suindar yem-
boeteisa sui yuvɨreco.

Jesús ñehe reroyasa rese porandusara
44 Yɨpɨndar rumo, Jesús oñehe vɨtese ava rehɨi upe, oñehe

pĩrata aipo ehi: “Acoi che reroya vahe ava, ndahei che güeraño
che reroya, ahe rumo che Ru avei, che mbousar, vɨroya
yuvɨreco. 45 Iyavei acoi che repia vahe, che mbousar avei
osepia. 46Che tesapesa aico. Ayu co ɨvɨpɨpe ava che reroyasar
pɨt̃umimbisave yuvɨrecoiẽhɨ ãgua. 47 Acoi osendu vahe che
ñehe, nomoinguei vahe rumo oyese, ndahei che amocañɨra.
Esepia, ndayui ava co ɨvɨpɨpendarmocañɨ ãgua, che rumoayu
ipɨs̃ɨro ãgua. 48 Acoi ava che reroɨr̃o vahe, ndovɨroyai vahe
avei che ñehe, oime rumo imocañɨ ãgua: Co che ñehesa supi
eté vahe reroyaẽhɨsa pɨpe oyemocañɨ ucara arɨ ipa vahe pɨpe.
49 Esepia, che nañehei eté cheyesui tẽi; che Ru, che mbousar
rumo che cuai cheñehe ãgua, cheporombohe ãgua avei. 50Che
aicua co cheundar porocuaita güeru tecovesa apɨrẽhɨ avaupe.
Sese niha amombehu che Ru che cuaisa” ehi Jesús ava rehɨi
upe.

13
Jesús oyosei güemimbohe pɨ
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1 Pascua pieta renonde Jesús oicua ité oharɨ yepota co
ɨvɨ reya ãgua oso vaherã Vu pɨri. Ahe osaɨsu vahe ité ava
oyeupendar co ɨvɨ pɨpe yepi. Ẽgüe ehi saɨsu arɨ ipa vahe rupi.

2-4Caruguaroique ité Simón rahɨr, Judas Iscariote, pɨhapɨpe
imondo ãgua yamotarẽhɨmbar uve. Jesús rumo oicua ité Vu
Tũpa sui ousa, oicua avei oyevɨ iri ãgua Vu Tũpa pɨri iyavei
Tu omondo opacatu omborerecuasa chupe. Sese ocaruse
güemimbohe eta reseve, mesa sui opũha, osequɨi oturucuar
yohasa. Ipare omonde ambuae turucuar vumbɨcuasa rese.
5 Evocoiyase omondo ɨ yepoisa rɨru pɨpe, oyosei güemimbohe
pɨ, omombiru turucuar vumbɨcuasa rese vɨreco vahe pɨpe
oico.

6 Ichui Simón Pedro pɨ oyosei potase, ahe aipo ehi chupe:
—Che Yar, ¿nde co ereyoseira che pɨ? —ehi chupe.
7—Nde rumo nderesenducuaimbahe che rembiapo cũritei.

Ipare rumo eresenducuara—ehi Pedro upe.
8Pedro rumo aipo ehi chupe:
—¡Che pɨ rumo ndereyosei chietera! —ehi.
—Ndayoseise rumo nde pɨ, ndahei chietera evocoiyase che

rupindar ereico—ehi Pedro upe.
9Pedro evocoiyase aipo ehi:
—¡Che Yar, aní catu che pɨ año ereyosei; eyosei che po, che

rova avei! —ehi chupe.
10—Acoi oyasupa ramo vahe rumo, ahe ndiquɨhai eté. Sese

ndiyai oyasu iri. Ipɨ güeraño rumo iya yoseisa. Ẽgüe peye
ndipoi etémbahe pe rese; ndaopacatui rumo ẽgüe peye—ehi.

11Ahe aipo ehi: “Ndaopacatui rumo ẽgüe peye” ehi. Esepia,
oicua ité uma omondora yamotarẽhɨmbar upe.

12 Güemimbohe pɨ sei pare, omonde iri oturucuar yohasa,
oguapɨmesave aipo ehi:

—¿Peicua vo co mbahe ayapo vahe pẽu? —ehi—. 13 Pe niha,
“Ore mbohesar, ore Yar” peye cheu. Supi eté niha. Esepia,
ahe ité che aico. 14Yepe supi eté, che pembohesar, pe Yar avei
aico viña, ayosei rumo pe pɨ. Sese pe avei ñepei-pei peyacatu
peyosei aveira pe pɨ. 15 Che niha ‘na tehi avei yuvɨreco’ viya
opombohe pe rereco, ẽgüe ahe pẽu. 16 Supi eté aipo ahe
pẽu: ava mbiguai tẽi, ahe ndahei ɨvate catu güerecuar sui;
ẽgüe ehi avei imbouprɨ ndahei ɨvate catu secoi ombousar sui.
17 Pesenducuase co nungar mbahe, peyapo tuprɨse, ahese
pevɨharete catura peico—ehi.

18 “Che nañehei opacatu pe rese, che rumo aicua uma
yuvɨrecoi vahe che rembiporavo. Icuachiaprɨ rumoyavɨyera:
‘Acoi ocaru vahe che pɨri, oyemboyere che amotarẽhɨ’ ehi
vahe. 19 Senondeve amombehu pẽu. Evocoiyase ẽgüe ehise
ité cheu, che reroyarapeye che iténihaaipoahevahevichico.
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20Supietéaipoahepẽu: acoi cheremimondooipɨsɨ tuprɨvahe,
ahe che pɨsɨ tuprɨ avei; acoi ava che pɨsɨ vahe, oipɨsɨ tuprɨ avei
che Ru yuvɨreco” ehi.

Jesús omombehu: “Ñepei pe pãhu pendar che mondora che
amotarẽhɨmbar upe” ehi

21 Aipo ohe pare, Jesús ndoyembovɨhai eté iyavei mbahe
oime vaherã omboyecua tuprɨ ité,

—Supi eté aipo ahe pẽu: ñepei pe pãhu pendar chemondora
che amotarẽhɨmbar upe—ehi.

22Evocoiyaseoreoromahe-mahe tẽioreyese, “¿Avaupepĩha
aipo ehi?” orohe tẽi oreyeupe. 23 Che sembiaɨsu catu yɨṕɨve
acaru vĩte. 24 Ipare Pedro oyaitɨ-itɨ ‘¿Ava upe vo aipo ere? tehi
chupe’oyapavecheu. 25Evocoiyase cheasɨrɨ catu irimiyɨṕɨve,
aporandu chupe:

—Che Yar, ¿ava ité vo? —ahe.
26Ahe aipo ehi cheu:
—Cũritei amoaquɨra pan rahɨcuer imondo tohu, ahe ité che

mondora—ehi cheu.
Aipo ohe pare omoaquɨ pan rahɨcuer imondo Simón Iscar-

iote rahɨr, Judas, upe. 27 Judas oipɨsɨse pan, oguapɨ voi eté
Caruguar sese. Evocoiyase aipo ehi Judas upe:

—Evocoi ereyapo pota vahe, eyapo voiño ité ru—ehi chupe.
28Que ñepei rumo mesave orocaru vahe, ndorosenducuai

eté aipo ihesa. 29 Esepia, Judas guarepochi rɨru rãrosar
secoi yepi. Sese amove ore pãhu pendar ipɨhañemoñeta: “
‘Tererocua mbahe pietase nara’ anise, ‘emondo mbahe ava
iparaɨsu vahe upe nara’ aipo oya revo omose imondo” ehi
yuvɨreco chupe viña.

30Pan pɨsɨ pare, Judas osẽ voi eté oso pɨt̃use.
Porocuaita ipɨasu vahe

31 Judas sẽ pare, Jesús aipo ehi:
—Cũritei oyecuara che, Ava Rɨquehɨr, reco porañetesa. Che

Ru Tũpa reco porañetesa avei oyecuara che rese. 32 Acoi
amboyecuase che Ru Tũpa reco porañetesa, ahe avei omboye-
cuara che reco porañetesa, ẽgüe ehira imboyecua pɨhaivi.
33 Che rahɨreta, che rembiaɨsu, ndaico pucu iri chira pe rese.
Che reca tẽira peye; inungar acoi judío rerecuar upe aipo ahe:
“Ndiyai chietera peso che sosave” ahe. 34 Sese co amondo
porocuaita ipɨasu vahe pẽu ñepei-pei peyeaɨsu ãgua inungar
che opoaɨsu. 35 Peyeaɨsuse ñepei-pei, opacatu tuprɨ ité ava
oicuara yuvɨreco che remimbohe supi eté pe recosa—ehi.

Jesús, “ ‘Ndaicuai eté combɨa’ erera cheu” ehi Pedro upe
36Pedro oporandu Jesús upe:
—Che Yar, ¿que vo aipo eresora? —ehi chupe.
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Ahese omboyevɨ Pedro upe:
—Cũritei ndiyai peso vaherã che sosave che rupi; pesorera

rumo che rupi curi—ehi.
37 —Che Yar, ¿mahera ru cũritei voi ndiyai nde rupi che so

ãgua? ¡Ayemoingatu ité amano vaherã nde rese! —ehi Pedro
chupe.

38 —¿Supi eté pĩha ereyemoingatu ité che rese nde mano
ãgua? Nde rumo cõhe potase tacura ñehe renondeve,mbosapɨ
oyupagüer rupi, “Ndaicuai eté co mbɨa” erera cheu —ehi
Pedro upe.

14
Jesús, Tũpa raper yandeu

1 Ipare Jesús aipo ehi opacatu oreu: “Pepɨhañemoñeta atɨi
rene; peyeroya Tũpa rese, che rese avei peyeroya. 2 Esepia,
che Ru rẽtave setá oime pe reco ãgua; ẽgüe ndehise rumo,
namombehui chira aipo pẽu viña. Sese che asora pe recuarã
moingatu. 3 Imoingatu pare ayevɨra pe reca che recosave pe
reraso ãgua cheyepɨri. 4Pe peicua que vo asora iyavei peicua
mara peyera pe yepota ãgua che recosave” ehi oreu.

5Tomás rumo aipo ehi chupe:
—Che Yar, ndoroicuai rumo que vo eresora. ¿Mara orohera

vo aipo icua ore so ãgua? —ehi.
6 —Che niha perɨ aico supi eté vahe iyavei tecovesa. Che

rupi güeraño ité peyepotara che Ru upe —ehi—. 7 Pe peicua
tuprɨse ité che recocuer viña, peicua aveira che Ru viña no.
Cũritei suive rumo peicua, pesepia avei cute—ehi oreu.

8Evocoiyase Felipe aipo ehi chupe:
—Che Yar, torosepia ité ru aipo nde Ru. Ahese avɨyera oreu

—ehi.
9 —Felipe, setá arɨ aico pe rese, ¿ndapeicua vɨtei eté vo che

recocuer? Acoi ava che repia vahe, ahe osepia ité che Ru;
¿mahera ru evocoiyase, “Torosepia rane ité nde Ru” ere vɨte
cheu no? 10 ¿Ndache reroyai vo peye che Ru rese ité aicose,
che rese avei che Ru secoise? Opacatu mbahe amombehu
vahe pẽu, ndahei cheyesui tẽi amombehu. Che Ru secoi vahe
che rese, ahe ité oyapo güemimbotar che recocuer rese—ehi—.
11 Che reroya peye che Ru rese che recose, ahe avei secoise
che rese. Anise, che reroyañomi tẽi catu peye mbahe che
rembiapo rese —ehi—. 12 Supi eté aipo ahe pẽu: acoi ava che
reroya vahe, ahe avei oyapora mbahe che rembiapo nungar,
tuvicha catura rumo. Esepia, che asora che Ru pɨri —ehi—
. 13 Acoi peporanduse que mbahe rese che rer pɨpe, che
amondoño itera pẽu. Ipɨpe che amboyecuara che Ru reco
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pĩratasa. 14Che ayaporaquembahe che rer pɨpepeporandusa
—ehi oreu.

Jesús, “Che amboura Espíritu Santo pẽu” ehi vɨroyasar upe
15 “Che raɨsuse ité peye, pemboyeroya catu che porocuaita.

16 Che aporandura che Ru upe ombou vaherã Espíritu supi
eté vahe pe pɨt̃ɨvɨi ãgua, ahe secoi vaherã ité pe rese. 17 Ava
Tũpa ndoicuai vahe rumo, ndoicatui chietera ipɨsɨ. Esepia,
ndosepiai, ndoicuai avei yuvɨreco. Pe rumo peicua ité. Es-
epia, ahe ité secoi pe rese. Ipare oique itera pe pɨha pɨpe.

18 “Ndopoeyai chira pe güeraño tẽi; ayevɨra niha pe rese
aico vaherã. 19 Chĩhi tẽi oime vɨte arɨ che reroyasarẽhɨ che
repia vɨte vaherã yuvɨreco. Ipare rumondache repia iri chira
yuvɨreco. Pe rumo che repiaño itera peye iyavei peicoveño
itera. Esepia, che aicoveño avei. 20Ahe arɨ pɨpe peicuara che
Ru rese che recosa, che rese pe recosa avei iyavei che aicose
pe rese. 21 Acoi oicua vahe che porocuaita, omboyeroya
vahe avei, ahe omboyecua ité che raɨsusa yuvɨreco. Che Ru
osaɨsura che raɨsusar; che avei asaɨsura, ayemboyecua aveira
chupe” ehi.

22 Judas (ndahei vahe rumo Iscariote) aipo ehi:
—Che Yar, ¿mahera oreuño ereyemboyecuara; mahera ru

ndereyemboyecua iri chira ava nde reroyasarẽhɨ upe? —ehi
chupe.

23Evocoiyase aipo ehi Judas upe:
—Acoi che raɨsu vahe, omboyeroya vahe che ñehe yuvɨreco,

che Ru evocoiyase osaɨsura iyavei che Ru reseve oroyura
oroico vaherã sese. 24 Acoi ndache raɨsui vahe, ahe
ndovɨroyai avei che ñehe yuvɨreco. Co ñehesa pesendu vahe
ndahei cheyesui tẽi; ahe rumo che Ru, che mbousar suindar
—ehi.

25 “Pe rese che reco vɨtese, opa co mbahe amombehu
vichico pẽu. 26 Espíritu Santo rumo, Poropɨt̃ɨvɨisar, che Ru
ombou vahe che rer pɨpe, ahe pe mbohera opacatu mbahe
avɨye vahe rese. Pe momahenduha aveira opacatu pẽu che
ñehe agüer rese.

27 “Aseya teco tuprɨsa pẽu, ahe che reco tuprɨsa; ndahei
rumo avaño tẽi rembiapo nungar amondo pẽu. Aní, ‘¿Mara
yahera pĩha?’ peyera; aní chiaveira pesɨquɨye. 28 Pesendupa
niha acoi, ‘Asora, ipare ayevɨ irira pe rese aico vaherã’ che
hesa. Supi eté che raɨsuse peye, pevɨharetera peicuase che Ru
pɨri che sosa. Esepia, ahe ɨvate catu vahe ité che sui. 29 Sese
amombehupa voi co mbahe tenondeve pẽu, ẽgüe ehise ité,
ahese peroyara.

30 “Namombehu pucu iri chira mbahe pẽu. Esepia, ou ité
co ɨvɨ pɨpe oporocuai tẽi vahe. Ahe rumo ndahei ɨvate catu
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vahe che sui 31 ‘toicua ava che reroyasarẽhɨ che Ru raɨsusa
yuvɨreco’ che hesa pɨpe. Ayapoño ité che Ru che cuaita.

“Pepũha. Yaso cohave sui” ehi güemimbohe eta upe.

15
Jesús uva hɨ nungar

1 Ipare Jesús oñehe iri oreu aipo ehi: “Che aico inungar uva
hɨ supi eté vahe; cheRuevocoiyase inungar sese ihañecovahe
secoi. 2Ahe oyasɨa sãcandihai vahe ichui yepi; iha vahe rumo
omoatɨro tuprɨ iha catu ãgua. 3Pe pe recocuer imoatɨroprɨ ité
che pe mbohesa pɨpe. 4Peicoño ité catu che rese inungar che
aicoño ité avei pe rese. Uva rãca oise ohɨ sui, ndiha iri ahe ae
tẽi; pe avei ẽgüe peyera peyepepɨse che sui” ehi oreu.

5 “Che niha uva hɨ nungar aico; pe evocoiyase sãca nungar
peico. Acoi secoi vahe che rese, che avei aico sese. Inungar
mbahemitɨ iha atɨ vahe, ẽgüe ehira ahe. Supi eté ndapeicatui
chietera che porẽhɨ mbahe apo. 6 Acoi ndasecoi vahe che
rese, ahe imombosara inungar acoi uva rãca yɨpi vahe. Ipare
imonuhasa sapɨ ãgua” ehi oreu.

7 “Pe peicoñose ité che rese ndaperesaraise avei che porom-
bohesa sui, peporanduñombahe pe remimbotar rese, ahese
imondosara pẽu” ehi. 8 “Che Ru oipɨsɨra omboeteisa pe sui
acoi peyapo tuprɨse opacatu che remimbotar. Pemboyecua
evocoiyase che remimbohe supi tuprɨ vahe pe recosa. 9 Che
opoaɨsu ité, inungar che Ru che raɨsu. Sese peicoño ité
catu che poroaɨsusa pɨpe. 10 Esepia, pemboyeroyase che
porocuaita, peicoveño itera co che poroaɨsusa pɨpe. Inungar
che che Ru amboyeroya che cuaisa iyavei aicoveño ité che Ru
poroaɨsusa pɨpe vichico.

11 “Che aipo ahe pẽu ‘tovɨreco che vɨhasa oyese yuvɨreco’
viya; ‘toyembovɨharete catu yuvɨreco’ che hesa pɨpe. 12 Co
che porocuaita: Peyeaɨsu ñepei-pei, inungar che opoaɨsu.
13 Ndipoi eté que poroaɨsusa ɨvate catu vahe co sui omon-
dose que ava güecocuer omborɨpar rese nara. 14 Pe che
mboyeroyase peye, ahese chemborɨpar peico. 15 ‘Pembiguai
peico’ ndahe iri pẽu. Esepia, mbiguai ndoicuai eté mbahe
güerecuar pɨhañemoñetasa. Sese, ‘Che mborɨpar’ ahe pẽu. Es-
epia, aicua ucapa ñehesa che Ru cheu omombehu vahe pẽu.
16Pe niha ndache poravoi peye. Che rumo opoporavo iyavei
opocuai peporavɨquɨ vaherã ava reru ãgua cheu ‘che rese ité
toyuvɨrecoi’ che yapave. Evocoiyase che Ru ombourambahe
pe porandusa che rer pɨpe pẽu. 17 Co rese opocuai: Peyeaɨsu
catu ñepei-pei peyacatu” ehi Jesús güemimbohe upe.

Jesús amotarẽhɨmbar, supindar amotarẽhɨmbar avei
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18 “Acoi ava ndoicuai vahe Tũpa pe amotarẽhɨse, peicuaño
che rane che amotarẽhɨ yuvɨreco yɨpɨndar. 19 Pe peico vɨtese
ava Tũpa ndoicuai vahe pãhuve, evocoiyase pe raɨsu aira
yuvɨreco viña. Che rumo opoporavo ipãhu sui yuvɨreco. Sese
tẽi ndape ambota iri yuvɨreco. Esepia, pe ndahe iri ipãhu
pendar peico. 20Peyemomahenduha pẽu aipo che hesa rese:
‘Ndipoi eté que mbiguai ɨvate catu vahe güerecuar sui’ ahe.
Che niha yɨpɨndar yamotarẽhɨmbrɨ aico, pe avei pe amo-
tarẽhɨra yuvɨreco. Acoi omboyeroya vahe rumo che porom-
bohesa, pe porombohesa avei omboyeroyara yuvɨreco. 21Co
opacatu mbahe che recocuer sui tẽi ẽgüe ehira pẽu. Esepia,
ndoicuai niha chembousar yuvɨreco.

22-24“Chendayuise ahe avaupembahe sembiavɨmombehu
viña, evocoiyase, ‘Peyavɨ mbahe’ ndehi chira Tũpa chupe
yuvɨreco viña. Che rumo ayu ité, amombehu mbahe sem-
biavɨ yuvɨreco chupe, ayapo avei mbahe ava ndoyapoi vahe
yuvɨreco ipãhuve; ahe rumo yepe osepia co mbahe yuvɨreco
viña, che amotarẽhɨño, che Ru avei oyamotarẽhɨ yuvɨreco.
Sese, ‘Pereco ité mbahe pe rembiavɨ peyese’ ehi Tũpa chupe.
Esepia, acoi che amotarẽhɨ vahe, che Ru avei oyamotarẽhɨ
yuvɨreco. 25 Co rumo ẽgüe ehi. Esepia, imboavɨyesa rane
itera ñehesa sesendar icuachiaprɨ pɨpe aipo ehi vahe: ‘Mbahe
apoẽhɨ pɨpe sui tẽi che amotarẽhɨ yuvɨreco’ ehi vahe.

26“Acoi ambouse rumoPoropɨt̃ɨvɨisar, Espíritu supi eté vahe
che Ru sui pẽu, ahe omombehura che recocuer. 27 Pe avei
pemombehura che recocuer. Esepia, yɨpɨsuive ité peico che
rupi” ehi.

16
1-2 “Pe mocañɨehɨ ãgua che rese pe yeroyasa aipo ahe

opacatu co mbahe imombehu pẽu: pe mombora judío rere-
cuar oñemonuhasa sui yuvɨreco, pe yuca aveira yuvɨreco. Ahe
rumo omohara, ‘Tũpa uve nara revo na yahe’ ehira yuvɨreco
viña. 3 Evocoi rumo ẽgüe ehira yuvɨreco che Ru cuaẽhɨ pɨpe
iyavei che cuaẽhɨ pɨpe yuvɨreco. 4 Amombehu aipo pẽu acoi
ẽgüe ehise, peyemomahenduhara che remimombehugüer
rese.

Espíritu Santo rembiapo
“Yɨpɨsuive rumo namombehui co mbahe pẽu. Esepia,

aicoveño ité pe rese. 5 Cũritei rumo asora che mbousar pɨri
iyavei ndipoi queñepeipepãhupendar ‘¿que vo aipo eresora?’
ehi vahe cũritei cheu. 6 Pe rumo ndapeyembovɨhaiño aipo
mbahe amombehuse pẽu. 7 Supi eté rumo aipo ahe pẽu:
avɨye catura pẽu che asose. Esepia, ndasoise viña, ndoui
chieterape resePoropɨt̃ɨvɨisar. Asose rumo, cheambourapẽu.
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8Ouseahe, oicuaucaraavachecuaẽhɨsarupeyangaipa, oicua
uca aveira tecocuer ɨṽisa iyavei cañɨsa ndaseco põrai vahe
upendar. 9 Oicua ucara yangaipa chupe ndache reroyaise
yuvɨreco; 10 oicuara rumo che reco ihɨṽi tuprɨ vahe yuvɨreco.
Esepia, asora che Ru recosave, ahese pe ndache repia iri
chietera peye; 11 iyavei oicuara Tũpa poromocañɨsa. Esepia
niha, Caruguar, ahe co ɨvɨ pɨpendar rerecuar oipɨsɨra che Ru
Tũpa ñemoɨrosa.

12 “Setá iteanga mbahe oime amombehu vaherã pẽu. Pe
rumo ndapeicatui chira cũritei senducua. 13 Ouse rumo
Espíritu supi eté vahe, ahe pe mbohera mbahe supi eté vahe
rese. Esepia, noñehei chira oyesui tẽi, ahe rumoomombehura
mbahe osendu vahe güeraño, oicua uca aveira mbahe coiye
oime vaherã. 14 Ahe che mboeteira. Esepia, oicua ucara
opacatu mbahe cheundar pẽu. 15 Opacatu mbahe che Ru
vɨreco vahe, che mbahe. Sese niha, ‘Espíritu oipɨsɨra opacatu
mbahe cheundar, oicua uca aveira pẽu’ ahe.

16 “Avɨyeteramo tẽindache repia iri chira peye. Ipare rumo
coiye catumi che repia irira peye” ehi oreu.

Yepe semimbohe ndovɨhai chira viña, coiye catu rumo
ovɨharetera yuvɨreco

17 Evocoiyase ore oroporandu-randu tẽi oreyeupe aipo
orohe:

—¿Mara oya pĩha: ‘Avɨyeteramo tẽi ndache repia iri chira
peye’ ehi yandeu; ipare rumo aipo coiye catumi yasepi-
ara iyavei aipo osora Vu pɨri no? 18 ¿Mara oya vo aipo:
‘Avɨyeteramo tẽi’ ehi? Ndayasenducuai mo aipo iñehesa —
orohe oreyeupe.

19 Ipare rumo ‘oporandura co mbahe rese yuvɨreco cheu’
oya aipo ehi voi oreu:

—¿‘Ipare rumo coiye catumi che repia irira peye’ che he
agüer rese co pe porandu vɨte peyeupe? —ehi—. 20 Supi eté
aipo ahe pẽu: peyasehora pe vɨharẽhɨsa pɨpe, ava angaipa
viyar rumo ovɨhareteñora yuvɨreco. Yepe pe, ndapevɨhai
chira viña, coiye catu rumo pevɨharetera. 21 Inungar acoi
quecuña imembɨrapotase, tasɨ chupeoyepotasearɨ imembɨra
ãgua; pĩtani oha pare rumo, nimahenduha iri tasɨcuer rese;
sorɨveteñoomembrɨ rese. 22Ẽgüepeyeavei; pe cũritei tasɨavei
pẽu, ayevɨ irira rumo pe repia ãgua, ahese pevɨharetera. Ahe
vɨharetesa ndipoi chietera que ava vɨrocua vaherã pe sui.

23 “Ahe arɨ pɨpe, ndapeporandu iri chietera mbahe rese
cheu. Supi eté aipo ahe pẽu: che Ru omboura opacatumbahe
pẽu che rer pɨpe peporanduse. 24Cũritei rumondapeporandu
vɨtei mbahe rese che rer pɨpe. Peporandu catu sese, ahese
peipɨsɨra. Ipɨpe sui perorɨvete catura.
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Jesucristombahe-mbahe tẽi recopɨsar
25 “Opacatu mbahe rese niha amboyoya tecocuer pẽu.

Oimera rumo arɨ namboyoya iri chira ambuae mbahe rese
tecocuer; ipa voi amombehu itera mbahe pẽu che Ru re-
cocuer resendar. 26 Ahe arɨ pɨpe pe peporandura mbahe
rese che rer pɨpe; che rumo, ‘Ayeroquɨra pe rese che Ru upe’
ndahei pẽu. 27Esepia, che Ru ae ité pe raɨsu. Pe raɨsu ité niha.
Esepia, pe che raɨsu peye, che reroya avei che Ru Tũpa sui
che yuse peye. 28Asẽ che Ru sui co ɨvɨ pɨpe vitu; cũritei rumo
aseyara co ɨvɨ, ayevɨra che Ru upe” ehi oreu.

29Evocoiyase ore aipo orohe chupe:
—Indó, aipo rupi ereñehe tuprɨ catu ité; nderemboyoya iri

ambuae mbahe rese imombehu oreu. 30 Supi eté ereicua
opacatu mbahe, ereicua avei ore porandusa. Evocoiyase
ndiya iri ore porandu ãguambahe rese ndeu. Sese orovɨroya
Tũpa sui nde yusa—orohe chupe.

31 —¿Evocoiyase che reroya ité peye? —ehi—. 32 Supi eté
oyepota arɨ cute, co pɨpe ité peyemosaipara che sui; che
reyara che aemi peye. Ndahei rumo che ae aico. Esepia, che
Ru secoi che rese. 33 Amombehu co opacatu pẽu che rese
mbahe tuprɨ pɨpe pe reco ãgua. Peparaɨsu itera co ɨvɨ pɨpe;
peyemonguerẽhɨ catura rumo. Esepia, che opa ité asecopɨ co
ɨvɨ pɨpendarmbahe tẽi —ehi.

17
Jesús oyeroquɨ güemimbohe rese

1Aipoohepare, Jesúsomahe ɨva rese aipoehi: “CheRu, oye-
pota arɨ cute. Che mboetei eve, ipɨpe sui avei che nde Rahɨr
toromboetei. 2 Supi eté niha, nde erembou che mborerecua
ãgua opacatu ava ɨvɨ pɨpendar harɨve iyavei tecovesa apɨrẽhɨ
mondo ãgua opacatu ava nde cheu erembou vahe upe. 3 Co
niha tecovesa apɨrẽhɨ, tande cua nde Tũpa ñepei supi eté vahe
nderecoseyuvɨreco, tachecuaaveindechembouseyuvɨreco.

4 “Che niha oromboetei co ɨvɨ pɨpe, iyavei ayapo nde che
cuaisa. 5 Sese che Ru, embou irimi cũritei che reco po-
rañete ãgua, inungar acoi yɨpɨndar areco vahe nde rese ɨvɨ
apoẽhɨseve.

6 “Co nde rembiporavo ava co ɨvɨ pɨpendar pãhu sui erem-
bou vahe cheu; orocua ucapa chupe. Yɨpɨndar ndeundar
yuvɨrecoi. Ipare nde erembou cheu. Ahe vɨroya ité nde ñehe
yuvɨreco. 7Cũritei oicuapa opacatu mbahe nde suindar cheu
erembou vahe yuvɨreco. 8 Esepia, amombehu ité nde ñehe
erembou vahe cheu; ahe vɨroya ité yuvɨreco, vɨroya avei nde
chembousa yuvɨreco.
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9 “Che ayeroquɨ cheu nde remimbou rese ndeu. Esepia,
ndeundar ité yuvɨrecoi; ndayeroquɨi rumo ambuae ava che
reroyasarẽhɨ rese. 10 Opacatu ava cheundar, ndeundar
avei; ndeundar evocoiyase cheundar. Ahe sese che reco
porañetesa oyecua.

11 “Che ndapɨtai chira co ɨvɨ pɨpe; ahe rumo opɨtara cohave
yuvɨreco. Che evocoiyase asora nde pɨri. Che Ru, seco
maranehɨ vahe, esãro nde pĩratasa pɨpe nde remimbou cheu
oyese yuvɨrecoi tuprɨ ãgua inungar yande yaico. 12Aicose co
ɨvɨ pɨpe, asãro tuprɨ nde rer pĩratasa cheu erembou vahe pɨpe;
chemahemoha yuvɨreco sese mbahe tẽi sui. Ndipoi eté que
ñepei ocañɨ tẽi vahe; acoi yɨpɨve ocañɨ vaheño ité rumo ocañɨ
tẽi; nde ñehe rupi tuprɨ ité ẽgüe ehi.

13 “Cũritei asora nde recosave. Co ɨvɨ pɨpe che reco vɨtese
rumo, amombehu co mbahe chupe ‘tovɨreco che vɨharetesa
yuvɨreco’ che yapave. 14 Che niha amombehu nde ñehe
yuvɨreco chupe. Ava che reroyasarẽhɨ rumo oyamotarẽhɨño
yuvɨreco. Esepia niha, ndahe iri Caruguar povrɨ pendar
yuvɨrecoi inungar che ndahei ipovrɨ pendar aico. 15 ‘Enose
ava Caruguar povrɨ pendar pãhu sui’ ndahei ndeu, che
rumo aipota eresepɨra Caruguar sui. 16 Inungar che ndahei
Caruguar povrɨ pendar aico, ẽgüe ehi avei ahe yuvɨreco.
17 Eipeha tuprɨ angaipa sui ndeyeupe nara yuvɨreco ñehesa
supi eté vahe reroyase. Nde ñehesa niha supi tuprɨ vahe ité.
18 Inungar nde chembou eve ava co ɨvɨ pɨpendar pãhuve, ẽgüe
ahe avei che imondo ava pãhuve yuvɨreco. 19 Amondo ité
che recocuer ndeu nara ‘toyemondo catu yuvɨreco chupe co
ñehesa supi tuprɨ vahe reroya pɨpe’ viya.

20 “Ndayeroquɨi co che remimbohe reseño ndeu, ayeroquɨ
avei rumo ambuae ava che reroyasar ñehesa sui che reroya
vaherã rese. 21 Aporandu avei ndeu toyuvɨrecoi tuprɨ ité
yuvɨreco oyese inungar ñepei vahe, ẽgüe tehi avei yuvɨreco
yande rese, che Ru, inungar nde ereico che rese, che avei aico
nde rese. Toyuvɨrecoi tuprɨ ité catu yuvɨreco oyese. Ipɨpe
sui ava co ɨvɨ pɨpendar tovɨroya nde che mbousa yuvɨreco.
22 Che reco porañetesa nde erembou vahe cheu, ahe tuprɨ
avei amondo yuvɨreco chupe ñepei vahe nungar yuvɨrecoi
ãgua, inungar yande ñepei vahe yaico. 23 Che aico yuvɨreco
sese, nde evocoiyase ereico che rese ahe yuvɨrecoi tuprɨ ãgua
inungar ñepei vahe. Ipɨpe sui ava co ɨvɨ pɨpendar toicua nde
chembousar ereico iyavei eresaɨsu che remimbohe yuvɨreco
inungar nde che raɨsu eve.

24 “Che Ru, nde niha erembou co che remimbohe cheu.
Aipota rumo ahe yuvɨrecoi che pɨri che recosave osepia va-
herã teco porañetesa cheu erembou vahe yuvɨreco. Nde niha
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yɨpɨve ité che raɨsu eve ɨvɨ apoẽhɨseve. 25Che Ru, seco catuprɨ
vahe, ava co ɨvɨ pɨpendar tẽi nande cuai yuvɨreco; che rumo
orocua ité, co avei oicua nde chembousa yuvɨreco. 26Orocua
uca chupe, orocua ucaño vɨte itera rumo. Evocoiyase nde che
raɨsusa tovɨreco avei yuvɨreco, che avei taico yuvɨreco sese”
ehi Jesús oyeroquɨ güemimbohe recocuer rese.

18
Jesús oipɨsɨ yuvɨreco

1 Aipo ohe pare, Jesús ore renose ore reraso ɨembɨ Cedrón
rovai. Aheve oime mbahe mitɨ rẽta, ipɨpe Jesús ore reroique
ore reraso. 2 Iyavei Judas omondo vaherã yamotarẽhɨmbar
upe oicua avei aheve secosa. Esepia, setá rupi Jesús rese
oroñemonuha aheve yepi. 3 Sese Judas oyepotaño ité aheve
sundao rehɨi reseve iyavei sundao tũparo rãrosar pahi rere-
cuar iyavei fariseo eta remimondo opacatu oyoepɨsa reseve
yuvɨrecoi, guataendɨ reseve-seve avei yuvɨraso. 4 Yɨpɨve ité
rumo oicua oyeupe mbahe oime vaherã. Sese osẽ voi eté
yuvɨreco chupe oporandu:

—¿Ava vo peseca? —ehi.
5Ahe ava rehɨi omboyevɨ yuvɨreco chupe:
—Jesús,Nazaret pendar, oroseca—ehi.
—Che niha ahe aico—ehi ava rehɨi upe.
Judas ipãhuve secoi imondo ãgua yamotarẽhɨmbar upe.

6 “Che niha ahe aico” ehise ava upe; guaquɨcuei cotɨ pãve opa
ovɨapi yuvɨreco. 7Evocoiyase oporandu iri ava upe:

—¿Ava vo peseca? —ehi.
Ahe aipo ehi yuvɨreco:
—Jesús,Nazaret pendar—ehi.
8Aipo ihese,
—“Che niha ahe aico” ahe pẽu —ehi—. Che che recase peye,

pepocoi rene catu co ambuae rese, toyuvɨrasopaño —ehi.
9 Co rumo iñehe mboavɨye ãgua ẽgüe ehi: “Acoi che

Ru ombou vahe cheu, nocañɨi eté que ñepei che sui” ehi.
10 Evocoiyase Simón Pedro vɨreco vahe quɨse, vɨnose, oyasɨa
Malco serer vahe nambi yasu cotɨndar, ahe pahi rerecuar
ɨvate catu vahe rembiguai. 11Pedro upe rumo aipo ehi:

—Emondo iri quɨse sɨru pɨpe—ehi—. Che Ru niha co mbahe
yavai vahe ombou cheu. Añemosaño itera chupe—ehi.

Jesús serasosamborerecuar Anás rovai
12 Evocoiyase sundao rerecuar, osundao eta reseve iyavei

judío tũparo rãrosar oipɨsɨ Jesús yuvɨreco, oipocua. 13Yɨpɨndar
vɨraso Anás rẽtave yuvɨreco. Esepia, ahe Caifás rovayar. Ahe
aravɨter pɨpe aipo Caifás pahi eta rerecuar ɨvate catu vahe



SAN JUAN 18:14 243 SAN JUAN 18:26

secoi. 14 Caifás ité aipo ehi omboetasa upe: “Yandeu avɨye
catu itera que ñepeimbɨa omanose yande rese” ehi.

Pedro, “Ndaicuai combɨa” ehi Jesús upe
15 Ore Pedro rese orosoño ité Jesús raquɨcuei. Che rumo

pahi eta rerecuar rẽta pɨpendar opa ité che cua yuvɨreco.
Sese aiqueño ité Jesús raquɨcuei mborerecuar rẽtave vicho.
16 Pedro rumo opɨtaño oquendɨpɨve ocarve. Che rumo pahi
eta rerecuar che cua ité yuvɨreco. Evocoiyase asẽ, aporandu
oquendɨpɨ rãrosar uve Pedro reique ãgua rese. 17 Evocoiyase
oquendɨpɨ rãrosar oporandu Pedro upe:

—¿Ndahei vo nde avei co ava rupindar? —ehi chupe.
—Aní, ndahei che ahe—ehi oquendɨpɨ rãrosar upe.
18 Sõhɨsá iteanga ahe pɨt̃u pɨpe. Evocoiyase mborerecuar

rembiguai iyavei sundao eta oyatapɨ yuvɨreco oyepehe ãgua.
Pedro avei aheve ipãhuve oyepehe tata ɨpɨve ohã.

Pahi eta rerecuar ɨvate catu vahe oporandu Jesús upe sec-
ocuer rese

19 Pahi eta rerecuar ɨvate catu vahe, “¿Uma-uma vo nde
remimbohe yuvɨrecoi iyavei mbahe rese vo erembohe?” ehi
oporandu Jesús upe. 20 Jesús rumo aipo ehi chupe:

—Che niha añehe opacatu rupi, opacatu ava eta rovaque
avei. Esepia, aporomboheño ité niha ava ñemonuhasa rupi,
tũparo guasu pɨpe avei. Indó, che nañemi eté añehe vaherã.
21¿Maheravoevocoiyase cheu tẽiereporandu? Eporanducatu
che ñehe rendusar upe. Ahe tomombehu che oyeupe ñehesa
yuvɨreco ndeu. Ahe niha oicua che ñehe agüer yuvɨreco—ehi.

22Aipo ihese, ñepeimbɨa sundao osovapete aipo ehi chupe:
—¿Aipo ere rutei pahi rerecuar ɨvate catu vahe upe im-

boyevɨ? —ehi chupe.
23Evocoiyase omboyevɨ ahembɨa upe:
—Añehese mbahe tẽi rese, emombehu che ñehe raisa; che

rumoañehe tuprɨ ité, ¿maheravoevocoiyase che rovapete eve?
—ehi.

24 Evocoiyase Anás omondo pahi eta rerecuar ɨvate catu
vahe Caifás upe ipocuasa reseve.

Pedro, “Ndaicuai combɨa” ehi vɨte Jesús upe
25 Ahese Pedro oyepeheño vɨte ohã tata ɨpɨve. Aheve aipo

ehi yuvɨreco chupe:
—¿Ndahei vo nde ité evocoi ava rupindar ereico? —ehi.
Pedro rumo,
—Aní, ndahei che ahe aico—ehiño.
26 Ipare mbɨa pahi rerecuar ɨvate catu vahe rembiguai,

inambi asɨaprɨmu aipo ehi chupe:
—¡Avɨyeacoi nde ité oroepia vahembahemitɨ rẽtapɨpe supi!

—ehi chupe.
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27Pedro rumo, “Aní,ndahei eté che” ehi iriño. Aipo iheseve,
tacura oñehe.

Jesús serasosa Pilato rovai
28 Evocoiyase vɨraso Jesús Caifás rẽta sui Roma pendar

mborerecuar guasu recosave yuvɨreco. Cõhe potase ẽgüe
ehi. Judío rumo ndoyuvɨroiquei eté mborerecuar recosave
oyemboangaipaẽhɨ ãgua. Esepia, ahe icuaita yuvɨroiquese,
ndiyai chietera Pascua resendar ovesa roho hu ãgua yuvɨreco
chupe viña. 29 Sese Pilato osẽ ava upe aipo ehi:

—¿Mbahe vo sembiapo naporai vahe? —ehi.
30Ahe omboyevɨ yuvɨreco chupe:
—Seco catuprɨse, ndorogüerui chietera ndeu viña —ehi

yuvɨreco chupe.
31Evocoiyase aipo ehi ava upe:
—Peraso, pe ae peyapo mbahe pẽundar ité porocuaita rupi

sese—ehi.
Judío rerecuar evocoiyase omboyevɨ yuvɨreco:
—Ore judío oroico vahe upe rumo ndipotasai oroyuca va-

herã que ava—ehi.
32Ẽgüe ehi Jesús ñehe imano ãgua resendar yavɨye. 33Ahese

Pilato oique iri oɨ pɨpe, güeru uca Jesús oyeupe oporandu
chupe:

—¿Nde ité vo judío rerecuar ɨvate catu vahe ereico? —ehi.
34—¿Ndeyesui eté aipo ereporandu cheu, anise, oime tie que

ambuae ava chemombehu vahe ndeu? —ehi Pilato upe.
35 —¡Che ndahei eté judío aico! Nde recua pendar ae niha

pahi eta rerecuar nde reru yuvɨreco cheu. ¿Mbahe vo evo-
coiyase ereyapo? —ehi Pilato chupe.

36 —Che mborerecuasa rumo ndahei co ɨvɨ pɨpendar. Co
ɨvɨ pɨpendarse viña, che rupindareta ovavara che amo-
tarẽhɨmbar upe che repɨsave yuvɨreco viña. Che mborere-
cuasa rumo ndahei eté coha pendar—ehi.

37Ahese Pilato aipo ehi chupe:
—Evocoiyase ndemborerecuar guasu ité ereico—ehi.
—Nde niha aipo, “Mborerecuar guasu ereico” ere cheu.

Aherãniha cheaha co ɨvɨpɨpembahe supi eté vahemombehu
ãgua. Opacatu ava vɨroya vahe mbahe supi eté vahe, os-
enduño ité che ñehesa yuvɨreco—ehi Pilato upe.

38Pilato rumo,
—¿Mbahe vo aipo supi eté vahe? —ehi chupe.
“¡Tayatɨcasa!” ehi ava eta Jesús uve yuvɨreco
Aipo ohe pare, Pilato osẽ iri judío eta upe oñehe aipo ehi:
—Che ndayosui eté co mbɨa rese mbahe sembiavɨ. 39 Pe

rumo peicua amose ñepei ava soquendaprɨ Pascua pieta pɨpe
yepi; ¿peipota amose vaherã judío rerecuar? —ehi.
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40Aipo ihese, opacatu osapucai pĩratá yuvɨreco aipo ehi:
—¡Evocoi aní! ¡Barrabás catu emose! —ehiño yuvɨreco.
Barrabás rumo imonda rai vahe secoi.

19
1Evocoiyase Pilato oporocuai Jesúsnupa ãgua. 2Sundao eta

omonde ñaca rese yu pɨaprɨ iyavei omboyemonde turucuar
pĩraumbɨ vahe pɨpe yuvɨreco. 3 Ipare oyemboya sese aipo ehi:

—¡Imboeteiprɨ judío Rerecuar tasecoi! —ehi angahu
sovapete-pete yuvɨreco.

4Pilato evocoiyase osẽ iri ava upe aipo ehi:
—Pesepia, anose pẽu pe icua ãgua che ndayosui eté mbahe

sembiavɨ —ehi.
5 Evocoiyase vɨnose yu pɨaprɨ oãca rese turucuar pĩraumbɨ

vahe reseve senoha ava upe. Ahese Pilato aipo ehi:
—¡Ndo co aipombɨa cute! —ehi.
6Osepiasepahieta rerecuar, sundaorerecuaravei, omboɨpɨ

osapucai:
—¡Tayatɨcasa! ¡Tayatɨcasa! —ehi pãve voi yuvɨreco chupe.
Pilato evocoiyase aipo ehi ava upe:
—Peraso, peyatɨca pe ae. Esepia, che ndayosui eté mbahe

sembiavɨ —ehi.
7 Judío rerecuar rumo omboyevɨ yuvɨreco:
—Ore rumo orovɨreco mborocuaita. Ipɨpe omanoño itera.

Esepia, oyeapo tẽi Tũpa Rahɨr—ehi yuvɨreco.
8 Aipo ñehesa renduse, Pilato oyembosɨquɨyé catu.

9Vɨroique iri oɨ pɨpe seraso. Aheve oporandu chupe:
—¿Que pendar ité vo nde ereico? —ehi.
Ahe rumo nomboyevɨ iri eté iñehe chupe. 10 Evocoiyase

Pilato aipo ehi chupe:
—¡Mahera ndereñehei eté cheu! ¿Ndereicuai vo che mborere-

cuar aico nde atɨca uca ãgua, mbahe tẽi sui nde renose ãgua
avei? —ehi Pilato chupe.

11—¡Aní! Ndererecoi chieterandemborerecuasa cheharɨve
Tũpa nombouise ndeu viña. Sese niha ava che mondosar
ndeu oyemboangaipa catu nde sui yuvɨreco—ehi Pilato upe.

12Ahe ramoseve, Pilato osãha iri tẽi Jesús renose ãgua; judío
rerecuar rumo osapucai voiño yuvɨreco chupe:

—¡Acoi eremosese co mbɨa, ndahei chietera nde mborere-
cuar ɨvate catu vahe mborɨpar ereico! ¡Opacatu oyemombor-
erecua tẽi vahe, ahe evocoiyasemborerecuar ɨvate catu vahe
amotarẽhɨmbar tẽi yuvɨrecoi! —ehiño yuvɨreco chupe.

13 Evocoiyase Pilato osenduse aipo ihesa, vɨnose uca Jesús
ocarve, oguapɨmborerecuar guasu rendaharɨve. Ahembahe
rese porandusa rer hebreo ñehe pɨpe Gabata ‘ita apoprɨ’ oya.
14Mbɨter arɨ Pascua pieta ãgua Pilato aipo ehi judío eta upe:
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—¡Ndo co pe rerecuar cute! —ehi.
15Ahe rumo osapucai pĩratá aipo ehi yuvɨreco:
—¡Tomano! ¡Tomano ité! ¡Tayatɨcasa! —ehi yuvɨreco chupe.
Pilato rumo aipo ehi chupe:
—¿Evocoiyase ayatɨca ucara pe rerecuar? —ehi.
Pahi eta rerecuar rumo omboyevɨ yuvɨreco chupe:
—¡Ore ndorovɨreco iri ambuae mborerecuar, Roma pendar

mborerecuar ɨvate catu vahe güeraño ité orovɨreco! —ehi
yuvɨreco.

16 Ipare Pilato omondo sundao upe yatɨca uca ãgua. Ichui
vɨraso yuvɨreco.

Jesús yatɨcasa curusu rese
17 Evocoiyase Jesús vɨnose curusu seraso “Ava Ãcagüer”

serer vahesave (ahe serer hebreo ñehe pɨpeGólgota). 18Aheve
oyatɨca yuvɨreco. Seseve avei oyatɨca ñuvɨrío ava yuvɨreco,
ñepei-pei yɨque ɨvɨi. 19 Pilato oicuachía uca omondo curusu
rese aipo ehi vahe: “Co Jesús,Nazaret pendar, judío Rerecuar
guasu” ehi. 20 Setá iteanga ava oyeroquɨ co icuachiaprɨ rese
yuvɨreco. Esepia, icuachiasa hebreo, latín iyavei griego ñehe
pɨpe. Iyavei yatɨcasa namombrɨimi eté tecua sui. 21 Sese pahi
eta rerecuar aipo ehi Pilato upe yuvɨreco:

—Aní, ‘Judío Rerecuar guasu’ ere icuachía; iyacatu rumo,
‘Oyeapo pota tẽi vahe judío Rerecuar guasu’ erera icuachía
imoi—ehi yuvɨreco chupe.

22Pilato rumo omboyevɨ:
—Co aicuachía vahe, ẽgüe ehiño itera oĩ—ehi.
23 Jesús atɨca pare evocoi irungatu sundao, omonuha ituru-

cuar oyeupe imboyaho ãgua yuvɨreco. Oipɨsɨ avei iturucuar
ivrɨ pendar nimbovɨvɨsai vahe, ñepei reseve pucuño tẽi vahe.
24 Sundao eta aipo ehi oyeupe yuvɨreco:

—Yamondoro eme; avɨye catu yandeguayɨño sese, ¿ava ité
pĩha oipɨsɨra? —ehi yuvɨreco.
Ẽgüe ehi icuachiapɨrer imboavɨye yuvɨreco aipo ehi vahe:

“Omboyaho-yaho ava che turucuar iyavei iguayɨ yuvɨreco
sese” ehi vahe. Supi tuprɨ ité ẽgüe ehi sundao yuvɨreco.

25 Curusu ɨvɨpɨve yuvɨrecoi ichɨ, ichɨ cupɨhɨr, María Cleofas
rembireco, MaríaMagdalena avei. 26Osepiase osɨ iyavei che
repiase yɨṕɨve, che güembiaɨsu, aipo ehi osɨ upe:

—Che sɨ, evocoi ndemembɨrã ererecora—ehi chupe.
27 Ipare voi aipo ehi cheu:
—Evocoi nde sɨ —ehi.
Ichuive tuprɨ amoingue ichɨ che rẽtave asãro vaherã.

Jesúsmano agüer
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28 Ipare Jesús oicua ité Vu remimbotar yavɨyepa iyavei
icuachiapɨrer mboavɨye ãgua aipo ehi:

—Che husei—ehi.
29 Aheve oime mbahe rɨru. Ipɨpe savapɨpo vinagre oĩ. Co

vinagre pɨpe omoaquɨmbahe saviyu vahe yuvɨreco omondo
ɨvɨra rese, osupi, imondo iyuruve yuvɨreco. 30 Osupɨte pare
aipo ehi:

—Opa yavɨye cute—ehi.
Ipare voi ñaca ɨvɨso omano.

Sundao oñaruca cutu lanza pɨpe Jesús
31 Ñepei arɨ Pascua pieta uve ipane vahe pɨpe aipo ẽgüe

ehi. Sese judío ndoipotai ava retecuer pɨta curusu rese
mbɨtuhusa arɨ pɨpe. Esepia, ahe mbɨtuhusa arɨ imboeteiprɨ
guasu ité. Sese Pilato upe oporandu yuvɨreco ahe oy-
ocuai vaherã sundao curusu rese yatɨcaprɨ rẽtɨmamope ãgua
‘tomano’oyapave curusu sui setecuer reroyɨpaãguayuvɨreco.
32 Evocoiyase sundao yuvɨrasopa ñuvɨrío mbɨa Jesús rese
yatɨcasavaheyuvɨreco. Ahe sẽtɨmaraneopaomopeyuvɨreco.
33Oyemboyase rumo Jesús rese, “Omano ité” ehiño yuvɨreco
chupe. Sese nomopei sẽtɨma yuvɨreco.

34Ñepei sundao rumooicutu yɨqueve lanza pɨpe. Ahe ramo-
seve voi osẽ suvɨ, ɨ reseve. 35Che asepia vahe ité; supi eté aipo
ahe. Evocoiyase amombehu pẽu pe seroya ãgua. 36Esepia, co
mbahe ẽgüe ehi icuachiapɨrer mboavɨye ãgua aipo ehi vahe:
“Ndimopesai chietera que ñepei icangüer” ehi vahe aracahe.
37 Iyavei ambuae icuachiaprɨ aipo ehi: “Osepiara ava eta
icutuprɨ yuvɨreco” ehi.

Jesús yapocatusa ita hoprɨ pɨpe
38 Ipare José, tecua Arimatea pendar, oporandu Pilato upe

Jesús rehõgüer reraso ãgua rese. José aipo Jesús rupindar.
Ndoyecua ucai rumo omboetasa judío eta upe pahi rere-
cuar sui osɨquɨyepave. Pilato evocoiyase, “Avɨye, eraso” ehi
chupe. Evocoiyase José oso vɨraso sehõgüer. 39 Nicodemo
avei oipɨt̃ɨvɨi, acoi oso vahe Jesús upe pɨt̃use. Ahe güeru
mbahesɨãcuavahemirra, áloe reseoyesehavahe, treintakilo,
sehõgüer rese nara. 40Ẽgüe ehi José, Nicodemo reseve vɨraso
sehõgüer yuvɨreco iyavei oimama tuprɨ turucuar secose vahe
imoɨacuaprɨ pɨpe yuvɨreco. Ẽgüe ehi judío oyapo ava omano
vahe tɨ ̃ ãgua yuvɨreco yepi. 41 Namombrɨi Jesús atɨcasa sui
oime mbɨa remitɨ rẽta. Aheve ité oime tuvɨpa ita hoprɨ,
ipɨasu vahe iporupɨrẽhɨ. 42 Ipɨpe omoingue Jesús rehõgüer
yuvɨreco. Esepia, ahe tuvɨpa cõimi eté ichui iyavei vɨrovɨ ité
judío pɨtuhusa arɨ.
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20
Jesús cuerayevɨsa

1 Domingu pɨpe María Magdalena oso tuvɨpave pɨt̃u
vɨtemiseve. Ahe osepia ita tuvɨpa rovapɨsa ndahe irise
güendave ihãi. 2 Evocoiyase ahe cuña oña oso Simón Pedro
upe, cheu avei aipo ehi:

—¡Vɨraso tuvɨpa sui yande Yar yuvɨreco! ¡Ndoroicuai que vo
catu omondo yuvɨreco! —ehi.

3 Evocoiyase Pedro rese oroña oroso tuvɨpave. 4 Che rumo
aña catu Pedro sui. Che rane evocoiyase ayepota tuvɨpave.
5 Aivɨro tẽi, turucuar güeraño rumo asepia aheve. Ndaiquei
rumo ipɨpe. 6 Ipare Pedro oyepota che raquɨcuei, oique
voi tuvɨpa pɨpe. Ahe avei osepia turucuar imama agüer tẽi.
7 Iyavei osepia turucuar ñaca mamasa. Ndahei eté setecuer
mamasa rese tui; ahe rumo co cotɨ ité ipoquesa tuprɨ ou.
8 Evocoiyase che avei aique; asepia ẽgüe ehi vahe. Ahese
aroya voi eté. 9 Ore rumo ndorosenducua vɨtei eté icuachi-
aprɨ: “Ocuerayevɨra omano vahe pãhu sui” ehi vahe. 10 Ipare
oroyevɨpa oroso ore rẽtave.

Jesús oyemboyecuaMaríaMagdalena upe
11 María rumo, ore raquɨcuei ou vahe, opɨtaño ité tuvɨpa

ɨpɨve, oyaseho. Oyasehoseveoivɨro iri tuvɨpapɨpe, 12aheseos-
epia ñuvɨrío Tũpa rembiguai iturucuar morochí vahe oguapɨ
yuvɨnoi sehõgüer rupagüerve. Ñepei oguapɨ oĩ ñaca rupagüer
cotɨ, ambuae ipɨ rupagüer cotɨ. 13 Ahe Tũpa rembiguai opo-
randu yuvɨreco chupe:

—Cuña, ¿mahera vo ereyaseho? —ehi.
Ahe aipo ehi:
—Esepia, che Yar rehõgüer vɨraso yuvɨreco iyavei ndaicuai

que vo catu omondo yuvɨreco—ehi.
14 Aipo oheseve, oyemboyere, osepia Jesús aheve secoise;

“Jesús co secoi” ndehi eté rumo chupe. 15 Evocoiyase opo-
randuMaría upe:

—Cuña, ¿mahera vo ereyaseho? ¿Ava vo ereseca? —ehi
chupe.
Ahe omoha ‘co mbahe mitɨ rẽta rãrosar revo’ oya viña, aipo

ehi chupe:
—Nde ererasose sehõgüer, emombehuñomi tẽi cheu que vo

eremondo. Aheve taso seca—ehi chupe.
16Evocoiyase,
—¡María! —ehi chupe.
Ahe aipo hese, oyemboyere, aipo ehi hebreo ñehe pɨpe

chupe:
—¡Rabuni! —ehi (‘Porombohesar’ ohesave).
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17Evocoiyase María upe,
—Erepocoi rene che rese. Esepia, ndayeupi vɨtei che Ru

recosave. Esoño, emombehu che reroyasar upe: “Jesús oye-
upira Vu Tũpa recosave” erera chupe. Che Ru, pe Ru avei; che
Tũpa, pe Tũpa avei—ehi.

18 Evocoiyase María Magdalena ou imombehu: “Asepia
yande Yar” ehi iyavei opa omombehumbahe semimombehu
oreu.

Jesús oyemboyecua güemimbohe upe
19 Ahe arɨ pɨpeve, domingu pɨpe, pɨt̃use, ore ore

ñemonuhasave oroyeoquenda tuprɨ judío rerecuareta sui ore
sɨquɨyepave. Ahese Jesús oique ore pãhuve. Oremboavɨrave.

—¡Peico tuprɨ! —ehi oreu.
20 Aipo ohe pare, omboyecua opo, oɨque avei oreu. Ahese

orerorɨvete yande Yar repiase oroico. 21 Ipare aipo ehi iri:
—¡Peico tuprɨ! Inungar che Ru chembou, ẽgüe ahe aveira co

che pẽu —ehi oreu.
22 Ichui ore peyu:
—Peipɨsɨ Espíritu Santo —ehi—. 23 Peñeroise que ava upe,

ahese ahe oipɨsɨra ñeroisa; napeñeroise rumo que ava upe, ahe
evocoiyase ndoipɨsɨi chira ñeroisa —ehi oreu.

Tomás osepia yande Yar icuerayevɨse
24Ñepei oremboetasa rumo Tomás icõi vahe, ndipoi eté ore

pãhuve Jesús oyemboyecuase oreu. 25 Ipare ore aipo orohe
chupe:

—Orosepia yande Yar—orohe.
Tomás rumo aipo ehi:
—¡Too! Acoi asepiase voi eté quɨravo cuarer ipo rese iyavei

amoinguese che cuã quɨravo cuarer pɨpe iyavei amoinguese
che po yɨque cutu agüerve, ahese ramo aroyara—ehiño oreu.

26Ocho arɨ pare, ore oroñemonuha iri oɨ pɨpe oroico. Aheve
ramo Tomás secoi ore pãhuve. Yepe oroyeoquenda tuprɨ ité
viña, Jesús rumo oiqueño ité ou ore pãhuve, ore mboavɨrave
aipo ehi:

—¡Peico tuprɨ! —ehi oreu.
27 Ipare aipo ehi Tomás upe:
—Esepia che po, emoingue nde cuã quɨravo cuarerve; em-

bouavendepo, emoingue avei che ɨque cutu agüerve. “Tache-
querẽhɨ eme seroya ãgua” nderei chira cheu; ¡che reroya eve!
—ehi.

28Evocoiyase Tomás aipo ehi:
—¡Che Yar Tũpa! —ehi chupe.
29Ahese aipo ehi Tomás upe:
—¿Cũritei che reroya che repiase eve cute? ¡Avɨye catu ava

che repiaẽhɨ pɨpe che reroya vahe! —ehi chupe.
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Co icuachiaprɨ Jesús reroya ãgua
30 Jesús oyapo setá ambuae poromondɨisa ore rovaque.

Ahe rumo ndaicuachiai co cuachiar pɨpe. 31 Co rumo
aicuachía ‘tovɨroya Jesús, Poropɨs̃ɨrosar, Tũpa Rahɨr secosa;
ipɨpe tovɨreco tecovesa yuvɨreco’ che yapave.

21
Jesús oyemboyecua siete güemimbohe upe

1 Ore sore ɨvɨ Galilea ve, Jesús oyemboyecua iri oreu ɨpa
Tiberia ve. 2 Ahese oyeseve Simón Pedro yuvɨrecoi, Tomás
ahe acoi icõi vahe, Natanael, ahe aipo tecua Caná pendar
ɨvɨ Galilea rese, ñuvɨrío ore Zebedeo rahɨr oroico vahe iyavei
ambuae ñuvɨrío Jesús remimbohe. 3 Simón Pedro aipo ehi:

—Asora pira mboha—ehi.
Ore avei aipo orohe:
—Toroso nde rupi—orohe chupe.
Orosoño, oroha carite pɨpe. Ahe pɨt̃u pɨpe rumo ndorombo-

hai eté pira. 4 Cõhe potase rumo, Jesús oyemboyecua ɨmbehɨ
ɨvɨi. Ore rumo ndoroicuai eté Jesús secose. 5Evocoiyase aipo
ehi oreu:

—Mbɨa chĩhivahe, ¿ndapembohaimi eté pira? —ehi.
—Aní eté—orohe chupe.
6Evocoiyase aipo ehi:
—Pemondopirambohasa ɨvepeasu cotɨ. Ahesepembohara

—ehi.
Ẽgüe orohe, ipare voi, “¡Too!” orohe, ndorovɨnose catui eté

ɨpɨ sui pira mbohasa oroico. Esepia, savapɨpo tuprɨ ité pira
ipɨpe. 7Evocoiyase che, sembiaɨsu, aipo ahe Pedro upe:

—¡Yande Yar niha evocoi! —ahe.
Pedro che ñehe rendu ramoseve voi, omonde oturucuar.

Esepia, yɨpɨndar nani secoi; opo ɨve oso chupe. 8 Ore evo-
coiyase orovɨroyepota ité carite ndatɨpɨimisave, oroichoho
pira rehɨi imbohasa pɨpe seraso, cienmetro tẽi oroico ɨmbehɨ
sui. 9Orovɨnosese ɨvɨ ãtasave, orosepia tãtapɨi harɨve pira, pan
reseve.

10—Perumovɨro evocoi pira penose ramo vahe—ehi oreu.
11 Evocoiyase Simón Pedro oha carite pɨpe, oichoho

ndatɨpɨisavepira guasu rehɨi imbohasapɨpe, ciento cincuenta
y tres tuprɨ; yepe setá viña, imbohasa rumo ndosoroi eté.
12Evocoiyase aipo ehi:

—Perio, tapecarumi rane—ehi oreu.
Ndipoi eté que ñepei ore pãhuve “¿ava vo nde ereico?” ehi

vahe chupe. Esepia, oroicuaño ité yande Yar secose. 13Chupe
ore sore, oipɨsɨ pan, ombou oreu, ẽgüe ehi avei pira imbou
oreu.
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14 Co rese Jesús oyemboyecua mbosapɨ rupi oreu ocuer-
ayevɨre.

Jesús osecoãha Pedro
15Ore caru pare, Jesús oporandu Simón Pedro upe:
—Simón, Juan rahɨr, ¿che raɨsu catu ité eve co mbahe sui? —

ehi.
—Taa, che Yar, ereicua niha che nde raɨsusa —ehi Pedro

chupe.
—Ndehañeco tuprɨ ru catu che reroya ramomi vahe rese

yuvɨreco—ehi.
16 Imoñuvɨriosa rupi oporandu iri chupe:
—Simón, Juan rahɨr, ¿che raɨsu catu ité eve? —ehi.
—Taa, che Yar, nde ereicua che nde raɨsusa —ehi Pedro

chupe.
—Evocoiyase esãro tuprɨ che reroyasar yuvɨreco—ehi.
17 Imombosapɨsa rupi oporandu iri chupe:
—Simón, Juan rahɨr, ¿che raɨsu vo eve? —ehi.
Aipo oyeupe hese, Pedro ndoyembovɨhai eté aipo ehi:
—Che Yar, nde niha opacatu ereicua, nde avei ereicua che

nde raɨsusa—ehi.
—Evocoiyase ndehañeco tuprɨ catu che reroyasar rese —

ehi—. 18 Supi eté aipo ahe ndeu: nde chĩhivahe catu vɨtese,
ereyemonde vɨte nde ae, ereguata vɨte avei nde remimbotar
rupi; nde cuacua catuse rumo, ereyeyɨvamoatara, ambuae
evocoiyase nde mboyemondera, nde reraso aveira nde so
potaẽhɨsave—ehi.

19 Jesús rumo omboyecua aipo ohe pɨpe mara ehira Pedro
omano Tũpamboeteisave curi. Ipare,

—¡Erio che rupi! —ehi Pedro upe.
Jesús remimbohe saɨsuprɨ

20 Che Jesús rembiaɨsu ité aico, che ité acoi carusa ipa
vaheve yɨṕɨve aĩ acoi aporandu chupe: “Che Yar, ¿ava vo
nde mondora nde amotarẽhɨmbar upe?” ahe acoi chupe.
Aguatase Pedro raquɨcuei, oyemboyere che repia. 21 Ahese
oporandu chupe:

—Che Yar, evocoi no, ¿mbahe oimera chupe? —ehi cheu.
22Evocoiyase omboyevɨ Pedro upe:
—Che aipotase secove vɨte ãgua che yevɨse nara, ¿mara vo

nde ererecora viña? Nde catu, eguataño che rupi—ehi.
23 Sese ambuae Jesús reroyasar ipɨhañemoñeta tẽi aipo che

namanoi chivaherã ité yuvɨreco viña. Jesús rumo ndahei ‘no-
manoi chietera’ ohesave aipo ehi cheu; ahe rumo, “Aipotase
secove vɨte ãgua che yevɨse nara, ¿mara vo nde ererecora
viña?” ehi.
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24 Che ité amombehu co mbahe, che avei aicuachía iyavei
yaicua supi tuprɨ vahe ité che remimombehu.

25 Oime avei ambuae mbahe setá Jesús rembiapo, que
opacatú icuachiasase viña, ndiyai chietera revo ɨvɨ viña. Aipo
rupive.
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APOSTOL REMBIAPO
LOSHECHOS

Tũpa omboura Espíritu Santo vɨroyasar upe
1 Imboeteiprɨ Teófilo, cuese amondo evocoi che rem-

bicuachía Jesús recocuer resendar ndeu. Opa yɨpɨndar
sembiapocuer amombehu ndeu iyavei yɨpɨsui iporombohe
agüer. 2Ocuerayevɨre, ɨvave oso renondeve, Jesús omombehu
oporocuaita Espíritu Santo pĩratasa pɨpe güembiporavo apóstol
upe sembiaporã. 3Oyemboyecua güembiporavo upe omanore.
Setá rupi omboyecua tuprɨ ocuerayevɨsa chupe. Semim-
bohe osepia yuvɨreco imanore cuarenta arɨ rupi. Ahese
omombehu Tũpamborerecuasa resendar güemimbohe upe.

4-5Oicove vɨtese yuvɨreco sese, aipo ehi chupe:
—Pesẽi rene Jerusalén sui. Tomboavɨye rane che Ru Tũpa

güemimombehu, ahe acoi amombehu pẽu. Juan niha pe
ãpiramo ɨ pɨpe tẽi; Tũpa rumo Espíritu Santo pɨpe pe ãpiramora.
Movɨromi tẽi arɨ ipane vɨte imondo ãgua pẽu—ehi güemimbohe
upe.

Jesús oso ɨvave
6 Oñemonuhase apóstol yuvɨreco sese, oporandu yuvɨreco

chupe:
—Ore Yar, ¿erembou irira vo cũritei Israel ɨguar upe pĩratasa

iyeyecuai ãgua? —ehi semimbohe yuvɨreco chupe.
7Ahe rumo aipo ehi chupe:
—Ndiyai ahe arɨ cua ãgua pẽu. Esepia, Tũpa año ité vɨreco

omborerecuasa ahe mbahe apo ãgua. 8 Peipɨsɨra rumo Tũpa
pĩratasa oiquese Espíritu Santo pe pɨha pɨpe. Ahese pe-
mombehu tuprɨra che recocuer Jerusalén pendar upe, Judea
pendar, Samaria pendar iyavei opacatu co ɨvɨ pɨpendar upe
avei no—ehi chupe.

9Aipo ihe pare, omahe apóstol yuvɨreco sese, aheseve Tũpa
vɨraso ɨvave. Ichui Jesús oique ɨva quɨha pãhuve. Evocoiyase
ndosepia iri eté yuvɨreco cute. 10 Omahe vɨteseve yuvɨnoha
ɨvave ichosa rese, avɨyeteramo tẽi ñuvɨrío mbɨa, iturucuar
morochí vahe, oyemboyecua apóstol ɨpɨve yuvɨnoha 11 aipo
ehi yuvɨreco chupe:

—Galilea ɨguar, ¿mahera vo pemahe vɨte ɨva rese pehã? Evo-
coi Jesús, inungar Tũpa vɨraso ɨvave pe sui, ẽgüe ehi aveira
niha ogüeyɨ ou co ɨvɨ pɨpe coiye—ehi yuvɨreco chupe.

Jesús remimbohe oiporavoMatías, Judas recuñara yuvɨreco
12 Evocoiyase apóstol oyevɨ yuvɨraso Jerusalén ve ɨvɨtrɨ

Olivo sui, ahe ihamombrɨgüer ñepei kilómetro tẽi. Supivemi
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imombehusa judío guata ãgua mbɨtuhusa arɨ pɨpe yepi.
13 Yuvɨroiquese Jerusalén ve, oyeupipa oquesa oɨ ɨvateve
yuvɨreco. AhevePedro, Juan, Santiago, Andrés,Felipe, Tomás,
Bartolomé,Mateo, Santiago ahe Alfeo rahɨr, Simón ahe Zelote
iyavei Judas, Santiago rahɨr yuvɨrecoi. 14 Co opacatu arɨ
yacatu rupi oñemonuha oyoya guasu oyeroquɨ ãgua yuvɨreco
yepi Jesús rɨvrɨ, ichɨ, ambuae cuña reseve avei.

15Evocoiyase ñepei arɨ pɨpe oñemonuha guasu ciento veinte
ava yuvɨreco. Ipãhuve Pedro opũha aipo ehi ava upe: 16 “Che
mu eta Jesucristo reroyasar, iya ité co imboavɨyesa Tũpa
Ñehengagüer Judas recocuer resendar. Ahe imombehuprɨ
David upe Espíritu Santo pɨpe aracahe. Evocoi Judas vɨraso
vahe Jesús amotarẽhɨmbar ipɨsɨ uca ãgua. 17 Ahe acoi secoi
yande pãhuve co mboravɨquɨsa rese yande pɨt̃ɨvɨi ãgua avei
viña. 18Evocoi güembiapo ai reprɨ pɨpe omboepɨ ɨvɨ. Ipare ñaca
ɨvɨso ovɨapi oso ɨvɨve, oyetɨapɨipa. 19 Opacatu ava Jerusalén
pendar oicua Judas recocuer yuvɨreco. Sese co ɨvɨ upe,
‘Acéldama’ehi yuvɨrecooñehepɨpe ‘ƗvɨTuvɨ resendar’oyapave.
20Esepia, icuachiaprɨ Salmo pɨpe aipo ehi:
‘Taseyasa sẽta yuvɨreco.
Tipo iri eme ava ipɨpe’ ehi.
Iyavei ambuae aipo ehi:
‘Toime ambuae secoyar iporavɨquɨ rãgüer pɨsɨ ãgua’ ehi vahe.

21“Evocoiyase cohaveoimeavayandeYar Jesús secoi vɨtese
yande pãhuve 22 ñapiramosa suive yuvɨrecoiño vahe ité yande
rupi iyavei ɨvave ichosa osepia vahe avei yuvɨreco. Ahe
tiporavosa ñepei ipãhu pendar yande rupi icuerayevɨ agüer
mombehu ãgua” ehi omboetasa upe.

23 Evocoiyase oiporavo ñuvɨrío mbɨa yuvɨreco: ahe José
Barsabás, serosa Justo; ambuae rer Matías. 24 Ipare oyeroquɨ
yuvɨreco aipo ehi: “Nde, ore Yar, opacatu ava pɨha ereicua.
Emboyecua cohave nde rembiporavo oreu; ¿uma vo ereipota
25 eremondo vaherã icuaitarã apóstol seco ãgua Judas re-
cuñara? Ahe oangaipa pɨpe oyemocañɨ uca tẽi vahe oico” ehi
Tũpa upe yuvɨreco.

26 Evocoiyase osãha iporavo yuvɨreco. Matías ité vɨnose
iporavoprɨ sui yuvɨreco. Ichui tuprɨ ité oique once apóstol
pãhuve.

2
Espíritu Santo güeyɨ agüer

1 Oyepotase Pentecostés pieta, opacatu Jesús reroyasar
oñemonuha oɨ guasu pɨpe yuvɨreco. 2 Aheve oɨ pɨpe
avɨyeteramo tẽi ɨvɨtu ipĩrata vahe nungar sɨapu guasu ou
ɨva sui. Ahe sɨapugüer oyendupa tuprɨ oɨ pɨpe. 3Ahese oyecua
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tata rendɨgüer nungar opacatu aheve yuvɨrecoi vahe harɨve.
4 Ahese avei Tũpa omoingue evocoi ava pɨha pɨpe oEspíritu
Santo. Ichui ahe Espíritu omoñehe uca ambuae ñehesa pɨpe
yuvɨreco.

5Ahe arɨ pɨpe setá iteanga judío yuvɨrecoi Jerusalén ve om-
boavɨye vahe ocuaita Tũpa mboeteisa, ahe oñemonuha vahe
opacatu ɨvɨ rupindar yuvɨreco. 6 Mbahe sɨapu guasu vahe
renduse, oñemonuhaatɨ tẽiyuvɨrecooyese. Ndoyemboaracuai
tẽi yuvɨreco ambuae ava oñehe pɨpe ñehese. 7 “¡Too!” ehi tẽi
oyepɨhamondɨisa pɨpe yuvɨreco. Sese aipo ehi oyeupe:

—¿Ndahei vo acoi co ava Galilea ɨguar oñehe vahe yuvɨreco?
8 ¿Mahera pĩha co ñepei-pei oñehe yande ñehe pɨpe yuvɨreco? —
ehi tẽi oyeupe yuvɨreco—. 9 Esepia, cohave yuvɨrecoi vahe:
Partias pendar, Media pendar, Elam pendar, Mesopotamia
pendar, Judea pendar, Capadocia pendar, Ponto pendar, Asia
pendar, 10 Frigia pendar, Panfilia pendar, Egipto pendar,
Libia cotɨndar, ahe Cirene cõquɨvotɨndar. Iyavei Roma pen-
dar, 11 judío yuvɨrecoi vahe, ambuae judío aracuasa reroy-
asar avei, Creta pendar, Arabia pendar. ¡Yande yasendu
opacatu yandeu iñehe yuvɨreco yande ñehe pɨpe Tũpa rembi-
apo icatuprɨ vahe! —ehi.

12 Opacatu oyepɨhamondɨi, ndoicuai opɨhañemoñeta ãgua
yuvɨreco.

—¿Mara ehi pĩha co na oya yuvɨreco? —ehi-ehi tẽi yuvɨreco
oyeupe.

13Ambuae ava rumo seroɨr̃osa pɨpe aipo ehiño yuvɨreco:
—¡Osavaɨpomo evocoi yuvɨreco! —ehi.
Pedro oñehe ava upe

14 Evocoiyase Pedro opũha opacatu once vahe apóstol
pãhuve, oñehe pĩrata aipo ehi: “Che mu judío eta, opacatu
Jerusalén pendar avei, peicua co mbahe amombehu vaherã
pẽu; peyapɨsaca tuprɨ che ñehe rese: 15 ndosavaɨpoi moco co
mbɨa yuvɨreco. ¿Ndapesepiai vo añihivei vɨte cũritei? 16Co niha
Tũpa ñehemombehusar Joel oicuachía vahe aracahe:

17 ‘Tũpa aipo ehi:
Coiye, arɨ cañɨ renonde, amondora cheEspíritu Santo opacatu

ava upe.
Ipĩratasa pɨpe pe rahɨr, pe rayrɨ oñehera yuvɨreco.
Mbɨa chĩhivahe osepiara oquer pendar nungar mbahe

yuvɨreco.
Oime aveira queraisa supi eté vahe cuacua vahe upe.
18 Supi eté ahe arɨ pɨpe amondora che Espíritu che rembiguai

cuimbahe upe, che rembiguai cuña upe avei.
Ipare oñehera yuvɨreco che rese ipĩratasa pɨpe.
19Amboyecuara poromondɨisa ɨva rese.



LOS HECHOS 2:20 256 LOS HECHOS 2:36

Ẽgüe ahe aveira poromondɨisa mboyecua ɨvɨ pɨpe:
tuvɨ, tata iyavei tãtachi.
20YandeYararɨ tuvichávahe imboeteiprɨ renondeoharapɨt̃u,

yasɨ oyeapora tuvɨ nungar.
21 Opacatu ava, che Yar che pɨt̃ɨvɨi eve, ehi vahe, ahe

oñepɨsɨrora yuvɨreco’ ehi Joel icuachía aracahe.
22 “Pe Israel suindar, pesendu che ñehe: Jesús, Nazaret

pendar, oyapo poromondɨisa tuvichá vahe, mbahe yavai
vahe Tũpa pĩratasa pɨpe pe pãhuve güecomaranehɨmboyecua
ãgua. Ahe niha peicua opacatu. 23 Ipare rumo evocoi Jesús
imondosa pẽu yuca ãgua. Ahe rumo Tũpa remimbotar rupi.
Esepia, yɨpɨve ité Tũpaoicuapepeipɨsɨra yucauca ãgua curusu
rese ava naporai vahe upe. 24 Tũpa rumo ombogüerayevɨ
manosa sui. Esepia,manosandoicatui sereco ãgua. 25Supi eté
mborerecuar guasu David oñehe Jesús recocuer rese aracahe
aipo ehi:
‘Che aicua che Yar che rese secoi che acato cotɨmbahe tẽipɨpe

che vɨapiẽhɨ ãgua yepi.
26 Sese avɨhaño ité vichico, asapucai avei che rorɨvetesa pɨpe.
Iyavei che yeroya tuprɨsave asãrora mbahe avɨye vahe che

recove iri ãgua.
27 Esepia, nde ndereseyai chira che hã omano vahe pãhuve,

nderemonduyu ucai chiaveira nde rembiguai seco
maranehɨ vahe retecuer.

28Co tecovesa ereicua uca cheu.
Chembovɨhara eve nde rese che recose’ ehi David aracahe.

29 “Che mu eta, supi eté yande ramoi David omano, ñotɨsa
ita hoprɨ pɨpe aracahe. Ahe suvɨpa ouve vɨte cohave yande
pãhuve. 30 David rumo Tũpa ñehe mombehusar, oicua Tũpa
oyeupe aipo ehi vahe: ‘Supi eté aipo ahe ndeu: nde suindar
oimera mborerecuar guasu nde recuñara’ ehi vahe. 31 Ahe
ndoyavɨi osepia vahe ité Poropɨs̃ɨrosar cuerayevɨsa. Evo-
coiyase aipo ehi oñehe sese: ‘Ihã ndopɨtai chira omano
vahe pãhuve iyavei setecuer ndituyui chira’ ehi aracahe.
32 Evocoi Jesús, Tũpa remimbogüerayevɨ secoi. Ahe imombe-
husar opacatu ore oroico. 33 Ipare Tũpa vɨraso oacato cotɨ
imboguapɨ. Ahe oipɨsɨ imombehuprɨ Espíritu Santo Vu sui.
Evocoiyase ahe opa omondo co ava yuvɨrecoi vahe upe. Ahe
pesepia, pesendu avei cũriteipeico. 34Esepia, evocoi oso vahe
ɨvave ndahei David. Ahe ae rumo aipo ehi aracahe:
‘Yar aipo ehi che Yar upe:
Eguapɨ cohave che acato cotɨ che pɨri.
35 Asecopɨpa uca ranera nde amotarẽhɨmbar ndeu, ehi Yar

che Yar upe’ ehi David aracahe.
36 “Pe tapecuasapa, ticuasapa avei opacatu Israel recua

rupi, supi eté evocoi Jesús curusu rese peyatɨca vahecuer, ahe
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Tũpa omoingo opacatu yande Yarã iyavei yande pɨs̃ɨro ãgua”
ehi Pedro ava rehɨi upe.

37 Aipo renduse, tasɨ ́ iteanga ipɨha pɨpe yuvɨreco.
Evocoiyase oporandu chupe, ambuae imboetasa upe avei
yuvɨreco:

—Oremu, ¿mbahe vo oroyapora evocoiyase? —ehi.
38Evocoiyase aipo ehi ahe ava upe:
—Pemboasɨ pe angaipa; peyevɨ Tũpa upe. Iyavei

peñeapiramo opacatu Jesucristo rer pɨpe. Evocoiyase Tũpa
iñerora pe angaipa rese. Iyavei omondora Espíritu Santo pẽu.
39 Esepia, co ñehesa imombehuprɨ, ahe pẽu nara, pe suindar
upe nara iyavei opacatu amombrɨ Tũpa sui yuvɨrecoi vahe
upe nara avei, ahe acoi opacatu yande Yar Tũpa oyeupe nara
güeru pota vahe—ehi.

40Ẽgüe ehi oñehe vɨte avamboaracua aipo ehi:
—¡Peyepepɨ co ava secocuer co cotɨ tẽi vahe sui! —ehi chupe.
41Acoi ava vɨroya vahe co ñehesa, oñeapiramo uca yuvɨreco.

Ahe arɨ pɨpe oyemboeta iri tres mil ava yuvɨreco Jesús vɨroya
vahe rese. 42Opacatu vɨroya tuprɨ ité apóstol porombohesa.
Opacatu guasu avei oyeaɨsu tuprɨ yuvɨreco, oyeroquɨ iyavei
oñemonuha oyeupe panmboyaho-yaho ãgua yuvɨreco yepi.

Yɨpɨndar vahe Jesús reroyasar recocuer
43 Opacatu oyembosɨquɨye imboeteisa pɨpe yuvɨreco. Es-

epia, apóstol oyapo setá poromondɨisa ‘toicua Tũpa suindar
yande porombohesa yuvɨreco’ oyapave. 44 Opacatu Jesús
reroyasar ipɨhañemoñeta tuprɨ ité ombahe rese yuvɨreco
güecocuer upe nara. 45 Omondo ambuae ava upe oɨvɨ iyavei
ombahe eta yuvɨreco. Seprɨ omondo oyeupe mbahe panesa
rupi-rupi. 46 Arɨ yacatu rupi judío tũparove oñemonuha
yuvɨreco. Iyavei oɨ yacatu rupi avei oñemonuha oyoya guasu
panmboyaho ãgua. Ipare oyoya guasu ocaru yuvɨreco oyem-
bovɨhasa pɨpe, opɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe avei. 47Osapucai
yuvɨreco Tũpaupe yepi iyavei opacatu ava osaɨsu Jesús reroy-
asar yuvɨreco. Yande Yar evocoiyase arɨ rupi omboeta catu
ava iñepɨsɨro ãgua Jesucristo vɨroya vahe pãhuve.

3
Ndoguatai vahe cuerasa

1Ñepei arɨ aipo, caharuse las tres pɨpe, Pedro, Juan reseve
oyoya yuvɨraso judío tũparove. Ahe hora pɨpe judío oyeroquɨ
yuvɨreco yepi. 2 Ahe tũparo roquendɨpɨ rer Porañete. Aheve
arɨ yacatu rupi vɨraso ñepei ava oyesu suive ndoguatai vahe
‘tomondo guarepochi ava tũparove yuvɨroique vahe yuvɨreco
chupe’ oyapave. 3 Ahe ndoguatai vahe omahe Pedro, Juan
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rese tũparove seiquepotase, oporanduguarepochi resechupe.
4 Pedro, Juan avei rumo omahengatu yuvɨreco sese. Pedro
aipo ehi chupe:

—Emahe ore rese—ehi.
5 Evocoiyase ahe mbɨa omahengatu sese ‘omboura revo

que mbahe cheu’ oya viña. 6 Aipo ehi rumo ndoguatai vahe
upe:

—Che ndarecoi guarepochi, oro avei. Co areco vahe rumo
amondora ndeu: Jesucristo, Nazaret pendar, rer pɨpe epũha,
eguata—ehi chupe.

7 Evocoiyase oipɨsɨ ipo yasu cotɨndar imopuha. Ahe ramo-
seve opa tuprɨ ipɨ, ipɨñuha avei ovɨr̃acua. 8Evocoiyase opũha,
opo, oguata; oique oso tũparove supi. Opo-opo vorɨvetesave
iyavei osapucai Tũpa upe. 9 Opacatu ava osepia yuvɨreco
iguatase iyavei Tũpa upe isapucaise. 10 Omahecuase sese,
“¡Too!” ehi tẽi yuvɨreco. Iyavei ndoyembovɨhai avɨyeteramo
tẽi icuerase yuvɨreco. Esepia, evocoi ava oicuapa tũparo
roquendɨpɨ Porañete serer vahesave chinise mbahe rese ipo-
randuse yuvɨreco yepi.

Pedro oñehe ava rehɨi upe tũparo Corero Salomón serer va-
hevrɨve

11 Ndoguatai vahecuer ndoyepepɨ potai Pedro, Juan sui.
Yuvɨnoñaatɨ, oyepɨhamondɨi ava sepia tũparoCoreroSalomón
serer vaheve yuvɨrecoise. 12 Pedro evocoiyase aipo ehi ava
upe: “Che mu, ¿mahera vo peyemondɨi? ¿Mahera vo ore repia
atɨ peye? Ndoyavɨi co ore pĩratasa pɨpe tẽi iyavei Tũpa rese
ore pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe tẽi orombogüera vahe co mbɨa
pẽu viña. 13Tũpa, ahe acoi Abraham, Isaac iyavei Jacob vɨroya
yuvɨrecoaracahe iyavei opacatuyanderamoi etaaveino, ahe
niha omondo güeco pĩratasa tuvicha catu vahe Guahɨr Jesús
upe. Pe rumo acoi pemondoño mborerecuar Pilato povrɨve.
Acoi omose potase, pe evocoiyase ndapeipotaiño imose ãgua
chupe. 14Ahesecomaranehɨvahe, seco ɨṽi vaherenose rãgüer
pɨpe, peporandu: ‘Tosẽ oporapichi vahe’ peye. 15 Ẽgüe peye
acoi tecovesa ombou vahe yuca. Tũpa rumo ombogüerayevɨ
omano vahe pãhu sui. Ahe niha ore oromombehu oroico pẽu.
16Co Jesús rer rese yeroya pɨpe ité niha oipɨsɨ pĩratasa combɨa
ndoguatai vahecuer opacatu pe pesepia vahe iyavei peicua
vahe. Jesús rese yeroyasa pɨpe ité niha co pe rembiepiave
ocuera tuprɨ” ehi ava upe.

17 “Chemu eta, che aicua acoi pe peipɨt̃ɨvɨi vahe pe rerecuar
Jesús yuca uca ãgua pe icua tuprɨẽhɨ pɨpe cuese. 18 Ẽgüe ehi
Tũpa imboavɨye aracahendar opacatu oñehe mombehusar
upe güemimombehugüer: ‘Che Rembiporavo Poropɨs̃ɨrosar
oiporarara mbahe-mbahe tẽi rasɨcuer omano’ ehi vahe.
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19 Sese pemboasɨ pe angaipa; peyevɨ Tũpa upe. Ipɨpe sui
tomocañɨ pe angaipa pe sui. Avɨyeteramo co sui omboura
yande Yar pe reco morohɨsa ãgua, 20 ombou aveira Jesús,
ahe yɨpɨsuive iporavoprɨ pe pɨs̃ɨro ãgua. 21 Cũritei rumo
Jesucristo ɨvave vɨte secoi acoi Tũpa opase voi omoingatu
opacatu mbahe iyevɨ ãgua. Aipo ehi acoi imoñehe uca arac-
ahendar oñehe mombehusar ndaseco marai vahe. 22Moisés
yande ramoi yuvɨrecoi vaheupeaipoehi imombehuaracahe:
‘Yande Yar Tũpa omopuhara ñepei oñehe mombehusar pe
pãhuve che nungar. Ahe iñehe pesendura, pemboyeroya catu
aveira. 23 Opacatu ndovɨroyai vahe iñehe Tũpa omocañɨra
güembiporavo pãhu sui’ ehi.

24 “Ẽgüe ehi opacatu Tũpa ñehemombehusar Samuel suive
aracahe omombehu avei co arɨ cũritei yasepia vahe yuvɨreco.
25 Pẽu nara niha Tũpa ñehemombehusar remimombehugüer
aracahendar. Pẽu nara avei acoi Tũpa omombehu vahe
güemimbotar yande ramoi eta upe. Esepia, aipo ehi Abra-
ham upe aracahe: ‘Opacatu ava co ɨvɨ pɨpendar ahe sovas-
aprɨ yuvɨrecoira nde suindar sui’ ehi. 26 Acoi Tũpa Guahɨr
ombogüerayevɨse, pẽu rane ombou pe rovasa ãgua ‘toseyapa
ñepei-pei güecocuerai yuvɨreco’ oya” ehi Pedro ava rehɨi upe.

4
Pedro, Juan serasosamborerecuar rovai

1-2 Pedro, Juan reseve oñehe vɨteseve ava rehɨi upe, ahese
oñemoɨrosa pɨpe pahi eta, tũparo rãrosar sundao rerecuar,
saduceo avei oyugüeru yuvɨreco chupe. Esepia, Pedro iyavei
Juan ombohe ava yuvɨreco aipo ehi: “Jesús ocuerayevɨ; sese
oime cuerayevɨsa omano vahe pãhu sui” ehi. 3 Ichui oipɨsɨ
seraso soquenda yuvɨreco ‘ayihive voi yanosera mbahe rese
porandu ãgua’ ohesa pɨpe. Esepia, caharuse tẽi osoquenda
yuvɨreco. 4 Setá rumo ava iñehesa osendu vahe vɨroya
yuvɨreco. Ahe cuimbahe seroyasar retacuer güeraño seni
cincomil.

5 Ahere ayihive mborerecuareta oñemonuha yuvɨreco
Jerusalén ve: judío rerecuar, pahi eta rerecuar, Moisés
porocuaita rese oporombohe vahe, 6 pahi rerecuar ɨvate
catu vahe Anás, Caifás, Juan, Alejandro, opacatu omu reseve.
7Evocoiyase güeru ucase Pedro iyavei Juan opãhuve yuvɨreco,
oporandu yuvɨreco chupe:

—¿Ava pe cuaita pɨpe vo, ava rer pɨpe avei vo co mbahe
peyapo? —ehi.

8 Evocoiyase Pedro, Espíritu Santo pĩratasa pɨpe, aipo ehi
chupe:
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—Pe, mborerecuareta co tecua pɨpendar, pe avei pahi
rerecuar: 9 peporandu niha co ava imbaheasɨ vahe
ndoguata catui vahembogüera agüer rese oreu—ehi chupe—.
10 Evocoiyase tapeicuapa opacatu pe Israel suindar peico
vahe ocuera co ava ndoguata catui vahecuer Jesucristo,
Nazaret pendar, rer pɨpe. Ahe niha peyatɨca uca vahecuer
curusu rese. Tũpa rumo ombogüerayevɨ iri omano vahe pãhu
sui. 11Co Jesús pe remieroɨr̃o, ahe rumo yande vɨr̃acuasa. Pe
evocoiyase inungar oɨmopuhasar omomboño vahe ita avɨye
catu vahe oɨmovɨracuasa rãgüer yepi. 12Ndipoi que ambuae
ava sui poropɨs̃ɨrosa, Jesús güeraño ité oicatu oporopɨs̃ɨro.
Esepia, Tũpa nomboui ambuae ava tẽi co ɨvɨ pɨpe yande pɨs̃ɨro
ãgua —ehi.

13 Mborerecuar osepiase iyembosɨquɨyeẽhɨsa yuvɨreco,
“¿Mara ehi pĩha co mbɨa? ¡Ava tẽi, ndoyembohei vahe niha!”
ehi tẽi yuvɨreco chupe. Ichui oicua Jesús remimbohegüer
secose yuvɨreco. 14 Iyavei acoi ava semimbogüeragüer supive
ité secoise, sese ndoicatui chupe oñehe mara ãgua yuvɨreco.
15 Ipare, “Pesẽ ocarve” ehi mborerecuareta yuvɨreco chupe.
Ahe güeraño evocoiyase opɨta oɨ pɨpe oñemoñeta yuvɨreco sese
16aipo ehi:

—¿Mara yahera vo co ava rereco? Esepia, opacatu
ava Jerusalén pendar oicua co mbahe poromondɨisa
oyapose yuvɨreco. Ndiyai eté, “Ẽgüe ndehi” yahe chupe.
17 Yambosɨquɨye ava upe Jesús rer rese iñehe iriẽhɨ ãgua
yuvɨreco. Ipɨpe sui ava tosendu iri eme Jesús resendar ñehesa
yuvɨreco—ehi.

18Aipo ohe pare, “Perio” ehi yuvɨreco chupe. “Pesendu, co
pɨpe suive peñehe iri eme tuprɨ iyavei pembohe iri eme avei
ava Jesús rer pɨpe” ehi yuvɨreco chupe. 19Omboyevɨño rumo
oñehe yuvɨreco chupe:

—¿Mara ehi pe pɨhave? ¿Uma pĩha avɨye catu Tũpa rovai? ¡Pe
porocuaita tie orovɨroya catura Tũpa ore cuaisa sui! 20Ndiyai
rumo mbahe ore rembiepia, mbahe orosendu vahe avei
mombehuẽhɨ ãgua oreu—ehi.

21Aipo ihese, mborerecuar ombosɨquɨye catu tẽi yuvɨreco.
Ichui rumo omose tuprɨño. Esepia, ava omboetei guasu Tũpa
yuvɨreco co imbaheasɨ vahe mbogüera repiase. Sese ndoica-
tui eté mbahe apo yuvɨreco chupe. 22 Evocoi ava oipɨsɨ vahe
Tũpa poromondɨisa ocuera ãgua, ahe otɨãro catu cuarenta
aravɨter vɨreco vahe sui.

Jesús reroyasar oporandu Tũpa upe sɨquɨyeẽhɨsa rese
yuvɨreco
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23 Yuvɨnosese Pedro, Juan avei, oyevɨ yuvɨraso omboetasa
pɨri. Aheveoñemonuhasaveopaomombehupahi rerecuaroye-
upeñehemara-mara tẽisa yuvɨreco. 24Aipo rendupare, oyoya
guasu oyeroquɨ yuvɨreco Tũpa upe aipo ehi: “Ore Yar, nde
niha Tũpa opacatu ɨva, ɨvɨ, para guasu, opacatu ipor reseve
aposar ereico. 25Nde Espíritu Santo pɨpe aipo eremombehu
uca nde rembiguai mborerecuar David upe aracahe:
‘¿Mahera vo co ava ndahei vahe judío oyamotarẽhɨ yuvɨreco?
¿Mahera vo ipɨhañemoñeta rai tẽi yuvɨreco?
26 Mborerecuar guasu eta, ambuae mborerecuar reseve co

ɨvɨpɨpendaroñemonuhayuvɨreco yandeYarTũpa iyavei
sembiporavo amotarẽhɨ ãgua’ ehi aracahe.

27 “Ẽgüe ehi eté oñemonuhase Herodes, Poncio Pilato avei,
ava ndahei vahe judío, judío eta reseve yuvɨreco co tecua
Jerusalén ve. Esepia, oñemonuha yuvɨreco nde rembiguai
aracaheve nde Rembiporavo Poropɨs̃ɨrosar Jesús, seco
maranehɨ vahe, amotarẽhɨ ãgua. 28Ẽgüe ehi yapo opacatu nde
pɨhañemoñeta aracahendar rupi tuprɨ ité yuvɨreco. 29 Iyavei
cũritei, ore Yar, emahe ore amotarẽhɨsar rese. Embou
nde pĩratasa nde rembiguai oroico vahe upe sɨquɨyeẽhɨsa
pɨpe nde ñehengagüer mombehu vɨte ãgua. 30 Ipare, nde
pĩratasa pɨpe, embogüera imbaheasɨ vahe iyavei eyapombahe
poromondɨisa yavai vahe nde rembiguai Jesús rer maranehɨ
pɨpe” ehi yuvɨreco oyeroquɨ.

31 Iyeroquɨ pare, Tũpa omborɨrɨi opacatu mbahe
iñemonuhasave yuvɨreco chupe. Ahese Espíritu Santo opa
oique yuvɨreco sese. Sese osɨquɨyeẽhɨsa pɨpe omombehu
tuprɨ TũpaÑehengagüer yuvɨreco.

Jesús reroyasar ombahe opacatu oyeupe nara vɨreco
yuvɨreco

32 Setá iteanga Jesús reroyasar yuvɨreco. Opacatu oy-
oya tuprɨ ipɨhañemoñeta yuvɨreco. Ndipoi eté “co güeraño
co che mbahe” ehi vahe; opacatu seroyasar mbahe rumo
opacatumbahe. 33 Jesucristo apóstol omombehu vɨte ipĩratasa
pɨpe icuerayevɨ agüer yuvɨreco. Ipɨpe Tũpa osovasa catu
vɨte opacatu yuvɨreco. 34 Ndipoi eté ipãhu pendar mbahe
ndovɨrecoi vahe. Esepia, opacatu ɨvɨ vɨreco vahe iyavei oɨ
omondo, 35 ahe seprɨ omondo apóstol upe yuvɨreco yepi. Ahe
evocoiyase omboyaho-yaho opacatu upe mbahe ipane vahe
rupi-rupi yuvɨreco. 36 Ẽgüe ehi ava judío ramoi Leví suindar,
Chipre pendar, José serer vahe, apóstol osero, “Bernabé” ehi
yuvɨreco chupe (‘porombovɨhasar’ oya aipo ehi), 37 ahe mbɨa
omondo oɨvɨ, güeru seprɨ apóstol upe.
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5
Ananías iyavei Safira yemboangaipa agüer

1Ambuae ava rumo, Ananías serer vahe, güembireco Safira
reseve omondo ɨvɨ yuvɨreco. 2 Ahe mbɨa rumo omboy-
aho seprɨ, ñepei iyahocuer vɨreco oyeupe nara, ambuae iya-
hocuer vɨraso apóstol upe, sembireco avei oicua tẽi opacatu.
3Evocoiyase Pedro aipo ehi chupe:

—Ananías, ¡mahera ereroya Caruguar nde pɨha pɨpe Espíritu
Santo mbopa ãgua, eremboyahoño tẽi nde ɨvɨ reprɨ guare-
pochi ndeyeupe nara! 4 ¿Ndahei vo nde mbahe ité ɨvɨ viña?
Eremondo ité niha, evocoiyase nde mbahe ité guarepochi.
¡Mahera ereyapo co nungar! Ndahei ava upe nde remira, Tũpa
upe ité rumo nde remira—ehi chupe.

5Osenduse Pedro ñehesa, ovɨapi sehõgüer oso sovai. Ahese
opacatu oyandu vahe osɨquɨye tẽi yuvɨreco. 6 Ipare mbɨa
chĩhivahe yugüeru, osupi sehõgüer, oipoque seraso yuvɨreco
ñotɨ ãgua.

7 Mbosapɨ hora pare, sembireco Safira serer vahe oique
oɨ pɨpe. Ndoicua vɨtei rumo omer mano. 8 Ahese Pedro
oporandu chupe:

—Emombehu cheu: ¿Co guarepochi retacuer rupi eté vo
pemondo pe ɨvɨ? —ehi chupe.

—Evocoi rupive iténihaoromondo—ehiñoavei cuña chupe.
9Evocoiyase aipo ehi ahe cuña upe:
—¡Mahera peyemboyoya pe pɨhañemoñetasa rese pe secoãha

ãguayandeYarEspíritu! Coi yugüerundemer tɨs̃arer. Nde avei
nde reraso ãgua yuvɨreco eipeve—ehi chupe.

10 Ahe ramoseve avei ovɨapi sehõgüer Pedro rovai. Mbɨa
chĩhivahe yuvɨroiquese, oipoque voiño ité sehõgüer seraso
imer ɨvɨi ñotɨ ãgua yuvɨreco. 11 Opacatu Jesús reroyasar,
ambuae ava avei oyembosɨquɨye guasu yuvɨreco yanduse.

Setá poromondɨisa yaposa
12 Evocoiyase apóstol pɨpe Tũpa omboyecua uca setá

poromondɨisa ava pãhuve yuvɨreco. Opacatu Jesús reroyasar
oñemonuha judío tũparo ɨque, Salomón serer vahesave
yuvɨreco. 13 Opacatu ambuae ndoyemboyai yuvɨreco sese
osɨquɨyepave. Ava rehɨi rumo, omboetei eteanga apóstol
yuvɨrecoi vahe yuvɨreco. 14 Oyemboeta catu yande Yar
reroyasar setá cuimbahe, setá avei cuña. 15 Iyavei ava rehɨi
vɨnose yuvɨreco imbaheasɨ vahe supa reseve-seve Pedro
renonera, “Oñocuase Pedro, avɨyeteramo omohara ihãgüer.
Ahese revo ombogüerara” ehi yuvɨreco oyeupe. 16 Ava
Jerusalén ɨvɨrindar avei güeru omonuha setá imbaheasɨ vahe,



LOS HECHOS 5:17 263 LOS HECHOS 5:31

caruguar rese yuvɨrecoi vahe apóstol upe imbogüerapɨrã. Ahe
evocoiyase opacatu ombogüera yuvɨreco.

Apóstol yamotarẽhɨprɨ yuvɨrecoi
17 Ichui tẽipahi rerecuar ɨvate catu vahe, saduceo yuvɨrecoi

vahe oñemoɨro yuvɨreco apóstol upe ava rese güecatẽhɨsave.
18 Sese oipɨsɨ osoquendapa uca yuvɨreco. 19 Ipare rumo, pɨt̃u
pɨpe, Tũpa rembiguai ɨva pendar ou omboi oquenda, vɨnose
ichui, aipo ehi chupe: 20 “Peso tũparo guasuve, pemombehu
avei ava upe co ñehesa tecocuer pɨasu resendar” ehi chupe.
21 Co mbahe rendu pare, supi tuprɨ ité oyapo yuvɨreco. Cõhe
ramoseve yuvɨraso judío tũparo guasuve avambohe ãgua.
Aheseve pahi rerecuar ɨvate catu vahe, supindar avei

osenoi opacatu tecua pɨpendar mborerecuar ñemonuha ãgua
ɨvate catu vahesave; omondo yuvɨreco güembiguai apóstol
reruãgua soquendasa sui ahevenaraviña. 22Oyepotase rumo
sembiguai yuvɨreco, oseca tẽi soquendaprɨ. Ichui oyevɨ tẽi
yuvɨreco imombehu 23aipo ehi:

—Oroyepotase ava roquendasave, orosepia opacatu
oquenda imboyaprɨ tuprɨ iyavei orosepia opacatu oquendɨpɨ
rupi sãrosar osãro tuprɨ ité viña. Oromboise rumo oquenda,
ndipoi eté ava soquendaprɨ ipɨpe—ehi tẽi yuvɨreco.

24 Osenduse, pahi rerecuar ɨvate catu vahe, tũparo rãrosar
rerecuar, pahi rerecuareta avei yuvɨreco, ipɨhañemoñeta tẽi:
“¿Que rupi vo opoira combahe sui yuvɨreco?” ehi tẽi yuvɨreco
oyeupe. 25Aheseve ñepeimbɨa oyepota imombehu:

—Evocoi pesoquenda vahecuer, ahe mbɨa cũritei oporom-
bohe tũparove yuvɨreco—ehi chupe.

26 Evocoiyase tũparo rãrosar rerecuar, sembiguai avei
yuvɨraso seru ãgua mbahe tuprɨ pɨpe, “Avɨyeteramo yande
api-api tiẽtera ava yuvɨreco yaru raise” ehi yuvɨreco.
27 Vɨroyepotase yuvɨreco ñemonuhasa ɨvate catu vahesave,
ahese evocoi pahi rerecuar ɨvate catu vahe aipo ehi chupe:

28 —Ore mborerecuar tecua pɨpendar, ndoroipotai pe-
porombohe evocoi mbɨa recocuer rese. Pe rumo pembohe
opacatu Jerusalén pendar secocuer rese serer pɨpe. Pe-
mombehu avei ava rehɨi upe ore mborerecuar oroyuca uca
evocoi mbɨa—ehi pahi rerecuar chupe.

29 Pedro, omboetasa reseve, omboyevɨ pahi rerecuar ɨvate
catu vahe upe yuvɨreco:

—Ore cuaita ité Tũpa mboyeroya, ndahei chira rumo ava
tẽi rane oromboyeroyara —ehi yuvɨreco chupe—. 30 Yepe
peyatɨca, peyuca uca Jesús curusu rese viña, yande Ru
Tũpa rumo acoi yande ramoi eta vɨroya vahe, ahe ité om-
bogüerayevɨ. 31 Ipare osecomboɨvate ɨvave oacato cotɨ im-
boguapɨ imoi. Ahe niha Mborerecuar guasu, Poropɨs̃ɨrosar
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avei ‘tomboasɨ oangaipa, toyevɨ cheu, toipɨsɨ angaipa re-
sendar ñeroisa yuvɨreco’ oya Tũpa Israel suindar upe. 32Ore
Tũpa rembiapo repiasarer imombehu ãgua oroico, Espíritu
Santo avei oñehe ore ñehe rupi ava upe, ahe acoi Tũpa ombou
vahe vɨroyasar upe—ehi.

33 Osenduse mborerecuar aipo ñehesa, oñemoɨró iteanga
yuvɨreco. Oyucapa pota opacatu apóstol yuvɨreco
viña. 34 Mborerecuar pãhu pendar rumo oime mbɨa
fariseo, Gamaliel serer vahe, ahe Moisés porocuaita rese
oporombohe vahe iyavei imboeteiprɨ catu vahe. Ahe opũha
oporocuai, “Toyuvɨnose raimi ocarve apóstol” ehi. 35 Ipare
aipo ehi ambuaemborerecuareta upe:

—Che mu, judío, peicua catu, yandepɨhañemoñeta tuprɨ
rane mbahe apo ãgua renondeve co mbɨa upe yuvɨreco —
ehi—. 36 Peyemomahenduha Teudas recocuer rese. Esepia
niha, acoi oyemboɨvate aisa pɨpe vɨroguata cuatrociento ava
oyeupi aracaco. Ipare acoi oyuca yuvɨreco. Ahese supindar
opa oñemosai tẽi yuvɨreco. Ahe peve secocuer opa. 37 Coiye
catu, omombehuse mborerecuar Roma pendar ava retacuer
cua ãgua, ahese Judas, Galilea pendar, oyemomborerecua.
Setá avei ava oguata yuvɨreco supi. Ahe avei rumo oyuca
yuvɨreco, opa tuprɨño avei supindar oñemosai tẽi yuvɨreco
—ehi—. 38 Sese cũritei peyapoi rene mbahe co ava upe.
Yaseyaño. Esepia, evocoi mbahe sembiapo ndipocopɨi chira
oyapose opĩratasa pɨpe tẽi yuvɨreco. 39 Tũpa suindarse rumo
ndapemombɨtuhu catui chietera. Peicua catu, aní chira
yayamotarẽhɨ Tũpa ipɨpe—ehi omboetasa upe.
Aipo ihese, opacatu imboetasa vɨroya yuvɨreco. 40 Ichui

rumo güeru iri apóstol inupa uca ãgua iñehe iriẽhɨ ãgua Je-
sucristo rese yuvɨreco. Inupa pare opa omose yuvɨreco.
41 Ipɨpe apóstol ovɨhareté iteanga yuvɨreco. Esepia, Tũpa
ombou chupe iparaɨsu ãgua yuvɨreco Jesús rer rese iyeroyasa
sui tẽi. 42 Ipare ndopoi eté arɨ yacatu Poropɨs̃ɨrosar Jesús
recocuer mombehusa sui yuvɨreco. Omombehuño ité tũparo
pɨpe iyavei opacatu ava rẽta rupi yuvɨreco.

6
Siete iporavosa iparaɨsu vahe pɨt̃ɨvɨi ãgua yuvɨreco

1 Ahe aravɨter pɨpe aipo oyemboetase Jesús reroyasar
yuvɨreco, griego pɨpe oñehe vahe oñehe rai oyeupe hebreo
pɨpe oñehe vahe rese yuvɨreco: “Nihañeco tuprɨi ore mu imer
mano vahecuer rese arɨ yacatu mbahe poropɨt̃ɨvɨisa imon-
dosase chupe” ehi oñehe yuvɨreco. 2 Evocoiyase doce apóstol
omonuhapa uca opacatu Jesús reroyasar. Aheve aipo ehi
yuvɨreco chupe:
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—Ndiyai rumoore oropoi tẽiTũpaÑehengagüermombehusa
sui mbahe poropɨt̃ɨvɨisa mondo ãgua rese tẽi —ehi yuvɨreco—
. 3 Sese ore rɨvɨreta, peiporavo siete mbɨa seco avɨye vahe pe
pãhu sui, yaracua vahe iyavei Espíritu Santo vɨroya vahe ité
opɨhapɨpe. Ahembɨa tihañeco comboravɨquɨsa reseyuvɨreco.
4 Ore evocoiyase, oroyerureñora iyavei oroporomboheño it-
era TũpaÑehengagüer rese—ehi yuvɨreco.

5 Opacatu oipotaño yuvɨreco ñehesa oyeupendar. Ichui
osenoi Esteban yuvɨreco, ahe oyeroya ité Tũpa rese iyavei
vɨroya ité Espíritu Santo opɨha pɨpe. Ichui oiporavo Felipe,
Prócoro, Nicanor, Timón, Parmenas iyavei Nicolás evocoi
mbɨa Antioquía pendar, ahe vɨroya vahecuer judío aracuasa.
6 Ichui vɨrasopa apóstol upe yuvɨreco. Ahe omondo opo
iharɨve oyeroquɨ yuvɨreco sese.

7Ahese Tũpa Ñehengagüer oyemosai catu tecua pɨpe. Ichui
oyemboeta catu iri avei Jesús reroyasar yuvɨreco Jerusalén
ve. Setá avei judío pahi vɨroya iñehengagüer yuvɨreco.

Esteban pɨsɨsa
8 Co mbɨa, Esteban, vɨreco ité Tũpa pĩratasa iyavei Tũpa

porovasasa oyese. Oyapo avei mbahe poromondɨisa, yavai
vahe opacatu ava pãhuve. 9 Evocoiyase Jerusalén ve oime
judío tũparo Mbiguaigüer serer vahe. Ahe pendar tecua
Cirene ɨguar, Alejandría ɨguar, Cilicia ɨguar iyavei Asia
ɨvɨrindar yuvɨrecoi vahe reseve oiñehepoepɨ-epɨ Esteban
yuvɨreco. 10 Ndoicatui rumo iñehe recopɨ ãgua yuvɨreco.
Esepia, ahe oñehe mbahecuasa Espíritu Santo omondo vahe
pɨpe. 11 Evocoiyase yamotarẽhɨmbar omboepɨ ambuae ava
upe semira tẽi ãgua sese yuvɨreco. “ ‘Ore orosendu co mbɨa
oñehese mbahe naporai vahe rese Moisés amotarẽhɨsave,
Tũpa amotarẽhɨsave avei’ aipo peyera peñehe” ehi yuvɨreco
chupe. 12 Evocoiyase ahe ava oyamotarẽhɨ uca opacatu
ava mborerecuar reseve iyavei judío porocuaita rese
oporombohe vahe upe avei yuvɨreco. Ichui oipɨsɨ yesapɨha
Esteban seraso mborerecuar uve porandusa ɨvate catu
vahesave yuvɨreco. 13 Iyavei oseca mbɨa semira tẽi vahe
oñehe vaherã sese yuvɨreco. Ahe aipo ehi:

—Co mbɨa oñehe-ñehe tẽi yande tũparo guasu imaranehɨ
vahe amotarẽhɨsave, Moisés porocuaita amotarẽhɨsave avei.
14 Ore orosendu iñehe: “Jesús Nazaret pendar omocañɨra
tũparo guasu iyavei Moisés yande mbohesa avei aipo ose-
cuñarora” ehi—ehi yuvɨreco chupe.

15 Ahese opacatu mborerecuar oñemonuha vahe yuvɨnoi
aheve omahe Esteban rese yuvɨreco. Omahese aipo yuvɨreco
sese, ndoyavɨi sepiaca Tũpa rembiguai ɨva pendar rova.
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7
Esteban oñehe oyeepɨsa pɨpe

1 Evocoiyase pahi rerecuar ɨvate catu vahe oporandu
chupe: “¿Supi eté vo aipo nde ñehe mara eico?” ehi chupe.
2 Ahese omboyevɨ chupe: “Che mu eta, peyapɨsaca che ñehe
rese: Tũpa imboeteiprɨ oyemboyecua yande ramoi Abraham
upe aracahe. Mesopotamia ve secoi vɨtese, icho renondeve
Harán ve seco ãgua, 3 aipo ehi chupe: ‘Eso nde recua sui;
eseyapa nde mu; eso evocoi tecuave che amboyecuara ndeu’
ehi Tũpa chupe. 4 Evocoiyase osẽ Caldea ɨvɨ sui oso tecua
Harán ve güeco ãgua. Omano pare tu Harán ve, Tũpa ombou
cohave yande recosave. 5 Yepe oyepota tẽi cohave aracahe,
Tũpa rumo nomondoimi eté que chĩhi ɨvɨ chupendar chupe.
‘Co ɨvɨ amondora ndeu nde mano pare nde suindar upe
nara’ ehi Tũpa chupe (ahe rumo ndatahɨ vɨtei ahese). 6 Tũpa
aipo ehi avei chupe: ‘Nde suindar yuvɨrecoira ambuae ava
recua rupi, ahe pendar ava secua vahe rembiguairã semi-
mombaraɨsuguã tẽi avei yuvɨrecoira cuatrociento aravɨter
rupi’ ehi. 7 Tũpa rumo aipo ehi avei Abraham upe: ‘Che
rumo, aicuara evocoi ava nde suindar mombaraɨsusar upe
yuvɨreco. Ipare yuvɨnosera ipovrɨ sui che mboetei iri ãgua
cohave yuvɨreco’ ehi Tũpa chupe aracahe. 8 Tũpa oyocuai
güemimbotar pɨpe Abraham guahɨr mbocircuncida ãgua rese.
SeseAbrahamombocircuncida guahɨr Isaac ihapareochoarɨ
pɨpe. Isaac ẽgüe ehi avei guahɨr Jacobupe. Jacob ẽgüe ehi avei
guahɨreta upe, ahe doce vahe Israel suindar” ehi.

9 “Ipare yuvɨrecoi vahe yande ramoi Jacob rahɨr omondo
vɨvrɨ guarepochi repɨrã yamotarẽhɨsa pɨpe yuvɨreco. Ahe tɨvrɨ
rer José omondo vahe Egipto pendar upe yuvɨreco. Tũpa
rumo secoiño ité sese. 10 Ichui vɨnose opacatu iparaɨsusa
sui. Omondo ombahecuasa chupe iyavei seco avɨye tuprɨ
ãgua Egipto pendar mborerecuar guasu faraón upe. Evo-
coiyase faraón ipotasa pɨpe omoinguemborerecuar seco ãgua
opacatu ava ɨvɨEgipto pendar cuai ãgua iyavei güẽta pɨpendar
cuai ãgua avei.

11 “Ipare ou tɨavor opacatu Egipto ɨvɨ rupi, Canaán ɨvɨ
rupi avei. Iparaɨsu yuvɨreco. Ahese yande ramoi ndoyosui
mbahe güemihura yuvɨreco. 12 Oyanduse rumo Jacob Egipto
ve oime vɨtese trigo, ahese omondo guahɨr aheve seca, ahe
yande ramoi yuvɨrecoi vahe. Ahe yɨpɨndar ichosa Egipto ve
yuvɨreco. 13 Ichui yuvɨraso yupagüe irise Egipto ve, ahese
José oyecua uca vɨquehɨr upe. Ẽgüe ehi faraón upe oicua
uca uma sui oyesu. 14 Evocoiyase José güeru uca oyesupa
Jacob iyavei opacatu omu, ahe imu retacuer setenta y cinco
tuprɨ. 15 Ẽgüe ehi Jacob yuvɨraso Egipto ve yuvɨrecoi ãgua
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opacatu guahɨr reseve. Aheve omano iyavei opacatu yande
ramoi eta omano yuvɨreco aracahe. 16 Imano pare rumo,
suminogüervɨraso icangüeryuvɨreco tecuaSiquemve. Aheve
oñotɨ yuvɨreco. Aheve acoi Abraham vɨrocua tuvɨpa Hamor
rahɨr sui aracahe” ehi mborerecuar upe.

17 “Ipare, vɨrovɨse arɨ ipapaprɨ Tũpa Ñehengagüer Abraham
upendar, ahese yande ramoi setá catu-catu iri oyesu Egipto
ve yuvɨreco aracahe. 18 Ipare oporocuai ambuae mborere-
cuar guasu Egipto ve. Ahe ndoicuai vahe ité yande ramoi
José. 19 Evocoi mborerecuar guasu ombopa yande ramoi
eta aracahe. Omombaraɨsu avei oyucapa uca israelita rahɨr
cuimbahe pĩtani. Ahe oyocuai iyesupa aipo ehi: ‘Peseya pe
rahɨr oha ramomi vahe, tomanoño’ ehi yande ramoi upe
aracahe. 20 Aheseve avei aipo Moisés oha. Ahe pĩtani avɨye
ité Tũpa uve. Ihare, iyesupa mbosapɨ yasɨmi rupive vɨreco
oyesegüẽtaveyuvɨreco. 21Oseyase rumo iyesupa ɨveyuvɨreco,
ahese faraón rayrɨ oseca ahe ɨ rupi sui. Ichui vɨnose seraso
güẽtave, omboacua omembrɨ nungar ité sereco. 22 Ichui
Egipto pendar yaracua vahe opacatu ombahecuasa rese om-
bohe tuprɨMoisés sereco yuvɨreco. Evocoiyase Moisés ipĩrata
ité oñehese iyavei oyaposembahe.

23 “Vɨrecose rumoMoisés cuarenta aravɨter, ipɨhañemoñeta:
‘Tasepia rane che mu israelita cohave yuvɨrecoi vahe’ ehi.
24 Ipare aheve osepia Egipto pendar oinupa-nupa imu sereco
yuvɨreco. Ahese oyuca Egipto pendar omu repɨcave. 25 Ahe
rumo, ‘Oicua revo che mu Tũpa vɨnose uca ãgua Egipto sui
yuvɨreco cheu’ehi viña. Imurumonomohai etéMoisésvɨnose
ãgua yuvɨreco evocoi ava po sui. 26 Ahere ayihive oso omu
pãhuve. Aheve osepia ñuvɨríombɨa ovavase oyeupe yuvɨreco.
Ahe rumo oipota tẽi iñero ãgua oyeupe yuvɨreco viña, aipo ehi
chupe: ‘Che mu, oñemu mo peico, ¿mahera vo pevava peyese
ae?’ ehi tẽi chupe. 27Oyemovɨracua catu vahe rumo omombo
oyesui. Ichui ahe aipo ehi chupe: ‘¿Ava vo nde moingue
ore pãhuve ore rerecuarã ore recocuer moingatu ãgua?’ ehi
chupe. 28 ‘¡Che yuca pota avei tie eve inungar ereyuca evocoi
Egiptopendar irapɨpe!’ ehi chupe. 29Osenduse rumoco iñehe,
oñemi voi eté oso Egipto sui ambuae ɨvɨ Madián ve. Aheve
opɨta pucu. Ahe ɨvɨ rumo ndahei secua ité. Aheve oyesu
ñuvɨrío tahɨr.

30 “Omboavɨyese cuarenta aravɨter Madián ve, Tũpa
rembiguai oyemboyecua ɨvɨtrɨ Sinaí rerovɨcave ɨvɨ
iporupɨrẽhɨsave caha rese tata rendɨgüer pãhuve chupe.
31 Osepiase mbahe sendɨ vahe oyepɨhamondɨi, oyemboya
catu sese sepia tuprɨ ãgua viña. Ahese osendu Yar ñehe
aipo ehi vahe: 32 ‘Che nde ramoi Tũpa aico. Nde ramoi
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Abraham, Isaac iyavei Jacob che reroya vahecuer yuvɨreco’
ehi. EvocoiyaseMoisés orɨrɨi osɨquɨyesa pɨpe nomahe pota iri
sese. 33 Evocoiyase Yar aipo ehi chupe: ‘Esequɨi nde pɨtaqui.
Esepia, ɨvɨ nimarai vahesave ereico’ ehi chupe. 34 ‘Che asepia
tuprɨ ité Egipto ve nde mu che rembiporavo paraɨsuse;
asendu avei ipoãse tẽisa yuvɨreco yepi. Sese agüeyɨ ndeu
nde oromondora aheve senosepa ãgua’ ehi Tũpa Moisés upe
aracahe.

35 “Yepe yande ramoi ndovɨroya potaiño ité yuvɨreco, ‘¿Ava
vo nde moingue ore rerecuarã ore recocuer moingatu ãgua?’
ehiño yuvɨreco chupe, Tũpa ité rumo oyocuai güembiguai im-
bogüeyɨ tata rendɨgüer pãhuve imoñeheMoisés upe iporocuai
ãgua, ava renosepa ãgua avei ɨvɨ Egipto pendar mborerecuar
povrɨ sui. 36 Ipare ahe ité vɨnose yande ramoi eta Egipto sui,
oyapoaveimbaheporomondɨisaaheve ‘toicuaTũpayuvɨreco’
oya, para guasu Pĩra vaheve avei oyapo poromondɨisa iyavei
ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi avei cuarenta aravɨter rupi. 37 Ahe
avei aipo ehi israelita upe: ‘Tũpa vɨnosera pe pãhu sui ñepei
oñehe mombehusar che nungar’ ehi. 38 Ahe avei acoi ɨvɨ
iporupɨrẽhɨsa rupiavapãhu rupi secoi. ChupeaveioñeheTũpa
rembiguai ɨvɨtrɨ Sinaí ve yande ramoi rese; ahe avei oipɨsɨ
ñehesa tecovesa resendar yandeu imbou ãgua.

39 “Yande ramoi eta rumo nomboyeroya potai eté Moisés
yuvɨreco. Ipɨhañemoñetaño ité Egipto ve oyevɨ ãgua rese
yuvɨreco. 40 Evocoiyase aipo ehi Aarón upe yuvɨreco:
‘Eyapomi catu ava tũpa rahanga oreu ore reroguata ãgua’
ehi yuvɨreco chupe. ‘¿Que vo catu Moisés, ore renosesarer
Egipto sui, secoi? Omano tie revo’ ehi tẽi israelita yuvɨreco
aracahe. 41 Ipare oyapo uca mbahe rahanga guaca repiaca
nungar oyeupe yuvɨreco. Oyuca mbahe mɨmba ahe mbahe
rahanga upe vɨropovẽhe vaherã yuvɨreco iyavei oyembovɨha
pieta apo yuvɨreco güembiapo ucagüer rese tẽi. 42 Sese Tũpa
opoiño ahe ava sui, ‘Toyerure evocoiyase yasɨ, yasɨtata upe
yuvɨreco’ ehiño chupe. Aipo ehi niha oñehe mombehusar
icuachiaprɨ pɨpe:
‘Pe peico vahe israelita, ndahei cheu peyuca mbahe

mɨmba seropovẽhe ãgua cuarenta aravɨter pɨpe ɨvɨ
iporupɨrẽhɨsa rupi.

43Pe rumo chemboeteiẽhɨsa pɨpe peraso tũpa rahangaMoloc
rẽta iyavei yasɨtata rahanga Refán pe ae tẽi peyapo
vahe pe tũpaguã.

Sese che opovɨnosera pe recua sui pe mondo Babilonia cupe
coi cotɨ’ ehi Tũpa chupe aracahe.

44 “Ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi yande ramoi eta vɨreco Tũpa
porocuaita rẽta oyeupive yuvɨreco aracahe mbahe mɨmba
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pirer apoprɨ. ‘Na peyera yapo’ ehi Moisés upe. Evocoiyase
iñehe rupi tuprɨ oyapo uca. 45Ahese coiye catu yande ramoi
eta vɨreco co oɨ Tũpa rẽtambahe pirer apoprɨ yuvɨreco iyavei
Josué rupi yugüeruvahegüeruño ité avei yuvɨreco, omosepase
Tũpaambuaeava coyande recuavɨ sui. Ẽgüe ehiñovɨte ité ahe
sereco yuvɨreco mborerecuar guasu, David, secoise aracahe.
46 Ahe David avɨye ité Tũpa upe, oyapo pota setarã ‘toime
tũparoguã yande ramoi Jacob rembieroya upe’ oya. 47 Tahɨr
Salomón rumo omopuha ité ahe tũparo. 48 Tũpa rumo, seco
ɨvate vahe, ndasecoi vahe tũparo ava tẽi rembiapo pɨpe. In-
ungar acoi omombehu vahe Tũpañehemombehusar aracahe
aipo ehi:
49 ‘Ɨva che renda iyavei ɨvɨ che pɨrunga.
¿Mbahe nungar oɨ vo peyapora cheu? ehi yande Yar.
¿Que vo evocoiyase che pɨtuhu ãgua?

50Chenihaopacatu combaheaposar aico’ ehi Tũpa icuachi-
aprɨ pɨpe” ehi mborerecuar upe Esteban.

51 Ichui aipo ehi chupe: “Pe rumo ndapeyapɨsaca potai
vahe ité peico. Oime tẽi pe nambi, pe pɨha avei, ipɨpe rumo
ndapeicuai eté Tũpa. Peico Espíritu Santo amotarẽhɨmbar tẽi
inungar pe ramoi aracahe yuvɨrecoi. 52 ¡Uma profeta revo
ndovɨreco meguai pe ramoi yuvɨreco! Ahe avei oyucapa
yɨpɨndaromombehuvahendasecomarai vaheyusa resendar
yuvɨreco. Cũritei ou ndaseco marai vahe cute. Pe avei
evocoiyase ahe yuca uca ãgua peporocuai. 53 Pe pereco tẽi
Tũpa porocuaita acoi Tũpa rembiguai güeru vahe yuvɨreco;
ahe rumondaperoyaiño ité peico” ehi Estebanopacatumbor-
erecuar upe.

Estebanmano agüer
54 Osendupase mborerecuar iñehe, omboasɨ ́ iteanga

yuvɨreco; oñeaimbotereprɨ ité yamotarẽhɨsave yuvɨreco.
55 Esteban rumo vɨreco ité Espíritu Santo oyese. Evocoiyase
ɨva rese omahese, osepia Tũpa porañetesa. Osepia avei Jesús
opũha ohã Tũpa acato cotɨ. 56Evocoiyase aipo ehi:

—¡Pesepia! Asepia inungar ɨva imboiprɨ. Aheve asepia Ava
Rɨquehɨr Vu acato cotɨ ihãi —ehi.

57 Mborerecuareta rumo osapucai pĩrata, oyopɨño
oapɨsacuar yuvɨreco ichui. Ahese yuvɨnoña guasu yuvɨreco
chupe. 58 Vɨraso güecua ɨvɨi yuvɨreco. Aheve oseya oyeaosa
Saulo pɨve ‘tosãro’ oya yuvɨreco chupe. Ipare oyapi-yapi ita
pɨpe yuca yuvɨreco.

59Oapi-apiseve, Esteban oyerure Tũpa upe: “Che Yar Jesús,
eipɨsɨ che hã” ehi. 60 Ipare oñenopɨha, oñehe pĩrata Tũpa upe:
“¡CheYar, ndeñero co ava che amotarẽhɨsar angaipa upe!” ehi.
Aipo ohe pare, omano.
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8
1 Iyavei Saulo, “Peyuca ité” ehi catu-catu aheve ohã.
Saulo oseca Jesús reroyasarmocañɨpa ãgua oico
Ahe arɨ pɨpeve omboɨpɨ Jesús amotarẽhɨmbar seroyasar

reca mara-mara tẽi catu sereco ãgua yuvɨreco Jerusalén ve.
Evocoiyase opacatu seroyasar oñemosai yuvɨraso Judea ɨvɨ
rupi, Samaria rupi avei. Apóstol güeraño opɨta Jerusalén ve
yuvɨreco. 2 Oime ava Tũpa mboeteisar yuvɨrecoi vahe, ahe
vɨŕaso Esteban rehõgüer ñotɨ yuvɨreco. Itɨ ̃ pare, oyasehó
iteanga yuvɨreco sese. 3 Ahe pɨpeve avei aipo Saulo omom-
baraɨsuava Jesús reroyasaryuvɨrecoivaheseroyaucaẽhɨãgua
viña. Yuvɨroique-iqueño tẽi aipo sẽta rupi cuimbahe, cuña
mbotɨrɨrɨ senose soquenda ãgua yuvɨreco.

Samariapendarosenduñehesa Jesucristo recocuer resendar
yuvɨreco

4Ava oñemosai vahecuer rumo Jerusalén sui omombehuño
ité ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar que yuvɨrasosa rupi yuvɨreco.
5 Felipe oso Samaria rupi. Aheve omombehu ava upe: “Evo-
coi Jesús Tũpa Rembiporavo ava pɨs̃ɨro ãgua” ehi. 6Ahese ava
rehɨi oñemonuha Felipe ñehe rendu ãgua yuvɨreco. Oyapɨsaca
tuprɨ iñehe rese yuvɨreco. Esepia, osepia mbahe sembiapo
poromondɨisa. 7 Iyavei setá ava caruguar rerecosar sui
omose caruguar. Osẽse ava sui, sãse yuvɨreco. Iyavei setá ava
nomɨi vahe, ndoguatai vahe avei ombogüera. 8 Evocoiyase
ovɨharete ahe tecua pɨpendar yuvɨreco.

9Aheve rumombɨa, Simón serer vahe, yɨpɨve ipaye ai oico,
ombosɨquɨye-quɨye ava Samaria pendar. “Che seco ɨvate vahe
aico” ehi angahu ava mbopa. 10 Evocoiyase opacatu ava,
cuacua vahe iyavei chĩhivahe catu vahe oyapɨsaca tuprɨ iñehe
rese, aipo ehi yuvɨreco: “Co niha Tũpa pĩratasa tuvicha vahe”
ehi oyeupe yuvɨreco.

11 Omboyeroya pucu ité yuvɨreco. Esepia, opayesa pɨpe
ava ombosɨquɨye eteprɨ oico yepi. 12Oyepotase rumo Felipe
Samaria ve omombehu ñehesa avɨye vahe Tũpa mborere-
cuasa resendar, Jesucristo recocuer resendar avei. Ahese
ava rehɨi vɨroya yuvɨreco. Ipare oñeapiramo ité yuvɨreco
cuimbahe, cuña avei. 13 Ahe Simón avei vɨroya. Oñeapiramo
pare, oso Felipe rupi. Co mbahe poromondɨisa iyavei Tũpa
suindar ndayasepiai vahe rese oyepɨhamondɨi.

14 Jerusalén ve apóstol yuvɨrecoi vahe oyandu Samaria ve
setá ava oipɨsɨse Tũpa Ñehengagüer yuvɨreco. Evocoiyase
omondo aheve omboetasa Pedro iyavei Juan yuvɨreco.
15 Oyepotase aheve yuvɨreco, oyerure opacatu ava Jesús
reroyasar rese ‘Espíritu Santo toipɨsɨ yuvɨreco’ oya. 16Esepia,



LOS HECHOS 8:17 271 LOS HECHOS 8:31

Espíritu Santo ndogüeyɨ vɨtei yuvɨreco sese; oñeapiramoño tẽi
vɨte yande Yar Jesús rer pɨpe yuvɨreco. 17 Pedro iyavei Juan
oyerurese, omondo opo iharɨve yuvɨreco. Ahese Espíritu
Santo ogüeyɨ yuvɨreco sese.

18 Ahe osepiase, Simón omondo pota guarepochi chupe,
19aipo ehi:

—Cheu avei pemboumi tẽi evocoi pĩratasa, amondose che po
que ava harɨve, togüeyɨ avei Espíritu Santo sese yuvɨreco—ehi
Simón.

20Omboyevɨ rumo Simón upe:
—¡Tocañɨpa nde guarepochi nde reseve! Esepia,

ndepɨhañemoñeta coTũpaombouvaheoreu, ererocuavaherã
nde guarepochi pɨpe viña —ehi chupe—. 21 Ndeu ndiyai co
nungar mbahe apo ãgua. Esepia, nde pɨhañemoñetasa ndahei
ihɨṽi vahe Tũpa rovaque. 22 Sese epoi nde pɨhañemoñeta raisa
sui, eyerure Tũpa upe. Avɨyeteramo iñerora ndeu —ehi—.
23Aicua nde pɨha naporai vɨte iyavei nde pɨhañemoñeta raisa
pɨpe vɨte ereico—ehi chupe.

24Evocoiyase Simón omboyevɨ chupe:
—Peyeruremi catu yande Yar upe che rese; tipo eme acoi

mbahe pe remimombehu cheu—ehi chupe.
25 Yande Yar ñehesa mombehu pare ahe tecua pendar

upe, apóstol omombehu-mbehu co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar
Samaria pɨpendar tecua rupi yuvɨreco. Ẽgüe ehi oyepota
yuvɨroyevɨ Jerusalén ve yugüeru.

Felipe omombehu Jesucristo recocuer Etiopía pendar upe
26 Ipare Tũpa rembiguai oyemboyecua Felipe upe aipo ehi

chupe: “Epũha, eso irohɨ cotɨ nde yepota ãgua evocoi perɨ
ogüeyɨ vahe oso Jerusalén sui, Gaza ve” ehi. Evocoi Gaza piar
osasa ɨvɨ iporupɨrẽhɨ rupi oso. 27 Evocoiyase opũha oso perɨ
rupi. Aheve osovaĩchi ñepei ava, ahe seco ɨvate vahe guare-
pochi apocatusar Etiopíapendar cuñamborerecuar upe nara
yepi, ahe mbɨa oso vahe Jerusalén ve Tũpa mboetei ãgua.
28 Oyevɨse ocãreto pɨpe, oyeroquɨ Tũpa ñehe mombehusar
Isaías rembicuachiagüer rese ou.

29 Evocoiyase Espíritu aipo ehi Felipe upe: “Eyemboya
cãretomi rese” ehi. 30 Evocoiyase vɨrovɨse ahe ava, osendu
iyeroquɨ Isaías rembicuachiagüer pɨpe oĩ. Ahese oporandu
chupe:

—¿Eresenducua aipo Tũpa Ñehengagüer nde yeroquɨsa eĩ? —
ehi chupe.

31Etiopía pendarmbɨa omboyevɨ chupe:
—¿Mara ahera vo che senducua viña ndipoise imombehu

tuprɨsar cheu? —ehi chupe.
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Ipare, “Erio, eyeupi, tereguapɨ cohave che pɨri” ehi Etiopía
pendar chupe. 32Ahe Isaías rembicuachía oyeroquɨ vahe pɨpe
aipo ehi:
“Inungar ava vɨraso ovesa yuca ãgua, ẽgüe ehi avei ahe mbɨa

seraso yuca ãgua yuvɨreco.
Iyavei inungar ovesa nasasei eté guagüer rerocuase, ẽgüe ehi

avei ahembɨa noñehei eté.
33Osecomomini yuvɨreco, ndipoi ava sepɨsar.
Ndipoi ichuindar.
Esepia, omocañɨ co ɨvɨ sui yuvɨreco” ehi Isaías rembicuachía

pɨpe.
34Oyeroquɨ pare ahe Etiopía pendar oporandu chupe:
—Emombehumi cheu: ¿Ava rese pĩha aipo Isaías oñehe:

oyese ae pĩha, ambuae ava rese tie? —ehi.
35 Evocoiyase co ñehesa sui omombehu ñehesa avɨye vahe

Jesús recocuer resendar Etiopía pendar upe. 36 Ipare oguata
catuse yuvɨreco, Etiopía pendar osepia ɨ. Aheve ahe aipo ehi
chupe:

—Esepia co ɨ tui. ¿Ndiyai vo cohave che ãpiramomi tẽi eve
viña? —ehi.

37Ahese omboyevɨ chupe:
—Ereroya itese opacatu nde pɨha pɨpe, iya ité ndeu—ehi.
—Aroya ité niha Jesucristo ahe Tũpa Rahɨr secoi—ehi.
38 Evocoiyase omombɨta uca ocãreto, ichui ogüeyɨ

ɨve yuvɨraso. Aheve Etiopía pendar Felipe oñapiramo.
39 Yuvɨnosese ɨ sui, yande Yar Espíritu vɨraso ahe Etiopía
pendar sui. Ahese ndosepia iri; ẽgüe ehiño vorɨvete oso perɨ
rupi. 40 Felipe rumo oyemboyecua Azoto ve. Ichui oso co
tecua Cesarea piar rupi, omombehu Jesús recocuer opacatu
tecua rupi. Ẽgüe ehi oyepota Cesarea ve oso.

9
Saulo ñecuñaro agüer

1 Jerusalén ve rumo Saulo oñemoɨró iteanga vɨte yande Yar
reroyasar upe oico. Oyucapa potaño ité. Sese oso pahi rere-
cuar ɨvate catu vahe upe, 2 oporandu chupe: “Ereyapomira
mbahe icatuprɨ vahe cheu” ehi. “Taso Damasco ve, taseca
co Tecocuer Pɨasu rupi cuimbahe, cuña yuvɨrecoi vahe” ehi.
“Taipɨsɨpa seru cohave nde rer pɨpe” ehi, “evocoiyase ere-
mombehura cuachiar pɨpe Damasco pendar tũparo rerecuar
upe” ehi pahi rerecuar ɨvate catu vahe upe. 3 Ẽgüe ehi
yuvɨnose Jerusalén sui, yuvɨraso Damasco ve ambuae ava
reseve. Vɨrovɨ potase rumo Damasco yuvɨraso, avɨyeteramo
tẽi osesape guasu ɨva sui chupe. 4 Evocoiyase ovɨapi oso
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ɨvɨve. Osendu ɨva pendar ñehesa aipo ehi vahe: “Saulo, Saulo,
¿mahera vo chemoña-moña eve?” ehi chupe.

5 Evocoiyase oporandu chupe: “¿Ava vo nde ereico, nde
mbɨa?” ehi. “Che Jesús, che niha co chemoña che rereco eve”
ehi chupe. 6 “Epũha, eique Damasco ve. Aheve amombehu
ucarambahe nde rembiapoguã ndeu” ehi chupe.

7Ava rumo, yuvɨraso vahe supi, osɨquɨyé iteanga osenduse
ñehesa ɨva suindar yuvɨreco. Esepia, ndosepiai eté ɨvate oñehe
vahe yuvɨreco. 8 Ipare Saulo opũha, omahe tẽi; ndoicatui
rumo mbahe repia. Ichui supindar oipɨsɨ iyɨva rese seraso
Damasco ve yuvɨreco. 9 Aheve mbosapɨ arɨ ndasesapɨsoi,
ndocarui, ndoɨhui avei oico.

10 Aheve mbɨa Jesucristo reroyasar Ananías serer vahe
secoi. Ahe iquer nungarve oyemboyecua yande Yar aipo ehi
chupe: “¡Ananías!” ehi. “Co aico, che Yar” ehi imboyevɨ chupe.

11 Evocoiyase yande Yar aipo ehi chupe: “Epũha, eso calle
Ihɨṽi serer vahe rupi. Eporandu Judas rẽtave Saulo, tecua
Tarso pendar, rese. Ahe oyeroquɨ cũritei. 12Oquerve angahu
osepia mbɨa Ananías serer vahe omondose opo iharɨve om-
boesapɨso iri” ehi.

13 Evocoiyase omboyevɨ chupe: “¡Too! Che Yar, setá rumo
evocoi mbɨa recocuer omombehu yuvɨreco cheu. Mbahe tẽi
oyapo vahe nde reroyasar reco maranehɨ upe Jerusalén ve.
14 Cũritei ou rutei ahe mbɨa pahi rerecuar porocuaita rupi
opacatu nde rer rese oyeroya vahe roquendapa ãgua” ehi.

15 Yande Yar rumo aipo ehi chupe: “Eso. Esepia, aiporavo
evocoimbɨa che recocuer rese oñehe vaherã ava ndahei vahe
judíoupe iyavei serecuar guasuyuvɨrecoi vaheupe, judíoupe
avei. 16 Che ae amboyecuara setá mbahe tẽi chupe oiporara
vaherã che remimbotarmboavɨye ãgua” ehi yandeYar chupe.

17 Evocoiyase oso secosave. Oiquese ahe oɨ pɨpe, oso,
omondo opo Saulo rese aipo ehi chupe:

—Che rɨvrɨ, Saulo, yande Yar Jesús oyemboyecua vahe ndeu
perɨ rupi nde yuse, ahe che mbou ndeu nde mboesapɨso iri
ãgua. Toique avei catu Espíritu Santo nde rese—ehi Saulo upe.

18 Ahese voi eté pira pirer nungar mbahe ovɨapipa sesa
sui. Ahese voi sesapɨso iri. Ichui opũha. Ipare voi Ananías
oñapiramo. 19 Ipare Saulo ocaruse, ipĩrata catu iri. Movɨro arɨ
tẽi opɨta iri Jesús reroyasar pɨri Damasco ve.

Saulo omombehu Jesús recocuer Damasco ve
20 Ipare voi oso oñehe judío tũparo yacatu rupi Damasco ve

aipo ehi: “Jesús Tũpa Rahɨr ité secoi” ehi ahe pendar ava upe.
21Ava opacatu osendu vahe iñehe,

—¿Mara ehi pĩha co? —ehi tẽi yuvɨreco—. ¿Ndahei vo acoi
co mbɨa Jerusalén ve Jesús reroyasar mara-mara tẽi vɨreco
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vahe? ¿Ndahei vo acoi co avei ou cohave ava Jesús reroyasar
ha pendar pɨsɨ ãgua serasopa ãgua avei Jerusalén ve pahi
rerecuar upe viña? —ehi yuvɨreco chupe.

22 Saulo rumo omombehu tuprɨ catu Jesús recocuer. Os-
ecopɨ opacatu omuDamasco pendar. Omboyecua catu chupe
Jesús Tũpa Rembiporavo ava pɨs̃ɨro ãgua secosa. Sese ndoica-
tui judío iñehemboyevɨ yuvɨreco.

Saulo oñemi omu sui oamotarẽhɨse
23Setá arɨ pare judío ahe pendar omboguai yuca ãgua Saulo

yuvɨreco viña. 24Ahe rumo oyandu omboguaisa judío osãrose
tecua ãchisa roquendɨpɨve arɨ, pɨt̃umombayuvɨreco yuca ãgua
viña. 25 Jesús reroyasar rumo pɨt̃u pɨpe tecua tapia ãchisa
oyere tuprɨ vahe tecua rese, icupe rupi ombogüeyɨ ɨruova
guasu pɨpe imoñemi imondo yuvɨreco.

Saulo Jerusalén ve secoi
26 Coiye Saulo oyepota Jerusalén ve. Aheve oyemboya

pota tẽi Jesucristo reroyasar rese. Osɨquɨye rumo yuvɨreco
ichui. “Avɨyeteramo co Saulo, ‘Aroya Jesucristo cute’ ehi
tuprɨ tẽira yandeu” ehiño oyeupe yuvɨreco. 27 Ipare rumo
Bernabé vɨraso Saulo apóstol yuvɨrecoi vahe upe. Aheve
Bernabéomombehupachupeaipoehi: “CombɨaSauloosepia
yande Yar perɨ rupi iyavei yande Yar oñehe chupe. Ichui co
oñeheosɨquɨyeẽhɨsapɨpeDamascove Jesús recocuer rese”ehi.
28 Evocoiyase Saulo opɨta aheve ipɨri. Arɨ yacatu rupi apóstol
rupi oguata yepi, iyavei omombehu yande Yar recocuer
osɨquɨyeẽhɨsave. 29 Oiñehepoepɨ avei secocuer rese judío
griego pɨpe oñehe vahe yuvɨreco. Ichui rumo oyuca potaño
yuvɨreco. 30 Oicuase rumo Jesucristo reroyasar yuvɨreco,
vɨraso voi eté Saulo Cesarea ve. Ichui omondo Tarso ve
yuvɨreco.

31Evocoiyaseopacatu Jesús reroyasaryuvɨrecoi vahe Judea
rupindar, Galilea rupindar iyavei Samaria rupindar, chupe
oime mbahe tuprɨ. Iyavei oyemovɨracua tuprɨ catu yuvɨreco
yande Yar mboeteisa pɨpe, Espíritu Santo oipɨt̃ɨvɨi iyemboeta
catu ãgua yuvɨreco.

Eneasmbogüera agüer
32 Pedro oguata opacatu rupi oso Jesucristo reroyasar

repia. Aheoso, osepia avei tecuaLidapendar Jesús reroyasar.
33Aheve osepia mbɨa Eneas serer vahe, ahe ndoguatai vahe.
Vupave tẽi tui vahe ocho aravɨter rupi. 34 Pedro aipo ehi
chupe:

—Eneas, Jesucristondembogüera—ehi—. Eñarapuha, emoin-
gatu nde rupa—ehi chupe.
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Eneas evocoiyase oñarapuha voi. 35 Osepiase opacatu
Lida pendar, Sarón pendar co ndoguatai vahecuer guatase,
vɨroyapa voi eté yande Yar yuvɨreco.

Dorcas cuerayevɨ agüer
36 Ahe aravɨter pɨpe Jope ve cuña Tabita serer vahe secoi,

griego ñehe pɨpe rumo Dorcas serer. Ahe Jesucristo reroy-
asar secoi. Ahe secocuer avɨye vahe oporopɨt̃ɨvɨi yepi.
37 Imbaheasɨ guasu rumo. Coiye omano. Ipare ava sehõgüer
oyosei yuvɨreco. Ichui vɨroyeupi oɨ ɨvate vahesave seraso
yuvɨreco. 38 Jope namombrɨimi Lida sui. Evocoiyase oyan-
duse Jesús reroyasar Jope pendar Pedro Lida ve secoise, ah-
ese omondo ñuvɨríombɨa seru poyava ãgua Jope ve yuvɨreco.

39 Evocoiyase Pedro oso supi yuvɨreco oyepota yuvɨraso
Jope ve. Aheve vɨroyeupi oɨ ɨvateve seraso tehõgüersave
yuvɨreco. Opacatu cuña imer mano vahecuer oyere atɨ voi,
oyasehoPedro ɨvɨi yuvɨreco. Omboyecuaavei oturucuar iharɨ
pendar reseveDorcas rembiapogüer yuvɨreco chupe. 40 Ipare
Pedro omosepa rane opacatu ava ocarve. Ahese ahe ae
oñenopɨha, oyerure Tũpa upe. Ichui omahe ahe cuña omano
vahe rese aipo ehi chupe:

—¡Tabita, eñarapuha! —ehi sehõgüer upe.
Aipo oyeupe hese, Tabita omboi güesa. Pedro repiase,

oñarapuha oĩ. 41 Ahese oipɨsɨ Tabita po rese imoñarapuha.
Ipare, “Perio” ehi opacatu Jesús reroyasar, cuña imer
mano vahecuer upe avei, “Pesepia ocuerayevɨ” ehi chupe.
42 Serãcua oyanduse opacatu Jope rupi yuvɨreco, setá ava
yande Yar vɨroya yuvɨreco. 43Evocoiyase Pedro opɨta setá arɨ
aheve, mbɨambahe pirer mopɨtasar, Simón serer vahe, pɨri.

10
Pedro iyavei Cornelio

1 Tecua Cesarea ve mbɨa Cornelio serer vahe secoi, ahe
cuartel Italiano serer vahe pendar cien sundao rerecuar.
2Ahe mbɨa omboetei Tũpa opacatu guahɨr, güembireco reseve
yepi. Iyavei omondoño ité judío pɨt̃ɨvɨi ãgua guarepochi,
oyeroquɨ avei Tũpa upe yepi. 3 Ñepei arɨ, caharuse las tres
rupi, osepia oquer nungar pɨpe Tũpa rembiguai güecosave
aipo ehi chupe: “¡Cornelio!” ehi. 4 Omahengatuse sese,
“¿Mbahe, che Yar?” ehi osɨquɨyepave. Tũpa rembiguai rumo
omboyevɨ chupe: “Tũpa oipɨsɨ nde yeruresa; osepia avei nde
poroparaɨsuerecosa” ehi chupe. 5 “Emondo mbɨa Jope ve
Simón reca. Ahe serer avei acoi Pedro. 6 Ahe secoi ambuae
Simón, mbahe pirer mopɨtasar pɨri. Ahe sẽta para guasu
popɨve chini” ehi chupe.
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7 Osose Tũpa rembiguai ichui, Cornelio oñehe ñuvɨrío
güembiguai upe iyavei ñepei sundao Tũpa mboeteisar upe,
sese acoi oyeroya vahe yepi. 8Opacatu Tũpa rembiguai ñehe
mombehu pare, omondo Jope ve.

9Ahere ayihive vɨrovɨse Jope yuvɨraso, Pedro oyeupi oɨ ipe
vahe harɨve mbɨter arɨ senise oyeroquɨ ãgua. 10 Vɨeporẽhɨse
ocaru pota viña. Omoingatu vɨteseve rumo semihura
yuvɨreco, avɨyeteramo tẽi osepia mbahe oquer pendar nun-
gar: 11 ahese osepia ɨva oyemboise, ahe ichui turucuar tu-
vicha vahe pɨpe ogüeyɨ mbahe, ñapɨchimbrɨ ipopɨ yacatu ou
chupe. 12Ahe turucuar pɨpe, osepia opacatu mahembiar vai,
mboi, vɨr̃ai vai tẽi avei. 13Ahese osendu ñehesa aipo ehi vahe:
“Pedro, epũha, eyuca, ichui ehu” ehi chupe.

14 Pedro rumo omboyevɨ chupe: “Aní, che Yar, che rumo
ndahui vahe ité co mbahe roho ava remimbotarẽhɨ ndihusai
vahe yepi” ehi chupe. 15 Osendu iri ñehesa aipo ehi vahe
chupe: “Tũpa remimbocatuprɨ upe, ‘Ava remimbotarẽhɨ, ndi-
husai vahe’ nderei chira” ehi.

16 Ẽgüe ehi mbosapɨ oyupagüer rupi chupe. Ipare turu-
cuar oyevɨ ɨvave oso. 17 Pedro ipɨhañemoñeta vɨtese mbahe
osepia vahecuer rese oquer nungar pɨpe: “¿Mbahe rese pĩha
co oyemboyecua cheu?” ehi vɨte oico. Aheseve Cornelio
remimondo oporandu-randu pare yuvɨreco, oyepota Simón
rẽta roquendɨpɨve yuvɨreco. 18 Oñehe pucu oɨ pɨpendar upe
yuvɨnoha: “¿Ave vo Simón, ahe Pedro serer vahe, secoi?” ehi
yuvɨreco.

19 Ipɨhañemoñeta vɨteseve Pedro mbahe oyemboyecua va-
hecuer rese, Espíritu Santo aipo ehi chupe: “Pedro, esendu
rane, pe mbosapɨ mbɨa nde reca yuvɨreco. 20 Eyemoingatu,
egüeyɨ chupe, eso supi. ‘¿Asora pĩha?’ erei rene. Esepia, che
ambou evocoi mbɨa nde reca” ehi Espíritu Santo Pedro upe.

21Evocoiyase ogüeyɨ oso chupe.
—Che, che reca vahe peye. ¿Mbahe rese vo peyu cheu? —ehi

chupe.
22Ahe evocoiyase omboyevɨ iñehe yuvɨreco chupe:
—Ore oroyu sundao rerecuar Cornelio ore cuaisa pɨpe, ahe

mbɨa seco ɨṽɨ vahe, Tũpa mboeteisar opacatu judío osaɨsu,
oipota rai yuvɨreco. Tũpa rembiguai oyocuai nde rese ereso
vaherã sẽtave, ahe osendu vaherã nde ñehesa —ehi yuvɨreco
Pedro upe.

23Evocoiyase omoinguepa, omombɨtapa oyepɨri ñepei pɨt̃u.
Ahere ayihive oso supi, movɨro Jesús reroyasar Jope pendar
yuvɨraso avei supi Cesarea ve yuvɨreco.

24 Ahere ayihive oyepotase Cesarea ve, yuvɨraso sẽtave.
Cornelio rumo osãro opacatu omu eta rese yuvɨreco iyavei
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omborɨparete güembisoho reseve avei. 25 Oyepotase sẽtave
oso, Cornelio rane osẽ voi, osovaĩchi, oñenopɨha sovai im-
boeteisa pɨpe. 26Pedro rumo aipo ehi chupe:

—Epũha, che niha nde nungar avei aico—ehi chupe.
27 Evocoiyase ahe omoñeta seroique seraso oɨ pɨpe. Aheve

avaoñemonuhavahe setá osepia yuvɨreco. 28Aheavaupeaipo
ehi:

—Pe peicua judío porocuaita aipo ehi vahe: “Peiquei rene
ndahei vahe judío pɨri. Aní chiaveira pemborɨ evocoi ava
peico” ehi acoi—ehi Cornelio rẽta pɨpendar upe—. Tũpa rumo
omombehucheuchequernungarpɨpe: “ ‘Avaremimbotarẽhɨ
peico’ erei rene ambuae ava upe” ehi cheu. 29 Pe pemondo
ava che reca. Che evocoiyase nacheatẽhɨi che yu ãgua pẽu.
Sese che aicua pota, ¿mahera vo che reru uca peye? —ehi.

30Evocoiyase Cornelio aipo ehi chupe:
—Opa co irungatu arɨ, caharuse co hora rupi tuprɨ avei,

che cohave che rẽtave aicose, ndacarui eté che yerure ãgua
Tũpa upe. Aheseve oyemboyecua mbɨa Tũpa rembiguai
iturucuar rendɨ ́ iteanga vahe cheu. 31 Ahe aipo ehi cheu:
“Cornelio, Tũpa osendu nde yeruresa iyavei oicua avei nde
poroparaɨsuerecosa. 32 Emondo nde rembiguai Jope ve
Simón Pedro serer vahe reca. Ahe oicove ambuae Simón
rẽtave, ahe mbahe pirer mopɨtasar. Ahe sẽta para guasu
popɨve chini” ehi cheu. 33 Sese amondo voi eté nde reca ãgua.
Avɨyende ereyu cohave. Cũritei co opacatu yaico cohave Tũpa
rovaque. Orosendu pota opacatu nde ñehe yande Yar nde
cuai vahe nde ñehe ãgua oreu—ehi Cornelio chupe.

Pedro oñehe Cornelio rẽtave
34Evocoiyase Pedro aipo ehi chupe:
—Aicua cute, supi eté Tũpa nomboyahoi yande raɨsu.

35Sese ambuae ɨvɨ pɨpendar omboetei vahe Tũpa, oyapo vahe
avei mbahe tuprɨ yuvɨreco, ahe oipɨsɨra Tũpa. 36 Aracahe
Tũpa oñehe avei Israel suindar upe, omombehu ñehesa tuprɨ
yeamotarẽhɨẽhɨsa resendar Jesucristo rembiaporã sui, ahe
opacatu ava co ɨvɨ pɨpendar yuvɨrecoi vahe Yar. 37 Pe peicua
tuprɨ ité co mbahe oime vahe opacatu judío ɨvɨ rupi. Ahe
omboɨpɨGalileave Juanñeapiramosamombehupare. 38Peicua
revo Tũpa omondo Jesús Nazaret pendar upe opĩratasa, oE-
spíritu Santo avei. Ipare Jesús oguata opacatu rupi mbahe
tuprɨ apo oico. Ombogüera avei opacatu ava iparaɨsu vahe
caruguar povrɨve yuvɨrecoi vahe. Esepia, Tũpa secoi sese.
39 Ore orosepia opacatu Jesús rembiapogüer Judea ɨvɨ rupi,
tecua Jerusalén pɨpe avei. Aheve imu oyatɨca uca curusu
rese yuca yuvɨreco. 40 Tũpa rumo ombogüerayevɨ imom-
bosapɨsa arɨ pɨpe. Ipare omboyecua iri oreu. 41Nomboyecuai
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rumo opacatu ava upe, omboyecua ore sembiporavo oroico
vahe upeñomi. Ore pɨri niha ocaru, oɨhu avei ocuerayevɨ
pare. 42 Iyavei ahe ore cuai: “Pemombehu ava upe. Co
che Jesucristo, TũpaRembiporavo, aico opacatu ava recocuer
rese porandu ãgua oicove vɨte vahe, omano vahe avei” ehi
oreu. 43 Ahe secocuer avei opacatu Tũpa ñehe mombe-
husar omombehu yuvɨreco aracahe aipo ehi: “Opacatu acoi
seroyasar, ahe vɨrecora Tũpa ñeroisa serer pɨpe angaipa rese
yuvɨreco” ehi—ehi PedroCornelio rẽtapɨpeyuvɨnoi vaheupe.

Espíritu Santo oique ava ndahei vahe judío pɨha pɨpe
44 Pedro oñehe vɨteseve, Espíritu Santo ogüeyɨ opacatu ava

osendu vahe rese. 45 “¡Too! Evocoiyase ndahei vahe judío upe
avei Tũpa omondoEspíritu Santo inungar ombouyandeu” ehi
Jesús reroyasar judío yuvɨrecoi vahe Pedro rupi yugüeru vahe
yuvɨreco. 46 Esepia, osendu ahe oñehese ñehesa ndicuasai
vahepɨpeyuvɨrecoTũpaupe. 47Evocoiyase aipo ehi vupindar
upe:

—¿Oime pĩha ndoipotai vahe co ava ñeapiramo ãgua yande
pãhu pendar? Esepia, co oipɨsɨ Espíritu Santo yuvɨreco inun-
gar yande—ehi vupindar upe.

48 Sese,
—Yañapiramopa Jesucristo rer pɨpe yuvɨreco—ehi.
Ipare Cornelio rẽta pɨpe yuvɨnoi vahe aipo ehi: “Epɨta

vɨtemi movɨro arɨ ore pɨri” ehi yuvɨreco chupe.

11
Pedro remimombehu Jerusalén pendar Jesús reroyasar upe

1 Evocoiyase ambuae apóstol iyavei Jesús reroyasar Judea
ve yuvɨrecoi vahe oyandu yuvɨreco ava ndahei vahe judío
vɨroya avei TũpaÑehengagüer yuvɨreco. 2Oyevɨse rumo Pedro
Jerusalén ve oso, ahese setá judío Jesucristo reroyasar vɨroɨr̃o
sovai eté yuvɨreco, 3aipo ehi:

—¡Mahera eresoño tẽi eté ndahei vahe judío pɨri! Iyavei nde
erecaruño tẽi eté ipãhuve yuvɨreco no—ehi yuvɨreco chupe.

4 Pedro rumo omombehu tuprɨ yɨpɨsui opacatu mbahe
güembiepia yuvɨreco chupe aipo ehi:

5 —Che, tecua Jope ve aicose, ayerure. Ahese che quer
nungarve asepia turucuar tuvicha vahe nungar ipopɨ yacatu
ñapɨchisa vahe ogüeyɨ ou che rovai ɨva sui. 6 Asepia ipɨpe
opacatumahembiar ihupɨrẽhɨ, mbahemɨmba,mboi, vɨr̃ai vai
tẽi avei —ehi—. 7 Iyavei ahese asendu ñehesa aipo ehi cheu:
“Pedro, epũha, eyuca, ehu” ehi cheu. 8 Che rumo aipo ahe
chupe: “Aní, che Yar, che rumo ndahui vahe ité co mbahe
roho ava remimbotarẽhɨ yepi” ahe chupe. 9 Ichui asendu iri
ñehesa: “Tũpa remimbocatuprɨ upe, ‘Ava remimbotarẽhɨ’ erei
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rene” ehi cheu. 10 Ẽgüe ehi mbosapɨ oyupagüer rupi cheu.
Ipare opacatu oyevɨ iri ɨvave oso. 11 Aheseve avei mbosapɨ
mbɨa imbouprɨ Cesarea sui oyepota yuvɨreco che recosave
che reca. 12Espíritu Santo che cuai che so ãgua che atẽhɨẽhɨsa
pɨpe supi yuvɨreco. Co seis mbɨa Tũpa reroyasar, yande
mu, yuvɨraso avei che rupi. Ipare aheve oroyepotase oroso,
oroique Cornelio rẽtave. 13Ahe omombehu oreu osepia vahe-
cuer güẽtave Tũpa rembiguai oyemboyecua vahe sovai iyavei
aipo ehi vahe chupe: “Emondo mbɨa tecua Jope ve Simón
Pedro reru ãgua. 14 Ahe omombehura ndeu nde ñepɨsɨro
ãgua iyavei opacatu nde rẽta pendar ñepɨsɨro ãgua avei” ehi
Tũpa rembiguai Cornelio upe —ehi—. 15 Añehe ramoseve
chupe, Espíritu Santo ou sese yuvɨreco inungar yande rese
ou aracaco. 16 Evocoiyase che chemahenduha voi eté yande
Yar ñehengagüer rese aipo ehi vahecuer: “Supi eté ɨ pɨpe Juan
oporoãpiramo, pe rumo Espíritu Santo pɨpe peñeapiramora” ehi
vahe. 17 Tũpa Espíritu Santo omondo chupe inungar ombou
yandeu yayeroyase yande Yar Jesucristo rese. Sese ndaipotai
eté Tũpa ayamotarẽhɨra—ehi Pedro omu upe.

18 Osenduse rumo co Pedro ñehe, imu noñehe iri sese
yuvɨreco. Ahe rumo,

—¡Too, evocoiyase Tũpa ombou avei ndahei vahe judío upe
secocuer recuñaro ãgua, tecovesa apɨrẽhɨ vahe rereco ãgua! —
ehi Tũpamboeteisa pɨpe yuvɨreco.

Ava Jesús reroyasar Antioquía ve
19 Iyavei Esteban yucare, Jesús reroyasar oñemosai

Jerusalén sui yuvɨreco. Esepia, Jesús amotarẽhɨmbar
oyamotarẽhɨ catu yuvɨreco. Evocoiyase amove Jesús
reroyasar yuvɨraso oñemi Fenicia ve, ambuae Chipre ve,
ambuae Antioquía ve. Oguatasa rupi omombehuño ité judío
upe güeraño Jesús recocuer yuvɨreco. 20 Amove oñemosai
vahe Chipre pendar iyavei Cirene pendar oyepota tecua
Antioquía ve yuvɨreco. Omombehu rumo ndahei vahe judío
upeavei ñehesaavɨyevaheyandeYar Jesús recocuer resendar
yuvɨreco. 21 Yande Yar pĩratasa vɨreco yuvɨreco. Evocoiyase
setá ava vɨroya; oseya ité yɨpɨndar güembieroya yuvɨreco
yande Yar reroya ãgua.

22 Serãcua oyepotase Jesús reroyasar upe Jerusalén ve, ah-
ese omondo Bernabé yuvɨreco Antioquía ve. 23 Oyepotase
aheve, osepia Tũpa sovasase. Ahese sorɨvete aipo ehi chupe:
“Peyemovɨracua catu yande Yar rese. Peyapo semimbotar
opacatu pe pɨha pɨpe” ehi chupe yuvɨreco. 24 Bernabé avɨye
eteprɨ vahe, vɨroya ité Espíritu Santo iyavei oyeroya ité yande
Yar rese. Evocoiyase setá ava oyemboya yande Yar rese
yuvɨreco.
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25 Ipare oso Tarso ve Saulo reca. 26 Oyosuse, güeru An-
tioquía ve. Aheve oyemboya yuvɨreco ambuae vɨroya vahe
rese imbohe ãgua ñepei aravɨter rupi. Setá ava oyembohe
ipɨri yuvɨreco. Ahese Jesús reroyasar Antioquía pendar upe
yɨpɨndar, “Cristo reroyasar” ehi yuvɨreco.

27 Aheseve Tũpa ñehe mombehusar yugüeru Antioquía ve
Jerusalén sui. 28Ñepei ipãhu pendar, Agabo serer vahe, opũha
aipoehiEspírituSantopĩratasapɨpechupe: “Oura tɨavor guasu
opacatu ɨvɨ rupi” ehi, (ahe tɨavor oyepotamborerecuar guasu
Claudio recose). 29 Evocoiyase Jesús reroyasar Antioquía
pendar omondo pota voi guarepochi Jesús reroyasar Judea
pendar pɨt̃ɨvɨi ãgua yuvɨreco ocatugüer rupi. 30Ẽgüe ehi yande
Yar reroyasar rãrosar Judea pendar upe porerecosa mondo.
Bernabé, Saulo ahe porerecosa vɨraso yuvɨreco.

12
Santiagomano agüer iyavei Pedro roquenda agüer

1 Ahe aravɨter pɨpe avei mborerecuar guasu Herodes
omboɨpɨ Jesús reroyasar mombaraɨsu. 2 Ahese oyuca uca
quɨse pucu pɨpe Santiago, ahe Juan rɨquehɨr. 3 Oyanduse
mborerecuar guasu rembiapo, sorɨvete judío rerecuar
yuvɨreco. Sese Herodes oipɨsɨ uca Pedro Pascua pieta pɨpe.
Ahe arɨ rupi ohu judío pan ndayapepoi vahe yuvɨreco yepi.
4 Pedro roquenda pare omondo irungatu imar sui irungatu-
ngatu sundao omondo sãro ãgua yuvɨreco. Mborerecuar
ipɨhañemoñeta: “Opase coPascuapieta, amboyecuaucaraava
rovaque” ehi viña. 5 Evocoiyase Pedro opɨta voquendasave
sãrombrɨ tuprɨ chini. Jesús reroyasar rumo oyeroquɨ pĩrata
Tũpa upe yuvɨreco sese.

Tũpa omose uca Pedro soquendasa sui
6Ahe arɨ vɨnose potase Herodes Pedro soquendasa sui, ahe

pɨt̃u pɨpe Pedro oque ñuvɨrío sundao guãrosar rese. Ñapɨchisa
ñuvɨrío carena pɨpe ou, ñuvɨnohambe avei sãrosar soquen-
dasa roquendɨpɨve. 7Avɨyeteramo tẽi Tũpa rembiguai oyem-
boyecua ique vɨteseve chupe. Ahese sendɨ guasú iteanga
soquendasa pɨpe. Ahe oñatoi Pedro ɨqueve imomahe: “¡Epũha
poyava!” ehi chupe. Ipũhase, opa voi oyera carena ipo sui.
8Ahese Tũpa rembiguai aipo ehi chupe: “Eyemonde, emonde
nde pɨtaqui” ehi. Evocoiyase Pedro omonde. Ipare aipo ehi
iri: “Emonde avei nde yeaosa, eyu che raquɨcuei” ehi chupe.

9 Ẽgüe ehi oso saquɨcuei. Ahe rumo ndoicuai Tũpa rem-
biguai oyeupe ẽgüe ehise. Ndoyavɨi iquerve tẽi ẽgüe ehi vahe
chupe. 10 Ichui yuvɨnose, oñocua yɨpɨndar guãrosar yuvɨreco.
Ipare yuvɨraso catumi ambuae imoñuvɨriosa guãrosar oñocua
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avei. Oyepota oquenda guasu guarepochi apoprɨve ocarve
yuvɨnose ãgua yuvɨreco. Ahe oquenda oyemboi ahe ae ité
chupe yuvɨreco. Ipare yuvɨnose yuvɨraso pucumi ocarusu
rupi. Avɨyeteramo tẽi Tũpa rembiguai ndoyecua iri chupe.

11 Evocoiyase Pedro aipo ehi oyeupe: “¡Too! Supi eté Tũpa
ombou cheu güembiguai che renose ãgua Herodes povrɨ sui.
Tũpa che pɨs̃ɨro judío rerecuar che yuca rãgüer sui” ehi oye-
upe.

12 Oyese opɨhañemoñeta pare, oso, oyepota Juan Marcos
sɨ María rẽtave oso. Aheve setá ava oñemonuha oyeroquɨ
yuvɨreco sese. 13 Oñehese Pedro oquenda ocar cotɨndarve,
cuñatai, Rode serer vahe, osẽ imboi ãgua chupe. 14Osenduse
rumoPedroñehe,oquendaomboi rãgüer sui, oñaoiqueoɨpɨpe
vorɨvetesave, omombehu: “Pe Pedro ihãi oquendɨpɨve” ehi oɨ
pɨpendar upe. 15Ahe rumo,

—¿Nanderocoi vo eico? —ehiño yuvɨreco chupe. “¡Aní! Supi
eté” ehiño Rode chupe.

—Ndahei ahe, Tũpa rembiguai mo aipo sãrosar —ehiño
yuvɨreco chupe.

16 Aheseve Pedro oñehe vɨteño ité oquendɨpɨve ohã. Ichui
omboise oquenda yuvɨreco chupe cute, oyembosɨquɨye iriño
tẽi sepiaseyuvɨreco. 17Pedrorumoopoomopuha imonguiriri
ãgua. Ichui opa omombehu yande Yar opɨs̃ɨro agüer voquen-
dasa sui chupe yuvɨreco. Ipare aipo ehi chupe:

—Pemombehupa Santiago upe iyavei ambuae Jesús reroy-
asar upe—ehi.
Ichui oseño, ambuaeve oso.
18 Cõhese sundao oyepɨhamondɨi eteanga yuvɨreco. “¿Que

pĩha Pedro?” ehi tẽi oyeupe yuvɨreco. 19 Ipare Herodes
omondo sundao Pedro reca. Ndoyosui eté rumo yuvɨreco.
Evocoiyase Herodes porocuaita rupi oporandu tuprɨ sãrosar
upe: “¿Que vo secoi?” ehi tẽi chupe. Sese oyocuai ambuae
sundao opacatu ahe sãrosar yucapa ãgua. Ipare Herodes osẽ
Judea sui oso Cesarea ve oyemboerecua.

Herodesmano agüer
20 Yɨpɨndar rumo Herodes ndasorɨi eté ava Tiro pen-

dar upe, Sidón pendar upe avei. Evocoiyase ahe pendar
oyoya ipɨhañemoñeta yuvɨraso vaherã mborerecuar rovai.
Ahe evocoiyase oyemborɨ Blasto rese yuvɨreco, ahe mbor-
erecuar Herodes mboyoyasar. Ahe oporandu Blasto upe
Herodes moñero uca ãgua rese yuvɨreco. Esepia, Herodes
porocuaita sui oipɨsɨ mbahe güemihura yuvɨreco. 21Herodes
evocoiyase omombehu arɨ oñehe vaherã chupe. Osupitɨse
ahearɨ, omondesese iturucuarmborerecuar secosaresendar
yɨvɨrindar yuvɨreco. Ipare güenda imboeteiprɨ harɨve oguapɨ
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oĩ. Aheve oñehe ava rehɨi upe. 22Evocoiyase ava rehɨi osapu-
cai pĩrata yuvɨreco aipo ehi: “¡Combɨa oñehe vahe ndahei ava
tẽi, Tũpa ité!” ehi yuvɨreco Herodes upe imboeteisave. 23Ava
aipo iheseve voi, ñepei Tũpa rembiguai oyapo mbaherasɨ
guasu chupe. Ichui mbahe rasoi ocaru yavɨter rupi yuvɨreco.
Esepia, nomboetei eté Tũpa. Sese omano.

24TũpaÑehengagüer rumo imombehusa catu opacatu rupi.
25 Iyavei Bernabé, Saulo ocuaita mboavɨye pare, vɨroyevɨ

JuanMarcos seraso yuvɨreco.

13
Tũpa oiporavo Bernabé, Saulo oyeupemboravɨquɨ apo ãgua

1Evocoiyase Jesús reroyasarAntioquíapendarpãhuveoime
TũpaÑehengagüermombehusar, sese oporombohe vahe avei.
Ahe Bernabé, Simón (chupe, “Avaũ” ehi yuvɨreco), Lucio evo-
coi Cirene pendar, Manaén (ahe mbɨa oyoya ocuacua mbor-
erecuar Herodes, Galilea pendar reseve) iyavei Saulo. 2Ñepei
arɨ opacatu Jesús reroyasar oñemonuhase yande Yar mboetei
ãgua, oyecuacu avei, ahese Espíritu Santo aipo ehi chupe:
“Peiporavo Bernabé iyavei Saulo. Evocoi mbɨa aiporavo
cheyeupe mboravɨquɨ apo ãgua” ehi Espíritu Santo yuvɨreco
chupe.

3 Evocoiyase oyeroquɨ pare, omondo opo yuvɨreco ipo-
ravoprɨ ãca harɨve sovasa ãgua. Ipare omondo yuvɨreco am-
buae tecua rupi Jesús recocuer mombehu ãgua.

Apóstol yuvɨrecoi Chipre rupi
4 Evocoiyase Bernabé, Saulo Espíritu Santo remimondo

yuvɨraso Seleucia ve. Ichui yuvɨraso carite pɨpe caha pãhu
Chipre ve. 5 Oyepota yemboyasa Salamina ve yuvɨraso.
Aheve omombehu Tũpa Ñehengagüer judío tũparo rupi
yuvɨreco. Juan avei oso supi ipɨt̃ɨvɨi ãgua.

6 Opase ité oguata caha pãhu Chipre pɨpe yuvɨreco, oye-
pota ambuae tecua Pafos serer vahesave yuvɨraso. Aheve
judío ipaye vahe Barjesús serer vahe osepia yuvɨreco. Ahe
oporombohe tẽi: “Che añehe TũpaÑehengagüer rese” ehi tuprɨ
tẽi vahe. 7 Ahe ipaye vahe oicove Chipre pendar mborere-
cuar Sergio Paulo serer vahe pɨri, ahe mborerecuar yaracua
vahe. Ahe güeru uca Bernabé, Saulo avei Tũpa Ñehengagüer
rendu potasave oyeupe. 8 Ipaye vahe rer griego ñehe pɨpe
Elimas. Ahe ndovɨroya ucai güerecuar upe ñehesa supi eté
vahe. 9 Evocoiyase Saulo, Pablo serer vahe, vɨreco ité vahe
Espíritu Santo opɨha pɨpe, omahe tuprɨ sese. 10 Ipare aipo ehi
chupe:
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—¡Nde iporombopa serai vahe ereico! ¡Ndipɨhai vahe,
Caruguar rahɨr tẽi ereico! Opacatu mbahe avɨye vahe amo-
tarẽhɨsar tẽi avei ereico no. ¡Mahera nderepoi potai yande Yar
porombohesa supi eté vahe reroɨr̃osa sui. 11Eyapɨsaca, cũritei
yande Yar nde mombaraɨsura. Nande mboesapɨsoi chira
movɨro arɨ rupi. Ichui ndereicatu iri chietera arɨ rendɨgüer
repia ãgua —ehi Pablo chupe.
Aipo ehi ramoseve voi, opacatu pɨt̃umimbi chupe. Oñehe

tẽi ava güeraso ãgua upe. 12Ahembahe repiase, mborerecuar
vɨroya yande Yar. Oyepɨhamondɨi porombohesa yande Yar
resendar renduse.

Pablo, Bernabé reseve yuvɨrecoi Antioquía ve Pisidia ɨvɨ pɨpe
13 Evocoiyase Pablo, supindar avei, yuvɨraso carite pɨpe

Pafos sui Panfilia rupindar Perge ve. Juan rumo oseya
oyevɨ Jerusalén ve oso. 14 Perge sui yuvɨraso Antioquía ve,
ahe namombrɨi Pisidia sui. Aheve, mbɨtuhusa arɨ pɨpe,
yuvɨroique judío tũparove oguapɨ yuvɨnoi. 15 Oyeroquɨ pare
Tũpa porocuaita resendar cuachiar pɨpe, Tũpa ñehe mombe-
husar cuachiar pɨpe avei, tũparo pendar rerecuar omondo
oñehe Pablo upe:

—Ore mu, perecose mbahe pemombehu vaherã co ava
monguerẽhɨ ãgua, pemombehumi yandeu cũritei —ehi.

16 Evocoiyase Pablo opũha ohã. Omopuha avei opo
‘toyapɨsaca che ñehe rese yuvɨreco’ oya aipo ehi:

—Che mu eta, Israel ɨguar, iyavei pe ndahei vahe judío
Tũpa mboeteisar, pesendu che ñehe —ehi—. 17 Israel ɨguar
Tũpa oiporavo yande ramoi oyeupe nara, ahe Egipto ɨvɨ pɨpe
omboeta secua ambuae vahe secosa pɨpe. Ipare opĩratasa
pɨpe vɨnosepa ahe ɨvɨ sui aracahe. 18 Ipare Tũpa oñemosaño
yande ramoi reco ai upe cuarenta aravɨter rupi, oguatase
yuvɨreco ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi. 19 Ipare omocañɨ ava eta
Canaán pɨpendar siete tuprɨ yuvɨrecoi vahe serecuar reseve-
seve. Ipare omondoCanaán ɨvɨ yande ramoi upenara. 20Ẽgüe
ehi cuatrocientos cincuentaaravɨter rupiyapoyuvɨreco—ehi.

“Ipare Tũpa ombou ava recocuer moingatusar oporocuai
vaherã. Ipa vahe ipãhu pendar serer Samuel aracahe.
Ahe Tũpa ñehe mombehusar avei. 21 Ahese yande ramoi
eta oporandu yuvɨreco Tũpa upe mborerecuar guasu rese.
Evocoiyase Tũpa omondo Saúl chupe, ahe Cis rahɨr, ahe
yande ramoi Benjamín suindar secoi. Oporocuai cuarenta
aravɨter rupi oico. 22 IpareTũpavɨrocua imborerecuasa ichui;
omondo David upe yande ramoi cuai ãgua. Ahe secocuer
rese aipo ehi: ‘Co David, Isaí rahɨr, oyapo che remimbotar
yepi. Ahe omboavɨyera che porocuaita’ ehi Tũpa. 23 Ahe
David suindar sui, Tũpa ombou Jesús Israel ɨguar pɨs̃ɨro ãgua.
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Aracaheve Tũpa omombehu co yande ramoi upe. 24 Yande
Yar yu renondeve, Juan omombehu opacatu Israel ɨguar upe:
‘Pemboasɨ pe angaipa, peyevɨ Tũpa upe pe ñeapiramo ãgua’ ehi
chupe. 25 Juan omboavɨye senimise ocuaita, aipo ehi ava upe
imombehu: ‘Pepɨhañemoñeta revo: co ité yandepɨs̃ɨrora, peye
cheu viña. Oura rumo ambuae che raquɨcuei. Ahe che sui
ɨvate catu vahe sese cheu ndiyai ipɨtaquisã yora ãgua ipɨ sui’
ehi Juan” ehi judío tũparo pendar upe imombehu.

26 “Che mu eta, pe Abraham suindar iyavei ndahei vahe
Abraham suindar Tũpa mboeteisar, opacatu yandeu nara
ombou Tũpa co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar. 27 Jerusalén pendar
rerecuar avei ndoicuai evocoi Jesús Tũpa remimbou sec-
oise yuvɨreco. Iyavei ndosenducuai Tũpa ñehe mombehusar
cuachiar pɨpe oyeroquɨse mbɨtuhusa arɨ yacatu yuvɨreco.
Ichui ahe ae oyuca uca yuvɨreco. Ẽgüe ehi imboavɨye Jesús
rese Tũpa ñehe mombehusar rembicuachiagüer pɨpendar
yuvɨreco. 28 Yepe ndoyosui mbahe sembiapo rai yuca uca
ãgua yuvɨreco viña, ahe rumo oporanduño Pilato upe yuca
uca ãgua rese yuvɨreco” ehi. 29 “Ichui omboavɨyese opacatu
icuachiaprɨ pɨpendar yuvɨreco, ovɨroyɨ uca curusu sui ñotɨ
ãgua yuvɨreco. 30 Tũpa rumo ombogüerayevɨ iri. 31 Setá
arɨ rupi oyemboyecua oyeupi oguata vahe upe, evocoi ava
yugüeru vahe supi Galilea sui, Jerusalén ve. Cũritei ahe ava
ité omombehu Jesús recocuer ava upe yuvɨreco” ehi tũparo
pendar upe.

32 “Sese che mu eta, cũritei oromombehu pẽu evocoi ñehesa
avɨye vahe Tũpa omondo vahe yande ramoi upe aracahe.
33 Tũpa omboavɨye ramo güemimombehugüer yande Israel
suindar yaico vahe upe, ombogüerayevɨse Jesús. Evocoi
güemimombehu oicuachía uca Salmo moñuvɨriosa pɨpe aipo
ehi: ‘Co pɨpe nde che Rahɨr ereico; che nde Ru aico’ ehi
Tũpa chupe. 34 Tũpa omombehu avei güemimbogüerayevɨ sete
tuyuẽhɨ ãgua icuachiaprɨ pɨpe aracahe aipo ehi: ‘Che niha
oroovasara acoi David upe che ñehe maranehɨ supi tuprɨ
vahe mboavɨye ãgua’ ehi. 35 Sese omombehu avei ambuae
icuachiaprɨ pɨpe: ‘Nde, Tũpa, ndereseyai chira nde rembiguai
Ava seco maranehɨ vahe rete ituyupa ãgua’ ehi. 36 Supi eté,
David omboavɨye ocuaita ava rese ohañecosa pɨpe yepi. Ipare
omano. Evocoiyase oyapocatu tuvɨpave imupãhuveyuvɨreco.
Ahe setecuer rumo opaño ité ituyu” ehi. 37 “Acoi Tũpa
ombogüerayevɨ vahe retecuer rumo ndituyui eté” ehi tũparo
pendar upe imombehu. 38 “Sese, che mu eta, peyapɨsaca,
tapeicua evocoi Jesús recocuer sui oime ñeroisa angaipa rese
yandeu. Ahe co amombehumi pẽu. Moisés porocuaita sui
ndipoi ñeroisa angaipa rese yande reco mohɨvi ãgua. 39 Jesús



LOS HECHOS 13:40 285 LOS HECHOS 14:1

recocuer sui rumooimeñeroisañepei-peivɨroyavaheupe” ehi.
40 “Peicua catu combahe sui, tovɨapi eme pe harɨve acoi Tũpa
ñehemombehusar rembicuachiagüer pɨpe aipo ehi vahe:
41 ‘Esepia, pe seroɨr̃osar peico vahe. Peyepɨhamondɨi, ipare

pecañɨ tẽira. Esepia, cheayaporambahepe recoveseve.
Yepe ambuae omombehu tuprɨ itera pẽu che rembia-
porã viña, pe rumo ndaperoyai chietera’ ehi Tũpa” ehi
Pablo tũparo pendar upe.

42 Yuvɨnose potase tũparo sui, omombɨta Pablo yuvɨreco:
“Teremombehu irimi eremombehu vahe ñehesa ambuae
mbɨtuhusa arɨ pɨpe oreu” ehi yuvɨreco chupe. 43 Yuvɨnosese
ava rehɨi tũparo sui, setami judío iyavei ambuae oyembojudío
vahe yuvɨraso Pablo, Bernabé rupi yuvɨreco. Ahese, “Peico
tuprɨ catu Tũpa pe rovasasa pɨpe” ehi ava upe yuvɨreco.

44 Ambuae mbɨtuhusa arɨ pɨpe seni opacatu ava ahe
pendar oñemonuha yuvɨreco Tũpa Ñehengagüer rendu ãgua.
45Osepiase ava rehɨi, judío rerecuar oñemoɨró iteanga Pablo
upe, supindar upe avei yuvɨreco. Vɨroɨr̃o Pablo ñehe ava
upe yuvɨreco. 46 Evocoiyase Pablo, Bernabé reseve oñehe
yuvɨreco judío upe osɨquɨyeẽhɨsave:

—Tũpa ore cuai pẽu rane ore ñehe ãgua. Pe rumo
ndapeyapɨsaca potai iñehengagüer rese. Ipɨpe sui ndiyai
peipɨsɨ tecovesa apɨrẽhɨ vahe. Evocoiyase orosora, oroñehe
ava ndahei vahe judío upe. 47 Esepia, yande Yar ombou ore
cuaitarã co ñehesa rese aracahendar aipo ehi vahe:
‘Che oroporavo tataendɨ nungar nde reco ãgua ndahei vahe

judío yuvɨrecoi vahe upe pɨs̃ɨrosa reroguata ãgua
opacatu ɨvɨ rupi’ ehi.

48 Ava ndahei vahe judío osenduse co ñehesa, ovɨharete
yuvɨreco, omboetei avei Tũpa Ñehengagüer. Opacatu ava ipo-
ravoprɨ tecovesa apɨrẽhɨ vahe pɨsɨ ãgua, ahe vɨroya yuvɨreco.
49 Evocoiyase Tũpa Ñehengagüer omombehu opacatu ahe ɨvɨ
rupi yuvɨreco. 50 Judío rumo omonguerẽhɨ cuña imboyeroy-
aprɨ Tũpa mboeteisar iyavei mbɨa seco ɨvate vahe Pablo,
Bernabé mose uca ãgua güecua sui yuvɨreco yamotarẽhɨsave.
51 Ahese Pablo, Bernabé oipɨpete opɨtaqui ɨvɨ sui yuvɨreco
‘Tũpa toicua mbahe sembiapo ai rese yuvɨreco chupe’ oya.
Ichui yuvɨraso Iconio ve. 52 Jesús reroyasar rumo ovɨharete
yuvɨreco, vɨreco ité Espíritu Santo oyese yuvɨreco.

14
Pablo, Bernabé reseve omombehu Tũpa Ñehengagüer Iconio

ve yuvɨreco
1 Pablo, Bernabé oyepota Iconio ve yuvɨraso. Aheve

yuvɨroique judío tũparo pɨpe, omombehu tuprɨ yande Yar
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recocuer yuvɨreco. Sese setá ava vɨroya iñehesa yuvɨreco
judío, ndahei vahe avei judío. 2 Judío ndovɨroyai vahe rumo
oipɨhañemoñeta rerova yuvɨreco avandahei vahe judíoPablo,
Bernabé iyavei ambuae Jesús reroyasaramotarẽhɨãgua. 3Ahe
rumo opɨta pucu yuvɨreco Iconio ve, omombehuño yande
Yar recocuer osɨquɨyeẽhɨsave yuvɨreco. Aheve Tũpa ombou
opĩratasa mbahe yavai vahe apo ãgua chupe ‘ichui toicua
yuvɨreco Pablo, Bernabé che poroaɨsusa mombehuse’ oya-
pave. 4Ahe tecua pendar rumo ipɨhañemoñeta yoɨvɨ yuvɨreco:
ñepei judío pɨhañemoñetasa rupindar; ambuae evocoiyase
apóstol pɨhañemoñetasa rupindar yuvɨreco. 5 Oime judío
iyavei ndahei vahe judío oyemboyoya mborerecuar rese
mara-mara tẽi sereco ãgua yuvɨreco, “Ita pɨpe avei yayapi-
yapi” ehi yuvɨreco chupe viña. 6 Oyanduse rumo yuvɨreco,
oñemi voi yuvɨraso Licaonia rupi, Listra ve, Derbe ve, ipopɨ
rupi avei. 7Supi omombehuñehesa avɨye vahe Jesús resendar
yuvɨreco.

Pablo yapi-yapisa ita pɨpe Listra ve
8 Listra ve yuvɨrecoise, oime mbɨa oha ramomi suive

ndoguatai vahe. Ahe mbɨa oguapɨ oĩ 9 oyapɨsaca Pablo ñehe
rese. Ahese Pablo omahengatuse sese, oicua ndoguatai vahe
oyeroya ité Tũpa rese ocuera ãgua. 10 Evocoiyase aipo ehi
pĩrata chupe:

—¡Epũha! —ehi.
Ahese opo, opũha, oguata voi. 11 Osepiase ava rehɨi

mbahe sembiapoyuvɨreco, osapucaipĩrataLicaoniañehepɨpe
yuvɨreco:

—¡Tũpa ité ava nungar ogüeyɨ yuvɨreco yandeu! —ehi
yuvɨreco Pablo, Bernabé upe viña.

12 Ipɨhañemoñeta yuvɨreco Bernabé ahe tũpa Zeus iyavei
Pablo ahe tũpa Hermes viña. Esepia, Pablo oñehe vahe.
13 Ahese co tũpa Zeus pahi güeru tɨvi, mbahe potrɨ avei.
Ahe tecua tapia roquendave, ahe Zeus tũparo tecua pɨpe
ava reiquesa rupi chini. Oyuca pota tɨvi Pablo, Bernabé
mboetei ãgua yuvɨreco viña. 14Oicuase rumo Bernabé, Pablo,
aheseomondorooturucuaryuvɨnoñaavapãhuve; oñehepĩrata
yuvɨreco:

15 —Mbɨa, ¿mahera ẽgüe peye oreu? —ehi—. Ore rumo ava
tẽi pe nungar avei oroico. Oromombehu: “Pepoi co mbahe
ẽgüe ehi tẽi vahe mboeteisa sui; peroya Tũpa supi eté vahe”
orohe pẽu. Ahe oyapo vahe ɨva, ɨvɨ, para guasu, opacatu ipor
reseve. 16Aracahe rumo Tũpa, “Ẽgüe tehi oguata ndahei vahe
judío opɨhañemoñetasa rupi yuvɨreco” ehi viña. 17 Tũpa rumo
ndasesarai ava upe mbahe tuprɨ apo ãgua sui. Ahe ombou
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amar pẽu mbahe mitɨ ha avɨye ãgua yepi. Ẽgüe ehi mbahe
tembihu imbou iyavei vɨharetesa pẽu —ehi ava upe yuvɨreco.

18 Yepe aipo omombehu yuvɨreco chupe, ava rehɨi rumo
seniño ité tɨvi oyuca yuvɨreco chupe imboetei ãgua viña.

19 Ahese oyepota movɨro judío Antioquía sui, Iconio sui
avei. Oipɨhañemoñeta rerova ava rehɨi yuvɨreco. Ichui oyapi-
yapi ita pɨpe Pablo yuvɨreco. Ipare ombotɨrɨrɨ seraso yuvɨreco
tecua ɨvɨi. Ipɨhañemoñeta: “Yayuca ité” ehi yuvɨreco chupe
viña. 20 Oyere tuprɨ Pablo rese Jesús reroyasar yuvɨreco.
Ahe rumo oñarapuha, oique iri oso tecua pɨpe. Ahere ayihive
yuvɨnose oyevɨ yuvɨraso Bernabé reseve Derbe ve.

21 Omombehu tuprɨse co ñehesa icatuprɨ vahe Derbe rupi,
setá ava vɨroya yande Yar yuvɨreco. Ipare oyevɨ yugüeru
Listra rupi, Iconio rupi avei, oyepota Antioquía ve yuvɨreco.
22 Ahe supi omonguerẽhɨ catu opacatu Jesús reroyasar
yuvɨreco, aipo ehi imombehu: “Yepe ava yande mom-
baraɨsura yuvɨreco viña, yaroyaño itera rumo Jesucristo. Sese
peseyaeme ité seroyasa. Yandeuavɨyecatu itémbahe-mbahe
tẽi pɨpe yande recose Tũpa mborerecuasave yande reique
ãgua” ehi yuvɨreco Jesús reroyasar upe. 23 Ipare oiporavo ava
Jesús reroyasar rãro ãgua ñepei-pei ñemonuhasa rupi. Oyeroquɨ
iyavei oyecuacu. Ipare vɨropovẽhe yande Yar upe iporavɨquɨ
ãgua yuvɨreco.

Pablo, Bernabé oyevɨ yuvɨreco Antioquía ve Siria ɨvɨ rese
24 Ipare yuvɨraso Pisidia rupi, oyepota Panfilia ɨvɨ rese.

25 Omombehu Tũpa Ñehengagüer yuvɨreco Perge ve. Ipare
yuvɨraso Atalia ve. 26 Ahe ichui yuvɨraso carite pɨpe An-
tioquía ve, ahe tecua pɨpe yɨpɨndar imondoprɨ Tũpa upe so-
vasaprɨ yuvɨrecoi mboravɨquɨ apo ãgua. Aheve tuprɨ avei
imboavɨye pare oyevɨ yuvɨreco. 27 Oyepotase Antioquía ve
yugüeru, omonuha opacatu Jesús reroyasar yuvɨreco. Aheve
omombehu opacatu Tũpambahe oyapo vahe oyese yuvɨreco
iyavei aipoehi: “YandeYarombouavei avandahei vahe judío
upe Guahɨr reroya ãgua yuvɨreco” ehi yuvɨreco omboetasa
upe. 28Aheve Pablo, Bernabé opɨta pucu yuvɨreco ipɨri.

15
Jesús reroyasar oñemonuha Jerusalén ve yuvɨreco

1 Evocoiyase movɨro mbɨa Jesús reroyasar judío yugüeru
Judea suiAntioquíave. Aheombohe Jesús reroyasar yuvɨreco
aipo ehi: “Aracahe Tũpa oyocuai Moisés yande ramoi cuai
ãgua: ‘Pembocircuncida opacatu pemu cuimbahe cheu nara’
ehi Tũpa aracahe” ehi yuvɨreco. “Cũritei acoi ẽgüe ndapeyeise
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Jesús reroyasar upe, noñepɨsɨroi chietera yuvɨreco” ehi An-
tioquía pendar upe yuvɨreco. 2 Pablo, Bernabé reseve
rumo oñehe pĩrata yuvɨreco chupe. Nomoingatu catuise
rumombahe yuvɨreco, ahese Jesús reroyasar omondo Pablo,
Bernabé iyavei ambuae omboetasa Jerusalén ve apóstol upe
iyavei Jesús reroyasar rãrosar upe aipombahemoingatu ãgua
yuvɨreco.

3Ẽgüe ehi Jesús reroyasar Antioquíapendar yocuai imondo
yuvɨreco. Oñocuase Fenicia, Samaria avei yuvɨraso, oguatasa
rupi omombehu-mbehu Jesús reroyasar upe ndahei vahe
judío recocuer yuvɨreco aipo ehi: “Setá ava ndahei vahe
judío opa oseya aracahendar aracuasa Tũpa rupi oguata
ãgua yuvɨreco” ehi. Ahese opacatu Jesús reroyasar oyem-
bovɨharete yuvɨreco senduse.

4 Yuvɨroyepotase Jerusalén ve, apóstol, Jesús reroyasar
rãrosar iyavei ambuae Jesús reroyasareta oipɨsɨ tuprɨ
yuvɨreco. Aheve omombehu Tũpa mbahe oyapo vahe oyese
yuvɨreco. 5 Osenduse rumo, movɨro Jesús reroyasar fariseo
opũha voi aipo ehi yuvɨreco chupe:

—Aní —ehi—. Pembocircuncida rane ité catu opacatu Jesús
reroyasar ndahei vahe judío —ehi yuvɨreco—. Peyocuai avei
opacatu ambuae Moisés porocuaita mboavɨye ãgua yuvɨreco
—ehiño ité yuvɨreco.

6 Ahese apóstol, Jesús reroyasar rãrosar avei oñemonuha
oyemomborandu ãgua aipo mbahe rese yuvɨreco.
7Yemomborandu vɨteseve, Pedro opũha ipãhuve aipo ehi:

—Chemu, peicua niha aracaco Tũpa che poravo pe pãhu sui
co ñehesa poropɨs̃ɨrosa resendar mombehu ãgua ava ndahei
vahe judío upe ‘tovɨroya yuvɨreco’ oyapave. 8 Tũpa oicua ité
opacatu ava pɨhañemoñetasa. Chupe avei omondo Espíritu
Santo inungar yandeu. Ipɨpe sui yaicua Tũpa oipɨsɨ avei ahe
ava oyeupe nara —ehi—. 9Evocoiyase, “Judío avɨye catu vahe
avandahei vahe judío sui”ndehi Tũpa. Esepia, opacatu oyoya
pãve Tũpa upe yaico. Sese omoatɨro ipɨhañemoñeta rai sui
oyese yeroyasa pɨpe. 10 ¡Pe tie pesecoãha pota Tũpa! ¡Mahera
peyocuai uca pota co Jesús reroyasar mbahe yavai rai vahe
apo ãgua! Aní rumo. Esepia, yande ramoi ndoicatui Tũpa
porocuaita mboavɨye ãgua yuvɨreco, yande avei ẽgüe yahe
—ehi—. 11 Co rumo, yaroyase yande Yar Jesucristo, yande
pɨs̃ɨrora oporoaɨsusa pɨpe, inungar co ava ndahei vahe judío
yuvɨrecoi—ehi Pedro.

12 Evocoiyase opacatu oyemonguiriri yuvɨreco, osendu
Bernabé, Pablo ñehesa, mbahe sembiapo avei yuvɨreco. Evo-
coiyase omombehu ndayasepiai vahe poromondɨisa Tũpa
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oyapo uca ava ndahei vahe judío pãhuve yuvɨreco chupe.
13Osendupase iñehe yuvɨreco, ahese Santiago aipo ehi:

—Che mu, Jesús reroyasar, peyapɨsacami che ñehe rese:
14 Simón omombehu yandeu Tũpa osaɨsu avei ava ndahei
vahe judío. Sese oiporavo ahe ava oyeupe nara —ehi—
. 15 Oyoya tuprɨ Tũpa ñehe mombehusar rembicuachiagüer
rese. Ñepei ipãhu pendar oicuachía aracahe aipo ehi:
16 ‘Coiye catu ayevɨra vitu. Ahese ayapo pɨasu irira che

rẽta David oyapo uca vahecuer, ahe oɨ imocañɨpɨrer.
Ambopɨasu irira oitɨpa vahecuer yuvɨreco.

17 Ẽgüe ahera yapo opacatu ambuae ava, toseca oYar
yuvɨreco, che yapave opacatu ava ndahei vahe
israelita cheu nara ipehaprɨ reseve.

18 Evocoi yande Yar rembiaporã icuaprɨ aracahe suive’ ehi
Tũpa ñehemombehusar aracahe.

19 “Sese chepɨhañemoñeta iya ndayayocuai chira Moisés
porocuaita rupi oñecuñaro vaherã ndahei vahe judío Tũpa
rupi oguata ãgua yuvɨreco” ehi. 20 “Avɨye rumo yaicuachi-
ase chupe co mbahe resendar güeraño: Pehui rene mbahe
mɨmba yucaprɨ mbahe rahanga tẽi upe seropovẽheprɨ iyavei
ndapeaguasai chira, pehui rene mbahe mɨmba yucaprɨ suvɨ
renosepɨrẽhɨ, mbahe ruvɨ avei” ehi. 21 “Esepia, opacatu tecua
rupi yuvɨrecoi ava omombehu vaheMoisés porocuaita ñepei-
pei mbɨtuhusa arɨ pɨpe judío tũparo pɨpe aracahe suive. Aipo
rupive” ehi Santiago.

Icuachiaprɨ ndahei vahe judío upe nara
22 Ahese apóstol, Jesús reroyasar rãrosar, ambuae Jesús

reroyasar avei omondo pota opãhu pendar Pablo, Bern-
abé rupi Antioquía ve yuvɨreco. Oiporavo yuvɨreco ñuvɨrío
mbɨa, ahe Judas Barsabás iyavei Silas. Ahe imboyeroyaprɨ
omboetasa pãhuve yuvɨreco. 23 Ahe supi aipo ehi icuachía
imondo yuvɨreco:

“Ore apóstol, Jesús reroyasar rãrosar, pe mboetasa oroico
vahe. Pe mboavɨravesa, ndapemarai revo pe ndahei vahe
judío Antioquía pendar, Siria pendar, Cilicia pendar avei.
24Oroyandu amove ava ore pãhu pendar pe mañeco tẽi aipo
oporombohesa pɨpe yuvɨreco. Ahe ava ndahei ore ocuaita
pɨpe yuvɨraso pẽu pe pɨhañemoñeta rerova. 25 Sese oyoya
orepɨhañemoñeta oroiporavo ñuvɨríombɨa ore rembiaɨsu ore
rɨvrɨ Bernabé, Pablo rupi imondo eipeve pẽu. 26 Ahe acoi
oyemondo vahe mbahe-mbahe tẽi povrɨve yande Yar Jesu-
cristo recocuer rese yuvɨreco. 27Oromondo Judas, Silas avei
pẽu: ahe teieté omombehura opacatu cuachiar pɨpendar pẽu
yuvɨreco. 28Avɨye Espíritu Santo upe, oreu avei co porocuaita
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güeraño oromondo vahe rese pẽu. Ndape cuaisa pota iri
rumo ambuae mborocuaita rese. 29 Pehui rene mbahe
mɨmba yucaprɨ seropovẽheprɨ mbahe rahanga tẽi upendar,
ndapehui chiaveira mbahe ruvɨ, mbahe mɨmba yucaprɨ suvɨ
renosepɨrẽhɨ vahe iyavei ndapeaguasai chira. Pepoise evocoi
mbahe naporai vahe sui, oimera mbahe tuprɨ pẽu. Aipo
rupive. Peico tuprɨ” ehi.

30 “Avɨye” ohe pare, yuvɨraso, oyepota Antioquía ve. Aheve
opase omonuha Jesús reroyasar yuvɨrecoi vahe omondo
cuachiar yuvɨreco chupe. 31 Ahe cuachiar rese oyeroquɨse,
oyembovɨharete yuvɨreco. 32 Judas, Silas Tũpa suindar
ñehesamombehusar avei yuvɨrecoi. Sese ombovɨharete catu
iyavei omonguerẽhɨ catu avei ahe ava yuvɨreco oñehe pɨpe.
33Opɨtasemovɨroarɨaheve, Jesús reroyasarAntioquíapendar
aipo ehi: “Avɨye. Peyevɨ tuprɨ pe mbousar upe” ehi yuvɨreco
chupe. 34Silas rumoopɨta potaño ité aheve. 35Pablo, Bernabé
avei opɨta vɨteño ité aheve yuvɨreco, ahe setá ambuae Jesús
reroyasar reseve imbohe vɨte ãgua yande Yar resendar ñehesa
rese yuvɨreco.

Imoñuvɨriosa Pablo guata agüer Jesús recocuer mombehu
ãgua

36Coiye Pablo aipo ehi Bernabé upe:
—Yaso, yasepia iri Jesús reroyasar opacatu yande Yar

ñehengagüer yamombehu vahecuer rupi, ¿mara ehi pĩha ahe
yuvɨreco? —ehi.

37 Ahese Bernabé vɨraso pota Juan Marcos oyeupi
viña. 38 Nomboyoyai rumo Pablo ipɨhañemoñeta rese.
Esepia, cuese Juan Marcos oseyaño oyepotase yuvɨreco
Panfilia ve. “Taipɨt̃ɨvɨiño iporavɨquɨsa rese” ndehi chupe.
39 Nomoingatuise mbahe oyeupe yuvɨreco, oyepepɨño
yuvɨreco oyesui. Ahese Bernabé vɨraso Marcos oyeupi carite
pɨpeChipre ve. 40Pablo rumooiporavo Silas oyeupi icho ãgua.
Yuvɨnose ãguaAntioquía sui, Jesús reroyasar ahe pendar aipo
ehi yuvɨreco chupe: “Tape rovasa Tũpa oporoaɨsusa pɨpe” ehi
yuvɨreco imondo. 41 Ipare yuvɨraso Siria, Cilicia rupi Jesús
reroyasar monguerẽhɨ catu ãgua yuvɨreco.

16
Timoteo oso Silas ndugüerã Pablo rupi

1 Pablo ondugüer reseve yuvɨraso Derbe ve, Listra ve avei.
Aheve osepia Jesús reroyasar, Timoteo serer vahe, judía, Jesús
reroyasar membrɨ. Iyesupa rumo griego. 2 “Evocoi Timo-
teo avɨye eteprɨ” ehi Jesús reroyasar Listra pendar, Iconio
pendar avei yuvɨreco chupe. 3 Pablo vɨroguata potaño ité
Timoteo oyeupi. Sese seroguata renondeve, ombocircuncida
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uca seroɨr̃oẽhɨ ãgua judío yuvɨrecoi vahe upe. Esepia, opacatu
oicua Timoteo ru griego secose yuvɨreco. 4 Evocoiyase
opacatu tecua iguatagüer rupi omombehu ahe mborocuaita
apóstol, Jesús reroyasar rãrosar Jerusalén pendar ombou vahe
yuvɨreco chupe. 5 Sese Jesús reroyasar ahe tecua rupindar
oyemovɨracua catu yuvɨreco Jesús reroyasapɨpe iyavei oyem-
boeta catu yuvɨreco arɨ rupi.

Tũpa omondo uca PabloMacedonia ve iquer nungar pɨpe
6 Espíritu Santo ndoipotai Asia rupi yuvɨraso vaherã Tũpa

Ñehengagüer mombehu ãgua. Sese oyahuva yuvɨraso Frigia
rupi, Galacia rupi avei. 7 Ẽgüe ehi oyepota Misia popɨve
yuvɨreco. Ichui yuvɨraso pota tẽi Bitinia ve. Jesús Espíritu
rumo ndoipotai icho ãgua supi. 8 Ahese osasaviño yuvɨraso
Misia sui carite guasu yemboyasa Troas ve oyepota ãgua
yuvɨreco. 9 Oyepotase aheve, ahe pɨt̃u pɨpe Pablo oquer
nungar pɨpe osepia mbɨa, Macedonia pendar, “Ereyumira
Macedonia ve ore pɨt̃ɨvɨi ãguaviña” ehi ohã chupe. 10 Ipare ore
oroyemoingatu voi eté Macedonia ve ore so ãgua. Esepia, ore
oroicua ité Tũpa aheve oremondora ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar
mombehu ãgua.

Pablo, Silas Filipo ve yuvɨrecoi
11 Oroso carite pɨpe Troas sui oromohɨviño voi oroso evo-

coi ɨvɨ para guasu Samotracia ve. Ahere ayihive oroye-
pota Neápolis ve. 12 Ichui oroso ɨvɨ rupi Filipos ve, ahe
tecua seroyaprɨ catu vahe ambuae tecua sui, ahe ɨvɨ Mace-
donia rupindar. Aheve Roma ɨguar oyeyecuai, oyocuai avei
opacatu tecua ɨvɨrindar ava yuvɨreco. Aheve movɨro arɨ
tẽi oroico. 13 Mbɨtuhusa arɨ pɨpe orosẽ evocoi tecua sui ɨai
popɨve. “Aheve oñemonuhara judío oyeroquɨ ãgua” orohe.
Aheseve cuña oñemonuha yugüeru. Aheve oroyepota chupe,
oroguapɨ ipãhuve. Ipare oromombehu co ñehesa pɨs̃ɨrosa
resendar yuvɨreco chupe. 14 Ñepei imboetasa, Lidia serer
vahe, Tiatira pendar, oyapɨsaca ore ñehe rese oĩ. Ahe Tũpa
mboeteisar secoi, turucuar suendɨ vahe mbovendesar avei
secoi. Yande Yar omohɨvi ipɨhañemoñetasa iyapɨsaca ãgua
Pablo remimombehu rese. 15 Sese ñapiramosa, opacatu sẽta
pendar reseve. Ipare ore mombɨta pota güẽtave.

—Che reroyase peye yande Yar reroyasar che recose,
pepɨtara che rẽtave —ehi oreu.
Ẽgüe ehi ore monguerẽhɨ. Sese oropɨta sẽtave ipɨri.
16 Ipare ambuae arɨ oroso irise oroyeroquɨ ãgua, cuñatai ore

rovaĩchi, ahe cuñatai caruguar pĩratasa pɨpe mbahe mombe-
husar. Oicatu ava upe mbahe oime vaherã mombehu.
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Omombehuse mbahe, setá oipɨsɨ seprɨ guarepochi güerecuar
yuvɨrecoi vaheupenara yepi. 17Ahe cuñatai ouore raquɨcuei,

—¡Co avaTũpa ɨvate catu vaheupendar oporavɨquɨ yuvɨreco
omombehu: “Na ehira Tũpa yande pɨs̃ɨro” ehi yuvɨreco! —ehi
pucu-pucu oremombehu ava upe.

18 Setá arɨ ẽgüe ehi oico oreu. Omañeco tẽise rumo Pablo,
oyemboyere chupe cute, aipo ehi icaruguar upe:

—Che orocuai Jesucristo rer pɨpe: esẽ co cuñatai sui—ehi.
Aheseve voi caruguar osẽ ichui.
19 Evocoiyase cuñatai rerecuar oyanduse, “Ndoipɨsɨ uca iri

chira guarepochi yandeu” ehi yuvɨreco. Imboasɨpave oipɨsɨ
Pablo, Silas mborerecuar upe ocarusuve seraso yuvɨreco.
20 Ipare mborerecuar yuvɨrecoi vahe upe aipo ehi yuvɨreco:

—Co ñuvɨrío mbɨa orogüeru vahe peu, judío tẽi yuvɨrecoi.
Ayeve omboaɨvu guasu tẽi yuvɨreco yande recua pɨpe.
21Oporombohe güecocuer rese yuvɨreco. Secocuer rumo na-
porai oreu. OreRoma ɨguar oroico, sese ndoroicatui secocuer
moña ãgua —ehi yuvɨrecomborerecuar upe.

22 Evocoiyase ava eta oyamotarẽhɨ Pablo iyavei Silas
yuvɨreco iyavei mborerecuar, “Pesequɨi iturucuar ichui.
Ipare peinupara ɨvɨra pɨpe” ehi. 23 Inupá iteanga pare,
osoquenda yuvɨreco. Oyocuai pĩrata soquendaprɨ rãrosar
yuvɨreco, “Esãro tuprɨ” ehi yuvɨreco chupe. 24Aipo oyeupe he
ramoseve, soquendaprɨ rãrosar omoingue Pablo, Silas oɨ ava
nose catui vahesa pɨpe. Aheve omopaha cepo pɨpe.

25 Ahe pɨt̃u mbɨter rupi rumo Pablo, Silas oyeroquɨ, os-
apucai Tũpa mboeteisave yuvɨreco. Ambuae ava soquen-
daprɨ evocoiyase osenduño tẽi yuvɨreco isapucai. 26 Ahese
avɨyeteramo tẽi ɨvɨ orɨrɨi eteanga. Opa omomara ava roquen-
dasamovɨracuasa, opacatu oquenda oyemboi iyavei opacatu
carena oyera soquendaprɨ sui. 27Ahese soquendaprɨ rãrosar
omahe yesapɨha. Osepiase oquenda imboiprɨ, ahese vɨnose
oquɨse pucu sɨru sui oyeyuca ãguaviña. Esepianiha, “Opacatu
ité revo soquendaprɨ yuvɨraso” ehi viña. 28Pablo rumo,

—¡Ereyapoi rene mbahe tẽi ndeyeupe! ¡Esepia, opacatu
oroicoveño cohave! —ehi pucu soquendaprɨ rãrosar upe.

29Evocoiyase soquendaprɨ rãrosar, “Emboumi tataendɨ” ehi
ondugüerupe. Ichui oñaoique, orɨrɨi, osɨquɨyepaveoñenopɨha
Pablo, Silas rovai oso. 30 Vɨnose pare soquendasa sui opo-
randu chupe:

—Mbɨa, ¿mara ahera vo che ñepɨsɨro ãgua vichico? —ehi
chupe.

31—Eroya yande Yar Jesucristo. Ichui ahe nde pɨs̃ɨrora, nde
rẽta pendar avei—ehi yuvɨreco chupe.
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32 Ahese omombehu yuvɨreco Tũpa Ñehengagüer soquen-
daprɨ rãrosar upe, opacatu sẽta pendar upe avei. 33 Ahe
pɨt̃u pɨpeveavei soquendaprɨ rãrosarvɨrasooyeupi, yapichasa
oyoseipa chupe. Ahese Pablo, Silas oñapiramo guãrosarer,
sẽta pendar avei yuvɨreco. 34 Vɨraso pare sãrosar güẽtave,
ombocaru. Ahe sẽta pendar avei ovɨharete ité yuvɨreco Tũpa
reroyasa rese.

35Cõhesemborerecuaretaomondosundaoavarese icuaiprɨ
soquendasave yuvɨreco. Oyepotase yuvɨreco, aipo ehi:
“Emosepa evocoi mbɨa judío” ehi. 36 Ahese soquendaprɨ
rãrosar omombehu co ñehesa Pablo upe:

—Mborerecuar ombou yuvɨreco ñehesa cheu pe mose ãgua.
Peso tuprɨño peico—ehi chupe.

37Omboyevɨ rumo chupe,
—Ore niha romano oroico viña, ore nupasa rumo opacatu

ava rovaque. Ndoporandu rane angai eté rumo mbahe rese
oreu. Ore roquendapa voiño tẽi yuvɨreco. Ipare aipo ava
rembiepiaẽhɨve tẽi ore mosepa uca pota viña. ¡Aní eté rumo!
Ahe teieté ru toyugüeru ore mose ãgua —ehi soquendaprɨ
rãrosar upe.

38 Ipare sundao ava rese icuaiprɨ omombehu güerecuareta
upe Pablo ñehe. Oyanduse Pablo, Silas romano secose,
osɨquɨyé iteanga yuvɨreco. 39Ahese ahe teieté yuvɨraso Pablo,
Silas oyeupe ñero ãgua rese yuvɨreco: “Peso tuprɨño ore recua
sui” ehi yuvɨreco chupe. 40 Pablo, Silas yuvɨnosese voquen-
dasa sui, yuvɨraso iri Lidia rẽtave. Oñemonuha irise ambuae
Jesús reroyasar pãhuve, omonguerẽhɨ catu yuvɨreco. Ipare
yuvɨraso ichui.

17
Ava yaɨvu guasu tẽi Tesalónica ve yuvɨreco

1Oguatase Pablo iyavei Silas, oñocuaAnfípolis iyavei Apolo-
nia rupi yuvɨraso. Ẽgüe ehi oyepota tecua Tesalónica ve
yuvɨreco. Aheve oime judío tũparo. 2 Secocuer rupi eté
mbɨtuhusa arɨ pɨpe Pablo oique judío tũparove, oñemoñeta ava
eta upe mbosapɨ mbɨtuhusa arɨ rupi Tũpa Ñehengagüer rese.
3Omboyecua tuprɨ imombehu Tũpa Rembiporavo ava pɨs̃ɨro
ãgua iparaɨsu rane itera, omanora, ipare rumo ocuerayevɨ
iriño itera. Ipare aipo ehi:

—Jesús, acoi amombehu vahe pẽu, ahe ité niha TũpaRembi-
poravo ava pɨs̃ɨro ãgua —ehi.

4 Amove ipãhu pendar seroyasa pɨpe oyemboya sese
yuvɨreco. Setá avei ava griego yuvɨrecoi vahe, Tũpa
mboeteisar judío aracuasa reroyasar avei. Ipãhuve setá
avei cuña oyemboetei vahe oyemboya sese yuvɨreco. 5 Judío
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rumo ndovɨroyai vahe oñemoɨrombave secatẽhɨ ava rese
yuvɨreco. Sese omonuha ava yuvɨreco tẽi vahe, ndipɨhai vahe
yuvɨreco. Imonuha pare, ahe omboaɨvu guasu uca tẽi ahe
ava upe opacatu güecua pɨpe yuvɨreco. Yuvɨraso Jasón rẽtave
Pablo, Silas reca, vɨnose pota ava rehɨi pãhuve yuvɨreco viña.
6Ndoyosuise rumo aheve yuvɨreco, vɨrasoño Jasón, ambuae
Jesús reroyasar avei güecua rerecuar rovai yuvɨreco. Vɨroãse
guasu sereco yuvɨreco,

—¡Evocoi mbɨa Pablo iyavei Silas vɨrova vahe ava recocuer
opacatu tecua rupi yuvɨreco, cũritei oyepotapa yuvɨreco
cohave! 7 Co Jasón omombɨtuhu güẽtave. ¡Opacatu co
yuvɨrecoi vahe ndovɨroyai Cesar porocuaita yuvɨreco iyavei
omombehu yuvɨreco: “Oime ambuae mborerecuar guasu,
ahe Jesús” ehi niha aipo yuvɨreco! —ehi yuvɨreco mborere-
cuar upe.

8Aipo ñehesa renduse, oyepɨhamondɨi guasu ava eta,mbor-
erecuar avei tecua pɨpendar yuvɨreco. 9Mborerecuar rumo
oipɨsɨpase guarepochi Jasón sui, ambuae Jesús reroyasar sui
avei, ahese opa omose.

Pablo, Silas omombehu TũpaÑehengagüer Berea ve yuvɨreco
10 Ahe pɨt̃u pɨpeve voi ava Jesús reroyasar omondo Pablo,

Silas tecua Berea ve yuvɨreco. Oyepotase aheve, yuvɨroique
judío tũparo pɨpe. 11 Berea pendar ava avɨye catu ava
Tesalónica pendar sui. Ẽgüe ehi ipɨsɨ ohãpɨsɨẽhɨsa pɨpe ñehesa
yuvɨreco iyavei arɨ yacatu rupi oseca Tũpa Ñehengagüer pɨpe
‘¿supi eté pĩha Pablo ñehesa?’ oyapave yuvɨreco. 12Evocoiyase
setá avei Pablo ñehe reroyasar iyavei setá griego vɨroya
yuvɨreco, ndahei cuimbahe güeraño, cuña oyemboetei vahe
avei. 13 Judío Tesalónica pendar rumo oyandu yuvɨreco
Pablo porombohesa Tũpa Ñehengagüer rese Berea ve. Sese
yuvɨrasoaheve imboaɨvuguasu tẽiucaãguaavaupeyuvɨreco.
14 Evocoiyase Jesús reroyasar Berea pendar Pablo vɨroguata
poyava voi tecua sui para guasu cotɨ yuvɨreco. Silas iyavei
Timoteo rumo opɨta vɨteño aheve yuvɨreco. 15 Evocoiyase
Pablo rupi yuvɨraso vahe vɨroyepota Atenas ve seraso. Ahe
ichui vɨroyevɨ Pablo ñehe Silas upe iyavei Timoteo upe avei
yuvɨreco yuvɨraso voi ãgua Pablo pɨri ahe tecuave yuvɨreco.

Pablo Atenas ve secoi
16Pablo osãro vɨteseve Silas iyavei Timoteo Atenas ve oico,

ndoyembovɨhai osepiase opacatu rupi tũpa rahanga-anga tẽi.
17 Sese judío tũparo pɨpe omombehu Jesús recocuer judío eta
upe iyavei ambuae Tũpa mboeteisar upe avei. Iyavei arɨ ya-
catu omoñeta ava osepia vahe ocarusu rupi ava ñemonuhasave
ahe tecua pɨpe. 18 Evocoiyase amove mbɨa oyembohe vahe
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epicúreo aracuasa rese iyavei mbɨa oyembohe vahe estoico
aracuasa reseoñemoñetaPablo reseyuvɨreco. Amoveaipoehi
Pablo upe yuvɨreco seroɨr̃osave:

—¿Mbahe rese angahu pĩha co mbɨa iñehe papa rai ava upe
oico? —ehi.
Ambuae aipo ehi yuvɨreco:
—Ndoyavɨi co mbɨa oñehe vahe ambuae ava Tũpa rese tẽi —

ehi yuvɨreco.
Esepia, omombehu Jesús recocuer iyavei cuerayevɨsa re-

sendar. 19 Evocoiyase ahe oyembohe vahe vɨroyeupi Pablo
Areópago serer vahesave seraso yuvɨreco. Aheve ava
oñemonuhasave aipo ehi yuvɨreco chupe:

—¿Ndiyai vo eresenducua uca tuprɨ catumira co porombo-
hesa pɨasu resendar oreu viña? 20Supi eté niha eremombehu
mbahe ndorosendu vɨtei vahe, ore oroicua tuprɨ pota, ¿mara
oyapave ité vo aipo ehi? —ehi yuvɨreco Pablo upe.

21Atenas pendar iyavei yugüeru vaheAtenas ve, oyembohe
pota serai vahe yuvɨreco. Ahe oñemoñetaño, omombehuño
mbahe oyeupe yuvɨreco yepi iyavei osendu pota rai ñehesa
ipɨasu vahe. Aheño ité ipɨhañemoñetasa yuvɨreco.

22-23Evocoiyase Pablo opũha ahe ava pãhuve aipo ehi:
“Pesendu rane Atenas ɨguar. Aguatase ocar rupi asepia

pe tũpa eta pemboetei vahe. Ahese asepia ñepei tũpa upe
seropovẽheprɨ renda. Sese asepia icuachiaprɨ aipo ehi oĩ:
‘Tũpa ndicuasai vahe upendar’ ehi. Evocoi Tũpa ndapeicua
vɨtei vahe, ahe secocuer niha amombehu pẽu” ehi.

24 “Evocoi Tũpa oyapo vahe co ɨvɨ, opacatu mbahe ipor
avei. Ahe niha ɨvɨ, ɨva Yar secoi. Sese ndasecoi tũparo ava tẽi
rembiapo pɨpe. 25 Ndahei ava rembiapo pɨpe sui tẽi oicove.
Esepia, ndipoimbahe ipanevahechupe. Ahe iténihaopacatu
upe ombou tecovesa, pɨt̃uhesa iyavei opacatu mbahe oime
vahe ɨvɨ, ɨvave” ehi.

26 “Tũpa oyapo opacatu-catu tẽi ava ñepei ava sui ava yesu
ãgua opacatu ɨvɨ rupi. Omondo ɨvɨ ava yemboerecua ãgua
ñepei-pei upe. Arɨ avei omondo co ɨvɨ pɨpe iyemboerecua ãgua
yuvɨreco chupe. 27 Ẽgüe ehi ava upe ‘tache reca yuvɨreco’
oya, ‘ipɨpe sui avɨyeteramo che reroyara yuvɨreco’ oyapave.
Ẽgüe ehi rumo Tũpa yande resevemi eté. 28Esepia niha, Tũpa
sui yaicove, ipĩratasa pɨpe yayembovava, ichui avei yareco
yande recovesa, inungar oicuachía amove pe recua pendar
yuvɨreco, aipo ehi: ‘Yaico ité Tũpa suindar’ ehi yuvɨreco.
29 Sese yande Tũpa suindar yaicose, ‘Co mbahe rahanga oro
apoprɨ iyavei guarepochi, ita apoprɨ, ahe revo Tũpa’ndayahei
chira. Esepia, mbahe rahanga ava rembiapo tẽi, ndahei
Tũpa” ehi. 30 “Pe ramoi ndoicua tuprɨise yuvɨreco aracahe,
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Tũpa oñemosaño mbahe sembiapo rese chupe. Cũritei rumo
oyocuai opacatu ava co ɨvɨ pɨpendar ‘tomboasɨ oangaipa,
toyevɨ yuvɨreco cheu’ oya. 31Esepia, ahe oiporavo arɨ opacatu
ava recocuer rese porandu uca ãgua güecocuer ɨṽi tuprɨsa
pɨpeñepei güembiporavoupe. Aheombogüerayevɨ güembiporavo
omano vahe pãhu sui ‘toicua opacatu ava güecocuer rese
iporandu ãgua’ oya” ehi Atenas pendar upe.

32 Osenduse yuvɨreco cuerayevɨsa resendar, ahese oime
ava oyoyai catu yuvɨreco seroɨr̃osave. Ambuae rumoaipo ehi
yuvɨreco:

—Torosendu irimi aipo ñehesa curi—ehi yuvɨreco.
33 Sese Pablo osẽ ipãhu sui oso. 34 Movɨro rumo mbɨa

oyemboya sese, vɨroya ité vahe iñehesa yuvɨreco. Ahe ipãhuve
secoi mbɨa Dionisio serer vahe, ahe Areópago pãhu pendar
iyavei cuña Dámaris serer vahe. Ambuae oime vɨte yuvɨreco
seroyasar.

18
Pablo Corinto ve secoi

1 Coiye catu Pablo osẽ Atenas sui, oso Corinto ve. 2 Aheve
oyoepia mbɨa judío, Aquila serer vahe rese yuvɨreco. Ahe
mbɨa aipo Ponto ve oha vahecuer. Yugüeru ramo rumo Italia
sui güembireco Priscila reseve. Yuvɨnose ñepei tecua Italia
rupindar Roma sui oyocuaise mborerecuar guasu Claudio:
“Toyuvɨnose ité opacatu judío Roma sui” ehise. Pablo oso,
3opɨta Aquila pɨri oporavɨquɨ ãgua. Esepia, Pablo, Aquila avei
ahe mbahe pirer mbovɨvɨsar pãve yuvɨrecoi. 4Mbɨtuhusa arɨ
yacatu rupi Pablo omombehu Jesucristo recocuer ava upe
judío tũparopɨpe ‘tovɨroya Jesús judío iyaveindahei vahe judío
yuvɨreco’ oyapave.

5 Oyepotare rumo Silas, Timoteo Macedonia sui yuvɨreco,
ahese Pablo oyemondo ité Jesús recocuermombehuãgua rese
güeraño judío eta upe aipo ehi: “Jesúsniha TũpaRembiporavo
ava pɨs̃ɨro ãgua secoi” ehi. 6 Iñehe-ñehe tẽi rumo seroɨr̃osave
yuvɨreco chupe. Sese Pablo oipɨpete oturucuar sovaque
‘oimerambahe tẽi pẽu’ oya, iyavei aipo ehi chupe yuvɨreco:

—Pe ae niha peseca Tũpa ñemoɨrosa peyeupe pe recocuerai
sui. Ndahei rumo che resera mbahe. Esepia, che amboavɨye
tuprɨ che cuaita pẽu. Che rumo, co pɨpe suive, amombehu
catuño itera co ñehesa ava ndahei vahe judíoupe vichico—ehi
Pablo judío upe.

7 Evocoiyase Pablo osẽ judío tũparo sui, oique mbɨa Ticio
Justo serer vahe rẽtave, ahe Tũpamboeteisar avei secoi. Ahe
sẽta judío tũparo ɨqueve. 8 Crispo, ahe judío tũparo rere-
cuar vɨroya avei yande Yar, opacatu sẽta pendar avei vɨroya
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yuvɨreco. Setá ambuae Corinto pendar avei vɨroya osenduse
iñehesa yuvɨreco. Seroya pare, oñeapiramopa uca yuvɨreco.
9Ñepei pɨt̃u pɨpe yande Yar oñehe Pablo upe iquer nungarve:
“Eresɨquɨyei rene, ereñehe ava upe, che mombehuño eve,
erepoi rene che mombehusa sui. 10 Esepia, che nde reseve
aico. Sese ndiyai ava upe nde momara uca ãgua. Supi eté
che areco setá che rahɨrã co tecua pɨpe” ehi yande Yar chupe.
11 Evocoiyase opɨta ñepei aravɨter yemombɨtesa rupi Corinto
ve oico. Aheve ombohe Tũpa Ñehengagüer rese ahe pendar
ava.

12 Galión mborerecuar secose opacatu Acaya rupi, judío
oñemonuha Pablo amotarẽhɨsave. Ichui vɨraso ahe mbor-
erecuar upe porandusa ɨvate catusave yuvɨreco, 13 aipo ehi
yuvɨreco chupe:

—Co mbɨa oipɨhañemoñeta rerova tẽi ava oTũpa mboetei
ãgua. Ndahei rumo Roma pendar porocuaita rupi ẽgüe ehi
yuvɨreco—ehi yuvɨreco seroɨr̃osave chupe.

14Oñehe pota tẽi viña, Galión rane rumo oñehe judío upe:
—Peyapɨsaca mbɨa judío. Pemombehuse cheu ava rembi-

apo naporai vahe, ahese ayemonguerẽhɨra che yapɨsaca ãgua
pe remimombehu rese viña. 15 Pe rumo peporandu cheu
mbahe pe yembohesa resendar, pe Tũpa rer resendar iyavei
pe Tũpa porocuaita resendar rese tẽi. Pemoingatu pe ae pe
recocuer; ndaipotai aipo nungar mbahe moingatu ãgua —ehi
Galión ahe ava upe.

16 Ipare opa omboyepepɨ porandusa sui. 17Ahese opacatu
griego oipɨsɨ judío tũparo rerecuar Sóstenes yuvɨreco. Ipare
yuvɨrocua-rocua Galión rovai ahe peve yuvɨreco sese. Galión
rumo, “Mara etemo che areco viña” ehiño chupe.

Pablo yevɨ irisa Antioquía ve
18 Pablo secoi pucu vɨte pare Corinto ve, “Asora vichico

cute” ehi Jesús reroyasar upe. Ipare yuvɨraso Aquila, Priscila
reseve. Oyepotase Cencrea ve yuvɨreco para guasu popɨve,
aheve Pablo oñeapipa tuprɨ oñehe mboavɨye ãgua. Ipare
yuvɨraso carite pɨpe Siria ve. 19 Siria piar rupi yuvɨraso Efeso
ve. Aheve opɨta Aquila, Priscila yuvɨreco. Ichui Pablo oique
judío tũparo pɨpe Jesús resendar ñehesamombehu ãgua chupe
yuvɨreco. 20Ahe pendar omombɨta pota vɨte tẽi yuvɨreco viña,
Pablo rumo ndopɨta potai aheve. 21 Evocoiyase, “Avɨye, taso
rane” ehiño chupe yuvɨreco. “Tũpa oipotase cheu, ayevɨ irira
vitu pe pɨri” ehi.
Ipare oso Efeso sui carite pɨpe. 22Oyepotase Cesarea ve, oso

Jerusalén ve “avɨrave” apo ãgua Jesús reroyasar upe. Ipare
oso Antioquía ve. 23 Opɨta pucu pare aheve, osẽ, oguata iri
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Galacia rupi, Frigia rupi opacatu Jesús reroyasarmonguerẽhɨ
catu ãgua.

Apolos omombehu Jesús recocuer Efeso ve
24 Aheseve avei judío Apolos serer vahe oso Efeso ve, ahe

Apolos, Alejandría ɨguar. Oñehe tuprɨ ai vahe, oicua tuprɨ
avei Tũpa Ñehengagüer. 25 Ahe oyembohe vahe avei yande
Yar recocuer rese. Omombehu oquerẽhɨsa pɨpe secocuer ava
upe, oporombohe tuprɨ ai avei sese. Ahe rumo oicua Juan
oãpiramoagüer güeraño tẽi. 26Aheosɨquɨyeẽhɨsave judío tũparo
pɨpe omombehu TũpaÑehengagüer. Osenduse Aquila, Priscila
iñehesa, omombɨta yuvɨreco oyepɨri. Ahese omombehu tuprɨ
catu Tũpa recocuer chupe yuvɨreco. 27 Oso potase Apolos
Acaya cotɨ, ahese Jesús reroyasar Efeso pendar omonguerẽhɨ
catu. Oyapo cuachiar Acaya pendar upe imondo yuvɨreco
sese hañeco tuprɨ ãgua. Ipare oyepota oso Acaya ve. Aheve
oime ava Tũpa guaɨsusa pɨpe sui vɨroya vahe Jesús yuvɨreco.
Ahe ava Apolos oipɨt̃ɨvɨi seroya tuprɨ catu ãgua yuvɨreco.
28Omboyecua opacatu rovaque judío pɨhañemoñetasa co cotɨ
tẽi vahe. Ahese opa osecopɨ oñehe pɨpe ahe ava. Esepia, Tũpa
Ñehengagüer pɨpe omboyecua ité: “Jesús Tũpa Rembiporavo
ava pɨs̃ɨro ãgua secoi” ehi eté judío eta upe.

19
Pablo omombehu Jesús recocuer Efeso ve

1 Evocoiyase Apolos Corinto ve ipɨtaseve, ahe tecua Acaya
rupindar, Pablo oñocua ɨvɨvaté vahe oyepota Efeso ve oso.
Aheve osepia setá Jesús reroyasar. 2 Evocoiyase oporandu
ahe ava upe:

—¿Peipɨsɨ vo Espíritu Santo pe pɨha pɨpe peroyase Jesús? —
ehi chupe.

—Ore ndorosendui eté aipo Espíritu Santo resendar ñehesa
—ehiño yuvɨreco chupe.

3 Ichui oporandu iri chupe:
—Evocoiyase, ¿mbahe nungar vo ãpiramosa peipɨsɨ? —ehi.
—Juan poroãpiramosa oroipɨsɨ —ehi ahe ava yuvɨreco chupe.
4Evocoiyase aipo ehi ahe ava upe:
—Juan niha oñapiramo acoi omboasɨ vahe oangaipa oyevɨse

Tũpa upe. Ipare rumo omombehu ava upe: “Peroya ahe eté
vahe ou vaherã che raquɨcuei” ehi. Ahe ou vaherã, “Jesús
upe” aipo ehi—ehi Pablo chupe.

5 Osenduse Pablo ñehe, opacatu oñeapiramo uca Jesucristo
rer pɨpe yuvɨreco. 6 Omondose Pablo opo iharɨve yuvɨreco,
ahese ogüeyɨ Espíritu Santo, oique ipɨha pɨpe yuvɨreco. Ipare
avɨyeteramo tẽi oñehe ambuae ñehesa pɨpe iyavei omombehu
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Tũpa suindar ñehesa yuvɨreco. 7Ẽgüe ehi Tũpa ahe doce mbɨa
yuvɨrecoi vahe upe.

8 Mbosapɨ yasɨ rupi Pablo oique omombehu Tũpa
Ñehengagüer judío upe osɨquɨyeẽhɨsave itũparo pɨpe
ipɨhañemoñeta rerova ãgua Tũpa mborerecuasa resendar
reroya ãgua rese. 9 Amove rumo judío ipɨhavɨr̃acua ité
seroyaẽhɨ ãgua yuvɨreco. Ipɨpe iñehe-ñehe tẽiño co tecocuer
ipɨasu vahe mombehusa rese yuvɨreco ava rehɨi rovaque.
Evocoiyase Pablo oyepepɨ ichui, vɨnosepa oyeupi Jesús
reroyasar yeroquɨsa Tirano serer vahesave seraso. Aheve
arɨ yacatu rupi oñehe yepi. 10 Ẽgüe ehi ñuvɨrío aravɨter rupi.
Sese opacatu ava Asia rupindar judío, ava ndahei vahe judío
avei osendu yuvɨreco yande Yar ñehengagüer. 11Tũpa omondo
güeco pĩratasa Pablo upe poromondɨisa apo ãgua. 12 Sese
pañueru iyavei turucuar Pablo rese imboyaprɨ, ahe serasosa
imbaheasɨ vahe upe imbogüera ãgua. Caruguar avei opa
yuvɨnose yuvɨreco ichui.

13Amove oime judío oguata vahe ocar rupi caruguar mose
ãgua ava sui. Sese nara oiporu pota yande Yar Jesús rer
yuvɨreco.

14Evocoiyase aipo ehi caruguar upe: “Pablo Jesús recocuer
omombehu vahe rer pɨpe, ‘Peyepepɨ co mbɨa sui’ ahe pẽu”
ehi. Ẽgüe ehi pota avei siete Esceva rahɨrmbahe apo yuvɨreco
viña. Ahe iyesupa judío pahi rerecuar secoi. 15 Caruguar
rumo omboyevɨ chupe: “Che aicua Jesús recocuer, aicua avei
Pablo; pe rumo ndopocuai, ¿ava vo catu pe peico?” ehiño
caruguar chupe.

16Aheseveahe cuimbahe caruguar vɨrecovaheopo ipãhuve
oso. Opacatu opĩratasa pɨpe opa ité osecopɨ siete mbɨa
yuvɨrecoi vahe. Omomara-mara tẽi oguayɨẽhɨsa pɨpe imona-
nipa tuprɨ imondo. 17 Co mbahe sembiapo rẽracua opa oye-
pota opacatu Efeso pendar upe, judío upe, ava ndahei vahe
judío upe avei. Evocoiyase oyembosɨquɨye guasu yuvɨreco.
Ipɨpe sui opacatu oicua yande Yar Jesús rer yuvɨreco.

18 Setá Jesús vɨroya ramo vahe yugüeru opacatu mbahe
güembiapocuernaporai vahemombehu yuvɨreco 19 iyavei setá
ipaye vahe Jesucristo vɨroyase, omonuhapa ocuachiar om-
bopayesa resendar sapɨ ãgua opacatu ava rovaque yuvɨreco.
Sapɨ pare, opa ahe cuachiar reprɨ vɨnose yuvɨreco. Ahe seprɨ
cincuenta mil tuprɨ arɨ mboravɨquɨ reprɨ. 20 Ẽgüe ehi Tũpa
opĩratasa pɨpe ombouvicha oñehengagüer iyavei iñehe pĩratasa
oyecua catu ava rese.

21 Ipare Pablo ipɨhañemoñeta Jerusalén ve oso ãgua ɨvɨMace-
donia, Acaya rupi. “Coiye catu aheve che reco vɨteseve,
ichuive che asora Roma ve” ehi. 22 Evocoiyase omondo
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ñuvɨrío opɨt̃ɨvɨisar Timoteo, Erasto Macedonia ve güenonera.
Ahe rumo opɨta vɨtemi Asia rupi oico.

Ava Efeso pendar yaɨvu guasu yuvɨreco
23 Ahe arɨ pɨpe Efeso pendar yaɨvu guasu yuvɨreco co

tecocuer ipɨasu vahe rese. 24 Aheve mbɨa Demetrio serer
vahe secoi. Ahe oyapo Artemisa rẽta rahanga guarepochi
apoprɨ guarepochi pɨsɨ ãgua. Ambuae ava mbahe rahanga
aposar oipɨsɨ tuprɨ avei oporavɨquɨ reprɨ ipɨri yuvɨreco.
25Sese Demetrio omonuhambahe rahanga aposar, omonuha
avei ambuae oporavɨquɨ vahe Artemisa rahanga rese, ava
mboaɨvu guasu uca ãgua. “Pe mbɨa, peicua yayapose mbahe
Artemisa nungar, yaipɨsɨ tuprɨ yande poravɨquɨ reprɨ” ehi
omboetasa upe. 26 “Peicua avei Pablo opa ovɨrova ava eta
pɨha Artemisa mboeteisa sui ‘ndahei Tũpa ité’ ohesa pɨpe
yande rembiapo uve. Ndahei rumo cohapeño ẽgüe ehi,
opacatu Asia rupi ẽgüe ehi avei imombehu. 27 Avɨyeteramo
mbahe tẽi oimera yandeu yande poravɨquɨsa mocañɨ tẽi
ãgua, tũparo guasu Artemisa upendar avɨyeteramo ocañɨ tẽi
aveira. Opacatu Asia pendar iyavei ava opacatu ɨvɨ rupin-
dar omboetei acoi Artemisa rahanga guasu yuvɨreco viña.
Avɨyeteramo rumo ava nomboetei iri chira, iyavei vɨroɨr̃ora
yande rembiapo catuprɨsa yuvɨreco” ehi.

28 Osenduse aipo ihe ava yuvɨreco, oñemoɨrosa pɨpe
vɨrosapucai aipo ehi yuvɨreco: “¡Imboeteiprɨ catu Artemisa
yande recua pendar tasecoi!” ehi yuvɨreco.

29 Opacatu Efeso rupi ava yaɨvu guasu tẽi. Osapucai
vahe oipɨsɨ Gayo iyavei Aristarco, ahe ñuvɨrío Pablo rupin-
dar yugüeru vahe Macedonia sui. Oipɨsɨse, omombo-mombo
seraso yuvɨreco ava ñemonuha guasusave. 30 Pablo oique
pota tẽi ava rehɨi pãhuve, ambuae Jesús reroyasar rumo
nomoingue uca potai yuvɨreco. 31 Iyavei movɨro mborere-
cuar imborɨpar Asia rupindar omondo oñehe chupe aipo ehi:
“Ereiquei rene ava ñemonuhasa guasuve” ehi avei yuvɨreco
chupe. 32 Ñemonuhasave amove ava osapucai pĩrata ñepei
mbahe rese, amove osapucai ambuae mbahe rese. Esepia,
yaɨvu tẽi yuvɨreco. “¿Mahera vo evocoiyase yañemonuha?” ehi
tẽi setá ipãhu pendar yuvɨreco. 33 Amove rumo ava rehɨi
pãhuve yuvɨrecoi vahe judío, ahe ombohe-mbohe imoañi-
añi imondo Alejandro mbahe mombehu ãgua ava rehɨi
rovaque yuvɨreco. Alejandro evocoiyase omopuha tẽi opo
ava monguiriri ãgua viña. Osepɨ pota omu judío ava rehɨi
rovaque viña. 34 Ava rehɨi rumo oicuase Alejandro judío
secose yuvɨreco. Opacatu guasu osapucai pĩrata yuvɨreco.
“¡Imboeteprɨ catu Artemisa yande recua pendar tasecoi!” ehi
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pucu-pucu yuvɨreco. Ẽgüe ehi ahe osapucai ñuvɨrío hora rupi
rutei yuvɨreco.

35 Evocoiyase tecua pɨpendar mbahe cuachiasar oicatuse
ava monguiriri ãgua, aipo ehi chupe: “Peyapɨsaca mbɨa pe
Efeso pendar, ndipoi ava ndoicuai vahe yande Artemisa
tũparo rese yande hañecosa iyavei sahanga ɨva sui ovɨapi
vahe rese avei hañecosa. 36 Ndipoi niha ava, ‘Aní’ ehi
vaherã che remimombehu rese. Sese peyemonguiririño,
peyapoi rene mbahe pe yapɨsacaẽhɨsave. 37 Peruño tẽi eté
co ñuvɨrío mbɨa cohave, ndoyapoi rumo mbahe tẽi Artemisa
upe yuvɨreco. Nimondai mbahe rese itũparove, ndovɨroɨr̃oi
avei serer yuvɨreco. 38 Sese Demetrio iyavei oporavɨquɨ
vahe supi ahe oñemoɨrose que ava upe, toyuvɨraso rane
ava recocuer moingatusar upe yuvɨreco; aheve tomoin-
gatu güecocuer yuvɨreco. 39 Pemoingatu potase que ambuae
mbahe, peso ranera yemomborandusave imoingatu ãgua.
40Mborerecuar revo oyandura yande rembiapo copɨpe, ‘¿Ma-
hera peaɨvu guasu tẽi? ¿Che amotarẽhɨmbave tie ẽgüe peye?’
ehi tiẽtera yandeu. Oporanduse yandeu, ndayaicatui chi-
tiẽtera imboyevɨãgua iñehe chupe. Esepianiha, coyañemonuha
yande remimbotar tẽi cohave” ehi chupe. 41 Aipo ihe pare,
omomba aheve oñemonuhasa yuvɨreco.

20
Pablo guata agüerMacedonia, Grecia rupi

1 Ava aɨvu guasu pare, Pablo, “Toyugüeru” ehi ava Jesús
reroyasar upe. Ahese omboaracua ahe ava. Chupe,
“Avɨye” ohe pare, oso Macedonia ve. 2Oguatase Macedonia
rupi, omonguerẽhɨ-rẽhɨ avei ambuae Jesucristo reroyasar
yuvɨrecoi vahe tecua-tecua rupi. Ipare oyepota Grecia ve
oso. 3 Aheve opɨta mbosapɨ yasɨ. Oso potase Siria ve carite
pɨpe, judío ipɨhañemoñeta mara sereco ãgua rese yuvɨreco.
Oyanduse, carite pɨpe oso rãgüer sui, oyevɨ iri oso Macedo-
nia ve ɨvɨ rupi. 4 Yuvɨraso movɨro mbɨa supi, ipãhuve ñepei
Berea pendar, Pirro rahɨr Sópater; ñuvɨrío Tesalónica pendar,
Aristarco, Segundo; ñepei Derbe pendar, Gayo; ñuvɨrío Asia
pendar, Tíquico, Trófimo. Timoteo oso avei supi. 5Evocoimbɨa
yuvɨraso Pablo renondeve sãro ãgua Troas ve. 6 Pieta pan
ndayapepoi vahe hu pare, orosẽ tecua Filipo sui carite pɨpe,
cinco arɨ rupi oroyepota Troas ve. Ahe tecuave oropɨta siete
arɨ rupi.

Pablo Troas ve secoi
7Domingu pɨpe, ore oroñemonuha pan hu ãgua. Ahese Pablo

oporomboheoicopɨt̃umbɨter rupi. Esepia, aheosẽpotaahere
ayihive voi ichui. 8 Ahe oɨ ɨvate vahesave ñemonuhasa pɨpe
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setá tataendɨ. 9Mbɨa chĩhivahe, Eutico serer vahe, metanave
oguapɨ oĩ. Pablo rumo oñehe pucú iteanga. Evocoiyase
omboopesɨi ahe chĩhivahe. Ipare oqué; avɨyeteramo tẽi ovɨapi
oɨ ɨvate vahe mbosapɨsa sui. Ahese ava ogüeyɨ sehõgüer rupi
ɨvɨ sui yuvɨreco. 10 Evocoiyase Pablo ogüeyɨ ou chupe, oñeno
oso sese icuhaguã. Ipare aipo ehi Jesús reroyasar upe:

—Pesɨquɨyei rene; nomanoi moco—ehi.
11 Ipare oyeupi iri oso ombohi pan igua. Ichui oñehe pucu

vɨte. Omomba cõhe senise; ipare oso cute. 12 Evocoiyase
co mbɨa chĩhivahe vɨroyevɨse secosave, opacatu oyembovɨha
guasu catu yuvɨreco. Esepia, nomanoi eté.

Pablo yuvɨraso Troas suiMileto ve
13Pablo oso pota ɨvɨ rupi, ore ranengatu rumo oroso carite

pɨpe Aso ve. Aheve oroyepota Pablo reraso ãgua semimbotar
rupi. 14 Oroyoepiase aheve, oha carite pɨpe ore pɨri. Ichui
oroso cute Mitilene ve. 15Ahere ayihive carite pɨpe oroñocua
Quíooroso. Ambuaearɨ rese oroyepota Samosve. Ichui oroso
no oroyepota Mileto ve. 16 Pablo ipoyava. Esepia, oipota
Jerusalén ve Pentecostés pieta pɨpe tuprɨ güeco ãgua. Sese
Efeso oroñacuasaño oroso.

Pablo ñehesa Jesús reroyasar rãrosareta Efeso pendar upe
17 Mileto ve ore recose, Pablo omondo oñehe Efeso ve

‘toyugüeru Jesús reroyasar rãrosar cheu’ oya. 18 Oyepotase
yuvɨreco chupe, aipo ehi: “Peicua niha che recocuer avɨye ité
yɨpɨsuive arɨ che reique ramosa resendar co Asia ve. 19 Arɨ
yacatu rupi aporavɨquɨ yande Yar upe pe pãhuve vichico che
reco asɨẽhɨsave che yasehosa pɨpe. Yepe judío che mboguai
eteprɨ che recoãhasave pe recuave yuvɨreco viña, 20 che rumo
ndaicatui ñehesa avɨye vahe mombehuẽhɨ pẽu mbahe avɨye
ãgua yepi. Che opombohe ava rehɨi rovaque, opombohe avei
ñepei-pei pe rẽta rupi yepi” ehi. 21 “Amombehu ñehesa judío
upe, ava ndahei vahe judío upe avei aipo ahe: ‘Pemboasɨ
pe angaipa; peyevɨ Tũpa upe, peroya avei yande Yar Jesús’
ahe” ehi. 22 “Cũritei asora Jerusalén ve vichico. Aheve che
so ãgua Espíritu che cuai che pɨha pɨpe. ‘¿Mara ehira pĩha
yuvɨreco peve cheu?’ aipo ahe. 23 Co güeraño che aicua:
opacatu tecua che sosa rupi Espíritu Santo aipo ehi cheu che
roquenda ãgua iyavei che mombaraɨsu ãgua yuvɨreco yepi”
ehi. 24 “Ndacherecatẽhɨi rumo cheyese che mano ãgua. Che
rumo amboavɨye potaño ité che poravɨquɨsa Tũpa upe, ahe
yande Yar Jesucristo che cuai vahe co ñehesa icatuprɨ vahe
mombehu ãgua. Co Tũpa oporoaɨsusa pɨpe ombou ñepei vahe
Guahɨr ava pɨs̃ɨro ãgua” ehi.
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25 “Opa niha Tũpa mborerecuasa amombehu pẽu. Che
rumo aicua ndache repia iri chira peye. 26 Sese tapeicua
cũritei: ndayavɨi eté che cuaita mboavɨye ãgua co tecocuer
avɨye vahe mombehu pɨpe pẽu. 27 Esepia, ndaicuacui eté
Tũpa Ñehengagüer mombehu; che rumo amombehuño ité
opacatu Tũpa recocuer pẽu. 28 Sese peñearo tuprɨ, pesãro
avei opacatu Jesús reroyasar Espíritu Santo porocuaita rupi.
Inungar ovesa rãrosar, ẽgüe peye tuprɨra sãro. Ahe Tũpa
remimboepɨ yuvɨrecoi. Esepia, Jesús oipɨyere vuvɨ opacatu
ava angaipa repɨrã. 29 Aicua che opoeyare, oyugüerura am-
buaeavamahembiaroñaroai vahenungarpepãhuveopacatu
Jesús reroyasar mocañɨpa pota ãgua. 30Oime aveira que ava
pepãhupendarpembopapota aveira yuvɨrecope reraso ãgua
oyeupi. 31 Sese pemahemoha tuprɨ peyese. Pemahenduha
acoi opomboaracua tuprɨse mbosapɨ aravɨter rupi, pɨt̃u, arɨ
yacatu rupi avei che yasehosa pɨpe pe rereco” ehi.

32 “Sese, che rɨvɨreta, opoeyara Tũpa povrɨve iyavei iñehesa
iporovasasa resendar pɨpe. Ahe pe movɨracua catura pe
rereco iyavei omboura opacatu mbahe güemimombehu pẽu
opacatu ambuae güembiporavo reseve. 33 Ndahei pe guare-
pochi, que oro iyavei pe turucuar pota raisa pɨpe aso pe
pãhuve. 34 Peicua niha acoi che po pɨpe ité aporavɨquɨ che
recove ãgua, che rupindar recove ãgua avei. 35 Ẽgüe ahe
amboyecua che recocuer pẽu. Supi avei ẽgüe peyera; yapo-
ravɨquɨ tuprɨ iparaɨsu vahe rese hañeco ãgua. Pepɨhañemoñeta
acoi yande Yar Jesús remimombehu rese: ‘Sorɨvete catu ava
iporereco vahe,mbahe oipɨsɨ vahe sui’ ehi aracahe” ehi Efeso
pendar Jesús reroyasar rãrosar upe.

36Oñehe pare, oñenopɨha oyerure ãgua opacatu omborɨpar
reseve. 37-38 Ndoyembovɨhai eté, “Ndache repia iri chira
peye” oyeupe ihese. Sese opacatu oyasehó iteanga yuvɨreco,
oyaco-yaco, osovaupɨte-pɨte iri tẽi avei yuvɨreco saɨsupave.
Ipare yuvɨrasoño ité yuvɨreco supi carite yemboyasave.

21
Pablo so agüer Jerusalén ve

1Evocoiyase oroseyase ore rɨvɨreta yuvɨreco, oromohɨvi voi
oroso carite pɨpe Cos ve. Ahere ayihive oroyepota Rodas ve,
ichui oroyepota Pátara ve oroso. 2Aheve orosepia carite oso
vaherã Fenicia ve, ahe ipɨpe oroha, oroso. 3Orosasase para
guasu oroso, orosepia caha pãhu guasu Chipre serer vahe.
Ahe oroñocua yandembahe rese pocoẽhɨsa cotɨ, oroso ɨvɨ Siria
ve, para guasu rovai. Carite rumo seroyemboyasa tecua
Tiro ve ipɨpendar mbahe reya ãgua. 4 Aheve orosepia Jesús
reroyasar yuvɨrecoi vahe. Ahese oropɨta siete arɨ ipɨri. Yepe
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ahe Jesús reroyasar aipo ehi Pablo upe yuvɨreco: “Espíritu
Santo oñehe oreu. Evocoiyase eresoi rene Jerusalén ve” ehi
yuvɨreco chupe viña, 5 siete arɨ pare rumo, orosoño ité para
guasu popɨve. Opacatu Jesús reroyasar yugüeru, güembireco,
guahɨr reseve-seveore rupi. Aheveoroñenopɨhapaoreyerure
ãgua. 6“Avɨye, toroso rane”orehepare chupe yuvɨreco, oroha
carite pɨpe. Ahe evocoiyase oyevɨ yuvɨraso güẽtave.

7 Tiro sui oroso Tolemaida ve. Oroyepotase, oroso Jesús
reroyasar repia ãgua. Aheve oropɨta ñepei arɨ. 8Ahere ayihive
oroso Cesarea ve. Aheve oroique, oropɨta Felipe rẽta ve, ahe
oguata vahe Jesús recocuer mombehu. Ahe mbɨa iporavoprɨ
secoi aracaco ambuae seis yuvɨrecoi vahe pãhuve. 9 Evocoi
Felipe vɨreco irungatu guayrɨ ndomendai vahe. Tayrɨ Tũpa
ñehe mombehusar pãve yuvɨrecoi. 10 Oropɨtase setá arɨmi
ipɨri, ahese oyepota Judea sui mbɨa Agabo serer vahe oreu.
Ahe avei Tũpa ñehe mombehusar secoi. 11 Ouse ore pãhuve,
vɨrocua Pablo rumbɨcuasa ichui. Ipɨpe oñapɨchi opɨ, opo avei.
Ahese aipo ehi oreu:

—Espíritu Santo oicua uca cheu, na ehira judío Jerusalén
pendar co tumbɨcuasa yar ãpɨchi yuvɨreco iyavei omondora
ava ndahei vahe judío upe—ehi Agabo imombehu oreu.

12 Orosenduse aipo ihe, ore, evocoi Cesarea pendar avei,
oromombehu Pablo upe: “Eresoi rene Jerusalén ve” orohe tẽi
chupe. 13Omboyevɨ rumo oreu:

—¡Mahera peyaseho che rese, ndache mbovɨhai peye! Che
rumo ayemoingatu voi che ãpɨchi uca ãgua, che mano ãgua
rese avei Jerusalén ve yande Yar Jesús recocuer rese —ehi
oreu.

14 Ndoroicatuise ipɨhañemoñetasa rerova ãgua, oropoiño
ichui aipo orohe:

—Tayaposa ayase yande Yar remimbotar—oroheño chupe.
15 Ipare cute oroyemoingatu ore so ãgua Jerusalén ve.

16 Ichuiyuvɨrasoaveimovɨroorerupi Jesús reroyasarCesarea
pendar. Ahe ore reraso Chipre pendarer Mnasón rẽtave. Ahe
oremoingue oyepɨri. Ahe yɨpɨve ité vɨroya yande Yar oico.

Pablo omborɨ Santiago
17 Oroyepotase Jerusalén ve, ahe pendar Jesús reroyasar

nihapɨsɨi ore pɨsɨ yuvɨreco. 18 Ahere ayihive Pablo, ore
avei oroso Santiago repia. Aheve yuvɨrecove avei opacatu
Jesús reroyasar rãrosar Jerusalén pendar. 19 Pablo, “Avɨrave”
ehi opacatu oñemonuha vahe upe. Ipare omombehu tuprɨ
yɨpɨsuive oyeupe Tũpa mbahe oyapo uca vahe ava ndahei
vahe judío pãhu rupi. 20 Osenduse, omboetei guasu Tũpa
yuvɨreco. Omombehu Pablo upe yuvɨreco:
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—Che mu, ereicua setá iteanga judío vɨroya Jesús yuvɨreco.
Ahe setacuer setá catu mil vahe sui cute. Opacatu evocoi
ava iquerẽhɨ vahe Moisés porocuaita aracahendar mboavɨye
ãgua yuvɨreco —ehi—. 21 Osendu tẽi nde rembiapo yuvɨreco.
Omombehu tẽi avei aipo nde he yande mu ambuae tecua
rupindar yuvɨrecoi vahe upe: “ ‘Peseya Moisés porocuaita.
Pembocircuncida iri rene pe rahɨr. Peico iri rene yande re-
cocuer aracahendar pɨpe’ aipo ehi tẽi oico” ehi ndemombehu
yuvɨreco —ehi Pablo upe yuvɨreco—. 22 ¿Mara yahera vo?
Esepia, oyandura nde yepotasa cohave yuvɨreco. 23 Avɨye
catu ereyapora ore porocuaita oromombehu vahe ndeu.
Oime irungatu mbɨa ore pãhuve. Ahe mbɨa omboavɨyera
güemimombehu Tũpa upe yuvɨreco. 24 Eraso co mbɨa ndeye-
upi, eñemoatɨro supi eso, emboepɨ avei mbahe Tũpa upe
icuavẽheprɨ. Ahese ahembɨa oicatura oñeapi yuvɨreco. Erem-
boavɨyese evocoi mborocuaita, opacatu judío nde reroyara,
oicuara ava semira tẽisembahe nde rembiapo rese yuvɨreco.
Oicua aveira, nde ereroya vɨte Moisés suindar mborocuaita
—ehi yuvɨreco chupe—. 25 Ndoroyocuai rumo ava Jesús
reroyasar ndahei vahe judío evocoi nungar mbahe rese.
Esepia, opa icuachiasa chupe: “Pehui rene mbahe mɨmba
yucaprɨ mbahe rahanga tẽi upendar seropovẽheprɨ, pehui
rene mbahe ruvɨ, pehui rene mbahe mɨmba yucaprɨ suvɨ
renosepɨrẽhɨ vahe iyavei peaguasai rene” orohe chupe —ehi
yuvɨreco.

Judío oipɨsɨ Pablo tũparo guasu pɨpe yuvɨreco
26 Evocoiyase Pablo vɨraso ahe irungatu mbɨa yuvɨrecoi

vahe oyeupi. Ahere ayihive oyoya oñemoatɨro yuvɨreco. Ipare
yuvɨroique judío tũparo guasupɨpe, omombehuyuvɨrecopahi
upe: “Oroñemoatɨro ramo. Sese oroyevɨra siete arɨ pɨpe
oromombase ore ñemoatɨrosa. Ahese oromondo pota ndeu
porerecosa Tũpa porocuaita rupi icuavẽhepɨrã” ehi yuvɨreco
pahi upe.

27 Opa potase evocoi siete arɨ, judío Asia pendar osepia
Pablo tũparo pɨpe yuvɨreco. Ahese omoñemoɨro uca opacatu
ava rehɨi tũparo pendar. Ipare ipɨsɨse, 28 sãse yuvɨreco: “¡Ore
mu, ore pɨt̃ɨvɨi peye co mbɨa oroipɨsɨ vahe rese! Esepia,
oguata opacatu rupi. Oñehe tẽi yande rese,Moisés porocuaita
rese, yande tũparo rese avei iyavei vɨroique ava ndahei vahe
judío yande tũparo pɨpe. Sese omonguɨha tẽi yande tũparo
maranehɨ” ehi yuvɨreco chupe.

29 Co rese aipo ehi. Esepia, cuese osepia Pablo vɨroguatase
Trófimo oyeupi, ahe mbɨa Efeso pendar ndahei vahe judío.
Sese ipɨhañemoñeta ‘Pablo vɨroguata ava ndahei vahe judío
yande tũparo pɨpe’ oya yuvɨreco viña.
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30 Opacatu Jerusalén pendar ndasorɨi yuvɨreco. Cũriteimi
ava yuvɨnoña guasu tũparove. Oipɨsɨ Pablo ombotɨrɨrɨ senose
tũparopɨpe sui yuvɨreco. Ahese omboya voi guaquɨcuei tũparo
roquenda yuvɨreco. 31 Oyuca potase yuvɨreco, ahese yaɨvu
rẽracua oyepota sundao rerecuar guasu upe. 32 Cũriteimi
serecuar vɨraso sundao, yuvɨnoña yaɨvu vahe upe yuvɨraso.
Osepiase ava sundao rerecuar guasu, isundao avei yuvɨreco,
ndoyuvɨrocua iri Pablo rese yuvɨreco. 33 Ahese ahe sundao
rerecuar guasu oyemboya oso Pablo rese, oipɨsɨ uca. Ipare
oyocuai osundao, “Tapeicuhacua ñuvɨrío carena pɨpe” ehi.
Evocoiyase oporandu ava upe: “¿Ava vo co mbɨa? ¿Mbahe vo
oyapo pẽu?” ehi judío eta upe. 34 Ahese amove ava ñepei
mbahe rese oñehe, ambuae, ambuaembahe rese tẽi yuvɨreco.
Evocoiyase sundao rerecuar ndoicatui supi eté vahe mbahe
renduãgua yaɨvu guasu vahepãhuve. Sese, “Peraso cuartelve”
ehi. 35Vɨroyepotase yeupisave, ichui osupi sundao oachihɨve
seraso yuvɨreco ava rehɨi ñemoɨró iteangasa sui. 36Ava rehɨi
rumo yuvɨrasoño ité saquɨcuei, “¡Tomano!” ehi pucu-pucu
yuvɨreco chupe.

Pablo oyoepɨ ava rehɨi rovaque
37 Omoingue potase Pablo cuartel pɨpe yuvɨreco, aipo ehi

sundao rerecuar guasu upe:
—¿Iyacatu vo yañemoñeta raimi? —ehi.
Evocoiyase, omboyevɨmborerecuar chupe:
—¿Ereicua vo griego ñehe? —ehi—. 38 ¿Ndahei vo nde Egipto

pendar, vavasa oyapo vahecuer ereico? Nde revo acoi er-
eraso oporoyuca vahe pãve cuatro mil tuprɨ ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa
rupi—ehi sundao rerecuar chupe.

39Evocoiyase,
—Che judío, tecua Tarso pendar aico. Ahe tecua Cilicia

pɨpendar imboeteiprɨ vahe secoi. Eyapomi mbahe icatuprɨ
vahe cheu, tañehemi rane catu ava upe—ehi.

40Evocoiyasemborerecuar, “Avɨye” ehi chupe. Ipare opũha
yeupisa harɨve, omopuha opo ava etamonguiriri ãgua. Ahese
oyapɨsaca tuprɨ ava rehɨi yuvɨreco. Ahe ava upe oñehehebreo
ñehe pɨpe aipo ehi:

22
1 “Chemu eta, peyapɨsaca, che añehemira che yoepɨ ãgua pẽu

cũritei” ehi.
2 Oñehe hebreo ñehe pɨpe. Sese osenduse, oyapɨsaca tuprɨ

catu yuvɨreco.
3 “Che judío aico. AhaCilicia ɨvɨpɨpeTarso ve. Cohave rumo

acuacua, Jerusalén pɨpe, Gamaliel che mbohe oyeroquɨsave.
Aheve ayembohe tuprɨ yande ramoi porocuaita rese. Ahe
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che mbohesa pɨpe avei ayembohe Tũpa mboetei ãgua rese
vichico inungar pe peico cũritei. 4 Che yɨpɨndar aseca-seca
catu ava co Tecocuer Pɨasu rupi oguata vahe yamotarẽhɨsave.
Supitɨsave, añapɨchi-pɨchi yuvɨreco yepi, asoquenda-quenda
cuimbahe, cuña avei. Ayuca uca pota rai ahe ava yuvɨreco.
5 Pahi rerecuar ɨvate catu vahe iyavei opacatu tecua pendar
rerecuar oicua che reco yuvɨreco. Ichui niha aipɨsɨ cuachiar
aru vaherã yande mu tũparo rerecuar Damasco pendar upe,
‘Taso Damasco ve pahi rerecuar rer pɨpe ava Jesús reroyasar
pɨsɨ ãgua. Ichui tarupa cohave imombaraɨsu ãgua’ ahe viña.

Pablo omombehu oñecuñaro agüer
6 “Evocoiyase aso Damasco ve. Ahe ipiar rupi arovɨse

vicho mbɨter arɨ rupi, avɨyeteramo tẽi osesape guasu ɨva sui
oreu. 7Ahese avɨapi ɨvɨve. Asendu avei ñehesa: ‘Saulo, Saulo,
¿mahera vo che amotarẽhɨ eteprɨ eve?’ ehi vahe cheu. 8Ahese
aporandu: ‘¿Ava vo nde ereico, Mbɨa?’ ahe chupe. ‘Che
Jesús, Nazaret pendar aico. Che niha che amotarẽhɨ eteprɨ
che rereco eve’ ehi cheu. 9 Che rupindar osepia sendɨgüer,
osɨquɨye avei yuvɨreco ichui. Ndosendui rumo ñehesa cheun-
dar yuvɨreco. 10 Aipo ahe chupe no: ‘¿Che Yar, mara ahera
vo vichico?’ Ahese ahe aipo ehi cheu: ‘Epũha, eso Damasco
ve. Aheve ava opara omombehumbahe nde rembiaporã’ ehi
cheu. 11Sendɨ ́iteangavahe, ndachemboesapɨsoise, ahese che
rupindar che po pɨsɨ che reraso Damasco ve yuvɨreco” ehi.

12 “Aheve mbɨa, Ananías serer vahe, ou cheu. Ahe Tũpa
mboyeroyasar ité, vɨroya tuprɨ vahe avei iporocuaita; sese
opacatu judío secua pendar: ‘Co mbɨa avɨye vahe ité’ ehi
yuvɨreco chupe. 13 Oyepotase, aipo ehi: ‘Che rɨvrɨ, Saulo,
esareco iri’ ehi. Aheseve iporẽhɨ iri mbahe cheu. 14 Ipare
aipo ehi: ‘Yande ramoi rembieroya, yande Ru Tũpa, nde
poravo güemimbotar cua ãgua. Oipota avei eresepia vaherã
ichuindar ava seco ɨṽi vahe, eresendu aveira iñehe’ ehi.
15 ‘Nde evocoiyase eremombehura secocuer opacatu ava
upe; eremombehura nde rembiepia, eresendu vahe avei’ ehi
cheu. 16 ‘Evocoiyase, cũritei ndiya iri eresãro’ ehi. ‘Epũha,
toroãpiramo. Eporandu yande Yar upe nde reco moatɨro ãgua
nde angaipa sui’ ehi Ananías cheu.

“Tũpa chemondo ava ndahei vahe judío upe” ehi Pablo
17“Coiye catu, ayevɨ irise Jerusalénve, ayerure tũparo guasu

pɨpe. Ahese che quer nungarve asepia mbahe. 18 Asepia
yande Yar. Ahe aipo ehi cheu: ‘Nde poyava, eso voi Jerusalén
sui. Esepia, Jerusalén pendar ndoyapɨsaca potai chira er-
emombehuse ñehesa che resendar’ ehi Jesús cheu. 19 Che
aipo ahe chupe: ‘Che Yar, opacatu che cua nde reroyasar
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roquenda-quendase, ainupa-nupa ucase avei aguatase judío
tũparo yacatu rupi’ ahe. 20 Aipo ahe avei chupe: ‘Oyucase
Esteban yuvɨreco, ahe nde recocuer mombehusar, che ahese
asepia. Chepɨhañemoñeta rupi avɨyeño oyucase yuvɨreco.
Sese asãro yucasar yeaosa vihã’ ahe chupe. 21 Che Yar rumo
omboyevɨ cheu: ‘Eso, oromondora coi rupi ava ndahei vahe
judío pãhuve’ ehi che Yar cheu” ehi Pablo ava rehɨi upe.

Pablo sundao rerecuar guasu povrɨve secoi
22 Aipo rupi osendu iñehe yuvɨreco. Ahese rumo osapucai

pĩrata yuvɨreco chupe: “¡Tomano co mbɨa! ¡Toicove vɨte iri eme
co ɨvɨ pɨpe!” ehi yuvɨreco chupe. 23Osapuca-pucai, osequɨipa
oyeaosaoñemoɨrombaveyuvɨreco iyavei omombo-mombo ɨvɨ
cuhi ɨvate cotɨ yuvɨreco yamotarẽhɨmbave. 24 Ahese sundao
rerecuar guasu omoingue uca cuartelve, aipo ehi osundao
upe: “Peinupa, ahese revo omombehura mbahe sui vo sãse
atɨ yamotarẽhɨmbave ava yuvɨreco chupe” ehi osundao upe.
25 Oñapɨchise rumo inupa ãgua yuvɨreco, Pablo omombehu
ñepei sundao rerecuar upe:

—Yepe che judío, che rumo romano avei aico. ¿Iyacatu pĩha
peinupara romano chupembahe rese poranduẽhɨseve? —ehi
mborerecuar upe.

26Osenduse iñehe, oso voi omombehu güerecuar upe.
—Eicua catu, aipombɨa romano secoi—ehi.
27Evocoiyase sundao rerecuar guasu ou chupe:
—¿Supi eté vo aipo nde romano ereico? —ehi.
—Taa, ahe ité niha aico—ehi.
28Ahese sundao rerecuar guasu aipo ehi chupe:
—Che rumo setá guarepochi amondo romano che reco ãgua

—ehi.
—Che rumocheha ramosuive, romanoaico—ehiño sundao

rerecuar upe.
29 Ahese oinupa pota vahe osɨquɨyepave oyepepɨ yuvɨreco

ichui; sundao rerecuar guasu avei oicuase Pablo romano
secosa rese, osɨquɨye ñapɨchi ucase.

Pablo oyoepɨ judío porandusa ɨvate catu vahesave
30 Ahere ayihive sundao rerecuar guasu oicua tuprɨ pota:

¿Mbahe sui pĩha judío oyamotarẽhɨ Pablo yuvɨreco? Evo-
coiyase oyora. Ahese oyocuai porandusa pendar ɨvate catu
vahe ahe opacatu judío pahi rerecuar, opacatu ambuae judío
rerecuar iñemonuha ãgua yuvɨreco. Ahese ovɨraso uca Pablo
yuvɨreco chupe.

23
1 Aheve Pablo omahengatu ava oñemonuha vahe rese ohã

aipo ehi chupe:



LOS HECHOS 23:2 309 LOS HECHOS 23:13

—Che mu, che rembiapo mbahe tuprɨ Tũpa rovaque areco
yepi che pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe—ehi.

2 Ahese Ananías, ahe pahi rerecuar ɨvate catu vahe, yɨpɨ
pendar uve, “Peiyurupete” ehi. 3 Ahese Pablo omboyevɨ
chupe:

—¡Tũpa nde nupara, nde avɨye tuprɨ tẽi angahu vahe ere-
ico! Nde mbahe rese porandu ãgua cheu porocuaita rupi
ereĩ. Evocoiyase, ¿mahera ereporocuai che yurupete ãgua
mborocuaita mboyeroyaẽhɨsa pɨpe? —ehi chupe.

4Yɨvɨrindar aipo ehi yuvɨreco chupe:
—¡Ereñehe rai rutei seroɨr̃osa pɨpe co Tũpa rembiporavo, co

yande pahi rerecuar ɨvate catu vahe upe! —ehi yuvɨreco.
5Ahese omboyevɨ chupe:
—Che mu, ndaicuai co oñehe vahe pahi rerecuar ɨvate

catu vahe secose. Esepia, icuachiaprɨ pɨpe aipo ehi yandeu:
‘Peñehe rai eme pe rerecuar upe’ ehi—ehi.

6 Ahese oicuase oñemonuha vahe pãhuve amove oime sa-
duceo, amove fariseo. Ahese oñehe pĩrata chupe:

—Che mu, che fariseo aico iyavei fariseo che yesupa
yuvɨrecoi. Orovɨroya avei ava ocuerayevɨ vaherã curi. Sese
revo co imboasɨpave oporandu mbahe rese yuvɨreco cheu —
ehi.

7 Aipo he ramoseve voi, fariseo, saduceo oñeñehepoepɨ-epɨ
yuvɨreco. Sese oyemboyaho yuvɨreco. 8 Esepia, saduceo
ndovɨroyai vahe cuerayevɨsa iyavei “ndipoi Tũpa rembiguai,
que espíritu” ehi vahe yuvɨreco. Fariseo rumo vɨroyaño ité
opacatu aipombahe yuvɨreco. 9Sese sãse guasu yuvɨreco. Ah-
ese oime amove opũha vaheMoisés porocuaita rese oporom-
bohe vahe fariseo Pablo repɨsave yuvɨreco aipo ehi:

—Co mbɨa ndoyapoi eté mbahe tẽi. Avɨyeteramo espíritu
que Tũpa rembiguai revo oyemboyecua mbahe mombehu
ãgua chupe—ehi yuvɨreco.

10Yaɨvu guasu catu-catu irise yuvɨreco, ahese sundao rere-
cuar guasu aipo ehi: “Avɨyeteramo ombohi-mbohira Pablo
yuvɨreco” ehi. Ahese oyocuai osundao, “Penose ava pãhu sui,
pemoingue iri cuartel pɨpe” ehi.

11 Ahe pɨt̃u pɨpe, yande Yar oyemboyecua chupe aipo ehi:
“Eyemonguerẽhɨ catu, Pablo, inungar che mombehu nde
sɨquɨyeẽhɨsa pɨpe cohave Jerusalén ve, ẽgüe ere aveira che
mombehu Roma ve” ehi.

Omboguai Pablo yuca ãgua yuvɨreco
12 Ahere ayihive setá judío oñemonuha, omboguai Pablo

yuca ãgua yuvɨreco: “Tũpa rovaque ndayayucaise Pablo,
ndayacarui chira, ndayaɨhui chiaveira; yayucase voi,
yacarura, yaɨhura” ehi yuvɨreco. 13 Ahe ava aipo ehi vahe
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retacuer setá catu cuarenta sui. 14 Ichui yuvɨraso pahi
rerecuar upe, tecua pendar rerecuar upe avei aipo ehi:

—Oromboguai Tũpa rovaque Pablo; ndorocarui chira
ndoroyucaise —ehi yuvɨreco chupe—. 15 Sese pe, ambuae po-
randusa ɨvate catu vahe pendar avei peporandu ahe sundao
rerecuar guasu upe aipo peyera imombehu chupe: “Ayihive
emose uca irimi Pablo oreu; oroicua uca pota iri mbahe sem-
biapo chupe” peyera —ehi yuvɨreco—. Osẽse, oroquẽtɨrora
sese. Oyepotase ou, oroyucara—ehi yuvɨreco.

16 Pablo rihɨr rumo oyanduse sẽracua, oso cuartelve chupe
imombehu. 17 Ahese Pablo oñehe sundao rerecuar upe aipo
ehi imombehu chupe:

—Erasomi tẽi combɨa chĩhivahe sundao rerecuar guasuupe.
Omombehu pota mbahe chupe—ehi.

18 Evocoiyase mborerecuar vɨraso ahe chĩhivahe güerecuar
upe aipo ehi:

—Pablo soquendaprɨ oñehe cheu aipo ehi: “Eraso co mbɨa
chĩhivahe sundao rerecuar guasu upe” ehi. Co chĩhivahe
omombehu pota mbahe ndeu—ehi.

19 Ahese mborerecuar guasu oipɨsɨ ipo rese, vɨroyepepɨ
ambuae sui, oporandu chupe:

—¿Mbahe vo eremombehu pota cheu? —ehi.
20Evocoiyase ahe aipo ehi:
—Judío rerecuar oyemboyoya yuvɨreco. Oporandu angahu

tẽiraPablo rese seraso iri ãguañemonuhasa ɨvate catuvahesave
ayihive yuvɨreco. “Oroporandu pota iri Pablo upe sembiapo
rese” aipo ehi tẽira yuvɨreco ndeu—ehi—. 21Ndereroyai chira
ahe iporandusa yuvɨreco. Esepia, cuarenta sui setá catu
ava oquẽtɨro vaherã yuvɨreco sese. Omboguai eté yuca ãgua
yuvɨreco. Ndocarui, ndoɨhui chira aipo ndoyucaise yuvɨreco.
Cũritei oyemoingatu, osãro vɨteño nde porocuaita yuvɨreco —
ehi mbɨa chĩhivahe chupe.

22 Ipare sundao rerecuar guasu omboyevɨ imondo, aipo ehi
chupe: “Eremombehui rene ambuae ava upe eremombehu
vahe cheu” ehi.

Pablo imondosamborerecuar guasu Félix rovai
23 Sundao rerecuar guasu ñuvɨrío opovrɨ pendar sundao

rerecuar upe aipo ehi yocuai: “Pemoingatu dosciento sun-
dao Cesarea ve yuvɨraso vaherã opɨ rese, ambuae setenta
sundao cavayu harɨve iyavei doscientos tuprɨ toguata lanza
resendar yuvɨreco. Ipare pesopara pɨt̃use las nueve pɨpe”
ehi. 24 “Pemoingatu uca avei cavayu Pablo yeupi ãgua. Ẽgüe
peye pesãro tuprɨra seraso yande rerecuar Félix upe” ehi.
25 Evocoiyase sundao rerecuar guasu oicuachía Félix upe
imondo. Aipo ehi chupe:
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26 “Imboeteiprɨ ore rerecuar Félix. Che, Claudio Lisias,
amondo che mahenduhasa ndeu. 27 Iyavei co amombehu
pota ndeu: judío oipɨsɨ co mbɨa yuvɨreco yuca ãgua viña.
Che rumo aicua romano seco rese, ahese araso sundao sepɨ
ãgua judío eta sui 28 ‘¿mbahe rese pĩha ndoyambotai yuvɨreco?’
viya. Sese araso judío porandusa ɨvate catu vahe pendar
upe iñemonuhasave yuvɨreco. 29 Ahese aicua yamotarẽhɨsa
judío porocuaita sui tẽi iyavei ndoyapoi mbahe tẽi oreu. Sese
ndiyai yuca ãguaoreu, soquendaãgua avei. 30Ayanduse rumo
judío oquẽtɨro sese yuvɨreco, amondo voi evocoi mbɨa ndeu.
Ipare amombehu yamotarẽhɨsar upe: ‘Peporandu potase
Pablo recocuer rese, pesora Félix rovai’ ahe chupe yuvɨreco.
Aipo rupive” ehi.

31Evocoiyase ahe pɨt̃u pɨpe sundao vɨroguata Pablo ocuaita
rupi yuvɨreco, vɨraso Antípatris ve yuvɨreco. 32 Ahere ayi-
hive sundao yuvɨraso vahe opɨ rese oyevɨ yugüeru cuartelve.
Sundao cavayu arɨ pendar güeraño rumo yuvɨrasoño vɨte.
33 Vɨroyepotase Cesarea ve, omondo cuachiar mborerecuar
guasu upe yuvɨreco. Aheseve avei Pablo omondo yuvɨreco
chupe. 34 Oyeroquɨ pare mborerecuar cuachiar rese, opo-
randu Pablo upe: “¿Que pendar vo nde ereico?” ehi. “Che
Cilicia cotɨndar aico” ehi.

35 —Oyepotase nde amotarẽhɨsar yuvɨreco, asendura nde
yoepɨsa—ehi Félix chupe.
Evocoiyase oyocuai opɨt̃ɨvɨisar Pablo rãro ãgua güẽtave

Herodes rembiapogüer pɨpe.

24
Pablo oyoepɨmborerecuar Félix rovai

1 Cinco arɨ pare, Ananías, ahe pahi rerecuar ɨvate catu
vahe, tecua pɨpendar rerecuar avei yugüeru Cesarea ve. Ou
avei mbɨa ava mbahe aposar pɨt̃ɨvɨisar oñehe vaherã Pablo
amotarẽhɨ uca ãgua, ahe serer Tértulo. Ahe yugüeru Pablo
recocuermombehuãguamborerecuarFélixupe. 2Evocoiyase
Félix güeru uca Pablo. Ahese Tértulo omboɨpɨ sese oñehe aipo
ehi Félix upe:

—Nde imboyeroyaprɨ ereico. Avɨye ndeu nde porocuai
tuprɨsa rese. Esepia, ndipoi vavasa ore recua rupi. Ereyapo
ucaavei ore recuapɨpembahe iporañetevahendeporoaɨsusa
pɨpe. 3 Opacatu rupi nde ereyapo tuprɨ vahe oroipɨsɨ.
Sese, “Avɨye ndeu” orohe ndeu, imboyeroyaprɨ Félix.
4 Ndoromombɨta pucu potai rumo che ñehe pɨpe. Sese
eyapɨsaca raimi tẽi catu che ñehe rese —ehi—. 5 Oroyandu
co mbɨa ava mañeco tẽisar oguata opacatu ɨvɨ rupi. Ore
judío, ore mboyaho ore yeamotarẽhɨ uca ãgua, ahe Jesús,
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Nazaret pendar, reroyasar rerecuar —ehi—. 6 Vɨroique avei
ava ndahei vahe judío ore tũparo pɨpe. Ẽgüe ehi ore tũparo
momara. Sese co oroipɨsɨ —ehi—. 7 Evocoi sundao rerecuar
guasu Lisias rumo oyepota ore pãhuve. Ahe opĩratasa pɨpe
vɨnose ore po sui, 8 aipo ehiño oreu: “Peso, tapemombehu
co mbahe sembiapo Félix upe” ehi. Nde avei ereporandura
sembiapo rese mbahe sui eté vo ẽgüe orohe chupe —ehi
Tértulo.

9 Aipo ehi tuprɨ avei ambuae judío yugüeru vahe yuvɨreco
supi. 10 Ipare Félix oyaitɨ Pablo upe ‘toñehe’ oyapave. Ahese
oñehe:

—Aicua nde ereporocuai setá aravɨter ore recua rupi. Sese
ayoepɨra nde rovaque che rorɨvetesa pɨpe —ehi Félix upe—
. 11 Nde ereicua tuprɨ potase, ereporandura supi eté co
pɨpe doce arɨ ramo opa che yepotare Jerusalén ve Tũpa
mboetei ãgua. 12Co judío oicua yuvɨreco nañehengatai ava upe
tũparo guasu pɨpe, namboaɨvu ucai avei ava ambuae judío
ñemonuhasa rupi iyavei que ambuae ava Jerusalén pendar —
ehi—. 13Combɨandoicatui etémbahecherembiavɨmombehu
seroya tuprɨ ãgua yuvɨreco ndeu. 14Co rumoamombehu vahe
ndeu: che amboetei Tũpa, ore ramoi rembieroya Tecocuer
Pɨasu pɨhañemoñetasa rupi. Co judío upe rumo: “Co porom-
bohesa co cotɨ tẽi vahe” ehi. Che rumo aroya ité opacatu
icuachiaprɨ porocuaita pɨpendar iyavei Tũpa ñehe mombe-
husar rembicuachiagüer avei —ehi—. 15 Inungar co mbɨa,
ẽgüe ahe tuprɨ avei aicua Tũpa ombogüerayevɨra ava omano
vahecuer seco avɨye vahe, ndaseco põrai vahe avei coiye.
16 Sese ayemovɨracua tuprɨ che pɨhañemoñetasa rereco tuprɨ
catu ãgua yepi Tũpa rovaque, ava rovaque avei.

17 “Setá aravɨter pare ayevɨ che recua Jerusalén ve ava
iparaɨsuvaheupeporerecosamondoãgua. Ahese aveimbahe
mɨmba ayuca uca Tũpa upe seropovẽhe ãgua. 18-19Evocoiyase
movɨro judío Asia pendar che repia yuvɨreco Jerusalén ve
tũparo pɨpe judío porocuaita rupi che ñemoatɨro pare. Ndipoi
ahese ava rehɨi che rupi, namboaɨvu guasu ucai avei ava.
Ahe che repia vahe rumo iya yugüeru ndeu che mombehu,
que vɨrecose che amotarẽhɨsa yuvɨreco viña. 20 Anise,
avɨyeteramo co oyepota vahe cohave yugüeru, omombe-
hura ndeu que mbahe che rembiavɨ yuvɨreco pahi rerecuar
guasu ñemonuhasave che reiquesendar” ehi. 21 “Co rese revo
oñemoɨro yuvɨreco cheu aipo ahe pĩratase ipãhuve: ‘Che aroya
ava ocuerayevɨra coiye. Sese che reraso pe rovai co pɨpe che
recoãha ãgua yuvɨreco’ ahese” ehi Félix upe.

22Félixoicua tuprɨ coTecocuerPɨasu. Seseosendupareaipo
ñehesa, ndoyapo pota vɨtei mbahe, aipo ehiño ava upe:
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—Oyepotase Lisias, ahe sundao rerecuar guasu, ahese voi
aicua tuprɨ catura aipombahe sembiapo—ehi Félix ava upe.

23Evocoiyaseoyocuai sundaorerecuarPablo rãroãgua: “Er-
emondomira rumo que mbahe semimbotar apo ãgua chupe
iyavei imborɨpar yugüeruse, tihañecoño yuvɨreco sese. Ẽgüe
ere sãro” ehi Félix sãrosar upe.

24Movɨro arɨ pare Félix vɨroyepota güembireco Drusila, ahe
judía avei. Ahese Félix güeru uca Pablo, osendu pota iñehe Je-
sucristo reroyasa resendar yuvɨreco. 25Pablo rumoomombe-
huse chupe teco ɨṽisa resendar, teco ñearosa resendar avei
iyavei aipo ehise: “Tũpa oporandura mbahe yande rem-
biapogüer rese yandeu arɨ cañɨse coiye” ehise, ahese Félix
osɨquɨyepave aipo ehi Pablo upe:

—Esoño rane. Arecose arɨ nde ñehe rendu iri ãgua, orogüeru
uca irira—ehiño.

26 Félix ipɨhañemoñeta yepi ‘Pablo revo omboura guare-
pochi cheu osẽ ãgua’ oya viña. Sese osãro pucu tẽi. Iyavei setá
oyupagüer güeru uca oyeupe oñemoñeta ãgua sese. 27Ñuvɨrío
aravɨter pare rumo, Porcio Festo oique Félix recuñara. Ahese
Félix judíombovɨha ãgua, oseya Pablo soquendasave.

25
Festo rovai Pablo imondosa

1Mbosapɨ arɨoyepotare Festo osẽ Cesarea sui, oso Jerusalén
ve. 2 Aheve oyepotase, pahi rerecuareta, judío rerecuareta
avei omombehu Pablo recocuer yuvɨreco chupe. 3 Ipare
oporandu chupe: “Emboumi uca Pablo cohave oreu” ehi
yuvɨreco ‘yayuca perɨ rupive’ oyapave yuvɨreco viña. 4 Festo
rumo aipo ehi chupe: “Aní. Esepia, Pablo Cesarea ve soquen-
dasa oico iyavei che ayevɨ pɨaivira vicho aheve” ehi.

5—Sese pemondo pe rerecuar che rupi. Naporaise co mbɨa
rembiapo, aheve tomombehuyuvɨreco cheu sembiapocuerai
serecomara ãgua —ehi Festo chupe.

6 Evocoiyase Festo opɨta Jerusalén ve ocho arɨ rupi revo,
anise diez arɨ. Ipare oyevɨ oso Cesarea ve. Ahere ayihive
oguapɨ güendave ava reco moingatu ãgua oĩ. Ahese oyocuai
Pablo reru ãgua. 7Oyepotase Pablo oso, ahese judío yugüeru
vahe Festo rupi, oyemboya yuvɨreco sese. Ahese omombehu-
mbehu tẽi Festo upe Pablo rembiapo yuvɨreco, ndoicatui eté
rumo seroya uca ãgua yuvɨreco. 8 Esepia, Pablo aipo ehi
oyoepɨsave:

—Ndayemboangaipai judío porocuaita rese, judío tũparo
rese, yande rerecuar guasu Roma pendar Cesar rese avei —
ehi.

9 Festo rumo ombovɨha pota judío, sese oporandu Pablo
upe:
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—¿Ndequerẽhɨ vo Jerusalén ve ereso vaherã? Aheve co
mbahe nde rembiapo rese aporandura ndeu—ehi chupe.

10Ahe rumo omboyevɨ chupe:
—Cũritei aico cohave romano mborerecuar guasu poran-

dusarovai. Aheve ité iyacatucherembiaporeseporandusara
cheu. Nde niha ereicua ndipoi eté mbahe tẽi ayapo judío
amotarẽhɨsave —ehi—. 11Ayapose que mbahe naporai vahe,
avɨyeño che yuca uca ãgua eve; ndayapoise rumo co judío
omombehu vahe yuvɨreco ndeu, ndiyai che mondo ãgua evo-
coi ava povrɨve eve. Che rumo aso pota mborerecuar Cesar
ɨvate catu vahe upe cheumbahe rese porandu ãgua —ehi.

12Ahese Festo oñemoñeta opɨt̃ɨvɨisar oporomboaracua vahe
rese, ipare omombehu Pablo upe:

—Ereso pota Cesar upe. Avɨye, eresora evocoiyase —ehi
chupe.

Pablomborerecuar Agripa rovai
13 Evocoiyase movɨro arɨ pare, evocoi mborerecuar guasu

Agripa, cuñaBerenice rese, oyepota Cesarea ve “avɨrave” apo
ãgua Festo upe yuvɨreco. 14Opɨtase yuvɨreco setá arɨ Cesarea
ve, Festo omombehu Agripa upe Pablo recocuer. Aipo ehi
chupe:

—Oime ñepei mbɨa soquendaprɨ oseya vahe Félix cheu —
ehi—. 15Asose Jerusalénve, judíopahi rerecuareta, tecuapen-
dar rerecuareta avei omombehu yuvɨreco cheu secocuerai,
‘Tayucasa, tehi chupe’ oya yuvɨreco viña —ehi—. 16 Ahese
aipo ahe yuvɨreco chupe: “Ndiyai eté romano mborerecuar
omondovaherãqueavauve sese oñemoñetavahe resembahe
moingatuẽhɨ renondeve. Toyoepɨ rane omombehusar rovai,
tomombehu tuprɨ rane opacatu güecocuer” ahe judío upe —
ehi—. 17 Sese yugüeruse cohave yuvɨreco, aporandu voi pota
secocuer rese chupe. Evocoiyase ñepei arɨ pare aguapɨ che
rendave porandusave. Ahese ayocuai che pɨt̃ɨvɨisar evocoi
mbɨa reru ãgua —ehi—. 18 Evocoiyase opũha sese oñemoñeta
vahe sembiapo ai mombehu ãgua. Asendu renondeve che
pɨhañemoñeta: “Oyapo revo mbahe naporai vahe” ahe viña.
Ndipoi eté rumo mbahe sembiapo —ehi—. 19 Mbahe sem-
bieroya tẽi omombehu yuvɨreco. “Evocoi Jesús omano”
ehi ava yuvɨreco. Pablo rumo aipo ehi imombehu: “Jesús
oicoveño ité” ehi. 20 “¿Mara ahera pĩha co sembiapo moin-
gatu?” ahe tẽi. Sese aporandu chupe: “¿Ndequerẽhɨ vo
Jerusalén vembahe nde rembiapo rese porandu ãgua ndeu?”
ahe chupe —ehi—. 21 Pablo rumo oporandu cheu Cesar upe
oso ãgua. Oipotamborerecuar ɨvate catu vahe oyeupembahe
güembiapo rese porandu ãgua. Sese asoquenda ucaño vɨte
sereco imondo ãgua Cesar upe—ehi Agripa upe.
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22Evocoiyase Agripa aipo ehi chupe:
—Asendu pota avei ahembɨa ñehe —ehi.
Ahe aipo ehi chupe:
—Ayihive voi teresendu—ehi.
23 Ahere ayihive, Agripa oyepota, Berenice rese yugüeru

chupe inungar opɨvondɨ vahe, ẽgüe ehi yuvɨroique mbor-
erecuar ñemoñetasave sundao rerecuar iyavei opacatu tecua
pɨpendar ava seco ɨvate catu vahe reseve. Ahese Festo oy-
ocuai opɨt̃ɨvɨisar Pablo reru ãgua yuvɨreco, 24aipo ehi:

—Ore rerecuar guasu Agripa iyavei opacatu ambuae
yuvɨroique vahe, peyapɨsaca: pesepia co mbɨa. Co mbɨa
rese judío eta oñehe tẽi yuvɨreco Jerusalén ve iyavei
cohave Cesarea ve. Osapucai pĩrata tẽi yuvɨreco ‘¡tomano
ité evocoi!’ oya yuvɨreco cheu —ehi—. 25 Ndayosui rumo
mbahe sembiapo yuca uca ãgua iyavei oporandu oso
ãgua mborerecuar ɨvate catu vahe Cesar upe. Sese che
ayemoingatu ité imondo ãgua chupe. 26 Ndarecoi rumo
mbahe naporai vahe aicuachía vaherã imondo ãgua chupe.
Sese aru uca co mbɨa pe rovai—ehi ava upe—. Iyavei nde ore
rerecuar guasu Agripa, ndeu ité aru uca. Nde chupe mbahe
rese porandu pare, avɨyeteramo oimera mbahe icuachiapɨrã
sesendar Cesar upe nara —ehi—. 27 Chepɨhañemoñeta
amondose co mbɨa chupe, naporai cheu ndipoise mbahe
sembiapo ai—ehi Festo Agripa upe.

26
Pablo omombehu güecocuerAgripa rovai

1Evocoiyase Agripa aipo ehi Pablo upe:
—Emombehuño nde yoepɨsa cheu—ehi.
Ahese Pablo omopuha opo oñehe ãgua aipo ehi: 2 “Ore

rerecuar Agripa, ayoepɨra che rorɨvetesave judío che rese
ñemoñeta-ñeta tẽisa sui mbahe che rembiapoẽhɨ rese nde
rovai. 3 Esepia, ereicua tuprɨ opacatu judío recocuer,
ipɨhañemoñetasa avei. Sese eyapɨsacami nde reco mbegüesa
pɨpe che ñehe rese” ehi.

Pablo omombehura güecocuer oñecuñaro vɨteẽhɨsendar
4 “Opacatu judío che cua vahe yuvɨreco, oicua tuprɨ che

recocuer che chĩhivahe suive che recuave iyavei Jerusalén ve
aicose yuvɨreco. 5Omombehu potase che recocuer yuvɨreco
viña, aipo ehira: ‘Pablo vɨroya tuprɨ ité fariseo porombo-
hesa. Ahe icuaprɨ catu yande recua rupi’ ehira yuvɨreco viña.
6 Sese cũritei che reru nde rovai yuvɨreco che recocuer rese
nde porandu ãgua. Esepia, aroya Tũpa remimombehugüer
ore ramoi uve omombehu vahe aracahe” ehi. 7 “Doce ore
ramoi suindar opacatu judío yuvɨrecoi, osãro vɨte evocoi Tũpa
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remimombehugüer avɨye vahe yuvɨreco. Sese yuvɨroique
tũparove arɨ, pɨt̃u pɨpe avei Tũpa mboetei ãgua yuvɨreco. Ore
rerecuar Agripa, eyapɨsaca tuprɨ che ñehe rese. Evocoi Tũpa
remimombehugüer reroyasa sui judío eta semira-mira tẽi che
amotarẽhɨsave che rese yuvɨreco” ehi. 8 “Iyavei opacatu pe,
¿mahera pe avei ndaperoyai Tũpa porombogüerayevɨsa?” ehi.

Pablo omombehu yɨpɨndar Jesús reroyasar amotarẽhɨ agüer
9“Yɨpɨndarcheavei chepɨhañemoñeta rai aracacombahe tẽi

apo ãgua rese ava Jesús, Nazaret pendar, rer amotarẽhɨsave.
10Ẽgüeahe Jerusalénve. Ombousepahi rerecuaroporocuaita
cheu, ahese serer pɨpe setá Jesús reroyasar asoquenda; iyavei
ambuae ava oyucase Jesús reroyasar yuvɨreco, ‘Toyucaño
yuvɨreco’ ahe voiño ité che” ehi. 11 “Setá rupi amombaraɨsu
Jesús reroyasar ‘tamomboipa ava seroyasa sui yuvɨreco’ che
hesa pɨpe tẽi. Ẽgüe ahe aguata opacatu tũparo rupi, ambuae
tecua rupi avei yamotarẽhɨsa pɨpe” ehi.

Pablo omombehu güeco recuñaro agüer
12 “Evocoiyase aso avei Damasco ve Jesús reroyasar mom-

baraɨsu ãgua, pahi rerecuar ombouse oporocuaita apo ãgua
cheu” ehi. 13 “Mbɨter arɨ rupi rumo, aguatase Damasco piar
rupi, asepia mbahe sendɨ ́ vahe ɨva sui. Arɨ sui osesape
catu cheu, che rupindar upe avei. 14 Orovɨapipase ɨvɨve,
asendu ñehesa aipo ehi vahe hebreo ñehe pɨpe cheu: ‘Saulo,
Saulo, ¿mahera vo ereyapo mbahe-mbahe tẽi cheu? Ereya-
pose evocoi mbahe tẽi, nde ae ereyemombaraɨsu’ ehi cheu.
15 Evocoiyase amboyevɨ: ‘¿Ava vo nde ereico, mbɨa?’ ahe
chupe. Omboyevɨ cheu: ‘Che Jesús aico, che niha co che
amotarẽhɨ eve. 16 Epũha, co rese ayemboyecua ndeu, tasecoi
che rembiguai, che yapave. Tomombehu avei co mbahe
osepia vahe iyavei tomombehu avei co mbahe amboyecua
vaherã chupe curi, viya ndeu’ ehi. 17 ‘Oropɨs̃ɨrora judío sui
iyavei oromondora ava ndahei vahe judío upe. Ereguatase
ipãhuve, oropɨs̃ɨro aveira’ ehi cheu. 18 ‘Oromondora, tache
cua yuvɨreco, che yapave iyavei toguata iri eme pɨt̃umimbi
vahe nungar rupi; toguata catu tesapesa rupi yuvɨreco. Ipɨpe
sui toyuvɨreco iri eme caruguar povrɨve yuvɨreco; toguata
catu Tũpa rupi; ẽgüe tehi che reroya yuvɨreco. Ahese oipɨsɨra
ñeroisa oangaipa rese yuvɨreco iyavei oipɨsɨra Tũpa porere-
cosa oime vaherã opacatu che rembipeha rupive’ ehi Jesús
cheu” ehi Agripa upe.

Pablo vɨroyambahe güembiepia
19 “Evocoiyase, che rerecuar Agripa, che quer nungarve

asepia vahe ɨva pendar, aroya ité. 20 Aipo ahe ava upe:
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‘Pemboasɨ pe angaipa; peyevɨ Tũpa upe. Peicove tuprɨ, ipɨpe
sui toicua ava yuvɨreco pe ñecuñarosa’ ahe. Aipo aheDamasco
pendar upe rane añehe, ipare Jerusalén pendar upe iyavei
Judea rupindar upe, coiye catumi ava ndahei vahe judío
upe. 21 Sese tẽi judío che pɨsɨ tũparo pɨpe che yuca pota
yuvɨreco” ehi. 22 “Tũpa che pɨt̃ɨvɨisa pɨpe rumo aicoveño
ité supi, amombehu-mbehu vɨte Tũpa recocuer opacatu ava
seco ɨvɨ cotɨ catu vahe upe, seco ɨvate catu vahe upe avei.
Namombehui eté que mbahe co cotɨ tẽi Tũpa ñehe mombe-
husar iyavei Moisés, ‘Oimera mbahe avɨye vahe’ ihe agüer
sui. 23 Aracahe omombehu yuvɨreco: ‘Tũpa Rembiporavo
Poropɨs̃ɨrosar omano ranera’ ehi. Ahe rumo yɨpɨndar ocuer-
ayevɨ vaherã omano vahe pãhu sui. Omombehu aveira
tesapesañepɨsɨrosa resendar oremu judíoyuvɨrecoi vaheupe
iyavei ava ndahei vahe judío upe avei” ehi Agripa upe.

Pablo osecuñaro pota tẽiAgripa recocuer
24 Aipo ehise Pablo oñehe oyoepɨsave, Festo oñehengataño

chupe aipo ehi:
—¡Nande mboaracuai moco nde mbahecua vaisa! —ehiño

chupe.
25Ahe rumo omboyevɨ chupe:
—Imboyeroyaprɨ Festo, ¿mara ahe vo ndache aracuai?

Amombehu rumo ndeu mbahe supi eté vahe, ndahei che
aracuaẽhɨsave —ehi Festo upe—. 26 Co mborerecuar revo
oicua tuprɨ avei che remimombehu. Sese ndasɨquɨyei
opacatu co mbahe mombehu ãgua chupe. Esepia, opacatu
co mbahe yaposa vahe ndahei ñomiprɨ tẽi. 27 Ore rere-
cuar Agripa, ¿ereroya vo evocoi Tũpa ñehemombehusar rem-
bicuachía? Che aicua ereroya ité—ehi Agripa upe.

28Ahese Agripa omboyevɨ chupe:
—Movɨro tẽi ñehesa ipane cheu Jesús reroya ãgua —ehi

chupe.
29Ahe omboyevɨ Agripa upe:
—Ipanese quemovɨro tẽi, anise setá vɨte ñehesa ndeu iyavei

opacatu osendu vahe che ñehe co pɨpe, ẽgüe ehi tarahu Tũpa
pẽuviña chenungar pe reco ãgua. Ndahei chira rumo soquen-
dapɨrã peico—ehi.

30Aipo ihe pare, mborerecuar guasu iyavei ambuaembor-
erecuar Berenice reseve iyavei opacatu sendusar opũha
yuvɨreco. 31 Oyepepɨ pare, oñemoñeta co cotɨ aipo ehi
yuvɨreco:

—Evocoi mbɨa ndoyapoi eté mbahe. Sese ndiyai yucapɨrã;
ndiyai avei soquendapɨrã viña —ehi yuvɨreco oyeupe.

32Ahese Agripa aipo ehi:
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—Ahe ndoporanduise Cesar upe oso ãgua rese, yamoseño
itera niha viña —ehi Festo upe.

27
Pablo imondosa Roma ve

1 Evocoiyase mborerecuar opɨhañemoñeta omboyoya
yuvɨreco ore mondo ãgua carite pɨpe Italia ve. Sese omondo
Pablo iyavei ambuae ava soquendaprɨ yuvɨreco mbɨa Julio
serer vahe upe. Ahe mbɨa sundao rehɨi rerecuar secoi, ahe
yuvɨrecoi vahe rer Mborerecuar upendar. 2 Oroha carite
pɨpe, ahe Adramitio sui yuvɨraso pota vahe Asia ve. Mbɨa
Tesalónica pendar, Aristarco serer vahe, oha avei ore rupi,
ahe secua Macedonia ɨvɨ rupi. 3 Ahere ayihive oroyepota
yemboyasa Sidón serer vahesave, aheve Julio saɨsupave
Pablo upe aipo ehi: “Eguata tuprɨ nde mborɨpar rẽta rupi
nde rese ihañeco tuprɨ ãgua yuvɨreco” ehi chupe. 4 Sidón sui
orosɨrɨse, oroso Chipre ɨvɨi rupi ɨvɨtu sui ore ñemoha ãgua.
Oroso pota tẽi arɨ sosa cotɨ rupi, ndoroicatui rumo. Esepia,
oipeyu pĩrata ɨvɨtu icotɨ sui. 5Evocoiyase oroguata para guasu
pɨpe Cilicia, Panfilia ɨvɨi rupi. Ipare oroyepota tecua Mira
yemboyasave, aheMira, Licia ɨvɨ pɨpe.

6 Aheve sundao rerecuar oyosu carite ou vahe Alejandría
sui, oso vaherã Italia ve. Evocoiyase ahe ipɨpe opa voi ore
mboha. 7 Ichui oroguata mbegüe setá arɨ. Oroporavɨquɨ ́
iteanga oreyepota ãgua Gnido rovai. Ɨvɨtu oipeyu pĩrata vɨte.
Sese oroyahuva Creta cotɨ, oroñocua tecua Salmón rovai rupi.
Ẽgüe orohe oroso Creta cupe rupi. 8 Supi yavai rai ore guata
ãgua, ipare oroyepota yemboyasa Yemboyasa Avɨye vahe
serer vahesave. Ahe ichui namombrɨi tecua Lasea.

9 Ore yepota ãgua aheve, setá arɨ oromocañɨ. Ahese ɨvɨtu
naporai catu oreu cute. Esepia, vɨrovɨ arɨ naporai catu vahe.
Sese Pablo aipo ehi carite pɨpendar upe:

10 —Mbɨa, naporai iri chira revo yande guata vɨte ãgua.
Yaguata vɨtese, yamocañɨra carite, ivosɨita reseve, yande avei
eté avɨyeteramo yacañɨ tẽira —ehi.

11 Sundao rerecuar rumo nomboyeroyai iñehe, ahe om-
boyeroya catu carite reroguatasar, carite yar avei. 12 Ahe
yemboyasa naporai ɨvɨtu ai rãro ãgua aheve. Sese setá catu
“yasoño” ehi vahe yuvɨreco, “Tayayepota catu Fenice ve,
aheve tayasãro ɨvɨtu ai” ehi yuvɨreco viña. Ahe Fenice Creta
ɨvɨrindar yemboyasa avɨye vahe. Aheve carite yuvɨroique
norte ɨque rupi iyavei irohɨ ɨque rupi avei yepi.

Ɨvɨtu ai para guasu pɨpe
13 Oipeyu mbegüemise ɨvɨtu irohɨ cotɨ sui, ipɨhañemoñeta

yuvɨreco, “Yaicatuño ité yandeyepota ãgua” ehi yuvɨrecoviña.
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Ahese orosɨrɨse ore yemboyasa sui, oroso Creta ɨvɨi rupi.
14 Coiyemi tẽi rumo oyepota ɨvɨtu ai oreu Creta cotɨ sui. Ahe
ɨvɨtu ai ou norte ɨque cotɨ sui. 15Oyepotase oreu, ndoroicatu
iri eté sovaĩchi. Evocoiyase, “Tayande rerasoño” orohe chupe.
16 Oroñocua caha pãhumi serer Cauda. Ahe oroñocuasave
orovɨroha sãiore caritemi ore carite guasupɨpe. 17Orosupire,
ahe oicuhacua carite guasu inicha pɨpe yuvɨreco. Ipare
ipɨhañemoñeta yuvɨreco ‘carite oyeupi tiẽtera ɨvɨ cuhi Sirte
serer vahe harɨve’ oya. Sese opa vɨroyɨ imombɨtasa yuvɨreco.
Ahese ɨvɨtu ore reroguataño. 18 Ɨvɨtu rumo ombohɨtú iteanga
para guasu. Sese ahere ayihive oporavɨquɨ vahe omboɨpɨ
carite vosɨita mombo yuvɨreco. 19 Imombosapɨsa arɨ pɨpe,
omombo vɨte mbahe carite resendar yuvɨreco. 20 Setá arɨ
ndoyecuai arɨ, yasɨtata avei oreu. Ɨvɨtu ai ndopaiño ité avei.
Opa ité orepɨhañemoñetamocañɨ, “Yacañɨ tẽieteraparaguasu
pɨpe” orohe viña.

21 Setá arɨ ore caruẽhɨ pare, Pablo opũha aipo ehi carite
pɨpendar upe:

—Mbɨa, ehi acoi che reroya voira peye viña, nayasẽise Creta
sui, ahese ndipoi chira co mbahe yandeu cũritei viña —ehi—.
22Cũritei,peyemonguerẽhɨ catuño. Esepia, ndipoi chirayande
pãhu pendar omano vahe, carite güeraño rumo ocañɨ tẽira.
23 Ayihi pɨsa oyemoporẽhɨ cheu Tũpa rembiguai semimbou,
chupendar che aico, chupe avei aporavɨquɨ. 24 Ahe aipo ehi
cheu: “Pablo, eresɨquɨyei rene. Ereyepotaño itera Cesar upe.
Tũpa oipɨs̃ɨro aveira opacatu nde rupindar carite pɨpendar”
ehi cheu. 25Mbɨa, ayeroya Tũpa rese. Esepia, ahe omboavɨye
itera oñehesa cheu. Sese peyemonguerẽhɨño —ehi—. 26Yande
mohañira rumo ɨmbehɨ cotɨ caha pãhumi rese yande mondo
—ehi.

27Ñuvɨrío semana ɨvɨtu ore reroguata pare ahe pɨt̃u mbɨter
pɨpe para guasu Adriático rupi oroicose, carite pɨpe opo-
ravɨquɨ vahe ipɨhañemoñeta yuvɨreco ‘yarovɨ revo ɨvɨ yaico’
oya. 28 Sese osãha para guasu rɨpɨgüer yuvɨreco. Ahe tɨpɨgüer
treinta y seis metros tuprɨ. Ipare osɨrɨ irimi yuvɨreco. Aheve
osãha iri, tɨpɨgüer veintisiete metros tẽi. Ahese oicua, “Yarovɨ
ɨvɨ” ehi yuvɨreco. 29 Ipɨhañemoñeta yuvɨreco: “Avɨyeteramo
yayepotara itave” ehi. Sese yuvɨraso carite rupɨtave. Aheve
osɨquɨyepave omombo irungatu carite mombɨtasa tuvicha
vahe ɨpɨve yuvɨreco. “¡Omocohe voi tarahu Tũpa yandeu viña!”
orohe tẽi. 30 Oñemi potase oporavɨquɨ vahe carite guasu sui
yuvɨreco, vɨroyɨ caritemi mbahemohasa. Ombopa pota tẽi
ambuae carite pɨpendar yuvɨreco viña, “Oromombora carite
renonendar imombɨtasa” ehi tuprɨ tẽi yuvɨreco. 31 Pablo
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rumo aipo ehi sundao rerecuar upe, sundao eta upe avei
imombehu:

—Ndopɨtaise carite pɨpe yuvɨreco co oñemi pota vahe, pe
ndapeñepɨsɨroi chietera—ehi.

32 Ahese sundao eta oyasɨa caritemi sã oitɨ ɨve imondo
yuvɨreco.

33Cõhe ramose Pablo aipo ehi opacatu upe:
—Cũritei ñuvɨrío semana pemomba pecaruẽhɨ peico ‘¿mara

yahera pĩha co yaico?’ pe hesa pɨpe. 34 Evocoiyase pehuñomi
mbahe cute pe ñepɨsɨro ãgua. Acoi ocañɨse carite, yande rumo
nayacañɨi chira iyavei que ñepei pe ha nocañɨi chietera —ehi
Pablo.

35Aipo ehi pare, oipɨsɨ pan, “Avɨye ndeu” ehi Tũpa upe ihu
ãgua. Ahe imbohi pare, ohu. 36 Evocoiyase opacatu ava oye-
monguerẽhɨ yuvɨreco ocaru ãgua. 37Ore retacuer doscientos
setenta y seis tuprɨ. 38 Ore caru pare, oporavɨquɨ vahe opa
omombo trigo carite vosɨita para guasu pɨpe iposɨiẽhɨ ãgua
yuvɨreco.

Carite ocañɨ
39 Cõhese, osepiase ɨvɨ, “¿Que pĩha yaico?” ehi tẽi yuvɨreco.

Oyosuse rumo yãcua vahe, ipɨpe oime ɨvɨ cuhi ipiru vahe.
Aheve yuvɨroique pota tẽi yuvɨreco viña. 40 Oyasɨa ahe
carite mombɨtasa cuasa carite sui yuvɨreco, omonguhi carite
mboyahuvasa, osupi carite resendar turucuar imboguatasa
yuvɨreco. Evocoiyase oroique oroso yãcua vahe pɨpe.
41 Oroguatase rumo, oroyapi ɨvɨ cuhi. Aheve carite opãha
ité sese. Ndoicatui eté seroyevɨ yuvɨreco iyavei carite rupɨta ɨ
ohɨtu vahe opa tuprɨ oyoca.

42 Ahese sundao eta, “Avɨyeteramo soquendaprɨ ohɨta
tiẽtera, oñemi yuvɨreco. Sese yayucapa” ehi yuvɨreco chupe
viña. 43 Sundao rerecuar rumo ndoipotai Pablo mano ãgua,
sese, “Teheni” ehi, “peyucai rene soquendaprɨ” ehi. “Ohɨta
oicua vahe rane toyuvɨrocui ɨve, toyuvɨnose ɨvɨ rese yuvɨreco”
ehi. 44 “Ambuae evocoiyase ɨvɨrape, carite yecacuer rese
toyasecoño yuvɨnose ãgua ɨvɨ rese” ehi. Ẽgüe orohe orosẽpa ɨvɨ
rese oroso.

28
Caha pãhuMalta ve Pablo secoi

1Oreñepɨsɨropare, ahese ramooroicua caha pãhu rerMalta
revo rahe. 2 Ahe pendar ava nihapɨsɨi ore repiase yuvɨreco.
Oquɨ ́ iteanga, sõhɨsa avei. Ahese oyatapɨ guasu yuvɨreco,
“Perio, tapeyepehemi” ehi yuvɨreco oreu. 3Evocoiyase Pablo
omonuha yepeha seru, omondo potase rumo tatave, ahese
osẽ avɨyeteramo tẽi sacucuer sui mboi ahe eté vahe chupe,
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oipomama ichuhu. 4 Osepiase mboi ichuhuse ahe pendar
yuvɨreco, ahese, “Co mbɨa revo oporapichi vahe ité. Yepe
oñepɨsɨro para guasu sui viña, Tũpa rumo oichuhu uca mboi
upe ‘tomano’ oya” ehi yuvɨreco viña.

5Ahe rumo omomboño mboi tatave imondo oyesui. Ipare
nomomaraiño ité. 6 Ahe pendar opacatu osãro tẽi yuvɨreco,
“Irurura chupe, ahese ovɨapira, omanora revo” ehi yuvɨreco
chupe viña. Osãro pucu tẽi yuvɨreco, Pablo rumo nimaraiño
ité. Ahese, “Ndahei vo co mbɨa tũpa ité co secoi” ehi tẽi
yuvɨreco chupe.

7 Evocoiyase mbɨa Publio serer vahe, ahe opacatu caha
pãhu Malta pendar ava rerecuar secoi. Iɨvɨ namombrɨimi
ichui. Ahe nihapɨsɨi ore repia güẽtave iyavei ihañeco tuprɨ ai
ore resembosapɨarɨ rupi. 8Aheveore recosevePublio yesupa
sohɨ ́ iteanga ou, sepochiuvɨ avei. Evocoiyase Pablo oique
chupe. Ahese oyeroquɨ Tũpa upe sese, omondo opo iharɨve.
Ẽgüe ehi imbogüera. 9 Oyanduse ahe icuera yuvɨreco, ahese
ambuae imbaheasɨ vahe evocoi caha pãhu pendar yugüeru
chupe, ahe ombogüerapa avei. 10 Ahe pendar oyemboava
eteprɨ yuvɨreco oreu. Ipare ore ha ãgua ambuae carite
pɨpe, opacatu mbahe ore guatasa rupi ipaneẽhɨ ãgua ogüeru
yuvɨreco oreu.

Pablo oyepota Roma ve
11 Co carite mbosapɨ yasɨ osãro vahe arɨ mbahe tẽi vahe

pɨtuhu ãgua. Ipɨpe oroso. Ahe carite yugüeru Alejandría
sui. Ahe ichĩ rese ñuvɨrío itũpa rahanga yuvɨreco: ñepei rer
Cástor, ambuae evocoiyase Pólux. 12 Ahese oroso oroyepota
yemboyasa Siracusa ve. Aheve oropɨta mbosapɨ arɨ. 13 Ichui
orosẽ oroso oroyepota Regio ve. Ahere ayihive ɨvɨtu oipeyu
irohɨ cotɨ sui. Sese oroyepota Puteoli ve ambuae arɨ pɨpeve.
14 Aheve orosepia ambuae Jesús reroyasar. Ore mombɨta
güẽtave yuvɨreco ñepei semana. Ipare oroso Roma ve ɨvɨ rupi.
15 Jesús reroyasar Roma pendar yɨpɨve ore andu yuvɨreco.
Sese movɨro yugüeru Foro de Apio ve, ambuae yugüeru Tres
Tabernas ve ore rape penda ãgua yuvɨreco. Sepiase, Pablo,
“Avɨye ndeu” ehi Tũpa upe. 16Oroyepotase Roma ve, sundao
rerecuar co cotɨ omondo Pablo ñepei sundao upe sãro uca
ãgua.

Pablo omombehu Roma ve TũpaÑehengagüer
17Mbosapɨ arɨ pare Pablo omonuha opacatu judío rerecuar

Roma pendar. Ahese oñehe chupe:
—Che mu eta, ndayapoi mbahe tẽi judío Jerusalén pendar

upe, naroɨr̃oi avei yande ramoi recocuer viña. Che roquen-
dasa rumo iyavei imondoprɨ aico Romano sundao rerecuar
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povrɨve. 18 Ahe mborerecuar oporandu che recocuer rese
yuvɨreco. Oicuase che recocuer, opoi pota tẽi che sui yuvɨreco
viña. Esepia, ndoyosui etémbaheche rembiapocheyucaãgua
yuvɨreco. 19Evocoi judío rumo ndoipotaiño ité chupe. Ahese
ayu pota cohave Cesar upe che yoepɨ ãgua. Nayamotarẽhɨ uca
potai rumo chemu Jerusalén pendar Cesar upe—ehi—. 20Che
yoepɨãguaoposohouca. Opomoñetapotayande remiaro rese.
Co Tũpa Rembiporavo ava pɨs̃ɨro ãgua resendar reroyasa rese
carena pɨpe ñapɨchimbrɨ aico—ehi.

21Ahese ahe ava omboyevɨ yuvɨreco chupe:
—Ndoroipɨsɨi eté cuachiar Judea sui nde resendar. Iyavei

yande mu oyepota vahe Judea sui nomombehui mbahe na-
porai vahe nde recocuer resendar yuvɨreco oreu —ehi—.
22 Opacatu rupi ava vɨroɨr̃o pe rembieroya pɨasu yuvɨreco.
Sese orosendupotandepɨhañemoñetasa—ehi yuvɨreco chupe.

23 Oiporavo arɨ iñehe ãgua yuvɨreco. Osupitɨse arɨ
chupe, setá catu ava oñemonuha yuvɨreco secosave. Ahese
omombehu Tũpa mborerecuasa resendar iyavei Jesús
recocuer Moisés porocuaita icuachiaprɨ pɨpe sui iyavei Tũpa
ñehemombehusar rembicuachíapɨpeavei ‘tovɨroyayuvɨreco’
oyapave. Ẽgüe ehi imombehu arɨ momba. 24Amove osendu
vahe vɨroya yuvɨreco, ambuae rumondovɨroyai eté yuvɨreco.
25 Opɨhañemoñetasa nomboyoyaise yuvɨreco, yuvɨnosepa
pota. Ahese aipo ehi ahe ava upe:

—Supi eté Isaías omombehu Espíritu remimombehu pe re-
cocuer resendar pe ramoi upe aracahe aipo ehi:
26 “Eso ndemu pãhuve.
Emombehu aipo ere:
‘Yepe pesendu tẽirambahe viña,
ndapesenducuai chira rumo.
Iyavei pesepia tẽirambahe viña,
ndapemahecuai chira rumo sese’ ere chupe.
27Esepia, co ava ipɨharãtá iteanga seroyaẽhɨsave.
Ndoyemboapɨsaiño yuvɨreco.
Iyavei osapɨṽɨi tuprɨño mbahe sui, ndosepia potai mbahe

avɨye vahe yuvɨreco.
Ndosenducua catui eté avei ñehesa supi eté vahe.
Evocoiyase ndoyevɨ potai cheu güecocuermoingatu yuvɨreco”

ehi Espíritu Santo
remimombehu chupe aracahe —ehi—. 28 Sese tapeicua co
pɨpe suive Tũpa omboyecua ucara oporopɨs̃ɨrosa ava ndahei
vahe judío upe. Ahe niha oyapɨsacara imombehusa rese
yuvɨreco—ehi chupe.

29 Aipo ihe pare, judío yuvɨnose iñehe rese oyeecopɨ-copɨ
yuvɨraso.
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30 Ipare Pablo opɨta ambuae ava rẽtaveñuvɨrío aravɨter rupi
omboepɨ oque ãgua oico. Aheve nihapɨsɨi opacatu ava rese
oyepɨri oyepotase yepi. 31 Omombehu Tũpa mborerecuasa
resendar iyavei oporombohe opacatu yande Yar Jesucristo
recocuer resendar osɨquɨyeẽhɨsa pɨpe. Ndipoi eté que ava
omombɨtuhu vahe Pablo ñehese.
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PABLOREMBICUACHIA ROMA PENDAR
UPE

ROMANOS
Pablomahenduhasa Roma pendar Jesús reroyasar upe

1 Che Pablo, Jesucristo rembiguai, aicuachía co che
ñehe pẽu. Tũpa che poravo apóstol che reco ãgua ñehesa
poropɨs̃ɨrosa resendarmombehu ãgua.

2 Tũpa niha yɨpɨsuive omombehu uca co ñehesa ava oñehe
mombehusar upe icuachiaprɨ maranehɨ pɨpe aracahe. 3Ahe
ñehesa Tũpa Rahɨr Jesucristo resendar. Ahe ava güecosa
pɨpe ité oyesu ou mborerecuar guasu David suindar sui;
4 ocuerayevɨse oespíritu maranehɨ pɨpe, ahese opĩratasa pɨpe
omboyecua tuprɨ ité Tũpa Rahɨr güecosa. Ahe niha yande Yar
Jesucristo.

5Ahe ichuiTũpaomboucheuoporopɨt̃ɨvɨisa apóstol che reco
ãgua, checuai avei avandaheivahe judíoupeGuahɨr recocuer
mombehu ãgua opacatu ɨvɨ rupi sese yeroya uca ãgua ‘ipɨpe
sui tovɨroya che Rahɨr yuvɨreco’ oya. 6-7 Pe Roma pendar
peico vahe, pe avei senoiprɨ ipãhuve peico Jesucristo rese
peico vaherã. Pe niha Tũpa rembiaɨsu peico. Oipota avei pe
reco catuprɨ ãgua oyeupe nara. Peipɨsɨ catu porovasasa, teco
tuprɨsa yande Ru Tũpa suindar, yande Yar Jesucristo suindar
avei.

Pablo oso pota Jesús reroyasar repia Roma ve
8 Che yɨpɨndar yande Yar Jesucristo rer pɨpe, “Avɨye ndeu”

ahe Tũpa upe pe rese. Esepia, opacatu ɨvɨ rupi icuaprɨ
sese pe yeroyasa. 9 Iyavei Tũpa oicua pe rese arɨ rupi che
yeroquɨsa. Chupe ité niha mbahe ayapo opacatu che pɨha
pɨpe, amombehu Tahɨr resendar ñehesa avɨye vahe vichico.
10 Aporanduño ité semimbotar rupi pe pɨri che so ãgua rese
chupe yepi. 11 Esepia, che aso pota ité Espíritu suindar
mbahecuasa mondo pẽu pe pɨt̃ɨvɨi ãgua ‘toyemovɨracua tuprɨ
catu Cristo rese yuvɨreco’ che yapave. 12Che aipota ité yande
ñepei-pei yañepɨtɨvɨi catu ãgua Cristo rese yande yeroyasa
yareco vahe pɨpe.

13 Che rɨvɨreta, che aipota peicua setá rupi che so pota
tẽisa pe pɨri yepi. Cũritei rumo ndaicatuiño vɨte ité. Che
rumo aipota, “Toime que che poravɨquɨsa sui Cristo rese
oyemovɨracua catu vahe yuvɨreco ipãhuve” ahe pẽu, inungar
opacatu ambuae ɨvɨ rupi ẽgüe ahe ava ndahei vahe judío upe
vichico. 14Che cuaita ité niha opacatu ava upe che ñehe ãgua,
tecua pɨpendar yuvɨrecoi vahe upe iyavei ndayaracua vɨtei
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vahe upe, imbahecua vahe upe, nimbahecuai vahe upe avei
no. 15 Sese pe Roma ve peico vahe upe avei ayemonguerẽhɨ
voi eté co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendarmombehu ãgua.

Ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar pĩratasa
16 Che nachĩ eté co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar avɨye vahe

sui. Esepia, ahe Tũpa pĩratasa opacatu vɨroyasar pɨs̃ɨro ãgua,
judío rane yɨpɨndar, ipare opacatu ambuae ava-ava tẽi avei.
17Supi eté co ñehesa omboyecua Tũpa ava recombocatuprɨsa.
Oyese yande yeroyasa pɨpeño ité ẽgüe ehi yandeu. Esepia,
icuachiaprɨ aracahendar aipo ehi: “Acoi ava seco catuprɨ
vahe Tũpa rese oyeroyasa pɨpe sui oicoveño itera apɨrẽhɨ” ehi.

Opacatu ava rembiavɨ resendar
18 Supi eté niha yande Aposar oñemoɨrosa ipĩrata vahe om-

bou itera ɨva sui opacatu ava vɨroyasarẽhɨ upe, ndaseco põrai
vaheupeavei,mbahegüembiapoai suindoicuaucapotai vahe
co ñehesa supi eté vahe ambuae ava upe yuvɨreco. 19 Ahe
oicua tuprɨ tẽi mbahe Tũpa suindar yuvɨreco. Esepia, Tũpa
ité niha omboyecua chupe. 20 Ẽgüe ehi eté Tũpa recocuer
ndoyecuai vahe oyecua rumombahe sembiapopɨpe. Supi eté
yamahe mbahe sembiapocuer ɨvɨ apo ramo suive oime vahe
rese. Sese yaicua ahe Tũpa ité secoi iyavei ipĩratasa apɨrẽhɨ
vahe. Sese ava angaipa viyar ndiyai, “Eñemosaño tẽi rane
oreu” ehi vaherã yuvɨreco chupe. 21Esepia, yepe aheoicua tẽi
Tũpa yuvɨreco viña,nomboetei rumoTũpa secosa rese. “Avɨye
ndeu” ndehi avei yuvɨreco chupe. Iyavei ipɨhañemoñeta
mbahe ẽgüe ehi tẽi vahe rese. Ipɨpe sui mbahe ndosenducua
catu iri eté yuvɨreco. 22 Yepe, “Ore mbahecua vai” ehi tẽi
viña, ndoicuai eté rumombahe ipɨpe yuvɨreco. 23Esepia, ahe
Tũpa nomanoi vahe seco porañete vahe mboetei rãgüer sui,
omboetei ava ocañɨ tẽi vaherã rahanga yuvɨreco iyavei vɨr̃ai,
opacatumbahemɨmba, mboi tẽi avei omboetei yuvɨreco.

24 Sese Tũpa, “Toyapoño ité mbahe güemimbotarai yuvɨreco”
ehi chupe. Ichui oyapo itémbaheporomochisa guasu oyeupe
oyemboeteiẽhɨsa pɨpe yuvɨreco. 25 Esepia, mbahe supi vahe
reroya rãgüer sui temira tẽi vɨroya catu yuvɨreco. Iyavei Tũpa
ité mboyeroya rãgüer sui omboetei catu mbahe sembiapoc-
uer tẽi yuvɨreco. Yaposar ité ru timboeteisa catu yepi.

26Sese Tũpa opoi eté ichui, “Toyapoño poromochisambahe
tẽi güemimbotarai pɨpe yuvɨreco” ehi chupe. Evocoiyase cuña
avei cuimbahe rese güeco rãgüer sui yuvɨrecoi oyese ae.
27Cuimbahe avei cuña rese güeco rãgüer sui yuvɨrecoiño avei
oyese ae iyavei oipota raiño ité evocoi güeco raisa yuvɨreco.
Evocoi nungar aposa sui oyemomara ahe ae yuvɨreco.
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28 Iyavei, “Tũpa supi eté vahe” ndehise seroyaẽhɨsa pɨpe
yuvɨreco, Tũpa evocoiyase opoi eté ichui ‘toyapoño ayase
mbahe ndipotasai vahe güeco raisa pɨpe yuvɨreco’ oya chupe.
29 Ahe evocoiyase yuvɨrecoi opacatu mbahe-mbahe tẽi pɨpe;
oyemboaguasa-guasa tẽi vahe cuimbahe, cuña avei, ambuae
ava mbahe oipota rai iyavei oyapo mbahe-mbahe tẽi ava
upe. Ahe oñemoɨro ambuae ava mbahe pota raisave tẽi,
oporapichi, ivava serai, iporombopa serai, ipɨhañemoñetaava
reco momara ãgua tẽi iyavei imahechiroi ai ipɨpe yuvɨreco.
30 Iyavei ambuae ava cupe cotɨve mara ehi-ehi tẽi vahe, ahe
Tũpa amotarẽhɨsar yuvɨrecoi, vɨroɨr̃o avei ava, oyemboɨvate
ai, oyeecomboɨvate ai tẽi avei oñehe pɨpe yepi, oseca-seca tẽi
mbahe naporai vahe güembiaporã, nomboyeroyai avei oye-
supa yuvɨreco, 31 ndoyapɨsaca potai eté Tũpa suindar ñehesa
rese, nomboavɨyei avei oñehe, ndosaɨsui avei que ava, niñeroi
avei ava upe, ndoiparaɨsuerecoi eté ava yuvɨreco. 32 Oicua
tẽi Tũpa “oimera evocoi nungar aposar upe cañɨsa” ehi vahe,
oyapo vɨteño rumo mbahe tẽi yuvɨreco iyavei ambuae ava
oyaposembahe tẽi, ovɨhareteño sepiase yuvɨreco.

2
Tũpa omondo ava upe sembiapogüer rupi tuprɨ ité

1Oimese que pe pãhu pendar ‘co oyapo mbahe tẽi; tocañi’
ohesaveambuaeupe, aheseaheaeoyemocañɨ tẽiuca. Esepia,
ahe inungar tuprɨ avei. 2Yaicua rumoTũpa omocañɨse evocoi
nungar mbahe tẽi aposar recocuer, ahe evocoiyase oyapo
mbahe supi tuprɨ vahe. 3 Pe opase ava recocuer pesenoi,
pe avei rumo ẽgüe peye tuprɨ peico. Pe avei eté evocoiyase
ndapeñemi chietera Tũpa ñemoɨrosa sui. 4 ¿Peroɨr̃o tie Tũpa
oyapo vɨtesembahe avɨye vahe oñemosase, secombegüe tuprɨ
ai vɨtese avei pẽu? ‘Tosecuñaro güecocuer yuvɨreco’ oyapave
rumo ẽgüe ehi pẽu. 5 Pe rumo pepɨharãta vɨteño ité Tũpa
upe pe yevɨ potaẽhɨ ãgua. Sese pereco catu vɨteño ité Tũpa
ñemoɨrosa peyese, acoi arɨ oyepotase Tũpa güeco tuprɨsa pɨpe
yande renoipara yande mocañɨ ãgua, anise yande pɨs̃ɨro ãgua
curi. 6 Ahese opara omboepɨ ñepei-pei yande rembiapogüer
rupi yandeu. 7 Omboura tecovesa apɨrẽhɨ vahe yandeu
yasecase teco orɨ, Tũpa suindar poromboeteisa iyavei mbahe
apɨrẽhɨ vahe yande mbahe tuprɨ aposa pɨpe. 8Ombou aveira
oñemoɨrosa ava ndiporomboyeroyai vahe upe, ahe acoi co
ñehesa supi eté vahe reroya rãgüer sui vɨroya vahe mbahe
tẽi. 9 Judío opacatumbahe-mbahe tẽi aposar ranengatu oipo-
rarara mbahe rasɨcuer yuvɨreco, iparera ndahei vahe avei
judío. 10Tũpa rumo opacatu seco catuprɨ vahe upe omondora
imboetei ãgua ‘toipɨsɨ teco orɨ iyavei toyuvɨrecoi mbahe tuprɨ



ROMANOS 2:11 327 ROMANOS 2:24

pɨpe’oya chupe. Yɨpɨndar rumo judío eta upe raneomondora,
iparera ndahei vahe judío upe.

11 Esepia, Tũpa ndayande mboyoavɨratɨi yande rereco.
12 Ẽgüe ehi eté, opacatu oyemboangaipa vahe Moisés
porocuaita porẽhɨ oyemocañɨ tẽira yuvɨreco. Acoi
oyemboangaipa vahe Moisés porocuaita rereco pɨpe
yuvɨreco, ahe porocuaita pɨpe avei opara ocañɨ tẽi
porandusave yuvɨreco coiye. 13 Esepia, osenduño tẽi vahe
porocuaita ndahei seco catuprɨ vahe yuvɨreco. Vɨroya vahe
ité rumo porocuaita, ahe seco catuprɨ vahe yuvɨrecoi. 14 Supi
eté acoi ndahei vahe judío yuvɨrecoi vahe yepe ndovɨrecoi
co porocuaita yuvɨreco viña, ahe rumo co porocuaita rupi
tuprɨ oyapose mbahe, ahe evocoiyase inungar porocuaita
vɨreco vahe yuvɨreco. 15 Esepia, güembiapo catuprɨ pɨpe
omboyecua porocuaita vɨrecose opɨha pɨpe. Opɨhañemoñeta
pɨpe avei oyandu porocuaita mboavɨyesa. Ahe ipɨpe avei
oyandu mbahe güembiavɨ, ichui avei oyemonguerẽhɨ mbahe
avɨye vahe apose. 16 Ahe arɨ cañɨ pɨpe Tũpa oyocuai ucara
opacatu ava rembiapo cuaẽhɨsa reprɨ pɨsɨ ãgua Jesucristo upe,
co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar amombehu vahecuer rupi tuprɨ
ẽgüe ehira curi.

Ñehesa judío resendar, Moisés porocuaita resendar avei
17 Pe rumo, “Judío aico” peye vahe, peyeroya opacatu

Moisés porocuaitamboavɨyesa pɨpe pe reco catuprɨ ãgua Tũpa
rovaque viña. Iyavei ipɨpe peyeecomboɨvate ai Tũpa rese
peicose. 18 Peicua semimbotar. Ahe porocuaita pe mbohe
avei mbahe avɨye catu vahe poravo ãgua. 19 Pe, “Aicatu ité
ndasesapɨsoi vahe nungar ava ndayaracuai vahemboaracua
iyavei ava angaipa viyar pɨt̃umimbi vahe nungarsave tẽi
resape ãgua” peye tẽi. 20 “Aicatu avei ava mbahe ndosendu-
cuai vahe mboaracua iyavei ava chĩhivahemi nungar mbohe
ãgua. Esepia, areco co mborocuaita vɨreco vahe opacatu
mbahecuasa iyavei mbahe supi tuprɨ vahe ité” peye tẽi avei.
21Pe pembohe vahe ambuae ava, ¿mahera ru ndapeyembohei
pe ae? Pe pemombehu vahe ambuae ava mondaẽhɨ ãgua,
¿mahera ru pe ae avei pemonda no? 22Pe, “Ndiyai pe aguasa”
peye; pe teieté avei rumo ẽgüe peye. Ndapesepia potai eté
mbahe rahanga; pe avei rumo opa peñomi mbahe sepɨ vahe
itũparo pɨpe sui. 23 Peyeecomboɨvate ai co mborocuaita rere-
cosa rese; ndapemboetei rumo Tũpa ipɨpe ahe mborocuaita
mboavɨyeẽhɨ pɨpe. 24 Supi eté icuachiaprɨ aracahendar pɨpe
aipo ehi: “Pe sui tẽi ava ndoicuai vahe Tũpa iñehe-ñehe tẽi
serer maranehɨ rese yuvɨreco” ehi.



ROMANOS 2:25 328 ROMANOS 3:9

25 Supi eté co tecocuer cuacua circuncisión resendar ahe
avɨyereangarapẽu,peroya tuprɨ iteseMoisésporocuaitaviña.
Ndaperoya tuprɨise rumo, pe evocoiyase inungar ndapeyem-
bocircuncidai vahe peico. 26Acoi ava ndoyembocircuncidai
vahe, ahe rumo vɨroyase porocuaita, ahe seroyaprɨ inungar
imbocircuncidaprɨ yuvɨrecoi. 27 Acoi ndoyembocircuncidai
vahe, oyapose rumo mborocuaita yuvɨreco, ahe evocoiyase
omombehura pe cañɨ ãgua yuvɨreco. Esepia, yepe pereco
Tũpa porocuaita viña, pe rumo ndapemboavɨyei eté. 28 Judío
supi eté vahe yaicose, ndahei yande yesupa judío recocuer
rupi güeraño ẽgüe yahera. Iyavei circuncisión supi eté vahe
ndahei yande retecuer rese güeraño tẽi avei no. 29 Judío ete ité
rumo opɨhá pɨpe ité vɨroya Tũpa. Iyavei circuncisión supi eté
vahe, Espíritu rembiapo yande pɨha pɨpe, ndahei porocuaita
icuachiaprɨ rembiapo tẽi. Evocoiyase judío supi eté vahe
oipɨsɨra omboeteisa Tũpa suindar ité, ndahei ava tẽi suindar.

3
1 Evocoiyase, ¿mbahe vo co avɨye judío yande reco ãgua?

¿Yande yembocircuncidasa pĩha avɨyera? 2 Supi eté. Esepia,
yɨpɨndar Tũpa omondo oñehe judío eta upe imboavɨye ãgua.
3 Amove yepe ipãhu pendar nomboavɨyeise ocuaita viña,
¿Tũpaavei tie ẽgüeehira? 4 ¡Aní eté! Tũpa rumosupi tuprɨvahe
ité secoi, yepe que ava opacatu semirañete ai tẽi yuvɨreco.
Esepia, icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi:
“ ‘Supi tuprɨ vahe Tũpa’ ehira nde ñehe rese yuvɨreco.
Sese ereiquese ava porandusave, eresẽ tuprɨñora eso ichui”

ehi.
5 Yande reco rai pɨpe tẽi yamboyecuase Tũpa reco tuprɨsa,

¿mara yahera vo evocoiyase? ¿“Tũpa ndahei supi tuprɨ vahe
yande reco raisa rese yande nupa” yahera tie? (Che rumo
aipo ahe inungar-ra ava co ɨvɨ pɨpendar tẽi viña.) 6 ¡Aní eté!
Esepia, Tũpa ndaheise supi tuprɨ vahe viña, ndiyai chietera
yande recocuer rese porandupa tuprɨ ãgua chupe viña.

7 Avɨyeteramo oimera ava aipo ehi vahe: “Yande remira
pɨpe sui tẽi ava omboetei catuse Tũpa supi eté vahe, ¿mahera
pĩha evocoiyase angaipa viyar nungar yande rerecora viña?”
ehi. 8 “Yayapora ayase mbahe naporai vahe mbahe tuprɨ
reime ãgua” ehi. Amove ava, “Pablo ondugüer reseve aipo ehi
eté oporombohe”ehi tuprɨ tẽiyuvɨrecooreu. Aipoehi tẽivahe
rumo. Iya ité oipɨsɨra cañɨsa yuvɨreco.

Opacatu yande angaipa viyar yaico
9 ¿Mara ehi ru evocoiyase? ¡Yande judío yaico vahe ndahei

eté ɨvate catu yande recocuer opacatu ambuae ava-ava tẽi
sui! Esepia, opa amboyecua Tũpa rovaque opacatu angaipa
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viyar yaico que judío, que ndahei vahe judío avei. 10 Supi eté
icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi:
“¡Ndipoi eté ava seco catuprɨ vahe, que ñepei angara viña!
11Ndipoi avei que ava Tũpa recocuer osenducua tuprɨ vahe.
Ndipoi avei Tũpa oseca vahe yuvɨreco.
12Opacatu ava oguatambahe tẽipɨpe yuvɨreco, co cotɨ tẽi avei

secocuer yuvɨreco.
¡Ndipoi eté que avambahe tuprɨ aposar, queñepei angara viña!
13 Iñehesambahe tẽi eté, inungar tuvɨpa ndasovapɨsai vahe.
Oñehesa pɨpe oporombopa yuvɨreco.
Ahe ñehesa evocoiyase inungarmboi naporai vahe oporomo-

cañɨ tẽi vahe.
14 Ipɨpe oñehe rai opɨhavɨr̃acuá iteangasa pɨpe yuvɨreco.
15Ndayɨpɨtɨi oporapichi ãgua yuvɨreco.
16 Setá ava omomara, omombaraɨsu avei oguatasa rupi

yuvɨreco.
17 Iyavei ndoicuai eté güeco tuprɨ ãgua yuvɨreco.
18Ndipɨhañemoñetai eté Tũpa sui osɨquɨye ãgua yuvɨreco” ehi.

19 Yande niha opa yaicua opacatu co mbahe omombehu
vahe mborocuaita aracahendar pɨpe, omombehu co
porocuaita pɨpe yuvɨrecoi vahe upe ‘Che ndayapoi eté
mbahe, tehi eme opacatu ava yuvɨreco’ oyapave, iyavei
‘toicua opacatu ɨvɨ rupindar ava Tũpa ñemoɨrosa pɨsɨ ãgua
yuvɨreco’ ohesave aipo ehi. 20 Esepia, ndipoi chietera que
ñepei seco avɨye vahe Tũpa rovaque co porocuaita mboavɨye
pɨpe. Ahe mborocuaita rumo oicua uca yande angaipa viyar
yande reco.

Cristo rese yande yeroya pɨpe Tũpa yande pɨs̃ɨrora
21-22 Cũritei rumo Tũpa oicua uca yandeu ndahe iri

mborocuaita mboavɨye pɨpe seco catuprɨ vahe nungar
yande rerecora. Cristo rese yande yeroyasa pɨpe sui
niha seco catuprɨ vahe nungar yande rereco. Ahe niha
ndayande mboyoavɨi eté. Yɨpɨve ité ahe imombehuprɨ
secoi porocuaita aracahendar pɨpe, iñehe mombehusareta
rembicuachiagüer pɨpe avei. 23 Supi eté yande opacatu
yayapoangaipa, ndayasupitɨi eté Tũpa recoporañetesa. 24Ahe
rumo oporoaɨsusa pɨpe, “Ereyavɨ mbahe che ñemoɨrosa pɨsɨ
ãgua” ndehi iri yandeu. Esepia, ahe yande pɨs̃ɨro uca Guahɨr
Jesucristo upe. Yande rumo ndayamboepɨi eté yande raɨsusa
chupe. 25-26Tũpa rumo ombou Guahɨr Cristo oipɨyere vaherã
vuvɨ yande angaipa rese ñero ãgua. Sese yande yeroya pɨpe
oime ñeroisa yandeu. Ipɨpe omboyecua güeco ɨṽi tuprɨsa.
Yɨpɨsuive rumo güeco asɨẽhɨsa pɨpe oñemosaño aracahendar
ava angaipa upe; cũritei rumo omboyecua ité güeco ɨṽisa



ROMANOS 3:27 330 ROMANOS 4:11

yandeu, seco ɨṽiño ité seco catuprɨ vahe yande rerecose Tahɨr
rese yande yeroya pɨpe.

27 ¡Evocoiyase ndiyai eté yande yeecomboɨvate ai ãgua so-
vaque! Esepia, ndahei porocuaita mboavɨye rese ẽgüe ehi,
ahe rumo Cristo rese yande yeroya pɨpe ẽgüe ehi yandeu.
28 Sese yaicua Tũpa, “Ereyavɨ mbahe che ñemoɨrosa pɨsɨ
ãgua” ndehi iri Cristo rese yande yeroyase yandeu, ndahei
mborocuaita mboavɨyesa sui tẽi.

29 ¡Tũpa niha opacatu ité ava Tũpa, ndahei ore judío oroico
vahe Tũpa güeraño! 30 ¡Supi eté ñepeiño ité secoi: sese
yayeroyase Cristo rese, oyoya guasuño ité, “Ereyavɨ mbahe
che ñemoɨrosa pɨsɨ ãgua” ndehi chira yandeu, yepera imbo-
circuncidaprɨviña, anise quendahei vahe imbocircuncidaprɨ
viña no! 31 Ndahei rumo, “Ẽgüe ehi tẽi vahe” yahe evocoi
mborocuaita upe Jesucristo reroyasa pɨpe. Ipɨpe rumo yam-
boyecua evocoi mborocuaita ẽgüe ndehi tẽi vahe.

4
Abraham recocuer sui yembohesa

1 Iyavei, ¿mara ehi pĩha yande ramoi Abraham recocuer
aracahe? 2 Acoi mbahe güembiapo pɨpe sui tẽi oipɨsɨse güeco
tuprɨ ãgua Tũpa sui, oyemboɨvate aira oico ipɨpe viña. Ndiyai
eté rumo ẽgüe ehi Tũpa rovaque. 3Esepia, icuachiaprɨ araca-
hendar pɨpe aipo ehi: “Abraham oyeroya ité Tũpa rese. Sese
Tũpa, ‘Co seco catuprɨ vahe’ ehi chupe” ehi. 4 Co rumo yande
yayapose mboravɨquɨ, ahe yaipɨsɨ vahe ndahei porerecosa
tẽi, ahe rumo mboravɨquɨ reprɨ ité yaipɨsɨ. 5 Yande rumo,
yayeroyase Tũpa rese, Tũpa evocoiyase yande pɨsɨra, ‘co seco
catuprɨ vahe’ ohesave. Esepia, ahe ẽgüe ehi vahe ité oyese
oyeroya vahe upe, yepe ndoyapoi chira mbahe avɨye vahe
chupe viña. 6 David mborerecuar aracahendar avei oñehe
ava rorɨvetesa rese Tũpa seco catuprɨ vahenungar pɨsɨsa rese.
Ahe rumo ndahei mbahe sembiapogüer rese tẽi oipɨsɨ. 7Ahe
aipo ehi aracahe:
“¡Sorɨvete acoi ava Tũpa iñeroise yangaipa rese, iyavei ndoye-

momahenduha irise yangaipa rese chupe!
8 ¡Sorɨvete avei ava, ‘Nde angaipa viyar ereico’ ndehi irise

Tũpa chupe!” ehi.
9 Co mbahe tuprɨ rumo ndahei judío upeño, ahe rumo ava

ndahei vahe judío upe avei. Supi eté Tũpa, “Co seco catuprɨ
vahe secoi” ehi Abrahamupe oyese iyeroyasa rese. 10 ¿Marase
pĩha oipɨsɨ oyeupe nara sereco? ¿Oyembocircuncida renondeve
pĩha, anise ipare tie? Yɨpɨve ité. 11 “Toicua ava co seco
catuprɨ vahe che rese iyeroyase yuvɨreco” ehi Tũpa chupe.
Sese imbocircuncidaprɨ secoi. ẼgüeehiAbrahamopacatuava
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oyeroya vahe Tũpa rese, ndoyembocircuncidai vahe yesupa
nungar secoi. Ẽgüe ehi Tũpa, “Co seco catuprɨ vahe yuvɨrecoi”
ehi avei ahe ava upe. 12 Supi eté yande ramoi Abraham
opacatu avaoyembocircuncida vahe, Tũpa rese oyeroyavahe
yesupa avei secoi. Abraham rumo oyeroya vahe Tũpa rese
ndoyembocircuncida vɨteiseve.

Tũpa remimombehu imboavɨyesara sese yeroyasa pɨpe
13 Esepia, aracahe Tũpa aipo ehi Abraham upe, ichuindar

upe avei: “Peipɨsɨra opacatu co ɨvɨ pe mahera” ehi. Ndahei
Moisés porocuaita mboyeroya pɨpe ẽgüe ehi chupe, oyese
yeroyasa pɨpe sui eté rumo ahe oipɨsɨ ‘co seco catuprɨ vahe’
ohesave. 14Supi etese comborocuaitamboyeroyasar güeraño
oipɨsɨse combahe oime vaherã chupe viña, evocoiyase yande
yeroyasa Tũpa rese ẽgüe ehi tẽi etera, Tũpa remimombe-
hugüer evocoiyase ẽgüe ehi tẽi vahe aveira viña no. 15Esepia,
comborocuaitamboavɨyeẽhɨsa pɨpe ñemoɨrosa oime ava upe.
Ndipoise rumomborocuaita, ndipoi chietera ahe porocuaita
mboyeroyaẽhɨsa.

16 Sese mbahe Tũpa remimombehugüer porerecosa
yaipɨsɨra sese yande yeroyasa pɨpe, ahe semimombehugüer
supi tuprɨ vahe opacatu yande Abraham suindar upe nara.
Esepia, ndahei mborocuaita mboyeroyasar upe güeraño, ahe
rumo opacatu yande Abraham nungar Tũpa rese oyeroya
vahe upe nara. Evocoiyase ahe opacatu yande ramoi secoi.
17 Icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi: “Orombou ava
eta ɨvɨ rupindar ramoirã” ehi. Co Tũpa niha Abraham
rembieroya, ahe avei omoingove vahe omano vahecuer
iyavei oyapo vahembahe ndipoi vahe yɨpɨndar.

18Yepe yavai eté seroya ãgua viña, Abraham rumo oyeroya
ité Tũpa oyeupe ñehesa rese; sese ava eta ɨvɨ rupindar ramoi
eté secoi Tũpa ñehe: “Setá oimera ava nde suindar” ehi vahe
rupi tuprɨ ité. 19Abraham evocoiyase ndasesarai eté oyeroya
tuprɨsa sui, yepe vɨreco pota ité cien aravɨter viña. Iyavei
oyoya güembireco reseve nañaroi eté guahɨ ãgua yuvɨreco viña.
20 Ndopoi eté Tũpa oyeupe ñehesa reroyasa sui. Ahe rumo
oyeroya catu ité sese iyavei omboetei eté. 21 “Supi eté Tũpa
vɨreco opĩratasa opacatu oñehengagüer mboavɨye ãgua” ehiño
ité opɨha pɨpe. 22 Sese Tũpa, “Co seco catuprɨ vahe secoi” ehi
iyeroyasa rese chupe.

23 Co ñehesa ndahei Abraham upe güeraño. 24 Yandeu avei
niha. Esepia, “Co seco catuprɨ vahe” ehi avei yandeu yayeroy-
ase sese. Ahe niha acoi ombogüerayevɨ vahe yande Yar Jesús.
25 Esepia, ahe imondoprɨ secoi yande angaipa repɨrã. Ipare
Tũpa ombogüerayevɨ yande pɨsɨ ãgua seco catuprɨ vahe nungar
oyeupe.
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5
Tũpa, “Peyavɨmbahe” ndehi iri

1 Sese yaico mbahe tuprɨ pɨpe Tũpa, “Peyavɨ mbahe”
ndehi irise yandeu yande Yar Jesucristo rembiapo sui sese
yande yeroyasa pɨpe. 2 Esepia, Jesucristo sui niha yareco
co Tũpa suindar porovasasa yayeroyase sese. Ipɨpe avei
yayemovɨracuaño ité yaico, yayembovɨha avei. Esepia,
yaicua Tũpa pɨri yande reco ãgua imborerecuasave. 3Ndahei
rumo sese güeraño yayembovɨha, yande yemombaraɨsusa
rese avei niha yayembovɨha yaico. Esepia, yaicua ahe
yandembohe yande ñemosa ãgua, 4 iyavei yañemosañose, yasẽ
tuprɨra yande recoãhasa sui, ahese yaicua yaipɨsɨ vaherã
mbahe avɨye vahe Tũpa suindar yepi. 5 Iyavei ahe yande
remiaro nayamoha tẽi chira sereco. Esepia, Tũpa ombou
ité oporoaɨsusa yandeu oEspíritu Santo yandeu ombou vahe
pɨpe.

6 Yande ae ndayaicatui yande ñepɨsɨro ãgua yande re-
cocuerai sui, Cristo rumo osupitɨse arɨ chupe, omano opacatu
yande angaipa rese. 7 Avɨyeteramo oimera que ñepei ava
omano vaherã ambuae ava avɨye vahe upe nara; yepe que
ava recocuer supi eté avɨye aira viña, seni rumo ndipoi eté
que ava, “Che tamano sepɨrã” ehi vaherã chupe. 8Yepe yande
angaipa viyar yaico yɨpɨndar, Tũpa rumo omboyecua yande
raɨsusa; ombou Cristo imano ãgua yande angaipa repɨrã.
9 Ipɨpe sui cũritei, “Peyavɨ mbahe” ndehi iri chira. Sese nom-
boui chietera oñemoɨrosa yandeu. 10Esepia, yamotarẽhɨmbar
yaico vɨtese, ahe Guahɨr manosa pɨpe sui yande reroyevɨ
iri oyeupe mbahe tuprɨ pɨpe; ocuerayevɨsa pɨpe evocoiyase
oicatu ité yande pɨs̃ɨro. 11 Ndahei co reseño ẽgüe yahera,
yavɨha catu aveira Tũpa rese, yande Yar Jesucristo rese avei.
Ichui niha ndipo iri mbahe Tũpa rovaque yande rese.

Adán iyavei Cristo resendar ñehesa
12 Supi eté Adán sui oime angaipa ɨvɨ pɨpe, ichui avei oime

manosa opacatu ava upe. Esepia, opacatu ité oyapo angaipa
yuvɨreco. 13Ndipo vɨteiseMoisés porocuaita, oime voi eté an-
gaipa co ɨvɨ pɨpe. Yepe tie ndicuasa vɨtei angaipa porocuaita
ndipoise viña, 14 Adán reco sui tuprɨ ité rumo ava omanoño
ité oangaipa pɨpe yuvɨreco. Ẽgüe ehiño ité yuvɨrecoMoisés re-
cose, yepe ahe ava yuvɨrecoi vahe angaipa ndahoyoyai Adán
angaipamborocuaitamboavɨyeẽhɨsa resendar rese viña. Ahe
Adán rese omboyecuambɨa ou vaherã.

15 Tũpa porerecosa ombou vahe rumo yandeu ndahoyoyai
eté Adán angaipa rese. Esepia, Adán rembiavɨ sui setá ava
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omano; Jesucristo rembiapo sui rumo Tũpa ombou oporere-
cosa poropɨs̃ɨrosa yandeu. Ahe rumo avɨye catu vahe ava
eta upe nara. 16 Ahe ñepei ava angaipa rumo ndoyoyai eté
Tũpa poropɨs̃ɨrosa ombou vahe rese yandeu. Esepia, ñepei
ava angaipa sui ou Tũpa ñemoɨrosa; oporerecosa rumo Tũpa
ombouño ité ava etambahe oyavɨ atɨ vahe upe nara yangaipa
mocañɨ ãgua. 17 Supi eté ñepei ava angaipa sui oimeño ité
manosa opacatu yandeu. Yande rumo yaipɨsɨ mbahe ipĩrata
catu vahe ichui, ahe Tũpa porovasasa tuvichá vahe ité iyavei
iporerecosa, “Peyavɨ mbahe” iheẽhɨsa resendar. Sese yareco
ité tecovesa apɨrẽhɨ vahe yandeyeupe nara ñepei ava sui, ahe
Jesucristo.

18 Evocoiyase inungar Adán rembiapo ai güeru Tũpa
ñemoɨrosa opacatu ava upe, Jesucristo rembiapo avɨye vahe
avei güeru opacatu ava upe Tũpa ñemoɨrosa pɨsɨẽhɨ ãgua
‘tovɨreco tecovesa apɨrẽhɨ yuvɨreco’ oya. 19 Esepia, ñepei ava
Tũpa reroyaẽhɨsa sui setá oime ava angaipa viyar; ẽgüe ehi
aveira ñepei ava mboyeroyasa sui setá aveira ava vɨreco
güeco catuprɨsa Tũpa rese yuvɨreco.

20 Supi eté porocuaita ouse aracahe, ahese angaipa yaposa
catu ité. Yepe ẽgüe ehi viña, Tũpa porovasasa rumo ɨvate catu
ité ichui. 21Evocoiyase inungar angaipa ipĩrata yandeu yande
mano ãgua viña, ẽgüe ehi avei rumo Tũpa oporovasasa ipĩrata
vahe pɨpe yande pɨsɨ seco catuprɨ vahe nungar yande rereco
‘toipɨsɨ tecovesa apɨrẽhɨ vahe che Rahɨr Jesucristo rembiapo
sui’ oya.

6
Angaipa upe omano vahe nungar yaico; Cristo rese yaicose

rumo oicove vahe ité yaico
1 Evocoiyase, ¿iya iri pĩha yayapo vɨte angaipa yaico Tũpa

yandeu oporovasasa mboyecua catu ãgua? 2 ¡Aní chietera!
Esepia, yande niha senoseprɨ angaipa sui. Evocoiyase ndiya
iri eté yayapo vɨteño angaipa yaico. 3 ¿Ndapeicuai vo pe
yañeapiramose Jesucristo rer pɨpe, ndoyavɨi yamano vahe ité
sese? 4 Yande ñeapiramose, avɨye acoi ñotɨmbrɨ yaico Cristo
rupive yande mbogüerayevɨ iri ãgua iyavei yande recocuer
mopɨasu ãgua avei, inungar acoi Cristo ocuerayevɨ Vu reco
pĩratasa pɨpe.

5 Yande omano vahe nungar yaicose supive, ẽgüe yahe
aveira yande yacuerayevɨ supi. 6 Yaicua avei niha yɨpɨndar
yande recocuerai yatɨcaprɨnungar curusu rese Cristo rupive,
“Che recocuerai tocañɨpa che sui” yande hesa pɨpe, iyavei
yande angaipa pɨpe mbiguai tẽi nungar yande recoẽhɨ ãgua.
7 Esepia, acoi omano vahe ndoyapo iri angaipa yuvɨreco.
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8 Yande avei niha omano vahe nungar Cristo rese yaico.
Evocoiyase yayeroya avei yaicove vaherã sese. 9 Yande niha
yaicua, Cristo ñepei reseve ocuerayevɨ, nomano iri chietera.
Esepia, manosa ndoicatu iri eté chupe. 10 Supi eté omanose
Cristo, omano ñepei reseve opacatu angaipa mocañɨ ãgua;
cũritei rumo oicove Tũpa upe nara. 11Ẽgüe peye avei pe, “Che
omano vahe nungar aico angaipa upe” peyera; “Che rumo
Tũpa upeño ité aicovera yande Yar Jesucristo rese che recosa
pɨpe” peye aveira.

12 Sese aní peico vɨte angaipa pĩratasavrɨve pe cuai ãgua pe
remimbotaraimboyeroyasa pɨpe. 13Aní peyemondo angaipa
upe mbahe tẽi apo ãgua. Peyemondo catu Tũpa upe. Esepia,
pe inungar ava ocuerayevɨ iri vahe peico. Sese peyemondo
tuprɨ ité Tũpa upe mbahe tuprɨ apo ãgua. 14 Evocoiyase, pe
angaipa ndape cuai iri chira pe rereco. Esepia, ndapeicoi
Moisés porocuaita pɨpe; pe rumoTũpa porovasasa pɨpe peico.

Yembohesambiguai tẽi recocuer sui
15 Ndayaico iri mborocuaita pɨpe tẽi, yaico rumo Tũpa

porovasasa pɨpe. Evocoiyase, ¿“Tayapo vɨte angaipa” ya-
hera pĩha? ¡Aní chietera! 16 Pe niha peicua que ava pem-
boyeroyase, ipovrɨ pendar evocoiyase peico. Pemboyeroyase
Caruguar angaipa apo ãgua, ahe evocoiyase pe reco mocañɨ
tẽira. Tũpa pemboyeroyase rumo, ahe evocoiyase pe reco
mohɨvira. 17Avɨye Tũpa upe. Esepia, pe yɨpɨndar mbiguai tẽi
nungar peico angaipa pɨpe viña, cũritei rumo pemboyeroya
pe pɨhave ité porombohesa peipɨsɨ vahe. 18 Ñepei reseve pe
angaipa sui Tũpa pe renosese, pe evocoiyasembiguai nungar
mbahe supi tuprɨ vahe apo ãgua peico. 19 (Che amboyoya
tecocuer mbahe co ɨvɨ pɨpendar rese imombehu pẽu. Esepia,
yavai vɨte ité pẽu co ñehesa renducua tuprɨ ãgua.) Yɨpɨndar pe
retecuerperecombahe tẽipɨpembahenaporaivaheapoãgua.
Ẽgüe peye rumo pe cũritei pe reco mohɨvi ãgua peico mbahe
tuprɨ pɨpe ñepei reseve Tũpa upe pe reco ãgua.

20Pepeico vɨtesembiguai tẽinungarpe angaipapɨpe, ahese
ndapeyapo vɨtei mbahe supi tuprɨ vahe; 21 cũritei rumo pechĩ
tẽi ichui, ahe niha ndape pɨt̃ɨvɨi eté pe recocuer rese, iyavei
pe reraso potamanosa apɨrẽhɨ vahesave yepi. 22Cũritei rumo
angaipa sui senoseprɨ peico Tũpa povrɨve pe reco ãgua. Ichui
mbahe tuprɨ oime pẽu. Ahe niha ombou oyeupe nara ité pe
reco tuprɨ ãgua. Ipɨpe sui peicora apɨrẽhɨ vaherã. 23Angaipa
niha ombou manosa tẽi yandeu, Tũpa rumo oporerecosa
ombou tecovesa apɨrẽhɨ vahe yandeu yande Yar Jesucristo
rese yande recose.
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7
Mendasa sui yembohesa

1 Che rɨvɨreta, pe niha peicua tuprɨ mborocuaita, peicua
avei ahe porocuaita povrɨveño ité opacatu yaico yaicove
vɨtese co ɨvɨ pɨpe. 2 Esepia, inungar cuña omenda vahe, imer
oicovevɨtese, iporocuaitavrɨvevɨteño ité secoi yepi. Omanose
rumo imer ichui, ahe cuña ndahe iri omer porocuaitavrɨve
secoi. 3 Acoi cuña omer recove vɨteseve, vɨrecose am-
buae cuimbahe, oyemboaguasa tẽi evocoiyase; acoi omanose
rumo imer ichui, ndaseco iri ipovrɨve. Ahe iyacatu ité
omenda yupagüe iri; ahese ndahei yaguasa tẽi cute.

4Che rɨvɨreta, pe niha ẽgüepeye avei Cristo rese peico vahe;
Cristo manosa sui ndahe iri Moisés porocuaitavrɨve peico
Cristo rese peico ãgua. Ahe niha acoi ocuerayevɨ vahe. Sese
yande recocuer ẽgüe ndehi tẽi vahe Tũpa upe. 5Esepia, yande
yaicove vɨtese yande reco ai pɨpe, ahe porocuaita renduse,
yaipota catu mbahe tẽi pɨpe yande reco ãgua. Ipare rumo
ahe manosave tẽi yande reraso ucara viña. 6 Cũritei rumo
yande omano vahe nungar yaico acoi porocuaita pɨpe yaico
vahecuer sui. Ẽgüe yahe, yasẽ ichui Tũpaupembahe apo ãgua
Espíritu sui yande reco pɨasu pɨpe. Ndahe iri mborocuaita
icuachiaprɨ yɨpɨndar vahe pɨpe yaico.

Angaipa oime vahe yande rese
7 ¿“Tũpa porocuaita angaipa” yahera pĩha? ¡Aní eté;

ndahei eté ahe angaipa! Co rumo ndaicuai chietera che
angaipa Tũpa porocuaita ndipoise viña. Supi eté che
ndaicuaise, “Ndapeipota rai chira ambuae ava mbahe” ehi
vahemborocuaita pɨpe, ahese ndaicuai chiaveira chembahe
pota raisa viña. 8 Aicuase mborocuaita, ahese angaipa
ipĩrata catu cheu. Ahe mborocuaita apo potaẽhɨsa pɨpe che
querẽhɨ catu opacatu che remimbotarai tẽi apo ãgua. Es-
epia, mborocuaita porẽhɨ angaipa avɨye ndipoi vahe viña.
9 Yɨpɨndar Tũpa porocuaita ndaicua vɨteise, ndoyavɨi avɨye
vahe ité che reco areco viña. Porocuaita aicuase rumo, aipota
rai angaipa apo ãgua. 10Che evocoiyase acañɨ tẽi vaherã aico
ipɨpe viña. Ahe porocuaita che recove apɨrẽhɨ ãgua mbou
rãgüer sui, che mondo ucaño itera manosa apɨrẽhɨ vahe pɨpe
tẽiviña. 11Esepia, angaipaaheporocuaitapɨpe chembopa ité.
Ahe ipɨpe avei chemocañɨ tẽira viña.

12 Evocoiyase co porocuaita ndaseco marai vahe ité, supi
tuprɨ vahe ité, avɨye vahe avei. 13 ¿Co porocuaita avɨye vahe
pĩha che rereco che mano ãgua tẽi? ¡Aní eté! Angaipa tẽi
rumoẽgüe ehi che rereco. Evocoiyase coporocuaita cuasa sui
oipota catu ucambahe tẽi apo ãgua cheu. Ipɨpe aicua angaipa
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oime vahe che rese. Ẽgüe ehi avei ahe porocuaita omboyecua
tuprɨ ité angaipambahe tẽi vahe yandeu.

14Yaicua niha porocuaita Tũpa suindar, che tẽi rumo imon-
doprɨ aico angaipa mboyeroya ãgua. 15 Che rumo ahese
ndaicuai mbahe oime vahe cheu. Esepia, che remimbotar
ayapo pota vahe ndayapoi; mbahe che remimbotarẽhɨ rumo
ayapo. 16 Che rumo ayapose mbahe ndayapo potai vahe,
ahese aicua co porocuaita avɨye vahe. 17 Evocoiyase ndahei
cheyesui eté ẽgüe ahe, angaipa tẽi rumo ẽgüe ehi che mbohe
uca. 18-19 Esepia, che aicua ndipoi eté mbahe avɨye vahe che
reco ai rese; sese yepe che ayapo pota ité mbahe avɨye vahe
viña, ndaicatui eté rumo yapo. Iyavei yepe ndayapo potai
mbahe tẽi viña, che rumo ayapoño ité. 20 Sese ayapo vɨteño
itese mbahe ndayapo potai vahe, ndahei rumo che ité ayapo,
che pɨha pɨpe angaipa oime vahe, ahe tẽi rumo oyapo uca
cheu.

21 Sese che aicua oime che cuaisar che rese. Esepia, ayapo
potase mbahe avɨye vahe yepi viña, ahe rumo oyapo uca
pota voiño ité mbahe naporai vahe cheu yepi. 22 Che pɨha
pɨpe rumo Tũpa porocuaita aipotá iteanga tẽi, 23 che rumo
aicua che pɨha pɨpe oime ambuae mbahe, mbahe tuprɨ apo
potaẽhɨsar cheu, ahe angaipa tẽi oime vahe che rese. Ahe
mbiguai nungar tẽi che rereco.

24 “¡Che paraɨsu ité!, ndaicatu iri eté, ¿uma pĩha co mbahe
tẽi sui che renosera viña?” ahe cheyeupe vichico. 25 Tũpaño
ité oicatu Guahɨr Jesucristo rese. “Avɨye” yande Ru Tũpa
upe. Ẽgüe ehi ahesembahe cheu; Tũpaporocuaita amboavɨye
pota viña, che remimbotarai tẽi rumo che rereco uca angaipa
povrɨve.

8
Yaico vaherã Tũpa Espíritu rese

1 Cũritei rumo ndipo iri Tũpa ñemoɨrosa yandeu Jesucristo
rese yaicose. 2 Esepia niha, Jesucristo rese yaicose, yande
cuaisar Espíritu tecovesa mondosar yande renose angaipa
povrɨ sui, manosa sui avei. 3 Esepia, yande remimbotarai
resendayaicatuiMoisésporocuaitamboyeroyaãgua,aheavei
evocoiyase ndoicatui eté yande reco moingatu. Tũpa rumo
oicatuño ité. Esepia, Guahɨr ombou yande nungar tuprɨ
ité ‘toyemondo ava angaipa repɨrã’ oya. Ẽgüe ehi imocañɨ
opacatu yande angaipa yande sui, yande remimbotarai avei.
4 Ahe ẽgüe ehi yande yamboavɨye vaherã mborocuaita. Es-
epia, ndayaico iri yande remimbotar tẽi pɨpe. Yaico rumo
Espíritu avɨye vahe rese.
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5 Esepia, acoi yuvɨrecoi vahe rumo güemimbotar tẽi pɨpe,
güecocuerai reseño tẽi ipɨhañemoñeta yuvɨreco; Espíritu rese
yuvɨrecoi vahe rumo semimbotar rese ipɨhañemoñeta catu
yuvɨreco. 6 Iyavei acoi güemimbotarai rese tẽi ipɨhañemoñeta
vahe, ahe omano itera apɨrẽhɨ yuvɨreco. Ipɨhañemoñeta vahe
rumo Espíritu suindar mbahe rese, vɨrecora tecovesa apɨrẽhɨ
vahe mbahe tuprɨ pɨpe yuvɨreco. 7 Esepia, acoi güecocuerai
reseño tẽi ipɨhañemoñeta vahe, ahe Tũpa amotarẽhɨmbar
yuvɨrecoi. Ndoipotai eté iyavei ndoicatui Tũpa porocuaita
mboyeroya ãgua yuvɨreco. 8Ẽgüe ehi eté, acoi yuvɨrecoi vahe
güemimbotarai pɨpe, ndoicatui eté Tũpa remimbotar apo ãgua
yuvɨreco.

9 Pe rumo ndapeico iri pe remimbotarai pɨpe. Peico rumo
TũpaEspíritu rese, ahe perecose peyese. Acoi ndovɨrecoi vahe
rumo Espíritu Cristo suindar, ndahei eté chupendar. 10Cristo
secoise rumo pe rese, yepe pe rete ocañɨ tẽi vaherã angaipa
sui viña, pe espíritu rumo oicoveño ité. Esepia, Tũpa, “Peyavɨ
mbahe” ndehi iri pẽu. 11 Acoi Tũpa Espíritu secoise pe rese,
Tũpa evocoiyase omondora tecovesa pɨasu pe retecuer upe
oEspíritu pe rese secoi vahe pĩratasa pɨpe. Esepia niha, ipɨpe
ité ombogüerayevɨ Guahɨr Jesucristo.

12 Ẽgüe ehi che rɨvɨreta, yareco yande cuaita, ndahei rumo
yande remimbotarai pɨpe yande reco ãgua. 13 Esepia, pe pe-
icoño itese pe remimbotarai pɨpe, ahese pecañɨ tẽira; pemom-
bopase rumo Espíritu pɨpe peyesui, ahese peicovera apɨrẽhɨ
vaherã.

14 Esepia, opacatu Tũpa Espíritu ombohe vahe, Tũpa rahɨr
ité yuvɨrecoi. 15 Supi eté pe Espíritu peipɨsɨ vahe ndapem-
bosɨquɨye uca iri pe rereco, ahe rumo pemoingo Tũpa rahɨr
ité pe reco ãgua. Ahe avei, “¡Che Ru!” pe mbohe uca chupe.
16 Co Espíritu avei oicua uca yande espíritu upe Tũpa rahɨr
yande recose. 17 Evocoiyase yaipɨsɨ aveira mbahe yande
Ru Tũpa ombou vaherã yandeu; ahe oyoya Cristo reseve
yaipɨsɨra, Cristo paraɨsu agüer pɨpe ité yaicose yareco vaherã
teco porañetesa ipɨri curi.

Teco porañetesa ou vaherã curi
18 Cũritei rumo yande paraɨsusa ndoyoyai eté teco po-

rañetesa yande rese ou vaherã rese. 19Opacatu Tũpa rembi-
apocuer osãro vɨte ité opacatu oquerẽhɨsa pɨpe, osepia pota
ité teco porañete vahe tahɨr yuvɨrecoi vahe rese. 20 Esepia,
Tũpa rembiapo ndahe iri eté yɨpɨndar nimarai vahe nungar.
Ndahei rumo oyesui tẽi ẽgüe ehi, Tũpa ité, “Ẽgüe tehi” ehi
chupe, ombouse angaipa reprɨ ava upe. Mbahe sembiapoc-
uer rumo osãroño ité 21 güeco opa tẽi vaherã sui ñepɨsɨro
ãgua teco porañete vahe Tũpa rahɨr vɨreco vahe rupitɨ ãgua
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curi. 22Yandenihayaicuaaracahe suive opacatumbaheTũpa
rembiapo oiporara mbaherasɨcuer yuvɨreco cuña imembɨ
rasɨ vahe nungar. 23 Ndahei rumo ahe güeraño ẽgüe ehi
yuvɨreco, yandeavei ẽgüeyahe. Yandeyareco ité Espíritu, ahe
yɨpɨndar vahe yaipɨsɨ vaherã ichui curi. Yayemombaraɨsu,
yasãrovɨte yandequerẽhɨsa pɨpeTũpa guahɨr ité yande rereco
ãgua, yande retecuer recuñaroãguaavei. 24Esepia, yandeniha
yañepɨsɨro ité yande remiaro reroya pɨpe; sese acoi yasepia
vahe mbahe yande remiaro, nayasãro iri. Ndipoi ava osãro
vɨte tẽi vahembahe güembiepia. 25Acoimbahe yande remiaro
ndayasepia vɨteise rumo, yasãro vɨte yande ñemosasa pɨpe
sereco.

26 Ẽgüe ehi avei Espíritu yande pɨt̃ɨvɨi ndayaicatu irise. Es-
epia, ndayaicuai etémarayaherayayeroquɨ, coEspíritu Santo
rumo oporandu ité Tũpa upe yande rese oyemopoasesa pɨpe.
27 Iyavei Tũpa, ahe oicua vahe opacatu yande pɨhañemoñetasa,
oicuaño ité Espíritu mbahe omombehu pota vahe oyeupe.
Esepia, Espíritu oporandu chupe semimbotar rupi yande
seroyasar yaico vahe rese.

Yasecopɨpa iterambahe tẽi
28 Tũpa niha yande poravo güemimbotar rupi. Yepe yaicua

mbahe tẽi oime yandeu viña, Tũpa rumo opacatu mbahe
oyapo yandeu mbahe tuprɨ reime ãgua yande raɨsusave.
29 Esepia, yɨpɨve Tũpa yande cua, yande poravo Guahɨr Jesu-
cristo nungar ité yande reco ãgua ‘ahe che Rahɨr tenonde catu
vahe tasecoiopacatuambuaecherahɨr sui’oya. 30 IyaveiTũpa
yɨpɨsuive ahe yuvɨrecoi vahe oiporavo. Chupe oñehe oyeupe
nara seco ãgua. Ipare, “Co seco catuprɨ vahe” ehi chupe; ahe
chupe avei omondo teco porañetesa.

31 ¿Mara yahe irira vo chupe? ¡Tũpa niha yande repɨsar
secoi, sese ndoicatu iri eté yande amotarẽhɨmbar yuvɨreco!
32 Tũpa niha ombou ité Guahɨr imano ãgua opacatu yande
rese. Sese yaicua ombou aveira opacatu mbahe yandeu
yande pɨt̃ɨvɨi ãgua Tahɨr rese yande recose. 33-34 Sese ndiyai
eté ava upe, “Pecañɨ tẽira, peyavɨ pe recocuer” ihe ãgua yande
iporavoprɨ yaico vahe upe yuvɨreco. Esepia, Tũpa opa omo-
cañɨ yande angaipa yande sui Cristo omanose sepɨrã, iyavei
ocuerayevɨse. Cũritei Cristo Vu acato cotɨ, “Co cheundar
ité yuvɨrecoi” ehi yande rese oyerure yepi. 35 ¿Mbahe pĩha
yandemboyepepɨraCristoyanderaɨsusa sui viña? ¿Queyande
paraɨsusa, mbahe yavai vahe yandeu, yande momara-mara
tẽisa, que tɨeporẽhɨ, anise que yande turucuarã ndipoise,
que mbahe tẽise yandeu, yande yuca potase tie yuvɨreco?
36 Inungar icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi:
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“Oyemoingatu voi arɨ rupi yande yuca ãgua yuvɨreco ndeun-
dar yaicose, ovesa yucapɨrã nungar tẽi yande rereco
yuvɨreco” ehi

aracahe.
37 Opacatu rumo co mbahe oimese yandeu, yasecopɨpa

ité ahe yande raɨsusar recocuer pɨpe sui. 38 Sese che aroya
ité Tũpa yande raɨsu vɨteño itera yepi yepe que yamanora,
anise que mbahe oime vahe yandeu yande recove vɨtese.
Ndayande mboyepepɨi chiaveira ichui que Tũpa rembiguai,
que seco ɨvate vahe, seco pĩrata vahe ndayasepiai vahe, que
cũritei mbahe oime vahe yandeu, anise que mbahe oime va-
herã curi. 39 ¡Ndayandemboyepepɨi chiaveira que ɨva pendar
mbahe, anise que mbahe ɨvɨ pɨpendar, que ambuae mbahe
Tũpa rembiapo iporoaɨsusa sui omboyecua vahe opacatu
yande Yar Jesucristo recocuer pɨpe yandeu!

9
Tũpa oiporavo Israel oyeupe nara arácahe

1 Che Cristo reroyasar che reco pɨpe supi eté añehe,
ndopombopai. Tũpa Espíritu oicua ité che pɨhañemoñetasa
supi vahe. 2 Ndavɨhai eté che pɨha pɨpe; oime mbahe
tasɨ vahe cheu yepi. 3 Che aipota tẽi opacatu che mu
judío ñepɨsɨro ãgua yuvɨreco viña. “Tacañɨ tẽi Cristo porẽhɨ
icañɨ tẽiẽhɨ ãgua yuvɨreco” ahera viña. 4 Ahe niha Israel
suindar yuvɨrecoi, aracahe Tũpa oiporavo vahe guahɨrguã.
Ahe ipãhuve avei secoi güendɨgüer porañetesa pɨpe, iyavei
omondo ité oñehe güemimbotar, oporocuaita avei chupe nara
viña ‘tache mboetei oyeruresa pɨpe che rẽtave yuvɨreco’ oya,
iyavei, “Amboavɨye itera che ñehe pe rese” ehi yuvɨreco
chupe. 5 Ahe avei niha yande ramoi yɨpɨndar vahe suindar
yuvɨrecoi, Tũpa Rembiporavo Poropɨs̃ɨrosar avei ahe ichuin-
dar oyesu vahe. Ahe Poropɨs̃ɨrosar niha Tũpa ité, ɨvate catu
vahe secoi opacatu sui. Sese, ¡timboeteisa catu yepi! ¡Ẽgüe tehi
apɨrẽhɨ!

6 “Tũpa nomboavɨyei Israel upe oñehe imombehuprɨ”
ndapeyei chira. Esepia, ndahei opacatu Israel suindar supi
tuprɨ vahe. 7 Iyavei ndahei opacatu Abraham suindar tahɨr
supi tuprɨ vahe yuvɨreco. Esepia, Tũpa aipo ehi: “Nde rahɨr
Isaac sui rumo oimera nde suindar sovasaprɨ” ehi chupe.
8 Co rumo osenducua uca yandeu ndahei Abraham suin-
dar yuvɨnose vaheño ité Tũpa rahɨr yuvɨrecoi, Tũpa remi-
mombehu rupi yuvɨroha vahe güeraño rumo ichuindar ité
yuvɨrecoi. 9Esepia, Tũpa Abraham upe aipo ehi aracahe: “Co
arɨ rupi avei ayevɨra curi, ahese oimera Sara membrɨ ndeu”
ehi.
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10 Ndahei rumo co reseño, tahɨr Isaac rese avei. Es-
epia, ocuacuase sembireco Rebeca imembɨ cõi, ahe icõi vahe
yesupa rumo ñepeiño ité. 11-13 Ahe ndoyuvɨroha vɨteise,
ndoyapo vɨteise mbahe que avɨye vahe, que naporai vahe
yuvɨreco, Tũpa aipo ehi ichɨ Rebeca upe: “Yɨpɨndar oha vahe
nde membrɨ ahe omboyeroyara ipandar” ehi. Co oyoya ité
icuachiaprɨ rese acoi aipo ehi vahe: “Che asaɨsu ité Jacob,
Esaú rumoayamotarẽhɨ” ehi. Sese yaicua iya ité Tũpaupe ava
poravo güemimbotar rupi, ndahei seco avɨye vahe rese.

14 ¿Sese pĩha Tũpa upe, “Ndaseco tuprɨi vahe” yahera? ¡Aní
eté! 15 Esepia, acoi Moisés upe aipo ehi: “Aiparaɨsuerecora
ava, asaɨsu aveira che remimbotar rupi” ehi. 16 Supi eté
ndahei yande remimbotar rupi tẽi,ndahei avei yandepĩratasa
rupi Tũpa oyapombahe; ahe rumo oporoparaɨsuerecosa pɨpe
mbahe oyapo yandeu. 17 Supi eté Tũpa aipo ehi mborerecuar
guasu Egipto pendar upe aracahe: “Che oromoingue uca
mborerecuar nde reco ãgua che pĩratasa mboyecua ãgua nde
sui, che rermboetei ãgua avei opacatu avaupe co ɨvɨpɨpe” ehi.
18Ẽgüeehi oporoparaɨsuerecogüemimbotar rupi. Güemimbotar
rupi avei omboavai vɨroya ãgua ava upe.

19 Avɨyeteramo oimera que amove pe pãhu pendar aipo
ehi vahe, “Ndiyai evocoiyase Tũpa upe, ‘Pe peyavɨ mbahe’
he ãgua yandeu. Esepia, ndipoi eté niha ava, ‘¡Aní!’ ehi
vaherã Tũpa remimbotar upe” ehira. 20 “Ndiyai eté rumo
Tũpa poepɨ ãgua ndeu” ahera aipo ehi vahe upe. Inungar
ñaɨhu mbahemoinda ndiyai, “¿Mahera che apo rai tẽi eve?”
ihe ãgua oaposar upe. 21 Ñaɨhu rese oporavɨquɨ vahe rumo
güemimbotar rupi oyapora mbahe yuvɨreco sese. Oicatu ichui
avɨye catu vahe apo, oicatu avei ambuae iporupɨrã tẽi apo
ãgua.

22 Tũpa rumo oñemosa pare iya ité oñemoɨrora, opĩratasa
mboyecua ãgua ocañɨ tẽi vaherã upe. 23 Ẽgüe ehi avei yapo
güemimbotar rupi güeco porañetesa ɨvate vahe mboyecua ãgua
yandeu. Esepia, yande paraɨsuereco iyavei yɨpɨsuive teco
orɨ porañetesa omoingatu yandeu aheve yande reique ãgua.
24Yandeavei yanderenoi oyeupe, que judío,anisequendahei
vahe judío yande recose. 25 Esepia, Oseas rembicuachiagüer
pɨpe aipo ehi:
“Acoi ava ndahei vahe cheundar, chupe,
‘Cheundar ité’ ahera, iyavei acoi ava ndahei vahe saɨsuprɨ

yuvɨrecoi, chupe, ‘Che rembiaɨsu ité’ ahera” ehi.
26 “ ‘Pendahei vahe cheundar peico’ ehi vahesave, ahe chupe,

‘Tũpa oicove vahe rahɨr ité’ hesara” ehi.
27 Isaías rumo aipo ehi israelita upe: “Yepe Israel suindar setá
iteangara viña inungar ɨvɨ cuhi, movɨro tẽi rumo oñepɨsɨrora
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yuvɨreco. 28 Esepia, yande Yar omboavɨye voira oñehe ava
vɨroyasarẽhɨ mocañɨ ãgua co ɨvɨ pɨpe” ehi. 29 Oyoya avei
ambuae Isaías remimombehugüer yɨpɨndar vahe rese:
“Yande Yar seco pĩrata catu vahe noipɨs̃ɨroise que movɨro

yande ramoi yandeu, yacañɨpa tẽiraviña inungar tecua
guasu Sodoma,

Gomorra reseve yuvɨreco” ehi.
Judío yuvɨrecoi vahe iyavei ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar

30 ¿Mara yahera vo evocoiyase? Yaicua ava ndahei vahe
judío, yepe ndahei osecá vahe güeco catuprɨ ãgua yuvɨreco
viña, Cristo rese oyeroyasa pɨpe rumo vɨreco ité güeco
catuprɨsa Tũpa rovaque. 31 Judío yuvɨrecoi vahe rumo oipota
tẽi güeco tuprɨ ãgua ité Tũpa porocuaita mboyeroya pɨpe viña,
ndoicatui eté rumo supitɨ yuvɨreco. 32 Esepia niha, nda-
hei oyeroyasa pɨpe ité oseca oñepɨsɨro ãgua, ahe rumo co
mborocuaita mboyeroyasa sui tẽi Tũpa rese yuvɨrecoi pota
viña. Ahe evocoiyase ndoyavɨi oyepɨapi vahe “ita yepɨapisa”
rese yuvɨreco. 33Aipo ehi tuprɨ icuachiaprɨaracahendarpɨpe:
“Che amondo Sión ve ñepei ita yepɨapisa, ahe oporoeitɨ vahe.
Acoi sese oyeroyá vahe rumo, nomochi ucai chietera oyesui”

ehi Jesús recocuer upe.

10
1 Che rɨvɨreta, che aipota che pɨha pɨpe ité iyavei ayerure

Tũpa upe chemu judío recocuer rese ‘toñepɨsɨro yuvɨreco’ che
yapave. 2 Supi eté iquerẽhɨ ité Tũpa upe mboravɨquɨ apo ãgua
yuvɨrecoviña. Oquerẽhɨsa sui rumooyavɨ senducuaẽhɨsapɨpe
yuvɨreco. 3Esepia, ndoicua potai mara ehi Tũpa ava pɨsɨ oye-
upe. Sese oyesui tẽi oseca güecocuer tuprɨsa pɨpe ‘tomoingatu
Tũpa opɨha yande pɨsɨ ãgua’ ohesave yuvɨreco viña. Ipɨpe sui
nomboyeroyai eté Tũpa remimbotar güeco mbocatuprɨ ãgua
ité yuvɨreco. 4Esepia, Cristo recocuer pɨpe imboavɨyesa tuprɨ
Moisés porocuaita, “Peyavɨ mbahe che ñemoɨrosa pɨsɨ ãgua”
ehiẽhɨ ãgua Tũpa oyese oyeroya vahe upe.

5 Co yande reco catuprɨ ãgua porocuaita pɨpe sui, Moisés
aipo ehi icuachía: “Acoi ava omboavɨye tuprɨ vahe opacatu
co mborocuaita, ipɨpe sui yuvɨrecovera” ehi. 6 Tũpa, “Peyavɨ
mbahe cheñemoɨrosa pɨsɨ ãgua”heẽhɨ ãgua rumoyande yeroy-
asa pɨpe, “Ava vo oyeupira ɨvave Tũpa Rembiporavo reroyɨ
ãgua” ndapeyei chira. 7 Iyavei, “Ava vo ogüeyɨra omano vahe
pãhuve Tũpa Rembiporavomboyeupi uca ãgua” ndapeyei chi-
aveira. 8 ¿Mara peyera evocoiyase pe pɨha pɨpe? “Co ñehesa
namombrɨveimi pe sui, pe yuru pɨpe ité, pe pɨha pɨpe avei
secoi” peyera. 9 “Jesús, che Yar” peyese, pe pɨha pɨpe peyeroy-
ase avei Tu imbogüerayevɨsa rese, ahese ipɨs̃ɨroprɨ peicora.
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10 Esepia, yande pɨha pɨpe yayeroya Jesús rese. Ahese Tũpa,
“Co seco catuprɨ vahe” ehira yandeu. Iyavei yamombehuse
sese yande yeroyasa, ahese ipɨs̃ɨroprɨ yaicora.

11 Esepia, icuachiaprɨ aracahendar pɨpe Tũpa aipo ehi:
“Acoi sese oyeroyá vahe rumo, nomochi ucai chietera oyesui”
ehi. 12 Sese oyoya tuprɨ judío ndahei vahe judío recocuer
rese. Esepia, ñepeiño ité nihaYar opacatu avaupenomopanei
vahe oporovasasa tuvichá vahe oyeupe oporandusar upe.
13 Esepia, icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi: “Acoi
opacatu osenoi vahe yande Yar rer, ipɨs̃ɨroprɨ yuvɨrecoira”
ehi. 14 Ava rumo ndoporandui chira pɨs̃ɨrosa rese Jesús upe,
sese ndoyeroyaise yuvɨreco. Iyavei sese ndoyeroyai chira
sesendar ñehesa ndosenduise yuvɨreco. Iyavei ndosendui
chira ndipoise ñehesamombehusar yuvɨreco chupe. 15 Iyavei
maraehira coñehesamombehuyuvɨrecondipoise imondosar
chupe. Aipo ehi avei niha acoi icuachiaprɨ aracahendar pɨpe:
“¡Avɨye ai eté acoi ava güeru vahe ñehesa avɨye vahe pɨs̃ɨrosa
resendar!” ehi.

16 Ndahei rumo opacatu che mu judío vɨroya co ñehesa
pɨs̃ɨrosa resendar yuvɨreco. Isaías niha aipo ehi avei aracahe:
“Che Yar, ¿uma pĩha vɨroya ore ñehe yuvɨreco?” ehi. 17 Sese
yayeroya Jesucristo rese co ñehesa pɨs̃ɨrosa rendusa pɨpe.

18 ¿Osendu pĩha judío co ñehesa yuvɨreco? ¡Osendu ité! Esepia,
aipo ehi avei acoi icuachiaprɨ aracahendar pɨpe:
“Sendusa niha opacatú ɨvɨ rupi iñehe” ehi.
19 Iyavei, ¿osenducua pĩha yuvɨreco? ¡Osenducuaño ité! Esepia,
yɨpɨndarMoisés omombehu icuachiaprɨ pɨpe aipo ehi:
“Perecatẽhɨra che porovasasa rese oipɨsɨse ava ndahei vahe

judío iyavei peñemoɨrora ayapose mbahe avɨye vahe
acoi ava, ndayaracuai vahe upe” ehi.

20 Ipare omombehu tuprɨ ité Isaías osɨquɨyeẽhɨsave Tũpa ñehe
aipo ehi vahe:
“Acoi ava ndache recai vahe, ahe che pɨsɨ ité yuvɨreco.
Iyavei ayemboyecua acoi ava che rese ndoporandui vahe

upe” ehi.
21 Judío recocuer rese avei rumo aipo ehi: “Arɨ rupi añehe
tẽi ava che reroyasarẽhɨ ndiporeroyai vahe upe vichico” ehi
aracahe.

11
Movɨro tẽi ava Israel pendar Tũpa oiporavo oyeupe nara

1 Evocoiyase, ¿omombo pĩha Tũpa ava Israel güembiporavo
eta oyesui? ¡Aní eté! Esepia, che avei niha ichuindar aico.
Abraham niha che ramoi eté, Benjamín suindar avei aico.
2Yɨpɨsuive ité niha Tũpa, “Co ava cheundar ité” ehi ore ramoi
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israelita upe. Sese cũritei ndore momboi eté oyesui. Peicua
niha acoi Elías resendar icuachiaprɨ aracahendar oyeroquɨ
tẽise omu israelita rese aipo ehise Tũpa upe: 3 “Che Yar, nde
ñehe mombehusareta opa oyuca yuvɨreco. Ndeu porerecosa
reropovẽhesa renda avei opa omombo yuvɨreco. Che güeraño
aicove vɨtemi nde reroyasar. Che yuca potaño avei eté
rumo yuvɨreco” ehi. 4 Tũpa rumo omboyevɨ chupe: “Aipeha
rumo siete mil tuprɨ ava che mboyeroyasar cheyeupe nara
noñenopɨhaivaheBaal rahangarovai yuvɨreco”ehi. 5Ẽgüeehi
avei cũritei opɨta vɨteñomovɨro judío, ahe niha Tũpa oiporavo
oporoaɨsusa pɨpe. 6 Ipɨpe ité niha ẽgüe ehi, ndahei eté que
ava rembiapo sui oiporavo. Ava rembiapo suise rumo, ahese
ndahe iri chira poroaɨsusa pɨpe viña.

7Evocoiyase judío eta ndosecai etémbahe oipotá catu vahe
Tũpa suindar yuvɨreco. Sembiporavo ete ité rumo oipɨsɨ
yuvɨreco. Ambuaeupe rumoTũpaomboavai catuvɨroyaãgua.
8 Icuachiaprɨ pɨpe aipo ehi aracahe: “Tũpa nomboyecua uca
iri mbahe secocuer pɨpe. Cũritei ẽgüe ehiño vɨte ité yuvɨreco.
Omondo tẽi sesarã; ipɨpe rumo ndosepia ucai mbahe chupe.
Omondo tẽi avei yapɨsaguã; ipɨpe ndosenducua ucai mbahe
chupe” ehi. 9 Iyavei David aipo ehi aracahe:
“Ipietasa ɨvonde nungar iyavei pira mbohasa nungar tasecoi

chupe.
Ipɨpe sui toyuvɨroha mbahe tẽi pɨpe yuvɨreco, toyemom-

baraɨsu uca avei ipɨpe yuvɨreco.
10Toicua emembahe inungar ndasesapɨsoi vahe yuvɨreco.
Icuhapaprɨ nungar ayase toyuvɨrecoi apɨrẽhɨ vaherã” ehi.

Ndahei vahe judío ñepɨsɨro agüer
11Evocoiyase areco iri che porandusa pẽu: ¿Apɨrẽhɨ vaherã

ité pĩha judío eta ndoyeroyai Jesucristo rese oñepɨsɨro ãgua
yuvɨreco? ¡Aní eté! Ahe rumo ẽgüe ehi ava ndahei vahe
judío pɨs̃ɨrosa pɨsɨ ãgua yuvɨreco. Ipɨpe sui oyemonguerẽhɨ
catura judío ipɨsɨ ãgua yuvɨreco curi. 12 Evocoiyase judío eta
rembiavɨ sui tuvichá Tũpa poroparaɨsuerecosa oime opacatu
ava ndahei vahe judío upe. Coiye rumo tuvicha catu itera
Tũpa poroparaɨsuerecosa opacatu ava upe oyevɨse yuvɨreco
chupe.

13 Che rumo areco che ñehesa pẽu pe ndahei vahe judío.
Tũpa niha che cuai oñehe mombehu ãgua ndahei vahe judío
upe. Sese, “Avɨye ai eté che poravɨquɨsa” ahe che mu judío
rovaque yepi. 14 Sendusa sui avɨyeteramo oimera ipãhuve
oyemonguerẽhɨ vahe pɨs̃ɨrosa Tũpa suindar pɨsɨ ãgua oyeupe
nara yuvɨreco. 15 Esepia, judío mombosa pɨpe sui Tũpa
omoime ñerosa opacatu ava co ɨvɨ pɨpendar upe. ¿Mara ehira
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pĩha evocoiyase Tũpa ipɨsɨse? Ahese oipɨsɨra tecovesa apɨrẽhɨ
vahe yuvɨreco, evocoiyase ndoyuvɨreco iri chira omano vahe
nungar Tũpa upe. 16 Esepia, yɨpɨndar panguã sui yapoprɨ
seropovẽhese Tũpa upe, opacatu panvɨ evocoiyase sovasaprɨ
avei ichui. Iyavei inungar ɨvɨra rapo seropovẽhese Tũpa upe
viña, sãca avei evocoiyase opacatu ẽgüe ehi aveira viña.

17 Amove che mu judío inungar Olivo rãca yasɨaprɨ. Pe
evocoiyase ndahei vahe judío ɨvɨra caha pɨpendar rãca nun-
gar peico vahe, peso yasɨaprɨ rendagüerve, ipɨpe sui peipɨsɨ
vɨr̃acuasa pe recove ãgua. 18 Aní chira rumo, “Yande avɨye
catuvaheyaico ɨvɨra rãcanungaryɨpɨndaryuvɨrecoi vahe sui”
peye pe yeecomboɨvate aisa pɨpe. Esepia, ndahei pe sui judío
oipɨsɨ oyemovɨracua ãgua yuvɨreco, pe rumo yɨpɨndar ichui
eté peipɨsɨ pe yemovɨracua ãgua.

19 Iyavei, “Co judío rumo imombosa ité ɨvɨra rãca asɨaprɨ
nungar yande sendagüerve yapɨta vaherã” peye revo. 20 Supi
eté, co rumo Tũpa reroyaẽhɨ pɨpe ahe imombosa ichui
yuvɨreco, pe rumo seroya pɨpe suiño ité pepɨta sendagüerve.
Sese peicua catu, aní chira peyemboɨvate ai ipɨpe. 21 Esepia,
Tũpa oiporavo co judío oyeupe nara ité viña, ndovɨroyaise
rumo, ndoipɨsɨi eté. Pẽu avei ẽgüe ehira ndapemboyeroyaise.
22Peyapɨsaca tuprɨ, Tũpa niha avɨye vahe ité. Seco pĩrata vahe
avei rumo ava vɨroyaẽhɨsar upe. Pẽu rumo avɨye ité. Peicoño
catu iporoaɨsusa pɨpe; avɨyeteramo ndapeicoise supi, pe avei
yasɨaprɨnungar tẽi peicora. 23Opoipase rumo judío eta Cristo
reroyaẽhɨsa sui, Tũpa evocoiyase vɨroyevɨ irira oyeupe nara.
Esepia, chupe iya ité ipɨsɨ iri ãgua. 24 Pe ndahei vahe judío
ɨvɨra caha pɨpendar rãca yasɨaprɨ nungar peico, Tũpa rumo
pe mondo ɨvɨra avɨye vahe nungar rese. ¡Evocoiyase judío ete
ité inungar ahe ɨvɨra avɨye vahe rãca yasɨaprɨ, ahe ɨvate catu
oipɨsɨ irira oyeupe nara!

Ipa vahe judío ñepɨsɨro agüer
25 Che rɨvɨreta, che aipota, “Toicua Tũpa remimbotar

icuapɨrẽhɨ oyemboɨvate aiẽhɨ ãgua yuvɨreco” ahe pẽu. Esepia,
amove Tũpa judío upe omboavai vɨroya ãgua. Ahe rumo,
“Tachereroyaparane iténdaheivahe judío chereseyuvɨrecoi
pota vahe” ehi vɨte pẽu, 26 ahese ramo opacatu ava judío
yuvɨrecoi vaheTũpa oipɨs̃ɨrora. Esepia, icuachiaprɨ aracahen-
dar pɨpe aipo ehi:
“Oura ava Pɨs̃ɨrosar judío recua Sión pãhu sui, ahe oipehara

mbahe naporai vahe opacatu judío sui.
27 Evocoi niha che remimbotar chupe nara, amocañɨse yan-

gaipagüer yuvɨreco ichui” ehi.
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28 Ẽgüe ehi cũritei judío eta ndosendu potai ñehesa pɨs̃ɨrosa
resendar yuvɨreco. Sese Tũpa amotarẽhɨsar yuvɨrecoi. Pẽu
mbahe tuprɨ ãgua rumo ẽgüe ehi. Tũpa rumo osaɨsu vɨte.
Esepia, yɨpɨve ité oiporavo tamoi eta oyeupe. 29 Supi eté,
Tũpandovɨroyevɨ iri etémbahegüemimondo iyaveindovɨrova-
rova tẽi vahe opɨhañemoñetasa güembiporavo sui. 30 Yɨpɨndar
niha pe ndapemboyeroyai eté Tũpa. Cũritei rumo judío eta
ndovɨroyaise yuvɨreco, pe paraɨsuereco Tũpa. 31Ẽgüe ehi avei
judío eta cũritei ndovɨroyai yuvɨreco. Tũpa pe paraɨsuereco
uca ãgua rumo ẽgüe ehi yuvɨreco. Coiye inungar pe, judío avei
osupitɨra Tũpa poroparaɨsuerecosa yuvɨreco. 32 Esepia, Tũpa
ité, “Opacatú oyavɨmbahe che reroyaẽhɨsa pɨpe” ehi ‘oicuase
mbahe güembiavɨ, tiquerẽhɨ opacatú che poroparaɨsuerecosa
pɨsɨ ãgua yuvɨreco’ oya.

33¿Mara ehi rutei Tũpa aracuasa, imbahecuasa avei? Ndipoi
chietera que ava yaracuasa mombehu tuprɨ ãgua. Ndayaica-
tui avei secocuer cuapa tuprɨ ãgua. 34Ndipoi eté que avaoicua
vaheyandeYarpɨhañemoñetasa iyavei ndipoi eté queambuae
ava tẽi ombohe vahe no. 35Ndipoi que ava mbahe omondo
vaheyandeYarupe ‘tomboyevɨ cheu’ohesave. 36Esepia, Tũpa
suiño ité niha opacatumbahe oime, oyeupe nara aveimbahe
oyapo opĩratasa pɨpe. ¡Sese imboeteiprɨ ité Tũpa tasecoi yepi!
Ẽgüe tehi apɨrẽhɨ.

12
Yande recocuer imondoprɨ Tũpa upe nara

1Sese che rɨvɨreta, cheTũpaporoparaɨsuerecosapɨpeaipota
pe yemondo ité pe recoveseve chupe nara, inungar mbahe
Tũpa upe seropovẽheprɨ ité, ahe avɨye itera chupe. Ahe niha
pe cuaita pe pɨha pɨpe sui eté peyapo vaherã chupe. 2 Peico
iri eme co ɨvɨ pɨpendar pɨhañemoñetasa tẽi rupi. Iyacatu rumo
pesecuñaro pe pɨhañemoñetasa. Ipɨpe sui opacatu pe recocuer
oñecuñarora. Ẽgüe peyese, peicuara Tũpa remimbotar ahe
mbahe avɨye vahe, semimbotar supi tuprɨ vahe ité.

3 Tũpa niha oporovasasa pɨpe che cuai, sese aipo ahe pẽu:
pepɨhañemoñeta eme pe yemboɨvate ai ãgua rese. Iyacatu
rumo peicua tuprɨ pe pɨhañemoñetasa peyesendar Tũpa pẽu
mbahe imbougüer rupi sese pe yeroyasa pɨpe. 4 Inungar
yande rete ñepeiño ité, sesendar rumo setá, iyavei ndahoy-
oyai mbahe sembiapo. 5 Ẽgüe yahe avei yande, yepe que
yande retara viña, Cristo rese yayemboyase rumo, ñepei vahe
nungar yaico. Evocoiyase yande ñepei-pei opacatu upendar
yaico.
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6Tũpanihaomboyeavɨratɨmbahecuasa imbouoporoaɨsusa
pɨpe ñepei-pei upe. Evocoiyase Tũpa ombouse oñehe
mombehu ãgua yandeu, yamombehura ñepei-pei iñehe
sese yande yeroyagüer rupi. 7 Que ombouse mbahecuasa
ambuae ava pɨt̃ɨvɨi ãgua yandeu, yaipɨt̃ɨvɨi tuprɨ aveira.
Ombouse yande porombohe ãgua, yaporombohe tuprɨño
itera. 8 Iyavei ombouse yandeu ambuae ava monguerẽhɨ
ãgua, yaporomonguerẽhɨño itera. Ombouse yande poropɨt̃ɨvɨi
ãgua ava mbahe ndovɨrecoi vahe upe, yamondoño itera
mbahe chupe yande recatẽhɨẽhɨsave. Acoi oporocuai vahe,
toyapoñooquerẽhɨsapɨpe; iparaɨsuvahepɨt̃ɨvɨisar, toipɨt̃ɨvɨiño
avei vorɨvetesa pɨpe.

Cristo reroyasar cuaita
9 Iyavei peyeaɨsu tuprɨ ité; aní pesepia potarambahe tẽi, iy-

acatu rumo peicoño iterambahe avɨye vahe pɨpe. 10Peyeaɨsu
catu ñepei-pei oyeɨvrɨ nungar tuprɨ pe recosa pɨpe. Pe ae
peyemboetei rãgüer sui pemboetei catura ambuae ava Jesús
reroyasar.

11Peyemonguerẽhɨ, aní ndapequerẽhɨi chira iyavei peyapo
yande Yar upembahe opacatu pe recoete pɨpe.

12 Peicoño pe vɨharetesave mbahe ɨva péndar rãrosa pɨpe;
peñemosañombahe rasɨcuer peiporarase iyavei aní chira pe-
seya pe yeruresa yepi.

13 Peipɨt̃ɨvɨi ambuae ava Cristo reroyasar mbahe ipanese
chupe, pemohapɨsɨra ava oyepota vahe pe pɨri.

14 Peyerure pe amotarẽhɨmbar rese; peporandu Tũpa
porovasasa rese ahe ava upe nara; aní pe avei peñehe mara
chupe.

15 Peyembovɨha acoi ava oyembovɨha vahe rupive;
peyaseho avei ava oyaseho vahe rupive.

16Peico tuprɨ oyoya guasu ñepei-pei oyese pe yeaɨsusa pɨpe.
Aní chira peyeecomboɨvate ai. Iyacatu rumo peyemoingatu
ava seco mbegüemi vahe mborɨ ãgua. Aní peñemoha imbahe-
cua vai vahe nungar.

17 Aní pẽu mbahe tẽi aposar upe pemboyevɨra mbahe tẽi
avei. Peyapo catu mbahe tuprɨ opacatu ava rembiepiave.
18 Peicatu vahe rupi peseca pe reco tuprɨ ãgua opacatu ava
upe. 19 Che rɨvɨreta, aní pe ae pemboyevɨ mbahe tẽi pɨpe pe
rereco momarasar upe. Peseyaño Tũpa upe. Ahe oicuara
chupe. Esepia, icuachiaprɨ pɨpe aipo ehi: “Che ité aicuara
ava mbahe tẽi aposar upe. Che amboepɨra” ehi yande Yar.
20 Iyavei aipo ehi: “Acoi nde amotarẽhɨmbar ndasɨepoise,
emondo mbahe itohu, iyavei acoi ihuseise, eremondora
itoɨhu. Esepia, ẽgüe peyese pe amotarẽhɨmbar upe, ochĩra pe
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sui” ehi. 21 Aní mbahe tẽi upe peyeecopɨ uca. Iyacatu rumo
pesecopɨrambahe-mbahe tẽimbahe tuprɨ aposa pɨpe.

13
1 Opacatu mborerecuar yuvɨrecoi vahe pemboyeroyara.

Esepia, ndipoi mborerecuar ndovɨrecoi vahe ocuaita Tũpa
suindar. Co oime vahe rumo semimbou ité. 2 Sese acoi mbor-
erecuarupequemaraehivahe, Tũpaporocuaita reroyaẽhɨsar
yuvɨrecoi. Ẽgüe ehi vahe inupambrɨ yuvɨrecoira. 3 Esepia,
mborerecuar yuvɨrecoi vahe ndahei ava seco tuprɨ vahe
mbosɨquɨyeãguayuvɨrecoi, ahe rumoyuvɨrecoi avambahe tẽi
aposar mbosɨquɨye ãgua. Ndayasɨquɨye potaise mborerecuar
sui, iya yaicora mbahe tuprɨ pɨpe. Mborerecuar evocoiyase,
“Avɨye” ehira yande reco catuprɨsa rese yandeu. 4 Esepia,
ahe Tũpa rembiguai mbahe tuprɨ apo ãgua yandeu. Acoi
mbahe tẽi yayapose rumo, yasɨquɨyera ichui. Esepia, ahese
mborerecuar yande nupaño itera yuvɨreco. Ahe niha Tũpa
remimbotar rupi eté icuaita ava mbahe tẽi aposar nupa ãgua
yuvɨreco. 5 Sese iya yamboyeroya ité mborerecuar; ndahei
rumo ahe yande nupaẽhɨ ãgua reseño, yande pɨhañemoñetasa
momaraẽhɨãgua rese avei. 6Sese avei yamondora guarepochi
mborerecuar upe yuvɨreco yandeu oporanduse. Esepia, ahe
mborerecuar Tũpa rembiguai yuvɨrecoi. Evocoiyase aheño
ité iporavɨquɨsa yuvɨreco.

7 Yamondo ñepei-pei ava upe mbahe chupendar. Iya ité
yamondo mborerecuar upe guarepochi oporanduse sese,
yamboetei avei ava imboyeroyaprɨ.

8 Aní yandereve. Ahe yande cuaita. Yande cuaita avei
yande yeaɨsu ãgua, supi eté acoi ava osaɨsu vahe ambuae
ava, omboavɨye ité Tũpa porocuaita. 9 Aipo ehi acoi Tũpa
porocuaita: “Ndapeyemboaguasai chira, ndapeporoyucai
chira, ndapemondai chira, ndaperemirai chira, ndapeipota
rai chiaveira ambuae ava mbahe” ehi. Co iyavei opacatu
ambuae Tũpa porocuaita sendusa tuprɨ ité co ambuae ñehesa
rese: “Pesaɨsu ava pe yeaɨsu nungar” ehi. 10 Acoi vɨreco
vahe oporoaɨsusa, ahe ndoyapoi eté mbahe ava upe; sese
poroaɨsusa pɨpe imboavɨyesa tuprɨ ité porocuaita.

11 Iyavei peicua tuprɨ co mbahe oime vahe yandeu. Cũritei
arɨ osupitɨ ité yandeu yande yemopoase ãgua. Esepia, yande
Yar yevɨ ãgua cõimi catu yandeu iñehengagüer yɨpɨndar seroy-
asa sui. 12 Supi eté osupitɨ senimi arɨ yandeu; sese iya-
catu yapoi pɨt̃umimbi vahe nungar mbahe-mbahe tẽi aposa
sui mbahe icatuprɨ vahe pɨpe yande reco ãgua. Evocoiyase
tayaico sundao oyoepɨsa omonde vahe nungar. 13Yande catu
yaguata yande reco ɨṽi tuprɨsa pɨpe, inungar yaguatase arɨ
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pɨpe. Aní catu yaico caguar pɨpe tẽi iyavei pieta sɨapu tẽi vahe
rupi, ndayande poropota rai chiaveira, iyavei ndayayapoi
chira mbahe tẽi, ndayaicoi chiaveira yande pɨhañemoñeta
ndahoyoyai vahe pɨpe, ambuae ava mbahe pota raisa pɨpe
avei no. 14 Iya rumo yarecora yande Yar Jesucristo recocuer
yande yese, aní yande pɨhañemoñeta mbahe-mbahe tẽi apo
ãgua yande remimbotarai pɨpe.

14
Aní peroɨr̃o ambuae Jesús reroyasar

1 Acoi ava ndoyeroya tuprɨ vɨtei vahe yande Yar rese
que oiquese pe pɨri, peipɨsɨ tuprɨra; aní peiñehepoepɨra
ipɨhañemoñetasa ndahoyoyaise pe pɨhañemoñeta rese.
2 Esepia, amove evocoi nungar ava ihuprɨ pãve tẽi yuvɨrohu,
oime rumo amove ava ipɨhañemoñeta opacatu mbahe hu
ãgua rese. 3Acoi ava opacatu mbahe ohu vahe, tovɨroɨr̃o eme
amove ndohui vahe mbahe iyavei acoi amove ndohui vahe
mbahe, tovɨroɨr̃o eme acoi ohu vahe opacatu mbahe. Esepia,
evocoi nungar ava Tũpa oipɨsɨ ité. 4 Supi eté pe ndiyai eté
peroɨr̃o vaherã ambuae ava rembiguai. Esepia, ahe yande
Yar povrɨ pendar secoi. Yepe ndoyavɨise mbahe ipɨpe, anise
ichui ovɨapise mbahe tẽi pɨpe, serecuar ité oicuara chupe.
Esepia, yande Yar opĩratasa pɨpe osecomoingatuño itera.

5Oimeavei amoveavañepeiarɨomboetei catuyuvɨrecoam-
buae arɨ sui, iyavei ambuae oime aipo ehi: “Oyoya guasuño
ité niha arɨ” ehi vahe. Ñepei-pei opɨhañemoñeta rupi, “Co supi
tuprɨ vahe” ehira opɨha pɨpe yuvɨreco. 6 Acoi que ñepei arɨ
ava omboetei vahe, yande Yarmboeteisa pɨpe rumo ẽgüe ehi.
Iyavei ohu vahe opacatu mbahe, Yar mboeteisave avei ẽgüe
ehi. Esepia, ahe güembiapo rese, “Avɨye ndeu” ehi Tũpa upe;
iyavei acoi amovendohui vahembahe, Yarmboeteisave ẽgüe
ehi, iyavei, “Avɨye ndeu” ehi avei Tũpa upe.

7 Esepia, yande ñepei-pei ndayaicoi yandeyeupe nara tẽi,
ndayamanoi avei yandeyeupe nara. 8Esepia, yaicove vɨtese,
yaico yande Yar upe nara; yamanose, yamano yande Yar upe
nara avei. Ẽgüe yahe yande yaicove vɨtese, anise yamanose,
opacatu chupe nara ité yaico. 9Sese niha Cristo omano, ipare
ocuerayevɨopacatuavaYargüecoãguaqueomanovahe, anise
que oicove vɨte vahe upe avei.

10¿Mahera evocoiyaseperoɨr̃o pemboetasaCristo reroyasar
iyaveimahera ndapesepia potai? Esepia, supi eté niha yande
opacatú yasora Tũpa rovai. Ahe evocoiyase opara oporandu
yande recocuer reseyandeu. 11Esepia, icuachiaprɨaracahen-
dar pɨpe omombehu:
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“Supi eté che reco pɨpe aipo ahe, ehi yande Yar, opacatu ava
oñenopɨhara che rovai yuvɨreco, iyavei che mboeteira
yuvɨreco,

ehi” ehi.
12Evocoiyase yande ñepei-pei yamombehura yande recocuer
Tũpa upe.

Aní pe rɨvɨretambahe tẽi pɨpe pereco uca
13 Sese yande ndiyai yañeroɨro. Iyacatu rumo ñepei reseve

pereco tuprɨambuaeperɨvrɨ, angaipapɨpeserecoucaẽhɨãgua,
iyeroyasa momaraẽhɨ ãgua avei. 14 Che yande Yar reroyasar
che reco pɨpe aicua ndipoi eté que tembihu yande reco mo-
mara vahe. Amove rumo ava, “Mbahe tẽi co tembihu, ndiyai
yahu” ehise, ahe chupe evocoiyase mbahe tẽi, ndiyai eté ihu
ãgua. 15 Iyavei yande que mbahe yahuse, ipɨpe yamomara
tẽise yande rɨvrɨpɨhañemoñetasaTũpa rese, ndahei evocoiyase
yande poroaɨsusa pɨpe ité ẽgüe yahe. ¡Aní ahe yamocañɨ
tẽi uca Cristo sui evocoi nungar mbahe yahu vahesa pɨpe!
Esepia, secocuer rese Cristo omano. 16 Yepe que mbahe
avɨyera yandeu viña, ndayayapoi chira rumo evocoi nungar
yande rembiapo rese ava ñehe-ñehe tẽiẽhɨ ãgua. 17 Esepia,
ndahei ɨvate catu vahe Tũpa upe yande carusa, yande ɨgua
avei ipovrɨve yande recose. Ẽgüe ehi rumo co ɨvate catu vahe
chupe yande recocuer mohɨvisa, yande reco tuprɨsa ambuae
Tũpa reroyasar pãhuve iyavei yande rorɨvetesa yareco vahe
Espíritu Santo sui. 18 Ẽgüe yahese Cristo mboeteisave, avɨye
aira Tũpa upe iyavei opacatu ava rembiepiave avei no.

19Sese opacatu yande recoeté pɨpe yasecara yaico tuprɨ va-
herãyandeyeupe. Ipɨpe sui yandeyaicaturayañepɨtɨvɨi yande
yemovɨracua tuprɨ ãgua yande Yar rese. 20Aní pemocañɨ uca
tẽi ava recocuer Tũpa remipɨs̃ɨro tembihu sui tẽi. Opacatu
niha co tembihuavɨyeaiño ité;ndiyai eté rumoyahuque tem-
bihu ambuae ava Cristo reroyasar pɨhañemoñetasa momara
ãgua. 21Avɨye catu ndayahuise mbahe roho, que ndayaɨhuise
uva rɨcuer iyavei que ambuae mbahe ndayayapoise, am-
buae ava Cristo reroyasar angaipa pɨpe seitɨ uca iriẽhɨ ãgua.
22 Yande pɨhañemoñetasa yareco vahe rumo yarecoño itera
yandeyeupe ité Tũpa rovaque. ¡Avɨye ai catuño ité ava acoi,
“Avɨye yayapose evocoi nungar mbahe” he pare, “¿Mara ehi
pĩha?” ndehi irise opɨhañemoñetasa pɨpe! 23 Acoi que ava,
“¿Mara ehi pĩha?” ehise tembihu upe. Ipare rumo ohuse, ahe
evocoiyase oyemboangaipa ipɨpe. Esepia, ndohui Tũpa rese
oyeroyasa pɨpe. Iyavei ava, “¿Mara ehi pĩha?” ehi vɨtese que
mbahe upe, ipare oyapose ité, ahe angaipa.
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15
Yambovɨhara ava yande cotɨndar, ndahei chira yande ae tẽi

yayembovɨhara
1 Yande yayemovɨracua catu vahe Cristo rese yande

yeroyasa pɨpe, iyacatu yande teieté yañemosañora ava
Tũpa rese ndipɨhañemoñeta tuprɨ vɨtei vahe rese. Ndahei
chira rumo yande ae tẽi yayembovɨha. 2 Iyacatu rumo
opacatu yande yambovɨhara ava yande cotɨndar, yayapo
aveira mbahe avɨye vahe seco avɨye ãgua yuvɨreco chupe
‘toyeroya catu opɨhañemoñeta pɨpe Tũpa rese yuvɨreco’
yande yapave. 3 Esepia, Cristo ndahei ahe ae oyemohapɨsɨ,
ahe rumo oyapo mbahe, icuachiaprɨ mombehusa rupi
tuprɨ ité acoi omombehu vahe: “Nde rese ñehe-ñehe tẽi
opa aipɨsɨ” ehi. 4 Supi eté co opacatu omombehu vahe
aracahe opa icuachiasa yande mbohe ãgua, yande yasãro
vaherã Tũpa reco porañetesa yande ñemosasa pɨpe iyavei
yande pɨhamonguerẽhɨsa pɨpe avei ahe yareco vahe
ichuindar. 5 Tũpa, acoi ombou vahe yande ñemosasa, yande
pɨhamonguerẽhɨsa avei yandeu, tape pɨt̃ɨvɨi oyoya guasu pe
reco tuprɨ ãgua ñepei-pei peyese Jesucristo recocuer rupi.
6 Ipɨpe sui pe opacatu oyoya guasu ñepei pe pɨhanemoñetasa
pɨpe, pe ñehe pɨpe avei tapemboetei Tũpa, yande Yar
Jesucristo Ru.

Ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar imombehusa ava eta ndahei vahe
judío upe

7Peyepɨsɨ tuprɨñepei-pei, inungar Cristo pepɨsɨ tuprɨoyeupe
nara Vu mboetei ãgua. 8 Che rumo aipo ahe pẽu: Jesucristo
ou judío pɨt̃ɨvɨi Tũpa remimombehugüermboavɨye ãgua judío
ramoi aracahendar upe. Ẽgüe ehi Tũpa oñehe mboavɨyesa
mboyecua 9 ‘tomboetei ava ndahei vahe judío yuvɨrecoi vahe
che Ru Tũpa iporoparaɨsuerecosa rese yuvɨreco’ oyapave.
Ahe ẽgüe ehi icuachiaprɨ rupi tuprɨ ité aipo ehi vahe:
“Sese che oromboeteira opacatu ava ndahei vahe judío pãhu

rupi, iyavei asapucaira ndeu nde rer mboeteisa pɨpe”
ehi.

10 Iyavei acoi ambuae icuachiaprɨ pɨpe omombehu avei no:
“¡Peyembovɨha catu pe opacatu ndahei vahe judío peico vahe

judío Tũpa rembiporavo reseve!” ehi.
11Ambuae pɨpe avei aipo ehi no:
“Pe opacatu ɨvɨ pɨpendar ava, ¡pemboetei yande Yar!” ehi.
12 Isaías avei aipo ehi icuachía:
“Oimeranihaava Isaí suindar, opacatuavarerecuarã secoira.
Ava ndahei vahe judío seseño ité oyeroyara yuvɨreco” ehi.
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13 Tũpa acoi ombou vahe mbahe oyesuindar rãro ãgua,
tayande mbovɨharete catu iyavei mbahe tuprɨ tayareco sese
yeroyasa pɨpe. Ipɨpe sui tombou yasãro vaherã ahe mbahe
avɨye vahe Espíritu Santo pĩratasa pɨpe.

14 Che rɨvɨreta, ayeroya ité pe reco avɨyesa rese, opacatu
mbahe peicuapa tuprɨ, peicatu avei pe ñepei-pei peyeupe
pe yemboaracua ãgua. 15 Co tecocuer rese rumo aicuachía
opacatu che sɨquɨyeẽhɨsa pɨpe pẽu pe resaraiẽhɨ ãgua ichui.
Esepia, ayapo Tũpa che cuaita ombou vahe che raɨsusa pɨpe
cheu 16 Jesucristo rese che poravɨquɨ ãgua ava ndahei vahe
judío recocuer avɨye ãgua. Evocoiyase judío pahi nungar che
cuaisa pɨpe amombehu co ñehesa Tũpa ombou vahe pɨs̃ɨrosa
resendar yuvɨreco chupe imoporẽhɨ ãgua Tũpa rovai inungar
mbahe seropovẽheprɨ avɨye vahe Tũpaupe Espíritu Santo pɨpe
yepi.

17 Supi eté che Jesucristo reroyasar che recosa pɨpe
avɨharete Tũpa che cuaita rese. 18 Esepia, cheu ndiyai añehe
vaherã que ambuae mbahe rese: co mbahe Cristo oyapo
uca vahe cheu ava ndahei vahe judío recocuer rese, seseño
ité iyacatu cheu añehe vaherã. Esepia, amonguerẽhɨ Tũpa
reroya ãgua yuvɨreco che ñehe rese, che rembiapo sui avei.
19Ẽgüeaheporomondɨisambaheyavai vaheapoTũpapĩratasa
pɨpe. Ahe ayapo Espíritu Tũpa suindar pĩratasa pɨpe. Ipɨpe che
amboavɨye ñehesa Cristo resendar mombehu vichico. Tecua
Jerusalén sui tuprɨ aguata opacatu rupi, ayepota ɨvɨ Iliria
ve avei no. 20 Chequerẽhɨ avei co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar
mombehuãgua avaCristo recocuer ndosendui vaheupe yepi.
Ndahei rumo ambuae ava imboaracua pare tẽi, 21 che rumo
ayapo inungar icuachiaprɨ pɨpe omombehu vahe:
“Ava ndoicuai vahe ité, ahe osepiara yuvɨreco curi, acoi

ndosendui vahecuer, osenducua tuprɨ aveira secocuer
yuvɨreco no” ehi.

Pablo ipɨhañemoñeta Roma ve oso ãgua
22 Co rese tẽi che ndaicatui aso pe pɨri, yepe setá rupi aso

pota tẽi viña. 23 Cũritei rumo opa amboavɨye che poravɨquɨ
co ɨvɨ rupi, iyavei opa tẽi setá aravɨter pe pɨri che sosa rãgüer.
24 España ve che soseve, apɨta pucumira vicho pe pɨri yande
yembovɨha ãgua. Iyavei pe sui che sẽ potase, che pɨt̃ɨvɨimira
peye aheve che so ãgua. 25Cũritei rumocheasora Jerusalénve.
Arasora porerecosa ahe pendar yandemboetasa Jesús reroy-
asar pɨt̃ɨvɨi ãgua. 26Esepia, ɨvɨMacedonia pendar iyavei Acaya
pendar Jesús reroyasar, ahe omonuha guarepochi yuvɨreco
Jerusalén ve yande rɨvrɨ iparaɨsu vahe pɨt̃ɨvɨi ãgua yuvɨreco.
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27 Ahe ẽgüe ehi güemimbotar rupi yuvɨreco iyavei iya ité im-
boyevɨ ãgua yuvɨreco chupe ahe mbahe tuprɨ oyeupe apo
agüer rese. Esepia, yɨpɨndar Jesús reroyasar judío yuvɨrecoi
vahe oicua uca co tecocuer Tũpa suindar ahe ava ndahei
vahe judío yuvɨrecoi vahe upe. Sese iya ité imboyevɨ ãgua co
ɨvɨ pɨpendar porerecosa chupe. 28 Opase che co porerecosa
amondo yuvɨreco chupe, España ve che sose, ahese apɨtara
vicho pe pɨri. 29 Che amoha voi eté asose eipeve, tuvichá
omboura Cristo oporovasasa yandeu.

30Che rɨvɨreta, yandeYar Jesucristo rer pɨpe iyavei yeaɨsusa
Espíritu ombou vahe pɨpe avei aporandu pẽu opacatu che
rese peyeroquɨ pĩrata vaherã Tũpa upe che pɨt̃ɨvɨi ãgua co
mboravɨquɨ rese. 31Peporandu Tũpa upe, tache repɨ ava Jesús
reroyasarẽhɨ sui ɨvɨ Judea ve, iyavei Jerusalén pendar yande
rɨvɨreta co porerecosa pɨsɨ tuprɨ ãgua avei. 32 Ahese Tũpa
oipotase, che avɨharetera ayepotase pe repia, iyavei toime
pɨtuhusa yandeu che pe pɨri che sose. 33Ẽgüe tehi Tũpa güeco
tuprɨsa pɨpe tasecoi opacatu pe rese.

16
Pablomahenduhasa ñepei-pei ava upe

1Co yande reindrɨ Febe serer vahe, ahe oipɨt̃ɨvɨi tecua Cen-
crea pendar Cristo reroyasar oico. 2 Peipɨsɨ tuprɨ catu yande
Yar rer pɨpe; ahe niha yande cuaita Cristo reroyasar yande
recose, iyavei peipɨt̃ɨvɨiño quembahe chupe ipane vahe rese.
Esepia, ahe setá ité oporopɨt̃ɨvɨi iyavei che avei eté che pɨt̃ɨvɨi
no.

3Pemombehu chemahenduha Prisca upe, Aquila upe avei,
ahe niha che pɨt̃ɨvɨi mboravɨquɨ Jesucristo recocuer resendar
rese yuvɨreco. 4 Ahe avei niha mbahe tẽi pɨpe omondo
güecocuer che repɨcave yuvɨreco, sese, “Avɨye” ahe chupe,
iyavei ndahei che güeraño aipo ahe, opacatu yande rɨvrɨ nda-
hei vahe judío aipo ehi avei yuvɨreco chupe. 5 Pemombehu
avei che mahenduha sẽtave oñemonuha vahe upe yuvɨreco.
Pemombehu avei che mahenduha che rembiaɨsu Epeneto
upe. Ahe rane niha yɨpɨndar ɨvɨ Asia pendar Cristo reroyasar.
6 Pemombehu avei che mahenduha María upe. Ahe niha
oporavɨquɨ ́iteanga vahepe recocuer rese. 7Pemombehuavei
che mahenduha che mu Andrónico iyavei Junias upe. Ahe
niha che mboetasa yuvɨrecoi che roquendasave; ahe avei
apóstol remimboyeroya yuvɨrecoi, ahe rane avei yɨpɨndar
Cristo reroyasar yuvɨrecoi che sui.

8 Pemombehu avei che mahenduha che rembiaɨsu Am-
pliato upe yande Yar rese secosa pɨpe. 9 Pemombehu avei
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che mahenduha Urbano upe. Ahe niha yande ndugüer opo-
ravɨquɨ vahe Cristo recocuer rese, che mborɨpar Estaquis
upe avei. 10 Pemombehu avei che mahenduha Apeles upe.
Ahe niha güecoãhasa sui osẽ tuprɨ vahe Cristo rese oyeroyasa
pɨpe. Iyavei pemombehu che mahenduhasa ava Aristóbulo
rẽta pɨpendar yuvɨrecoi vahe upe avei. 11 Pemombehu avei
che mahenduha che mu Herodión upe, ava Narciso rẽta
pɨpendar yande Yar reroyasar upe avei. 12 Pemombehu avei
che mahenduha Trifena upe iyavei Trifosa upe. Ahe niha
oporavɨquɨ vahe yande Yar upe nara yuvɨreco, iyavei yande
rembiaɨsu yande reindrɨ Pérsida. Ahe avei niha oporavɨquɨ
ité yande Yar upe nara. 13Pemombehu avei che mahenduha
Rufo upe, ahe niha icuaprɨ ité Jesús reroyasar seco rese.
Iyavei ichɨ, ahe che sɨ nungar ité secoi. 14 Pemombehu avei
che mahenduha Asíncrito upe, Flegonte upe, Hermes upe,
Patrobas upe, Hermas upe iyavei opacatu ambuae yande
rɨvɨreta supi yuvɨrecoi vaheupe avei. 15Pemombehuavei che
mahenduha Filólogo upe iyavei Julia upe, Nereo upe iyavei
seindrɨ upe, Olimpas upe, opacatu yande rɨvrɨ yande Yar rese
yuvɨrecoi vahe ipɨrindar upe avei.

16 Peyeovaupɨte catu pe reco maranehɨsa pɨpe che mahen-
duhamombehusepeyeupe. OpacatuCristo reroyasar cohave
omondo avei omahenduhasa yuvɨreco pẽu.

17Che rɨvɨreta, peicua catu pe pãhu pendar omboyaho pota
serai vahe sui. Oime ava ẽgüe ehi vahe, oitɨ uca vahe ava
mbahe tẽi pɨpe. Esepia, ahe ndahei eté co ñehesa pe yembo-
hesa rupi yuvɨrecoi. Sese evocoi nungar ava sui peyepepɨño
itera. 18 Esepia, ahe ava ndahei yande Yar Jesucristo upe
nara oyapo mbahe yuvɨreco. Ẽgüe ehi rumo ahe oyeupe
nara tẽi oipota rai mbahe yuvɨreco. Iyavei ombopa ava nda-
yaracua tuprɨi vahe; oñehe tuprɨ ai angahu oporomohapɨsɨ
aisa pɨpe tẽi yuvɨreco. 19 Opacatu ité icuasa pe poreroyasa.
Sese che avɨharete vichico. Che rumo aipota pemboyecua
vaherã pe mbahecuasa mbahe avɨye vahe apo ãgua, ndahei
mbahe tẽi apo ãgua. 20 Evocoiyase Tũpa güeco tuprɨsa pɨpe
pɨhaivi Caruguar osecopɨpa tuprɨ itera. Pe avei evocoiyase
pesecoreroyɨra. Yande Yar Jesucristo tape rovasa.

21 Omondo avei omahenduhasa Timoteo pẽu. Ahe che
pɨt̃ɨvɨi che poravɨquɨsa rese yepi. Iyavei che mu Lucio, Jasón,
Sosípater, ahe avei imahenduha yuvɨreco pe rese.

22 Che, Tercio, aicuachía vahe co ñehesa pẽu, che avei che
mahenduhasa amondo yande Yar reroyasa pɨpe pẽu.

23 Omondo avei omahenduhasa Gayo pẽu. Ahe sẽtave ité
niha aque yepi, ipɨri avei ambuae Jesús reroyasar oñemonuha
yuvɨrecoyepi. IyaveiErastoomondoomahenduhasaopacatu
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pẽu, ahe tecua mbahe guarepochi apocatusar. Yande rɨvrɨ
Cuarto avei omondo omahenduhasa pẽu.

24Avɨye, yande Yar Jesucristo tape rovasa opacatu.
Pablo omboetei Tũpa

25 ¡Yamboetei Tũpa! Ahe niha oicatu pe movɨracua co ñehesa
ñepɨsɨrosa resendar amombehu vahe rupi iyavei co porom-
bohesa Jesucristo recocuer resendar rupi avei. Ahe oyoya
tuprɨ ité Tũpa omboyecua ramo vahe cheu co ɨvɨ apoẽhɨ
suive mbahe ndicuasai vahe rese. 26 Cũritei rumo oyecua
uca oñehemombehusar rembicuachía pɨpe Tũpa apɨrẽhɨ vahe
porocuaita rupi cute. Ahe ñehesa ndicuasai vahe omboyecua
uca opacatú ava upe ‘tovɨroya sese oyeroyasa pɨpe yuvɨreco’
oya.

27 ¡Tũpa güeraño imbahecuá vahe yepi, ẽgüe tehi ahe yande
Yar Jesucristo rer pɨpe imboeteiprɨ tasecoi!
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YƗPƗNDAR PABLOREMBICUACHIA
CORINTO PENDARUPE

CORINTIOS
Pablomahenduhasa Jesús reroyasar Corinto pendar upe

1 Che Pablo, yande rɨvrɨ Sóstenes reseve, oromondo co ore
mahenduhasa opacatu pẽu. Tũpa niha, güemimbotar rupi, che
poravo apóstol che reco ãgua. 2Aicuachía co che ñehe pẽu, pe
Jesús reroyasar peñemonuha vahe Tũpa upe tecua Corinto ve.
Peicua niha pe ipehaprɨ peico Tũpa upe nara ité Jesucristo
rese peicose. Peicua avei niha Tũpa pe poravose oyeupe nara
pe reco catuprɨ ãgua, inungar opacatu ambuae seroyasar co
ɨvɨpɨpendaromboetei vaheyandeYar Jesucristo reryuvɨreco.
Supi eté niha Jesucristo, ahe opacatu ava Yar, yande Yar avei.
3 Yande Ru Tũpa, yande Yar Jesucristo tape rovasa pe reco
tuprɨ ãgua.

Jesucristo suindar porovasasa seroyasar upe
4 Che, “Avɨye ndeu” aheño ité Tũpa upe pe recocuer rese

yepi. Esepia, Tũpape rovasa ité Jesucristo rese peicose. 5Ẽgüe
ehi secocuer pɨpe sui Tũpa ombou opacatu pe reco tuprɨ
catu ãgua, pemombehu tuprɨ vaherã imbahecuasa, opacatu
mbahe supi eté vahe cua tuprɨ ãgua avei. 6 Esepia niha,
ore co ñehesa Jesucristo resendar pẽu imombehusa pɨpe sui
pe recuñaro uca ité. 7 Sese ndipoi eté que porovasasa Tũpa
Espíritu suindar ipane vahe pẽu yande Yar Jesucristo yevɨ
ãgua pesãrose. 8Tũpa niha pe movɨracuaño itera pe rereco arɨ
cañɨsa pɨpe Jesucristo yevɨse voi curi ‘tipo eme quembahe tẽi
secocuer rese yuvɨreco’ ohesave. 9Ahe acoi omboavɨye vahe
ité oñehengagüer yande poravo Guahɨr yande Yar Jesucristo
rese yande reco ãgua.

Jesús reroyasar pɨhañemoñetasa ndahoyoyai vahe resendar
10-11Che rɨvɨreta, che amombehu potamimbahe pẽu yande

Yar Jesucristo rer pɨpe. Esepia, Cloé mu pe mombehu
yuvɨreco cheu: “Oñemoɨro-ɨro yuvɨreco oyeupe ae” ehi. Sese
aipoahepẽu: pemboyoyacatupepɨhañemoñetasa,ndapeyem-
boyahoi chira peyesui. Peico catu pe yeaɨsusa pɨpe. Ichui
tahoyoyapepɨhañemoñetasa, tahoyoyaaveimbahepe remim-
botar. 12 Supi eté amove aipo, “Ore Pablo rupindar oroico”
peye tẽi; ambuae evocoiyase, “Aní, ore rumo Apolos rupin-
dar oroico” ehi; ambuae, “Ore Pedro rupindar oroico” ehi;
ambuae, “Ore Cristo rupindar oroico” aipo peye-peye tẽi aipo
peico. 13 ¡Cristo rumo vɨreco porombohesa ndoyaho-yaho
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tẽi vahe! ¿Che tie amano curusu rese pe angaipa repɨrã?
anise, ¿che rer pɨpe tie peñeapiramo uca peico? 14 ¡Avɨye Tũpa
upe che ndopoãpiramoise! Crispo iyavei Gayo, ahe güeraño
rumo añapiramo yuvɨreco cuese. 15 Sese ndipoi chira “serer
pɨpe ñapiramosa” ehi vahe yuvɨreco cheu. 16 Estéfanas rẽta
pendar avei añapiramo yuvɨreco, ipare ndipo iri revo ambuae
ava añapiramo vahecuer. 17 Cristo niha nomombehui che
poroãpiramo ãgua. Ẽgüe ehi rumo che cuaita ñehesa ñepɨsɨrosa
resendar mombehu ãgua tẽi. Iyavei ndahei ñehesa yavai catu
vahe aiporu. Esepia, nañomi potai eté que chĩhi co ñehesa
pĩratagüer Jesucristo curusu rese imano agüer resendar ava
sui.

Cristo Tũpa pĩratasa, imbahecuasa avei
18 Esepia, acoi ava ocañɨ tẽi vaherã upe co ñehesa curusu

rese Cristo manosa resendar avɨye ẽgüe ehi tẽi vahe viña.
Yande ipɨs̃ɨroprɨ yaico vaherã upe rumo co ñehesa vɨreco ité
Tũpa pĩratasa, 19 inungar Isaías rembicuachiagüer pɨpe aipo
ehi:
“Amocañɨra co ɨvɨ pɨpendar ava tẽi mbahecuasa iyavei

arocuara ava yaracua vai tẽi vahe sui yaracuasa” ehi.
20 ¿Mara ehi evocoiyase co ɨvɨ pɨpendar ava imbahecua vai

vahe, ava-ava tẽi aracuasa cuapar avei, iyavei iñehe cua tuprɨ
ai vahe co ɨvɨ pɨpendar mbahe rese yuvɨreco? ¡Tũpa niha
osecuñaro evocoi nungarmbahecuasa ẽgüe ehi tẽi vahe pɨpe!
21 Ẽgüe ehi eté oaracuasa pɨpe ‘toicua eme che recocuer ava
oaracuasa pɨpe tẽi’ oya. Yepe, “Co ñehesa Cristo resendar ẽgüe
ehi tẽi vahe” ehi tẽi ava yuvɨreco chupe viña, Tũpa rumo co
ñehesa mombehusa sui ‘toñepɨsɨro che Rahɨr rese yeroyasa
pɨpe yuvɨreco’ oyapave yandeu.

22Chemu judío osepia pota tẽimbahe poromondɨisa ipĩratá
vahe ɨva pendar yuvɨreco. Griego evocoiyase osendu pota
tẽi ñehesa aracuasa resendar yuvɨreco no. 23 Yande rumo,
“Cristo omano curusu rese” yahe ava upe yaico. Amove judío
upe mbahe tẽi co ñehesa. Iyavei amove ndahei vahe judío, co
ñehesa osenduse, avɨye acoi ẽgüe ehi tẽi vahe yuvɨreco chupe.
24Yanderumo, Tũpa rembiporavoyaicovahe, que judío,anise
que griego avei, yandeu co ñehesa Tũpa Rembiporavo Cristo
resendar Tũpa pĩratasa ité, imbahecuasa avei. 25 Esepia niha,
ava upe, Tũpa suindar mbahe avɨye acoi ẽgüe ehi tẽi vahe
viña. Co Tũpa suindar rumo mbahecuasa avɨye catu vahe ité
ava tẽimbahecuasa sui iyavei acoimbahe Tũpa suindar avɨye
nipiratai vahe ava upe viña, ahe rumo ipĩrata catu ité opacatu
ava tẽi pĩratasa sui. 26 Che rɨvɨreta, peyemomahenduha catu
co rese: Tũpa pe poravo, yepe pe pãhu pendar ndasetaimi
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imbahecua vai vahe ava rovaque yuvɨreco viña. Ndase-
taimi avei pereco pe mu seco ɨvate vahe viña no. 27 Evocoi
ava, “Ndoicuai vahe mbahe yuvɨreco” ehi yuvɨreco pẽu viña.
Tũpa rumo pe poravo evocoi ava imbahecua vai vahe mochi
ãgua. Iyavei oiporavo ava pe pãhu pendar ndoicatu tuprɨi
vahe yuvɨreco ava ipĩrata vahe Tũpa cuaparẽhɨ mochi ãgua.
28 Oiporavo avei co ɨvɨ pɨpe ava remieroɨr̃o seco mbegüemi
vahe, ava seco ɨvɨ cotɨ catu vahe pe pãhu pendar co ava seco
ɨvaté vahe reroyɨ ãgua 29 ‘toyemboɨvate ai eme que ava che
rovaque yuvɨreco’ oya. 30 Tũpa ité rumo yande mboyem-
boya Guahɨr Jesucristo rese, ahe avei ombou Guahɨr yande
mboaracua ãgua, yande reco mohɨvi ãgua avei ‘toyuvɨrecoi
cheu nara’ ohesave iyavei ‘ipɨs̃ɨroprɨ toyuvɨrecoi’ oya yandeu.
31Sese inungar aipo ehi ñehesa icuachiaprɨ aracahendar pɨpe:
“Acoi ava oyeecomboɨvate ai pota vahe, toyeecomboɨvate
catu yande Yar rembiapo rese” ehi.

2
Pablo omombehu curusu rese Cristomano agüer

1 Iyavei, che rɨvɨreta, che asose cuese, añehese pẽu Tũpa
suindar ñehesa supi eté vahe yɨpɨndar ndicuasai vahe pɨpe,
nañehei co ɨvɨ pɨpendar tẽi avambahecuasa pɨpe, ñehesa ɨvate
ai vahe pɨpe avei. 2 Esepia, acoi aicose pe pãhuve cuese,
ndachepɨhañemoñetai eté queambuaembahe rese; Jesucristo
recocuer rese, yatɨca agüer rese catu ité che pɨhañemoñeta
vichico. 3 Iyavei ndachepĩratai, arɨrɨi avei che sɨquɨyepave
pẽu che sose. 4 Iyavei acoi añehese ñehesa pɨs̃ɨrosa re-
sendar rese pẽu, ndaiporui eté rumo ñehesa ɨvate ai vahe pe
pɨhañemoñetasa rerova ãgua. Che rumo Tũpa Espíritu pĩratasa
pɨpeañehepẽu 5 ‘toyeroyacatuTũpapĩratasa reseyuvɨreco’ che
yapave pe yeroyaẽhɨ ãgua ava tẽimbahecuasa rese.

Tũpa oEspíritu pɨpe oicua ucambahe yandeu
6 Ore rumo oromombehuño ité aracuasa pẽu, pe peye-

movɨracua vahe Jesús rese pe yeroyasa pɨpe. Co aracuasa
rumo avɨye vahe ndahei ava suindar tẽi, ndahei avei ava
mborerecuar co ɨvɨ pɨpendar tẽi aracuasa nungar. Esepia,
ahe imborerecuasa ocañɨ tẽi vaherã. 7Oroñehe catu aracuasa
Tũpa suindar ndicuasai vahe rese, ahe yɨpɨve vɨreco vahe
ɨvɨ apoẽhɨ vɨteseve, ahe co omboyecua ramo vahe yandeu
yaico vaherã teco orɨ apɨrẽhɨ vahesave. 8 Co ɨvɨ pɨpendar ava
mborerecuareta rumo ndosenducuai eté co ñehesa. Osen-
ducuase rumomborerecuar Jerusalén pendar yuvɨreco viña,
ndoyatɨca ucai chira yande Yar seco ɨvate, porañete vahe
curusu rese yuvɨreco viña. 9 Icuachiaprɨ aracahendar pɨpe
aipo ehi:
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“Tũpa omoingatu mbahe ava guaɨsupar upe. Ahe rumo
mbahe ndosepiai vahe ité ava yuvɨreco yepi,
ndosendui vahe ité, iyavei ndoyembopɨhañemoñetaimi
eté sese yuvɨreco no” ehi aracahe.

10 Tũpa rumo oicua uca Espíritu pɨpe yandeu cute. Esepia,
Espíritu oicua tuprɨ catu ité opacatú secocuer oico.

11 Ẽgüe ehi eté, inungar opacatu ava pãhuve ndipoi eté
que ñepei ava pɨhañemoñetasa oicua vahe, iespíritu güeraño
ité oicua mbahe oime vahe ipɨha pɨpe. Ẽgüe ehi avei Tũpa
Espíritu güeraño ité oicua Tũpa pɨhañemoñetasa. 12 Yande
evocoiyase ndahei co ɨvɨ pɨpendar tẽi espíritu yaipɨsɨ, ẽgüe
ehi rumo Espíritu Tũpa suindar yaipɨsɨ yaicua vaherã ipor-
erecosa oporoaɨsusa pɨpe ombou vahe yandeu. 13 Ahe niha
oromombehu Tũpa Espíritu ore mbohe vahe, ndahei ñehesa
ava tẽi aracuasa sui. Ẽgüe orohe co supi eté vahe ñehesa
Espíritu suindar oromombehu Espíritu rese yuvɨrecoi vahe
upe yepi.

14Acoi ava ndovɨrecoi vahe rumo Tũpa Espíritu opɨha pɨpe,
ndoipɨsɨi eté mbahe Tũpa Espíritu suindar yuvɨreco. Esepia,
chupe evocoi mbahe avɨye ẽgüe ehi tẽi vahe, iyavei ndosen-
ducua catui eté yuvɨreco. Esepia, evocoi nungar mbahe sen-
ducuasaEspíritupɨpeño ité. 15AcoiavavɨrecovaherumoTũpa
Espíritu opɨha pɨpe oicatu opacatu mbahe cua ãgua. Ndipoi
chira rumo ambuae ava ndovɨrecoi vahe Espíritu opɨha pɨpe
ahe ava recocuer cua tuprɨ ãgua. 16 Esepia, icuachiaprɨ
aracahendar pɨpe aipo ehi: “¿Ava vo oicua tẽira yande Yar
pɨhañemoñetasa viña? ¿Ava vo ombohe tẽira viña?” ehi. Yande
rumo yareco yande Yar Cristo pɨhañemoñetasa.

3
Pablo iyavei Apolos Tũpa upe oporavɨquɨ vahe yuvɨrecoi

1 Che rɨvɨreta, ndapeguata tuprɨi Espíritu reroyasa pɨpe; pe
rumo peguataño vɨte ava tẽi pɨhañemoñetasa rupi peico. Sese
namombehu catui ñehesa yavai vahe Espíritu suindar pẽu. Es-
epia, pe pĩtaniminungar vɨte tẽipepɨhañemoñetasaCristo rese.
2 Sese che opombohe mbahe ndayavaimi vahe rese. Esepia,
pĩtanimi ndoicatu vɨtei ocaru. Sese ocambu vɨteño tẽi. Cũritei
rumo ẽgüe peye vɨte ité. Esepia, pe ndapesenducua catu
vɨtei eté Tũpa Ñehengagüer yavai vahe. 3 Peguata vɨteño co ɨvɨ
pɨpendar pɨhañemoñetasa tẽi rupi. Esepia, peyemoecatẽhɨ-tẽhɨ
oyeupe, iyavei peñemoɨro peyeupe pe pɨhañemoñeta ndahoy-
oyai vahesa pɨpe. Pe evocoiyase peyapo ava ndoicuai vahe
Tũpa rembiapo nungar. 4 Esepia, aipo peyeño tẽi, “Ore Pablo
rupindar oroico”; ambuae evocoiyase, “Ore Apolos rupindar
oroico” peye-peye tẽi pe yembohesa rese pe yeecopɨsa pɨpe.
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Aipo ehi vahe pe pãhuve inungar ava Tũpa ndoicuai vahe
pɨhañemoñetasa.

5 Pesendu che ñehe: ¡Che Pablo iyavei Apolos Tũpa rem-
biguai tẽi oroico! Esepia, yande Yar niha ombou ñepei-pei
mboravɨquɨ yandeu chupe yayapo vaherã. Tũpa upe ore
poravɨquɨsa pɨpe sui niha peroya yande Yar peico: 6 che
rane inungar añotɨ vahe mbahe rãhɨi pe pɨha pɨpe; Apolos
evocoiyase inungar imboɨhusar; Tũpa rumo inungaromboorɨ
vahe pẽu. 7 Evocoiyase ndiyai peyeroya mbahe tɨs̃ar rese tẽi,
imboɨhusar rese tẽi avei. Peyeroya catura rumo Tũpa rese.
Ahe niha pe recomomirata catu pe rereco. 8Ore rumo oyoya
tuprɨ oroyapo mbahe pẽu nara. Sese ñepei-pei Tũpa omboura
porerecosa pe rese ore poravɨquɨgüer rupi oreu. 9Ore oropo-
ravɨquɨ vahe Tũpa upe. Pe evocoiyase ɨvɨ nungar peico Tũpa
poravɨquɨ ãgua iyavei pe inungar Tũpa omopuha ramomi
vahe oɨ peico. 10-12 Che inungar oɨ apo cuapar oyapo rane
vahe oɨ vɨr̃acua ãgua, ẽgüe ahe imombehu Cristo resendar
ñehesa pẽu seroya tuprɨ ãgua. Ndiyai eté yaroya que ambuae
ava tẽi, Jesucristo güeraño ité yaroyara. Ambuae evocoiyase
inungar oɨ aposar omopuha vahe ivɨr̃acuasa harɨve, ẽgüe ehi
ahe pemonguerẽhɨ catu pembohe co ñehesa rese. Evocoiyase
inungar oɨ aposar amove oiporu mbahe ipocopɨ vahe oɨ apo
ãgua yuvɨreco oro, guarepochi, anise ita avɨye vahe. Amove
rumo oiporu avei ndipocopɨi vahe mbahe que ɨvɨrape tẽi,
capihi, anise tacuar tẽi oɨguã yuvɨreco. Ẽgüe ehi aveira pe
mbohesar yuvɨreco. Ahe ñepei-pei rumo iya oicua tuprɨra
pe mbohe ãgua yuvɨreco. 13 Ahe iporavɨquɨ agüer rumo arɨ
cañɨse icuasa tuprɨra ñepei-pei yuvɨreco. Esepia, ahe arɨ pɨpe
yande Yar oura tata reseve ñepei-pei pe mbohesar poravɨquɨ
agüer cua ãgua. 14 Acoi ava oporombohe tuprɨ vahe inungar
ava oyapo oɨ ndocai vahe, ahe oipɨsɨra oporavɨquɨ reprɨ;
15ambuae oporombohe rai vahe rumo inungar oɨ oyapo ocai
vahe tẽi, iporombohe agüer opa tẽi etera ocañɨ. Ahe güeraño
evocoiyase oñepɨsɨro sãira tata guasu sui.

16 ¿Ndapeicuai vo pe yande Jesús reroyasar Tũpa rẽta nungar
yaico? IEspíritu niha secoi eté yande pɨha pɨpe. 17Oimese que
ava yande pãhuve omomara vahe Tũpa rẽta, Tũpa evocoiyase
omboura oñemoɨrosa ahe ava upe. Esepia, Tũpa rẽta nimarai
vahe ité; yande teieté niha Tũpa rẽta yaico.

18Peyembopa eme catu pe ae. Oimese que pe pãhu pendar
oyeupe aipo “che yaracua tuprɨ vahe aico” ehi vahe co ɨvɨ
pɨpendar pɨhañemoñetasa rupi tẽi, toyeecomombegüemi rane
oaracua ãgua. 19 Esepia, ava tẽi aracuasa Tũpa upe ẽgüe
ehi tẽi vahe. Inungar icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo
ehi: “Ava oaracua raisa pɨpe oyeitɨ uca mbahe tẽi pɨpe Tũpa
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upe yuvɨreco” ehi. 20 Iyavei aipo ehi no: “Yar rumo oicua
ava tẽi yaracua rai vahe pɨhañemoñetasa, ahe ẽgüe ehi tẽi
vahe” ehi. 21 Sese ndapeyeecomboɨvate ai chira que ava tẽi
porombohesa rupi peico. Esepia, opacatumbahe pẽundar ité:
22 Ẽgüe ehi eté che Pablo, iyavei Apolos, Pedro avei, opacatu
ɨvɨ pɨpendar mbahe Tũpa omoime vahe yandeu, tecovesa,
manosa avei, yasepia vahe, iyavei mbahe oime vaherã, ahe
niha opacatu pẽu nara, 23 pe niha Cristo upendar, Cristo
evocoiyase Tũpa upendar secoi.

4
Apóstol yuvɨrecoi vahe poravɨquɨ agüer

1 Iya aipo peye: “Co mbɨa Cristo povrɨ pendar yuvɨrecoi,
icuaita ité niha Tũpa suindar ñehesa oyecua ramo vahe
rese iporombohe ãgua” peyera oreu viña. 2 Acoi vɨreco
vahe ocuaitarã, iya ité omboyecua ocuaita mboavɨye tuprɨsa.
3 Mara etemo che areco pe che recocuer rese peporanduse
viña. Iyavei cheu mbahemi tẽi che reraso potase que ava tẽi
porandusave che recocuer rese porandu ãgua yuvɨreco. Che
avei ndaicuai eté che recocuer cuapa tuprɨ. 4 Yepe ndaicuai
que mbahe che rembiavɨ che cuaita sui viña, ndiyai chira
rumo, “Che amboavɨye tuprɨ che cuaita” ahe vaherã pẽu.
Yande Yar rumo oicua. 5 Sese pe, “Ahe ava recocuer avɨye
ai”; anise, “Ahe ava recocuer naporai vahe” ndapeye voi
tẽi chira. Pesãro ranera rumo yande Yar yevɨ ãgua. Ahe
niha omboyecuara opacatu mbahe ndoyecuai vahe, iyavei
omboyecuapara ñepei-pei yande pɨhañemoñetasa. Ipare aipo
ehira yandeu: “Avɨye, nde eremboavɨye tuprɨ nde cuaita”
ehira; anise, “Nderemboavɨyei nde cuaita” ehira ñepei-pei
yandeu.

6 Che rɨvɨreta, che añehe cheyese ae, Apolos rese avei pẽu
mbahe tuprɨ ãgua rese ‘ore recocuer sui toyembohe yuvɨreco
Tũpa remimbotar icuachiaprɨ rupi tuprɨ yuvɨrecoi ãgua’ ore
yapave pẽu. Pe evocoiyase, “Co mbɨa seco ɨvate catu vahe co
ambuae mbɨa sui” ndapeyei chira pe yemboɨvate aisa pɨpe
oreu. 7¿Pe tie avɨye catu vahepeico ambuae ava sui? Opacatu
rumo mbahe pe rembiereco, ahe Tũpa suindar. ¡Sese ndiyai
peyeecomboɨvate eteprɨ co mbahe pereco vahe rese! ¡Avɨye
opacatumbahe peyesui tẽi pe reco vahe viña!

8Ndoyavɨi pereco ité vahe opacatu mbahe pe remimbotar
viña, ndoyavɨi avei nipanei vahe ité Tũpa suindarmbahe pẽu.
Peyeupe revondoyavɨimborerecuarguasupeicoore sui viña.
¡Ẽgüe peye itera tarahu viña! Ahese, ore avei mborerecuar
oroicora pe pãhuve viña. 9 Ore rumo apóstol oroico vahe
ndoyavɨi cheu Tũpa ore renoi ipa tẽi vahe ore mano tẽi ãgua.
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Sese seroɨr̃ombrɨ oroico inungar ava imboguaiprɨ yucapɨrã.
Ẽgüe orohe oroico opacatu ava rovaque, Tũpa rembiguai eta
ɨvapendar rovaqueavei. 10 Iyavei, “Condayaracuai vahe” ehi
rutei ava yuvɨreco oreu Cristo rese ité ore recose; ahese avei
rumo pe peyeapo imbahecua eteprɨ vahe peico Cristo rese pe
recosa pɨpe. Iyavei ore ndoyavɨi ndaseco pĩratai vahe oroico
ava rembiepiave; aheseve avei rumo peyeecomomirata tẽi
peico. Ore seroɨr̃ombrɨ tẽi oroico, pe evocoiyase ava pe
mboetei guasu pe rereco yuvɨreco. 11 Cũritei ore oroicove
vɨte ité ore rɨeporẽhɨ pɨpe, ore husei tẽi iyavei ndore turucuai
eté. Ava rumo evocoiyasemara-mara tẽi ore rereco yuvɨreco.
Iyavei ndorovɨrecoi ore rẽta ité. 12 Ore oroporavɨquɨño ité,
oroyembogüerai tẽi ipɨpe. Ava rumo iñehe mara-mara tẽi eté
yuvɨreco oreu; ore evocoiyase oromboyevɨño iñehe mbahe
tuprɨ pɨpe chupe. Ore reca-reca catuño ité ore momara ãgua
yuvɨreco; ore rumo oroñemosaño ité yuvɨreco chupe. 13 Iñehe-
ñehe tẽi ore rese yuvɨreco; ore rumo saɨsusa pɨpe oromboyevɨ
iñehe yuvɨreco chupe. Ore rereco ɨtɨ nungar tẽi iyavei ore
rereco inungar ava ẽgüe ehi tẽivaheyuvɨreco. Cũritei ẽgüe ehi
vɨteño ité yuvɨreco oreu.

14 Ndahei pe mochi ãgua aipo ahe icuachía pẽu, ẽgüe ehi
rumo pe mboaracua ãgua tẽi. Inungar che rahɨr ité, che
rembiaɨsu opovɨreco. 15 Esepia, yepe pereco atɨ pe pɨt̃ɨvɨisar
Cristo reseperecoãguaviña,ndaperecoi rumosetápeyesupa.
Esepia, che amombehuse niha ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar pẽu,
ahese ramo peroya Jesucristo. Seroyasa pɨpe evocoiyase che
inungar pe yesupa ité aico pẽu. 16 Sese che aipota ité che
recocuer moña peye.

17 Sese che amondo che rembiaɨsu Timoteo pẽu, che rahɨr
nungar omboavɨye vahe ocuaita yande Yar suindar. Ahe
pe momahenduhara Cristo rupi che guatasa rese. Ahe
oyoya che porombohe agüer rese che sose opacatu Jesús
reroyasar ñemonuhasa rupi yepi. 18 Amove oime pe pãhuve
oyeecomboɨvate ai vahe. “Ndou iri chietera revo cohave
yande repia” ehi yuvɨreco cheu viña; 19 aso pɨhaiviño itera
rumo pe repia yande Yar oipotase cheu. Ahese aicua tuprɨra
oyemboɨvate ai vahe reco pĩratasa yuvɨreco. Ndahei chira
iñehe güeraño tẽi aicuara. 20 Esepia, Tũpa omborerecuasave,
ndahei oñehepɨpe tẽi oporocuai, opĩratasapɨpe rumo ẽgüe ehi.
21 ¿Mbahe pĩha peipota peico? ¿Peipota pĩha che aso vaherã pẽu
che ñehe pĩrata pe mboaracua ãguambahe pe rembiavɨ rese?
Anise, pemoingatu rane pe recocuer, ahese asora mbahe
tuprɨ pɨpe pe pɨri.
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5
Pablo oñehe ñepei Jesús reroyasar pãhu pendar

oyemboaguasa vahe rese
1 Ambuae mbahe, oroyandu ñepei mbahe tẽi pe pãhu

pendar rembiapo oroico: oime aipo osɨ recoyar rese secoi
vahe. Ahe angaipa guasu oyapo oico. Tũpa reroyasarẽhɨ
ité ndoyapoi evocoi nungar mbahe tẽi yuvɨreco. 2 ¡Pe rumo
peyeecomboɨvate ai peico! ¡Iyacatu rumo ndapeyembovɨhai
chira evocoi nungar mbahe tẽi repiase viña! Evocoi nungar
ava iyacatu ité pemboyepepɨra pe pãhu sui. 3 Yepe niha che
teieté ndaicoi pe pãhuve viña, pe rese che mahenduhasa pɨpe
rumo aicove ité pe pãhuve iyavei aicua voi eté aipo oyapo
vahe mbahe tẽi recocuer inungar-ra aico vahe ité pe pãhuve
viña. 4Acoi peñemonuhase, che avei niha aicora pe pãhuve che
mahenduhasa pɨpe, yande Yar Jesucristo pĩratasa avei secoira
pe rese. 5 Evocoiyase ahe ava timondosa Caruguar povrɨve
secocuerai mocañɨ ãgua. Ipɨpe sui iespíritu oñepɨsɨrora yande
Yar Jesucristo yevɨse curi.

6Ndapeyeecomboɨvate ai chira peico co mbahe tẽi oimese
pe pãhuve. Esepia, peicua niha co ñehesa aipo ehi vahe: “Yepe
chĩhimi imondosa pan mboapeposa panguã rese viña, ahe
rumo oiquepa tuprɨ panguã rese” ehi. 7 Evocoi ava rembi-
apo ai inungar pan mboapeposa pe pãhuve. Sese pemom-
bopa pe pãhu sui peicoẽhɨ ãgua angaipa pɨpe peico vaherã
inungar panguã ipɨasu vahe ndovɨrecoi vahe omboapeposa
oyese. Ẽgüe peye ité niha. Esepia, yande Yar Jesucristo
iparaɨsu omano yande repɨrã. Ẽgüe ehi ahe inungar ovesa
yucaprɨ angaipa mocañɨ ãgua judío pieta Pascua pɨpe yepi.
8 Sese inungar judío omboetei vahe Pascua pieta yuvɨreco
yepi omombopaño panmboapeposa cuacua vahe oyesui pan
ipɨasu, ndayapepoi vahe rereco ãgua, ẽgüe yahe aveira yaico
yande reco pɨasu supi eté vahe pɨpe; yamombopara yande
recocuerai yandeyesui, ahe ava reco momara-mara tẽisa,
mbahe naporai vahe avei.

9-10 Ambuae aicuachía vahe pɨpe aipo ahe pẽu: “Ndapem-
borɨi chira ava oyemboaguasa-guasa tẽi vahe, acoi ava oipota
rai vahe ambuae ava mbahe, imonda rai vahe, iyavei ava
mbahe rahanga upe tẽi oyerure vahe” ahe. Co che ñehesa
rumo ndahei Tũpa ndoicua vɨtei vahe upendar. Esepia niha,
pe yepepɨ ãgua ñepei reseve evocoi nungar ava sui, pesẽ
itera co ɨvɨ pɨpe sui viña. 11 Che niha aipo ahe icuachía pẽu:
ndapemborɨi chira que ava acoi “che Jesucristo reroyasar
aico” ehi angahu tẽi vahe, que oyemboaguasase, anise oipota
raise que ambuae ava mbahe, oyeroquɨ tẽi vahe que mbahe
rahanga upe, iyavei imahechiroi ai vahe, caguar tẽi vahe,
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anise imonda rai vahe. Evocoi nungar ava pɨri ñepei yepe
ndapecarui chietera. 12-13 Cheu ndiyai eté ava ndoyuvɨrecoi
vahe Tũpa rese recocuer rese porandu ãgua. Tũpa ahe ava
yuvɨrecoi vahe recocueroparaoicua coiye. Pe rumopecuaita
ité Tũpa rese yuvɨrecoi vahe upe pe porandu ãgua secocuer
rese. ¡Sese pemboyepepɨño ité osɨ recoyar rese secoi vahe pe
pãhu sui!

6
Ndiyai Jesús reroyasar serasosa ndahei vahe Jesús reroy-

asarmborerecuar rovai
1 Ambuae mbahe no: Oime pe pãhu pendar “co mbɨa oy-

apo mbahe tẽi cheu” ehi vahe ambuae Jesús reroyasar upe.
¡Maheraperasomborerecuar Tũpa reroyasarẽhɨupe tẽi evocoi
mbɨa rembiapo ai rese porandu ãgua! Iyacatu rumo Tũpa
reroyasareta upe perasora secocuer moingatu ãgua yuvɨreco
viña. 2 Peicua niha pe Tũpa reroyasar peporandura ava
ndoicuai vahe Tũpa upe secocuer rese yuvɨreco curi. Evo-
coiyase, ¿ndapeicatui pĩha co tecocuer mbahemi tẽi moingatu
peico? 3 ¿Ndapeicuai vo yande avei yaporandura Tũpa rem-
biguai recocuer rese curi? Evocoiyase, ¡peporandu catu itera
co ɨvɨ pɨpendar tecocuer rese peyeupe yepi! 4Perecose evocoi
nungar mbahe tẽi peyeupe, ¡mahera peiporu ava ẽgüe ehi
tẽi vahe tũparo pendar upe mbahe moingatu ãgua! 5 Che
aipo ahe ité pẽu pe chĩ ãgua: ¿Ndipoimi eté vo pe pãhuve que
ñepei yaracua vahe oicatu vahe que mbahe tẽi peyeupendar
moingatu ãgua? 6 ¡Amove pevava peyeupe! ¡Ndahei co güeraño,
oime avei pe pãhu pendar Tũpa reroyasar vɨraso ambuae
omboetasa mborerecuar Tũpa reroyasarẽhɨ upe tẽi mbahe
moingatu ãgua!

7 Supi eté evocoiya pe reco pɨpe peyavɨ guasu ité. Iya
peñemosañora co mbahe tẽi pe mboetasa suindar upe viña.
Ẽgüe ehi eté, iya mbahe pe reco vahe, “Toñomiño yuvɨreco”
peyera chupe pe raso rãgüer sui Tũpa reroyasarẽhɨmborere-
cuar upe viña. 8Amove rumo pe avei peyapo mbahe-mbahe
tẽi eté; peñomi avei pemboetasa Tũpa reroyasar mbahe.

9-10 ¡Pe niha peicua acoi ava mbahe-mbahe tẽi aposar
ndoyuvɨroiquei chietera Tũpa mborerecuasa pɨpe
curi! Peyembopa ucai rene chupe. Esepia, acoi ava
oyemboaguasa-guasa tẽi vahe, mbahe rahanga upe tẽi
oyeroquɨvahe, omendasa sui oyemboaguasavahe, cuimbahe
pãve oyapo vahe mbahe oyese ae yuvɨreco, imonda rai
vahe, oipota rai vahe ambuae ava mbahe, osavaɨpo serai
vahe, imahechiroi ai vahe, iyavei ava vɨrocua yesapɨhaño
tẽi vahe mbahe tẽi pɨpe ambuae ava mbahe, ahe opacatu
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ndoyuvɨrasoi chira ɨvave Tũpamborerecuasave curi. 11Oime
avei niha acoi pe pãhu pendar yɨpɨndar ẽgüe ehi vahe
yuvɨreco viña, cũritei rumo opa pe angaipa imocañɨsa pe
sui iyavei pe ipehaprɨ peico Tũpa upe nara ité. Ahe, “Peyavɨ
mbahe” ndehi iri pẽu yande Yar Jesucristo rer pɨpe iyavei
yande Ru Tũpa Espíritu pĩratasa pɨpe avei no.

Yande rete ipehaprɨ Tũpa upe nara yaguasaẽhɨ ãgua
12 Iyavei ambuae mbahe: Supi eté niha “avɨye que mbahe

che remimbotar ayapo vaherã” ehi vahe. Amove rumo co
mbahe ndahei avɨye vahe yandeu iyavei yandeu ndiyai evo-
coi nungar mbahe povrɨve nara tẽi yande reco ãgua. 13 Supi
eté niha aipo ehi vahe: “Yande rembihu yande avɨter upe
nara, yande avɨter evocoiyase yande rembihu upe nara”
ehi. Coiye rumo Tũpa opara omocañɨ evocoi nungar mbahe.
Yande retecuer rumo ndicuaitai yaguasa tẽi vaherã, ahe
rumo yande Yar upe nara. Yande Yar evocoiyase yande rete-
cuer upe nara secoi. 14 Inungar Tũpa ombogüerayevɨ yande
Yar, ẽgüe ehi aveira yandembogüerayevɨ opĩratasa pɨpe coiye.

15 Peicua niha yande rete Jesucristo upendar ité. Ndiyai
eté evocoiyase Jesucristo upendar yande rete mondo ãgua
cuña güetecuer omondo-mondo tẽi vahe upe. 16 Peicua niha
pe aipo nungar cuña ndipɨhai vahe rese peicose, pe retecuer
evocoiyase ñepei vahe nungar ité pereco. Esepia, icuachi-
aprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi yandeu: “Yepe ñuvɨrío ava
yuvɨrecoi vahe viña, ñepei vahe nungar ité rumo secocuer
yuvɨreco” ehi. 17 Acoi ava secoi vahe rumo yande Yar rese,
ahe secocuer evocoiyase ñepeiño ité.

18 Peyepepɨ voiño catu ava yemboaguasa-guasa tẽisa sui.
Opacatu ambuae angaipa ndahei yande retecuer rese nara
ité. Acoi ava rumo oyapo tẽi vahe mbahe cuña rese,
güetecuer ae evocoiyase omomara catu güembiapo pɨpe sui tẽi.
19 ¿Ndapeicuai vo pe retecuer Espíritu Santo upendar ité secoi,
iyavei ahe Espíritu Tũpa remimbou pe rese ité secoi? Sese pe
retecuer ndahei pẽundar ité. 20 Esepia, Tũpa yande rerocua
oyeupe nara. Yande rumo yande repɨ chupe. Sese peyapo
mbahe avɨye vahe pe retecuer pɨpe Tũpamboetei ãgua.

7
Poromboaracuasamendasa resendar

1 Cũritei amboyevɨra pẽu acoi cuese pe porandusa men-
dasa resendar peicuachía vahe imbou cheu. Avɨyeño ité
niha que ava ndomendaise viña. 2 Pe aguasa-guasa tẽiẽhɨ
ãgua rumo peyacatu perecora pe rembireco, cuña avei
evocoiyase tovɨreco oyacatu omer yuvɨreco. 3 Cuimbahe
tomboavɨye omendasa güembireco rese iyavei cuña omenda
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vahe, tomboavɨye avei mendasa omer rese. Ahe niha yande
cuaita yamendase. 4 Esepia, cuña omenda vahe güetecuer
ndahe iri oyeupe nara vɨreco, omer upe nara ité rumo. Iyavei
cuimbahe omenda vahe, ndahei avei güetecuer oyeupe nara
vɨreco, ahe rumo güembireco upe nara ité vɨreco. 5 Ndiyai
peatẽhɨ oyeupe. Oyoya rumo, “Yayapo eme mbahe” peyese
peyeupe pe yeroquɨ ãgua Tũpa upe, ahe avɨyeño. Ndiyai rumo
peyoeya pucura, avɨyeteramo ndapeñemosai chira, ipɨpe sui
avɨyeretamo Caruguar pe ãtoi tiẽtera.

6 Ndahei che opocuai ‘tomenda yuvɨreco’ viya pẽu. 7 Che
rumo aipota che nungar pe mendaẽhɨ ãgua viña. Tũpa rumo
ombou yande yacatu yande recorã.

8 Iyavei ndomenda vɨtei vahe upe, cuña imer mano vahe-
cuer upe avei amombehu pota mbahe: iyacatu revo ndape-
mendai peico che nungar. 9 Ndapeicatuise rumo pe ñemosa
ãgua, pemendaño. Esepia, avɨye catu itera pemenda poropota
rai rãgüer sui.

10Che rumo amombehu omenda vahe upe ‘topoi eme cuña
omer sui’viya. Ndahei cheyesui tẽiaipoahe. Aherumoyande
Yar porocuaita ité. 11 Acoi opoise cuña omer sui, tomenda
iri eme, anise toyevɨ iri omer upe. Iyavei cuimbahe omenda
vahe, topoi eme avei güembireco sui.

12 Ambuae ava opacatu upe rumo cheyesui eté aipo ahe.
Esepia, ndipoi eté yande Yar ñehe sesendar: acoi Jesús reroy-
asar vɨrecose güembireco ndahei vahe Jesús reroyasar, ahe
cuña secoi potaño itese sese, evocoiyase ahe topoi eme ité
güembireco sui. 13 Iyavei acoi cuña Jesús reroyasar, vɨrecose
omer ndahei vahe Jesús reroyasar, ahe cuimbahe secoi
potaño itese sese, evocoiyase ahe cuña topoi eme ité ichui.
14Esepia, co cuña Jesús reroyasar vɨrecose omer ndahei vahe
Jesús reroyasar, ndahei eté angaipa yuvɨreco Tũpa rovaque.
Ẽgüeehi aveira cuimbahe Jesús reroyasarvɨrecosegüembireco
Jesús reroyasarẽhɨ. Ẽgüe ndehise rumo, tahɨr avei ndoyavɨi
chira ndahei vahe Jesús reroyasar rahɨr yuvɨreco viña. Ahe
tahɨr rumo Tũpa upendar yuvɨrecoira. 15-16Sese pe, pemenda
vahe ndahei vahe Jesús reroyasar rese, pepoi eme catu ichui;
avɨyeteramo pe recocuer sui pe mer oñepɨsɨrora. Iyavei pe
cuimbahe, avɨyeteramo pe recocuer sui avei pe rembireco
oñepɨsɨrora. Acoi cuña ndahei vahe Jesús reroyasar opoi
potase omer Jesús reroyasar sui, topoiño ichui. Iyavei cuim-
bahe ndahei vahe Jesús reroyasar opoi potase güembireco
Jesús reroyasar sui, topoiño avei ichui. Esepia, Tũpa oipota
mbahe tuprɨ pɨpe yande reco ãgua.

17 Co rumo mbahe: peicoveño yɨpɨndar pẽu Tũpa ombou
vahe rese seroyaẽhɨ vɨtesendar pɨpe. Ahe aporocuai opacatu
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Cristo upendar ñemonuhasa rupi yepi. 18 Acoi Tũpa osenoise
ava judío oyeupe nara, ahe judioño ité secoira. Acoi osenoise
rumo, ndahei vahe judío, ahe ndoyembocircuncida ucai
chira judío güeco ãgua. 19 Esepia, ndahei chira que judío,
anise que ndahei vahe judío yaicose avɨye catura yaico. Co
rumo Tũpa oipota catu, “Tomboavɨye opacatu che porocuaita
amondo vahe chupe yuvɨreco” ehi yandeu. 20Sese peicoveño
peyacatu pe recocuer pẽu Tũpa ombou vahe rese pe renoiẽhɨ
vɨteseve. 21 Pe mbiguai tẽi peico vahe pe renoise Tũpa,
pepɨhañemoñeta eteprɨ eme evocoiya pe recosa sui pesẽ va-
herã rese. Peicatuse rumo, peyepepɨño itera ichui. 22Esepia,
yepe pe mbiguai tẽi peico viña, peroyase rumo yande Yar,
ahese inungar ndahe iri vahembiguai peico chupe. Iyavei pe
no, ndahei vahe mbiguai tẽi peico vahe, yepe ẽgüe peye viña,
peroyase rumo Cristo, ahese sembiguai peico. 23 Tũpa upe
rumo perepɨ ́ iteanga, sese ndiyai eté ambuae ava povrɨve tẽi
peico. 24 Sese, che rɨvɨreta, peicoveño itera pe recocuer pɨpe
inungar yɨpɨndar Tũpa pe renoise.

25Cuñatai ndomenda vɨtei vahe resendar rese rumo ndare-
coi Yar suindar che ñehe ãgua. Che rumo amondora che
pɨhañemoñetasa yuvɨreco chupe. Esepia, yande Yar che
paraɨsuerecosa pɨpe imboyeroyaprɨ aico. 26 Cheu avɨye
catuño ité ndomendai vahe ẽgüe ehiño tẽise yuvɨreco viña. Es-
epia niha, tecocuer yavaí eteanga cũritei. 27Acoi pemendase,
pepoi eme ité oyesui. Acoi ndapemendaise, ndapeseca iri
chieterapeyeupe. 28Pemendaserumo,ndaheiangaipa iyavei
cuñataiomendase, ndoyapoi avei angaipa. Acoi omendavahe
upe rumo yavai catura co ɨvɨ pɨpe yuvɨreco chupe. Sese che
ndaipotai evocoi nungar mbahe pɨpe yuvɨreco vaherã.

29 Che rɨvɨreta, aipo mbahe amombehu pota pẽu: ndipu-
cuvei co arɨ naporai vahe yepota ãgua yandeu. Sese co
pɨpe suive tuprɨ omenda vahe toyuvɨrecoi ndomendai vahe
nungar yande Yar rese opɨhañemoñetasa pɨpe. 30 Acoi
ndovɨhai vahe, toyuvɨrecoi eme ovɨharẽhɨsa pɨpe iyavei acoi
ovɨharete vahe, ahe toyuvɨrecoi eme avei ovɨharetesa pɨpe,
iyavei vɨrocua vahe mbahe omahera, toyuvɨrecoi inungar
mbahe ndovɨrocuai vahe omahera viña yande Yar rese
opɨhañemoñetasa pɨpe. 31 Acoi ava ipɨhañemoñeta catu vahe
co ɨvɨ pɨpendar mbahe poru ãgua, tipɨhañemoñeta eme evocoi
nungar mbahe tẽi rese yuvɨreco. Esepia, co ɨvɨ pɨpendar
mbahe yasepia vahe, ocañɨ tẽira.

32 Che ndaipotai co ɨvɨ pɨpendar recocuer rese tẽi pe
pɨhañemoñeta eteprɨpeico. Acoimbɨandomendai vahe rumo,
ipɨhañemoñeta catuño ité yande Yar rese imbovɨha ãgua;
33 omenda vahe rumo ipɨhañemoñeta avei co ɨvɨ pɨpendar
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recocuer rese tẽi, güembireco mbovɨha ãgua rese avei.
34 Evocoiyase ndahei ñepei opɨhañemoñetasa vɨreco. Ẽgüe
ehi avei cuña opɨhañemoñeta rereco; cuña ndomendai vahe,
ipɨhañemoñeta yande Yar upendar mbahe rese, güetecuer
iyavei oespíritu rereco tuprɨ ãgua Tũpa upe. Cuña omenda
vahe rumo ipɨhañemoñeta co ɨvɨ pɨpendar recocuer rese tẽi
omermbovɨha ãgua oico.

35 Che aipo ahe pẽu ‘mbahe tuprɨ pɨpe toyuvɨrecoi’ viya,
ndahei mbahe yavai vahe pɨpe pe reco ãgua. Che aipota ité
pe reco catuprɨsa pɨpe yande Yar upeño ité mbahe peyapo
vaherã pe recoeté pɨpe peico.

36 Acoi ava ipɨhañemoñeta vahe güembirecovɨ rese omenda
ãgua, “Avɨyeteramo ayavɨra mbahe ichui iyavei niha osupitɨ
ité imenda ãgua, sese avɨye catu yamenda” ehise, toyapoño
güemimbotar. Tomendaño ité güembirecovɨ rese. Esepia, men-
dasa niha ndahei angaipa. 37 Acoi mbɨa rumo ndovɨrecoise
que ocuaita omenda ãgua iyavei oicatu ité güemimbotar apo,
ipɨhañemoñetase ñepei reseve güembirecovɨ rese omendaẽhɨ
ãgua, ahe avɨyeño ité. 38 Evocoiyase acoi omenda vahe
avɨyeño; acoi ndomendai vahe rumo, avɨye catuño ité.

39 Iyavei acoi cuña omenda vahe, ahe ndiyai eté iyepepɨ
ãgua omer sui imanoẽhɨ vɨteseve. Omanose rumo ichui, ahese
ramo ahe cuña upe avɨyeño imenda iri ãgua güemimbotar rupi.
YandeYar reroyasar rese avei rumoomendara. 40Ndomenda
irise rumo, avɨye catuño itera. Ahe chepɨhañemoñetasa, iyavei
revo ahe che pɨhañemoñetasa Tũpa Espíritu suindar.

8
Pablo oñehe tembihu mbahe rahanga upe tẽi seropovẽheprɨ

rese
1Cũritei ambuaembahe amombehura pẽumbahe rahanga

upe mbahe mɨmba yucaprɨ seropovẽheprɨ rese. Supi eté aipo
ehi vahe: “Yande opacatu yareco yande mbahecuasa” ehi.
¡Yande rumo, “Aicua tuprɨ opacatu mbahe” yande hesa pɨpe
yayeecomboɨvate ai tẽi! Yayeaɨsuse rumo, ahese yañepɨtɨvɨi
catu Cristo reroya tuprɨ ãgua. 2 Supi eté yande, “Che aicua ité
combahe” yahe tẽisequembaheupe, ipane vɨte ité rumo icua
tuprɨ ãgua yandeu. 3Yande rumo yasaɨsuse Tũpa, ahese Tũpa,
“Co ava cheundar ité secoi” ehira yandeu.

4 Evocoiyase co mbahe rahanga upe tẽi seropovẽheprɨ
mbahemɨmba yucaprɨhu ãgua rese añehe. Yande niha yaicua
co mbahe rahanga ẽgüe ehi tẽi vahe co ɨvɨ pɨpe, iyavei oime
ñepei güeraño ité Tũpa. 5 Esepia, yepe ava upe setá tũpa
ɨvave, ɨvɨve avei viña (setá iteanga niha oime tũpa angahu tẽi,
yar angahu tẽi avei). 6 Yande rumo yaicua ñepeiño ité Tũpa
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oime, ahe niha yande Ru opacatu mbahe aposar. ¡Evocoiyase
yande chupe nara ité yaico! Oime avei yande Yar ñepei vahe,
ahe Jesucristo. Ahe ichui oime opacatu mbahe, ichui avei
yaicove.

7Ndahei rumoopacatu oicua aipombahe yuvɨreco. Amove
Jesús reroyasar yɨpɨndar güecocuer vɨreco vahe sui ndasesarai
vɨteño yuvɨreco; imahenduhaño vɨte mbahe rahanga rese
oyeroya agüer rese yuvɨreco. Esepia, yuvɨrohusembahe roho
seropovẽheprɨ, ipɨhañemoñeta, “Co mbahe roho tũpa rahanga
upe seropovẽheprɨ” ehi vɨteño yuvɨreco oyeupe. Ipɨpe sui
omomara uca Tũpa rese opɨhañemoñetasa yuvɨreco. 8 Supi
eté tembihu ndayande pɨt̃ɨvɨi Tũpa rese yaico vaherã. Nda-
hei mbahe roho husa pɨpe sui tẽi avɨye catura yaico iyavei
ndayahuise, ndahei chira mbahe tẽi catu yaico. 9 Pẽu niha
avɨyeño pehu viña; peicua catura rumo, avɨyeteramo que
Jesús reroyasar ndoicatu tuprɨ vɨtei vahe pemboangaipa
ucara. 10 Esepia, pe co mbahe peicua vahe, pehuse co tem-
bihu mbahe rahanga upendar carusave ahe Jesús reroyasar
rembiepiave, avɨyeteramopemonguerẽhɨ aveira ihuuca ãgua
chupe. 11 Evocoiyase co pe mbahecuasa pɨpe pemocañɨ uca
yande rɨvrɨ Tũpa rese novɨracua tuprɨ vɨtei vahe peico. ¡Cristo
rumo omano ipɨs̃ɨro ãgua! 12 Esepia, pemomarase Tũpa rese
ipɨhañemoñetasa, ahese pe ae peyemboangaipa uca Cristo
amotarẽhɨsa pɨpe peico. 13 Sese yande mbahe roho husa
pɨpe sui yamboangaipa ucase yande rɨvrɨ viña, ndayahu iri
chietera evocoi mbahe roho yande rɨvrɨ mboangaipa ucaẽhɨ
ãgua.

9
Apóstol Pablo ndoporandu potai oyeupe nara apóstol upen-

darmbahe rese ava upe
1 Supi eté che aicatu avei apóstol upendar mbahe pɨsɨ ãgua

viña. Esepia, che apóstol aico. Supi eté che asepia yande Yar
Jesús iyavei che poravɨquɨsa pɨpe sui niha peroya yande Yar
peico. 2Yepe, “Pablondahei apóstol”ehi ambuaeavayuvɨreco
cheu viña, pe rumo, “Ahe co secoi” peye voiño itera cheu.
Esepia, che remimombehu pɨpe sui niha yande Yar peroya
peico. Ipɨpe sui avei icuasa tuprɨ apóstol che recosa pẽu.

3 Ahe ñehesa amboyevɨ tuprɨ ava che recoãha potasar upe
yuvɨreco yepi. 4 Iya ité che remihura pɨsɨ, che ɨguarã avei pe
suiviña. 5 Iyavei inungarambuaeapóstolvɨraso ité güembireco
oyeupi yuvɨreco yepi, Jesús rɨvɨreta avei ẽgüe ehi yuvɨreco,
ẽgüe ehi avei Pedro, ẽgüe ahe aveira niha che viña. 6 ¿Ore
güeraño tie Bernabé rese oroporavɨquɨra ambuaembahe rese
ore recove ãgua? 7 Esepia, sundao nomboepɨi sundao güeco
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ãgua, ahe rumo oporavɨquɨsa reprɨ oipɨsɨño. Iyavei ava uva
tɨs̃ar, ahe avei yavɨyese, ohu güemitɨgüer. Iyavei ovesa rãrosar,
ahe avei omohe ovesa cambɨ igua. 8 Che ndahei cheyesui tẽi
aipo ahe pẽu. Esepia niha, Moisés porocuaita pɨpe avei aipo
ehi yandeu: 9 “Pemondo eme tɨvi yuru resembahe icaruẽhɨsa
mbahe rãhɨi oicambese yuvɨreco pẽu” ehi. Supi eté co Tũpa
aipo ehi vahe ndahei tɨvi upeño. 10Yande reco tuprɨ ãgua rese
niha aipo ehi yandeu. Esepia, acoi ava omonguhi vahe ɨvɨ
iyavei acoi oicambe vahe mbahe rãhɨi, oyoya osãro mbahe
oipɨsɨ vaherã oporavɨquɨsa sui oyeupe nara yuvɨreco yepi.
11Evocoiyase ore avei oroñotɨ Tũpa Ñehengagüer pe pɨha pɨpe
ore pe mbohese. Sese avɨyeño aveira oroipɨsɨse mbahe pe
sui oreyeupe nara viña. 12Esepia, ambuae oicatu mbahe pɨsɨ
ãgua oyeupe nara yuvɨreco pe sui. Evocoiyase ore avei niha
oroicatumbahe pɨsɨ ãgua pe sui ore poravɨquɨsa pɨpe viña.
Ore rumo ẽgüe ndorohei eté. Esepia, ore oroñemosaño ité

‘tiñehe mara eme co ñehesa Cristo resendar rese yuvɨreco’
ore yapave. 13 Pe niha peicua ité acoi oporavɨquɨ vahe judío
tũparove, ichui ocaru yuvɨreco. Esepia, yuvɨrohumbahe roho
Tũpa upe seropovẽheprɨ tũparo rocarve yuvɨreco yepi. 14Ẽgüe
ehi avei yande Yar ore cuai ‘toipɨsɨ mbahe ipane vahe co
ñehesa mombehusa pɨpe sui yuvɨreco oyeupe’ oyapave oreu.
15 Che rumo ndaporandui eté mbahe pe rembiereco rese
vichico pẽu yepi. Ndahei ‘tombou mbahe yuvɨreco cheu’
che yapave aipo aicuachía imondo pẽu. Che rumo evocoi
nungarmbahe rese ayembovɨhaño ité. ¡Yepe che yucaprɨ tẽira
tɨeporẽhɨ viña, ndaporandui chietera rumo mbahe rese pẽu!
Esepia, namocañɨ potai eté co che yembovɨhasa cheyesui.

16 Che rumo amombehuse co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar ava
upe, ndiyai ayeecomboɨvate ai ipɨpe. Esepia niha, che cuaita
ité yapo ãgua iyavei, ¡cheparaɨsu itera ndamombehuise ava
upe co ñehesa viña! 17 Tũpa ndache cuaise oñehe mombehu
ãgua viña, che rumo che querẽhɨsa pɨpe amombehuse, ahese
aipɨsɨra Tũpa suindar porerecosa. Ẽgüe ndahei rumo. Esepia,
Tũpa che cuaisa pɨpe niha amombehu. 18 Ndaporanduise
mbahe rese pẽu amombehuse co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar,
ipɨpe ayembovɨha ahe che vɨhasa porerecosa nungar cheu.
Yepeaicatumbaherese cheporanduãguaviña, che rumoẽgüe
ndahei eté.

19 Yepe che ndahei ava povrɨve tẽi aico viña, che rumo che
remimbotar rupi opacatu ava rembiguai nungar ayeereco
‘tasetá catu ava iquerẽhɨ vahe Cristo reroya ãgua’ che yapave.
20 Esepia, aicose judío pãhuve, secocuer rupi aicoveño Yar
upe imonguerẽhɨ catu ãgua yuvɨreco. Ẽgüe ahe ité, aicose
ava Moisés porocuaita povrɨve yuvɨrecoi vahe pãhuve, che
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avei etémborocuaitavrɨve nungar aico. Ndahei rumoMoisés
porocuaita povrɨve ité aico imboavɨye ãgua. 21 Iyavei ava
ndoyuvɨrecoi vaheMoisésporocuaitapovrɨve, ipãhuveaicose,
inungar ahe yuvɨrecoi, ẽgüe ahe tuprɨ avei imonguerẽhɨ
ãgua yande Yar upe vichico. Ndahei rumo Tũpa porocuaita
mboyeroyaẽhɨsapɨpeaico. Esepia, Cristoporocuaitavrɨveche
recocuer. 22 Iyavei no, aicose ava yande Yar ndovɨroya tuprɨ
vɨtei vahe pãhuve, secocuer nungar tuprɨ avei aico Yar upe
imonguerẽhɨ catu ãgua. Ẽgüe ahe opacatu ava upe ‘toñepɨsɨro
catu ahe avei yuvɨreco’ viya. 23Che ayapo co opacatu mbahe
‘taseta catu co ñehesa pɨs̃ɨrosa reroyasar yuvɨreco’ che hesa
pɨpe, ‘taipɨsɨ avei co porovasasa oime vahe co ñehesa reroyasa
pɨpe’ che yapave avei.

24 Peicua niha guayɨsa oimese, ava opacatu guasu
yuvɨnoñase yuvɨreco, ivava catu vahe güeraño rumo oipɨsɨ
porerecosayepi. Evocoiyase inungar co ivavacatuvahe, ẽgüe
peye avei pe recocuer pɨpe Tũpa porerecosa pɨsɨ ãgua peico.
25 Iyavei opacatu oyemoingatu vahe oguayɨ ãgua oñearo tuprɨ
opacatu mbahe tẽi sui oyemomaraẽhɨ ãgua yuvɨreco. Ahe
ẽgüe ehi porerecosa ndipocopɨi vahe pɨsɨ ãgua tẽi yuvɨreco.
Yande rumo yayemomborarara porerecosa apɨrẽhɨ vahe pɨsɨ
ãgua yaico. 26Evocoiyase che avei, ndahei ava oyahuva-huva
tẽi vahe nungar aico Tũpa remimbotar apo ãgua iyavei che
ndaicoi ava iguayɨ tẽi vahe nungar. 27 Che rumo mbiguai
nungar che retecuer areco, amboyeroya uca pɨhañemoñeta
tuprɨsa upe. Esepia, ndaipotai ambuae ava mbohe pare
imomboprɨ tẽi nungar guayɨsa sui che yereco ãgua.

10
Ndiyai aracahendar ava recocuerai rupi yaguata

1 Che rɨvɨreta, che aipota pe judío peico vahe peyemom-
ahenduha vɨtera aracahe yande ramoi guatasa rupi mbahe
pɨt̃u Tũpa imboguata agüer rese. Iyavei para guasu Pĩra
vahe avei osasa opacatu yuvɨreco aracahe. 2 Ẽgüe ehi eté
opacatu oguatase mbahe pɨt̃uvrɨ rupi iyavei para guasu os-
asase yuvɨreco, ndoyavɨi ñapiramombrɨ yuvɨrecoi Moisés re-
cocuer rupi oguata ãgua aracahe. 3 Iyavei oyoya guasu
yuvɨrohu tembihu Tũpa ombou vahe chupe nara yuvɨreco,
4 opacatu guasu avei oɨhu ita sui Tũpa ombou vahe ihɨguarã
yuvɨreco. Ahe ita rumo inungar Cristo secoi opacatu iguatasa
rupi yuvɨreco. 5 Yepe ẽgüe ehi Tũpa opacatu yande ramoi
judío upe viña, setá iteanga rumo ava ipãhu pendar ndahei
avɨye vahe ipɨha rupi yuvɨreco. Ipɨpe sui opa omano ɨvɨ
iporupɨrẽhɨsa rupi aracahe.
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6 Co opacatu mbahe sembiapogüer yuvɨreco ahe yande
mbohe ãgua ‘toipota rai eme mbahe-mbahe tẽi inungar ahe
ava yuvɨrecoi’ oyapave yandeu. 7 Sese yande ndayam-
boetei chira mbahe rahanga tẽi, inungar ahe ipãhu pendar
yuvɨrecoi aracahe. Aipo ehi eté niha icuachiaprɨ araca-
hendar pɨpe: “Co ava ocaru vahe, yuvɨroɨhu avei yuvɨnoi.
Ichui yuvɨropũha, oyembovɨhaño pieta apo yuvɨreco” ehi.
8Ndayayemboaguasa-guasa tẽi chiaveira inungar ahe amove
ẽgüe ehi yuvɨreco. Ipɨpe sui tẽi ñepei arɨ pɨpe ahe opa omano
veintitrésmil tuprɨ yuvɨreco aracahe. 9Ndayasecoãha-ãha tẽi
chiaveira yande Yar, inungar ahe yuvɨreco. Ipɨpe sui oyeyu-
capa uca mboi osuhusa pɨpe yuvɨreco. 10 Iyavei ndayande
ñehe mara-mara tẽi chira yande Aposar rese, inungar ahe
ẽgüe ehi yuvɨreco. Ipɨpe sui Tũpa ombou güembiguai ava
yucasar ɨva sui ahe ava yucapa ãgua aracahe.

11 Co opacatu yande ramoi upe mbahe oime vahe arac-
ahe icuachiaprɨ yande ipa yaico vahe upe nara: “¡Peicua
catu aipo nungar mbahe sui!” he ãgua yandeu. 12 Sese
yande “che aico tuprɨ ité Tũpa rese” yahe vahe, yaicua catura
rumo. Avɨyeteramo yavɨapira mbahe tẽi pɨpe. 13 Pe re-
coãhasa rumo oyoya tuprɨ ité ambuae ava recoãhasa rese.
Pe rumo peyeroyaño itera Tũpa rese, ahe niha oicua pe
yemovɨracuasa, noñocuai chira tecoãhasa imbou pẽu. Acoi
mbahe tẽi oimese pe recoãhase, Tũpa ombou voiñora pĩratasa
evocoi mbahe tẽi sui pe sẽ ãgua, chupe pe ñemosa ãgua.

14 Sese che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, peyepepɨ mbahe ra-
hanga mboeteisa sui. 15 Ava niha peico pesenducua vaherã
mbahe, evocoiyase peporandu co che remimombehugüer
rese peyeupe icua tuprɨ ãgua. 16Yaɨhuse uva rɨcuer sovasaprɨ,
“Avɨye ndeu, che Yar” yande hesa pɨpe, ahese oyoya guasu
Cristo rese yaico suvɨ pɨpe sui. Yahuse co pan imboyaho-
yahoprɨ, ahese oyoya guasu yaipɨsɨ Cristo retecuer yandeye-
upe nara. 17 Yepe yande reta yaico viña, opacatu rumo yahu
ñepei pan sui. Sese yande ñepei vahe ité yaico.

18 Peyapɨsaca acoi ava aracahendar Israel recocuer
rese. Esepia, acoi yuvɨrohu vahe Tũpa upendar mbahe
seropovẽheprɨ, ahe evocoiyase chupendar ité yuvɨrecoi.
19Che rumo, “Mbahe rahanga avɨye vahe ité” ndahei, iyavei,
“Mbahe roho icuavẽheprɨ mbahe rahanga upe, avɨye catu
ité” ndahei avei. 20 Co rumo, acoi ava ndoicuai vahe Tũpa
oicuavẽhe mbahe caruguar upe tẽi yuvɨreco yepi. Ndahei
rumo Tũpa upe nara ité ẽgüe ehi yuvɨreco. Che evocoiyase
ndaipotai eté caruguar upe nara tẽi ẽgüe peye vaherã peico.
21 Peɨhuse rumo yande Yar upendar ɨgua, ndiyai peɨhu avei
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caruguar upendar ɨgua; iyavei pehuse yande Yar upendar
mbahe, ndiyai avei pehu caruguar upendarmbahe.

22 ¿Yasecara pĩha yande ae yande Yar ñemoɨro ãgua yandeye-
upe? ¡Yande rumo ndahei chira ipĩrata catu vahe yaico ichui!

Yande renosesambiguai tẽinungar yande recosa suimbahe
tuprɨ apo ãgua

23 Amove ava, “Avɨyeño opacatu mbahe yayapo yande
remimbotar rupi”ehiyuvɨrecoviña. Ẽgüeehi eténiha, ndahei
rumo opacatu avɨye, ndahei avei co opacatu mbahe yande
pɨt̃ɨvɨi catu Cristo rese yande reco ãgua. 24 Ndapesecai chira
que mbahe avɨye vahe peyeupe nara tẽi, pesecara rumo
ambuae ava upe nara.

25 Pehuño mbahe tembihu opacatu mbahe mboepɨsa rupi
sui perocua vahe. Ndapeporandui chira rumo sese Tũpa rese
pepɨhañemoñetasamomaraẽhɨãgua. 26Esepia, ɨvɨopacatu ipor
reseve, ahe yande Yar upendar.

27 Acoi Tũpa reroyasarẽhɨ pe soho ucase oyepɨri pe mbo-
caru ãgua, peso potase ipɨri, pehuñora mbahe imbouprɨ
pẽu. Ndapeporandui chira rumo sese chupe Tũpa rese pe
pɨhañemoñetasa momaraẽhɨ ãgua. 28 Acoi ava, “Co mbahe
roho icuavẽheprɨ mbahe rahanga upe” ehise pẽu, ndapehui
chira ahembahe roho. Ẽgüepeyera pẽu imombehusar rereco
meguaẽhɨ ãgua, ava pɨhañemoñetasa momaraẽhɨ ãgua avei.
29 Supi eté che añehe co ambuae ava pɨhañemoñetasa rese,
ndahei pe pɨhañemoñetasa rese.
Oimera rumo oporandu vahe sese “¿mahera aipo ndiyai

chira cheumbahe apo, ndaheise ambuae ava pɨha rupi?” ehi
vahe. 30 Iyavei aipo ehira no: “ ‘Avɨye ndeu’ ahese Tũpa upe
mbahe ahu vahe rese, ¿mahera pĩha che reroɨr̃ora yuvɨreco
ahuse viña?” ehira. 31 Iyacatu rumo pehuse que mbahe,
peɨhuse avei, anise que mbahe peyapose, peyapo ru opacatu
Tũpa mboeteisa pɨpe. 32 Supi eté ndapemboyecuai chira pe
recocuerai, que judío upe, que ndahei vahe judío yuvɨrecoi
vahe upe, anise que Jesús reroyasar yuvɨrecoi vahe upe avei.
33Che opacatu che rembiapo pɨpe aipota ité mbahe tuprɨ apo
ãgua opacatu ava upe nara. Ndahei cheyeupeñombahe tuprɨ
aseca, ambuae avaupe aveimbahe tuprɨ aipota iñepɨsɨro ãgua
yuvɨreco.

11
1 Che raquɨcue moñá catu peye inungar che asaquɨcue moña
Cristo vichico.

Mara ehira cuña Jesús reroyasar ñemonuhasave yuvɨreco yepi



1 CORINTIOS 11:2 373 1 CORINTIOS 11:20

2 Che rɨvɨreta, che, “Avɨye ité yuvɨrecoi” ahe pẽu yepi che
rese pemahenduha vɨtese iyavei peguataño vɨtese che opom-
bohe vahe agüer rupi. 3 Che rumo aicua uca tuprɨ pota
pẽu, Cristo niha secoi ñepei-pei cuimbahe cuaisar, cuimbahe
evocoiyase güembireco cuaisar secoi. Ẽgüe ehi avei Tũpa
Guahɨr Cristo upe. 4Acoi cuimbahe Cristo upe ñemonuhasave
oãca ndɨru ndosequɨise oyerure ãgua, anise Tũpa Ñehengagüer
mombehu ãgua, ahe ẽgüe ehi güerecuar Cristo mboeteiẽhɨsa
pɨpe. 5 Iyavei acoi cuña ndoyopɨise oãca oyeroquɨ ãgua,
anise Tũpa Ñehengagüer mombehu ãgua, ahe ẽgüe ehi omer
mboyeroyaẽhɨsapɨpe. Ahe cuña evocoiyasendoyavɨi oñeapipa
tuprɨ vahe. 6 Acoi cuña ndoyopɨ potaise oãca, tayapecãraisa
tuprɨ. Ochĩse rumo oapecãrai ãgua, evocoiyase toyopɨño oãca
sereco. 7Cuimbahe rumo ndoyopɨi chira oãca sereco. Esepia,
ahe Tũpa rahanga ité secoi iyavei iporañetesa omboyecua ité
oyese. Cuña rumoomboyecua omer recocuer oyese yuvɨreco.
8 Esepia, Tũpa oyapose cuimbahe, ndahei cuña sui vɨnose,
cuimbahe sui niha cuña oyapo. 9 Iyavei ndahei cuña upe
nara Tũpa oyapo cuimbahe, ahe rumo oyapo cuña cuimbahe
upe nara. 10 Co rese cuña vɨrecora oãcapɨsa omer mboyeroy-
asa mboyecua ãgua omahese Tũpa rembiguai eta yuvɨreco
sese. 11 Yande, yande Yar reroyasar yaico vahe co tecocuer
rese, yañepɨtɨvɨi oyoya yaico. Evocoiyase cuimbahe ndoicatui
cuña porẽhɨ; cuña avei ndoicatui cuimbahe porẽhɨ yuvɨreco.
12 Esepia, yepe supi eté cuimbahe sui yapoprɨ cuña. Ipare
rumo cuña sui oha cuimbahe; opacatu rumo oyoya Tũpa
suindar yuvɨrecoi.

13 Evocoiyase peyapɨsaca tuprɨ co rese: ¿Iya pĩha cuña
noñeacapɨi vahe oyerure Tũpa upe? 14 Yande ité yaicua
yemochisa cuimbahe oyemboha vucuse. 15 Cuña rumo
ovɨharete ohavucuporañetesa rese. Esepia, chupe imondoprɨ
ité ñacapɨ ãgua. 16Acoi ava iñehe-ñehe tẽipota vahe co tecocuer
rese, toicua ore ndoroicoi ambuae reco pɨpe. Iyavei opacatu
ambuae Jesús reroyasar ẽgüe ehi avei yuvɨreco.

Yande Yar rese yemomahenduha raisa
17Co ambuae mbahe rese rumo ndaicatui eté, “Avɨye tuprɨ

yuvɨrecoi” che he ãgua pẽu. Esepia, aipo pe ñemonuhasave,
mbahe tẽi eté aipo peyapo. 18 Esepia, yɨpɨndar che ayandu
peñemonuhapase aipo oyese yande Yar mboetei ãgua pe
pɨhañemoñetasa ndahoyoyai pɨpe peico. Amove ayanduse pe
rerãcua, aroya ité. 19 ¡Iya ité revo pɨhañemoñetasa ndahoy-
oyai vahe reime ãgua pe pãhuve Jesús reroyasar supi tuprɨ
vahe cua tuprɨ ãgua! 20 Peñemonuhase pe pɨhañemoñetasa
ndahoyoyai vahe pɨpe pe caru ãgua, ndahei yande Yar rese
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pe yemomahenduhasave ẽgüe peye. 21 Espia, aipo pecaruse,
pe rane aipo pepoyava pecaru. Ambuae aipo evocoiyase
ndasɨepoi tẽi yuvɨreco; ambuae rumo pe pãhu pendar aipo
oyembosavaɨpoño yuvɨreco. 22 Pereco niha pe rẽta aheve pe
caruãgua iyavei pe ɨhuãgua. Pe rumope recopɨpeopaperoɨr̃o
ambuae Jesús reroyasareta peico. Ipɨpe avei pemochi ava
ndovɨrecoi vahe mbahe. ¡Che evocoiyase, “Avɨye yuvɨreco”
ndahei chietera combahe pe rembiapo ai rese pẽu!

Yande Yar rese yemomahenduhasa supi ité vahe resendar
23Co ñehesa aipɨsɨ vahe yande Yar suindar amombehu vahe

pẽu: ahe pɨt̃u pɨpe acoi Jesúsmboguaisar opɨsɨ ãgua renonde,
ahe oipɨsɨ pan. 24 “Avɨye ndeu” ohe pare Vu upe, ombohi-
mbohi, ahese aipo ehi güemimbohe eta upe: “Co che rete
amondo vahe manosave mbahe tuprɨ pe reco ãgua. Ẽgüe
peyera che rese pe mahenduhasa pɨpe peico” ehi. 25 Ẽgüe
ehi avei ocarure yuvɨreco, ahe oipɨsɨ ɨgua rɨru aipo ehi: “Co
uva rɨcuer omboyecua pẽu Tũpa oyapora mbahe ipɨasu vahe
pe recorã. Che ruvɨ pɨpe rumo yaposara. Evocoiyase co arɨ
pɨpe suive peɨhuse co, peyemomahenduhara che rese yepi”
ehi. 26 Esepia, acoi pehuse co, peɨhuse avei, peyemomahen-
duhara, pemombehu aveira yande Yar mano agüer opacatu
ava upe peico. Ẽgüe peyera iyevɨ rãro peico.

Mara yahera yande Yar rese yayemomahenduhase
27 Evocoiyase acoi ava ocaruño tẽi vahe, yuvɨroɨhuño tẽi

vahe avei Yar mboeteiẽhɨsave, ahe evocoiyase nomboetei
yuvɨreco yande Yar rembiapocuer omondose güetecuer,
iyavei oipɨyerese vuvɨ. 28 Sese tipɨhañemoñeta rane oyacatu
güecocuer rese ava co pan hu ãgua renonde, oɨhu ãgua
renonde avei co uva rɨcuer yuvɨreco. 29 Esepia, acoi pe
yemomahenduhaẽhɨsave co setecuer rese pehuse iyavei
peɨhuse, ahese mbahe naporai vahe peseca peyeupe nara
peico. 30 Ichui niha setá pembaheasɨ, oime setá nipirata iri
vahe avei pe pãhuve, oime avei omano vahe pe pãhu pendar.
31 Yande pɨhañemoñeta tuprɨse rumo yande reco ãgua rese,
yande Yar evocoiyase nomoimei chira mbahe tẽi yandeu
evocoiya yande recosa pɨpe. 32 Yande Yar rumo oicua yande
rembiapo ai. Sese omoime mbahe tẽi yandeu. Yande reco
mohɨvi tuprɨ ãgua rumo ẽgüe ehi yandeu, ndahei yande cañɨ
ãgua opacatu ava vɨroyasarẽhɨ reseve.

33 Sese, che rɨvɨreta, acoi peñemonuhase pe yemomahen-
duha ãgua yande Yar rese, peñearo ranera oyoya guasu pe
caru ãgua. 34 Acoi ava ndasɨepoise yuvɨreco, tocaru rane
güẽtave. Ahese yuvɨrasose ñemonuhasave, ndipoi chira mbahe
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chupe. Iyavei che asose eipeve pe repia, opara ambuae
mbahe amoingatu vicho pẽu.

12
Mbahecuasa Tũpa Espíritu suindar

1 Che rɨvɨreta, che aicua uca pota pẽu co mbahecuasa re-
sendar ñepei-pei pẽu Espíritu omondo vahe.

2Pe niha cũritei peicua tuprɨ ité yɨpɨndar Tũpa rese peicoẽhɨ
vɨtese, peyembopa uca mbahe rahanga ẽgüe ehi tẽi, noñehei
vahe upe peico. 3Sese, che aipota peicua acoi ava iñehemara
Jesús upe ndahei Tũpa Espíritu pĩratasa pɨpe ẽgüe ehi. Iyavei
avandoicatui chira, “¡Jesús cheYar secoi!” oheãguaopɨhapɨpe
Espíritu Santo ndovɨrecoise.

4 Oime setá ambuae-ae tẽi mbahecuasa Espíritu suindar
yande Jesús reroyasar yaico vaheupenara, aheEspíritu rumo
ñepeiño ité imondosar secoi. 5 Setá mbahe avei oime mbahe
yayapo vaherã yande Yar upe. Ahe yande Yar rumo ñepeiño
ité secoi. 6 Iyavei setá oime ambuae mbahe Tũpa oyapo
vahe yande rese opĩratasa pɨpe, Tũpa rumo ñepeiño ité secoi.
Ahe oyapo opacatu co mbahe ñepei-pei yande rese. 7 Ahe
omboyecua yande Espíritu rerecosa ñepei-pei yandeu opacatu
yande reco tuprɨ ãgua. 8 Espíritu pĩratasa pɨpe Tũpa omondo
ñepei vɨroyasar upe iñehe ãgua aracuasa rese iyavei ambuae
upe omondo iporombohe tuprɨ catu ãgua ombahecuasa pɨpe.
9 Ambuae upe evocoiyase omondo oyese yeroya tuprɨ catu
ãgua oEspíritu pɨpe sui avei. Iyavei ambuae upe omondo
opĩratasa imbaheasɨ vahe mbogüera ãgua. 10 Ambuae oipɨsɨ
pĩratasa mbahe poromondɨisa oyapo vaherã yuvɨreco. Ahe
ichui avei vɨreco ambuae ava omombehu vaherã ñehesa Tũpa
suindar yuvɨreco. Ambuae upe Tũpa omondo mbahecuasa
espíritu naporai vahe iyavei Espíritu supi tuprɨ vahe cua tuprɨ
ãgua. Ambuae evocoiyase ichui avei oicatu ñehesa ndicuasai
vahe Tũpa suindar pɨpe oñehe ãgua. Ahe ichui avei ambuae
oicatu ahe ñehesa ndicuasai vahe mombehu tuprɨ ãgua ava
upe. 11Ẽgüe ehi Espíritu ñepeiño ité güemimbotar rupi omondo
ñepei-pei yande Jesús reroyasar yaico vahe upe co mbahe-
cuasa.

Opacatu Cristo rese yaico vahe ñepeiño ité yande recocuer
12 Inungar yande retecuer resendar setá mbahe oime viña,

ahe rumo ñepeiño ité; ẽgüe ehi avei Cristo. 13 Ẽgüe yahe
avei opacatu, yepe yande pãhuve oime: judío, ndahei vahe
judío, mbiguai, ndahei vahe avei mbiguai, yande rumo
opacatu ñapiramombrɨ yaico ñepei vahe nungar yande reco
ãgua Espíritu ñepei vahe pɨpe. Ahe ñepei Espíritu avei opa
yaipɨsɨ.
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14 Supi eté yande rete resendar ndahei ñepei mbahe, setá
rumo mbahe. 15 Iyavei yepe que yande pɨ revo aipo ehira
yandeu viña: “Che ndahei nde po aico, sese ndahei nde rete
resendar” ehira viña; ndahei chira rumo ichui tẽi ndaseco iri
chira yande rete rese. 16 Iyavei yepe que yande nambi aipo
ehiraviña: “Chendaheinde resaaico, sesendaheinde rete re-
sendar”ehirayandeuviña. ¡Ndaheichiaveira ichui tẽindaseco
iri chira yande rete rese! 17 Esepia, opacatu tuprɨ yande rete
sesa pãve tẽise, ndayasendui chietera evocoiyasembahe viña.
Anise, yande rete yapɨsacuar pãve tẽise, ndayasẽtui chietera
evocoiyase mbahe viña. 18 Tũpa rumo ñepei-pei yande rese
mbahe omondo senara rupi tuprɨ güemimbotar rupi. 19Yande
opacatu ñepei ava rete resendar nungar pãve tẽise, ndahei
evocoiyase opacatu tuprɨ ava rete nungar yaico. 20 Supi eté
yepe setámbaheyanderete rese, ñepeiño ité rumoyanderete.

21 Iyavei que yande resa ndiyai aipo ehira yande po upe:
“¡Nde ẽgüe ere tẽi vahe eico!”; anise que yande ãca avei, “¡Nde
ẽgüe ere tẽi vahe eico!” ndehi chira yande pɨ upe. 22 Esepia,
yande rete resendarmbahe avɨye nipiratai vahe yandeu, ahe
sese rumo yayeroya catu. 23 Iyavei yande rete rese mbahe
ndayasaɨsu tuprɨi vahe, ahe rumo yamboyemonde tuprɨ ai
sereco. Iyavei no yande rete resendar mbahe ndayamboye-
cuai vahe ava rembiepiave, ahe yayopɨ tuprɨ sereco. 24Oime
rumo ambuae yande rete resendar ndayayopɨi vaherã. Ẽgüe
ehi Tũpa yande rete resendar mbahe imoingatu tuprɨ. Evo-
coiyase yande rete resendar mbahe ndayasaɨsu tuprɨi vahe
imboeteiprɨ catu secoi. 25Tipo eme pɨhañemoñetasa ndoyoyai
vahe pe pãhuve. Oyoya pehañeco tuprɨ ñepei-pei peyese peico.
26Evocoiyase que ñepei yande pãhupendar upembahe tasɨse,
opacatu ambuaeupe avei tasɨ; anise queñepei imboyeroyaprɨ
secoise, ambuae avei opacatu oyembovɨha yuvɨreco sese.

27Supi eté pe inungar Cristo rete peico. Ẽgüe peye ité ñepei-
pei chupendar ité peico. 28 Ẽgüe ehi Tũpa iporavo vɨroyasar
pãhuve, “Toime rane yɨpɨndar apóstol; ipare toime ava che
ñehengagüer mombehu ãgua, ichui ambuae upe iporombohe
ãgua, ipare ambuaembahe ndayasepiai vahe apo ãgua, iyavei
ambuae ava imbaheasɨ vahe mbogüera ãgua, ambuae ava
pɨt̃ɨvɨisar tasecoi, ambuae ava recocuer reroguata tuprɨ ãgua
tasecoi, ambuae ava evocoiyase toñeheñehesandicuasai vahe
pɨpe” ehi. 29 Ndahei rumo opacatu ava apóstol yuvɨrecoi,
iyavei ndahei opacatu Tũpa ñehe mombehusar yuvɨrecoi,
ndahei opacatu oporombohe yuvɨreco, ndaopacatui avei oy-
apo mbahe ndayasepiai vahe yuvɨreco, 30 ndahei opacatu
vɨreco pĩratasa oporombogüera ãgua yuvɨreco, iyavei ndahei
opacatu ndicuasai vahe ñehesa Espíritu suindar pɨpe oñehe
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yuvɨreco, ndaopacatui avei oicua evocoi ñehesa renducuauca
ãgua ambuae ava upe yuvɨreco. 31 Peseca ru Espíritu suindar
mbahecuasa avɨye catu vahe peyeupe nara.

Yembohesa yande poroaɨsu ãgua resendar
Che rumo amombehura tecocuer avɨye catu vahe pẽu.

13
1 Yepe yande yañeheño tẽise ambuae ava ñehe ndayaicuai

vahe pɨpe, iyavei Tũpa rembiguai ñehe pɨpe avei viña,
ndayasaɨsuise rumo ava ipɨpe, yande evocoiyase ẽgüe yahe
tuprɨ tẽi inungar mbahe guarepochi apoprɨ sɨapu iteanga
vahe, iyavei inungar acoi platillo sɨapú rai tẽi vahe, ẽgüe
yahe tẽi yaico. 2 Iyavei yepe yamombehuño tẽise Tũpa
suindar ñehesa ou vahe yandeu viña, iyavei yepe yaicuase
mbahe opacatu icuapɨrẽhɨ Tũpa suindar yaico, yarecose
avei yande aracuasa opacatu yandeyese, iyavei yepe yande
Tũpa rese yeroya pɨpe yarosɨrɨra ɨvɨtrɨ guasu senda sui viña,
ndayasaɨsuise rumo ava ipɨpe, yande evocoiyase ẽgüe yahe
tuprɨ tẽira yaico. 3 Iyavei yande mbahe opacatu yareco
vahe yamboyaho-yaho tuprɨ tẽise ava iparaɨsu vahe upe viña,
iyavei yayoapɨucapa tuprɨ tẽise viña,ndayasaɨsuise rumo ava
ipɨpe yaico, ndayande pɨt̃ɨvɨi eté evocoiya yande reco agüer.

4 Acoi ava iporoaɨsu vahe, ahe seco mbegüe tuprɨ, sec-
ocuer avɨye ai eté iyavei ndoporoamotarẽhɨi ambuae ava
mbahepotasave; “Cheavɨye catuvaheaico”ndehi avei, ndoy-
eecomboɨvate ai eté, 5ahe ndovɨrecoi eté oporomboeteiẽhɨsa,
ndahei oyeupe güeraño mbahe oipota, niñemoɨro serai vahe,
ahe rumo iñero voiño ambuae ava upe. 6 Ndahei mbahe tẽi
rese oyembovɨha; ahe rumo oyembovɨha mbahe supi tuprɨ
vahe rese. 7 Oporoaɨsusa vɨrecose oñemosaño opacatu uve,
oyeroya vɨte sese, osãro vɨte mbahe tuprɨ ichui, iyavei seco
mbegüe vɨteño chupe.

8 Poroaɨsusa niha ndopai vahe ité. Oyepotara arɨ ipapaprɨ
coiye, ahese ndayamombehu iri chira Tũpa suindar ñehesa
ou vahe, ndayañehe iri chira ambuae ñehesa ndayaicuai
vahe pɨpe, ndayaiporu iri chiaveira yande mbahecuasa.
9 Esepia niha, yaicua raimi tẽi mbahe iyavei chĩhi raimi tẽi
yamombehu Tũpa Ñehengagüer. 10 Acoi ouse rumo oicuapa
tuprɨ vahembahe, ahese ndahe iri chira yaicua raimi tẽi vahe
yaiporura.

11 Esepia niha, chĩhivahe vɨte yande recose, yañehe,
yandepɨhañemoñeta, yasenducua mbahe chĩhivahe nungar;
yacuacuase ité rumo cute, yaseyapa chĩhivahe yande reco
agüer. 12 Cũritei yande ndayasenducua tuprɨi Tũpa resendar
mbahe, inungar acoi yepiasa pɨpe yasepia hãvomi tẽi que
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mbahe; oyeovai eté yaicose rumo, yasenducua tuprɨ catu
iterambahe evocoiyase. Cũritei rumo yaicua raimi tẽimbahe
Tũpa suindar yaico; coiye rumo yaicua tuprɨ catu itera,
inungar ahe oicua tuprɨ ité yande recocuer.

13 Co oime mbosapɨ mbahe ndopai vaherã, ahe: Tũpa rese
yande yeroyasa, mbahe yande remiaro ɨvave oime vahe
iyavei yande yeaɨsusa; co imombosapɨsa rumo avɨye catú
vahe ité ambuae sui yandeu, ahe yeaɨsusa.

14
Yaseca catura Tũpa suindar ñehesamombehu ãgua

1 Peseca catu pe yeaɨsu tuprɨ ãgua peico; aheseve avei
peipotara mbahecuasa Tũpa Espíritu remimbou. Ichuindar
ñehesa mombehu ãgua rese catu ité rumo peicora. 2 Esepia,
acoi ava oñehe vahe ñehesa ndayaicuai vahe pɨpe, Tũpa upe
ité evocoiyase oñehe; ndahei ava upe tẽi oñehe. Esepia, ndipoi
eté ava iñehe renducuapar. Ahe rumo oñehe mbahe ndicua-
sai vahe rese oespíritu pɨpe. 3 Acoi ava omombehu vahe
rumoTũpa suindarñehesayasenducuavahepɨpe, aheoipɨt̃ɨvɨi
ambuae ava Tũpa rese iyeroya ãgua, oporomonguerẽhɨ catu,
oporombovɨha catu avei. 4 Acoi ava oñehe vahe rumo
ñehesa ndayaicuai vahe pɨpe, ahe ae tẽi vɨreco catu Tũpa
rese opɨhañemoñetasa. Acoi ava omombehu vahe rumo Tũpa
suindar ñehesa icuaprɨ ité, ahe ombopɨhañemoñetá catu Tũpa
rese Cristo reroyasar yuvɨrecoi vahe.

5 Yepe aipotara opacatu pe ñehe ãgua ñehesa ndayaicuai
vahepɨpepẽuviña,avɨyecaturumopemombehuraTũpa suin-
dar ñehesa icuaprɨ vahe peico. Esepia, ahe avɨye catu ñehesa
ndayaicuai vahe sui. Oimese rumo ava ñehesa ndayaicuai
vahe renducua uca tuprɨ ãgua, ahese avɨyeño oñehe Jesús
reroyasar rovaque. Ipɨpe sui ipɨhañemoñeta catura Tũpa rese
yuvɨreco. 6Sese, che rɨvɨreta, asose pe repia, añehese co ñehesa
ndayaicuai vahe pɨpe pẽu, ndapesenducuai chira che ñehe
viña. Amombehuse rumo Tũpa oicua uca vahe cheu que
mbahecuasa supi tuprɨ vahe resendar, anise que ñehesa Tũpa
suindar, anise que ambuae porombohesa, ahese pesendu-
cuara viña.

7Mbahe yande remimombehu rumo inungar acoi mbahe
porasei recasar imoñeheprɨ viña, inungar mimbɨ, arpa avei.
Esepia, ndoyoya tuprɨise iñehegüer yuvɨreco, ndayasendu-
cuai eté evocoiyasembahe-mbahe sapucaisa osãha yuvɨreco.
8 Anise co inungar mimbɨ nomoñehe tuprɨise vavasave nara
yuvɨreco viña, ndipoi chietera que ava oyemoingatu voi va-
herã ovava ãgua viña. 9 Ẽgüe peye avei niha peico peñehese
ava upe ñehesa ndayasenducuai vahe pɨpe, ahe evocoiyase
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osenduño tẽi, ndosenducuai eté rumo pe ñehe yuvɨreco. ¡Evo-
coiyase peñeheño tẽi eté! 10 Supi eté, setá iteanga co ɨvɨ pɨpe
oime ambuae-ae tẽi ava ñehesa. Oime avei rumo ava osendu-
cuavaheaiponungarñehesa. 11Acoindayasenducuaise rumo
ambuae ava ñehe, yande evocoiyase inungar ambuae tecua
pendar tẽi yaico vahe chupe; yandeu avei evocoiyase ahe ava
inungar ambuae tecua pendar tẽi yuvɨrecoi vahe. 12 Pe niha
peipota ité pereco vaherã mbahecuasa Tũpa Espíritu suindar
yepi. Sese peporandu catumbahecuasa Espíritu suindar rese
opacatu Jesús reroyasar pɨt̃ɨvɨi ãgua Tũpa rese yuvɨrecoi tuprɨ
catu vaherã.

13 Sese acoi ava oñehe vahe ñehesa ndayaicuai vahe pɨpe,
toporandu rane Tũpa upe ambuae ava upe senducua uca
tuprɨ ãgua rese. 14 Esepia, acoi yayeroquɨño tẽise Tũpa upe
ñehesa ndayasenducuai vahe pɨpe, yayeroquɨ yande espíritu
pɨpe, ndayasenducuai rumo yande yeroquɨ. 15 ¿Mara ya-
hera vo evocoiyase? Yayeroquɨra yande espíritu pɨpe, yande
aracuasa pɨpe avei. Yasapucaira yande espíritu pɨpe, yande
aracuasa pɨpe avei no. 16 Esepia, acoi Tũpa upe, “Avɨye
ndeu” yahese yande espíritu pɨpe güeraño, evocoiyase ava
ndosenducuai vahe, oyemboyase yande rese iyavei osenduse
yande yeroquɨsa, “Avɨye ité” ndehi chietera yuvɨreco. Es-
epia niha, ahe ndosenducuai eté yande yeroquɨ yuvɨreco.
17 “Avɨye ndeu” yande hesa, avɨyeteramo avɨyera Tũpa upe
viña, ambuae ava rumo osenduse, noipɨtɨvɨi chietera Tũpa
rese imbopɨhañemoñeta catu ãgua senducuaẽhɨ pɨpe. 18 “Avɨye
ndeu” ahe Tũpa upe. Esepia, añehe catu ñehesa ndayaicuai
vahe pɨpe opacatu pe sui. 19 Jesús reroyasar ñemonuhasave
rumo aipota catu amombehu vaherã movɨromi tẽi ñehesa
yasenducua vahe avambohe ãgua setá ñehesa ndicuasai vahe
pɨpe che ñehe rãgüer sui.

20 Che rɨvɨreta, pepɨhañemoñeta eme chĩhivahemi
pɨhañemoñeta nungar pɨpe. Iyacatu rumo peicora cuacua
vahe pɨhañemoñeta nungar pɨpe. Peyemochihivahe catuñora
rumo peico mbahe naporai vahe apoẽhɨ ãgua. 21 Porocuaita
resendar icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi: “Añehera
co ava yuvɨrecoi vahe upe ambuae ava ñehe pɨpe. Iyavei
ava ambuae ɨvɨ pendar amoñehe ucara iñehe pɨpe yuvɨreco
chupe. Ahe rumo ndache mboyeroyai chiño itera yuvɨreco,
ehi yande Yar” ehi aracahe. 22 Evocoiyase co ñehesa
ndayaicuai vahe pɨpe oñehese ava Tũpa pĩratasa pɨpe, ahe
Jesús reroyasarẽhɨ yuvɨrecoi vahe upe nara: “¡Peicua catu,
co supi tuprɨ vahe!” he ãgua. Ndahei rumo ava Jesús
reroyasar yuvɨrecoi vahe upendar. Ñehesa Tũpa suindar
senducuaprɨ yamombehuse rumo, ahe, “Co supi tuprɨ vahe”
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he ãgua Jesús reroyasar yuvɨrecoi vahe upe; ndahei ava
seroyasarẽhɨ yuvɨrecoi vahe upendar. 23 Evocoiyase, acoi
opacatu pe Jesús reroyasar pe ñemonuhasave oyoya guasu
peñehese ñehesa ndayaicuai vahe pɨpe tẽi, ipare yuvɨroiquese
pe pãhuve Jesús reroyasarẽhɨ ndosenducuai vahe Tũpa
suindar mbahe yuvɨreco, “¡Opacatu co ndayaracuai vahe
tẽi yuvɨreco!” ehira yuvɨreco pẽu. 24Opacatu rumo peñehese
Tũpa suindar ñehesa yasenducua vahe pɨpe, yuvɨroiquese
evocoi nungar ava yuvɨraso pe pãhuve, ahe ae evocoiyase,
“Supi eté ayavɨ che recocuer Tũpa rovaque” ehira pe ñehe
renduse yuvɨreco. 25Ẽgüe ehira opɨhañemoñeta rai ndoyecuai
vahe imboporẽhɨpa uca oyeupe pe ñehe rendu ramose
yuvɨreco. Ipɨpe sui omboeteira Tũpa yuvɨreco. Ahese, “Supi
eté catu Tũpa ité pereco peyese” ehira yuvɨreco pẽu.

Yayaporambahe opacatu yande cuaita rupi ñemonuhasave
26 Sese che rɨvɨreta, peñemonuhase, oime pe pãhu pen-

dar osapucai pota vahe sapucaisa Tũpa upendar, ambuae
evocoiyase oipota ité ava mbohe yuvɨreco, anise ambuae
omombehupotaavaupembaheoyeupeomboyecuaucavahe
Tũpa, ambuae oipota ité oñehe ñehesa ndicuasai vahe pɨpe,
anise ambuae osenducua uca pota avei ambuae ava upe
ñehesa ndicuasai vahe. Opacatu rumo co mbahe yayapora
ambuae Jesús reroyasareta seroya catu ãgua yuvɨreco. 27Acoi
ava oñehese ñehesa ndayaicuai vahe pɨpe, toñehe ñuvɨrío
güeraño yuvɨreco, anise quembosapɨñepei-pei rupi; ñepei evo-
coiyase osenducua ucara iñehe ava upe oico. 28Acoi ndipoise
ité rumo ambuae ava ahe ñehesa ndayaicuai vahe rendu-
cua uca ãgua, ndiyai ahe oñehera yuvɨreco pe ñemonuhasave;
oyeupeñomi evocoiyase ahe oñehera ipɨpe yuvɨreco Tũpa
upe. 29 Ẽgüe peye tuprɨ aveira pemombehuse Tũpa suin-
dar ñehesa ambuae ava upe, peñehera ñuvɨriomi, anise
mbosapɨ. Ambuae evocoiyase pe pãhu pendar oyapɨsaca
tuprɨra sese yuvɨreco ‘¿supi eté pĩha?’ ohesave. 30 Que
ñepei oñehe vɨtese Tũpa oicua ucase mbahe ambuae ava upe,
topɨtuhuño yɨpɨndar oñehe vahe, ambuae evocoiyase toñehe
pẽu. 31 Evocoiyase ẽgüe peyera peñehe ñepei-pei opacatu
ambuae osendu vahe mbohe ãgua iyavei imonguerẽhɨ catu
ãgua. 32Acoi omombehu vahe ñehesa Tũpa suindar, ahe oicatu
oñehemombɨtuhu ãgua. 33-34 Esepia, Tũpa secoi mbahe avɨye
vahe aposar, ndahei ndoyembohe catui vahe.
Ndiyai cuña upe iñehe ãgua pe ñemonuhasave. Esepia, ẽgüe

ehi avei opacatu ambuae Jesús reroyasar ñemonuhasa rupi
yuvɨreco. Evocoiyase ndiyai eté aheve iñehe ãgua yuvɨreco
chupe. Iyacatu rumo ahe imboyeroyaprɨ yuvɨrecoira omer
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upe Tũpa porocuaita rupi. 35 Oicua potase que mbahe, iya
omer upe oporandura güẽtave yuvɨreco. Esepia, cuña upe
ndiyai eté iporandu ãguambahe rese pe ñemonuhasave.

36 Peyapɨsaca catu co ñehesa rese. Ndahei niha pe rane
pemombehu Tũpa Ñehengagüer ava upe peico, ndahei avei
pẽuñomi ouTũpa suindar ñehesa. 37Acoi quepepãhuve oimese
“che Tũpa Ñehengagüer mombehusar aico” ehiño tẽi vahe,
anise que “aicua Espíritu suindar mbahe” ehi vahe, iya rumo
oicua tuprɨ co aicuachía vahe imondo pẽu, ahe yande Yar
porocuaita resendar. 38 Ahe ndoyapɨsaca potaise rumo che
ñehe rese, iñehe rese evocoiyase ndapeyapɨsacai chira.

39 Sese, che rɨvɨreta, peyemonguerẽhɨ catu Tũpa suindar
ñehesa icuaprɨ vahe mombehu ãgua peico. Ndiyai rumo
ndapeipotai ambuae ava upe ñehesa ndayaicuai vahe pɨpe
iñehe ãgua. 40 Peyapora rumo opacatu mbahe ñepei-pei pe
cuaita rupi mbahe tuprɨ pɨpe.

15
Cristo cuerayevɨ agüer

1 Che rɨvɨreta, che aipota peyemomahenduha acoi ñehesa
pɨs̃ɨrosa resendar pẽu mombehu vahecuer rese. Co ñehesa
niha peipɨsɨ. Ipɨpe sui avei niha peyemovɨracua peyese.
2 Seroya pɨpe niha peñepɨsɨro peico peyemovɨracuase sese.
Ẽgüe ndapeyeise rumo, peroya tuprɨ tẽi.

3 Acoi ñehesa aipɨsɨ vahe, opa uca aicua pẽu. Esepia,
ahe avɨye catu vahe: Cristo omano yande angaipa repɨrã
Tũpa Ñehengagüer icuachiaprɨ rupi eté 4 iyavei oñotɨ sehõgüer
yuvɨreco. Ipare rumo, imombosapɨsa arɨ pɨpe, ocuerayevɨ iri
icuachiaprɨ rupi eté avei. 5 Ichui oyemboyecua Pedro upe.
Ipare voi oyemboyecua apóstol yuvɨrecoi vahe upe. 6 Ichui
oyemboyecua quiniento sui setá catu vahe vɨroyasar upe.
Evocoiyase oyoya guasu osepia yuvɨreco. Setá vɨte rumo
sepiasarer yuvɨrecove vɨte cũritei; amove rumo ambuae opa
omano yuvɨreco. 7 Coiye oyemoporẽhɨ Santiago upe. Ipare
opacatu apóstol once yuvɨrecoi vahe upe.

8Cheu avei ipa ité oyemboyecua cute, avɨye evocoiyase che
ipá oha vahe aico seroya ãgua. 9 Esepia, che seco ɨvɨ cotɨ catu
vahe opacatu ambuae apóstol sui aico. Iyavei ndacheãroi eté
apóstol che reco ãgua viña. Esepia, che yɨpɨndar seroyasar
aseca-seca catu vahemara-mara tẽi sereco ãgua. 10Che rumo
apóstol ité aico. Esepia, Tũpa oyapo mbahe avɨye vahe ité
cheu; che rovasa oico. Evocoiyase che recocuer osecuñaro ité
sereco. Ichui che aporavɨquɨ catu ité opacatu ambuae apóstol
sui. Ndahei rumo cheyesui tẽi ẽgüe ahe vichico, Tũpa rumo
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oporovasasa pɨpe secoi che rupi. 11 Ndapepɨhañemoñetai
chira rumo acoi oporavɨquɨ catu vahe rese tẽi. Co ñehesa
Cristo recocuer resendar ore oromombehu vahe rese rumo
pepɨhañemoñeta catura. Esepia niha, ahe peroya vahe ité
peico.

Ava omano vahe cuerayevɨsa
12 Oromombehu ité niha Cristo cuerayevɨ agüer resendar

pẽu. Oime rumo amove pe pãhu pendar, “¿Mahera aipo
ocuerayevɨra omano vahe yuvɨreco viña?” ehiño yuvɨreco.
13 Ndocuerayevɨise ité rumo ava omano vahe viña, Cristo
avei evocoiyase ndocuerayevɨi chietera viña; 14 iyavei Cristo
ndocuerayevɨise viña, ore secocuer oromombehu vahe evo-
coiyase ẽgüe ehi tẽi etera viña. Iyavei pe yeroyasa Cristo rese
ẽgüe ehi tẽi aveira viña. 15Acoi ẽgüe ehise ité rumo viña, ore
avei evocoiyaseoroñeheño tẽi eteraTũpa resendarñehesa rese
oroico viña. Esepia, “Tũpa Cristo ombogüerayevɨ” orohe ité
imombehu ava upe oroico. Ndocuerayevɨise ité rumo omano
vahe yuvɨreco viña, ahese Tũpa nombogüerayevɨi chiaveira
Cristo viña. 16Ẽgüe ehi eté, acoi omano vahe ndocuerayevɨise
yuvɨreco viña, Cristo avei evocoiyase ndocuerayevɨi chietera
viña; 17 Tũpa rese pe yeroyasa evocoiyase ẽgüe ehi tẽi vahe
itera viña; angaipa pɨpe vɨteño tẽi evocoiyase pe recocuer
viña. 18 Iyavei acoi ẽgüe ehise ité viña, evocoiyase omano
vahe Cristo reroyasar, ahe avei ocañɨ tẽira viña. 19 Ndipoise
yasãro vaherã Cristo suindar mbahe yamanose, yande evo-
coiyase imbopaprɨ tẽi catu itera yaico opacatu ambuae ava
sui yuvɨreco viña.

20 Cristo rumo supi eté ocuerayevɨ omano vahe pãhu sui;
ahe rane yɨpɨndar ocuerayevɨ vahe. 21 Esepia, ñepei ava
rembiapo sui oime manosa yandeu. Evocoiyase ñepei ava
rembiapo sui avei yacuerayevɨra. 22 Esepia, inungar acoi
Adán rembiapo ai sui ava opacatu omano yuvɨreco, ẽgüe ehi
aveira Cristo rembiapo sui opacatu ava sese yuvɨrecoi vahe
vɨrecora tecovesa yuvɨreco. 23Ñepei-pei yandeu imombehusa
rupi; yɨpɨndar Cristo ocuerayevɨ, ichui yande seroyasar yaico
vahe yacuerayevɨ aveira sese acoi ahe oyevɨse curi. 24Ahese
oura arɨ ipa vahe cute. Yɨpɨndar rumo Cristo omocañɨpara
opacatu seco pĩrata ẽgüe ehi tẽi vahe. Ipare omondora
opovrɨ pendar Vu Tũpa upe. 25 Ahe rane ité rumo opacatu
oporocuaira oico acoi Tu opase voi eté omondo opacatu
yamotarẽhɨmbar ipovrɨve. 26 Ahese ipa manosa opa itera.
27 Esepia, Tũpa osecopɨ opacatu mbahe imondo ipovrɨve,
“Opacatu ité mbahe secopɨprɨ” ehise. Ndahei rumo Tu Tũpa
avei secoi ipovrɨve. Esepia, Tu ité opacatu mbahe osecopɨ
imondo ipovrɨve. 28 Evocoiyase, opase mbahe imondosa
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ipovrɨve, ahe ae evocoiyase oyemondoraVuTũpapovrɨve. Tu
evocoiyase secoira ɨvate catu vahe opacatumbahe sui.

29 Ndipoise omano vahe cuerayevɨ ãgua yuvɨreco viña,
¿mbahe rese pĩha evocoiyase omanose ava, amove chupe
nara tẽi ambuae oñeapiramo uca yuvɨreco? Esepia, omano
vahe ndocuerayevɨise yuvɨreco viña, ¿mahera ru evocoiyase
ahe ava oñeapiramo uca chupe yuvɨreco? 30 Iyavei ore no,
¿mahera ru evocoiyase oroyemondora mbahe tẽi upe arɨ rupi
viña? 31 Supi eté, che rɨvɨreta, arɨ yacatu avɨye che amano
vaherã opacatu co mbahe tẽi sui. Ahe pɨpeve avei rumo che
areco ité che vɨharetesa pe rese yande Yar Jesucristo rese
che recose. 32Oime mbɨa Efeso pendar mbahe tẽi eté oyapo
yuvɨreco cheu. Avɨye acoi mahembiar oñaro ai vahe rese
avava vahe vichico. Acoi omano vahe ndocuerayevɨise rumo
yuvɨreco viña, evocoiyase ichui ndipoi chietera mbahe avɨye
vahe cheu viña. Sese che ayapoño itera inungar ava aipo ehi
vahe yuvɨreco viña “yacaruño, yaɨhuño avei. Esepia, ayihive
yamanora” ehi vahe.

33 Peyembopa uca eme evocoi nungar ava upe peico.
Supi eté ñehesa aipo ehi vahe: “Ava naporai vahe pɨri pe-
icose, ahe evocoiyase vɨrovara pe reco tuprɨsa” ehi vahe.
34 Pepɨhañemoñeta tuprɨ iri, peyemboangaipa uca iri eme.
Esepia, amove pe pãhu pendar oime ndoicuai vahe ité Tũpa
yuvɨreco. Cheaipoahe itépẽu ‘toyuvɨnochi cheñeheosenduse
yuvɨreco’ viya.

Yande retecuer cuerayevɨsa resendar
35 Avɨyeteramo pe pãhu pendar oimera oporandu vahe:

“¿Mara ehira pĩha omano vahe ocuerayevɨ irise yuvɨreco
coiye? ¿Mara ehi angahura pĩha setecuer ahese yuvɨreco?”
ehira yuvɨreco oyeupe. 36 ¡Pe aipopeye-peye tẽipeico! Esepia,
mbahe rãhɨi yañotɨse, ituyu rane ité sorɨ ãgua. 37 Yañotɨse
mbahe, sãhɨi rane ité yañotɨ; ndahei ihɨ opacatu reseve yañotɨ.
38 Ipare rumo Tũpa omondo ahe mbahe rãhɨi upe ihɨguã
güemimbotar rupi, iyavei ambuaembahe rãhɨi yacatuomondo
ihɨguã. 39Ndahoyoyai rumo que ñepeimbahemitɨ hɨ ambuae
mbahemitɨ hɨ rese. Ẽgüe yahe avei yande yaico vahe ambuae
ité yande retembahemɨmba sui; vɨr̃ai rete ambuae ité iyavei
pira rete ambuae tẽi no. 40 Ẽgüe ehi avei niha, oime ɨva
pendar rete, ɨvɨve ava yuvɨrecoi vahe rete avei no. Ɨva pendar
rete catuprɨgüer rumo ndahoyoyai eté ɨvɨ pɨpendar rete rese.
41Arɨ rendɨgüer avei ndahoyoyai yasɨ rendɨgüer rese, yasɨtata
rendɨgüer rese avei. Ñepei yasɨtata ambuae yasɨtata rese
ndahoyoyai avei sendɨgüer yuvɨreco.
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42 Ẽgüe ehi aveira niha omano vahe cuerayevɨsa; yañotɨse
sehõgüer, ahe ituyu vaherã. Ocuerayevɨse rumo ndituyu iri
chietera; apɨrẽhɨ vaherã ité secoira. 43 Tehõgüer ñotɨmbrɨ
nimomburusai vahe; coiye ocuerayevɨse rumo, imboeteiprɨ
ité secoi. Acoi ava rehõgüer oñotɨ vahe yuvɨreco, nipirata
iri eté oico, coiye ocuerayevɨse rumo, ipĩrata itera. 44 Supi
eté, acoi ava rehõgüer ñotɨsa vahe, ahe co ɨvɨ pɨpendar tẽi
setecuer. Ocuerayevɨse rumo, setecuer ɨva pendar secoira.
Esepia, oime ité ɨvɨ pendar setecuer, oime avei ɨva pendar
setecuer.

45 Supi eté aipo ehi icuachiaprɨ aracahendar pɨpe:
“Yɨpɨndar ava Adán serer vahe. Ahe sete upe ombou Tũpa
secove ãgua co ɨvɨ pɨpe” ehi. Ichui rumo ambuae ité ipa Adán
nungar ou vahe, ahe rumo vɨreco ité tecovesa ɨva pendar ava
upe imbou ãgua. 46 Yɨpɨndar oime co ɨvɨ pɨpendar tecovesa.
Ipare rumo oime co tecovesa ɨva pendar yandeu. 47Ẽgüe ehi
yɨpɨndarava ɨvɨ sui yapoprɨ, ɨvɨ resenara ité icuaitaoico; coiye
catu ava ou vahe evocoiyase ɨva pendar. 48 Inungar yɨpɨndar
ava ɨvɨ suindar, ẽgüe ehi avei opacatu ava ɨvɨ suindar tecovesa
rereco yuvɨreco. Iyavei inungar Jesús ɨva suindar, ẽgüe ehi
aveira opacatu ɨva suindar tecovesa vɨreco vahe yuvɨreco.

49 Iyavei inungar cũriteiAdánnungar tuprɨ yaico; ẽgüe yahe
aveira yande Jesucristo ɨva pendar nungar tuprɨ yaico curi.

50 Che rɨvɨreta, co mbahe amombehu potami pẽu: acoi
ava upe güetecuer reseve, ndiyai eté seique ãgua ɨvave Tũpa
mborerecuasave. Esepia, co yande rete ocañɨ tẽi vaherã,
ndoipɨsɨi chira tecocuer apɨrẽhɨ vahe. 51 Iya, peicua co
mbahe oyecua ramo vahe: ndahei chira opacatu yamano.
Opacatu rumo yande rete avɨyeteramo tẽi eté secuñarosapara.
52Mimbɨ moñehese voi yande resapɨhara inungar yande re-
sapiquɨ vahe, ẽgüe ehira secuñarosapa yande rete. Aheseve
avei omanovahe ocuerayevɨpara apɨrẽhɨ vaherã ité yuvɨreco;
yande evocoiyase nayamano vɨtei vahe, opaño tẽira yande
rete secuñarosa. 53 Esepia, co yande rete ocañɨ tẽi vaherã,
aheyande reteniha opara oñecuñaroapɨrẽhɨvaherã yuvɨreco.
54Ẽgüe ehise yandeu, ahese ramoosupitɨra Tũpañehe icuachi-
aprɨ pɨpe imombehuprɨ yandeu curi: “Manosa opara imo-
cañɨsa” ehi vahe. 55 Iyavei aipo ehi: “Ndayasɨquɨye iri chira
yandemano ãgua. Esepia,manosa ndovɨreco iri chira oyeroy-
asa oyese inungar acoi cau popiar opa vahe serocuasa ichui”
ehi. 56 Angaipa niha inungar mbahe popiar omoime vahe
manosa yandeu. Moisés porocuaita aracahendar evocoiyase
ombou pĩratasa angaipa upe angaipa aposarmocañɨ uca ãgua.
57Che rumo, “¡Avɨye ndeu!” ahe Tũpa upe. Esepia, ahe ombou
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angaipa recopɨ ãgua yandeu yande Yar Jesucristo rembiapo
sui.

58 Sese, che rɨvɨreta, peico tuprɨño ité Cristo rese iyavei
peyemovɨracua opacatu mbahe tẽi upe; peporavɨquɨ catuño
yande Yar upendar mbahe rese peico. Esepia, peicua niha
yande Yar rese peicose, pe poravɨquɨsa ndahei ẽgüe ehi tẽi
vahe.

16
Porerecosa Jesús reroyasar pɨt̃ɨvɨi ãgua resendar

1 Iyavei co guarepochi monuha ãgua iparaɨsu vahe Jesús
reroyasar upe nara, pe avei catu peyapo mbahe inungar
che amombehu Jesús reroyasar ɨvɨ Galacia rupindar upe.
2Dominguyacatu iyapeavei peipehavoimi guarepochi peico
pe poravɨquɨ reprɨ sui yapocatu ãgua. Eipeve che yepotase,
ndapeyemañeco iri chiraguarepochimonuhaãgua resepeico.
3 Evocoiyase acoi ayepotase eipeve vicho, amondora ava pe
rembiporavo Jerusalén ve. Che ñehe icuachiaprɨ avei amon-
dora chupe guarepochi pe remimonuha reraso ãgua yuvɨreco
ahe pendar yuvɨrecoi vahe upe. 4 Avɨyeteramo, iyase cheu,
che avei asora aheve. Evocoiyase ahe yuvɨrasora che rupi.

Pablo ipɨhañemoñeta oguata ãgua rese
5 Che sose, asora ɨvɨ Macedonia rupi, ipare asora pe repia

Corinto ve. 6 Avɨyeteramo apɨta pucumira pe pɨri, anise
avɨyeteramo pe pɨrive ité mbahe porañehɨ che mombɨtañora.
Ipare pe che pɨt̃ɨvɨiñomira peye eipeve sui ambuae tecuave
che so ãgua rese. 7 Ndaipotai che opoepia raimi tẽi eipeve
vicho. Yande Yar rumo oipotase, aico pucu itera pe pɨri.
8 Che rumo cũritei apɨtaño vɨtera cohave Efeso ve, asepia
ranera Pentecostéspieta. 9Esepia, oime ité yandeYar upe che
poravɨquɨsa avɨye vahe ité cohave, yepe setá iteanga ava che
amotarẽhɨmbar yuvɨrecoi viña.

10Acoi Timoteo oyepotase oso pe pɨri, taseco tuprɨño ité pe
pãhuve. Esepia, ahe avei oporavɨquɨ yande Yar upe nara oico
che nungar. 11Tipo emeñepei yepe sepia potaẽhɨsar yuvɨreco,
iya rumo peipɨt̃ɨvɨi catura che pɨri iyepota tuprɨ ãgua rese.
Esepia, che iyavei ambuae Jesús reroyasar rese orosãro ité
iyepota ãgua oroico.

12Yande rɨvrɨApolos upe, “Eso ambuae Jesús reroyasar pɨri
Corintove”ahe tẽi. Cũritei rumoniquerẽhɨi osope repia; iyase
chupe, ahese osora pe pɨri.

Pablomahenduhasa ipa vahe
13 Pemahemoha peyese; peyemovɨracua avei Jesús rese pe

yeroyasa pɨpe. Peñemosaño catu pe cuaita upe. Peicoveño
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itera Tũpa pĩratasa pɨpe. 14Opacatu mbahe peyapo pota vahe,
peyapora pe poroaɨsusa pɨpe ité.

15 Che rɨvɨreta, pe peicua Estéfanas opacatu güẽta pendar
reseve, ahe ranei yɨpɨndar ɨvɨ Acaya rupi vɨroya vahe ñehesa
yande Yar resendar yuvɨreco. Oyemondo avei ambuae Jesús
reroyasar rese hañeco tuprɨ ãgua yuvɨreco no. 16 Evocoiyase
che aipota peyemboyeroyara evocoi nungar ava rese iyavei
opacatu ambuae yande Yar upe oporavɨquɨ vahe rese avei.

17PepãhupendarEstéfanas, Fortunato iyaveiAcaico cohave
oyepotase che mbovɨha yuvɨreco. Esepia, ahe oyapo ité pe
ndapeicatu tuprɨi vahe apo yuvɨreco. 18Ahe che monguerẽhɨ
catu yuvɨreco, ẽgüe ehi avei revo pẽu no. Pemboeteira evocoi
nungar ava peico.

19 Jesús reroyasar Asia pendar opacatu ombou oma-
henduhasa yuvɨreco pẽu. Aquila, Priscila avei imahen-
duhá iteanga yuvɨreco pe rese iyavei opacatu ambuae ava
oñemonuha vahe ahe sẽtave yuvɨreco, ahe avei ombou om-
ahenduhasa yande Yar rer pɨpe yuvɨreco pẽu. 20 Opacatu
Jesús reroyasar coha pendar avei omondo omahenduhasa
yuvɨrecopẽu. Peyeovaupɨte catupe recomaranehɨsapɨpeahe
mahenduhasamombehu peyeupe pe vɨharetesave.

21Che Pablo, che po pɨpe ité aicuachía co chemahenduhasa
imondo pẽu.

22Acoi ava ndosaɨsui vahe yande Yar Jesucristo, ahe tocañɨ
mbahe tẽi pɨpe. ¡Toyevɨ pɨhaivi voi yande Yar ou!

23Yande Yar Jesucristo tape rovasa ité yepi. 24Pẽu opacatu
amondo che poroaɨsusa opacatu Jesucristo rese yande recosa
pɨpe. Aipo rupive che ñehesa pẽu.
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IMOÑUVƗRIOSA PABLOREMBICUACHIA
CORINTO PENDARUPE

CORINTIOS
Pablomahenduhasa Jesús reroyasar Corinto pendar upe

1Avɨrave, opacatu Jesús reroyasareta Corinto pendar peico
vahe, pe Tũpa reroyasar ɨvɨ Acaya rupindar avei. Che Pablo,
Tũpa remimbotar rupi Jesucristo apóstol aico. Aicuachía
che ñehe pẽu. Co yande rɨvrɨ Timoteo avei omondo oma-
henduhasa pẽu. 2 Tapeipɨsɨ catu yande Ru Tũpa, yande Yar
Jesucristo porovasasa avei pe reco tuprɨ ãgua.

Pablo paraɨsu agüer resendar
3 Yamboeteiño itera yande Ru Tũpa. Ahe niha yande Yar

Jesucristo Ru secoi, ahe yande paraɨsuereco vahe iyavei
ombou vahe yande mbovɨha ãgua yepi. 4 Ahe niha yande
mbovɨhaño opacatu yande paraɨsusa pɨpe, yande avei evo-
coiyase yaicatura ava iparaɨsu vahe mbovɨha ãgua yuvɨreco.
Ẽgüe ehi eté Tũpa imbou vɨhasa yandeu, ahe avei yande
yamondora yuvɨreco chupe. 5 Esepia, inungar Cristo imom-
baraɨsuprɨ secoi, ẽgüe yahe aveira imombaraɨsuprɨ yaico
yaicose sese. Cristo sui avei rumo oime itera vɨhasa yandeu.
6 Ore paraɨsu pe mbovɨha ãgua ‘toñepɨsɨro yuvɨreco’ ore ya-
pave. Iyavei Tũpa ore mbovɨha pe mbovɨha ãgua avei. Supi
evocoiyase pe peñemosañora mbegüe rupi ore paraɨsu agüer
nungar tuprɨpe recose. 7Oreoroyeroya itéTũpapepɨt̃ɨvɨi ãgua
rese. Esepia, oroicua ore paraɨsu agüer nungar tuprɨ peico,
ẽgüe peye avei peipɨsɨ ore vɨhasa Tũpa suindar.

8 Che rɨvɨreta, opomomahenduha pota mara orohe oroico
ɨvɨ Asia rupi. Ore recoãhasa yavai vahe ité oime aheve
oreu. Ndoroicatu iri eté oroñemosa ore pĩrataẽhɨse chupe,
seni orepɨhañemoñeta: “Yamanoño itera co mbahe-mbahe tẽi
pɨpe” orohe viña. 9 Supi eté oromoha ore cañɨ tẽi ãgua viña,
ẽgüe ehi rumo oreu oroyeroya catu ãgua Tũpa rese, ndahei
oreyese tẽi. Esepia, aheoporombogüerayevɨvahe secoi. 10Ahe
niha ore repɨ oremano rãgüer sui, ore repɨ aveira curi evocoi
nungar mbahe tẽi sui. Supi eté oroyeroya vɨteño ité sese.
Ahe ité niha ore repɨ vɨteño itera mbahe-mbahe tẽi sui, 11 pe
ore pɨt̃ɨvɨise peye pe yeroquɨ pɨpe. Ahese setá, “Avɨye ndeu”
ehira yuvɨrecoTũpaoporopɨt̃ɨvɨisa ombouvahe rese oreu setá
yeroquɨsa sui.

Mbahe sui Pablo ndosoi Corinto ve
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12 Oime mbahe ore mbovɨharete vahe: ore pɨha pɨpe ité
oroicua oroico tuprɨ Tũpa suindar ore reco catuprɨsa pɨpe,
ore pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe avei co ɨvɨ pɨpendar ava rem-
biepiave, pe rembiepiave avei eté. Tũpaporovasasapɨpeniha
ẽgüe orohe, ndahei ava co ɨvɨ pɨpendar mbahecuasa pɨpe tẽi.
13-14 Esepia, che ñehe aicuachía vahe imondo pẽu, aicuachiá
ñepei reseve pe yeroquɨ tuprɨ ãgua, pe senducua tuprɨ ãgua
avei no. Iyavei ore cua revo chĩhi peye cute. Acoi yande Yar
Jesús yevɨse curi, ahese peyembovɨhara ore rese, inungar ore
oroyembovɨhara pe rese.

15-16 Sese yɨpɨndar supi eté che pɨhañemoñeta aso vaherã
ñuvɨrío yupagüer pe repia, pe mbovɨha catu ãgua viña. Ẽgüe
ahe ité, che pɨhañemoñeta pe pɨri rane che so ãgua che guatasa
rupi Macedonia ve. Ichui ayevɨ pota iri pe pɨri viña, ipare
pe che pɨt̃ɨvɨimira peye ɨvɨ Judea rupi che so ãgua rese viña.
17Ndachepɨhañemoñeta voiño tẽi che so ãgua, ndahei iporom-
bopa serai vahe aico “che co mbahe ayapora” ehi tẽi vahe,
ipare rumo nomboavɨyei eté. 18 Tũpa rumo oicua ore nda-
hei, “Avɨye” ore he voisa pẽu, ahe pɨpeve avei, “Aní” ore
hesa. 19 Esepia, Tũpa Rahɨr Jesucristo avei ñepei reseve vahe
ité yayeroyá vahe sese. Ahe secocuer niha oromombehu
oroico pẽu, che, Silvano, Timoteo avei. 20 Esepia, opacatu
Tũpa remimombehugüer imboavɨyesa sese. Sese niha serer
pɨpe, “Ẽgüe tehi” yahe Tũpa upe imboeteisave. 21 Tũpa niha
opacatu yande momirata seseño ité yande reco ãgua, yande
poravo avei. 22 Güerer omondo yande rese ‘cheu nara’ oya-
pave. Ombou avei oEspíritu yande pɨha pɨpe ‘ipɨpe toicua che
remimombehugüer rupi tuprɨ ité mbahe amondora chupe
yuvɨreco curi’ oyapave.

23 Tũpa niha oicua acoi ndayevɨise Corinto ve pe pɨri, ẽgüe
ahe pẽu mbahe avɨye ãgua rese. 24 Ndahei opocuai pota
mbahe pe rembieroyarã rese. Esepia, pe Tũpa rese pe yeroy-
asa pɨpe peyemovɨracuaño ité Cristo rese. Ore rumo oroipota
pe pɨt̃ɨvɨisa pe yembovɨha ãgua.

2
1-2 Co rese ndaso catu iri pe pɨri. Esepia, che aso irise pe

pɨri ndopombovɨha catui chira viña, ¿ava vo evocoiyase che
mbovɨhara viña? Pe ité niha che mbovɨhasar peico. 3 Sese
che aicuachíañehesa ipĩrata vahe pẽu cuese. Esepia, ndaipotai
eipeve che sose, che mbovɨhaẽhɨ ãgua peye. Pe rumo iya ité
che mbovɨha catura peye viña. Che ayeroya ité opacatu pe
rese avɨharetese, pe avei evocoiyase opacatu pevɨharetera
che rese. 4 Supi eté che aicuachiase che ñehe pẽu, che ae
ayepɨhamboasɨ ité, ayaseho avei. Esepia, aicuachía vahe pẽu
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ndahei pe mbovɨhaẽhɨ ãgua, che rumo aicuachía ‘toicua che
guaɨsu eteprɨsa yuvɨreco’ che yapave pẽu.

Oime ñerosa ava upembahe sembiavɨ rese
5 Acoi yande rɨvrɨ omoime uca vahe vɨharẽhɨsa co mbahe

tẽi apo pɨpe, ndahei che güeraño ndache mbovɨhai, pe avei
rumo seni opacatu ẽgüe peye. Che, “Seni” aipo ahe ité
pẽu. Esepia, ndaipotai che ñehe rasɨ ãgua. 6 Co mbɨa upe
setá mbahe peiporara uca ité, evocoi rupive iya ẽgüe peye
chupe. 7 Co suive ité rumo peñerora chupe, peipɨt̃ɨvɨi aveira.
Esepia, avɨyeteramo ovɨharẽhɨsa pɨpe oyemocañɨ tẽira. 8 Sese
cũriteiopomonguerẽhɨ ité pemboyecua iri ãguapeporoaɨsusa
chupe. 9Cuese ambuae cheñehe aicuachía co chepembohesa
resendar pẽu pe recoãha ãgua, “¿Oyapo itera pĩha che remi-
mombehu yuvɨreco?” ahe pẽu. 10 Cũritei cheñero avei que
ava upe peñero vahecuer upe. Esepia, oimese que mbahe
rese che ñero ãgua, Cristo rovaque ẽgüe ahe pe raɨsusave
11Caruguar yandembopaẽhɨ ãgua. Esepia, yande yaicua tuprɨ
ité iporombopasa.

Tecua Troas ve Pablo nombohe catui opɨhañemoñetasa
12 Ayepotase tecua Troas ve Cristo recocuer mombehu

ãgua, oime ité yande Yar upe nara aheve che poravɨquɨ ãgua
viña. 13 Nambohe catui rumo che pɨhañemoñetasa. Esepia,
ndasepiai eté yande rɨvrɨ Tito. Sese, che, “Avɨye” ahe pare ava
Troas pendar upe, asoño ɨvɨMacedonia rupi.

Cristo rese yaicose, yaicatumbahe tẽi recopɨ
14 Avɨye yande Ru Tũpa upe. Esepia, yande Cristo rese

yaico vahe yande renose oamotarẽhɨmbar povrɨ sui opacatu
ava rembiepiave iyavei yande recocuer sui opacatu ava
upe oicua uca güecocuer inungar mbahe sɨãcua vahe yasẽtu
vahe opacatu rupi. 15 Esepia, inungar itaɨsɨ sɨãcua vahe
opacatu rupi, ẽgüe yahe avei yande Tũpa upe Cristo yande
reropovẽhese yaico ava ipɨs̃ɨropɨrã upe, ava ocañɨ tẽi vaherã
upe avei. 16Ahe ava ocañɨ tẽi vaherã upe evocoi ñehesa yaru
vahe inungar cañɨ tẽisa resendar; ava ipɨs̃ɨropɨrã yuvɨrecoi
vahe upe rumo evocoi ñehesa ombou tecovesa. Yande ae
tẽi rumo ndayaicatui evocoi nungar mbahe apo. 17 Ore
rumo ndahei setá ambuae ava nungar tẽi oroico. Esepia,
oromombehuse Tũpa Ñehengagüer, ndahei mbahe pɨsɨ ãgua
tẽi rese ẽgüe orohe, ore rumo ore pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe
oromombehu co ñehesa Tũpa rovaque Cristo rese ore recosa
pɨpe. Esepia niha, ore semimondo oroico.
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3
Ñehesa Tũpa remimbotar ipɨasu vahe resendar

1 Ore aipo orohese, avɨyeteramo pẽu ndoyavɨi
oroyeecomboɨvate ai pota iri viña, ẽgüe ndorohei rumo
iyavei ndorosecai icuachía ãgua ava ñehesa avɨye vahe ore
recocuer resendar oromondo vaherã pẽu. Ndorosecai avei
aipo nungar cuachiar pe suindar, inungar co ambuae oyapo
vahe yuvɨreco yepi. 2Esepia, pe ité inungar ore rembicuachía
ore recocuer resendar ore oroipota vahe, ẽgüe peye peico ore
pɨhapɨpe. Esepia, opacatuavape reco tuprɨ repiase, oicuaore
poravɨquɨ tuprɨsa pe pãhuve yuvɨreco. 3 Pe niha pemboyecua
pe reco tuprɨ pɨpe ore rembiapo Cristo porocuaita pɨpe pe
pãhuve. Sese pe inungar Cristo rembicuachía avɨye vahe
oromondo vahe ava upe, ahe rumo ndahei tinta pɨpe ité
icuachiaprɨ itape rese, Espíritu Tũpa oicove vahe suindar pɨpe
rumo yapoprɨ ava pɨha pɨpe.

4Oroyeroya ité co rese Tũpa rese ore yeroyasa pɨpe. Cristo
niha ẽgüe ehi oreu. 5Ndahei oreyesui tẽi oroicatu co mbahe
apo. Tũpa rumo ombou oreu opacatu co mbahe apo ãgua.
6 Ahe niha ombou opĩratasa oreu güemimbotar ipɨasu vahe
rese poravɨquɨ ãgua, ndahei Moisés rembicuachiagüer rupi
oroporavɨquɨ. Esepia, ahe imboavɨyeẽhɨsa pɨpe yamano tẽira
viña. Ahe rumo Espíritu Tũpa suindar pɨpe oroporavɨquɨ.
Esepia, ahe ombou tecovesa yandeu.

7CoMoisés recosendarporocuaita icuachiasa ité itape rese,
iyavei Tũpa reco porañetesa pɨpe ou. Israelita evocoiyase
Moisés rova rese nomahe catui eté yuvɨreco. Esepia, sendɨ ́
iteanga, yepe sendɨgüer ogüembegüeño oso viña. AheMoisés
recosendar porocuaita ava upe manosa tẽi güeru vahe ipo-
rañete ai eté yɨpɨndar oico viña. 8 ¡Cũritei rumo iporañeté
catu itéñehesaTũpa remimbotar ipɨasuvaheresendarEspíritu
Santo ombou vahe yandeu! 9 Supi eté yepe iporañete ai eté
Moisés porocuaita acoi güeru vahe manosa yandeu viña, ¡co
ñehesa ipɨasuvahe rumoyande recomoingatu vahe iporañete
catu ité ichui! 10 Esepia, co yɨpɨndar porañete vahe nda-
hoyoyai ñehesa cũriteindar porañete catu vahe rese. 11 Acoi
mborocuaita yɨpɨndar ndipocopɨimi vahe vɨrecose Tũpa reco
porañetesa, co ñehesa pɨasu ipocopɨ vahe rumo iporañete catu
itera ichui.

12 Ore oroyeroya ité co ñehesa ipocopɨ vahe rese. Sese
oroñehe ava upe ore sɨquɨyeẽhɨsa pɨpe ité. 13Ore rumondahei
Moisés nungar oroico. Esepia, ahe oyovapɨ turucuar pɨpe
omu israelita sui güepiaẽhɨãguandogüevɨteise sendɨgüer ichui
aracahe. 14 Ẽgüe ehi ahe ndosenducua ucai eté ndoyavɨi
sovapɨsa vɨte vahe cũritei, ẽgüe ehi vɨte oyeroquɨse Moisés
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porocuaita icuachiaprɨ yɨpɨndar vahe pɨpe yuvɨreco. Ñomiprɨ
vahe nungar tẽi chupe ahe senducuaẽhɨ pɨpe. Esepia, Cristo
güeraño ité oicatu sovapɨsa nungar rerocua ichui senducua
uca ãgua chupe. 15 Ẽgüe ehi vɨte cũritei, senducuaẽhɨ pɨpe
Moisés porocuaita pɨpe oyeroquɨ vɨteño tẽi eté yuvɨreco inun-
gar sovapɨsa vɨte vahe. 16 Supi eté que ava oyevɨse yande Yar
upe, ahese ramo serocuasa sovapɨsa nungar ichui senducua
tuprɨ ãgua. 17 Esepia niha, yande Yar Espíritu secoi. Ahe
Espíritu ava rese secoise, ndahe irimbiguai nungar yuvɨrecoi.
18 Sese opacatu yande ndahei Moisés oyeovapɨ vahe nungar
yaico Tũpa porañetesa sendɨyai vahe repiaẽhɨ ãgua. Yande
rumo inungar yepiasa yamboyecua ité yande Yar porañetesa
sendɨyai vaheavaupeyaico. Yaico catuño ité yandeYarCristo
nungar arɨ yacatu rupi yepi. Esepia, ẽgüe yahese, yareco
catu-catu iri seco porañetesa yandeyese. Yande Yar rumoacoi
Espíritu secoi vahe ẽgüe ehi yandeu.

4
1 Sese, “Ndorequerẽhɨ iri” ndorohei eté. Esepia, Tũpa

ore poravo ore paraɨsuerecosa pɨpe ore poravɨquɨ ãgua co
ñehesa rese. 2 Ore rumo oroseyapa opacatu mbahe tẽi
ore chĩ aisa, ndoromboyecuai vahe avei ore pɨha pɨpe
sui; ndoroporombopa-mbopa tẽi iyavei Tũpa Ñehengagüer
ndorosecuñaro-ñaro tẽi. Ore rumo oroñehe tuprɨmbahe supi
tuprɨ vahe rese güeraño. Ẽgüe orohe opacatu ava upe Tũpa
rovai ‘Supi eté, tehi yuvɨreco opɨhapɨpe’ ore yapave. 3Yavaise
co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar ore remimombehu renducua
ãgua, ahe ẽgüe ehi ava ocañɨ tẽi vaherã upe. Ahe avɨye
oyeovapɨ vɨte vahe. 4 Esepia, supi eté caruguar rerecuar
inungar nomboesapɨsoi vahe ahe ava yuvɨreco, sese ndosen-
ducua ucai chupe ‘tovɨroya eme ñehesa Poropɨs̃ɨrosar Cristo
resendar porañete vahe’ oyapave. Ahe niha Tũpa recocuer
mboyecuasar secoi. 5 Esepia, oromombehuse ñehesa pẽu,
ndahei oreyese tẽi. Ore rumo, “Jesucristo yande Yar secoi”
orohe oroico. Ore evocoiyase mbiguai nungar tẽi oroico pẽu
Jesús raɨsupave. 6 Esepia, Tũpa aipo ehi aracahe: “Toime
tesapesa pɨt̃umimbi vahe resape ãgua” ehi. Ahe avei osesape
uca yande pɨha pɨpe ‘ipɨpe toicua che porañetesa che Rahɨr
Cristo recocuer rese oime vahe yuvɨreco’ oya.

Yaicora Cristo rese yande yeroyasa pɨpe ité
7 Co tesapesa nungar porañete vahe Tũpa suindar rumo

yareco yande retecuer pɨpe, inungar-ra que mbahe sepɨrusu
vahe yapocatuprɨ ɨvɨmbahemoinda ndipocopɨi vahe pɨpe tẽi
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viña. Ipɨpe toicua opacatu ava yuvɨreco co pĩratasa Tũpa suin-
dar, ndahei oreyesuindar tẽi. 8 Yepe mbahe-mbahe tẽi oime
opacatu rupi oreu viña, oimeño ité rumo ore sẽ ãgua ichui.
Yepe orepɨhañemoñeta-ñeta tẽi mbahe rese, yande Yar rese
ore pɨhañemoñetasa rumo ndoromocañɨi eté oreyesui. 9 Yepe
ore reca-reca catu tẽi ore amotarẽhɨmbar yuvɨreco viña, Tũpa
rumo ndore reyai eté; iyavei yepe ore reitɨ ore recopɨ ãgua
yuvɨreco viña, aní eté rumo. 10 Opacatu ore guatasa rupi
rumo orovɨrecoño ité Jesús mara-mara tẽi sereco agüer ore
mano ãgua oreyese, “Toyecua avei secocuer ore rese” ore
hesave. 11 Esepia, ore recove vɨteseve imboguaiprɨ oroico
ore mano ãgua Jesús rese. Ẽgüe orohe secocuer mboyecua
ãgua ore retecuer ndipocopɨi vahe rese. 12 Evocoiyase co
ñehesamombehu pɨpe oremanosa ore ropeña, ipɨpe sui rumo
pesopeña tecovesa apɨrẽhɨ vahe peico seroyasa pɨpe.

13 Icuachiaprɨ aracahendar pɨpe niha aipo ehi: “Ayeroya
ité Tũpa rese, ipɨpe sui añehe” ehi; ẽgüe orohe avei ore, sese
oroyeroya ité, ichui oroñehe. 14Esepia, yaicua niha acoi Tũpa
yande Yar Jesús ombogüerayevɨ vahe, yande mbogüerayevɨ
aveira supive. Ipare oyoya guasu pe reseve oyeɨpɨve yande
rerecora. 15 Co opacatu mbahe tẽi oime vahe oreu, pẽu
mbahe avɨye ãgua rese niha ‘tovɨreco catu Tũpa porovasasa
yuvɨreco; ipɨpe sui, Avɨye ndeu, tehi setá catu ava im-
boeteisave yuvɨreco chupe’ ore yapave.

16 Sese orequerẽhɨño ité mbahe apo oroico pẽu. Yepe ore
rete ocañɨ pota tẽi viña, ore recocuer rumo Tũpa ombopɨasu-
asuño ité arɨ yacatu rupi. 17 Esepia, co mbahe oroipo-
rara vahe co ɨvɨ pɨpe, ahe ẽgüe ehi raimi tẽi vahe, ipare
rumo opañora; ahe ichui rumo oimera mbahe tuprɨ ɨvate
catu vahe oreu ɨvave apɨrẽhɨ orovɨreco vaherã. 18 Sese ore
ndorepɨhañemoñeta atɨi chira co ɨvɨ pɨpendarmbahe rese; ore
rumo orepɨhañemoñeta mbahe ɨva pendar ndayasepiai vahe
rese. Esepia, co mbahe yasepia vahe, ahe ẽgüe ehi raimi tẽi
vahe; co mbahe rumo ndayasepiai vahe, apɨrẽhɨ vaherã ité.

5
1 Yaicua niha yande retecuer ndipocopɨi vahe, inungar oɨ

ndipocopɨi vahe avei. Sese imocañɨsase, avɨyeño. Esepia,
Tũpa opa omoingatu ambuae yande rete ndopai vahe ɨvave
yandeu. Ndahei ahe ava rembiapo tẽi. 2 Supi eté yaicove
vɨtese co yande rete ndipocopɨi vahe rese, yande poãsesa
pɨpe yaipota ité yande rete ɨva pendar. 3 Aheve yande rete
ipɨasu vahe yarecose, ahese ndahei chira yande hã nani
tuprɨ vahe nungar yuvɨrecoira. 4 Ẽgüe ehi eté yande rete-
cuer pɨpe vɨte yaicose, yande poãse yande vɨharẽhɨsa pɨpe.
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Esepia, ndayaipotai yande hã nani tuprɨ vahe nungar seco
ãgua, yande rumoyaipota yande retecuer ipɨasuvahe, ndopai
vahe. Evocoiyase, “Tocañɨpacombaheocañɨ tẽivaherãyande
resendar tecovesa pɨasu, ndopai vahe rereco ãgua” yahe.
5Tũpaniha yande apo ‘na tehi yuvɨreco’ oyapave, ombou avei
oEspíritu Santo yandeu ‘ipɨpe toicua opacatu yuvɨreco che
amondo aveira co opacatu tecocuer ipɨasu vahe chupe’ oya.

6 Sese niha yayeroyaño ité yepi; iyavei yaicuaño yande
yaicove vɨtese yande rete rese, ndayaico vɨtei eté ɨvave yande
Yar pɨri. 7 Esepia, cũritei yande Yar rese yeroyasa pɨpe ité
yaguata, ndahei mbahe yande rembiepia pɨpe. 8Yande rumo
yayeroyaño ité sese, iyavei yaipota ité yande retecuer reya
ãgua yande Yar pɨri yande so ãgua ɨvave. 9 Sese yaseca
yande Yar mbovɨha ãgua yepi, que yaicove vɨtese yande
rete rese, anise que yasẽse ichui. 10 Esepia, yande opacatu
yañecuavẽheraCristo rovai iporandusaveyaipɨsɨvaherãñepei-
peimbaheyande rembiapocuer rupimbaheavɨyevahe, anise
quembahe naporai vahe yande rete rese yaico vɨtese.

Ñehesa yande recomoingatusa resendar
11 Ore niha oroicua yande Yar sui ore sɨquɨye ãgua im-

boyeroyasave. Sese orosãha ava pɨhañemoñeta rerova Tũpa
rese ipɨhañemoñeta ãgua yuvɨreco. Tũpa niha ore cua tuprɨ,
tapeicua avei ru ore recocuer. 12 Ndoroñehei pẽu ore
yemboɨvate ai ãgua tẽi. Ore rumo oroñehe pẽu ‘tovɨharete
catu ore rese yuvɨreco’ ore yapave. Ipɨpe sui peicatura ava
güembiepia rese tẽi oyemboɨvate ai vahe upe iñehe mboyevɨ
ãgua. Esepia, ahe ndahei ava pɨha pɨpendar rese oyembovɨha
yuvɨreco. 13 Ndayaracuai vahe nungar ore rerecose amove
pe pãhu pendar yuvɨreco. Tũpa upe rumo ẽgüe orohe oroico.
Yaracua vahe nungar rumo, ore rerecose peye, pẽu mbahe
avɨye ãgua rese ẽgüe orohe. 14 Cristo poroaɨsusa, ahe ité
ore reroguata catu. Esepia, supi eté ahe omano opacatu
ava repɨrã, ipɨpe sui yaicua opacatu ava ocañɨ tẽi vaherã
yuvɨreco viña. 15 Cristo niha omano opacatu yande repɨrã.
Yande yaicove vɨte vahe evocoiyase ndahe iri yandeyeupe
nara tẽi yaico; yande rumo yaico chupe nara ité. Esepia,
ahe omano, ocuerayevɨ yande rese. 16 Sese, iya ité oreu ore
pɨhañemoñetaẽhɨ iri ãgua que ava rese, ava tẽi pɨhañemoñetasa
rupi. Yepe yɨpɨndar inungar ava ɨvɨ pɨpendar tẽi ẽgüe orohe
ore Cristo rese ore pɨhañemoñeta oroico viña, cũritei rumo
ẽgüe ndorohe iri orepɨhañemoñeta sese. 17 Evocoiyase acoi
ava Cristo rese ité secoi vahe, ahe secocuer ipɨasu vahe ité;
ndipo iri eté secocuerai yɨpɨndar vahe sese. Opacatu ité
oyembopɨasu iri.
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18 Co mbahe opacatu Tũpa oyapo yandeu, ahe niha Cristo
rembiapo sui yande recocuer moingatu oyeupe nara. Ipare
oreu avei ombou co ñehesa mombehu ãgua ambuae ava upe
secocuer moingatu ãgua avei. 19 Aipo oyapave aipo ehi:
Tũpa ombou Guahɨr Cristo co ɨvɨ pɨpe ava recocuer moingatu
ãgua ‘toyevɨ cheu’ oya; ipɨpe sui avei ahe ava angaipagüer
omocañɨ yuvɨreco ichui. Ore evocoiyase ore cuai ahe ñehesa
ava recocuer moingatusa resendar mombehu ãgua ava upe.
20Ore evocoiyase Cristo porocuaita rupi oroñehe vahe oroico,
inungar Tũpa ité oñeherapẽu viña. Sese, “PeyevɨTũpaupe, ahe
pe recocuer moingatura oyeupe nara” orohe Cristo rer pɨpe
pẽu. 21 Yepe Cristo ndoyapoi eté angaipa, Tũpa rumo vɨreco
uca angaipa viyar nungar yande repɨrã yande reco ɨṽi ãgua
Cristo rupi yande guatase.

6
1 Ore pe mboetasa co Tũpa upendar mboravɨquɨ resendar

ore recosa pɨpe: “Peicua catu, pemocañɨ tẽi rene Tũpa
porovasasa peipɨsɨ vahe” orohe pẽu. 2 Esepia, Tũpa aipo ehi
icuachiaprɨ aracahendar pɨpe:
“Acoi arɨ avɨye vahe pɨpe niha che asendu pe yeruresa; iyavei

ahe arɨ poropɨs̃ɨrosa pɨpe opopɨt̃ɨvɨi” ehi.
¡Ahe arɨ oyepota cute! iyavei oime ité cũritei ñepɨsɨrosa.

3 Ore niha ndoromboyecuai ore reco ai ava pãhuve. Es-
epia, ndoroipotai que ava Tũpa upe ore poravɨquɨsa rese
iñehe rai ãgua yuvɨreco. 4 Ore rumo oromboyecua ité Tũpa
rembiguai ore recosa. Esepia, ore reco mbegüesa pɨpe
oroñemosaño mbahe-mbahe tẽi upe yepe ipane mbahe oreu
viña, iyavei mbahe yavaise; 5 ẽgüe orohe avei ore nupa-
nupase, ore roquendase avei iyavei omonguerẽhɨse ava rehɨi
ore amotarẽhɨ ãgua yuvɨreco. Oroyapo avei mboravɨquɨ
ipĩrata vahe; amove ndoroquei eté, setá rupi ndorerɨepoi tẽi
avei. 6 Oromboyecua avei ore reco maranehɨsa, ore mba-
hecuasa supi eté vahe, ore reco mbegüe tuprɨsa, yeaɨsusa
orovɨreco avei no. Ẽgüe orohe ité niha Espíritu Santo pĩratasa
pɨpe, ore poroaɨsusa supi eté vahe pɨpe avei. 7 Ore remi-
mombehu supi eté vahe pɨpe iyavei Tũpa pĩratasa pɨpe avei
oroico. Ore niha ore reco tuprɨ pɨpe orosecopɨmbahe-mbahe
tẽi. Ipɨpe avei oroyoepɨ. 8Amove ava ore mboetei ai, amove
rumo oñemoɨro yuvɨreco oreu; amove avei oñehe tuprɨ ai ore
rese yuvɨreco, ipare rumo iñehe-ñehe tẽi ore rese yuvɨreco
yepi no. Iyavei amove oporombopa tẽi vahe nungar ore
rereco yuvɨreco, yepe oromombehu tẽimbahe supi eté vahe
viña. 9Amove ndicuasai vahe nungar tẽi ore rereco yuvɨreco,
icuaprɨ ité tie oroico viña; amove ore yuca seni yuvɨreco,
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oroicoveño ité rumo; iyavei amove ore mombaraɨsusa catu
tẽi, ndore yucai eté rumo ipɨpe yuvɨreco. 10Amove ndoyavɨi
ndorovɨhai vahe yuvɨreco chupe, ore rumo orovɨhaño ité
yepi; iyavei yepe ndoyavɨi iparaɨsu vahe oroico viña, ore
rumo oromondo catuño ité mbahe avɨye vahe ava eta upe.
Yepe ndoyavɨi ndorovɨrecoi eté mbahe viña, opacatuño ité
rumombahe avɨye vahe Tũpa suindar oime oreu.

11 Che rɨvɨreta Corinto pendar, ore ñehesa pɨpe opacatu
mbahe oromboyecua pẽu iyavei pe raɨsu ãgua orovɨreco ore
pɨha pɨpe tuvichá pe rese. 12 Ndorehãpɨsɨi pe rese pe raɨsu
ãgua; pe rumo ẽgüe ndapeyei ore rese. 13 Che niha opovɨreco
che rahɨr nungar; pemboyevɨ avei catu ore pe raɨsusa oreu.

Tũpa oicove vahe rẽta nungar ité yaico
14Ndapeyovaichoi chira avaTũpandovɨroyai vahe rese. Es-

epia, ndoyoyai eté pe pɨhañemoñetasa. Ẽgüe ehi eté teco ɨṽisa
ndoyoyai teco rai rese inungar tesapesa ndoyoyai pɨt̃umimbi
vahe rese. 15 Ndahoyoyai eté niha Cristo pɨhañemoñetasa
Caruguar pɨhañemoñetasa rese yuvɨreco. ¿Oyoya tie Tũpa
reroyasar Tũpa reroyasarẽhɨ rese yuvɨreco? ¡Aní eté! 16¿Oyoya
tiembahe rahanga tẽiTũpa rẽta rese? Yandeniha Tũpa oicove
vahe rẽta nungar ité yaico. Ahe ité niha aipo ehi icuachiaprɨ
pɨpe aracahe:
“Che aicovera seseve iyavei aguatara ipãhu rupi yuvɨreco;

che avei aicora iTũpa ité; ahe evocoiyase cheundar
yuvɨrecoira” ehi.

17 Iyavei aipo ehi:
“ ‘Sese peyepepɨ evocoi nungar ava naporai vahe sui; peyem-

boyai rene quembahe naporai vahe rese.
Ahese che opopɨsɨra.
18Che aicora pe yesupa; pe evocoiyase peicora che rahɨr, che

rayrɨ avei’ aipo ehi yande Yar güeco pĩratasa pɨpe” ehi.

7
1 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, co Tũpa remimombehu im-

boavɨyepɨrã yandeu. Sese yande yamoingatu tuprɨra yande
recocuer chupe yarecoẽhɨ ãgua yande retecuer iyavei yande
espíritumbahe tẽi pɨpe. Iyavei Tũpamboeteisa pɨpe yasecara
yande reco catuprɨ ãgua chupe nara güeraño ité.

Corinto pendar ava recocuer recuñarosa resendar
2 ¡Che pɨsɨ peye pe pɨha pɨpe! Ndoroyapoi niha mbahe tẽi

que ava upe, ndoromomarai eté que ava recocuer, ndoro-
porombopai avei. 3Ndahei pe recocuer rese che ñehe raisave
aipo ahe pẽu. Supi eté yɨpɨndar, “Che pɨhave ité opoaɨsu,
pẽu nara avei aicove, amano aveira pẽu” ahe acoi pẽu cuese.
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4 Ayeroya ité pe rese, pe rese avei avɨharete. Che paraɨsu
pãhuve ayemonguerẽhɨ iyavei ayembovɨhareteño.

5 Ore yepotasa suive rumo Macedonia ve, ndopɨtuhui eté
mbahe tẽi ore sui; oime vɨteño ité rumo mbahe-mbahe tẽi
oreu opacatu rupi: oime ore amotarẽhɨmbar iyavei oime
ore yepɨhamondɨisa. 6 Tũpa rumo, ava ndoyemonguerẽhɨi
vahe, omonguerẽhɨ iri yepi. Ahe oremonguerẽhɨ catu iri Tito
yepotase. 7 Ndahei rumo Tito yepotaseño orovɨharete, ahe
avei oyembovɨha guasu pe rese. Ahe aipo ehi oreu pe aipo
che repia pota ité peye yepi; omombehu avei che rese pe
vɨharẽhɨ agüer cheu, pemahenduhaño ité aipo che rese pe che
raɨsusave yepi. Aipo nungar renduse ayembovɨhá catu.

8 Yepe che ñehe aicuachía vahecuer imondo pẽu ndape
mbovɨhai viña, cheu rumo avɨyeño cũritei. Yɨpɨndar rumo
ayepɨhamboasɨ aicuase che ñehe tasɨ ́ iteanga vahe pẽu; chĩhi
rupi tẽi rumo ndapevɨhai peyeroquɨ pare sese. 9 Cũritei che
avɨhareté. Ndahei rumo pe vɨharẽhɨsa rese ẽgüe ahe. Esepia,
co pe vɨharẽhɨsa sui pemboasɨ pe angaipa Tũpa upe pe yevɨ
ãgua, evocoi nungar Tũpa oipota. Evocoiyase ore ñehe ndoy-
apoimbahenaporai vahepẽu. 10Esepia, conungarvɨharẽhɨsa
Tũpa oipota vahe yande angaipa mboasɨ uca, chupe yande
yevɨ ãgua. Ipɨpe sui niha yañepɨsɨro yande pɨhañemoñeta
rerovaẽhɨsa pɨpe. Co ɨvɨpɨpendar tẽi vɨharẽhɨsa rumomanosa
tẽi vɨreco yandeu. 11 Pe rumo peñemosaño pe vɨharẽhɨsa upe;
ahe avɨye Tũpa upe. ¡Pesepia ru co mbahe avɨye vahe pe re-
cocuer pɨpe oime vahe evocoi Tũpa remimbou pe vɨharẽhɨsa
sui cute! Supi eté rumo, peyapɨsaca iyavei pe querẽhɨsa
pɨpe peyoepɨ, pemboasɨ pe pɨha pɨpe ité co mbahe tẽi oimese
pe pãhuve, iyavei peyembosɨquɨye peico. Ichui che repia
pota ité peye, iyavei pequerẽhɨ ité mbahe moingatu ãgua.
Sese pemboyepepɨ ité evocoi mbahe tẽi aposar peyesui. Che
aicua cute pẽu ndahei pe pɨha rupi co nungar mbahe tẽi
oimese. 12 Cuese aicuachiase evocoi che ñehe imondo pẽu,
ndahei ava mbahe tẽi aposar reseño, ndahei avei mbahe tẽi
oiporara vahe reseño, che rumo aipota catu peicua pe ore
raɨsusa pereco vahe oreu nara Tũpa rovaque. 13 Co rese ore
oroyembovɨharete.
Iyavei orovɨha catu Tito yembovɨhasa repiase. Esepia, pe

avei niha opacatu pembovɨha catu ité pe recocuer pɨpe. 14 “Co
Corinto pendar ava avɨye ité” ahe Tito upe pe mombehu
cuese. Cheñeheperesendaravɨye ité, ipɨpenachi eté. Inungar
oromombehumbahe supi tuprɨ vahe pẽu yepi; inungar tuprɨ
avei supi eté mbahe oromombehu vahe pe rese yeroyasave
Tito upe. 15 Iyavei cũritei ahe pe raɨsu catu ité pe rese oma-
henduhase opacatu pe poreroyasa rese. Iyavei peipɨsɨ tuprɨ
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ité imboeteisave sereco. 16 ¡Ayeroya ité pe rese, sese avɨha ité!

8
Ava querẽhɨsa porerecosamondo ãgua Jerusalén pendar upe

1 Che rɨvɨreta, cũritei che amombehu potami pẽu mara ehi
mbahe tuprɨ apo Tũpa ava vɨroyasar upe ɨvɨMacedonia rupi.
2 Yepe ahe ava recocuer yavai eté yuvɨreco chupe secoãhasa
pɨpe viña, ovɨhareteño rumo ipɨpe yuvɨreco; yepe iparaɨsu
vahe pãve tẽi, iporerecoño ité rumo yuvɨreco. 3 Supi eté
oquerẽhɨsa pɨpe omondo ité ocatugüer rupi; amove oseca
iri mbahe güemimbotar rupi yuvɨreco. 4 Ahe, “Ore avei catu
toroipɨt̃ɨvɨi ambuae Tũpa reroyasar” ehi yuvɨreco. 5 Ahe
rumo oñocua iri ore pɨhañemoñetasa yuvɨreco. Yande Yar upe
rane oyemondo. Ipare Tũpa remimbotar rupi ẽgüe ehi avei
oreu yuvɨreco. 6 Evocoiyase ore aipo orohe Tito upe pẽu:
“Tomboyeapɨ iri co porerecosamonuha ãgua ava upe” orohe.
Esepia, yɨpɨndar ahe osose pe pãhuve, ahe pe pɨt̃ɨvɨi imboɨpɨ
ãgua. 7 Aicua peyapo tuprɨ ité opacatu co ambuae mbahe:
peyeroya tuprɨ ité yande Yar rese, pemombehu tuprɨ ai Tũpa
ñehesa, pereco ité Tũpa suindar mbahecuasa, pequerẽhɨ ité
Tũpa upe mbahe apo ãgua iyavei ore raɨsu ité peye. Evo-
coiyase ẽgüe peye aveira co nungar poroaɨsusa apo.

8Ndahei pe cuaisa pɨpe aipo ahe pẽu, che rumo ‘toicua am-
buaeava rembiapooquerẽhɨsapɨpeoyapovaheyuvɨreco’ che
yapave. Sese niha peicuara, supi eté vahe pĩha pe poroaɨsusa.
9 Peicua niha pe yande Yar Jesucristo poroaɨsusa. Yepe ahe
mbahe yar secoi viña, opa rumo oseya ombahe pe recocuer
rese; iparaɨsu pɨpe sui niha pe ɨva pendarmbahe pereco.

10 Pẽu mbahe avɨye ãgua che añehe co nungar mbahe rese.
Cuese ambuae aravɨter pe niha yɨpɨndar pemboɨpɨ co mbahe
apo. Ahe niha pe querẽhɨsa pɨpe peyapo. 11 Cũritei pem-
boavɨye catu pe porerecosa pe querẽhɨsa yɨpɨndar pe reco
vahe pɨpe; pemondoñora mbahe peicatugüer rupi. 12 Esepia,
acoi que ava omondo pota vahe mbahe, Tũpa oipɨsɨ ahe ipor-
erecosa que mbahe vɨrecomi vahe; ahe rumo ndoporandui
mbahe ndayarecoi vahe rese yandeu.

13 “Toyemombaraɨsu ava pɨt̃ɨvɨisa pɨpe yuvɨreco” nda-
hei rumo pẽu. 14 Cũritei mbahe pe rembiereco eta pɨpe
peipɨt̃ɨvɨi catu ambuae ava ipane vahe mbahe yuvɨreco
chupe. Vɨrecomise mbahe, ahe avei pe pɨt̃ɨvɨira yuvɨreco pẽu
mbahe ipanese. Evocoiyase pe recocuer oyoya tuprɨ itera.
15 Inungar Tũpa ñehe mombehusar aipo ehi icuachiaprɨ pɨpe
aracahe: “Acoi omonuha atɨ vahe mbahe, ndasumbɨrei eté
mbahe chupe; iyavei acoi movɨromi tẽi mbahe omonuha
vahe, nipanei mbahe chupe” ehi.
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Pablo omondo Tito indugüer reseve Corinto ve
16Avɨye Tũpa upe ombopɨhañemoñeta Tito pe rese inungar

che pɨhañemoñetasa pe rese yepi. 17 Ahe vɨroya ité che ñehe.
Güemimbotar rupi eté rumo iquerẽhɨ oso ãgua pe repia.

18 Supi oromondo yande rɨvrɨ, ahe opacatu ambuae Jesús
reroyasar oicua iporavɨquɨ tuprɨ aise ñehesa pɨs̃ɨrosa rese
yuvɨreco. 19 Sese opacatu oiporavo yuvɨreco ore rupi iguata
ãgua ore pɨt̃ɨvɨi vaherã avei co porerecosa reraso ãgua. Ore
ẽgüe orohe oroico yande Yar mboetei ãgua rese ‘toicua ore
querẽhɨsa pɨpe ité oroporopɨt̃ɨvɨi yuvɨreco’ ore yapave. 20Ore
ndoroipotai que ava oñehe tẽira ore rese yuvɨreco co por-
erecosa monuhasa pɨpe sui. 21 Esepia, ore oroyapo pota
mbaheavɨyevahe, ndaheiTũpa rovaquegüeraño,opacatuava
rembiepiave avei.

22 Supi avei oromondo ambuae yande rɨvrɨ. Ahe omboye-
cua ité oreu oquerẽhɨsa opacatu mbahe güembiapo pɨpe. Ahe
cũritei iquerẽhɨ catu ité. Esepia, oyeroya ité pe rese. 23 Acoi
oporanduse que ava Tito rese yuvɨreco pẽu, “Ahe oyoya
Pablo rese oporavɨquɨ vahe pe pɨt̃ɨvɨi ãgua” peyeñora. Acoi
oporanduse avei ambuae yande rɨvrɨ rese yuvɨreco pẽu, “Ahe
ambuae Jesús reroyasareta remimbou Cristo mboeteisar
yuvɨrecoi” peyeño aveira chupe. 24 Sese, pe recocuer cua
ãgua, pemboyecua catu pe poroaɨsusa supi eté vahe chupe
yuvɨreco. Evocoiyase tovɨroya ité che ayeroyase iyavei ayem-
bovɨhase pe recocuer rese yuvɨreco.

9
Porerecosa imonuhaprɨ Jesús reroyasar upe

1 Porerecosa imonuhaprɨ Jesús reroyasar upe nara rese
rumo nañehe iri pẽu. 2Esepia, che aicua pequerẽhɨ ité ipɨt̃ɨvɨi
ãgua. Evocoiyase che vɨharetesa pɨpe Macedonia ɨguar Jesús
reroyasar upe aipo ahe yepi: “Acaya ɨguar, ahe oyemoingatu
voi eté ambuae Jesús reroyasareta pɨt̃ɨvɨi ãgua cuese ambuae
aravɨter suive yuvɨreco” ahe yuvɨreco chupe. Evocoiyase
pequerẽhɨse ité ipɨt̃ɨvɨi ãgua, ahese setaño ité oyemonguerẽhɨ
yuvɨreco. 3 Che rumo amondo co yande rɨvrɨ yuvɨreco pẽu
cũritei ‘ẽgüe tehi tẽi eme che ñehesa avɨye vahe sesendar
yuvɨreco’ viya pẽu. Pe yemoingatu tuprɨ ãgua ité aipo ahe pẽu;
4 aní acoi arasose Macedonia pendar cheyeupi, sembiepiave
ndapeyemoingatu vɨtei chira peico. Ẽgüe peyese ore mochi
guasuuca tiẽterapeye. Esepia, cheayeroya ité pe rese. Pe avei
evocoiyase pechĩra. 5 Sese che pɨhañemoñeta yɨpɨndar añehe
co mbosapɨ yande rɨvrɨ upe yuvɨreco, ahe ranei ore renonde
yuvɨraso ãgua pe pɨri pe pɨt̃ɨvɨi ãgua co porerecosa avɨye
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vahe monuha ãgua rese, acoi cuese pe remimombehugüer
rupi. Evocoiyase ahe pe porerecosa pe remimonuha opara
pemoingatu tuprɨ ité pe avagüermboyecuaãgua,ndahei chira
rumo pe recatẽhɨsa pɨpe.

6 Peyemomahenduha co rese: acoi noñotɨ atɨimi vahe
mbahe, chupe movɨromi tẽi avei iha; acoi oñotɨ atɨ vahe
rumo mbahe, ahe setá catu avei iha chupe. 7 Ñepei-pei
iya opɨhañemoñetasa rupi omondora oporerecosa Tũpa upe
yuvɨreco, ndahei chira opɨha vɨr̃acuasa pɨpe tẽi iyavei nda-
hei chiaveira ambuae ava ocuai pĩratasa pɨpe tẽi. Esepia,
Tũpa osaɨsu ava ovɨharetesa pɨpe omondo vahe oporerecosa
chupe. 8Tũpa niha oicatu opacatu mbahe avɨye vahe mondo
ãgua pẽu arɨ yacatu rupi pereco vaherã opacatumbahe ipane
vahe pẽu iyavei sumbɨrer pɨpe opacatu ambuaembahe avɨye
vahe rese pe poropɨt̃ɨvɨi ãgua. 9 Inungar icuachiaprɨ pɨpe aipo
ehi:
“Ahe iporereco ai iparaɨsu vahe rese yepi. Ahe mbahe avɨye

vahe sembiapo nocañɨi chietera” ehi.
10 Tũpa niha ombou mbahe rãhɨi ava remitɨr̃a, mbahe semi-
hura avei. Sese ombou caturambahe pẽu iyavei ombouvicha
caturape rembiapoavɨyevaheavapɨt̃ɨvɨi ãgua. 11Tũpaombou
catura opacatumbahe pe rembierecorã ava upe imondo catu
ãguape avasa pɨpe. Ore orovɨrasose porerecosa pe remimbou
yande rɨvɨreta upe, ahe evocoiyase, “Avɨye ndeu” ehira Tũpa
upe yuvɨreco. 12 Esepia, co pemondo vahe yande rɨvɨreta
pɨt̃ɨvɨi ãgua, ndahei peipɨt̃ɨvɨi mbahe ipane vahe rese güeraño,
ichui avei niha, “Avɨye Tũpa upe” ehira yuvɨreco. 13Ahe evo-
coiyase omboeteira Tũpa yuvɨreco. Esepia, co pe poropɨt̃ɨvɨisa
pɨpe pemboyecua itera pe Cristo ñehe reroyasa peico. Ahe
avei omboeteira Tũpa yuvɨreco. Esepia, pe pemondoño itera
mbahe pe porerecosa chupe iyavei opacatu ambuae ava
upe. 14 Evocoiyase ahe oyeroquɨra pe rese iyavei pe raɨsu
eteprɨra yuvɨreco. Esepia, Tũpa pe pɨt̃ɨvɨi eté oporovasasa
pɨpe. 15 ¡Avɨye Tũpa upe! ¡Esepia, ahe ombou mbahe tuvichá
vahe avɨye catu vahe yandeu, ndayaicatui vahe mombehu
tuprɨ ãgua!

10
Pablo cuaita apóstol seco ãgua

1Che Pablo añehe Cristo poroaɨsusa, seco asɨẽhɨsa pɨpe avei
pẽu. Amove ava pe pãhu pendar, “Seco mbegüemi tẽi yande
pãhuve oicose, amombrɨ güecose rumo oñehe pĩratá iteanga”
aipo ehi tẽi yuvɨreco cheu viña. 2 Che rumo asose pe repia,
ndaipotai che pĩratasa mboyecua ãgua pe pãhu pendar upe.
Amove rumo ava pe pãhu pendar ipɨhañemoñeta: “Oyapo
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mbahe co ɨvɨ pɨpendar pɨhañemoñetasa rupi tẽi” ehi yuvɨreco
cheu. Sese che ayemoingatuño ité evocoi nungar ava upe
añehe pĩrata vaherã. 3 Supi eté, yepe co ɨvɨ pɨpe oroicove viña,
ore rumo ndoroyapoi mbahe ava co ɨvɨ pɨpendar rembiapo
nungar. 4 Esepia, ore yoepɨsa ndahei ava co ɨvɨ pɨpendar
yoepɨsa nungar; orovɨreco rumo Tũpa pĩratasambahe tẽi seco
pĩratavahe recopɨãguaavaaracuasa tẽi recopɨãguaavei. 5Ahe
ipɨpe ore opa orosecopɨ yepoepɨ-epɨsa iyavei opacatu semira-
mira tẽi vahe güeco ɨvate aisa pɨpe ndoicua uca potai vahe
Tũpa recocuer ava upe. Iyavei opacatu ava pɨhañemoñeta
raisa orosecopɨ Cristo reroya tuprɨ ãgua yuvɨreco. 6 Iyavei
ore oroyemoingatu ité opacatu ndiporeroyai vahe recocuer
reroyɨ ãgua. Pe rane rumo peroya tuprɨra.

7Pe rumo pemaheño tẽi ahe ava recocuer rese. Acoi ava pe
pãhu pendar oicua vahe Cristo rese güecosa, toicua tuprɨ avei
ore Cristo rese ore recosa yuvɨreco. 8 Yepe ayeecomboɨvate
che mborerecuasa rese pẽu viña, ipɨpe rumo nachi eté. Es-
epia, yande Yar ombou mborerecuasa cheu pe recocuer
movɨracua tuprɨ ãgua, ndahei rumo pe recocuer momara
ãgua. 9Aní chira, “Pabloyandembosɨquɨyepota güembicuachía
pɨpe” peye cheu. 10 Esepia, amove ava pe pãhu pendar,
“Oñehe oicuachía vahe ombou yandeu, ahe ipĩratá, yavai avei
yandeu; ahe ité rumo aní angai vahe secoi yande pãhuve
iyavei iñehe ẽgüe ehi tẽi vahe” ehi yuvɨreco cheu. 11 Toicua
catu ru yuvɨreco: eipeve oroso irise, inungar amombehu che
rembicuachíapɨpeamombrɨ che recose, ẽgüe ahe tuprɨ aveira
yapo pe pãhuve.

12 Ndoromboyoyai eté ore recocuer ava oyese tẽi oñehe
vahe recocuer rese. Esepia, omboyoyase oyese, ndoyapɨsacai
eté yuvɨreco. 13 Ore rumo ore remimombehu pɨpe
ndoroyapɨrasai chietera ore cuaita ore yeecomboɨvatesa
pɨpe. Tũpa rumo güemimbotar rupi ombou ore poravɨquɨ
ãgua oreu, eipeve pe rese ore poravɨquɨ ãgua avei. 14 Ore
rumo ndoroyapɨrasai ore cuaita mombehusa icuachía
pẽu. Esepia, supi eté ore ranei eté oroico pe pãhuve, ore
ranei avei orovɨraso Cristo resendar ñehesa imombehu pẽu.
15Ndoroyapɨrasai avei ore ñehepɨpe ambuae ava poravɨquɨsa
sui tẽi. Ore rumo, orosãro ore oroporavɨquɨ catu vaherã
pe pãhuve Tũpa rese pe yeroyasa rupi. Ndoroyapɨrasai
avei rumo ore cuaita. 16 Iyavei orosãro ñehesa pɨs̃ɨrosa
resendar mombehu ava amombrɨ catu yuvɨrecoi vahe upe.
Ndahei chira rumo ambuae ava poravɨquɨ agüer rese tẽi
oroyeecomboɨvate oroico.

17 Acoi ava oyeecomboɨvate pota vahe, toyeecomboɨvate
catu yande Yar rese. 18 Esepia, acoi ava “che aico tuprɨ” ehi
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vahe ndahei ahe osẽ tuprɨ güecoãhasa sui yande Yar rovaque;
“Avɨye ité combɨa” ehise rumoyandeYar chupe, ahe osẽ tuprɨ
güecoãhasa sui.

11
Pablo iyavei apóstol angahu tẽi yuvɨrecoi vahe

1 ¡Peñemosa iriñomi tẽira cheu co che ñehe ndayaracuai vahe
nungar pɨpe che ñehese! 2 Esepia, che cherecatẽhɨ ité pe
rese, ahe tecatẽhɨsa ou cheu Tũpa sui. Che aipota Cristo upe
opomondo vaherã pe reco maranehɨsa pɨpe, inungar cuñatai
ndaseco marai vahe imondoprɨ cuimbahe upe imenda ãgua.
3 Che rumo asɨquɨye co mbahe sui, inungar mboi ombopa
Eva oporombopasa pɨpe, avɨyeteramo Caruguar pe mbopa
aveira pe pɨhañemoñetasa rerova ãgua Cristo mboeteisa supi
eté vahe sui. 4 Esepia, peñemosaño ava oñehe vahe pẽu am-
buae Jesús rese ndoyoyai vahe ore remimombehu rese. Ichui
peipɨsɨ pe querẽhɨsa pɨpe ambuae espíritu peipɨsɨ vahecuer
sui. Iyavei ambuae ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar peipɨsɨ avei
ndoyoyai vahe ore pẽu oromombehu vahe rese. 5 Che rumo
namohai eté ɨvɨ cotɨ catu tẽi aicora evocoi supi peguata vahe
apóstol yemboɨvate ai tẽi vahe sui. 6 Yepe ndayembohei che
ñehe tuprɨ ãgua ité, che rumo areco che mbahecuasa, ahe
oromboyecuaño ité opacatu ore rembiapo pɨpe pe rembiepi-
ave.

7Ndamombehui eté niha ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar pe cheu
imboepɨ ãgua; pe recocuer mboɨvate catu ãgua rumo Tũpa
rovaque ẽgüe ahe che reco yemominisa pɨpe. ¿Mbahe tẽi pĩha
ayapo ẽgüe ahese pẽu? 8 Aipɨsɨ ambuae ava Jesús reroyasar
sui guarepochi, pe recocuer rese che poravɨquɨ ãgua. 9 Iyavei
acoi aicose pe pãhuve, ipane aveimbahe cheu. Ndopomañecoi
eté rumo; yande rɨvrɨ ɨvɨ Macedonia pendar yugüeru vahe
ombou mbahe ipane vahe yuvɨreco cheu. Ẽgüe ahe che
pepoɨsupave pe mañecoẽhɨ vichico. Ndopomañecoi chietera
niha mbahe ipanese cheu. 10 Supi eté aicua supi tuprɨ vahe
mbahe Cristo suindar. Evocoiyase supi eté avei che aicua
ndipoi chietera que ava ɨvɨ Acaya rupi vɨrocua vaherã co che
vɨharetesa che sui yuvɨreco. 11 ¿Mbahe rese pĩha aipo ahe pẽu?
¿Pe raɨsuẽhɨsave pĩha? ¡Tũpa rumo oicua che pe raɨsusa!

12 Ayapoño itera rumo co mboravɨquɨ cheu imboepɨẽhɨsa
pɨpe vichico co ambuae pe pãhu pendar ava pe mbopaẽhɨ
ãgua yuvɨreco. Esepia, che nungar yuvɨrecoi pota tẽi viña.
13 Ahe rumo ndahei apóstol supi tuprɨ vahe yuvɨrecoi, ahe
oporombopa tẽi, “Ore apóstol oroico” ehi tuprɨ tẽi yuvɨreco.
14 Yaicua niha Caruguar rerecuar oporombopa. Esepia,
oyeapo inungar Tũpa rembiguai amove. 15 Sese yaicua avei



2 CORINTIOS 11:16 402 2 CORINTIOS 11:27

Caruguar povrɨ pendar oporombopasa pɨpe oyeapo inungar
Tũpa ñehe mombehusar yuvɨreco. ¡Ahe chupe rumo oimera
Tũpa ñemoɨrosambahe sembiapocuer rupi curi!

Pablo oiporarambahe-mbahe tẽi apóstol güecosa pɨpe
16 Aipo ahe iri pẽu: tipo eme ava “ndayaracuai” ehi

vahe cheu. Acoi, “Ẽgüe ehi oico” peyese cheu, tañeheño
ayase ndayaracuai vahe nungar, che avei evocoiyase tay-
eecomboɨvateño vichico. 17 Ndahei rumo yande Yar che
cuaisa pɨpe aipo ahe, che aracuaẽhɨsa nungar pɨpe rumo aipo
ahe che yemboɨvate aisa pɨpe. 18 Esepia niha, setá iteanga
ava ahe ae tẽi oyemboɨvate ai güecocuer avɨye angahu vahe tẽi
pɨpe. Sese che avei ayemboɨvatera. 19 Esepia, yepe pe imba-
hecua vai vahe nungar peico, pemboyoyá catu pe querẽhɨsa
pɨpe avandayaracuai vahe. 20Peniha pemboyoyaño acoi que
mbiguai tẽinungarpererecovahe, quembaheperembiereco
sui tẽi oicove vahe, que pe mbopa tẽisar, pe reroɨr̃osar, que
pe rova pete-petesar avei. 21 Che chĩsa pɨpe aipo ahe co
imombehu, ¡ore reco mbegüe eteprɨ evocoi nungar apo ãgua
pẽu!
Acoi oñehese ambuae ava oyeupendar mbahe rese

oyemboɨvate aisa pɨpe, che avei evocoiyase ẽgüe ahera. Aipo
ahese rumoavɨyendayaracuaivahenungaraico. 22Ahe, “Che
hebreo aico” ehise yuvɨreco, che avei ahe aico; “Che israelita
aico” ehise, che avei ahe aico; “Che Abraham suindar aico”
ehise yuvɨreco, che avei ahe ichuindar aico. 23 “Che Cristo
rembiguai aico” ehi yuvɨreco, che rumo sembiguai catu aico
ichui yuvɨreco, aipo añehese avɨye chendayaracuai vahe aico.
Aporavɨquɨ catu rumo ichui yuvɨreco, setá catu soquendaprɨ
tẽi aico yuvɨreco ichui, inupambrɨ catu aico ichui yuvɨreco,
setá rupi avei seni-seni che yuca uca chemombaraɨsusa pɨpe
yuvɨreco. 24 Cinco yupagüer judío che nupá iteanga treinta
y nueve tuprɨ tucumbo pɨpe yuvɨreco. 25Mbosapɨ yupagüer
che nupasa ɨvɨra pɨpe, ñepei rupi evocoiyase che api-apisa ita
pɨpe. Mbosapɨ yupagüer avei oñeapɨvɨi ɨar ɨpɨve che guatasa
rupi cheu, ñepei pɨt̃u, ñepei arɨ avei avevui tẽi para guasu
avɨter rupi vichico. 26 Setá aguata opacatu rupi, iyavei ɨai
rupi mbahe-mbahe tẽi oime cheu, aico avei imonda rai
vahe pãhuve; che mu judío mbahe tẽi vahe pãhuve avei aico
iyavei ndahei vahe che mu pãhuve no. Aico avei tecua guasu
pɨpe mbahe tẽisave, amombrɨ vahesa rupi iyavei para guasu
pɨpe, iyavei mbahe-mbahe tẽisave Jesús reroyasar angahu
tẽi pãhuve aico. 27 Aporavɨquɨ ité iyavei ayapo mbahe cheu
yavai vahe; iyavei setá yupagüer ndaquei eté; aiporara avei
tɨeporẽhɨ iyavei husei; setá rupi ndacarui; sõhɨsagüer avei
aiporara, ndacheturucuai avei vichico.
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28 Ndahei co opacatu mbahe güeraño aiporara, arɨ yacatu
rupi chemahenduhaño ité avei opacatu tecua rupindar Jesús
reroyasar rese. 29Oimese que oiporara vahe mbaherasɨcuer,
che avei ayandu co mbaherasɨsa. Acoi que oimese oyavɨ uca
vahembahe, chemoñemoɨro uca. 30 Iyase che yeecomboɨvate
ai ãgua cheu, co mbahe omboyecua vahe che pĩrataẽhɨsa rese
ayeecomboɨvate aiño itera. 31 Yande Yar Jesucristo Ru Tũpa,
ahe imboeteiprɨ apɨrẽhɨ secoi vahe, ahe oicua aipo che hesa
supi tuprɨ vahe. 32 Tecua Damasco ve aicose, mborerecuar
guasu Aretas povrɨ pendarmborerecuar oyocuai osundao co
tecua roquendɨpɨve che rese osareco vaherã che roquenda
ãgua yuvɨreco viña; 33 oime rumo ava ɨruova guasu pɨpe che
mogüeyɨ vahe tecua ãchisa metana rupi yuvɨreco. Ẽgüe ahe
añemi ichui yuvɨreco.

12
Tũpa omboyecua Pablo upembahe queraisa nungar pɨpe

1 Ndipoi eté que ava mbahe oipɨsɨ vahe ahe ae tẽi oyem-
boeteisa pɨpe. Che rumo amombehuño itera mbahe asepia
vahe che quer nungar pɨpe iyavei yande Yar remimboyecua
che aipɨsɨ vahe ichui. 2 Che aicua mbɨa Cristo reroyasar,
omomba cũritei catorce aravɨter ahe imbosapɨsa ɨvave seraso
agüer. Ndicuasai güetecuer rese tie revo oso, anise ihã güeraño
tie revo. Tũpa rumo oicua. 3-4 Che rumo, “Ẽgüe ehi tie revo
oico” ahe aipo mbɨa upe, Tũpa güeraño oicua. Serasoprɨ ɨvave
teco orɨsave. Aheve osendu ñehesa ndicuasai vahe. Ahe niha
que ava tẽi upe ndipotasai imombehu ãgua yuvɨreco. 5Evocoi
nungarmbɨa rese ayeecomboɨvatera; cheyese ité rumonday-
eecomboɨvate ai chira. Che recocuer nipiratai vahe reseño
ẽgüe ahera vichico. 6 Yepe che añehe tuprɨ aira cheyese viña,
che revondahei chira ndayaracuai vahenungar aico. Esepia,
mbahe supi eté vahe amombehura viña. Ahe rumondayapoi.
Esepia, ‘tipɨhañemoñeta catu che rembiapo rese, che remi-
mombehugüer rese avei yuvɨreco che querve nungar mbahe
mombehu rãgüer sui’ viya. 7 Sese che yemboɨvate aiẽhɨ ãgua
che quer nungarmbahe che pɨhamondɨi vahe rembiepiagüer
rese Tũpa ombou teco asɨsa cheu. Ahe avɨye yu che cutu
guasuvahe, ndoyavɨi aveiCaruguarmara-mara tẽi cherereco
vahe. 8Mbosapɨ yupagüer yande Yar upe aporandu ité teco
asɨsa che sui serocua ãgua rese viña. 9 Ahe rumo aipo ehi
cheu: “Che porovasasa ndeu ambou vahe iyara nde ñemosa
ãgua. Esepia, che pĩratasa oyecua catu ité ava nipiratai vahe
recocuer rese” ehi. Evocoiyase che ayembovɨha catuño itera
che reco nipiratai vahe rese. Ẽgüe ehira Jesucristo pĩratasa
oyecua che rese. 10 Sese Cristo rese che recosa pɨpe avɨyeño
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ité ndache pĩrataise, que ambuae ava oñehe raise che rese,
que mbahe ipanese cheu, ambuae che reca-reca tẽise che
reco momara ãgua yuvɨreco iyavei que mbahe yavai vahe
aiporarase Cristo sui. Esepia, ayanduse che pĩrataẽhɨsa, ahese
che pĩrata catu.

Pablo ipɨhañemoñeta ité Jesús reroyasareta Corinto pendar
rese

11Che ndayaracuai vahe nungar aico pẽu, pe rese tẽi rumo
ẽgüe ahe. Iya rumo peñehe tuprɨra che rese viña. Esepia,
yepe ndahei seco ɨvate vahe aico viña, co apóstol angahu
tẽi rumo pe supi peguata vahe ndahei ɨvate catu vahe che
sui yuvɨreco. 12 Che ñemosa tuprɨ pɨpe mboravɨquɨ ayapo pe
pãhuve. Ayapombaheporomondɨisambahepesepiayesapɨha
rai vahe imboyecua ãgua che supi eté vahe apóstol che recosa.
13Combahe reseño pe ɨvɨ cotɨ catu peico ambuae Jesús reroy-
asareta sui, chendopomañecoisembahecheupembouvaherã
rese. ¿Ayavɨ tie che cuaita, ẽgüe ahese pẽu? ¡Peñero sese cheu!

14 Cũritei che ayemoingatu imombosapɨsa rupi che so ãgua
pe pɨri. Iyavei ndopomañecoi chira mbahe rese. Esepia,
ndasecaimbahe pe rembiereco; pe recocuer ité rumo aipota.
Esepia, iyesupa omonuha guarepochi guahɨr upe, ndahei
tahɨr tẽi ẽgüe ehi oyesupa upe yepi. 15 Evocoiyase che
querẽhɨsa pɨpe amondora opacatu che mbahe areco vahe pe
pɨt̃ɨvɨi ãgua iyavei opacatu che recocuer rese ayemondo pẽu
pe reco tuprɨ ãgua. Che rumo opoaɨsu ité, pe tie revo ndache
raɨsu tuprɨi eté peye.

16 Cheu mbahe ipanese, ndaporandui eté mbahe pereco
vahe rese pẽu. Amove rumo ava, “Yande mbopa ãgua tẽi
ẽgüe ehi Pablo yandeu” ehi tẽi yuvɨreco. 17 ¿Opombopa uca tie
ava pẽu che remimondo pɨpe? 18 Che Tito upe, “Eresora ipɨri
yuvɨreco” ahe. Supi avei ambuae yande rɨvrɨ Tũpa reroyasar
amondo. ¿Pembopa tie Tito? Oyoya tuprɨmbahe oroyapo Tũpa
upe ñepei ore pɨhañemoñetasa pɨpe.

19Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, pe revo pepɨhañemoñeta ore
oroicuachía co pẽu, ore yoepɨ ãgua tẽi. Ẽgüe ndorohei eté
rumo. Ore rumo Cristo rese ore reco pɨpe oroñehe Tũpa
rovaque. Opacatu ité niha mbahe oroyapo pe recocuer
movɨracua catu ãgua. 20 Che asɨquɨye asose eipeve pe repia,
avɨyeteramo ndahei chira che pɨha rupi pe recocuer. Iyavei
pe avɨyeteramo ẽgüe peye aveira che repiase. Che asɨquɨye
ité, oime revo pe pãhuve yepoepɨ-epɨsa, pe pɨhañemoñeta raisa
ava mbahe pota raisa pɨpe, pe ñemoɨrosa peyeupe. Iyavei
avɨyeteramo oimera pe pãhuve ava oyeupeño tẽi mbahe
oipota vahe, imahechiroi ai vahe iyavei oñehe-ñehe tẽi vahe
ambuae ava rese, seco ɨvate ai vahe iyavei ndiporovɨroyai
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vahe. 21 Asɨquɨye avei aso irise pe repia, omboura Tũpa
pe sui che chĩ ãgua, che mboyaseho uca tiẽtera peye setá
pe cueseve peyemboangaipa vahe rese iyavei ndapemboasɨi
etese mbahe tẽi, yemboaguasa-guasa tẽisa iyavei que mbahe
pe remimbotarai peyapo vahecuer.

13
Poromboaracuasa iyavei mahenduhasa

1 Co niha imombosapɨsa yupagüer asora pe repia. Pe-
mombehu potase que ava rembiapo ai cheu, toime que
ñuvɨrío, anise mbosapɨ oicua vahe sembiapo ai. 2Co yɨpɨndar
oyemboangaipa vahe upe opa aipo ahe: “Peicua catu” ahe
che imoñuvɨríoyupagüesapɨpeaicosepepɨri. Cũriteiamombrɨ
aico pe sui, amombehu irira rumo co pẽu. Co yɨpɨndar vahe
upe iyavei opacatu ambuae angaipa pɨpe yuvɨrecoi vahe upe
aipo ahe: aso irise pe pãhuve, ndopoparaɨsuereco iri chira.
3 Esepia, pe peipota ité che recoãha ãgua ‘¿Cristo ité pĩha
omoñeheuca?’ pe yapave cheu. Cristo ndasecombegüemipẽu
mbahe apo oico. Ahe rumo omboyecua opĩratasa pẽu. 4 Supi
eté niha ahe yatɨcasa, inungar ava nipiratai vahe. Cũritei
rumo ahe oicove Tũpa pĩratasa pɨpe. Ẽgüe orohe avei ore seco
pĩrataẽhɨsa sereco. Oroicose rumo sese oroico Tũpa pĩratasa
pɨpe pe rese hañeco ãgua.

5 Pemahecua tuprɨ catu pe recocuer rese: ¿peico ité pĩha
pe Cristo rese yeroyasa pɨpe? ¿Ndapeicuai vo Jesucristo sec-
oise pe rese, pesẽse pe recoãhasa sui? 6 Pe revo peicuara
ore ndorocañɨ tẽi vahe oroico ore recoãhasa pɨpe. 7 Iyavei
oroyerure pe rese Tũpa upe ‘toyapo eme mbahe tẽi yuvɨreco’
ore hesave. Ndahei rumo ore ɨvate catu vahe mbahe tẽi
rasa pare mboyecuasave ẽgüe orohe; co catu ‘toyapo mbahe
avɨye vahe yuvɨreco’ ore yapave, yepe pẽu ndoyavɨi orocañɨ
tẽi vahe oroico viña. 8 Esepia, ndiyai mbahe supi tuprɨ vahe
amotarẽhɨ ãgua oreu; ẽgüe ehi rumo sese catu ité oroñehe.
9 Sese orovɨhaño ité norepĩrataise, ore rumo oroipota ité pe
momirata; iyavei ore oroyerure catuño itera pe recocuer
catuprɨ catu ãgua rese. 10 Aicuachía co che ñehe imondo
pẽu pe pɨri che so ãgua renonde. Acoi asose, namboyecua
pĩratai chira che mborerecuasa eipeve. Ahe niha yande Yar
ombouvahe cheupe recomomirata catu ãgua,ndahei pe reco
momara ãgua.

11 Imomba ãgua, che rɨvɨreta, aipota pevɨharetera peico.
Peseca avei pe reco tuprɨ catu ãguapeyeupe, peyemonguerẽhɨ
catu, oyoya guasu peico tuprɨ avei peyese mbahe tuprɨ pɨpe.
Evocoiyase Tũpa oporoaɨsusa pɨpe, güeco tuprɨsa pɨpe avei
secoira pe rese. 12 Pemombehu che mahenduhasa ñepei-pei
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peyeupe pe yeovaupɨtesa pɨpe. 13 Opacatu ambuae yande
rɨvrɨ, Tũpa reroyasar avei omondo omahenduhasa yuvɨreco
pẽu.

14Peipɨsɨ yande Yar Jesucristo porovasasa, Tũpa poroaɨsusa
iyavei Espíritu Santo tasecoi opacatu pe rese. Aipo rupive che
ñehe pẽu.
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PABLOREMBICUACHIAGALACIA
PENDARUPE
GALATAS

Pablomahenduhasa Jesús reroyasar Galacia pendar upe
1 Che, Pablo, imondoprɨ aico apóstol che reco ãgua. Ndahei

ava tẽi sui ayu pẽu iyavei ndahei ava tẽi che cuai; Jesucristo
ité niha che cuai iyavei yande Ru Tũpa che mbou acoi om-
bogüerayevɨ vahecuer Guahɨr. 2 Che, Pablo, iyavei opacatu
Jesús reroyasar yuvɨrecoi vahe cohave oroicuachía co ore
ñehe pẽu, pe opacatu Jesús reroyasar Galacia pɨpe peico vahe.
3 Tapeipɨsɨ yande Ru Tũpa, yande Yar Jesucristo porovasasa
pe reco tuprɨ ãgua. 4 Ahe acoi oyemondo vahe omano ãgua
yande angaipá repɨrã. Ẽgüe ehi cũritei yande renose co ɨvɨ
pɨpe mbahe-mbahe tẽi sui yande Ru Tũpa remimbotar rupi.
5 ¡Imboeteiprɨ apɨrẽhɨ Tu tasecoi!

Ndipoi ambuae ñehesa poropɨs̃ɨrosa resendar
6 Che pɨhamondɨi eteprɨ peye. Esepia, peyepepɨ poyava

peico Tũpa sui. Ahenihape renoiGuahɨr Jesucristo pe raɨsusa
pɨpe sui. Pe rumo, peroya pota ambuae tẽi yembohesa pe
ñepɨsɨro ãgua peico viña. 7 Supi eté ndipoi ambuae ñehesa
pɨs̃ɨrosa resendar. Ẽgüe ehi rumo, oime ava pe mañeco tẽi
vahe pe mbopa ãgua ñehesa supi tuprɨ vahe sui yuvɨreco.
Iyavei vɨrova pota co ñehesa Jesucristo resendar yuvɨreco.
8 Oimese rumo que ambuae ava oñehe vahe poropɨs̃ɨrosa
angahu tẽi rese ndoyoyai vahe che ñehesa rese pesendu vahe
yɨpɨsuive, evocoi nungar avaupe “ToimeTũpañemoɨrosa” ahe
yepe chera viña, anise que Tũpa rembiguai ɨva pendar avei
no. 9Amboyupagüe iri, “Evocoinungaravaupe toime itéTũpa
ñemoɨrosa” ahe.

10Aipo che he pɨpe, ndasecai ava tẽi, “Co mbɨa avɨye vahe”
he ãgua cheu, Tũpa rumo aseca cheu aipo he ãgua. Esepia, ¡ava
remimbotar rupi tẽimbahe ayapo vɨtese, evocoiyase ndahei
chietera Cristo rembiguai aico viña!

Mara ehi Pablo apóstol güeco ãgua
11 Che rɨvɨreta, tapeicua co ñehesa poropɨs̃ɨrosa resendar

amombehu vahe ava upe ndahei ava tẽi pɨhañemoñetasa.
12Ndahei avei ava tẽi chembohe; Jesucristo iténihaoicuauca
cheu.

13Pe niha pesendu yɨpɨndar che recocuer resendar, chemu
judío yembohesa rupi aguata vɨtese aracaco. Chepĩratasapɨpe
tẽi aseca opacatu Tũpa rembiporavo Jesús reroyasarmomara
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ãgua. 14 Ẽgüe ahe che ayemboɨvate ai catu che mboetasa eta
sui judío yembohesa pɨpe. Ayapó catu opacatu che recocuer
pɨpe yɨpɨndar che ramoi eta yembohe agüer rupi eté vichico.
15 Tũpa rumo yɨpɨve che ha vɨteẽhɨseve che poravo oyeupe
nara. Iyavei oporoaɨsusa pɨpe che renoi güemimbotar rupi.
16 Ẽgüe ehi ahe oicua uca Guahɨr cheu, che imombehu ãgua
co ñehesa Tahɨr recocuer resendar ava ndahei vahe judíoupe.
Ndasoi rumo ava tẽi upe icua ãgua; 17ndasoi avei Jerusalén ve
yɨpɨve apóstol yuvɨrecoi vahe repia ãgua. Che rumoaso voi eté
ɨvɨ Arabia ve. Coiyé ayevɨ tecua Damasco ve vitu.

18 Ichui mbosapɨ aravɨter che seroya pare, aso tecua guasu
Jerusalén ve cute. Ahese ramo Pedro amborɨ quince arɨ rupi
güerañomi tẽi. 19Ndasepiai eté rumo ambuae apóstol. Yande
Yar rɨvrɨ Santiago güeraño asepia. 20 Tũpa oicua co mbahe
aicuachía vahe pẽu, supi tuprɨ vahe ité.

21 Ipare aso ɨvɨ Siria ve, Cilicia ve avei no. 22 Yande Yar
reroyasar rumo oñemonuha vahe ɨvɨ Judea ve ndache cuai
eté yuvɨreco. 23 Co oyanduño tẽi yuvɨreco ambuae ava aipo
ehi vahe: “Acoi aracaco yande reca-reca catu vahe yandeu
mbahe tẽi apo ãgua, cũritei omombehu Jesucristo reroya ãgua
oico” ehi, “Ahe acoi yɨpɨndar yande mocañɨ pota rai vahe
oico” ehi yuvɨreco cheu. 24Ahese, “Imboeteiprɨ Tũpa tasecoi”
ehi yuvɨreco che recocuer rese.

2
Ambuaeapóstol, “Avɨye ité Pablo porombohesa” ehi yuvɨreco

1-2 Coiye catorce aravɨter pare, Tũpa omboyecua cheu
Jerusalén ve che yevɨ ãgua. Evocoiyase aso iri aheve.
Ahese oroso Bernabé rese, Tito avei orovɨraso oreyeupi.
Aheveyɨpɨndaropacatu Jesús reroyasar rerecuar reseño rane
oroñemonuha. Esepia, ndaipotai che rembiapo opɨtara ẽgüe
ehi tẽi vaherã. Evocoiyase amombehu co ñehesa poropɨs̃ɨrosa
resendar chupe yuvɨreco acoi amombehu vahe ava eta nda-
hei vahe judío pãhuve. 3-4 Oime rumo amove yande rɨvrɨ
angahu tẽi, ahe yuvɨroique mbegüe vahe ore pãhuve ‘yasec-
oepia rane, ¿supi eté ndovɨroyai Moisés porocuaita Jesucristo
reroyasa pɨpe yuvɨreco?’ oyapave. Oipota ahe ore reroyevɨ iri
Moisés porocuaitavrɨve tẽi yuvɨreco viña. Ahese che ndugüer
Tito upe, “¡Eyembocircuncida Moisés porocuaita rupi!” ehi
yuvɨreco. Esepia, ahe ndahei vahe judío secoi. 5 Ore rumo
ndoroipotai eté semimbotarapoãguayuvɨrecochupe. Esepia,
‘tovɨreco vɨteño oyese co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar supi tuprɨ
vahe yuvɨreco’ ore yapave pẽu.

6 Co rumo acoi icuaprɨ ité Jesús reroyasar rerecuar,
nomombehui eté yembohesa ambuae vahe yuvɨreco cheu,
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oyoyaño ité che porombohesa rese. (Yepe ocuaita vɨrecora
ɨvate yuvɨreco viña. Che rumo nañecuñaroi chietera che
recocuer sui. Esepia niha, Tũpa ndahei ava rete tẽi os-
epia.) 7Ahe rumo oicua yuvɨreco Tũpa che cuai oñehengagüer
poropɨs̃ɨrosa resendar mombehu ãgua ndahei vahe judío
yuvɨrecoi vahe upe, inungar omondo Pedro oñehengagüer
poropɨs̃ɨrosa resendar mombehu ãgua judío upe. 8 Esepia,
inungar Tũpa omondo Pedro upe apóstol seco ãgua ava judío
upe nara, ẽgüe ehi avei imbou apóstol che reco ãgua ava
ndahei vahe judío upe nara.

9 Sese Santiago, Pedro iyavei Juan, ahe chupe, “Oye-
movɨracua vahe Jesús reroyasar pãhuve” ehi yuvɨreco, ahe
oicua yuvɨreco Tũpa ombou vahe oporovasasa cheu. Ahese
imboetasa ore recosa pɨpe che po pɨsɨ yuvɨreco, Bernabé upe
avei ẽgüe ehi yuvɨreco. Iyavei ipɨha rupi eté ore oroporavɨquɨ
vaherã ava ndahei vahe judío pãhuve oroico, inungar ahe
oporavɨquɨ judío pãhuve yuvɨreco. 10 Co reseño oporandu
yuvɨreco oreu: “Peyemomahenduhami ava iparaɨsu vahe
pɨt̃ɨvɨi ãgua rese”ehi. Yɨpɨve ité rumocheẽgüeahepotavichico
yepi.

Pablo oñehe pĩrata Pedro upe sembiavɨ rese Antioquía ve
11 Iyavei osose Pedro tecua Antioquía ve. Aheve oyavɨ

güecocuer. Evocoiyase añehe pĩrata sovai eté chupe mbahe
sembiavɨ rese. 12 Esepia, yɨpɨndar ahe ocaru ndahei vahe
judío pɨri viña. Ipare rumo, oyepotase ambuae judío Jesús
reroyasar Santiago mboetasa yuvɨreco, ahese Pedro osɨrɨño
ichui osɨquɨyepave. Iyavei ndocaru iri ipɨri. Esepia, ahe
Jesús reroyasar judío yugüeru vahe “judío recocuer rupi
yaguatara yande ñepɨsɨro ãgua” ehi vahe ité yuvɨreco viña.
13 Evocoiyase ambuae Jesús reroyasar judío avei osɨrɨpaño
tẽi supive yuvɨreco. Bernabé avei eté supive ẽgüe ehiño
tẽi. 14 Che asepiase rumo, ndahoyoyai secocuer yuvɨreco
co ñehesa poropɨs̃ɨrosa resendar supi tuprɨ vahe rese. Ichui
Pedro upe añehe opacatu Jesús reroyasar rovaque: “Nde niha
judío, ereico rumo inungar ndahei vahe judío. Cũritei rumo
erembohe tẽi nde rembiapo pɨpe evocoi ava ndahei vahe
judío Jesús reroyasar judío rereco uca ãgua” ahe chupe.

Judío, ndahei vahe judío oyoya oñepɨsɨro yuvɨreco Cristo rese
oyeroyasa pɨpe

15 Yande niha judío yande hasa suive yaico, ndahei ava
ndahei vahe judío nungar yangaipa vahe yaico. 16 Cũritei
rumo yaicua, ndipoi eté que ava seco catuprɨ vahe Tũpa
rovaque Moisés porocuaita mboavɨyesa pɨpe. Jesucristo rese
yeroyasa pɨpeño ité rumo yande reco catuprɨ. Sese yande
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yayeroya ité Jesucristo rese, “Co seco catuprɨ vahe” Tũpa he
ãguayandeu. Ẽgüe ehi eté seroyapɨpe, ndahei acoi porocuaita
tẽi reroyasa pɨpe. Esepia, ndipoi chietera que ñepei ava seco
catuprɨ vahe Tũpa rovaque evocoi porocuaita tẽi aposa pɨpe.

17YasecaseyanderecocatuprɨãguaCristo reseyandeyeroy-
asa pɨpe, ipɨpe yaicuase angaipa viyar yande reco, ¿Cristo pĩha
evocoiyase yande mboangaipa? ¡Aní eté! 18 Che amocañɨse
mbahe, ipare rumo amopuha irise, che evocoiyase ayem-
boangaipa ipɨpe. 19 Esepia, ndaicatuise Moisés porocuaita
reroya tuprɨ che ñepɨsɨro ãgua, ahese ocañɨ tẽi vahe aico ipɨpe.
Ichui rumo Jesucristo reroyasa pɨpe asupitɨ Tũpa upe nara
che recove ãgua. Esepia, che avɨye yatɨcaprɨ aico Cristo rese.
20 Sese ndahe iri che ité aicove; Tũpa Rahɨr Cristo rumo che
rese secoi. Sese ité ayeroya che retecuer pɨpe che recove ãgua.
Ahe niha oyemondo omano ãgua che raɨsupave. 21 Naroɨroi
eté co Tũpa porovasasa. Esepia, ava seco catuprɨra Tũpa
rovaque porocuaita tẽi reroya pɨpe viña, evocoiyase Cristo
mano agüer ẽgüe ehi tẽi etera viña.

3
Porocuaita iyavei yeroyasa

1 ¡Ndapembahecuai eté pe Galacia pendar! Pe ndoyavɨi ipaye
vahe remimbopapeico. Oromombehu tuprɨnihape rovai eté
acoi Jesucristo curusu rese yatɨca agüer pẽu. 2 ¡Pemboyecua co
cheporandusacheu! ¿Moisésporocuaitamboyeroyapɨpepĩha
peipɨsɨ Espíritu Tũpa suindar, co ñehesa pesendu vahecuer
reroya pɨpe tie? 3 ¡Ndapembahecuai eté! Yɨpɨndar Espíritu pɨpe
pemboɨpɨ Cristo rupi pe guata ãgua. ¿Ẽgüe peye aveira pĩha pe
pĩratasapɨpe tẽipe guata tuprɨ ãguaCristo rupi cũritei? 4¿Ndape
pɨt̃ɨvɨimi eté vo acoi opacatu pe paraɨsusa Cristo recocuer
rese? ¡Pe pɨt̃ɨvɨimira tarahu viña! 5 Tũpa niha omondo oE-
spíritu pe rese iyavei oyapo poromondɨisa pe pãhuve. ¿Mahera
pĩha oyapo? Esepia, co ñehesa pesendu vahe peroya ité, sese
ẽgüe ehi pẽu ndahei Moisés porocuaita tẽi reroya pɨpe.

6 Esepia, aracahe Abraham oyeroya ité Tũpa rese, ipɨpe
sui Tũpa oipɨsɨ seco catuprɨ vahe nungar oyeupe nara.
7 Sese iya ité peicuara opacatu acoi oyeroya vahe Tũpa rese
yuvɨreco, aheAbrahamsuindar supi tuprɨ vahe. 8 Iyavei Tũpa
Ñehengagüer icuachiaprɨ pɨpe omombehu ité senondeve Tũpa
oipɨsɨ aveira opacatu oyese oyeroya vahe ndahei vahe judío
co ɨvɨ pɨpendar oyeupe nara. Iyavei omombehu co ñehesa
icatuprɨ vahe Abraham upe: “Opacatu ava ɨvɨ pɨpendar so-
vasaprɨra yuvɨreco nde sui” ehi. 9Evocoiyase Tũpa osovasara
cũriteindar oyese yeroyasareta inungar Abraham aracahe.
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10 Acoi seco catuprɨ pota vahe Moisés porocuaita pɨpe tẽi
yuvɨrecoi vahe, ahe Tũpa ñemoɨrosavrɨve tẽi yuvɨrecoira. Es-
epia, icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi: “Opacatu ava
nomboavɨyei vahe ité opacatu Tũpa porocuaita icuachiaprɨ
pɨpe yepi, ahe iñemoɨrosavrɨve tẽi yuvɨrecoira” ehi. 11Sese, co
omboyecua tuprɨ yandeu ndaheiMoisés porocuaita reroyasa
pɨpe tẽi Tũpa, “Co seco catuprɨ vahe” ehi ava upe. Esepia,
icuachiaprɨaracahendarpɨpeaipo ehi: “Acoi ava seco catuprɨ
vahe oicovera Tũpa rese oyeroyasa pɨpe sui” ehi. 12 Moisés
porocuaita ndahoyoyai Cristo rese yeroyasa rese. Esepia, ahe
porocuaita aipo ehi: “Acoi ava oico pota vahe co porocuaita
pɨpe, tomboavɨye tuprɨ ité opacatu porocuaita güecove ãgua”
ehi.

13Moisés porocuaita mboavɨyeẽhɨsa pɨpe yacañɨ tẽira viña.
Cristo rumo yande renose yande cañɨ tẽi rãgüer sui. Ahe
ae opa oipɨsɨ ñemoɨrosa yande repɨrã. Esepia, icuachiaprɨ
aracahendarpɨpeaipo ehi: “Opacatuava imboyasecoprɨ ɨvɨra
rese, oipɨsɨ Tũpa ñemoɨrosa yuvɨreco” ehi. 14 Ẽgüe ehi Cristo
yandeu ‘toipɨsɨ ava ndahei vahe judío che Ru porovasasa che
rembiapo sui’ oyapave. Ahe porovasasa Tũpa omombehu
vahecuer Abraham upe aracahe. Ipɨpe sui yande opacatu
yaipɨsɨ Espíritu imombehuprɨ yayeroyase Cristo rese cũritei.

Porocuaita iyaveiTũpagüemimombehugüeromboavɨyevaherã
15 Iyavei, che rɨvɨreta, amboyoya pota mbahe co ɨvɨ

pɨpendar mbahe rese. Inungar acoi que ava ñepei reseve
oicuachiase güemimbotar omombehu vahe, ahese ndipoi que
ambuaeavaomboyehovaherã iyaveindipoiqueambuaeava
omboyeapɨ iri vaherã. 16 Ẽgüe ehi avei Tũpa remimombe-
hugüer Abraham upe aracahe. Esepia, oñehe ñepei reseve
chupe iyavei ichuindar upe avei. Tũpa Ñehengagüer icuachi-
aprɨ pɨpe: “Nde suindareta upe” ndehi, inungar-ra que ava
rehɨi upe viña. Ẽgüe ehi rumo, “Nde suindar upe ité” ehi
‘ñepeiava’ohesapɨpe, aheTũpaRembiporavo Jesucristo. 17Co
mbahe amombehu pota pẽu: evocoi porocuaita Tũpa ombou
vahecuer cuatrocientos treinta aravɨter pare, ndoicatui chi-
etera Tũpa ñepei reseve Abraham upe omombehu vahecuer
iyavei oñehe omboavɨye vaherã mboyeho ãgua. 18 Supi eté
acoi Tũpa suindar ou vaherã porerecosa Moisés porocuaita
mboavɨyesa pɨpe suise viña, ahese ndahei chiaveira Tũpa
remimombehugüer sui. Ahe rumo ñepei reseve Tũpa remi-
mombehugüer rupi Abraham upendar porerecosa.

19 ¿Mahera pĩha evocoiyase avɨye Moisés porocuaita? Es-
epia, ava poreroyaẽhɨsa cua ãgua Tũpa ombou oporocuaita
Moisés upe aracahe. Co porocuaitavrɨve rumo ava yuvɨrecoi
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acoi oyepotase voi Abraham suindar Jesús Tũpa remimombe-
hugüer rupi. Yɨpɨndar rumo Tũpa oyocuai güembiguai ɨva
pendar oporocuaita mombehu ãgua Moisés upe aracahe ‘to-
mombehu evocoiyase Moisés che porocuaita opacatu ava
upe’ oyapave. 20 Ñepei ava rese oñemoñetase, ndipotasai
ambuae imoingatu ãgua. Tũpa niha ñepei vahe secoi.

Mbahe sui Tũpa ombou oporocuaita
21 “Moisés porocuaita co cotɨ tẽi Tũpa remimombehugüer

imboavɨyepɨrã sui” aipo ndahei eté pẽu. Esepia, acoi Tũpa
omondose que porocuaita ombou vaherã tecovesa apɨrẽhɨ
ava upe imboavɨyesa pɨpe, evocoiyase porocuaita reroya
pɨpe yande reco catuprɨra Tũpa rovaque viña. 22 Icuachiaprɨ
aracahendar pɨpe rumo omombehu ité co: opacatu ava in-
ungar mbiguai tẽi oangaipa pɨpe yuvɨrecoi. Evocoi ẽgüe ehi,
Jesucristo rese yande yeroyasa pɨpe yasẽ vaherã ichuimbahe
imombehuprɨ pɨsɨ ãgua.

23Yɨpɨndar rumombiguai nungar yaico Tũpa nomboyecua
vɨteise Guahɨr rese yande yeroya ãgua. 24 Inungar chĩhivahemi
tẽi, ẽgüe yahe porocuaitavrɨve yaico yɨpɨndar. Ahe porocuaita
rumo yande mbohe Cristo yu ãgua ‘toyeroya Cristo rese
güeco catuprɨ ãgua curi’ oya yandeu. 25 Cũritei rumo oime
Jesucristo rese yeroya ãgua cute. Evocoiyase ndahe iri ahe
porocuaitavrɨve yaico. 26 Pe niha opacatu Tũpa rahɨr peico
Jesucristo rese yeroya pɨpe. 27Opacatu pe ñapiramombrɨ peico
vahe Jesucristo rupi pe guata ãgua, secocuer avei pereco.
28 Iyavei ndipoi eté yemboyahosa Jesucristo rese yaicose,
yepera que judío viña, ndahei vahe judío; anise mbiguai,
ndahei vahe mbiguai; que cuimbahe, cuña avei. Esepia,
opacatu ñepei vahe nungar ité yaico Cristo rese. 29 Jesucristo
rese peicose, pe evocoiyase Abraham suindar nungar tuprɨ
ité peico. Evocoiyase pe avei peipɨsɨra Tũpa remimombehu
porerecosa yandeundar.

4
1 Amboyoapɨ vɨtera co che ñehesa pẽu: inungar que ava

omanose, oseya ombahe eta guahɨr upe chĩhivahemise. Yepe
ahe tahɨr opacatumbahe yar secoira viña, ahe rumo inungar
tuprɨ mbiguai tẽi secoi vahe yepi. 2 Esepia, ahe guãrosar
povrɨve secoi imboyeroya ãgua. Ocuacuase voi eté, opoira
tu remimombehugüer rupi ichui. 3 Ẽgüe ehi avei yandeu.
Yande chĩhivahemise, evocoiyase mbiguai nungar yɨpɨndar
vaheco ɨvɨpɨpendarporocuaitavrɨveyaico. 4Oyepotase rumo
arɨ imombehuprɨ, Tũpa ombou Guahɨr, ahe oha cuña sui;
evocoiyase ahe Moisés porocuaitavrɨve secoi. 5 Ẽgüe ehi ou
opacatu yande renose ãgua evocoi mborocuaitavrɨ sui Tũpa
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rahɨr ité yande reco ãgua. 6 Evocoiyase Tũpa omboyecua
Guahɨr yande recose ombouse Guahɨr Espíritu yande pɨha
pɨpe, “¡Che Ru!” yande he ãgua chupe. 7 Sese yande Tũpa
rahɨr ité yaico, ndahe iri cũritei mbiguai tẽi nungar. Tũpa
rahɨr yande reco pɨpe ahe ombou aveira oporerecosa yande
mahera.

Pablo ipɨhañemoñetaño ité Jesús reroyasar rese oico
8 Yɨpɨndar tũpa angahu rembiguai tẽi peico Tũpa ité cuaẽhɨ

pɨpe. 9 Cũritei rumo peicua Tũpa, ẽgüe ehi rumo Tũpa ité
oicua pe recocuer. Sese niha aipo ahe cheyeupe: “¿Mara
ehi pĩha oyevɨ iri mborocuaita tẽi pɨpe mbiguai tẽi güeco iri
ãgua yuvɨreco?” ahe pẽu. 10 Esepia, pemboetei vɨte arɨ, yasɨ,
aravɨter pieta eta tẽi peico. 11 ¡Che ayembosɨquɨye pe rese,
“Che porombohesa revo ẽgüe ehi tẽi vahe ipãhuve yuvɨreco
chupe” ahe pẽu!

12 Iyavei che rɨvɨreta, aipota che recocuer moña peye. Es-
epia, cuese che asẽ Moisés porocuaita povrɨ sui inungar pe
yɨpɨndar ẽgüe ahe vichico pe pãhuve. Ahese ndapeyapoi eté
mbahe cheu. 13 Peicua niha che yɨpɨndar chembaheasɨse
vichico, ahese amombehu co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar pẽu.
14 Yepe co che mbaherasɨsa yavai eteprɨ pẽu viña, pe rumo
ndache reroɨr̃oi eté peye iyavei ndache momboi peye. Ẽgüe
ehi rumo avɨye acoi Tũpa rembiguai eté che rereco peye
viña iyavei avɨye Jesucristo itera aico pẽu viña no. 15 ¡Mahera
ru cũritei ndapeyembovɨharete vɨtei che rese peico eipeve!
Esepia, supi eté, cuese acoi que pe resa teieté revo pemboura
cheu viña. 16 ¡Evocoiyase cũritei che amotarẽhɨ tie peye acoi pẽu
mbahe supi tuprɨ vahemombehusa sui tẽi!

17Evocoiava iquerẽhɨ itéperese, ndahei rumombaheavɨye
vahe apo ãgua yuvɨreco. Ahe rumo oipota pe mboyepepɨ
ãgua tẽi ore sui yuvɨreco pe querẽhɨ ãgua supi. 18 Avɨye ité
niha yande querẽhɨse mbahe apo ambuae ava upe, mbahe
avɨye vahe apo ãgua rumo. Ndahei chira pe pãhuve che
recoseño pereco pe querẽhɨsa. Iyacatu rumo pequerẽhɨño
itera yepi. 19 Che rahɨreta, che ayembopɨharasɨ ité vichico
pe rese. Inungar cuña imembɨrasɨ vahe; ẽgüe aheño itera
ayemombaraɨsu vichico ‘toico rane ité Cristo sese yuvɨreco’
che yapave pẽu. 20 Cũritei rãgüer opoepiara viña añehe tuprɨ
catuãguape rese. Esepia, “¿Maraahera revo serecoyuvɨreco?”
ahe pẽu.

Agar, Sara recocuer resendar yembohesa
21 Pe peroya pota vahe Moisés porocuaita pe reco

catuprɨ ãgua, pemombehumi cheu: ¿Ndapesenducuai tie co
mborocuaita aipo ehi vahe? 22 Esepia, aipo ehi: Abraham
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aipo vɨreco ñuvɨrío guahɨr, ñepei tahɨr aipo sembiguai Agar
membrɨ, ambuae tahɨr evocoiyase sembireco Sara membrɨ.
23 Evocoi sembiguai membrɨ oha que ava tẽi yesu nungar;
sembireco membrɨ rumo oha Tũpa remimombehugüer rupi
eté. 24-25Co tecocuer mboyoyasa yaracua vahe ité. Co ñuvɨrío
cuña sui yayembohe ñuvɨrío Tũpa remimbotar rese. Yɨpɨndar
sembiguai Agar omboyecua evocoi porocuaita imondoprɨ
Arabia pɨpendar ɨvɨtrɨ Sinaí ve aracahe. Ahe cuña mbiguai
tẽi inungar Jerusalén upendar ava. Esepia, ahe Moisés
porocuaitavrɨve yuvɨrecoi. Ẽgüe ehi avei opacatu Moisés
porocuaita pɨpendar, yuvɨroha mbiguai nungar güeco ãgua,
opacatu ichuindar ẽgüe ehi vɨte yuvɨreco. 26 Yande rumo
inungar-ra que Jerusalén ɨva pendar suindar yaico viña ẽgüe
yahe yaico mbiguaiẽhɨ. 27 Esepia, icuachiaprɨ aracahendar
pɨpe aipo ehi:
“Eyembovɨhareté, cuña nimembɨi vahe;
esapucai nde rorɨvetesa pɨpe, nde ndereiporarai vahe nde

membrɨ rasɨcuer.
Esepia, acoi cuña seyaprɨ imembɨ atɨ catura cuña omer vɨreco

vahe sui” ehi.
28 Che rɨvɨreta, inungar Sara membrɨ Isaac, ẽgüe yahe avei

tahɨr ité yaico Tũpa remimombehugüer rupi. 29Co rumoarac-
ahe sembiguai membrɨ oha vahe ava tẽi yesu nungar, ahe
ndoyambotai sembirecomembrɨacoiEspíritupĩratasapɨpesui
oha vahe; cũritei ẽgüe ehi tuprɨ avei. 30 ¿Mara ehi icuachiaprɨ
aracahendar pɨpe? “Pemboyepepɨ pe rẽta sui cuña mbiguai
tẽi imembrɨ reseve. Esepia, cuña mbiguai tẽi membrɨ ndiyai
oyoya cuña ndahei vahe mbiguai membrɨ rese vu mbahe
pɨsɨ ãgua yuvɨreco” ehi. 31 Sese, che rɨvɨreta, yande ndahei
sembiguai tẽimembrɨ nungar yaico, yande rumo sembireco
membrɨ nungar yaico. Esepia, ahe ndahei mbiguai.

5
Peyemovɨracuaño itéMoisés porocuaita pɨpe pe recoẽhɨ ãgua

1 Jesucristo niha ombou yandeu mbiguai tẽi nungar sui
yande sẽ ãgua. Sese peyemovɨracuambiguai tẽi pe reco iriẽhɨ
ãgua.

2 Pesendu che ñehe. Che, Pablo, aipo ahe pẽu: acoi peyem-
bocircuncida ucase, ahese ẽgüe ehi tẽi vahe Cristo pereco.
3 Che amombehu pota irimi pẽu, que ava oyembocircuncida
uca vahe, vɨreco niha ocuaita opacatu Moisés porocuaita
mboyeroya ãgua. 4 Pe pereco catuprɨ pota tẽi vahe Tũpa
rovaque evocoi porocuaita tẽi reroyapɨpe, peyepepɨ ité Cristo
sui. Evocoiyase Tũpa porovasasa avei pemocañɨ tẽi peyesui.
5 Yande rumo yande querẽhɨsa pɨpe yayeroya yande reco
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catuprɨ ãgua rese. Ẽgüe yahe Espíritu yande pɨt̃ɨvɨisa pɨpe
iyavei Jesús rese yeroyasa pɨpe avei. 6 Esepia, acoi yaicose
Jesucristo rese, yepe yayembocircuncidase, anise ndayayem-
bocircuncidaise, ahe ndayande pɨt̃ɨvɨi eté yande reco catuprɨ
ãgua Tũpa rovaque. Co güeraño rumo yande pɨt̃ɨvɨi Jesús rese
yande yeroyasa. Ahe niha yandemboyeaɨsu uca.

7 Peico tuprɨ niha yɨpɨndar viña. ¡Ava ru ndovɨroya uca iri
mbahe supi tuprɨ vahe pẽu! 8Ndahei eté rumo pe poravosar
Tũpa ẽgüe ehi pẽu. 9¿Ndapeicuaivo acoi aipo ehi vahe: “Chĩhimi
pan mboapeposa oso panguã rese opacatu rupi oicahopa
tuprɨ yepi” ehi? 10 Che rumo ayeroya yande Yar rese pe
pɨhañemoñeta ãgua che pɨhañemoñetasa rupi. Tũpa rumo om-
boura oñemoɨrosa que avapembopɨhañemoñeta yoavɨratɨuca
vahe upe.

11 Che rumo, che rɨvɨreta, “Iya yayembocircuncida yande
reco catuprɨ ãgua” ahe vɨtese Jesús reroyasar upe viña, ahese
revo ndipoi chira che amotarẽhɨsar judío pãhuve, ahese avei
ndipoi chira ñehesa curusu rese Jesúsmanosa resendar amo-
tarẽhɨmbar ipãhuve viña. 12 Evocoi ava pe mbopɨhañemoñeta
yoavɨratɨ uca vahe circuncisión rese yuvɨreco, ¡mahera ahe ae
ndoyeasɨapa voi ñepei reseve yuvɨreco!

13 Esepia, pe ore rɨvɨreta, Tũpa niha pe renoi mbiguai tẽi
nungar pe recosa sui pe renose ãgua. Ndahei chira rumo
pe remimbotarai tẽi apo ãgua, iyacatu rumo peñepɨtɨvɨira
pe yeaɨsusa pɨpe. 14 Esepia, opacatu evocoi mborocuaita
imboavɨyesa yamboavɨyese co ñehesa aipo ehi vahe: “Esaɨsu
ambuae ava nde yeaɨsu nungar” ehi vahe. 15 Peyeseño tetei
rene catu; peicua catu, avɨyeteramo ẽgüe peyese, pe recocuer
pemomarapa tiẽtera.

Yaguatara Espíritu remimbotar rupi, ndahei yande remimb-
otar tẽi rupi

16 Pesendu che ñehe: Espíritu pĩratasa pɨpe catu peico yepi.
Iyavei peyapoi rene mbahe pe remimbotarai. 17 Esepia,
co pe remimbotarai ndahoyoyai eté Tũpa Espíritu remim-
botar rese. Ndoyembohe catui eté. Sese ndapeyapo
ucai mbahe pe remimbotar avɨye vahe peyeupe. 18 Acoi
Espíritu ité pe reroguatase, ahese ndahe iri chiaveira Moisés
porocuaitavrɨve peico.

19 Yande remimbotarai suindar yande rembiapo ai icuasa
tuprɨ ité. Ahe: yemboaguasa tẽisa, teco quɨhasa, mbahe tẽi
aposa; 20 mbahe rahanga upe yerure tẽisa, yembopayesa,
ñeroɨrosa, ñehepoepɨ-epɨsa iyavei ambuae ava mbahe pota
raisa; ñemoɨro seraisa, yemboyaho-yahosa, pɨhañemoñeta
yoyaẽhɨsa, 21 iyavei ambuae ava mbahe pota raisa rese
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ñemoɨrosa, savaɨposa, yembopieta tẽisa iyavei ambuaembahe
co nungar tuprɨ aposa. ¡Peicua catu! Esepia, evocoi nun-
gar mbahe aposar ndoyuvɨroiquei chietera Tũpa mborere-
cuasave yuvɨreco curi.

22 Yayapose rumo Espíritu remimbotar, yande evocoiyase
yayeaɨsura, yande rorɨvetera, yaicora mbahe tuprɨ pɨpe,
yande recombegüera, yaporoaɨsura yande reco avɨyesa pɨpe,
yamboyecuara yande cuaitamboavɨyesa, 23yayemominiñora
iyavei yande recorã rese yañearo tuprɨra. Evocoi nungar
yayapose, ndipoi eté que mborocuaita pɨpe yande yeamo-
tarẽhɨ ãgua. 24 Jesucristo rese ité yuvɨrecoi vahe rumo, opa
ité omombo güecocuerai co ɨvɨ pɨpendar tẽi oyesui yuvɨreco,
güemimbotarai, opɨhañemoñeta raisa avei no. 25Yande yaicose
Espíritu pĩratasa rese, ahese Espíritu rupi eté yaguatara.

26 Ndayayemboɨvate ai chira. Esepia, ipɨpe sui yayeamo-
tarẽhɨ, yaipota rai avei yande mboetasa recocuer nungar
yande reco ãgua.

6
Peñepɨtɨvɨi ñepei-pei

1 Che rɨvɨreta, acoi que Jesús reroyasar pe pãhu pendar
oyavɨse güecocuer, pe peico vahe Espíritu rese, peipɨt̃ɨvɨi sec-
ocuer moingatu ãgua pe recocuer mbegüemisa pɨpe. Peicua
catura rumo, avɨyeteramo oyoya voi peyemboangaipa uca
tiẽtera. 2 Peñepɨtɨvɨ-tɨvɨi catu que mbahe yavai rai vahe rese.
Ẽgüe peyese, Jesucristo porocuaita pemboavɨyera.

3 Amove ava, “Che ɨvate catu vahe aico” ehi tẽi. Ẽgüe ehi
rumo ahe ae oyembopa aipo ohesa pɨpe oico. 4 Sese niha
ñepei-pei eté yaicua tuprɨra yande recocuer. Avɨyese, evo-
coiyase sese yavɨharetera. Ndahei acoi ambuae ava recocuer
rese tẽi yamboyoyara yande recocuer. 5 Esepia, ñepei-pei eté
yande yacatu yareco yande cuaita imboavɨye ãgua.

6 Acoi oyembohe vahe Tũpa ñehe pɨs̃ɨrosa resendar rese,
tomondo ombohesar upembahe güembiereco ipɨt̃ɨvɨi ãgua.

7 Peyembopa eme catu pe ae. Ndipoi chietera que ava
vɨroɨr̃o vahe Tũpa ñemoɨrosa pɨsɨẽhɨsa pɨpe. Ẽgüe ehi eté:
yañotɨse mbahe, ichui avei mbahe yaipɨsɨra. 8 Acoi ava
rumo oyapo vahe mbahe güemimbotarai pɨpe, ahe oipɨsɨra
cañɨsa apɨrẽhɨ vahe. Acoi oyapo vahe mbahe Espíritu remim-
botar rupi, ahe oipɨsɨra tecovesa apɨrẽhɨ vahe yuvɨreco.
9 Evocoiyase tayandecuerai eme mbahe tuprɨ aposa pɨpe.
Esepia, acoi ndayandecueraise, yaipɨsɨra mbahe tuprɨ apo
reprɨ. 10 Sese yande catugüer rupi yayapo mbahe icatuprɨ
vahe opacatu upe; yande mboetasa Jesús reroyasar upe ité
rumo yayapora.
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Pablo, “Peicua catu pe mbocircuncida pota vahe sui” ehi
iyavei ñehesa ipa vahe

11 ¡Pesepia co ñehesa ipa vahe che pove ité aicuachía tuvicha
vahe pẽu! 12 Acoi judío Jesús reroyasar pe mbocircuncida
uca potaño tẽi vahe ‘Co mbɨa avɨye ité, tehi ndahei vahe
Jesús reroyasar judío yuvɨreco yandeu’ ohesa pɨpe tẽi ẽgüe
ehi yuvɨreco viña. Esepia, ndoipotai evocoi judío oamotarẽhɨ
co ñehesa Cristo atɨca agüer mombehu pɨpe yuvɨreco. 13Acoi
oyembocircuncida uca tẽi vahe avei rumo nomboavɨyei eté
opacatu mborocuaita yuvɨreco. Oipota rumo pe mbocircun-
cida ucara oyemboɨvate ai ãgua pe cuaise evocoi nungar apo
yuvɨreco. 14 Che rumo ndayemboɨvate potai eté. Curusu
rese yande Yar Jesucristo mano agüer rese güeraño ité ayem-
bovɨha. Imano agüer sui co ɨvɨ pɨpendar mbahe pota raisa
opa ité che sui. Che evocoiyase inungar omano vahe aico
chupe. 15 Yepe que yayembocircuncidase revo, anise que
ndayayembocircuncidaise viña, ndayande pɨt̃ɨvɨi eté Cristo
rese yaico tuprɨ ãgua. Co rumo avɨye vahe ité yandeu: Tũpa
yande recocuer mbopɨasuse. 16 Opacatu yuvɨrecoi vahe co
ñehesa che remimombehugüer rupi iyavei opacatu Tũpa up-
endar supi eté vahe toipɨsɨ Tũpa suindar teco tuprɨsa iyavei
iporoparaɨsuerecosa yuvɨreco.

17Avɨye, co pɨpe suive ndaipota iri que ava che mañeco tẽi
vaherã. Esepia, che areco che retecuer rese che apicha-picha
agüer. Ahe omboyecua Jesús rembiguai che recosa.

18 Che rɨvɨreta, yande Yar Jesucristo tape rovasa opacatu.
Aipo rupive.
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PABLOREMBICUACHIA EFESO PENDAR
UPE

EFESIOS
Pablomahenduhasa Jesús reroyasar Efeso pendar upe

1Che, Pablo, Jesucristo apóstol aico Tũpa remimbotar rupi.
Che aicuachía co che ñehe pẽu pe Efeso pendar, Tũpa upendar
Jesucristo reroyasar peico vahe. 2 Yande Ru Tũpa iyavei
yande Yar Jesucristo tombou oporovasasa pe reco tuprɨ ãgua
pẽu.

Cristo suindar porovasasa
3 Yande Yar Jesucristo Ru Tũpa imboeteiprɨ tasecoi. Ahe

ombou opacatu porovasasa ɨva sui yande Cristo rese yaico
vahe upe. 4 Sese niha Tũpa yande poravo yɨpɨvé ité ɨvɨ apoẽhɨ
vɨteseve ‘toyuvɨrecoi cheu nara ité iyavei tasecomara eme
yuvɨreco che rovaque’ oyapave oporoaɨsusa pɨpe. 5 Ipɨpe avei
yɨpɨsuive yande pɨsɨ guahɨrguã Jesucristo yande pɨs̃ɨrosa pɨpe
güemimbotar rupi. 6 Sese yande yasapucai chupe iporoaɨsusa
porañete vahe rese yepi. Ahe ipɨpe niha yande rovasa
Guahɨr güembiaɨsu sui. 7 Tũpa yande raɨsu eteprɨsa pɨpe
yande pɨs̃ɨro Guahɨr ruvɨ pɨyeresa pɨpe yande angaipa rese
ñero ãgua. 8 Yande raɨsu pɨpe avei ombou opacatu yande
aracua ãgua iyavei yande yapɨsaca ãgua avei yandeu, 9 iyavei
oicua uca güemimbotar yɨpɨsuive ndicuasai vahe yandeu co
güembiaporã mboavɨye ãgua. 10Oyepotase ahe arɨ imboavɨye
ãgua, Tũpa opacatu mbahe ɨva pendar, co ɨvɨ pɨpendar avei
opara omoingue ñepei reseve Guahɨr Cristo povrɨve.

11 Cristo rese yaicose, Tũpa yande poravo yɨpɨsuive ichuin-
dar mbahe yandeundar pɨsɨ ãgua. Opacatu rumo mbahe
Tũpa remimbotar rupi. Ahe niha oicua ité güemimbotar apo
ãgua 12 ‘tomboetei che mborerecuasa ava yuvɨreco che Rahɨr
rese yeroyasar yɨpɨndar yuvɨrecoi vahe recocuer repiase’ oya
oreu. 13 Pe avei niha, pesenduse co ñehesa supi eté vahe
pɨs̃ɨrosa resendar, Cristo peroya pe pɨha pɨpe sese peico va-
herã. Tũpa ombou güemimombehugüer Espíritu Santo pe pɨha
pɨpe ‘cheundar ité yuvɨrecoi’ oya. 14 Ipɨsɨsa pɨpe niha yaicua
yande yaipɨsɨ vaherã yandeundar mbahe imoingatuprɨ, acoi
Tũpa opase oipɨs̃ɨro ava oyeupendar ‘ipɨpe sui tomboetei che
reco ɨvatesa ava yuvɨreco’ oya.

Pablo oporandu Tũpa upe mbahecuasa Jesús reroyasareta
upemondo ãgua
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15 Ayandu peyeroya tuprɨ yande Yar Jesús rese iyavei
pesaɨsu ité ava opacatu Tũpa upendar. 16 Sese ndapoi eté
Tũpaupe, “Avɨyendeu” chehesa sui chemahenduhasepe rese
che yeruresa pɨpe. 17 Che aporandu yande Yar Jesucristo Ru
Tũpa seco porañete vahe upe, pe recocuer resape ãgua rese.
Ipɨpe peicua tuprɨ catura semimboyecua iyavei peicua tuprɨ
catura yande Yar. 18 Ẽgüe ahe ité aporandu Tũpa upe pe
pɨha resape ãgua rese. Ipɨpe peicua catura co pesãro vahe
ɨvave pe reique ãgua; chupe nara ité Tũpa pe peha. Iyavei
peicuara co mbahe imondopɨrã ɨva pendar iporañete vahe
Tũpa upendar yuvɨrecoi vahe upe. 19-20 Ipɨpe sui peicua tuprɨ
aveira Tũpa pĩratasa ndopai vahe yande seroyasar yaico vahe
rese. Co pĩratasa ɨvaté vahe ité. Ahe pĩratasa Tũpa omboye-
cua, ombogüerayevɨse Guahɨr Cristo omano vahe pãhu sui,
iyavei omboguapɨse oacato cotɨ ɨvave. 21Osecomboɨvate catu
opacatu ɨva pendar, ɨvɨ pendar seco ɨvate vahe mborerecua-
recuar tẽi pĩratasa sui iyavei opacatu cũriteindar sui, que oime
vaherã sui avei. 22 Opacatu mbahe omondo Guahɨr Cristo
povrɨve, Tahɨr upe avei ombou mborerecuar ɨvate catu vahe
seco ãgua opacatu vɨroyasar upe. 23Opacatu yande seroyasar
yaico vahe recocuer rese Cristo secoi. Evocoiyase yande
setecuer nungar yaico. Ahe opacatu rupi secoi.

2
Tũpa oporovasasa pɨpe yande pɨs̃ɨro

1 Pe rumo, yɨpɨndar angaipa pɨpe peicose, inungar omano
vahepeico Tũpaupe. 2Co ɨvɨpɨpendar pɨhañemoñetasa rupi tẽi
peico iyavei ɨvate rupindar caruguar rerecuar porocuaita tẽi
avei peroya, ahe Jesús reroyasarẽhɨ ombohe vahe. 3Yɨpɨndar
opacatu yande avei yaguata yande remimbotar rupi tẽi
yande recocuerai pɨpe. Yande pihañemoñeta raisa rupi tẽi
avei yayapo mbahe. Sese Tũpa ñemoɨrosa yaipɨsɨra opacatu
ambuae ava rupive viña. 4 Tũpa rumo yande paraɨsuereco
ité, yande raɨsu eteprɨ avei. 5 Yepe angaipa pɨpe yaico
omano vahe nungar viña, ahe rumo ombou Guahɨr yande
recove ãgua. Ahe oporovasasa pɨpe yande pɨsɨro. 6 Yande
mbogüerayevɨ iri avei niha sese. Ipare seseve yandemoingue
oyepɨri ɨvave 7 ‘tamboyecua opacatu ɨva pendar upe che
porovasasa iyavei che poroaɨsusa tuvicha vahe che Rahɨr
rembiapo pɨpe sui curi’ oya. 8 Esepia, oporovasasa pɨpe pe
pɨs̃ɨro Jesús rese peyeroyase. Ndahei rumo pe recocuer sui
tẽi peñepɨsɨro, ahe rumo ombou porerecosa pẽu. 9 Ndahei
avei ava rembiapo sui tẽi ou vahe. Evocoiyase ndiyai chira
yayemboɨvate ai ipɨpe. 10 Tũpa niha yande recocuer mohɨvi
Jesucristo rese yande reco ãgua mbahe icatuprɨ vahe apo



EFESIOS 2:11 420 EFESIOS 2:22

ãgua. Ahembahe icatuprɨ vahe yɨpɨsuive Tũpa omoime yande
rembiaporã.

Cristo ombou yande reco tuprɨ ãgua
11 Evocoiyase peyemomahenduha yɨpɨndar pe recocuer

rese. Ndahei rumo judío suindar peico: “Co ndoicuai
vahe Tũpa, ndoyembocircuncidai vahe tẽi yuvɨrecoi” ehi
judío yuvɨreco pẽu, (ahe judío oyembocircuncida vahe güete
rese oyeupe, “Yande Tũpa rembiporavo imbocircuncidaprɨ
yaico” ehi yuvɨreco). 12 Peyemomahenduha yɨpɨndar Cristo
ndaperecoi vahe rese. Ahese ndapeicoi Tũpa rembiporavo
Israel recuapendar iyavei ndapecuai Tũpa remimbotar semi-
mombehu avei ombou vahe judío upe ipɨt̃ɨvɨi ãgua; ndapere-
coi Tũpa iyavei ndaperecoi sãrosa pe ñepɨsɨro ãgua co ɨvɨ pɨpe
viña. 13 Esepia, ahese amombrɨ Tũpa sui peico. Cũritei rumo
Jesucristo rese peico. Esepia, ahe vuvɨ pɨpe pe reru Vu Tũpa
upe. 14Ahe avei niha teco tuprɨsa yandeu. Esepia, ahe yande
mboyeseha judío,ndahei vahe judíoñepeivahenungar yande
yeamotarẽhɨẽhɨ iri ãgua oyeupe. Yande ñemoɨrosa niha opa
omocañɨyandesui güetecuermondosapɨpe. 15Cristoomomba
opacatu Moisés porocuaita. Ahe oipota ñepei ava nungar
teco pɨasu pɨpe yande reco ãgua, judío iyavei ndahei vahe
judío. Ẽgüe ehi imocañɨpa yande yeamotarẽhɨsa yande sui
yande reco tuprɨ ãgua. 16Evocoiyase ahe ae omanose curusu
rese, ombouyandeuyandeyeupeñeroãgua judío,ndaheivahe
judío ñepei ava nungar Tũpa rupi yande reco ãgua.

17 Ahe ou omombehu co tecocuer pɨasu pẽu pe amombrɨ
Tũpa sui peico vahe, omombehu avei ore namombrɨi vahe
judío oroico vahe upe ‘tiñero yuvɨreco oyeupe’ oya. 18Esepia,
Cristo rembiapo pɨpe sui niha oyoya yande judío iyavei
ndahei vahe judío yaico vahe yayemboya vaherã Tũpa rese
Espíritu ñepei vahe pɨpe. 19 Sese pe ambuae ɨvɨ pendar peico
vahe, ndahe iri amombrɨ Tũpa sui peico cute. Cũritei rumo
Tũpa upendar ité peico opacatu ambuae seroyasar reseve.
Yande evocoiyase ñepei reseve oñemu guasu vahe nungar
yaico. 20 Pe inungar tũparomaranehɨ imopuhambrɨ ihɨvɨpɨrã
harɨ pendar peico; apóstol iyavei Tũpa ñehe mombehusar
evocoiyase inungar ihɨvɨpɨ yuvɨrecoi tũparo movɨracua ãgua.
Jesucristo rumo inungar ita yɨpɨndar vahe imohɨvisa yan-
deu. 21 Ichui Cristo opa yande mboyeseha oyese, inungar oɨ
imopuhambrɨ oyeupi catu-catu iri vahe tũparoguã, ẽgüe yahe
ipehaprɨ yaico yande Yar upe nara sese ité yande reco ãgua.
22 Sese niha, Cristo rese peicose, pe ambuae vɨroyasar rese
avei sẽtarã nungar peico. Ipɨpe Tũpa, oEspíritu pɨpe, secoira.



EFESIOS 3:1 421 EFESIOS 3:17

3
Pablo cuaita ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar mombehu ãgua ava

ndahei vahe judío upe
1 Sese, che Pablo, soquendaprɨ aico cohave Jesucristo re-

cocuer mombehusa sui tẽi. Ndahei vahe judío peico vahe
pe recocuer avɨye ãgua rese ẽgüe ahe. 2 Peicua tuprɨ revo
co che poravɨquɨsa Tũpa ombou vahe cheu oporovasasa
mombehu ãgua pẽu nara. 3 Co ñehesa yɨpɨndar ndicuasai
vahe güemimbotar resendar Tũpa omboyecua uca vahe cheu,
ahe niha aicuachía chĩhi pẽu. 4 Co rese peyeroquɨse pe-
icua tuprɨ catura co che aracuasa Cristo recocuer resendar
oyecua ramo vahe. 5 Co ñehesa icatuprɨ vahe ndoicuai eté
ava yuvɨreco aracahe. Cũritei rumo Tũpa oEspíritu pɨpe om-
boyecua güembipeha yuvɨrecoi vahe upe. Ahe sembipeha
apóstol, iñehe mombehusar avei yuvɨrecoi. 6 Evocoi oyecua
ramo vahe, ahe co: pe ndahei vahe judío upe avei Tũpa
omboura judío upendar nungar tuprɨ porovasasa co ñehesa
poropɨs̃ɨrosa resendar reroyasa pɨpe. Pe avei oñemu nungar
tuprɨ peico, oyoya ore judío oroico vahe rese. Pẽu nara avei
Tũpa remimombehugüer aracahendar peyeroyase Jesucristo
rese.

7 Yepe ndiyai cheu viña, Tũpa rumo che moingo opĩratasa
pɨpe ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar mombehu ãgua. 8Che recocuer
niha ɨvɨ cotɨ catu opacatu ambuae Tũpa reroyasar sui viña,
ahe rumo ombou oporovasasa co mboravɨquɨsa ñehesa avɨyé
vahe Cristo recocuer resendar mombehu ãgua ava ndahei
vahe judío upe nara cheu. 9 Iyavei ombou che cuaitarã
amombehu tuprɨ vaherã opacatu ava upe opacatu mbahe
Aposar pɨhañemoñetasa yɨpɨndar ndicuasai vahe. 10 Ẽgüe
ehi cũritei oyesuindar aracuasa cua uca ãgua vɨroyasareta
recocuer rese opacatu mborerecuar guasu, seco pĩrata vahe
ɨva pendar upe. 11 Ẽgüe ehi, Tũpa opɨhañemoñeta ndopai
vahe mboavɨye Guahɨr, yande Yar Jesucristo rese. 12 Sese
yande yeroyasa suiño ité yaicatu yande yemboya ãgua Tũpa
rese yande sɨquɨyeẽhɨsa pɨpe. 13 Sese aní chira, ndapequerẽhɨ
iri Cristo rupi pe guata ãgua, pe recocuer rese che yemom-
baraɨsusa sui. Iyacatu rumo che paraɨsusa pereco pe yem-
bovɨha ãgua.

Cristo poroaɨsusa
14 Sese añenopɨha yande Ru Tũpa rovaque. 15 Ichui serer

pãve vɨreco yuvɨreco, opacatu seroyasareta ɨva pendar, ɨvɨ
pendar avei ñepei oñemu yuvɨrecoi vahe nungar. 16 Che apo-
randu chupe ‘tombou güeco porañetesa sui opĩratasa yuvɨreco
chupe oEspíritu pɨpe imovɨracua ãgua’ viya pẽu. 17 Ẽgüe ahe
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ayeroquɨpe resepepɨhapɨpeCristo rerecoãgua sesepeyeroy-
asa pɨpe. Iyavei pe poroaɨsusa pɨpe pe yemovɨracua catu ãgua
peyese 18 ‘toicatu opacatu ambuae Jesús reroyasareta reseve
Cristo poroaɨsusa tuvichá vahe ité renducua tuprɨ catu ãgua
yuvɨreco’ viya pẽu. 19 Che ayeroquɨ ahe poroaɨsusa peicua
tuprɨ catu ãgua rese (yepe ndayaicatui icuapa tuprɨ ãgua yaico
viña). Ipɨpe sui Tũpa tasecoi pe rese.

20 Cũritei yamboetei yande Ru Tũpa. Esepia niha, ahe
opĩratasa pɨpe ombouvicha catu itera mbahe yande poran-
dusa sui, yande pɨhañemoñetasa sui avei yandeu. Esepia,
opĩratasa pɨpe oporavɨquɨ yande rese. 21 ¡Sese ẽgüe tehi im-
boeteiprɨ Tũpa tasecoi seroyasareta recocuer sui, Jesucristo
sui avei apɨrẽhɨ vaherã!

4
Ava Espíritu rese oyoya guasu yuvɨrecoi vahe

1 Sese Cristo recocuer mombehusa sui che roquendasa
pɨpe, “Peico tuprɨra pe cuaita rupi Tũpa pe renoisa pɨpe”
ahe pẽu. 2 Peyemominira peico pe reco avɨyesa pɨpe, pe
reco mbegüesa pɨpe aveira iyavei peñemosaño pe yeaɨsusa
pɨpe peyeupe. 3 Peyapo opacatu pe recocuer pɨpe peico
tuprɨ vɨte ãgua peyepãhuve Espíritu Santo pe pɨt̃ɨvɨisa pɨpe,
pe reco tuprɨsa pɨpe avei. 4 Yaico ñepei nungar Cristo rese
iyavei yareco ñepei Espíritu. Ẽgüe ehi avei Tũpa yande poravo
ñepei guãrosa rereco ãgua. 5 Oime ñepei yande Yar, ñepei
yande yeroyasa, oime avei ñepei poroãpiramosa. 6Oime ñepei
Tũpa, ahe opacatu yande Ru, opacatu yande cuaisar, ahe
oporavɨquɨ opacatu yande rese, secoi avei yande rese no.

7 Iyavei Cristo niha yande yacatu ñepei-pei mbahecuasa
ombou. 8 Sese aipo ehi icuachiaprɨ aracahendar pɨpe:
“Oso ɨvave, vɨraso secopɨpɨreta oyeupi; omondo avei porere-

cosa ava upe” ehi.
9 ¿Mara oya aipo ehi: “Oso ɨvave”? Yɨpɨndar ogüeyɨ co ɨvɨ

pɨpe. 10Acoi ogüeyɨ vahe co ɨvɨ pɨpe oso ɨvate catusave ‘taico
opacatu rupi’ oya. 11 Ahe niha ombou amove apóstol seco
ãgua, ambuae upe ombou Vu ñehe mombehu ãgua, ambuae
upe ombou ñehesa pɨs̃ɨrosa mombehu ãgua, ombou avei am-
buae upe vɨroyasar rãro ãgua iyavei iporombohe ãgua. 12Ẽgüe
ehi ava vɨroyasar mbohe oyeupe mboravɨquɨ apo ambuae
vɨroyasar movɨracua tuprɨ catu ãgua. 13 Opacatu yaico tuprɨ
rane iteraoyese Jesús reseyeroyasapɨpe iyavei yaicua tuprɨra
Tũpa Rahɨr recocuer. Ahese yaico tuprɨra yande Cristo rese
inungar ava ipɨhañemoñeta tuprɨ catu vahe, ahese yasupitɨra
Cristo recocuer yaico. 14Evocoiyase ndahe iri chira chĩhivahe
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tẽi nungar ova-ova tẽi vahe yaico inungar-ra que ɨvɨtu yande
reraso vahe oyeupi. Ndayayembopa uca iri chira ava co cotɨ
tẽi oporombohe vahe upe, que yande rerova pota vahe upe
mbahe tẽi pɨpe. 15 Yande rumo evocoiyase yañehera mbahe
supi eté vahe rese poroaɨsusa pɨpe iyavei yaroya catu-catu
irira Cristo opacatu yande recocuer pɨpe. Ahe niha yande
rerecuar secoi. 16 Esepia, ahe yande mboya tuprɨ oyese,
yande moenda tuprɨ avei yande rereco, ẽgüe ehi ahe yande
mboyemboya oyese ñepei vahe nungar. Ñepei-pei yaporavɨquɨ
tuprɨse, ahese opacatu yayeroya catu itera, yayemovɨracua
catu aveira yande yeaɨsusa pɨpe.

Cristo yande recocuermbopɨasu
17Che aipo ahe Tũpa rer pɨpe pẽu che pe cuaisa pɨpe: peico

iri eme ava Tũpa cuaparẽhɨ nungar. Ahe yuvɨrecoi vahe
ité opɨhañemoñeta raisa pɨpe, 18 ndoicatui mbahe renducua
tuprɨ ãgua iyavei ndovɨrecoi tecovesa Tũpa suindar oyese
yuvɨreco. Esepia, ndoicuai Tũpa ñehe opɨhañemoñetaẽhɨsa
pɨpe yuvɨreco. 19Ndoyuvɨnochi iri mbahe tẽi apo ãgua iyavei
oyemondo ité mbahe tẽi pɨpe. Ndosɨquɨyei eté opacatu
güemimbotarai apo ãgua yuvɨreco. 20Pe rumo ndapeyembohei
eté evocoi nungar mbahe rese Cristo rese peicose, 21 supi
eté pesenduse porombohesa supi tuprɨ vahe Jesucristo re-
sendar iyavei peyembohese secocuer rese. 22 Ahe yande
mboheyanderecocuerai yɨpɨndarvahereyaãgua. Esepia, ahe
naporai vahe yande mbopa tẽi yande pɨhañemoñeta rai apo
ãgua. 23 Pesecuñaro catu pe yapɨsacasa. 24 Peicoño ité avei pe
recocuer pɨasu pɨpe. Sese niha Tũpa yande apo yande reco ɨṽi
tuprɨ ãgua yande reco maranehɨ vaherã supi tuprɨ vahe pɨpe,
inungar ahe.

25 Sese ndaperemira iri chira, iya rumo peñehe ñepei-pei
mbahe supi tuprɨ vahe rese peyeupe. Esepia niha, yande
opacatu ñepei ava rete resendar nungar yaico.

26 Peyemboangaipai rene peñemoɨrose, iyavei ndiyai
peñemoɨro arɨ momba peico. 27 Peipota ucai rene Caruguar
upe peyeupembahe apo ãgua.

28 Acoi imonda rai vahe, timonda iri eme; toporavɨquɨño
ava iparaɨsu vahe pɨt̃ɨvɨi ãgua.

29Ndapeñehe rai chira, iyacatu rumo peñehe tuprɨra ñehesa
avɨye vahe pɨpe ambuae pe ñehe rendusar monguerẽhɨ catu
ãgua yuvɨreco yande Yar rese. 30Peyapoi renembahe Espíritu
Santombovɨhaẽhɨ ãgua. Ahe niha Tũpa ombou yandeu ‘toicua
ava co cheundar oipɨsɨra arɨ ipa vahe pɨpe poropɨs̃ɨrosa ñepei
reseve vahe yuvɨreco’ oya.



EFESIOS 4:31 424 EFESIOS 5:14

31 Peyepepɨ co nungar mbahe sui: pɨha vɨr̃acuasa, mbahe
mboasɨ pĩratasa, ñemoɨrosa, pe rãse aisa, opacatu pe ñehe rai,
opacatu ambuaembahe-mbahe tẽi sui avei. 32 Iya rumopeico
tuprɨ ambuae upe pe yeaɨsusa pɨpe. Peñeroño itera peyeupe
yepi inungar Tũpa iñero Guahɨr Cristo rese pẽu.

5
Mara ehira ava Tũpa rahɨr yuvɨreco

1Pe niha Tũpa rahɨr sembiaɨsu peico. Sese peyemonguerẽhɨ
catu secocuermoña ãgua. 2Peico pe poroaɨsusa pɨpe, inungar
Cristo yande raɨsu iyavei oyemondo yande recocuer rese,
ovesa nungar seropovẽheprɨ Tũpa uve. Ahe avɨye ité inungar
mbahe sɨãcua vahe chupe.

3Pe niha Tũpaupendar ité peico. Sese ndapeyemboaguasai
chietera iyavei ndapeicoi chira ambuaembahe naporai vahe
pɨpe, que yemombotasa opacatu mbahe rese. 4 Ndapeñehe
rai chira que poromochisa rese, que ẽgüe ehi tẽi vahe rese,
anise que co cotɨ-cotɨ tẽi vahe rese. Esepia, evocoi nungar
ndahei mbahe avɨye vahe. “Avɨye ndeu” peye catuñora rumo
Tũpa upe peico. 5 Peicua niha acoi oyemboaguasa vahe,
oyapo vahe mbahe naporai vahe, que yemombotasa (es-
epia, ahe inungarmbahe rahangamboeteisa), evocoi nungar
ndoyuvɨrecoi chira Tũpa povrɨve iyavei Tahɨr Cristo povrɨve.
6 Ndapeyembopa ucai chira evocoi nungar ñehesa tecocuer
ẽgüe ehi tẽi vahe upe. Esepia, evocoi nungar mbahe apo
pɨpe sui ou Tũpa ñemoɨrosa ava seroyasarẽhɨ upe. 7 Sese
ndapeyemboyai chira evocoi nungar ava rese.

8 Peicua niha yɨpɨndar peico pɨt̃umimbisa nungar mbahe-
mbahe tẽi pɨpe. Cũritei rumo peico tesapesa nungar pɨpe
yande Yar rese. Sese peico tuprɨño ité Tũpa suindar poroe-
sapesa pɨpe. 9Esepia, poroesapesa pɨpe yande recose, yayapo
opacatu mbahe tuprɨ ava upe yande reco ɨṽi tuprɨsave,
mbahe supi tuprɨ vahe pɨpe. 10 Sese peyembohe catu mbahe
Tũpa pɨha rupindar apo ãgua rese. 11 Peyepepɨ ité opacatu
pɨt̃umimbisa nungar ava rembiapo ai, ẽgüe ehi tẽi vahe sui.
Iya peicua uca voira co nungar mbahe. 12 Esepia, ahe sem-
biapo yemochĩsa ñomiprɨ tẽi vɨreco yuvɨreco. 13 Acoi yam-
boyecua ucase rumo evocoi nungar mbahe tesapesa nungar
pɨpe, ahese oyecua tuprɨ secocuer naporai vahe. 14Esepia, co
tesapesa omboyecua tuprɨ opacatu mbahe recocuer yandeu.
Sese aipo ehi:
“Peyemopoãse pe oque vahe nungar, peyepepɨ omano vahe

nungar pãhu sui.
Ahese niha Cristo pe recocuer resapera” ehi.
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15 Sese pemahecua tuprɨ pe recocuer rese. Peicoi rene
ndayaracuai vahe nungar; peicora rumo pe yapɨsaca tuprɨsa
pɨpe. 16 Peiporu catu ñepei-pei arɨ yande Yar upe nara pe
recoveseve. Esepia, cũritei tecocuer co ɨvɨ pɨpe mbahe tẽi.
17 Sese peico eme ndoyemboaracuai vahe; iya rumo peyem-
bohe catu yande Yar remimbotar apo ãgua. 18 Ndahei chira
caguar tẽi peico, evocoi mbahe ndoporopoɨsui mbahe tẽi apo
uca ãgua. Peico catura rumo Espíritu Santo pe mbohesa pɨpe.
19 Peñehe catu Salmo pɨpe, opacatu Tũpa upendar sapucaisa
pɨpe avei peyeupe; pesapucai, pemboetei avei opacatu pe
pɨha pɨpe yande Yar. 20 “Avɨye” peyera opacatu mbahe rese
yande Ru Tũpa upe yande Yar Jesucristo rer pɨpe yepi.

Omenda vahe cuaitarãmbiguai reseve
21Peyemboyeroya catu ambuae rese Cristomboeteisa pɨpe

peico.
22Cuña tomboyeroyaomer, inungaryandeYaromboyeroya

yuvɨreco. 23 Esepia, imer güembireco cuai ãgua secoi, ẽgüe ehi
avei niha Cristo vɨroyasar cuai ãgua oico. Vɨroyasar Pɨs̃ɨrosar
avei secoi, inungargüetecuer ité sereco. 24Evocoiyase inungar
seroyasar omboyeroya Cristo yuvɨreco, cuña avei niha ẽgüe
ehira opacatu omermboyeroya yuvɨreco.

25 Iyavei cuimbahe osaɨsura güembireco, inungar Cristo
osaɨsu opacatu vɨroyasar, omondo güecocuer chupe nara.
26 Ẽgüe ehi yande recocuer moatɨro yande angaipa sui ɨ pɨpe
Tũpa Ñehengagüer reroyasave. 27 Iyavei oyeupe yande rerec-
ora yande reco catuprɨsa pɨpe iyavei yande reco quɨhaẽhɨsa
pɨpe ‘tipo eme que mbahe tẽi secocuer rese’ oya, ‘toyuvɨrecoi
cheu nara güeraño ité güeco tuprɨsave’ ohesa pɨpe. 28 Ẽgüe
ehi aveira ava güembireco raɨsu inungar ahe oyeaɨsu. Acoi
ava osaɨsu vahe güembireco, oyeaɨsu ité ahe ae. 29 Supi eté,
ndipoi eté que ava ndosaɨsui vahe güetecuer. Ahe rumo
ocaruño ité oyemovɨracua ãgua, oñearo tuprɨ avei. Ẽgüe ehi
avei Cristo opacatu vɨroyasar upe. 30 Esepia, chupendar ité
yaico setecuer nungar. 31 “Sese ava oseyara vu, osɨ güembireco
rese güeco ãgua; ñuvɨrío yuvɨrecoira ñepei ava nungar.” 32Ahe
ñehesa pɨpe oime mbahe oyecua ramo vahe avɨye vahe ité.
Ahe Cristo opacatu seroyasareta resevendar ñehesa. 33 Ẽgüe
ehi eté ñepei-pei pesaɨsu pe rembireco pe yeaɨsu nungar.
Iyavei cuña tomboetei tuprɨ omer yuvɨreco.

6
1 Chĩhivahe, pemboyeroya pe yesupa, pe sɨ avei yande Yar

raɨsu pɨpe. Esepia, ahe niha pe cuaita. 2 Co porocuaita
yɨpɨndar omombehu vahe porovasasa pɨsɨ ãgua imboavɨyesa
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pɨpe aipo ehi: “Pemboeteira pe ru, pe sɨ avei. 3 Ẽgüe peyese,
pe rorɨvetera iyavei pe reco pãhumbucu catura co ɨvɨ pɨpe” ehi.

4 Iyavei pe iyesupa, pemoñemoɨro ucai rene pe rahɨr. Iya-
catu rumopemboacua imboaracuasa tuprɨ pɨpe, imbohesave
avei yande Yar upe saɨsusa pɨpe.

5 Pe avei no mbiguai, pemboyeroya catura pe rerecuar
co ɨvɨ pɨpe imboeteisave. Ichui pe sɨquɨyepave avei mbahe
tuprɨ pɨpe mbahe peyapora inungar-ra Jesucristo upe ité
mbahe peyapo vaherã viña. 6-7 Peporavɨquɨ tuprɨ catu
chupe nara, ndahei chira rumo pe repiaseño imbovɨha
ãgua tẽi; peporavɨquɨra rumo pe querẽhɨsa pɨpe Cristo rem-
biguai pe recosa pɨpe opacatu pe rorɨvetesave yande Yar
upe pe cuaita mboavɨye tuprɨ ãgua. 8 Esepia, peicua Tũpa
omboepɨra opacatu yandeu yayapose mbahe avɨye vahe
mbiguai yaicose, anise que ndahei vahembiguai avei.

9 Iyavei pe serecuar, peico tuprɨ aveira pe rembiguai upe pe
recoasɨẽhɨsa pɨpe. Peicua niha pe opacatu Tũpa pe rerecuar
ɨvave chini vahe povrɨve peicose. Ahe niha ndayande raɨsu
yoavɨratɨi yande rereco.

Ava Cristo rese yuvɨrecoi vahe yoepɨsa resendar
10 Sese peyemovɨracua catu yande Yar rese, ipĩratasa rese

avei. 11 Peñearo tuprɨ catu Tũpa pĩratasa pɨpe pe yemovɨracua
ãgua Caruguar pe mbopa tẽiẽhɨ ãgua. 12 Esepia, yande nda-
hei ava ité amotarẽhɨsave yayepɨhamovɨracua. Yande rumo
yayepɨhamovɨracua espíritu naporai vahe ndoyecuai vahe
upe iyavei co ɨvɨ pɨpendar Caruguar ipĩrata vahe pɨt̃umimbisa
pendar reroyaẽhɨ ãgua. 13 Sese peipɨsɨ catu opacatu mbahe
Tũpa ombou vahe pẽu pe yoepɨ ãgua. Evocoiyase yepe oime
tẽirambahe tẽi pẽu viña, peyemovɨracuaño itera rumo chupe.

14 Ẽgüe peye aveira peyemovɨracua catu ñehesa supi tuprɨ
vahe pɨpe. Iyavei peyoepɨra pe reco ɨṽi tuprɨsa pɨpe.
15 Peyemoingatu voi Tũpa Ñehengagüer ñeroisa resendar
mombehu ãgua yepi. 16 Iyavei pereco catu Tũpa rese pe
yeroyasa peyese. Ahe inungar sundao yoepɨsa. Ipɨpe pey-
oepɨra caruguar uhu tata resendar nungar pe ãtoisa sui.
17 Poropɨs̃ɨrosa inungar sundao ãca ndɨru, ipɨpe tapeyoepɨ;
peiporu avei Tũpa Ñehengagüer, ahe niha inungar quɨse pucu
Espírituvɨrecovahe. 18Peyeroquɨ catuEspíritupĩratasapɨpearɨ
yacatu rupi Tũpa upe opacatu yeruresa pɨpe. Pemahemoha
catuño ité pe yeruresa pɨpe. Peyeroquɨño ité avei opacatu
ava Tũpa reroyasar rese yepi. 19 Peyeroquɨ avei che rese.
Evocoiyase Tũpa tombou che ñehe ãgua cheu che sɨquɨyeẽhɨsa
pɨpe ñehesa ñepɨsɨrosa icuapɨ ramo vahe cua uca ãgua ava eta
upe. 20 Tũpa niha che cuai co ñehesa mombehu ãgua. Ichui
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tẽi cũritei soquendaprɨ aico. Peyeroquɨ catu che rese che
sɨquɨyeẽhɨsa pɨpe co ñehesamombehu ãgua.

Ñehesa ipa vahe
21 Yande rɨvrɨ Tíquico, yande rembiaɨsu, che pɨt̃ɨvɨisar om-

boavɨye vahe ocuaita yande Yar upe mboravɨquɨsa rese, ahe
omombehura opacatu che recocuer, mbahe che rembiapo
avei pẽu. 22 Sese amondo eipeve pẽu ore recocuer mombehu
ãgua ‘ipɨpe toyemonguerẽhɨ catu yuvɨreco’ viya.

23 Yande Ru Tũpa iyavei yande Yar Jesucristo tomondo
opacatu vɨroyasarupe teco catuprɨãgua, iporoaɨsu ãgua, oyese
yeroya ãgua avei. 24 Tũpa tosovasa opacatu yande Yar Jesu-
cristo raɨsupar saɨsusa ñepei reseve vahe pɨpe. Aipo rupive.
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PABLOREMBICUACHIA FILIPO PENDAR
UPE

FILIPENSES
Pablomahenduhasa Jesús reroyasar Filipo pendar upe

1 Che, Pablo, iyavei Timoteo oroico Jesucristo rembiguai.
Aicuachía co che ñehe pẽu, pe Tũpa upendar Jesucristo rese
peico vahe tecua Filipo ve, Jesús reroyasar rãrosar uve, seroy-
asar rese ihañeco vahe upe avei. 2 Yande Ru Tũpa, yande Yar
Jesucristo tape rovasa pe reco tuprɨ ãgua.

Pablo yeruresa Jesús reroyasar rese
3Perese chemahenduhasapɨpe, “Avɨyendeu”aheTũpaupe

yepi. 4 Iyavei cheayerurese, arɨ rupi ayeroquɨopacatupe rese
Tũpa upe che vɨharetesa pɨpe yepi. 5Esepia, oyoya yañepɨtɨvɨi
Jesucristo resendar ñehesa icatuprɨ vahe rese, acoi pe seroya
ramo suive. 6 Che aicua co Tũpa omboɨpɨ mbahe avɨye vahe
güemimbotar apo pe rese, ahe omboavɨye tuprɨ itera acoi arɨ
pɨpe oyevɨse yande Yar Jesucristo.

7 Avɨye ité aipo rupi che pɨhañemoñeta areco opacatu pe
rese. Esepia, che opoaɨsu ité. Opacatu niha oyoya yaipɨsɨ
Tũpa porovasasa yepe co che roquendasave aĩ, anise que co
cotɨ rupi aico mborerecuar rovai co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar
repɨãgua iyavei amboyecuavaherãaheñehesa supi tuprɨvahe
yuvɨreco chupe. 8 Tũpa oicua ité che opoaɨsu eteprɨ opacatu.
Esepia, Jesucristo niha pe raɨsu uca cheu. 9 Che aporandu
vɨte Tũpa upe che yeruresa pɨpe: “Toicua tuprɨ oaracuasa
pɨpe oyeaɨsu catu-catu iri ãgua yuvɨreco” ahe pẽu. 10 Ipɨpe sui
peicuara mbahe avɨye catu vahe poravo ãgua yepi; ẽgüe peye
aveira pe recocuer moatɨro ãgua peico. Evocoiyase ndipoi
chira angaipa pe rese acoi Jesucristo ouse curi. 11 Perecora
pe recocuer avɨye vahe ité Jesucristo ombou vahe pẽu Tũpa
mboetei ãgua.

Cristo Pablo recovesa ité secoi
12Che rɨvɨreta, aipota peicuara combahe tẽi co oyapo vahe

yuvɨreco cheu, ahe ichui setá catu ava osendura Jesucristo
resendar ñehesa yuvɨreco. 13 Evocoiyase opacatu mborere-
cuar guasu poravɨquɨsa pendar iyavei opacatu ambuae ava
oicuapa che roquendasa Jesucristo rupi che guata sui tẽi
yuvɨreco. 14 Iyavei setá eteprɨ yande rɨvrɨ che repiase so-
quendaprɨ che recose yuvɨreco, oyemonguerẽhɨ catu Tũpa
Ñehengagüer mombehu ãgua osɨquɨyeẽhɨsa pɨpe. Yande Yar
rese evocoiyase oyeroyá catu yuvɨreco.
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15 Supi eté oime ava oñehe angahu tẽi vahe Jesucristo rese
che reroɨr̃osa pɨpe tẽi. Oime rumo amove ava oñehe tuprɨ
Jesucristo rese opɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe. 16 Evocoi ava
oñehe tuprɨ oporoaɨsusa pɨpe, ahe oicua cohave che roquen-
dase yuvɨreco, “Co ñehesa Tũpa ñehe pɨs̃ɨrosa resendar, ahe
supi eté vahe, ndahei temira tẽi” ahese. 17 Evocoi ambuae
ava Cristo rese oñehe angahu tẽi vahe oyeupe nara tẽi oipota
mbahe. Ahe che recomomarapota catu co che roquendasave
che rẽi vɨteseve. 18Mara etemo che areco aipombahe-mbahe
tẽi viña. Yepe amove ava ipɨhañemoñeta rai yuvɨreco viña,
opacatu rumo ñehesa Cristo rese. Ahe niha chembovɨha.
Che mbovɨha catu aveira. 19 Esepia, che aicua co opacatu

mbahe-mbahe tẽi sui añepɨsɨrora pe yeruresa pɨpe iyavei
che pɨt̃ɨvɨira Jesucristo Espíritu. 20 Che aipota ité, asãro
avei opacatu che recocuer sui che chĩẽhɨ ãgua añehe vaherã
opacatu che sɨquɨyeẽhɨsa pɨpe. Evocoiyase yepe amanora,
anise aicovera, tomboetei catu ava Cristo che recocuer repi-
aseyuvɨreco. 21Esepia, Cristo che recovesa ité secoi; amanose
rumo, avɨyeño itera cheu. 22 Aicove vɨtese co ɨvɨ pɨpe,
aicatura aporavɨquɨ tuprɨ yande Yar recocuer rese. Evo-
coiyase ndaicuai uma revo avɨyera cheu. 23 Ndaicatui co
ñuvɨrío che pɨhañemoñetasa rereco: amove amano pota che
so ãgua ɨvave Cristo pɨri. Ahe avɨye catura cheu viña. 24 Pẽu
nara rumo avɨye catu aicove vɨtese co ɨvɨ pɨpe. 25 Sese che
aicua aicove vɨte vaherã pe pɨt̃ɨvɨi vɨte ãgua, pe guata tuprɨ
vɨte catu ãgua iyavei pe vɨharete catu ãgua pe Jesús reroyasa
pɨpe. 26 Evocoiyase che rereco vɨtera peye pe pɨri. Ahese pe
vɨharetesa pɨpe, “Imboeteiprɨ Jesucristo tasecoi” aipo peyera
che repiase.

27 Co catu toyoya tuprɨ pe recocuer co ñehesa avɨye vahe
Jesucristo resendar rese. Evocoiyase asose pe repia, anise
amombrɨ aicose pe sui, asendu pota pe resendar ñehesa
avɨye vahe, pe yemovɨracuasa resendar, pe pɨhañemoñetasa
yoyasa resendar iyavei pe poravɨquɨ pĩratasa resendar pe
poreroyasave co ñehesa poropɨs̃ɨrosa resendar rese. 28 Iyavei
ndapeyembosɨquɨyei chira pe amotarẽhɨmbar sui. Evo-
coiyase ahe oicuara yuvɨreco chupe ité Tũpa omondora imo-
cañɨ ãgua; pe rumo Tũpa pe pɨs̃ɨrora curi. 29 Supi eté ndahei
Jesucristo recocuer reroya ãgua güeraño Tũpa oipota pẽu, sese
pe yemombaraɨsu ãgua avei oipota. 30 Esepia, pe, che avei
oyoya tuprɨ yaporavɨquɨ pĩrata yande amotarẽhɨmbar pãhuve
yaico. Iyavei acoi pesepia yɨpɨndar che aporavɨquɨ pĩrata che
amotarẽhɨmbar pãhuve vichico, iyavei cũritei peyandu mara
ahe aporavɨquɨ pĩrata vɨte ipãhuve yuvɨreco.
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2
Cristo yemominisa, seco ɨvatesa resendar avei

1 Iyavei Cristo pe monguerẽhɨ, pe mbovɨha oporoaɨsusa
pɨpe oico, Espíritu avei secoi pe rese. Peyeaɨsu tuprɨ iyavei
pe yeaɨsusa pɨpe peñepɨtɨvɨi. 2 Sese che mbovɨha catu
peye: perecora pɨhañemoñetasa ñepei reseve, oyoya guasu
avei peyeaɨsura, oyoya aveira pe pɨhañemoñetasa, ñepei re-
seve mbahe pe remimbotar rese avei. 3 Ndapeyapoi chira
mbahe peyeupe güeraño tẽi. Ndapeyapoi chiaveirambahe pe
yemboɨvate aisave. Iyacatu rumo pe reco yemominisa pɨpe
ambuae avɨye catu perecora peyesui. 4 Pesecai rene mbahe
avɨye vahe peyeupe nara güeraño; iyacatu rumo peseca avei
mbahe avɨye vahe ambuae ava reco tuprɨ ãgua.

5 Inungar Cristo pɨhañemoñeta, ẽgüe peye tuprɨ aveira.
6 Yepe ahe Tũpa recocuer vɨreco, “Taseya eme Tũpa recocuer

areco vahe ɨvɨve che so ãgua” ndehi.
7Opa ité rumo oseya, oyemboava inungar mbiguai tẽi ou.
8Ẽgüe ehi oyemomini.
Vu porocuaita reroyasa pɨpe ou iyavei omano poromochisa

pɨpe curusu rese.
9 Sese Tũpa omboɨvate catu, omondo avei sererguã ɨvate catu

vahe opacatu ambuae rer sui.
10 Evocoiyase ahe terer ɨvate catu vahe renduse ‘toñenopɨha

opacatu ɨva pendar, ɨvɨ pɨpendar, opacatu omano vahe-
cuer avei yuvɨreco’ oya.

11 Ichui toicua opacatu, “Jesucristo ité yande Yar” tehi yande
Ru Tũpamboetei ãgua yuvɨreco.

Jesús reroyasar tesapesa nungar yuvɨrecoi co ɨvɨ pɨpe
12Evocoiyase che rembiaɨsu, yepe che amombrɨ aico pe sui

viña, iya rumo pe che reroya vɨte ité peye inungar aicose pe
pãhuve cuese. Che aipota peicora pɨśɨrosa pɨpeño ité Tũpa
mboeteisave ichui pe sɨquɨyesa pɨpe. 13 Esepia, Tũpa ombou
pe querẽhɨsa semimbotar apo ãgua. Güemimbotar rupi avei
ombou pĩratasa imboavɨye ãgua pẽu.

14 Peyapo opacatu mbahe pe ñehe-ñehe tẽiẽhɨsa pɨpe, pe
yepoepɨ-epɨẽhɨsa pɨpe avei. 15 Sese tipo eme mbahe pe rem-
biavɨ que pe reco raisa pe rese. Evocoiyase peicora Tũpa
rahɨr ndayangaipai vahe ava mbahe-mbahe tẽi oyapo vahe
pãhuve. Ahe ipãhuve pe recocuer osesapera, inungar tataendɨ
osesape pɨt́umimbisave. 16 Pemombehuse ñehesa tecovesa
resendar yuvɨreco chupe, acoi ouse Cristo curi, avɨharetera
pe rese. Esepia, pe rese cheporavɨquɨsa ẽgüendehi tẽivaherã.
17-18 Jesucristo recocuer resepeyeroyasa, ahe inungarmbahe
seropovẽheprɨ Tũpa upe. Avɨyeteramo ichui tẽi che yucara
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yuvɨreco. Ahe omboavɨye tuprɨ itera pe porerecosa Tũpa upe.
Yepe che yucara yuvɨreco viña, che rumo ayembovɨhañora
opacatu pe rese. Pe avei, pevɨhañora che rese.

Pablo oicuachía Timoteo, Epafrodito recocuer resendar
19Che ayeroya yande Yar Jesús rese amondo pɨhaivi vaherã

Timoteo pe repia. Ahe omboyevɨse ñehesa pe recocuer re-
sendar, ahese che avɨharetera. 20 Iyavei ndipoi eté ambuae
ava Timoteo nungar che pɨhañemoñetasa rupi tuprɨ imahen-
duha vahe pe rese pe reco tuprɨ ãgua. 21Esepia, opacatu oseca
güemimbotar tẽi apo ãgua, ndosecai eté Jesucristo remimbotar
yuvɨreco. 22PenihapeicuaTimoteo reco tuprɨsa opacatuupe.
Iyavei che pɨt́ɨvɨi Tũpa Ñehengagüer mombehu ãgua, inungar
chĩhivahe oipɨt́ɨvɨi oyesupa, ẽgüe ehi che pɨt́ɨvɨi oico. 23 Sese
che aipota imondo ãgua pe repia acoi aicuase mara ehira che
rereco yuvɨreco. 24 Che rumo ayeroya yande Yar rese aso
pɨhaivi vaherã che teieté pe repia.

25 Iyavei revo avɨye catu co yande rɨvrɨ Epafrodito am-
boyevɨrapepɨri ahepembouvahechepɨt́ɨvɨi ãguambahecheu
ipanevaherese. AhechendugüeroporavɨquɨpĩratavaheTũpa
upe. 26Esepia, ahe pe repia pota ité opacatu. Iyavei ahe ehiño
oico pẽu peicuase imbaheasɨ. 27 Supi eté imbaheasɨ oico, seni
eté omano viña. Ipare rumo Tũpa oiparaɨsuereco, ndahei
ahe güeraño oipɨt́ɨvɨi, che avei che paraɨsuereco co vɨharẽhɨsa
yeapɨ-apɨñoẽhɨ ãgua cheu. 28Sese che amondo pota poyava ité
pe pɨri sese pe yembovɨha iri ãgua, che mbovɨha iri ãgua avei.
29 Peipɨsɨ tuprɨ pẽu iyepotase pe vɨharetesa pɨpe. Esepia, ahe
yande rɨvrɨ yande Yar rese secoi vahe ité. Pesaɨsu itera evocoi
nungar ava yepi. 30Yande Yar rese oporavɨquɨse che pɨri seni
omano. Ahenihaoyemondo itémbahe-mbahe tẽiporaraãgua
che pɨt́ɨvɨi pɨpe. Esepia, pe ité ndapeicatui che pɨt́ɨvɨi peye.

3
Oicoete ai vahe ité

1 Iyavei, che rɨvɨreta, peyembovɨhaño yande Yar rese pe-
icose. Ndachecuerai etéñehesaaicuachíavahecuer cuachía iri
ãgua pẽu. Iyavei avɨye catu ité pẽu nara. 2 Peñearo acoi ava
cave nungar tẽi sui, oyapo vahe mbahe tẽi iyavei güetecuer
omomara tẽi vahe. 3Yande rumo imbocircuncidaprɨ nungar
supi eté vahe Tũpa mboyeroyasar yaico. Esepia, yayerure
Espíritu pɨpe Tũpa upe; yayembovɨha avei Jesucristo reroy-
asar yande recosa rese. Ndahei yande retecuer rese tẽi
yayeroya, 4 yepe che supi eté ayeroya catura ambuae ava
sui evocoi nungar mbahe rese viña. 5 Esepia, che imbocir-
cuncidaprɨ aico ocho arɨ pɨpe che hare, israelita, Benjamín



FILIPENSES 3:6 432 FILIPENSES 3:19

suindar aico. Iyavei che hebreo, hebreo rahɨr avei aico
no. Che yɨpɨndar fariseo recocuer areco. Evocoiyase ayem-
bohe tuprɨ fariseo aracuasa judío porocuaita resendar rese
vichico. 6 Ipɨpe sui tẽi eté aseca-seca catu ayapo vaherã
mbahe opacatu ava Jesucristo reroyasar upe vichico. Co
porocuaita reroyasa rese rumo ndipoi eté ava “mara” ehi
vahe yuvɨreco cheu. 7 Opacatu co mbahe avɨye ité cheu
aracaco viña. Cũritei rumo Jesucristo rese aicose, ẽgüe ehi
tẽi vahe nungar areco. 8 Iyavei opacatu que ambuae mbahe
avɨyera cheu viña, areco rumo inungar ɨtɨ che Yar Jesucristo
recocuer cuasa pɨpe. Opacatu ahe mbahe aseya Cristo rese
che reco ãgua. Supi eté Cristo rereco ãgua areco opacatu
ambuaembahe ɨtɨnungar tẽi 9 ‘taico sese’ che yapave. Ndahei
porocuaita mboavɨyesa rese tẽi aseca che reco catuprɨ ãgua,
che rumoaseca Jesucristo rese che yeroyasapɨpe sui ẽgüe ahe
vaherã. Ẽgüe ehi eté Tũpa che pɨsɨ seco catuprɨ vahe nungar
Cristo rese che yeroyasa pɨpe. 10 Che aipota ité Cristo cua
tuprɨ catu ãgua. Iyavei areco pota pĩratasa icuerayevɨ agüer
resendar cheyese. Iyavei aipɨsɨ pota iparaɨsu agüer. Iyavei
inungar ahe omano, ẽgüe ahe pota avei. 11Ẽgüe tahe avei che
cuerayevɨãguaomanovahepãhu sui, ahe co cheasãrovichico.

Pablo osupitɨ pota ité güecomaranehɨ ãgua
12 “Asupitɨ ité opacatu co mbahe” ndahei eté. Iyavei,

“Ndasecomarai vahe ité aico”ndahe vɨtei chietera. Che rumo
aseca vɨte ahe tecocuer che recorã. Esepia, Jesucristo che pɨsɨ
ité oyeupe nara. 13 Che rɨvɨreta, “Che ae tẽi co tecocuer ihɨṽi
vaheopa ité ayapovichico”ndahei chirapẽu. Corumombahe
che ayapo, ayemboesarai opacatu che reco agüer sui. Iyavei
opacatu che recovesa rese aguata tenondeño ité. 14 Esepia,
Tũpa che renoi ɨvave che so ãgua aipɨsɨ vaherã iporerecosa ɨva
pendar Jesucristo rese che recose. Ahe niha aipota catu ité
cheyeupe nara.

15 Aipo rupi iya yande pɨhañemoñetara opacatu yande
yaracua tuprɨ vahe. Que revo yande pɨhañemoñetase que am-
buaembahe rese tẽi, ahe Tũpa oicua ucara yandeu. 16Co rese
rumoyaicora yande yembohesa yareco vahe rupi tuprɨño ité.

17 Che rɨvɨreta, peico che nungar iyavei pemahecua tuprɨ
ava ore recocuer moñasar rese. 18 Iyavei amombehu setá yu-
pagüer pẽu, cũritei amboyevɨ iri che yasehosa pɨpe imombehu
pẽu. Setá ité oime ava co ñehesa Cristo mano agüer cu-
rusu resendar amotarẽhɨmbar. 19 Ahe rumo imocañɨpɨrã
yuvɨrecoira curi. Oyemonguerẽhɨ opacatu mbahe tẽi apo
ãgua rese yuvɨreco yepi. Ahe niha otũpa nungar ité vɨreco.
Iyavei güeco ɨvate aisa pɨpe oyapo mbahe tẽi yande mochi ai
vahe yuvɨreco. Co ɨvɨ pɨpendar mbahe-mbahe tẽi reseño ité
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ipɨhañemoñeta yuvɨreco. 20 Yande rumo ɨvave nara ité yaico.
Iyavei yasãro ité yaico ɨva sui ou vaherã yande Pɨs̃ɨrosar, ahe
yande Yar Jesucristo. 21 Ahe opĩratasa pɨpe vɨrecora opacatu
mbahe opovrɨve. Ahe opĩratasapɨpe avei osecuñaropara yande
retecuer ẽgüe ehi tẽi vahe, ahese inungar ahe setecuer sendɨ
yai, nimarai vahe, ẽgüe yahe aveira yande yaico.

4
Yayembovɨha yande Yar rese yepi

1 Sese che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, peyemovɨracuara yande
Yar rese yepi. Che niha opoepia pota ité. Pe inungar porere-
cosa imbouprɨ peico cheu. Esepia, che vɨhasa ité peico.

2 Ambuae mbahe, Evodia iyavei Síntique toyuvɨrecoi oye-
cupɨhɨr nungar ité yande Yar reroyasa pɨpe yuvɨreco. 3 Nde
niha che pɨt̃ɨvɨi tuprɨ vahecuer che poravɨquɨsa rese eve.
Eipɨt̃ɨvɨi evocoi cuña. Esepia, ahe niha oyembopɨhavɨr̃acua
ité chepɨt̃ɨvɨiseTũpaÑehengagüerpɨs̃ɨrosa resendarmombehu
ãgua yuvɨreco cuese. Oyoya Clemente rese iyavei ambuae
oporavɨquɨ vahe rese che rupi yuvɨreco. Ahe serer opa
icuachiaprɨ yuvɨreco Tũpa cuachiar tecovesa apɨrẽhɨ vahe
resendar pɨpe.

4 Peyembovɨharete arɨ yacatu rupi yande Yar rese yepi,
“¡Peyembovɨhaño ité!” ahe aipo pẽu. 5 Pemboyecua catu
opacatu ava upe pe reco mbegüesa. Esepia, cõimi yande Yar
yevɨ iri ãgua yandeu.

6 “¿Mara ahera pĩha vichico?” ndapeyei chira que mbahe
rese. Iyacatu rumo peyerurera opacatu evocoi nungar
mbahe rese Tũpa uve, peporandura evocoi mbahe rese
iyavei, “Avɨye ndeu” peyera chupe. 7Evocoiyase Tũpa omon-
dora güeco tuprɨsa pẽu, pe Jesucristo rese peico vahe. Co teco
tuprɨsa niha avɨye catu ité opacatu ava pɨhañemoñetasa sui.
Ipɨpe sui Tũpa osãrora pe pɨha, pe pɨhañemoñetasa avei pẽu.

Yandepɨhañemoñetara opacatumbahe avɨye vahe rese
8Co ipa, che rɨvɨreta: yandepɨhañemoñetaraopacatumbahe

supi tuprɨvaherese, poromboetei ãgua rese,mbahe ihɨṽi vahe
rese, mbahe maranehɨ rese, mbahe yande mbovɨha vahe
rese, opacatu mbahe avɨye vahe icuaprɨ vahe rese. Iyavei
yande pɨhañemoñetara que ambuae mbahe avɨye vahe rese,
imboeteiprɨ vahe rese avei.

9 Iyavei peyapo ité acoi mbahe che opombohe vahecuer,
pesendu vahe che aipo ahese, che repia vahecuer yapose
peye. Evocoiyase Tũpa güeco tuprɨsa reseve secoira pe rese.

Filipo pendar porerecosa Pablo upe
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10 Avɨharete yande Yar rese. Esepia, pemahenduha irimi
che rese pe porerecosa mbou ãgua cheu. “Sesarai yuvɨreco
che sui” ndahei chira pẽu. Pe rumo yɨpɨndar ndapeicatui eté
che pɨt̃ɨvɨi ãguapeye. 11 “Ipanembahe cheu”ndahei chira pẽu.
Esepia, ayembohe che vɨharete ãgua mbahe che rembiereco
rese. 12 Aicua mara yahe yande paraɨsusa pɨpe yaico, aicua
avei mara yahe mbahe rereco atɨ ãgua. Ayembohe avei
che vɨha ãgua opacatu mbahe oimese cheu, que chehɨt̃arose,
ndache rɨepoise, que oimese sumbɨre vahe mbahe cheu, que
mbahe ipanese cheu. 13 Aicatu opacatu mbahe uve che
yemovɨracua ãgua. Esepia, Cristo ombou che pĩrata ãgua. 14Pe
rumo peyapo mbahe avɨye vahe cheu che pɨt̃ɨvɨi eteprɨsave
peyembahe-mbahe tẽi oimese cheu.

15 Iyavei pe Filipo pendar peicua avei acoi yɨpɨndar
peipɨsɨse pɨs̃ɨrosa resendar Tũpa Ñehengagüer acoi che sose
Macedonia sui, ndipoi eté Jesús reroyasar ambuae tecua
pendar iporereco vahe yuvɨreco che rese. Pe güeraño pem-
bou pe porerecosa, “Avɨye” pe hesa pɨpe che pɨt̃ɨvɨi ãgua.
16 Iyavei aicose Tesalónica ve, pembou pe porerecosa cheu
ñuvɨrío yupagüer che pɨt̃ɨvɨi ãgua. 17 Ndachepɨhañemoñetai
mbahe arocuaño tẽi vaherã pe sui. Che rumo aipota Tũpa
omboyevɨra pẽu co pe porerecosa pembou vahe cheu. 18Che
opa aipɨsɨ pe porerecosa Epafrodito upe pembou vahe. Evo-
coiyase oimeño ité iyavei sumbɨre vɨte cheu. Ahe pembou
vahe cheu avɨye ité, inungar itaɨsɨ sɨãcua vahe, iyavei inungar
mbahe seropovẽheprɨ avɨye vahe Tũpa upe. 19 Evocoiyase
yande Ru Tũpa, ombahe eta porañete vahe sui omondora
opacatu mbahe ipane vahe pẽu Jesucristo rese oime vahe.
20 ¡Ẽgüe tehi timboeteisa yande Ru Tũpa! ¡Ahe apɨrẽhɨ vahe
secoi yepi!

Ñehesa ipa vahe
21 Avɨye, pemombehu che mahenduhasa opacatu Tũpa

reroyasar Jesucristo rese yuvɨrecoi vahe upe eipeve. Iyavei
opacatu Jesús reroyasar yuvɨrecoi vahe che rese, ahe avei
omondo omahenduhasa yuvɨreco pẽu. 22 Iyavei opacatu am-
buaeyuvɨrecoivahecohave Jesús reroyasar iyavei acoimbor-
erecuar guasu rẽtave yuvɨrecoi vahe, ahe ité avei omondo
omahenduhasa yuvɨreco pẽu.

23Yande Yar Jesucristo tape rovasa opacatu. Aipo rupive.
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PABLOREMBICUACHIA COLOSA PENDAR
UPE

COLOSENSES

Pablomahenduhasa Jesús reroyasar Colosa pendar upe
1 Che, Pablo, Jesucristo apóstol aico Tũpa remimbotar rupi

yande rɨvrɨ Timoteo reseve. 2Co aicuachía pẽu, pe Cristo rese
peico tuprɨ vahe Colosa ve, Tũpa upendar peico vahe. Yande
Ru Tũpa tape rovasa, tombou pe reco tuprɨ ãgua pẽu.

Pablo yeruresa Jesús reroyasar rese
3 Arɨ yacatu ore yeroquɨ pɨpe, “Avɨye ndeu” orohe yande

Yar Jesucristo Ru Tũpa upe pe rese. 4-5Esepia, oroyandu acoi
oyepota ramose Tũpa ñehe supi eté vahe, avɨye vahe pɨs̃ɨrosa
resendar pẽu, peyapɨsaca tuprɨ sese. Ipɨpe sui peyeroya ɨvave
pe reique ãgua Tũpa porerecosa pɨsɨ ãgua. Ahe ichui peyeroya
tuprɨ Jesucristo rese iyavei pesaɨsu opacatu ambuae Tũpa
rembiporavo yepi. 6 Co ñehesa imombehusa avei opacatu
ɨvɨ rupi, setá ava oipɨsɨ tuprɨ avei yuvɨreco. Inungar acoi
pesenduse yɨpɨndar Tũpa porovasasa resendar ñehesa, ipɨpe
sui peicua tuprɨ catu ahe porovasasa supi eté vahe. 7 Co
ñehesa yande rembiaɨsu yande mboetasa Epafras pe mbohe.
Ahembɨa yande Yar Jesucristo rese oporavɨquɨ vahe ore rupi,
ocuaita vɨroya tuprɨ vahe pe pãhuve. 8 Ahe omombehu oreu
Espíritu pɨpe pe ore raɨsusa resendar.

9 Sese avei ore aipo nungar rendu ramoseve
ndoroyeroquɨpai pe rese. Oroyeroquɨ, oroporandu pe
rese ‘toicua tuprɨ opacatu Tũpa remimbotar ombahecuasa
Espíritu suindar pɨpe, senducua tuprɨsa pɨpe avei yuvɨreco’
ore yapave pẽu. 10 Ipɨpe sui tapeguata tuprɨ yande Yar
rupi seroyasar tuprɨ pe recosa pɨpe. Tapemboavɨye tuprɨ
opacatu semimbotar; mbahe pe rembiapo tuprɨ pereco catu
sovaque. Ipɨpe sui avei tapeicua tuprɨ catu Tũpa recocuer
peico. 11 Iyavei tombou catu pe momirata ãgua güecocuer
pĩratasa pɨpe sui. Evocoiyase oimese que mbahe tẽi pẽu,
peñemosañora pe reco mbegüesa pɨpe. 12 “Avɨye ndeu” peyera
pevɨharetesapɨpeyandeRuTũpauve. Esepia, aheomoingatu
pe recocuer peipɨsɨ ãgua iporerecosa oime vaherã opacatu
sembiporavoupe acoi yuvɨrecoi vahe Tũpaporoesapesa pɨpe.
13Ahe niha yande pɨs̃ɨro Caruguar povrɨ sui. Ẽgüe ehi yande
reraso Guahɨr güembiaɨsu povrɨve. 14 Ahe Tahɨr yande pɨs̃ɨro
iyavei yande angaipa rese iñero yandeu.
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JesúsomanocurusureseTũpaupeopacatumbahemoingatu
ãgua

15 Jesucristo niha omboyecua uca Vu recocuer ndoyecuai
vahe güecocuer pɨpe. Ahe avei niha yɨpɨsuive ɨvate catu vahe
opacatu mbahe yapoprɨ sui. 16 Esepia, Tũpa niha opacatu
mbahe oyapo uca Guahɨr upe aracahe: ɨvɨve, ɨvave avei;
oyecua vahe, ndoyecuai vahe avei no. Ipɨpe sui avei yapoprɨ
opacatu ɨva pendar mborerecuar, mborerecuar guasu iyavei
mborerecuar ɨvate catu vahe. Ẽgüe ehi ipɨpe sui opacatu
mbaheyapoprɨ, chupenaraavei. 17Aheoicoveyɨpɨsuivearac-
ahe opacatu mbahe reimeẽhɨ vɨteseve. Ahe avei omoime vɨte
opacatu mbahe yandeu. 18 Iyavei ahe niha yande rerecuar
tenonde secoi yandeu opacatu seroyasar yaico vahe. Esepia,
ahe rane yɨpɨndar vahe iyavei ahe rane avei ocuerayevɨ. Evo-
coiyase ahe ɨvate catu vahe opacatu sui. 19 Esepia, Tu oipota
opacatu güecocuer reseve secoi ãgua sese yepi. 20 Iyavei ‘che
Rahɨr recocuer pɨpe sui taroyevɨ iri opacatumbahe cheyeupe
ɨvɨpɨpendar, ɨvapendar avei’ oya. Ẽgüe ehi Jesús oipɨyere vuvɨ
curusu rese Tũpa upe opacatumbahemoingatu ãgua.

21 Yɨpɨndar pe pɨhañemoñeta raisa pɨpe sui tẽi amombrɨ
Tũpa sui peico yamotarẽhɨsa pɨpe mbahe pe rembiapo ai
rese. 22Cũritei rumo Tũpa iñero pẽu pe reroyevɨ oyeupe Cristo
mano pɨpe. Ahe niha ẽgüe ehi Vu rovai ipehaprɨ pe rereco
oyeupe nara, pe reco maranehɨ ãgua mbahe avɨẽhɨsa pɨpe
ava rovaque. 23Ẽgüe peye ãgua rumo peyemovɨracuaño itera
Cristo rese pe yeroyasa pɨpe yepi. Ndapeyepepɨi chiaveira
mbahe oime vaherã rese pe yeroyasa sui pesendu vahe co
ñehesañepɨsɨrosa resendarpɨpe. Ahe imombehusaopacatu ɨvɨ
rupi. Che niha Pablo, icuaiprɨ, aico co ñehesamombehu ãgua.

Pablo icuaita Jesús reroyasar rese hañeco ãgua
24Cũritei avɨha pe rese che yemomborarasa pɨpe. Ẽgüe ahe

iporara che rete rese cohave vichico. Ẽgüe ehi avei Cristo oye-
momboraravɨte vɨroyasar rese. Esepia, yande seroyasar sete-
cuer nungar yaico. 25 Jesús reroyasar pɨt̃ɨvɨi ãgua niha Tũpa
che cuai. Sese amombehu opacatu iñehengagüer pẽu pe reco
tuprɨ ãgua rese. 26 Ahe ñehesa aracahe suive ndicuasai vahe
ité. Cũritei rumo Tũpa omboyecua vɨroyasar upe. 27Chupe ité
omboyecua pota co ñehesa porañete vahe omboyecua ramo
vahe ava ndahei vahe judío upe. Co ndicuasai vahe, ahe
Cristo pe rese secoi vahe. Co yande remiaro yareco vaherã
teco orɨ porañete vahe curi.

28Ore niha Cristo recocuer oromombehu opacatu ava upe.
Orombohe avei ava yaracua tuprɨ ãgua ore aracuasa pɨpe
‘toyuvɨrecoi tuprɨ ité Cristo rese Tũpa rovai’ ore hesa pɨpe.
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29 Co rese niha che aporavɨquɨ eteprɨ opacatu Cristo pĩratasa
pɨpe.

2
1 Che aipota peicua che yemboaquɨsa pe recocuer rese,

Laodicea pendar recocuer rese, setá ambuae ava che cua-
parẽhɨ recocuer rese avei 2 ‘toyemonguerẽhɨ catu, toyem-
boyoya guasu oyeaɨsusa pɨpe yuvɨreco’ viya. Iyavei ‘sendu-
cua tuprɨsa pɨpe toyuvɨrecoi mbahe tuprɨ pɨpe’ viya opacatu
pẽu. Esepia, ichui avei peicua tuprɨra co mbahe imboye-
cuapɨ ramo, ahe niha Cristo. 3 Ahe vɨreco opacatu mbahe
yande mboaracua ãgua, mbahe renducua tuprɨ ãgua avei.
4 Aipo mbahe amombehu pẽu ava oñehe tuprɨ aisa pɨpe tẽi
pe mbopaẽhɨ ãgua. 5 Iyavei yepe amombrɨ aico pe sui viña,
pe rese chemahenduha pɨpe rumo aicoveño pe reseve yepi.
Aicua peguata tuprɨ aise pe reco ɨṽisa pɨpe, ndapeyepepɨise
co cotɨ rupi Jesucristo reroyasa sui. Sese che mbovɨhareteño
ité peye.

Jesús suindar tecocuer pɨasu
6 Evocoiyase inungar acoi peipɨsɨ Jesucristo pe Yarã, ẽgüe

peye aveira peico sese arɨ yacatu rupi 7 pe yemovɨracuasa
pɨpe. Pe yembohesa rese peyemomirata catura Cristo rese pe
yeroyasa pɨpe. Iyavei, “Avɨye ndeu” peye itera Tũpa upe arɨ
yacatu yepi.

8 Peicua catu, peyembopa ucai rene aracahendar tẽi ava
aracuasa pɨpe. Esepia, ahe ẽgüe ehi tẽi vahe, ava suin-
dar tẽi yembohesa, ɨvɨ pɨpendar ava seco ɨvate catu vahe
pɨhañemoñetasa tẽi. Ndahei Cristo suindar porombohesa.

9 Esepia, Cristo vɨreco opacatu Vu Tũpa reco oyese.
10 Evocoiyase pe pereco Tũpa reco Cristo rese peicose.
Ahe opacatu mborerecuar ɨvɨ pɨpendar iyavei ɨva pendar
rerecuar secoi. 11 Iyavei sese peicose, ahese inungar
imbocircuncidaprɨ peico. Ndahei rumo pe rete rese iyavei
ndahei ava rembiapo tẽi. Co rumo Cristo oyapo vahe pe
recocuer rese. Esepia, ahe vɨrocua pe recocuerai pe sui.
12 Pe ãpiramosa pɨpe ndoyavɨi pe recocuerai ñotɨmbrɨ Cristo
reseve. Ẽgüe ehi avei ndoyavɨi pe recocuer ocuerayevɨ
vahe seseve avei, peyeroyase Tũpa pĩratasa rese. Ahe niha
ombogüerayevɨ vahe Guahɨr omano vahe pãhu sui. 13 Pe niha
acoi cuese omano vahe nungar peico Tũpa upe pe angaipa
pɨpe, pe ndahei vahe judío peico vahe. Ahe rumo pe recocuer
mbogüerayevɨGuahɨr reseve iyavei iñero pe angaipa rese pẽu.
14 Ahe yande cañɨ rãgüer rumo opa omboepɨ. Esepia, yande
iporocuaita pɨpe yaico imboavɨye ãgua viña, evocoiyase
imocañɨprɨ tẽi yaico ipovrɨve viña; ombou rumo Guahɨr
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curusu rese yatɨca ãgua yande cañɨ rãgüer sui yande renose
ãgua. 15 Ẽgüe ehi ahe omano pɨpe curusu rese caruguar,
ipovrɨ pendar mborerecuareta reseve secopɨ. Ẽgüe ehi seco
reroyɨ, inungar vavasa pendar ipɨsɨprɨ serasosa opacatu ava
rembiepiave.

Peseca ɨva pendarmbahe pe recocuer upe nara
16 Evocoiyase toñehe-ñehe tẽi eme que ava pe rembihu

rese yuvɨreco, pe ɨgua rese avei; anise que ndapemboeteise
judío pieta, que arɨ, yasɨ osẽ ramomi vahe, anise que judío
arɨ mbɨtuhusa avei no. 17 Esepia, opacatu co mbahe, ahe
yɨpɨndar vahe, “Ẽgüe ehira Cristo ou” hesa tẽi yandeu. Co
rumoCristo ité cute. 18Peyapɨsacai rene acoi ava “ndapeipɨsɨi
chira porerecosa ɨva pendar ndaperoyaise ore ñehe” ehi tẽi
vahe rese pẽu. Acoi ava “Tũpa rembiguai pemboeteira” ehi
tẽi vahe yuvɨreco. Ahe avei, “Che seco mbegüe vahe aico”
ehi angahu tẽi. Iyavei, “Che asepia che quer nungar pɨpe ɨva
pendar mbahe” ehi tẽi. Esepia, ahe oyemboɨvate ai oaracua
rai tẽisa pɨpe yuvɨreco. 19 Evocoi rumo ndoyuvɨrecoi yande
cuaisar Cristo rese yuvɨreco. Ahe omovɨracua vahe opacatu
vɨroyasar yepi. Evocoiyase ahe omboyemboya tuprɨ oyese,
ñepei vahe nungar vɨreco oyeupe Vu Tũpa remimbotar rupi.

20 Pe omano vahe nungar peico Cristo rese. Evocoiyase
ndahe iri co ɨvɨ pɨpendar pɨhañemoñetasavrɨve peico. ¿Ma-
hera evocoiyase peroya vɨte co ɨvɨ pɨpendar porocuaita ẽgüe
ehi tẽi vahe, 21 inungar “pepocoi rene co mbahe rese, pe-
hui rene evocoi nungar mbahe” ehi tẽi vahe? 22 Opacatu
co nungar porocuaita ocañɨ tẽi vaherã. Esepia, ahe ava
remimbotar tẽi yembohesa, iporocuaita tẽi avei. 23Combahe
avɨye angahu aracuasa supi eté vahe. Esepia, seroyasar ahe
ehiño oyeruresa uve, oyeecomomini tẽi iyavei omombaraɨsu
güetecuer yuvɨreco viña. Ahe aracuasa rumo ẽgüe ehi tẽi
vahe. Esepia, ndayande pɨt̃ɨvɨi eté yande yepepɨ ãgua yande
remimbotarai sui.

3
1 Cũritei rumo ocuerayevɨ vahe peico Cristo rese. Sese

peseca catu co mbahe avɨye vahe ɨva pendar. Aheve ɨvave
Cristo oguapɨ oĩ güeco mborerecuasa pɨpe Vu acato cotɨ.
2 Pepɨhañemoñeta mbahe ɨva pendar rese, ndahei chira ɨvɨ
pɨpendarmbahe rese tẽi. 3Esepia, cũritei omano vahenungar
peico pe recocuerai upe. Iyavei Cristo reseve peico Tũpa pɨri,
inungar-ra ɨvave viña. 4Cristo niha yande recovesa ité secoi.
Sese ahe oyevɨ irise curi, ẽgüe peye aveira perecora ipɨri seco
orɨ porañetesa.
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Yande recocuer yɨpɨndar iyavei yande recocuer pɨasu
5 Evocoiyase pepoi opacatu co mbahe naporai vahe co

ɨvɨ pɨpendar tẽi pe rese oime vahe sui: ndapeyemboagua-
sai chira, ndapeyapoi chira mbahe tẽi pe recocuer pɨpe,
ndapeipota rai chira pɨhañemoñeta raisa, ndapeipota rai chi-
aveira ambuae ava mbahe (esepia, ahe niha oyoya mbahe
rahanga tẽi mboeteisa rese). 6 Acoi oyapo vahe co nun-
gar mbahe, ahe Tũpa ñemoɨrosa oipɨsɨra seroyaẽhɨsa pɨpe
yuvɨreco. 7 Ẽgüe peye avei yɨpɨndar pe recocuerai pɨpe pe-
ico. 8 Cũritei rumo peseya opacatu co mbahe-mbahe tẽi:
pe ñemoɨrosa, pe poroyucai aisa, pe reco raisa, pe ñehe
mara-mara tẽisa iyavei pe ñehesa ndayamombehui vahe.
9Ndaperemirai chira peyese. Esepia, pepoi yɨpɨndar pe reco
ai sui iyavei pe rembiapo ai sui. 10 Iyavei peipɨsɨ tecocuer
pɨasu, avɨye vahe. Ipɨpe peyembohe arɨ yacatu yande Aposar
Tũpa recocuer rese peico, icua tuprɨ catu ãgua. 11 Ndahe iri
ɨvate yandeu “che griego aico” ehi vahe; que “che judío aico”
ehi vahe. Iyavei “imbocircuncidaprɨ aico”, “nimbocircunci-
daprɨi aico” ehi vahe avei. Iyavei que “ahe ambuae tecua
pendar secoi”, “ahe chori”, “ahe ava rembiguai tẽi secoi” ehi
vahe. Aníseque “chendahei ava rembiguai aico” ehi vahe. Co
rumo ɨvate vahe yandeu: Cristo ɨvate catu vahe opacatu sui.
Iyavei oyoya guasu opacatu yande pɨha pɨpe yareco.

12Esepia, Tũpa pe raɨsu eteprɨ iyavei pe poravo ‘toyuvɨrecoi
cheu nara’ oya. Evocoiyase peyapora co nungar mbahe:
peporoaɨsura, peavara peyeupe, peñemominira, pe reco
mbegüera iyavei peñemosañora. 13 Ẽgüe peyera peñemosa
oyeupe, peñero aveira opacatu oyeupe acoi pe pãhu pendar
oñemoɨrose pẽu. Inungar Cristo ñerosa ombou yandeu, pe
avei ẽgüe peyera ambuae ava upe. 14 Iyavei peyeaɨsu catura.
Esepia, ahe yandemboyemboya tuprɨ oyese yepi. 15Acoi teco
tuprɨsa Cristo ombou vahe pẽu, tape mbohe pe pɨhañemoñeta
tuprɨ ãgua. Esepia, co rese Tũpa pe renoi ñepei ava nungar pe
reco ãgua. Iyavei, “Avɨye ndeu” peyera chupe.

16Topɨta tuprɨ Cristo ñehengagüer pe pɨha pɨpe. Pe aracuasa
tuprɨsave peyembohe tuprɨ, peyemonguerẽhɨ catu sapucaisa
Tũpa resendar rese. Pesapucai opacatu sapucaisa Tũpa up-
endar pe pɨhá pɨpe, “Avɨye ndeu” pe hesave yepi. 17 Iyavei
opacatu que mbahe peyapo vahe, que peñehe vahe avei
peyapo yande Yar Jesús rer pɨpe. Jesús rer pɨpe avei, “Avɨye
ndeu” peyera Tũpa upe yepi.

Jesús reroyasar cuaita resendar
18 Iyavei pe no cuña omenda vahe: pemboyeroyara pemer.

Ahe niha pe cuaita pe yande Yar rese peico vahe. 19 Pe avei
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no imer: pesaɨsu pe rembireco. Perecoi rene pɨhavɨr̃acuasa
pɨpe.

20 Pe avei no chĩhivahe: peroya aveira pe yesupa. Esepia,
aheyandeYaroipota. 21Peaveino tu: pemoñemoɨroucai rene
pe rahɨr peyeupe. Esepia, avɨyeteramo niquerẽhɨ iri chira
ocuaise pẽu.

22 Pe avei no mbiguai: peroya tuprɨ avei pe rerecuar co ɨvɨ
pɨpe yepi. Aní chira ahe pe repiaseño pembovɨhara. Iyacatu
rumo pemboyeroyara pe pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe, Tũpa
sui pe sɨquɨyesa pɨpe avei. 23 Opacatu mbahe peyapo vahe,
peyapo pe querẽhɨsave yande Yar mbovɨha ãgua. Ndahei
chira ava mbovɨha ãgua tẽi. 24 Esepia, peicua tuprɨ co: yande
Yar omboura oporerecosa yandeundar. Esepia niha, Cristo
upe nara ité mbahe peyapo. Ahe niha pe Yar supi tuprɨ vahe.
25 Acoi ava oyapo vahe mbahe naporai vahe, oipɨsɨ aveira
güembiapo ai reprɨ. Tũpa niha nomboyoavɨratɨi yande raɨsu.

4
1 Pe avei serecuar: peyapo mbahe ihɨṽi vahe

pe pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe pe rembiguai upe.
Peyemomahenduha co rese: pe avei pereco pe rerecuar
ɨvave.

2 Iyaveinoopacatupeyeroquɨ catuarɨ rupipemahemohasa
pɨpe. “Avɨye ndeu” peye Tũpa upe. 3 Peyeroquɨ avei ore
rese. Tore pɨt̃ɨvɨi Tũpa oñehengagüer mombehu vɨte ãgua.
Toroñehe vɨte avei co ñehesa Cristo resendar Tũpa omboyecua
ramo vahe rese yandeu. Sese tẽi niha co che roquendasa.
4 Evocoiyase peyeroquɨ che rese, tamombehu tuprɨ catu co
ñehesa opacatu upe senducua tuprɨ catu ãgua. Ẽgüe tahe che
cuaita mboavɨye.

5 Peico tuprɨ pe aracuasa pɨpe ava ndahei vahe Cristo
reroyasar rovaque. Peyapo tuprɨ mbahe co tecocuer avɨye
vɨteseve. 6 Pe reco avɨye tuprɨsa pɨpe peñehera yepi. Iyavei
peicua tuprɨra ñehesamboyevɨ ãgua ñepei-pei ava uve.

Ñehesa ipa vahe
7 Co yande rɨvrɨ, yande rembiaɨsu, Tíquico, che pɨt̃ɨvɨi

tuprɨsar, ahe oporavɨquɨ tuprɨ yande Yar recocuer rese che
rupi. Ahe omombehura che recocuer resendar pẽu. 8 Sese
co amondo pẽu ore recocuer cua tuprɨ ãgua, pe monguerẽhɨ
catu ãgua avei. 9 Co Onésimo avei osora supi. Ahe avei yande
rembiaɨsu, yande rɨvrɨ seco tuprɨ vahe pe recua pendar. Ahe
ñuvɨrío mbɨa omombehura pẽu opacatu mbahe oime vahe
cohave.
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10Aristarco, che ndugüer che roquendasave, omondo om-
ahenduhasa pẽu iyavei Marcos, Bernabé rihɨr. Pe revo pe-
icuañoMarcos so ãgua eipeve; osose pe pɨri, peipɨsɨ tuprɨñora.
11 Iyavei omahenduhasa omondo Jesús, ahe serer acoi Justo,
pẽu. Co güerañomi Jesús reroyasar pãhuve judío oporavɨquɨ
vahe che rupi yuvɨreco Tũpa mborerecuasave nara. Ahe
niha che mbovɨha yuvɨreco yepi. 12 Epafras avei omondo
omahenduhasa pẽu. Ahe pe recua pendar ité, Jesucristo rem-
biguai. Ahe oyeroquɨ vahe pe rese yepi ‘toyemovɨracua tuprɨ
iyavei toyuvɨrecoi Tũpa remimbotar rupi yuvɨreco’ oyapave.
13 Che aicua ité secocuer. Ahe oyemboaquɨ oyeruresa pɨpe
pe recocuer rese, Laodicea pendar recocuer rese, Hierápolis
pendar recocuer rese avei. 14 Iyavei yande rembiaɨsu Lucas,
oporoposano vahe, Demas reseve omondo omahenduhasa
yuvɨreco pẽu.

15 Pemboavɨravemi eipeve yande rɨvrɨ Laodicea pendar
oreu, cuña Ninfa serer vahe avei iyavei opacatu oñemonuha
vahe Tũpa reroyasar yuvɨreco. 16 Peyeroquɨre, pemondo
co cuachiar Laodicea pendar Jesús reroyasar upe iyeroquɨ
ãgua. Iyavei Laodicea pendar cuachiar rese peyeroquɨ avei.
17 Iyavei emombehuArquipo upe aipo ere: “Emboavɨye tuprɨ
Tũpa nde cuaisa” ere.

18 Che Pablo aico. Che ité aicuachía co che mahenduhasa
pẽu. Tapemahenduha vɨte che roquendasave che rese. Avɨye
pẽu. Yande Aposar tape pɨt̃ɨvɨi. Aipo rupive.
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PABLOREMBICUACHIA YƗPƗNDAR VAHE
TESALONICA PENDARUPE

TESALONICENSES

Pablomahenduhasa Jesús reroyasar Tesalónica pendar upe
1 Che, Pablo, Silvano reseve iyavei Timoteo, aicuachía co

che ñehe pẽu, ore rɨvɨreta, peñemonuha vahe Tũpa upe tecua
Tesalónica ve, yande Ru Tũpa, yande Yar Jesucristo rese peico
vahe. Tape rovasa pe reco tuprɨ ãgua yande Ru Tũpa, yande
Yar Jesucristo avei.

Tesalónica pendar yeroyasa resendar ñehesa
2Ore, “Avɨye ndeu” orohe arɨ rupi Tũpaupe opacatu pe rese

yepi. Iyavei oremahenduha pe rese ore yeruresa pɨpe. 3 Pe
niha yande Yar rese pe yeroya tuprɨsa pɨpe peporavɨquɨño
yepi, iyavei pe poroaɨsusa pɨpe peyapo mbahe Tũpa upe,
iyavei peñemosaño mbahe tẽi upe Jesucristo rãrosa pereco
vahe rese. Sese oremahenduha pe rese arɨ yacatu rupi
yande Ru Tũpa rovai. 4 Ore rɨvɨreta, Tũpa niha pe raɨsu,
oroicua avei ahe ité pe poravo. 5Esepia, acoi oromombehuse
ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar, ndahei ñehesa oreyesuindar tẽi oro-
mombehupẽu;EspírituSanto recopĩratasapɨpe rumooroñehe.
Iyavei oroicua ité co ñehesa supi eté vahe. Peicua avei niha
acoi pe pãhuve oroicose, oroico tuprɨño ité, orosecaño avei pe
reco tuprɨ ãgua.

6 Ipare pemboyeapɨ ore recocuer peico iyavei yande Yar
recocuer avei no. Iyavei yepe peparaɨsu mbahe-mbahe tẽi
pãhuve peico viña, peipɨsɨño ité rumo co ñehesa pe vɨhasa pɨpe
Espíritu Santo ombou vahe pẽu. 7 Evocoya pe reco pɨpe pem-
boyecua catu pe reco catuprɨsa Tũpa reroyasar Macedonia
pendar upe, Acaya pendar upe avei. 8 Esepia, pe Tũpa ñehe
peicua uca Macedonia rupi, Acaya rupi avei. Ndahei rumo
co rupiño, opacatu rupi avei oicua yuvɨreco Tũpa reroyasa
pereco vahe peyese. Sese ore ndoromombehu iri chira pe
recocuer. 9 Esepia, ahe avei omombehu yuvɨreco oreu acoi
ore so agüer pe pɨri, pe ore pɨsɨ tuprɨ agüer avei. Iyavei
omombehumbahe rahanga sui pepoi agüerTũpaoicovevahe
rupi pe guatasa yuvɨreco, pe chupe narambahe apo ãgua avei
no. 10OmombehuaveipesãrovaheTũpaRahɨr Jesús iyevɨãgua
ɨva sui yuvɨreco oreu, acoi Tũpa ombogüerayevɨ vahe omano
vahe pãhu sui. Aheniha yande pɨs̃ɨrora Tũpañemoɨrosa ipĩrata
vahe ou vaherã sui.
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2
Tesalónica pendar yeroyasamboyecuasa

1 Ore rɨvɨreta, pe niha peicua ore so agüer pe pɨri nda-
hei ẽgüe ehi tẽi vahe. 2 Peicua tuprɨ avei niha acoi cuese
yɨpɨndar mara-mara tẽi ava ore rereco yuvɨreco tecua Fil-
ipo ve. Tũpa rumo ore pɨt̃ɨvɨi oñehengagüer pɨs̃ɨrosa re-
sendar mombehu ãgua opacatu ore sɨquɨyeẽhɨsa pɨpe ore
amotarẽhɨmbar pãhuve. 3 Esepia, ndoroyavɨi eté ore ñehe
iyavei ndoroñehei ore pɨhañemoñeta raisa tẽi pɨpe pẽu, ndahei
avei ore porombopa ãgua oroñehe. 4 Tũpa rumo ore recoãha,
ichui ore cuai oñehengagüerpɨs̃ɨrosa resendarmombehuãgua;
ẽgüe ehi ore ñehe, ndahei ava tẽi mbovɨha ãgua. Tũpa yande
pɨhañemoñetasa oicua vahe rumo orombovɨha. 5 Peicua niha
ore ndoroñehei ñehesa icatuprɨ catu vahe tẽi rese pe mbopa
ãgua, iyavei ndahei guarepochi potasave tẽi oroñehe tuprɨ.
Tũpa niha oicua. 6 Ore ndorosecai eté ava ore mboetei catu
ãgua pe, que ambuae ava eta avei no. 7 Ehi oroyandu ucara
ore mborerecuasa Jesucristo ore cuaisa pẽu viña; oroyemo-
miniño rumo oroico pe pãhuve inungar acoi cuña osãro tuprɨ
vahe omembrɨ imboacua. 8 Ẽgüe orohe avei ore pe raɨsu.
Sese ndahei Tũpa Ñehengagüer año oromondo pota pẽu, ore
recocuer avei no. Esepia, opoaɨsú ité. 9 Ore rɨvɨreta, peye-
momahenduha acoi ore paraɨsu agüer rese, ore poravɨquɨ
agüer rese avei arɨ, pɨt̃u reseve. Ndahei que ñepei mañeco tẽi
ãguambahe rese oromombehu TũpaÑehengagüer oroico pẽu.

10 Pe niha ore repia peye Tũpa avei oicua, ore reco tuprɨsa,
ore rembiapo supi eté vahe, ihɨṽi vahe pe Jesús reroyasar
pãhuve. 11-12 Peicua niha, inungar mbɨa guahɨr upe, ẽgüe
orohe pe monguerẽhɨ, pe mbovɨhasa avei ñepei-pei opacatu.
Iyavei oromondo pe cuaitarã pe reco tuprɨ ãgua Tũpa remim-
botar rupi. Ahe niha oñehe pẽu peico vaherã sese imborere-
cuasa porañetesave.

13 Co rese, “Avɨye ndeu” orohe Tũpa upe arɨ yacatu rupi.
Esepia, Tũpa Ñehengagüer, oromombehu vahe pẽu, peipɨsɨ ité,
“Co Tũpa ñehe, ndahei ava tẽi ñehe” aipo peye ité pe chupe.
Supi eté Tũpa ñehe. Ahe niha osecuñaro ité pe recocuer
peroyare. 14Ore rɨvɨreta, acoi cuese peiporarambahe-mbahe
tẽi pe mu eta pãhuve peicose; ẽgüe ehi tuprɨ avei Jesús reroy-
asar Judea pendar yuvɨrecoi vahe Jesucristo recocuer rese.
Imu judío ae oseca-seca yamotarẽhɨsave yuvɨreco. 15 Ahe
niha oyuca yande Yar Jesús yuvɨreco. Ahe avei oyucapa
Tũpa ñehe mombehusar yuvɨreco aracahe. Ore avei opa ore
mombo yuvɨreco. Ndovɨroyai Tũpa yuvɨreco iyavei opacatu
ava amotarẽhɨmbar tẽi yuvɨrecoi. 16 Esepia, acoi oroñehe
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potase ava ndahei vahe judío upe iñepɨsɨro ãgua rese, ahe
rumondoipotai yuvɨrecooreu. Ipɨpe sui oyemboangaipacatu
yuvɨreco. Cũritei rumo Tũpa ñemoɨrosa ipĩrata vahe ou iharɨve
yuvɨreco cute.

Pablo oso pota iri Tesalónica pendar repia
17 Ore rɨvɨreta, yepe ndayayoepia iri yayepepɨ raimise

yandeyesui, ore pɨha pɨpe rumo, “Ahé” oroheño ité pẽu.
Iyavei orequerẽhɨño ité yepi oroso iri vaherã pe repia.
18Orosãha tẽi ore so ãgua pe repia yepi; che Pablo teieté setá
yupagüer tẽi aso pota. Caruguar rumo ndoipotai. 19 ¿Ava sui
pĩha orosãro mbahe avɨye vahe? ¿Uma ore vɨhasa? ¿Uma ore
mbovɨharete catura? ¡Peño itera acoi yande Yar Jesucristo
yevɨse curi! 20Pe ité niha orembovɨhara peye, iyavei orovɨha
catura pe rese no.

3
1-2 Evocoiyase che nañemosa irise pe repiaẽhɨ rese,

chepɨhañemoñeta yande rɨvrɨ Timoteo mondo ãgua pe
repia; “Che güeraño tapɨta Atenas ve” ahe. Esepia niha,
ahe oporavɨquɨ vahe Tũpa upe ore rupi, omombehu vahe
co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar Cristo suindar ou vahe. Ahe
amondo pẽu pe movɨracua catu ãgua, pe monguerẽhɨ catu
ãgua avei peyeroya catu vaherã Cristo rese. 3Evocoiyase tipo
eme oyembosɨquɨye vahe co mbahe tẽi pe mombaraɨsuse.
Peicua niha yaiporara rane itera co nungar mbahe. 4 Iyavei
niha acoi oroico vɨtese pe pɨri, “Yande paraɨsu rane itera
mbahe yavai vahe” orohe voi eté acoi pẽu. Ahe niha cũritei
peicua. 5 Evocoiyase che nañemosa irise, amondo Timoteo
‘¿yuvɨrecoiño ité pĩha Tũpa rese?’ che yapave. Che asɨquɨye,
“Avɨyeteramo Caruguar omondora mbahe tẽi pɨpe yuvɨreco”
ahe ‘ore poravɨquɨ agüer evocoiyase ocañɨ tẽira’ che hesave.

6 Cũritei rumo Timoteo oyevɨ Tesalónica sui, güeru ñehesa
avɨye vahe pe resendar oreu pe Tũpa reroyasa, iyavei pe
poroaɨsusa resendaravei. Iyavei aipopemahenduhaore rese
pe poroaɨsusa pɨpe. Iyavei pe ore repia pota tẽi peye no;
inungar ore pe repiasa pota tẽi avei. 7 Sese, ore rɨvɨreta,
ore paraɨsusa pãhuve ore mbovɨharete peye, co oroicuase pe
reco tuprɨ Tũpa reroyasa pɨpe. 8 Cũritei ore mopoase catu iri
oroyanduse pe yemovɨracua tuprɨsa yande Yar rese. 9 “¿Mara
yahera pĩha, ‘Avɨye ndeu’ yande he tuprɨ catu ãgua Tũpa upe?”
orohe pe reco tuprɨsa rese, iyavei ore yembovɨha catusa rese
avei no 10 pɨt̃u, arɨ rupi oroporandu Tũpa upe ore so ãgua pe
repia eipeve iyavei Tũpa reroyasa ipane vɨte vahe mboavɨye
tuprɨ ãgua pẽu.
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11 Iyavei oreoroipotaorepɨt̃ɨvɨira yandeRuTũpa, yandeYar
Jesucristo avei ore so ãgua pe pɨri. 12 Evocoiyase yande Yar
tapemovɨracua catu, tombou catu avei pe yeaɨsu ãgua, iyavei
opacatu raɨsu catu ãgua, inungar ore orovɨreco pe raɨsusa.
13 Ipɨpe sui tape movɨracua pe reco maranehɨ pɨpe pe mbahe
avɨẽhɨsave yande Ru Tũpa rovai acoi oyevɨse yande Yar Jesús
opacatu ovoya reseve. Ẽgüe tehi pẽu.

4
Teco tuprɨ Tũpa oipota

1 Ore rɨvɨreta, cũritei oroñehe pota pẽu pe cuaitarã rese
yande Yar Jesús rer pɨpe: inungar cũritei pe recocuer pereco,
ẽgüe peyeño ité catu peico ore pe mbohe agüer rupi Tũpa
mboetei ãgua.

2 Pe niha, peicua acoi ore pe mbohe agüer yande Yar Jesús
rer pɨpe. 3Esepia, Tũpa oipota pe recomaranehɨ ãgua oyeupe.
“Tipo eme que ñepei oyemboaguasa tẽi vahe” ehi. 4 Iyavei
peico tuprɨpe rembireco resepe reco ɨṽisa pɨpeTũpa remimb-
otar rupi, iyavei pemboetei tuprɨra sereco yepi. 5Peicoi rene
ava Tũpandoicuai vahe reco pɨpe pe remimbotar tẽi apo ãgua.
6 Tipo eme avei oyapo vahe co nungar angaipa yande rɨvrɨ
reco momara ãgua tẽi. Esepia, Tũpa omondora oñemoɨrosa
ipĩrata vahe evocoi nungar ava upe. Evocoi niha yɨpɨsuive
oromombehu vahe pẽu. 7 Esepia, Tũpa niha yande poravo
yande reco maranehɨ ãgua, ndahei angaipa pɨpe yande reco
ãgua tẽi. 8 Sese acoi ndosendu potai vahe co yembohesa,
ndahei eté ava tẽi vɨroɨr̃o, ahe rumo Tũpa ité vɨroɨr̃o yuvɨreco
acoi ombou vahe oEspíritu Santo pẽu.

9 Iyavei co peyepãhuve pe yeaɨsusa rese, ndaicuachía iri
chira pẽu. Esepia, Tũpa ité niha pe mbohe pe yeaɨsu ãgua
opacatu. 10 Ẽgüe peye niha opacatu yande rɨvɨreta co Mace-
donia rupindar raɨsu peico. Co catu peyapo che rɨvɨreta: pe
mbouvicha vɨte catu pe poroaɨsusa. 11 “Peico tuprɨño avei
pe reco mbegüesa pɨpe; mbahe pe rembiapo reseño tuprɨ
pehañeco; peporavɨquɨ pe po pɨpe ité” aipo orohe acoi pẽu
cuese. 12 Evocoiyase pe mboyeroyara ava ndahei vahe Jesús
reroyasar yuvɨreco; iyavei ẽgüe peyera mbahe pẽu ipaneẽhɨ
ãgua avei no.

Oyevɨra yande Yar co ɨvɨ pɨpe
13 Ore rɨvɨreta, ore oroipota peicua aveira manosa re-

cocuer; sese ndapeicoi chira pe vɨharẽhɨsa pɨpe inungar co
ava ndoyeroyai vahe Tũpa rese. 14 Esepia, yande yaroya:
Jesúsomano, ichui ocuerayevɨ. Evocoiyaseyandeavei yaroya
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Tũpa Guahɨr Jesucristo reseve ombogüerayevɨra opacatu acoi
seroyasa pɨpe omano vahe yuvɨreco.

15 Sese co oromombehu pẽu, ahe niha yande Yar porombo-
hesa: yande yaicove vɨte vahe co ɨvɨ pɨpe, acoi oyevɨse yande
Yar, ndahei chira yande rane omano vahecuer sui yayem-
boya yande Yar rese. 16 Esepia, yande Yar ité ogüeyɨ irira ɨva
sui oumborerecuar ɨvate vahe ñehesa pɨpe; ahese oyeendura
Arcangel ñehe iyavei Tũpa remimbɨ moñehe pĩratasa. Ahese
seroyasar omano vahecuer rane opũhara yuvɨreco. 17 Ipare
voi yande yaicove vɨte vahe, serasoprɨ yaicora opacatu ɨva
quɨha rese co yande Yar rovaĩchi ãgua ɨvɨtu rupi. Ẽgüe yahera
yande Yar pɨri yaico vaherã apɨrẽhɨ. 18 Sese peyemonguerẽhɨ
catu co ñehesa pesendu vahe rese.

5
1 Iyavei no, acoi arɨ yande Yar yusa resendar ore

ndoroicuachiai chira pẽu. 2 Esepia, pe peicua tuprɨ co yande
Yar arɨ oyepotara imohaẽhɨsa pɨpe, inungar acoi imonda
rai vahe oyepota pɨt̃u pɨpe. 3 Acoi ava aipo ehise yuvɨreco:
“Opacatu avɨye ité yaico, ndipo iri mbahe-mbahe tẽi yandeu”
ehise, ahese inungar acoi cuña imembɨrasɨ avɨyeteramo
tẽi, ẽgüe ehi aveira, avɨyeteramo tẽi icañɨ oura iharɨve,
ahese ndoicatui chira ichui oñemi yuvɨreco. 4 Pe rumo,
ore rɨvɨreta, ndahei pɨt̃umimbisa pendar nungar peico.
Evocoiyase oyepotase yande Yar arɨ, ndahei chira imonda rai
vahe nungar pe resapɨha tẽi ou. 5 Esepia, pe opacatu peico
vahe Tũpa poroesapesa pɨpe, ndahe iri yande pɨt̃umimbi
pɨpendar yaico. 6 Evocoiyase ndayaicoi chira co ambuae
yuvɨroque tẽi vahe nungar pɨhañemoñetasa pɨpe; iyacatu
rumo yande yayemopoase yande pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe.
7 Acoi yuvɨroque vahe, yuvɨroque pɨt̃u pɨpe; iyavei acoi
osavaɨpo vahe, osavaɨpo avei pɨt̃u pɨpe yuvɨreco. 8 Yande
rumo yaico vahe Tũpa poroesapesa pɨpe. Evocoiyase yareco
tuprɨra yande pɨhañemoñetasa yande reco tuprɨ ãgua yepi.
Iyavei yayoepɨra yande yeroyasa pɨpe, poroaɨsusa pɨpe
avei no. Iyavei inungar acoi sundao vɨreco oãca ndɨru
guarepochi apoprɨ yuvɨreco oãca repɨ ãgua, yande avei
tayareco yande remiaro yande ñepɨsɨro ãgua. 9 Esepia niha,
Tũpa yande poravo ndahei yaico vaherã iñemoɨrosa pɨpe
nara; ahe rumo yande poravo yasupitɨ vaherã ñepɨsɨrosa
yande Yar Jesucristo rembiapo sui. 10 Esepia, ahe omano
yande recocuer rese oyese yande rereco ãgua opacatu yande
recove vɨtese, yamanose avei. 11 Sese peyemonguerẽhɨ catu,
iyavei peyemovɨracua catu vɨte peyeupe inungar co peyapo
peico.



1 TESALONICENSES 5:12 447 1 TESALONICENSES 5:28

Pablo omboaracua Jesús reroyasar oico
12 Iyavei no, ore rɨvɨreta, pemboyeroya acoi oporavɨquɨ

vahe yuvɨreco pe pãhuve. Ahe niha pe cuai vahe yuvɨreco,
iyavei pe mboaracua vahe yande Yar uve nara yuvɨreco.
13Pemboyeroya iyavei pesaɨsu tuprɨra iporavɨquɨsa rese. Pe-
ico tuprɨ avei peyepãhuve.

14 Iyavei ore rɨvɨreta, pe cuaisa: pemboaracua acoi ndopo-
ravɨquɨ potai vahe imbohe catu ãgua. Iyavei pemonguerẽhɨ
acoi niquerẽhɨ iri vahe. Peipɨt̃ɨvɨi avei acoi ndoyemovɨracuai
vahe Tũpa rese güeco ãgua. Iyavei peñemosaño opacatu ava
uve yepi.

15 Peicua catu pe rereco megua potasar sui. Ndapem-
boyevɨi chira mbahe-mbahe tẽi co pe rereco megua potasar
upe. Iyacatu rumo peyapo tuprɨmbahe avɨye vahe peyeupe,
opacatu ava upe avei no.

16Peyembovɨhañora arɨ yacatu peico. 17 Iyavei peyeroquɨra
arɨ yacatu rupi no. 18 “Avɨye ndeu” peyera Tũpa upe opacatu
mbahe rese. Esepia, ahe niha Tũpa oipota yandeu Cristo rese
yaico vahe.

19 Iyavei ndapemombɨtuhui chira mbahe Espíritu Santo
oyapo pota vahe pe rese. 20 Ndapeyamotarẽhɨi chira Tũpa
ñehe imombehuprɨ. 21 Pesãhapa rane opacatu mbahe. Ichui
peipɨsɨra mbahe avɨye vahe peyeupe. 22 Peyepepɨ opacatu
mbahe naporai vahe sui.

23 Tũpa acoi ombou vahe teco tuprɨsa yandeu tape pehapa
tuprɨ oyeupe nara. Iyavei tosãro tuprɨ opacatu pe espíritu, pe
hã,pe rete avei pe recomaranehɨ ãgua co yandeYar Jesucristo
yevɨ irise. 24Ahe acoi pe poravo vahe oyeupe nara seco tuprɨ
vahe. Ahe omboavɨyera opacatu combahe.

Pablo imahenduha Jesús reroyasar rese
25Ore rɨvɨreta, peyeroquɨ ore rese.
26 Pemboavɨrave opacatu yande rɨvrɨ eipe pendar pe yeo-

vaupɨtesa pɨpe.
27 Che opocuai yande Yar rer pɨpe: peyeroquɨ co cuachiar

opacatu yande rɨvɨreta upe.
28Yande Yar Jesucristo tape rovasa tuprɨño pe rereco. Aipo

rupive.
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PABLOREMBICUACHIA IMOÑUVƗRIOSA
TESALONICA PENDARUPE

TESALONICENSES

Pablomahenduhasa Jesús reroyasar Tesalónica pendar upe
1Che, Pablo, Silvano, Timoteo reseve, aicuachía co ore ñehe

pẽu, ore rɨvɨreta, peñemonuha vahe Tũpa uve tecua Tesalónica
ve, yande Ru Tũpa, yande Yar Jesucristo rese peico vahe.
2Tombou pẽu oporovasasa pe reco tuprɨ ãgua yande Ru Tũpa,
yande Yar Jesucristo avei.

Tũpa omombaraɨsura vɨroyasarẽhɨ Jesucristo yevɨse curi
3 Ore rɨvɨreta, “Avɨye ndeu” orohe itera Tũpa upe pe re-

cocuer rese yepi. Esepia, Tũpa rese pe yeroyasa tuvicha-vicha
iri, tuvicha-vicha iri avei peyeaɨsusaopacatupeyeupepereco
vahe. 4 Evocoiyase, ore oroñehe pe rese ore vɨhasa pɨpe
Tũpa reroyasar ñemonuhasa rupi. Esepia, acoi ava mbahe-
mbahe tẽisepẽu,peñemosaño chupepeCristo resepeyeroyasa
pɨpe. 5 Co niha omboyecua Tũpa reco ɨṽisa ava upe. Esepia,
ipɨpe pe rereco omborerecuasave pe reique ãgua. Sese niha,
peparaɨsu vɨte tẽi peico.

6 Tũpa omombaraɨsura acoi pe mombaraɨsusarer. Iya ité
ẽgüe ehi vaherã chupe. 7 Pe rumo imombaraɨsuprɨ pe-
ico vahe, Tũpa omondora pe pɨtuhu ãgua, ore pɨtuhu ãgua
avei, acoi yande Yar Jesús oyevɨse tata rendɨgüer pãhuve
ɨva sui opacatu güembiguai seco pĩrata catu vahe reseve.
8 Ahe oura opacatu Vu Tũpa reroyasarẽhɨ mombaraɨsu ãgua
iyavei oyesuindar ñehesa poropɨs̃ɨrosa resendar rendu tẽisar
mombaraɨsu avei. 9 Evocoi iparaɨsura yuvɨreco, imocañɨprɨ
yuvɨrecoira apɨrẽhɨ. Iyavei imboyepepɨsara amombrɨ yande
Yar reco pĩratasa porañetesa sui. 10 Acoi ouse ahe arɨ pɨpe,
yande Yar imboeteiprɨra opacatu seroyasar pãhuve; ipãhuve
pe peicora. Esepia, peroya ité oromombehu vahe pẽu.

11 Co rese oroyeroquɨ pe rese yepi: oroporandu yande
Ru Tũpa upe tape rereco tuprɨ güemienoi pe recosa pɨpe.
Iyavei oroyeroquɨ chupe, tomboavɨye güeco pĩratasa pɨpe
opacatu ñepei-peimbahe avɨye vahe peyapo pota vahe iyavei
opacatu mbahe pe rembiapo avɨye vahe sese pe yeroyasa
pɨpe. 12 Evocoiyase yande Yar Jesucristo rer imboeteiprɨra
pe recocuer pɨpe sui; iyavei pe imboeteiprɨra peico yande
Yar rese peico vahe yande Ru Tũpa, yande Yar Jesucristo pe
raɨsusave.
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2
Yande Yar Jesús yevɨsa resendarmombehu tuprɨsa

1 Iyavei, ore rɨvɨreta, ore oromombehu potami pẽu opacatu
acoi yande Yar Jesucristo yevɨsa resendar yande monuha
vaherã oyese. 2 Peicua catu, tapepɨhañemoñeta rerova eme
iyavei peyembosɨquɨyei rene que ava “che añehe Espíritu
pɨpe” ehi vahe sui, que icuachiaprɨ sui, que ñehesa pesendu
vahe sui inungar-ra ore ñehesa ité viña “oyepota arɨ Jesús
yevɨsa” ehi tẽi vahe yuvɨreco pẽu. 3 Peicua catu peyem-
bopa ucai rene ñepei yepe ava upe. Esepia, yɨpɨndar arɨ
Jesucristo yu ãgua renonde, yugüerura mbahe-mbahe tẽi
aposar. Ahe Tũpa amotarẽhɨsar yuvɨrecoi vahe. Ahese
oyemboyecuara ava yangaipa guasu vahe. Ahe ocañɨ tẽi
vaherã. 4Oyemboɨvate aira opacatu Tũpa rer rerecosar amo-
tarẽhɨsave iyavei ndoipotai chira ambuae mboetei. Oique
aveira, oguapɨ Tũpa rẽta pɨpe inungar-ra Tũpa ité viña. “Supi
eté che Tũpa aico” ehi tuprɨ tẽira oĩ.

5 ¿Ndapemahenduhai vo acoi che ñehengagüer rese pe pãhuve
aico vɨtese cuese? 6 Co imombɨtasar peicua cũritei. Iharɨ
oyepotase voi, oyemboyecuara. 7Coporocuaita amotarẽhɨsar
ndoyemboyecua vɨtei vahe rembiapo oime cũritei. Co güeraño
ipane imombɨtasar renose ãgua ipãhu sui, 8 ahese voi oyem-
boyecuara acoi ava yangaipa guasu vahe. Yande Yar Jesús
rumo oyucara oñehe pɨpe, omocañɨ itera güendɨgüer pĩratasa
pɨpe oyevɨse curi. 9Yucasa renonde rumo, acoi ava yangaipa
guasu vahe oura Caruguar pĩratasapɨpe; güerura güecopĩratasa
tuvicha vahe; omboyecua angahura poromondɨisa. 10Oyapo
angahuraopacatumbahe tẽioporombopaãguaoicoavaocañɨ
tẽi vaherã upe. Esepia, evocoi ava ndosendu potai porom-
bohesa supi eté vahe oñepɨsɨro ãgua yuvɨreco. 11 Sese Tũpa
oseyara co porombopasa reroya ãgua yuvɨreco 12 ‘ipɨpe tocañɨ
tẽi co ava, opacatu mbahe supi eté vahe reroyaẽhɨsar, acoi
oyembovɨha catu vahembahe-mbahe tẽi rese yuvɨreco’ oya.

Iporavoprɨ ipɨs̃ɨropɨrã
13 Ore rumo, “Avɨye ndeu” orohera Tũpa upe pe recocuer

rese yepi, ore rɨvɨreta, yande Yar rembiaɨsu peico vahe. Es-
epia, Tũpa niha pe poravo yɨpɨsuive pe pɨs̃ɨro ãgua pe reco
maranehɨãgua reseEspíritupɨpe iyavei porombohesa supi eté
vahe reroya ãgua. 14Sese niha, Tũpa oñehe yandeu yande pɨha
pɨpe co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar pɨpe, ore oromombehu vahe
pẽu ‘tovɨreco che Rahɨr Jesucristo reco porañetesa’ oya.

15 Sese ore rɨvɨreta, peyemovɨracua iyavei peresarai eme
acoi oromombehu vahecuer iyavei oroicuachía vahe acoi
pẽu. 16Yande Yar Jesucristo teieté, yande Ru Tũpa avei, yande
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raɨsusa yande rovasasa pɨpe ombou vahe vɨhasa apɨrẽhɨ
vahe yandeu iyavei yande reco tuprɨ rãro ãgua, 17 ahe tape
monguerẽhɨ, tape movɨracua avei opacatu ñehesa avɨye vahe
rese, opacatumbahe pe rembiapo avɨye vaherã rese avei.

3
Pablo oporandu Jesucristo reroyasar yeroquɨsa rese oyeu-

penara
1 Ore rɨvɨreta, co mbahe ipa vahe amombehu pota pẽu:

peyeroquɨ ore rese. Evocoiyase toyepota pɨhaivi yande Yar
ñehengagüer opacatu rupi; tipɨsɨsa tuprɨ imboeteisa pɨpe inun-
gar oyepota pe pãhuve. 2Peyerure avei ore repɨ ãgua rese ava
ndaseco põrai vahe, ipɨhañemoñeta rai vahe sui. Esepia niha,
ndaopacatui Tũpa rese ipɨhañemoñeta yuvɨreco. 3 Yande Yar
rumo seco ɨṽi vahe. Ahe pe recocuer movɨracuara iyavei pe
rãrorambahe tẽi sui. 4Ore oroyeroya yande Yar rovai peyapo
vahe rese iyavei peyapo vɨteño vaherã rese acoi ore pe cuai
agüer. 5 Yande Yar tape pɨt̃ɨvɨi pe poroaɨsu ãgua inungar Tũpa
oporoaɨsu iyavei Cristo ñemosasa rereco ãgua.

Yande cuaita yande poravɨquɨ ãgua
6 Ore rɨvɨreta, opocuai yande Yar Jesucristo rer pɨpe: acoi

ndoporavɨquɨ potai vahe yande rɨvrɨ pe pãhuve, peyepepɨño
ichui, acoi ndovɨroya potai vahe avei ore porombohesa oro-
mombehu vahe pẽu. 7 Pe peicua mara peyera ore recocuer
moña ãgua peico. Ore oroicose pe pãhuve, ndoroico tẽi,
8ndorohu tẽi avei ambuae tembihu imboepɨpɨrẽhɨ. Ore rumo
queñepeimañeco tẽiẽhɨãgua reseoroporavɨquɨorecuerai rane
ité arɨ, pɨt̃u reseve. 9 Iya ité niha mbahe rese ore porandu
ãgua pẽu ore pɨt̃ɨvɨi ãgua rese viña; ore rumo oroporavɨquɨ pe
ore recocuer rupi pe guata ãgua rese. 10 Acoi oroico vɨtese
pe pãhuve, oromondo pe cuaitarã: acoi ndoporavɨquɨ potai
vahe, ahe tocaru eme. 11 Oroyandu amove aipo pe pãhu
pendar yuvɨrecoiño tẽi ndoporavɨquɨi vahe. Evocoi omañeco
tẽi ambuae ava recocuer. 12 Ore oromondo acoi ava upe
mborocuaita yandeYar Jesucristo rer pɨpe: toporavɨquɨ güeco
quiririsa pɨpe; ipɨpe sui yuvɨrecovera.

13 Ore rɨvɨreta, pecuerai eme mbahe avɨye vahe apo.
14 Oimese ndovɨroyai vahe ore remimombehu co cuachiar
pɨpe, peicua tuprɨ evocoi nungar. Peyemboya eme sese. Evo-
coiyase tochĩ ahe. 15 Pereco eme catu yamotarẽhɨsa chupe;
iyacatu rumo pemboaracua catuñora inungar yande rɨvrɨ.

Ñehesa ipa vahe
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16 Avɨye, yande Yar ae tombou güeco tuprɨsa pe reco tuprɨ
ãgua pẽu arɨ yacatu rupi opacatu pe reco pɨpe. Tasecoi pe rese
arɨ yacatu.

17 Che, Pablo, aicuachía co mahenduhasa che po pɨpe ité
pẽu. Che rembicuachía icuaprɨ opacatu che cuachiar pɨpe.
18YandeYar Jesucristo tape rovasaopacatuyepi. Aipo rupive.
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PABLOREMBICUACHIA YƗPƗNDAR VAHE
TIMOTEOUPE
TIMOTEO

Pablomahenduhasa Timoteo upe
1-2 Che, Pablo, aicuachía che ñehe ndeu, Timoteo. Nde

niha che rahɨr Tũpa reroyasa pɨpe ereico. Che niha Je-
sucristo apóstol aico, yande Pɨs̃ɨrosar Tũpa porocuaita rupi
iyavei yande Yar Jesucristo porocuaita rupi. Ahe niha yande
remiaro. Tombou yande Ru Tũpa, yande Yar Jesucristo
oporovasasa, oporoparaɨsuerecosa ndeu nde reco tuprɨ ãgua.

Pablo, “Eicua catu porombohesa co cotɨ tẽi vahe sui” ehi
Timoteo upe

3 Iyavei acoi aipo ahe ndeu cuese che so ãgua Macedonia
ve: nde epɨta co tecua Efeso ve. Evocoiyase eremboaracuara
co ava co cotɨ tẽi oporomboaracua vahe, toporomboaracua
eme pɨhañemoñetasa co cotɨ-cotɨ tẽi vahe rese yuvɨreco.
4 Toyapɨsaca eme avei tecocuer ipapaprɨ tẽi vahe rese,
tecocuer aracahendar ẽgüe ehi tẽi vahe rese avei. Ahe ichui
osẽ yeacasa naporai vahe yepi; ndayande pɨt̃ɨvɨi rumo Tũpa
remimbotar reroya tuprɨ ãgua rese.

5Sese co amondoporocuaita ndeuyandeyeaɨsu ãguayande
pɨhañemoñeta catuprɨsa pɨpe, yande reco yapɨsaca tuprɨsave,
iyavei yandeyeroyasa supi etévahepɨpe. 6Esepia, amoveava
oime ichui oyearacua mocañɨ oñehe-ñehe tẽisa pɨpe yuvɨreco.
7 Oporombohe pota tẽi Tũpa porocuaita rese; ndosenducuai
rumo oporombohesa yuvɨreco, “Supi tuprɨ revo yaporom-
bohe” ehi tẽi yuvɨreco viña.

8 Yaicua niha co porocuaita avɨye ai eté yaiporuse Tũpa
remimbotar rupi eté. 9 Yaicua avei acoi porocuaita nda-
hei ava avɨye vahe upe nara. Ahe rumo ndiporeroyai
vahe mboaracua ãgua, ndayaracua potai vahe upe nara,
angaipa viyar upe nara avei, iyavei opacatú mbahe-mbahe
tẽi aposar upe nara, nomboetei vahe Tũpa iyavei chupen-
dar pɨhañemoñetasa; acoi vu, osɨ oyuca vahe; opacatu ava
oporapichi vahe upendar. 10 Acoi oyemboaguasa tẽi vahe,
iyavei cuimbahe ambuae cuimbahe rese oyapo vahembahe,
que cuña ambuae cuña rese avei; iyavei acoi vɨrocua tẽi
vahe mbiguai ambuae ava sui, semirañete ai vahe; iyavei
acoi, “Che amombehu mbahe supi eté vahe” ehi tẽi angahu
vahe, chupe nara ité co porocuaita; imondosa avei opacatu
porombohesa nimarai vahe amotarẽhɨsar upe nara. 11 Co
porombohesanimarai vahe oyoya tuprɨñehesaporañete vahe
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poropɨs̃ɨrosa resendar rese. Tũpa sovasaprɨ secoi, ahe che
cuai vahe sese.

Pablo oparaɨsuerecosa rese, “Avɨye ndeu” ehi Tũpa upe
12 “Avɨye ndeu” ahe yande Yar Jesucristo upe. Ahe niha

omboupĩratasa co cheñeheãgua. Esepia, aheoyeroya che rese.
Sese che mondo oñehengagüer mombehu ãgua. 13 Yepe che
yɨpɨndar che ñehe-ñehe tẽi sese; aseca-secaño mbahe-mbahe
tẽi che rembiapoguã yamotarẽhɨmbave che yemboɨvate aisa
pɨpe, Tũpa rumo, che paraɨsuerecoño. Esepia, che ahese,
ndahe vɨtei Cristo reroyasar aico; ndaicua vɨtei mbahe ayapo
vahe. 14Ẽgüe ehi yandeYar ombou catu oporovasasa che rese
iyavei ombou che oyese yeroya ãgua iyavei che poroaɨsu ãgua
Jesucristo rese che recosa pɨpe.

15 Iya peroya co supi eté vahe, che aipota avei opacatu
oyapɨsacara yuvɨreco sese: Jesucristo ou co ɨvɨ pɨpe ava
yangaipa vahe pɨs̃ɨro ãgua. Che rumo acoi ɨvate catu vahe
yɨpɨndar aico ipãhuve. 16 Sese Tũpa che paraɨsuereco che rese
rane Jesucristo recombegüe tuprɨsamboyecua ãgua. Ẽgüe ehi
che recocuer upe ambuae ava seroya ãgua. Ipɨpe sui osupitɨra
tecovesa apɨrẽhɨ vahe yuvɨreco. 17 ¡Sese yamondo imboeteisa
apɨrẽhɨyandeRerecuarndopai vaheupe! ¡Ahenomanoivahe,
ndayasepiai vahe, ahe ñepei vahe Tũpa!

18-19 Che rahɨr Timoteo, co amondo nde cuaitarã ndeu nde
reco movɨracua ãgua mbahe tẽi recopɨ ãgua Cristo rese nde
yeroyasa pɨpe nde pɨhañemoñeta catuprɨsa pɨpe avei. Supi
tuprɨ cuese Tũpa reroyasar oñehe yuvɨreco nde rese serer
pɨpe. Amove ava opɨhañemoñeta tuprɨ reroyaẽhɨsave, omo-
cañɨ uca Tũpa rese oyeroyasa 20 inungar vahe Himeneo rese,
Alejandroyuvɨrecoi. Ahe cheamondoCaruguarpovrɨve ‘evo-
coiyase toicua tiñehe-ñehe tẽi eme Tũpa upe yamotarẽhɨsave
yuvɨreco’ che yapave.

2
Ñehesa yeruresa resendar

1 Iyavei no, co che opomonguerẽhɨ pe yerure ãgua, pepo-
randu, pemondo avei “avɨye” pe hesa Tũpa upe opacatu ava
recocuer rese. 2 Iyavei peyerure opacatú mborerecuar rese.
Evocoiyase tayareco yande reco tuprɨ Tũpa mboetei tuprɨsa
pɨpe, yande poromboeteisa pɨpe avei. 3 Co avɨye ité; ahe
niha yande Pɨs̃ɨrosar Tũpa remimbotar. 4 Supi eté ahe oipota
opacatu ava ñepɨsɨro iyavei co porombohesa supi eté vahe
cua tuprɨãgua. 5Esepia, ñepeiño ité Tũpa, iyavei ñepeiño ité ava
oicatu vahe yande reraso Tũpa upe: ahe Jesucristo. 6 Esepia,
Jesucristo omano opacatu ava yangaipa vahe repɨrã ipɨs̃ɨro
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ãgua. Ahe imombehusa chupendar arɨ iporavoprɨ rupi. 7Sese
che supi eté apóstol, icuaiprɨ aico TũpaÑehengagüermombehu
ãgua, ava ndahei vahe judío mbohe ãgua, co yeroyasa rese
iyavei supi eté vahe rese. Supi eté ndopombopai.

8 Evocoiyase che aipota opacatu rupi ava toyerure
yuvɨreco. Tomopuha opo yuvɨreco opɨhañemoñeta catuprɨsa
pɨpe, ombahe mboasɨẽhɨsa pɨpe, oyeacaẽhɨsa pɨpe avei.
9 Iyavei cuña toyemonde tuprɨño turucuarño tẽi pɨpe
yuvɨreco. Aní chira rumo oãcamoporañeteisa pɨpe yuvɨrecoi;
tomondo eme avei mbahe sendɨ ́ vahe inungar oro oyese
yuvɨreco. Iyavei turucuar sepɨ rusu vahe tomonde eme
yuvɨreco. 10 Iyacatu rumo yuvɨrecoi tuprɨra güembiapo
avɨye vahe pɨpe, inungar cuña oyemondo tuprɨ vahe Tũpa
upe yuvɨreco yepi. 11 Iyavei cuña tosendu porombohesa
oquiririsa pɨpe imboyeroyasave. 12 Ndaipotai cuña
oporombohe ava rehɨi pãhuve iyavei toyocuai eme cuimbahe.
Iyacatu rumo iquiririñora yuvɨreco. 13 Esepia, Tũpa oyapo
yɨpɨndar Adán; ipare Eva oyapo. 14 Adán ndahei imbopaprɨ;
cuña rumo oyembopa uca. Ichui ovɨapi angaipa pɨpe.
15Oñepɨsɨrora rumo ocuaitamboavɨyesa pɨpe oyese yeroyasa
rereco pɨpe, iporoaɨsusa pɨpe, güecomaranehɨsa pɨpe avei.

3
Tũpa reroyasar rãrosar cuaita

1 Iyavei co supi eté: acoi amove oico pota vahe Tũpa
reroyasar rãro ãgua, ahe oipota mboravɨquɨ avɨye catu vahe.
2 Sese acoi vɨreco vahe ocuaita Tũpa reroyasar rãro ãgua,
ahe secoi tuprɨra mbahe avɨye vahe pɨpe yepi. Ipɨpe ava
noñehei chira yamotarẽhɨsave. Iyavei omendara ñepei cuña
reseño ité. Toñearo tuprɨavei yuvɨreco, toyapombahe supi eté
vahe, tiporomboetei tuprɨ avei. Iyavei omoinguera oyepɨri
ava oyepota vahe güẽtave. Oicua aveira ava mbohe tuprɨ
ãgua. 3 Iyavei ndahei chira caguar tẽi. Ndosecai chiaveira
ovava ãgua. Iyacatu rumo seco mbegüera opacatu ava upe.
Ndoipota rai chiaveira guarepochi. 4 Iyavei oicua tuprɨra
güẽta pɨpendar rãro ãgua. Ombohe aveira guahɨr iporeroya
ãgua, iporomboetei ãgua avei. 5 Esepia, acoi ndoicuai vahe
güẽta pɨpendar rãro, ¿mara ehira evocoiyase Tũpa reroyasar
rãro? 6Tũpa reroyasar rãrosar rumo ndahei chira oipɨsɨ ramo
vahe Tũpa opɨha pɨpe. Esepia, avɨyeteramo oyemboɨvate
ai tiẽtera. Ipɨpe sui imocañɨprɨ avei secoira Caruguar nun-
gar. 7 Iyavei oyecua uca tuprɨ ranera Tũpa reroyasarẽhɨ
pãhuve. Ahese ndipoi chira imboeteiẽhɨsa iyavei ndovɨapi
chira Caruguar povrɨve.
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Tũpa reroyasar rese ihañeco vahe cuaita
8 Iyavei Tũpa reroyasar rese ihañeco vahe yuvɨrecoira

oporomboeteisa pɨpe. Tomboavɨye oñehe. Ndahei chira
caguar tẽi; ndahei chiaveira guarepochi pota raisar tẽi.
9 Iyacatu rumo, porombohesa supi eté vahe rese oyemboya
catura opɨhañemoñeta catuprɨsa pɨpe yuvɨreco. 10 Iyavei
secoãhasa ranera. Acoi osẽ tuprɨse, ahese toyuvɨrecoi
Tũpa reroyasar rese ihañeco vaherã. 11 Iyavei sembireco
yuvɨrecoi aveira oporomboeteisa pɨpe, nimahechiroi chira,
osãro tuprɨragüecocueryuvɨreco, iyavei imboyeroyaprɨaveira
opacatu mbahe rese yuvɨreco. 12 Iyavei Tũpa reroyasar
rese hañecosar ñepeiño itera sembireco, oicua aveira guahɨr
rãro tuprɨ ãgua, güẽta pɨpendar rãro ãgua avei. 13 Esepia,
Tũpa reroyasar rese hañecosar oyapo tuprɨse oporavɨquɨsa
yuvɨreco, ipɨpe sui imboyeroyasara. Osɨquɨyeẽhɨsave avei
secoira Jesucristo reroyasa pɨpe.

Tũpa reco oyecua ramo vahe reroya tuprɨsa
14 Che aso pɨhaivi pota nde repia. Aicuachía rumo co che

ñehe ndeu 15 acoi che aracahese, ereicuañora rumo pe reco
tuprɨ ãgua ava Tũpa rese yuvɨrecoi vahe pãhuve; ahe acoi
Tũpa oicove vahe upendar yuvɨrecoi, oyemovɨracua tuprɨ
vahe yuvɨreco co porombohesa supi eté vahemboyecua ãgua.
16Supi eté tuvichá eteprɨ Tũpa reco oyecua ramo vahe reroya
tuprɨsa:
Cristo oyemoporẽhɨ yande reco nungar pɨpe yandeu.
Ipare Espíritu pɨpe imboyecuasa secocuer supi tuprɨ vahe.
Iyavei Tũpa rembiguai rembiepiave secoi.
Ichui imombehusa opacatu ɨvɨ rupi; opacatu rupi avei seroy-

asa.
Iyavei ipɨsɨprɨ secoi ɨvave nara.

4
Oimera ava oyepepɨ vahe Tũpa rese oyeroyasa sui yuvɨreco

coiye
1 Iyavei Espíritu aipo ehi tuprɨ yandeu: coiye, arɨ cañɨ

renonde, amove ava oyepepɨra Tũpa rese oyeroyasa sui
yuvɨreco. Omboyeroyara espíritu oporombopa tẽi vahe,
porombohesa Caruguar suindar avei. 2Oyapɨsacara ava aipo
ehi tẽi vahe rese, semirañete ai vahe ñehe rese avei yuvɨreco.
Ẽgüe ehira opɨhañemoñetasa mocañɨ tẽi yuvɨreco. 3 Co ava
niha, “Aní chira yamenda” ehi tẽi ava upe yuvɨreco; “Aní
chira yahu opacatu mbahe” ehi avei chupe. Tũpa rembiapo
rumo co tembihu poromovɨracuasa. Sese Jesús reroyasar
iyavei oicua tuprɨ vahe mbahe supi eté vahe yuvɨrohura
‘avɨye ndeu’ ohesa pɨpe Tũpa upe yuvɨreco. 4Esepia, opacatu
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mbahe Tũpa rembiapo, avɨye ité. Ahe ndiyai chira yaroɨr̃o
yaipɨsɨse, “Avɨye ndeu” yande hesa pɨpe chupe. 5Esepia, Tũpa
oñehepɨpeyandeyeroquɨse co tembihurese, osovasayandeu.

Cristo rembiguai avɨye vahe resendar
6 Acoi erembohese co mbahe rese yande rɨvɨreta iyavei

ereyemovɨracuase ñehesa poreroyasa resendar rese iyavei
porombohesa avɨye vahe nde yese erereco vahe rese, ahese
Jesucristo rembiguai avɨye vahe ereicora.

7 Ndereyapɨsacai chira rumo acoi mbahe aracahendar co
ɨvɨ pendar yapɨsaca tẽisa rese. Eyembohe catu yande Yar
uveño ité nde reco ãgua. 8 Esepia, yepe avɨyeño chĩhi yande
retecuer yamovɨracua viña, yande Yar upe yande reco ãgua
avɨye catu opacatu yande reco uve nara. Esepia, ahe yande
pɨt̃ɨvɨira yande recove ãgua cũritei iyavei curi yande recove
ãgua. 9 Co supi eté vahe, evocoiyase yande yaroyara opacatu
yepi. 10Sese niha yaporavɨquɨ ́eteprɨ. Esepia, yande yayeroya
ité Tũpa ndopai vahe rese, ahe opacatu ava Pɨs̃ɨrosar, iyavei
vɨroyasar Pɨs̃ɨrosar catu ité secoi.

11 Co porombohesa eremombehura ava pãhuve, erembohe
aveira sese. 12 Tipo eme ava nde reroɨr̃o vahe chĩhivahe
catu nde reco rese. Nde rumo ereico tuprɨra Tũpa reroy-
asar rovaque. Eñehe Tũpa reroyasave nde reco tuprɨsa pɨpe.
Esaɨsu tuprɨ nde yeroyasave nde recocuer maranehɨ pɨpe.
13 Che yepota renondeve, eyeroquɨ catu Tũpa Ñehengagüer
rese opacatu ava rovaque. Emonguerẽhɨ catu yande rɨvɨreta
iyavei erembohe tuprɨra. 14Nderepoi chira Tũpa ndeu mba-
hecuasa ombou vahe sui. Esepia, ava Jesús reroyasar rãrosar
upe Tũpa omombehuse nde cuaitarã, omondo oponde harɨve
yuvɨreco.

15Ndehañeco catu combahe rese; tosepia catu opacatu ava
nde recocuer yemoingatu catusa yuvɨreco. 16 Iyavei eñearo
tuprɨ, eicua catu nde porombohesa rese; eyemovɨracua sese
ité nde hañeco. Acoi ẽgüe erese, ipɨs̃ɨroprɨ ereicora; nde ñehe
rese oyapɨsaca vahe avei ipɨs̃ɨroprɨ yuvɨrecoira.

5
Mara ehira Jesús reroyasar oyepãhuve yuvɨreco

1 Eremboaracua pĩrata eme mbɨa cuacuami. Iyacatu rumo
eremboaracuarambegüe rupi inungar nde yesupa ité sereco.
Iyavei mbɨa chĩhivahe upe ereñehe tuprɨra secocuerã rese
inungar nde rɨvrɨ upe. 2 Cuña otɨãro vahe upe avei ereñehe
tuprɨra inungar nde sɨ ité sereco; iyavei cuñatai erem-
boaracua tuprɨra inungar nde reindrɨ ité ererecora opacatu
nde reco catuprɨsa pɨpe.
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3 Acoi imer mano vahecuer ité ereipɨt̃ɨvɨira que mbahe
ipane vahe rese. 4Que oimese imembrɨ, anise que semiariro,
toyembohe raneocuaitamboavɨyeãguayuvɨreco chupe. Ẽgüe
tehi guaɨsu mboyevɨ chupe, ahe niha Tũpa remimbotar.
5 Iyavei acoi cuña imer mano vahecuer, acoi supi eté ahe
ae secoi vahe, ahe oyeroya ité Tũpa rese, iyavei oyeroquɨño
ité arɨ, pɨt̃u yacatu yepi. 6Osecase rumo mbahe güemimbotar
yuvɨreco, ahese omano vahe tẽi secocuer yuvɨrecoi. 7Eyocuai
tuprɨ ava co ñehesa rese; ichui ndahei chira ava ñehepora
tẽi yuvɨrecoi. 8 Acoi ava rumo nosaroi vahe omu; acoi
güẽta pɨpendar nosaroi vahe avei, ahe ndoguata iri Tũpa rese
oyeroyasa rupi iyavei mbahe tẽi catu Jesús reroyasarẽhɨ sui.

9 Icuachiasara rumo ambuae cuña imer mano vahecuer
pãhuve ɨvate catu sesenta sui iharavɨter vahe, iyavei ñepeiño
ité omer vɨreco vahecuer. 10 Icuaprɨra secocuer icatuprɨsa
rese, omboacua tuprɨse chĩhivahe oyesuindar, omoinguese
ava güẽta pɨpe, ihañecose ava Tũpa reroyasar rese ipɨ sei ãgua,
oipɨt̃ɨvɨise ava iparaɨsu vahe, oyapo tuprɨse opacatu mbahe
avɨye vahe.

11 Ereicuachía eme iharavɨter ndosupitɨi vahe sesenta
cuachiar pɨpe. Esepia, amove güemimbotar pɨpe tẽi oyepepɨ
Cristo sui, omenda yupagüe pota iri vahe. 12 Ipɨpe oimera
Tũpa poronupasa chupe. Esepia, yɨpɨndar oyemondo Tũpa
upeño ité oyecuachiase. Ipare rumo nomboavɨyei eté oñehe.
13 Iyavei oɨ yacatu rupi tẽi oguatase oico, ahese vɨrecora
oatẽhɨsa, iyavei imahechiroi tẽira, oñangareco tẽira opacatu
rese, omombehu-mbehu tẽi aveira mbahe naporai vahe.
14 Sese co aipota acoi imer mano vahecuer cuñatai vɨte vahe:
tomenda iri, timembɨ iri avei yuvɨreco, iyavei tosãro tuprɨ
güẽta pɨpendar. Sese yamotarẽhɨmbar secocuer ndahei chira
oñehepora tẽi vɨreco yuvɨreco. 15 Esepia, oime ité amove
oyepepɨ vahe güemimbotar pɨpe Caruguar rupi güeco ãgua.

16 Acoi oimese que cuña Tũpa reroyasar vɨreco vahe que
cuña imer mano vahecuer oyepɨri, ahe toipɨt̃ɨvɨi yuvɨreco.
Ahe sese evocoiyase tũparo pendar nihañecoi chira. Ahese
oicatura supi eté imu ndipoi vahe rese hañeco ãgua yuvɨreco.

17 Iyavei acoi Tũpa reroyasar rãrosar osãro tuprɨ vahe, ahe
toipɨsɨ catu ava poropɨt̃ɨvɨisa imboyeroyasave. Acoi oye-
mondo vahe Tũpa Ñehengagüer mombehu ãgua, ava mbohe
ãgua avei, ahe co poropɨt̃ɨvɨisa oipɨsɨ catura. 18 Esepia, arac-
ahendar icuachiaprɨ pɨpe aipo ehi: “Ereiyuru ãpɨchi rene tɨvi
oporavɨquɨ vahe trigo cambesar” ehi. Iyavei aipo ehi: “Mbɨa
oporavɨquɨ vahe iyacatu oipɨsɨra oporavɨquɨ reprɨ” ehi.
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19 Iyavei nde, ndereroyai chira mbahe omombehu vahe
Tũpa reroyasar osãro vahe yamotarẽhɨsave yuvɨreco. Oimese
que ñuvɨrío sepiasar, quembosapɨ, ahese ramo ereroyara.

20 Acoi oimese rumo angaipa aposar ipãhuve, ahese erem-
boaracuara opacatu ava rovaque. Evocoiyase ambuae
osɨquɨyera angaipa apoẽhɨ ãgua yuvɨreco.

21 Iyavei che orocuai Tũpa rovaque, Jesucristo rovaque
iyavei opacatu Tũpa rembiguai ɨva pendar rovaque avei:
ereyapo tuprɨra co mborocuaita, nderemomahuatɨi chira
ava imboaracua nde remimbotar rupi tẽi. 22 Ndahei chira
pɨhaivi eresenoi mbɨa mborocuaita rese ihañeco vaherã.
Avɨyeteramo nde rese pãve mbahe oimera. Eñearo tuprɨ nde
recomaranehɨsa pɨpe.

23 Nde rɨe mbaherasɨsa upe ndereɨhui chira ɨ güeraño tẽi,
chĩhimi rumo uva rɨcuer ereɨhuñomira chupe.

24 Amove ava angaipa oyecua tuprɨ oyeupe porandu ãgua
renonde. Oime rumo acoi oñomi vahe oangaipa yuvɨreco.
Ipare tẽi icuasa. 25 Inungar avei acoi mbahe ava rembiapo
oime avɨye vahe oyecua tuprɨ vahe no, acoi ndoyecuai vahe
ité nañomisai chira.

6
1 Iyavei co ava mbiguai Jesús reroyasar, ahe oyeroya

tuprɨra güerecuar yuvɨreco ava oñehe-ñehe tẽiẽhɨ ãgua Tũpa
rer rese, yande porombohesa rese avei no. 2 Acoi co
mbiguai vɨrecose güerecuar Tũpa vɨroya vahe yuvɨreco, ah-
ese ndovɨrecoi chira imboyeroyaẽhɨsa Jesús reroyasar re-
cosa rese. Iyacatu rumo omboyeroya tuprɨ catura güerecuar
yuvɨreco. Esepia, serecuar oipɨsɨ vahe iporavɨquɨsa, ahe Jesús
reroyasar saɨsuprɨ yuvɨrecoi yepi.

Tũpa rese yande pɨhañemoñetasa sepɨrusu vahe nungar
Eporombohe, emombehu co mbahe: 3 oimese oporom-

bohe vahe oyesuindar pɨhañemoñetasa co cotɨ tẽi vahe rese,
ndoyoyai vahe yandeYar Jesucristo porombohesa avɨye vahe
rese, ndoyoyai vahe avei yande yembohesa Tũpa rese yande
yeroya tuprɨsa rese, 4ẽgüe ehi vahe oyemboɨvate ai tẽimbahe
renducuaẽhɨsave. Iyavei oporandu-randu tẽi ñehesa rese
secoãha ãgua inungar imbaheasɨ vahe. Ichui osẽ mbahe
pota raisa, ñemoɨrosa, ñehe-ñehe tẽisa, yemboyeroyaẽhɨsa
5 iyavei iporoacasa ndopai vahe ava yaracua rai vahe
pãhuve. Ndoicuai rumo mbahe supi tuprɨ vahe yuvɨreco.
Ipɨhañemoñeta Tũpa rese omahenduhasa pɨpe mbahe rereco
atɨ ãgua yuvɨreco viña. 6Yayembovɨhañosembahe yande rem-
biereco rese, ahese Tũpa rese yande pɨhañemoñetasa inungar
mbahe sepɨrusu vahe yandeu. 7 Esepia, ndayarui eté niha
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mbahe yahase co ɨvɨ pɨpe iyavei ndayarasoi chiaveirambahe
yamanose yande yeupi. 8 Iyacatu rumo yarecose yande
remihura, yande yemonde ãgua avei, sese yayembovɨhañora
yaico. 9 Amove rumo ava, “Mbahe rerecosar ité taico” ehi
tiẽte viña,ndoyemovɨracuai rumo tecoãhasaupe. Ipare ovɨapi
mbahe tẽi pɨpe, setá mbahe pota raisave, ipɨpe oyeecomo-
mara. Ipare oyemocañɨ tẽi. 10 Esepia, guarepochi pota raisa
sui osẽ opacatu mbahe naporai vahe. Amove ava ipota raisa
pɨpeoyepepɨTũpa reroyasasui iyaveiomombaraɨsugüecocuer
ipɨpe ahe ae yuvɨreco.

Tũpa rese yande reco vɨr̃acuasa
11 Nde rumo, Tũpa rese ereico vahe, eyepepɨ opacatu co

nungar mbahe naporai vahe sui. Eico nde reco ɨṽisa pɨpe,
ndemahenduhaño ité Tũpa rese. Eroya, esaɨsu, eñemosa avei
eico nde recombegüesave. 12Eyemovɨracua itémbahe tẽi uve
Tũpa reroyasa rese. Erepoi rene tecovesa apɨrẽhɨ vahe sui,
sese niha Tũpa oñehendeu. Iyavei eremombehu ité niha Tũpa
reroyasa nde reco ãgua ava eta rovai. 13Cũritei Tũpa rovaque,
ahe opacatu mbahe moingovesar iyavei Jesucristo rovaque,
ahe niha omombehu tuprɨ ité supi eté vahe Poncio Pilato
rovai, che orocuai 14 ndererovai chira che remimombehu
‘tipo eme, mara ehi, ehi tẽi vahe yuvɨreco ndeu’ che yapave.
Nderepoi chietera co nde reco tuprɨsa sui acoi ouse yande
Yar Jesucristo. 15Acoi oyepotase arɨ imombehuprɨ curi, ahese
Tũpa omboyevɨra Guahɨr. Ahe niha ñepei vaheño ité im-
boeteiprɨ, seco pĩrata catu vahe. Aheño ité niha mborerecuar
ɨvate catu vahe rerecuar. 16 Aheño ité teco apɨrẽhɨ vahe,
tesapesa secoi; ndipoi oyemboya vahe sese, ndipoi eté que
ava osepia vahe. ¡Ẽgüe tehi, imboeteiprɨ tasecoi opacatu
opĩratasa apɨrẽhɨ vahe rese!

17Acoi imbahe eta vahe co ɨvɨ pɨpe eyocuai: toyemboɨvate
ai eme, iyavei toyeroya rai eme ombahe eta rese tẽi yuvɨreco.
Esepia, ahe ẽgüe ehi tẽi vahe. Iyacatu rumo Tũpa rese oyero-
yara yuvɨreco. Ahenihaopacatumbahe icatuprɨvaheombou
yandeu nara yande rembiporuguã. 18 Eyocuai avei evocoi
ava: toyuvɨrecoi mbahe yar nungar mbahe avɨye vahe aposa
pɨpe. Iyavei toyemoingatuño acoi mbahe vɨreco vahe mboy-
aho ãgua ambuae ava upe yuvɨreco. 19 Evocoiyase vɨrecora
mbahe avɨye vahe, apɨrẽhɨ vahe oyeupe nara yuvɨreco curi
tecovesa supi eté vahe rereco ãgua.

Timoteo cuaitarã ipa vahe
20 Timoteo, esãro tuprɨ co porombohesa supi tuprɨ

vahe Tũpa ombou vahe ndeu. Ereyapɨsacai rene ava tẽi
pɨhañemoñetasa ẽgüe ehi tẽi vahe rese, iyavei porombohesa
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co cotɨ tẽi vahe rese avei. Esepia, amove ava aipo ehi co
porombohesa rese, “Co ité, yandemboaracuara” ehi tuprɨ tẽi
vahe yuvɨreco chupe. 21 Ipɨpe sui niha amove ava oyavɨ Tũpa
reroyasa yuvɨreco.
Avɨye, yande Aposar tande rovasa. Aipo rupive.
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PABLOREMBICUACHIA IMOÑUVƗRIOSA
TIMOTEOUPE
TIMOTEO

Pablomahenduhasa Timoteo upe
1-2 Che, Pablo, amondo co cuachiar ndeu, che rembiaɨsu,

che rahɨr nungar, Timoteo. Che niha Jesucristo apóstol aico
Tũpa remimbotar rupi acoi “che amondora teco pɨasu che
reroyasar uve” ehi vahe rupi tuprɨ. Ahe cũritei oime yandeu
Jesucristo rese yande recose. YandeRuTũpa iyavei yande Yar
Jesucristo tombou oporovasasa, oporoparaɨsuerecosa nde
reco tuprɨ ãgua ndeu.

Pablo oyocuai Timoteo Cristo recocuermombehu ãgua
3 Che yeroquɨ pãhuve, chemahenduha nde rese pɨt̃u, arɨ

yacatu rupi. “Avɨye ndeu” ahe Tũpa upe nde recocuer rese.
Che aporavɨquɨ tuprɨ ité Tũpa rese che pɨhañemoñeta tuprɨsa
pɨpe yepi inungar che ramoi eta oyapo yuvɨreco aracahe.
4Ndacheresarai eté acoi nde yaseho agüer sui. Iyavei oroepia
pota tẽi che yembovɨharete ãgua. 5Supi eté chemahenduhaño
ité nde Tũpa reroyasa supi eté vahe erereco vahe rese. Iyavei
nde yari Loida, nde sɨ Eunice, ahe niha yɨpɨndar ẽgüe ehi
yuvɨreco. Evocoiyase ayeroyaño ité nde rese, nde avei ẽgüe
erese.

6Sese che oromonguerẽhɨ embouvicha catu co Tũpa ombou
vahe ndeu acoi amondose che po nde harɨve; ahe ereco catu
ndeyeupe. 7 Esepia, Tũpa nomboui sɨquɨyesa yandeu. Ahe
rumo ombou yande reco movɨracuasa, poroaɨsusa, iyavei
yande mbopɨhañemoñeta tuprɨ ãgua. 8 Evocoiyase eresɨquɨye
eme catu yande Yar recocuer mombehu. Nderechĩ chiaveira
che roquendasa sui tẽi. Esepia, yande Yar recocuer mombe-
husa sui tẽi niha che roquenda yuvɨreco. Iyacatu rumo,
nde avei ereñemosañora co mbahe-mbahe tẽi Tũpa pĩratasa
pɨpe. Ahe oura ndeu ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar mombehusa
sui. 9 Tũpa niha yande pɨs̃ɨro iyavei yande renoi yande
reco tuprɨ ãgua sese, ndahei yande rembiapo pɨpe. Ahe
rumo güemimbotar rupi yande raɨsu Cristo Jesús rese yande
recose. Ahe Tũpa ité yande raɨsu yɨpɨsuive ɨvɨ apo vɨteẽhɨseve.
10 Cũritei rumo ahe omboyecua oporoaɨsusa yande Pɨs̃ɨrosar
Jesucristoouse, acoi ouvaheco ɨvɨpɨpemanosapĩratasa recopɨ
ãgua. Iyavei ñehesa pɨs̃ɨrosa pɨpe avei oicua uca tecovesa
ndopai vahe.

11 Tũpa niha che cuai co ñehesa mombehu ãgua. Che cuai
avei apóstol che reco ãgua iyavei che porombohe ãgua. 12Sese
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niha che opacatu aiporara co mbahe-mbahe tẽi vichico.
Nachi eté rumo yande Yar rese che yeroyasa pɨpe. Esepia,
aicua ahe vɨreco pĩratasa acoi ñehesa ombou vahe cheu imo-
cañɨẽhɨ ãgua acoi Jesús yevɨ ãgua rupi eté.

13 Erecoveño ité porombohesa avɨye vahe che suindar,
iyavei eicoño ité Tũpa rese nde yeroyasa pɨpe iyavei
poroaɨsusa yareco vahe pɨpe Cristo rese yaicose. 14 Esãro
avei co ñehesa avɨye vahe Tũpa ombou vahe ndeu Espíritu
Santo reco pĩratasa pɨpe yareco vahe yandeyese.

15 Ereicua niha co ava opacatu Asia pɨpendar oyepepɨño
che sui yuvɨreco. Ipãhuve yuvɨrecoi mbɨa ñuvɨrío, ahe serer:
Figelo, Hermógenes. 16 Yande Yar tomondo paraɨsuerecosa
Onesíforo mu upe. Esepia, Onesíforo setá yupagüer che
mbovɨha. Iyavei nochi eté ava rovaque che roquendasa sui.
17 Ouse rumo Roma ve, ndopɨtuhui eté che reca. 18 Yande
Yar tomondo oporoparaɨsuerecosa chupe ahe arɨ pɨpe curi.
Iyavei nde ereicua tuprɨ ité ahembɨa yande pɨt̃ɨvɨi vahe Efeso
ve.

2
Jesucristo sundao oyemovɨracua vahe

1 Iyavei nde no, che rahɨr, eyemovɨracuambahecuasa Jesu-
cristo ombou vahe pɨpe ndeu. 2 Acoi che porombohesa ere-
sendu vahe ava rehɨi rovaque amondo vahe ndeu, embohe
tuprɨ mbɨa oyeroya vahe, oicatu vahe avei ambuae mbohe
ãgua.

3 Nde eyemovɨracuaño teco asɨ upe Jesucristo uve nara
inungar sundao oyemovɨracua vahe ité. 4Ñepei yepe sundao
ndosɨrɨi eté ocuaita sui. Esepia, ahe oyemoingatu voi eté
ocuai ãgua güerecuar upe. 5 Iyavei iguayɨ rai vahe, ndoipɨsɨi
chira porerecosa oguayɨ tuprɨẽhɨ pɨpe. 6 Iyavei yande inun-
gar que ava oñotɨ vahe mbahe, ahe rane omonuha güemitɨ
yavɨyese oyeupe yepi. 7 Eyapɨsaca tuprɨ co che ñehe rese.
Yande Yar niha osenducua uca tuprɨra opacatu co mbahe
ndeu.

8 Iyavei nondemahenduha Jesucristo rese. Ahenihaocuer-
ayevɨ vahe. Iyavei aracahendar mborerecuar David suindar
secoi. Co niha ñehesa ñepɨsɨrosa resendar amombehu vahe
vichico. 9 Co ñehesa mombehusa sui tẽi che mombaraɨsu
yuvɨreco. Che roquendasave avɨye oporapichi vahe che
rereco yuvɨreco. Tũpa Ñehengagüermombɨta rumo ndoicatui
eté yuvɨreco. 10 Sese che añemosaño opacatu mbahe-mbahe
tẽi upe opacatu Tũpa rembiporavo recocuer avɨye ãgua rese
‘tovɨreco catu pɨs̃ɨrosa porañete, apɨrẽhɨ vahe Jesucristo rese
yuvɨreco’ che yapave.



2 TIMOTEO 2:11 463 2 TIMOTEO 2:24

11Co niha supi tuprɨ vahe:
Yamanose Cristo rese, ahese yaicove aveira sese.
12 Yañemosase mbahe tẽi upe, ahese yande yaicora mborere-

cuar imborerecuasave ipɨri.
“Ndaicuai Jesucristo” yahese, ahese ahe avei,
“Ndopocuai vahe” ehiñora yandeu.
13Yepecocotɨ tẽiyarovarayande recocuer seroyaẽhɨsave, ahe

rumo ndovɨrovai chietera güeco ɨṽisa.
Esepia, ndoicatui, “Ndahei che ahe aico” ehi vaherã.

Ava osẽ tuprɨ vahe güecoãhasa Tũpa upe nara
14 Emomahenduha yuvɨreco co ñehesa rese, iyavei ey-

ocuai Tũpa rovaque: topoi ñehepoepɨ-epɨsa sui yuvɨreco, co
ñehepoepɨ-epɨsa ẽgüe ehi tẽi vahe. Esepia, omomara ambuae
ava osenduse iñehe rai yuvɨreco. 15 Eyapo tuprɨ mbahe
opacatu nde catugüer rupi nde recocuermboyecua ãgua Tũpa
rovai inungar oporavɨquɨ tuprɨ vahe, nochi vahe. Ẽgüe ere,
eporombohe tuprɨ ñehesa supi eté vahe rese. 16 Eyepepɨ ñehe
tẽisa, ẽgüe ehi tẽi vahe sui. Esepia, co nungar ñehesa tẽi
ombouvicha catu mbahe naporai vahe. 17 Iyavei iporombo-
hesa rai oyembouvicha inungar caracha vai ndocuera catui
vahe, oyembouvicha-vichaño yepi. Ẽgüe ehi Himeneo, Fileto
18 oyavɨ porombohesa supi eté vahe sui yuvɨreco. “Opa
cuerayevɨsa. Ndipo iri chira” ehi tẽi yuvɨreco. Ipɨpe Jesús
reroyasar oipɨhañemoñeta rerova yuvɨreco. 19 Tũpa rumo
omondo mbahe movɨracua tuprɨ ãgua, sese icuachiasa aipo
ehi vahe: “Yande Yar oicua ité oyeupendar ava” ehi, iyavei,
“Opacatu yande Yar rer vɨreco vahe, toyepepɨmbahe naporai
vahe sui yuvɨreco yepi” ehi.

20 Oɨ guasu pɨpe, ndahei guarepochi, oro apoprɨ güeraño
oime, oimeavei ɨvɨrape, ñaɨhuapoprɨ avei no. Ñepei iporupɨrã
arɨ imboeteisa pɨpe nara, ambuae rumo arɨ rupi iporupɨrã.
21Acoi ava oñemoatɨro vahe co tecocuerai sui Tũpa upe nara,
ahe ipehasa inungar vaso oro apoprɨ poromboeteisa pɨpe
iporupɨrã; ahe ava oyemoingatu voi eté oico mbahe icatuprɨ
vahe apo ãgua Tũpa upe.

22 Eyepepɨ mbɨa chĩhivahe pɨhañemoñeta rai tẽisa sui.
Emohɨvi tuprɨño ité nde recocuer sereco. Eyeroyaño ité
Tũpa rese. Esaɨsu catu avei ava, eico avei nde reco tuprɨ
pɨpe, inungar Jesucristo reroyasar oyapo opɨhañemoñeta
tuprɨsa pɨpe yuvɨreco. 23 Eremboyeroyai rene ñehesa
porandu-randu tẽisa, ẽgüe ehi tẽi vahe. Ereicua niha ichui
tẽi oime yeamotarẽhɨsa yepi. 24 Iyavei yande Yar rese
oporavɨquɨ vahe, ndiyai oyeecopɨ oñehe pɨpe yuvɨreco.
Iyacatu rumo, avɨyera secocuer opacatu upe, oporombohe
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tuprɨra, oñemosañora ombahemboasɨẽhɨsa pɨpe oico. 25 Iyavei
omboaracuara güeco asɨẽhɨsa pɨpe acoi ava ndiporeroyai
vahe. Esepia, avɨyeteramo Tũpa osecuñarora ipɨhañemoñeta
raisa oyeupe yevɨ iri ãgua: ipɨpe sui porombohesa supi
eté vahe oicuara yuvɨreco. 26 Ipɨpe sui avei toyemopoase,
toyuvɨnose Caruguar povrɨ sui semimbotar apo iriẽhɨ ãgua.

3
Mara ehira ava arɨ ipa vahe pɨpe curi

1 Iyavei tereicua arɨ ipa vahe yepotasa, ahese oimera
tecocuer yavai catu vahe. 2 Ahese ava ahe ae tẽi oyeaɨsura
yuvɨreco, guarepochi tẽi oipota raira, oyemboɨvate aira,
oyemboetei ai tẽi aveira. Oñehe raira Tũpa rese yamo-
tarẽhɨsave. Nomboyeroyai chira oyesupa yuvɨreco. Setá
aveira, “Avɨye ndeu” ndehi vahe ava upe. Iyavei nomboetei
chira Tũpa rese pɨhañemoñetasa yuvɨreco. 3 Ndosaɨsui chira
oyesuindar yuvɨreco. Niñeroi chiaveira oyeupe yuvɨreco.
Iyavei imahechiroi aira. Noñemosai chira mbahe tẽi apo
ãgua yuvɨreco. Güeco asɨ pɨpe avei yuvɨrecoira. Iyavei
opacatu mbahe avɨye vahe oyamotarẽhɨra yuvɨreco. 4 Iyavei
omondora ava yamotarẽhɨmbar upe, ndiporomboetei chira
güemimbotar apo yuvɨreco. Iyavei oyemboɨvate aira yuvɨreco,
osecara güemimbotar tẽi oyembovɨha ãgua yuvɨreco. Ipɨpe
rumo Tũpa ndosaɨsui chira yuvɨreco. 5 Ahe inungar-ra Tũpa
rese ité yuvɨrecoi vahe viña. Tũpapĩratasa rumonomboyecuai
chietera güembiapo pɨpe yuvɨreco oyese.
Sese nde, eyepepɨño evocoi nungar ava sui. 6 Esepia,

evocoi nungar ava pãhuve oime yuvɨroiqueño tẽi vahe oɨ
rupi cuña ndoicatui vahe angaipa rerecosar mbopa ãgua.
Esepia, ahe cuña opɨhañemoñeta raisa pɨpe yuvɨrecoi vahe.
7 Yepe oyapɨsaca tuprɨ tẽira ñehesa rese yuvɨreco viña, ndo-
supitɨi eté rumo co porombohesa supi eté vahe renducua
ãgua yuvɨreco. 8 Inungar co ava ipaye vahe Janes, Jam-
bres serer vahe oyemboyere Moisés amotarẽhɨ yuvɨreco,
ẽgüe ehi avei evocoi ava porombohesa supi eté vahe amo-
tarẽhɨsar yuvɨreco. Ahe oyemomara vahe opɨhañemoñeta rai
pɨpe yuvɨreco. Ndovɨroyai eté Jesús porombohesa yuvɨreco.
9 Ndoporombopa iri chira rumo yuvɨreco. Esepia, opacatu
ava oicuara yuvɨreco imbahecuaẽhɨ rese, inungar co ñuvɨrío
mbɨaMoisés amotarẽhɨmbar yuvɨrecoi aracahe.

Timoteo cuaitarã ipa vahe
10Nde rumo che reco rupi tuprɨ ité ereico. Esepia, ereroya

tuprɨño ité che porombohesa, che pɨhañemoñetasa, che Cristo
rese yeroyasa, che reco mbegüesa, che poroaɨsusa iyavei
che ñemosasa 11 opacatu mbahe tẽi porarasa rese. Nde
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niha ereicua opacatu mbahe tẽi oime vahe cheu co tecua
guasu, Antioquía ve, Iconio ve, Listra ve avei no, iyavei
che paraɨsusa mara-mara tẽi che rerecose yuvɨreco. Yande
Yar rumo che pɨs̃ɨro opacatu evocoi mbahe-mbahe tẽi sui.
12 Supi eté opacatu acoi Jesucristo rese güecocuer vɨreco pota
vahe oiporarara mbahe-mbahe tẽi yuvɨreco. 13Ava secocuer
naporai vahe rumo, iporombopa serai vahe avei ombou-
vicha catura güecocuerai; oporombopa-mbopa tẽira yuvɨreco.
Iporombopasa pɨpe rumo ambuae omboyevɨra chupe.

14 Nde rumo ereyemovɨracuaño itera acoi ereyembohe
vahe rese. Ahe ereroya tuprɨño ité. Esepia niha, nde mbo-
hesar ereicua. 15 Iyavei eyemomahenduha co rese: nde
chĩhivahe suive ité niha ereicua Tũpa ñehe icuachiaprɨ eico.
Ahe niha nde mombahecua vahe nde pɨs̃ɨro ãgua Jesucristo
reroyasa pɨpe. 16Opacatu co ñehesa icuachiaprɨ ou vahe Tũpa
sui, avɨye ai eté porombohe ãgua, iyavei poromboyapɨsaca
ãgua, poromboaracua tuprɨ ãgua iyavei ava upe ñehe tuprɨ
ãgua secocuer mohɨṽi ãgua yepi. 17 Ichui, ava Tũpa rese
yuvɨrecoi vahe oyemoingatu voira opacatu tecocuer tuprɨ
apo ãgua yuvɨreco.

4
1 Iyavei no, co rese che orocuai pota Tũpa rovaque, Je-

sucristo rovaque avei acoi ou vaherã omborerecuasa re-
seve oicove vahe, omano vahe recocuer rese porandu ãgua.
2 Emombehu Tũpa Ñehengagüer arɨ rupi. Erova ité ava reco.
Eporomboaracua, eporomonguerẽhɨ tuprɨ avei opacatu nde
reco asɨẽhɨsa pɨpe. 3Esepia, coiye ava ndosendu pota iri chira
porombohesa avɨye vahe yuvɨreco. Ahese güemimbotar tẽi
osecara ombohe ãgua, güemimbotar tẽi avei omombehu ucara
oyeupe yuvɨreco. 4 Iyavei oyepepɨra co mbahe supi eté vahe
sui. Vɨroyara rumo opacatu ava remimombehu tẽi yuvɨreco.
5 Nde rumo, ererecoveñora nde aracua tuprɨsa. Eñemosaño
mbahe naporai vahe upe. Ndehañeco catu ñehesa pɨs̃ɨrosa
resendar mombehu ãgua. Emboavɨye tuprɨ avei opacatu nde
poravɨquɨsa.

6 Vɨrovɨ arɨ che retecuer mondo ãgua manosave inungar
mbahe seropovẽheprɨ yande Yar upe. 7Ayapopa che recoeté
pɨpe che poravɨquɨsa avɨye vahe che amotarẽhɨmbar pãhuve.
Amboavɨye che cuaita. Ndayepepɨi eté che yeroyasa sui.
8 Cũritei che rãro ɨvave co porerecosa che poravɨquɨ avɨye
vahe resendar. Yande Yar mborerecuar seco ɨṽi vahe niha
omboura cheu ahe arɨ pɨpe. Ndahei chira cheu güeraño.
Ombou aveira opacatu Cristo raɨsusa pɨpe iyevɨsa osãro vahe
upe yuvɨreco.
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Pablo, “Eyu rane che repia” ehi Timoteo upe
9 Ndepoyava catu eyu che repia. 10 Esepia, Demas che

reya co mbahe ɨvɨ pɨpendar tẽi potasave, ichui tẽi oso tecua
Tesalónica ve. Crescente oso tecua Galacia rupi. Iyavei
Tito oso Dalmacia ve. 11 Lucas güeraño oicove che pɨri. Es-
eca Marcos, tou nde rupi che pɨt̃ɨvɨi ãgua mboravɨquɨ rese.
12Tíquico amondo tecua Efeso ve. 13Acoi ereyuse, eru avɨrave
che yemboyohasa aseya vahe Troas ve Carpo rẽtave. Iyavei
cuachiar guasu, ambuae cuachiar reseve, ahe aipota catu
vahe; erupa eyu.

14Alejandro, guarepochimombesar, oyapombahe tẽi cheu.
Yande Yar rumo oicuara sembiapogüer rese chupe. 15 Iyavei
nde eicua catu ichui. Esepia, ahe yande amotarẽhɨ mbahe
yande remimombehu rese oico.

16 Yɨpɨndar añehese che yoepɨ ãgua mborerecuareta rovai,
ndipoi eté que che pɨt̃ɨvɨisar; opacatuño ité che reya yuvɨreco.
Tũpa tiñero sese yuvɨreco chupe. 17 Yande Yar Jesucristo
rumo che pɨt̃ɨvɨi. Che momirata co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar
mombehutuprɨãguaopacatuavandaheivahe judíoupe. Ẽgüe
ehi avei che renose mbahe tẽi sui. 18Ahe che pehara opacatu
mbahe-mbahe tẽi sui iyavei che pɨs̃ɨrora oyepɨri ɨvave che so
ãgua. ¡Ẽgüe tehi timboeteisa catu yande Yar apɨrẽhɨ vahe yepi!

Mahenduhasa opacatu upe
19 Emombehu che mahenduha Prisca upe, Aquila upe

iyavei opacatu Onesíforo rẽta pendar upe avei. 20Erasto opɨta
Corinto ve, Trófimo rumo imbaheasɨ, evocoiyase aseyaMileto
ve. 21Ndepoyava catu eyu irohɨ yu renondeve. Imahenduha
yuvɨreco nde rese Eubulo, Pudente, Lino, Claudia iyavei
opacatu yande Yar vɨroya vahe yuvɨreco.

22 Yande Yar Jesucristo toico nde rese. Iyavei Tũpa tape
rovasa opacatu pe rereco. Avɨye. Aipo rupive.



TITO 1:1 467 TITO 1:11

PABLOREMBICUACHIA TITO UPE
TITO

Pablomahenduhasa Tito upe
1 Che, Pablo, Tũpa rembiguai aico iyavei Jesucristo apóstol

semimbou aico Tũpa rese yeroyasamondo ãgua sembiporavo
eta upe iyavei Tũpa rese pɨhañemoñetasa supi tuprɨ vahe cua
uca tuprɨ ãgua. 2Esepia, tecovesa apɨrẽhɨ vahe rãrosa pɨpe sui
vɨroyara, oicua aveira yuvɨreco. Tũpa ndoporombopai vahe
niha omombehu co tecovesa mondo ãgua ɨvɨ apo vɨteẽhɨseve
oico. 3 Ichui cũritei arɨ oyepota yandeu iñehengagüer cua ãgua.
Sese Tũpa, yande Pɨs̃ɨrosar, che cuai oñehengagüermombehu.
4 Tito, co che ñehe aicuachía ndeu; nde niha che rahɨr ité
ereico Jesucristo rese yande recosa pɨpe. Esepia, oyoya
yaroya vahe yaico. Yande Ru Tũpa, yande Pɨs̃ɨrosar Jesucristo
tombou oporovasasa nde reco tuprɨ ãgua ndeu.

Tito poravɨquɨsa caha pãhu Creta ve
5 Che oroeya vitu co caha pãhu Creta ve mbahe opɨta vɨte

vahe moingatu tuprɨ ãgua. Iyavei, “Eiporavo ava, Jesucristo
vɨroya vahe rãro ãgua ñepei-pei tecua rupindar” ahe acoi ndeu
cuese. 6 Evocoi Jesucristo vɨroya vahe rãrosar toyuvɨrecoi
güeco tuprɨ ãgua. Tipo eme “co oyapombahe” ehi-ehi tẽi vahe
yuvɨreco oyeupe. Ñepeiño güembireco vɨrecora yuvɨreco; tahɨr
evocoiyase Jesucristo reroyasar pãvera. Iyavei ndoyuvɨrecoi
chira ndoyemboaracuai vahe nungar oporeroyaẽhɨsa pɨpe
ambuae ava ñeheẽhɨ ãgua sese yuvɨreco. 7 Acoi Jesucristo
reroyasar rãrosar yuvɨrecoi vahe, ahe icuaita mbahe Tũpa
upendar rese. Sese taseco ɨṽi tuprɨ yuvɨreco. Iyavei toico
eme oporeroyaẽhɨsa pɨpe, toñemoɨro eme avei, ndahei chi-
aveira caguar tẽi; ndivava serai chiaveira, tiguarepochi pota
rai eme yuvɨreco. 8 Iyacatu rumo omoinguera ava oyepota
vahe güẽtave oyepɨri. Iyavei avɨye aira yepi. Osãro tuprɨra
güecocuer. Iyavei taseco ɨṽi güeco catuprɨ pɨpe Tũpa upe.
Tosãro tuprɨ avei opɨhañemoñetasa yuvɨreco. 9 Iya oyemboya
catu oyembohesa supi tuprɨ vahe rese yuvɨreco. Ipɨpe sui
tomonguerẽhɨ catuambuaeyuvɨreco coñehesamaranehɨpɨpe
iyavei ambuae seroɨr̃osar pɨhañemoñetamohɨvi ãgua.

10 Esepia, oime setá nimbahe reroyai vahe; judío “peyem-
bocircuncida pe ñepɨsɨro ãgua” ehi vahe pãhuve oime catu
evocoi nungar. Ahe omondo-mondo tẽi vahe oñehe, om-
bopa tẽi vahe avei ava yuvɨreco. 11 Ẽgüe ehi vahe iyacatu
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pemonguiriri. Esepia, ahe niha setá ava oñemu vahe om-
boyepepɨ uca porombohesa supi tuprɨ vahe sui yuvɨreco.
Oporombohe mbahe co cotɨ tẽi vahe rese guarepochi rereco
ãgua tẽi yuvɨreco.

12 Ñepei mbɨa, otũpa ñehe mombehusar, Creta ɨguar ae
aipo ehi omu rese oñehe: “Co Creta ɨguar yuvɨrecoi vahe
semirañete ai, mbahe mɨmba nungar tẽi, icaru ai, yangaipa
vai yuvɨreco yepi” ehi oñehe. 13 Supi eté aipo ehi; sese em-
boaracua pĩrata ité. Evocoiyase tovɨroya tuprɨ Tũpa yuvɨreco.
14 Iyavei tovɨroya eme co judío oyesui tẽi mbahe omombehu
vahe iyavei ava porocuaita tẽi yuvɨreco. Esepia, ahe oyem-
boyerembahe supi vahe sui yuvɨreco.

15 Acoi ava ndaseco marai vahe upe opacatu mbahe
nimarai. Ndiporeroyai vahe, ipɨhañemoñeta rai tẽi vahe
upe rumo, ndipoi eté mbahe nimarai vahe. Esepia,
ipɨhañemoñeta, yaracuasa avei naporai eté. 16 Iyavei, “Che
aicua Tũpa” ehi tuprɨ tẽi angahu yuvɨreco. Mbahe sembiapo
rese rumo icuasa seroyaẽhɨsa yuvɨreco. Ahe niha ava
ndosepia potai vahe, ndiporeroyai vahe yuvɨreco, ndoicatui
mbahe avɨye vahe apo yuvɨreco yepi.

2
Porombohesa nimarai vahe

1 Nde ñehe toyoya tuprɨ co porombohesa nimarai vahe
rese yepi. 2 Evocoiyase mbɨa otɨãro catu vahe Tũpa reroy-
asar toñearo tuprɨ, imboyeroyaprɨ toyuvɨrecoi, tosãro tuprɨ
güecocuer, tovɨreco tuprɨ avei Tũpa reroyasa, oporoaɨsusa.
Iyavei güeco mbegüesa pɨpe toñemosa mbahe-mbahe tẽi upe.
3 Ẽgüe tehi avei cuña otɨãro vahe Tũpa reroyasar yuvɨreco:
güeco tuprɨ tovɨreco oporomboeteisa pɨpe yuvɨreco. Iyavei
timahechiroi eme, ndosavaɨpoi chiaveira. Ahe rumo om-
boyecuara güecocuer avɨye vahe, 4 ombohera cuñatai imer
raɨsu ãgua, imembrɨ raɨsu ãgua avei. 5Tomboheavei seco tuprɨ
ãgua, iñearo tuprɨ ãgua angaipa sui iyavei sẽta pɨpendar rese
hañeco tuprɨ ãgua yuvɨreco. Tomboaracua avei seco avɨye
ãgua, imer mboyeroya ãgua avei. Evocoiyase noñehe-ñehe tẽi
chira ava TũpaÑehengagüer rese yuvɨreco.

6 Ẽgüe ere avei emonguerẽhɨ mbɨa chĩhivahe secocuer rese
iñearo tuprɨãgua. 7 Iyavei emboyecuanderecocueravɨyevahe
opacatu mbahe rese yuvɨreco chupe; nde imbohe tuprɨsa
pɨpe emboyecua nde reco maranehɨsa, nde poromboeteisa
avei. 8 Iyavei ereñehera nde reco tuprɨ pɨpe. Ipɨpe am-
buae noñehe rai chira yuvɨreco nde rese. Evocoiyase yande
amotarẽhɨmbar yuvɨnochira ndoicatuise, “Mbahe” ohe ãgua
yuvɨreco yandeu.
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9 Emboaracua avei mbiguai yuvɨrecoi vahe: tovɨroya
opacatu mbahe rese güerecuar, tomboyeroya imboeteisave,
toiñehepoepɨ eme avei yuvɨreco. 10 Iyavei toñomi eme
mbahe. Iyacatu rumo seroyaprɨ tuprɨ yuvɨrecoira. Evo-
coiyase opacatu osepiase seco tuprɨsa, omboeteira yande
Pɨs̃ɨrosar Tũpa recocuer resendar yembohesa yuvɨreco.

11 Tũpa niha omboyecua oporoaɨsusa yandeu. Ahe güeru
pɨs̃ɨrosa opacatu ava upe. 12 Co poroaɨsusa Tũpa suin-
dar yande mbohe mbahe-mbahe tẽi iyavei yande remimb-
otar tẽi reya ãgua. Iyavei yande mbohe co ɨvɨ pɨpe yande
ñearo tuprɨ ãgua, yande reco ɨṽi ãgua iyavei Tũpa mboetei
ãgua. 13 Iyavei yasãro yande vɨharetesa pɨpe Tũpa om-
boavɨye vaherã güemimombehu, ahe Jesucristo yande Tũpa
seco ɨvaté vahe, yande Pɨs̃ɨrosar yevɨ irisa oporañetesa pɨpe.
14 Ahe oyemondo oyeyuca uca yande rese yande pɨs̃ɨro ãgua
opacatu mbahe-mbahe tẽi sui yande reco moatɨro tuprɨ
ãgua. Evocoiyase yande yaico chupe nara güeraño ité yande
querẽhɨsave opacatumbahe avɨye vahe apo ãgua.

15 Evocoi rese erembohera, eremonguerẽhɨra,
eremboaracua aveira opacatu nde porocuaita pɨpe. Sese
tipo eme que nde reroɨr̃osar.

3
Jesús reroyasar cuaita

1Co rese emomahenduha: toyapo ava mborerecuar guasu
porocuaita yuvɨreco iyavei opacatu ambuae mborerecua-
recuarmi porocuaita avei. Iyavei toyemoingatu tuprɨ
opacatu mbahe avɨye vahe apo ãgua yuvɨreco. 2 Toñehe-ñehe
tẽi eme ambuae ava rese yuvɨreco. Iyavei tiñemoɨro serai
eme, toporoaɨsu, tomboyecua avei güeco mbegüesa opacatu
ava upe yuvɨreco.

3 Esepia, yɨpɨndar yande avei ndayande mbahecuai yaico
iyavei ndayaroyai Tũpa. Ocañɨ tẽi vahe yaico, iyavei yande
mbiguai tẽi yaico opacatu mbahe yande remimbotar apo
pɨpe; iyavei yaseca-seca mbahe tẽi vahe yande yembovɨha
ãgua. Iyavei yaicoño mbahe tẽi pɨpe, yaipotaño tẽi am-
buae ava mbahe, yamotarẽhɨmbrɨ yaico iyavei yandeyeupe
ae-ae yayeamotarẽhɨ. 4 Ipare rumo Tũpa, yande Pɨs̃ɨrosar,
omboyecua güeco tuprɨsa, oporoaɨsusa opacatu ava upe.
5 Yande pɨs̃ɨro, ndahei rumo yande rembiapo avɨyesa sui,
ahe rumo vɨreco oporoparaɨsuerecosa yandeu nara. Ichui
omoatɨroyanderecocueryanderecomopɨasu. IyaveiEspíritu
Santo pɨpe yande recocuer recuñaro tecove pɨasu rereco ãgua.
6 Iyavei yande Pɨs̃ɨrosar Jesucristo rembiapo sui Tũpa ombou
catu oEspíritu Santo yandeu, 7 ipɨpe yande reco ai sui yande
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renose yande reco ɨṽi tuprɨ ãgua oporoaɨsusa pɨpe ‘toipɨsɨ co
tecovesa apɨrẽhɨ güemiaro yuvɨreco’ oya.

8 Aipo ñehesa supi eté vahe. Che aipota sese ereporom-
bohera. Ipɨpe Tũpa reroyasar toyapo mbahe avɨye vahe
yuvɨreco. Evocoi ñehesa avɨye ité opacatu oiporu vaherã
yuvɨreco. 9 Ereyepepɨra rumo opacatu co nungar mbahe
sui: yɨpɨndar ñehesa yepoepɨ tẽisa sui, ipare aracahendar ava
recocuer rese ñehesa sui. Ereyepepɨ aveira iporomoñemoɨro
serai vahe sui, Moisés porocuaita resendar sui tẽi ñehepoepɨ-
epɨsa sui avei. Esepia, evocoi nungarmbahe ẽgüe ehi tẽivahe.

10Acoi avaomoimeseyemboyahosaTũpa reroyasarpãhuve,
eñehe chupe. Nande reroyaise, eñehe iri chupe. Nande reroya
catu itese, eremosera peyesui. 11Tereicua evocoi nungar ava
oyavɨ vahe güecocuer yepi, ahe ae oyemocañɨ vahe oangaipa
pɨpe oico.

Tito upendar ñehesa
12Acoi amondose Artemas, anise Tíquico ndeu, eyu pɨhaivi

che repia tecua Nicópolis ve. Esepia, aheve apɨta pota sõhɨsa
vahepɨtuhu rãro. 13Eipɨt̃ɨvɨi opacatunde catugüer rupi ava re-
cocuer moingatusar Zenas, Apolos avei. Ahe chupe emondo
mbahe semimbotar. Evocoiyase toyuvɨraso tuprɨ oguatasa
rupi; tipane eme que mbahe chupe yuvɨreco. 14 Iyavei am-
buae Jesús reroyasar eipe pendar toyembohe avei yuvɨreco
mbahe tuprɨ apo ãgua iyavei ava mbahe chupe ipane vahe
pɨt̃ɨvɨi ãgua. Evocoiyase secocuer avɨye itera yuvɨrecoi.

Mahenduhasa iyavei porovasasa ipa vahe
15 Opacatu yuvɨrecoi vahe cohave che pɨri omondo oma-

henduhasa yuvɨreco ndeu. Iyavei emombehu che mahen-
duhasa yande mborɨpar iporeroya vahe upe. Tũpa tape
rovasa eipeve opacatu. Aipo rupive.
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PABLOREMBICUACHIA FILEMÓNUPE
FILEMON

Pablomahenduhasa Filemón upe
1 Che, Pablo, che roquendasa Jesucristo recocuer sui tẽi.

Aicuachía co che ñehe yande rɨvrɨ Timoteo reseve ndeu,
Filemón. Nde niha ore rembiaɨsu iyavei ore ndugüer ité Tũpa
upemboravɨquɨ apo ãgua ereico. 2 Iyavei amondo co cuachiar
yande reindrɨ Apia upe, Arquipo upe avei. Ahe avei yande
ndugüermboravɨquɨ apo ãguaTũpaupenara yuvɨrecoi, iyavei
opacatu Jesús reroyasar nde rẽtave oñemonuha vahe upe nara.
3 Yande Ru Tũpa, yande Yar Jesucristo tombou oporovasasa,
güeco tuprɨsa avei pẽu.

Filemón poroaɨsusa iyavei Cristo rese iyeroyasa
4 Che niha, “Avɨye ndeu” ahe yande Ru Tũpa upe che

yeruresa pɨpe nde rese yepi. 5 Esepia, ayandu aipo nde
eresaɨsu iyavei ereroya yande Yar Jesús. Eresaɨsu avei
opacatu ambuae seroyasar. 6 Aporandu Tũpa upe nde rese
nde ereyeroyase yande Yar rese inungar ore ‘toicua tuprɨ
opacatu mbahe avɨye vahe orovɨreco vahe nde Rahɨr Je-
sucristo reroyasa sui’ viya. 7 Cherorɨvete, ayemonguerẽhɨ
catu opacatu nde poroaɨsusa rese. Che rɨvrɨ, nde niha ere-
monguerẽhɨ catu opacatu yande Yar reroyasar yuvɨreco.

Pablo oporandumbahe avɨye vahe rese Onésimo upe nara
8 Sese yepe che aico Cristo apóstol nde cuai ãgua viña.

9-10 Che rumo aporandu ndeu nde poroaɨsusa rese mbahe
avɨye vahe apo ãgua co nde rembiguaigüerOnésimo upe nara.
Che niha Pablo, acuacuami vichico. Cũritei rumo aico so-
quendaprɨ Jesucristo recocuer sui. CoOnésimo secoi che rahɨr
nungar yande Yar reroyasa pɨpe cohave che roquendasave.

11 Aracaco co nde rembiguai secoise nde pɨri, ẽgüe ehi tẽi
vahe secocuer ndeu viña. Cũritei rumo ẽgüe ndehi iri chira
oico ndeu, iyavei cheu no. 12 Amboyevɨ co imondo ndeu
eipeve. Eipɨsɨ inungar-ra che itera viña. 13 Che aipota opɨta
vaherã nde nungar tuprɨ che pɨt̃ɨvɨi ãgua viña, co soquen-
daprɨ vɨte che recose Jesucristo ñehengagüer sui. 14 Che rumo
ndaipotai mbahe apo nde pɨhañemoñetasa cuaẽhɨ vɨteseve.
Nde rumo ereyapora co mbahe avɨye vahe nde remimbotar
rupi, ndahei chira che nde cuaisa pɨpe. 15 Avɨyeteramo
Onésimo oyepepɨ pucu raimi nde sui oyevɨ iri vaherã nde pɨri
nara. 16 Ndahe iri chira mbiguai tẽi. Ahe rumo avɨye catu
itera mbiguai güeco agüer sui. Esepia, yande rɨvrɨ niha yande
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rembiaɨsu secoi cũritei. Che asaɨsu eteprɨ iyavei nde eresaɨsu
catu irira che sui. Ndererecoi chira ava nungar tẽi; erereco
tuprɨra saɨsusa pɨpe yande rɨvrɨ nungar tuprɨ ité yande Yar
upe nara.

17 Inungar nde rɨvrɨ che rereco eve. Ẽgüe ere tuprɨ aveira co
mbɨa pɨsɨ. 18Acoi oyapose mbahe ndeu, anise vɨrocuase que
mbahe nde sui, cheu emombehu. Che evocoiyase amboepɨra
ndeu. 19ChePablo, aicuachía chepopɨpe ité seroya tuprɨãgua,
ahe co amboepɨra ndeu; che nde mbohesa pɨpe sui ereroya
yande Yar. Ipɨpe inungar ireve vahe ẽgüe ere cheu. Che
rumo, “Ndereve cheu” ndahei eté ndeu. 20 Supi eté, che rɨvrɨ,
eyapomi mbahe icatuprɨ vahe cheu che remimbotar yande
Yar Cristo reroyasa pɨpe. Ipɨpe chembovɨha catumi eve.

21 Che aicuachía ndeu. Esepia, aicua nde ereyapo tuprɨra
aipo che porandusa, iyavei ereyapo catu itera co sui. 22 Iyavei
amoha Tũpa che renose vaherã che roquendasa sui pe
yeruresa pɨpe che so ãgua eipeve pe repia. Sese emoingatumi
avei che pɨtuhu ãgua.

Mahenduhasa, porovasasa ipa vahe
23 Che ndugüer, Epafras, omondo omahenduhasa ndeu.

Ahe avei soquendaprɨ cohave yande Yar Jesucristo recocuer
rese. 24 Iyavei Marcos, Aristarco, Demas, Lucas che ndugüer
oporavɨquɨ vahe Tũpa uve, ahe avei omondo omahenduhasa
yuvɨreco ndeu.

25 Yande Yar Jesucristo tape rovasa opacatu eipeve. Aipo
rupive.
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ICUACHIAPRƗ HEBREO YUVƗRECOI VAHE
UPE

HEBREOS
Guahɨr Jesucristo pɨpe Tũpa oyemboyecua yandeu

1Aracahe suive setá yupagüer Tũpa omombehu uca yande
ramoi eta upe oñehe mombehusar upe. Iyavei ambuae
mbahe rupi oseca imombehu tuprɨ ãgua yuvɨreco chupe.
2 Cũritei yandeu omoñehe uca Guahɨr. Chupe avei oyapo uca
opacatu mbahe. Ahe mbahe sembiapo chupe nara ité. 3Ahe
niha Vu Tũpa recocuer porañetesa secoi. Ẽgüe ehi eté, ahe
Vu recocuer tuprɨ ité. Ahe opacatumbahe omovɨracua oñehe
pĩratasa pɨpe. Yande angaipagüer sui yandemoatɨro pare oso,
oguapɨ Vu acato cotɨ oĩ ɨvave cute.

Tũpa Rahɨr seco ɨvate catu Vu rembiguai ɨva pendar sui
4Tũpa Rahɨr secoi ɨvate catu vahe Vu rembiguai ɨva pendar

yuvɨrecoi vahe sui. Ahe vɨreco omborerecuasa ɨvate catu
vahe ichui. 5Esepia, Tũpa aipo ndehi eté güembiguai upe:
“Nde che Rahɨr ereico; co pɨpe amondo nde recove ãgua”

ndehi eté.
Iyavei:
“Che Tu aicora, ahe evocoiyase che rahɨr secoira” ndehi avei

chupe.
6 Ichui rumo ombouse Guahɨr ñepei vahe co ɨvɨ pɨpe aipo ehi:
“Tomboetei opacatu che rembiguai yuvɨreco”
ehi. 7Evocoiyase güembiguai rese oñehe Tũpa aipo ehi icuachi-
aprɨ aracahendar pɨpe:
“Ayapo che rembiguai ɨvɨtu nungar, tata nungar avei cheu

oporavɨquɨ vaherã” ehi.
8 Tahɨr rese ñehesa rumo aipo ehi icuachiaprɨ aracahendar
pɨpe:
“Che Yar Tũpa, ndemborerecuasa rumo apɨrẽhɨ vaherã ité.
Ereporocuai nde reco ɨṽi tuprɨsa pɨpe yepi.
9Mbahe ihɨṽi vahe raɨsusar ereico.
Iyavei mbahe naporai vahe raɨsuẽhɨsar.
Sese nde Yar Tũpa ité, nde poravo, omondo avei torɨvetesa

ndeu ɨvate catu vahe opacatu ndemboetasa sui” ehi.
10 Iyavei aipo ehi iri:
“Nde, ore Yar, yɨpɨsuive eremovɨracua vahe ɨvɨ.
Nde ité avei ereyapo ɨva.
11Opacatu co nde rembiapo opa vaherã tẽi,
inungar turucuar cuacua oyearo vahe opa.
Nde rumo apɨrẽhɨ vaherã ité ereico.
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12 Ipare ereyapara inungar turucuar yapaprɨ iyavei erese-
cuñarora inungar oturucuar osecuñaro vahe.

¡Nde rumo ndereñecuñaroi chietera!
Iyavei nde recocuer ndopai vaherã ité” ehi.
13Ndahei que ñepei ɨva pendar güembiguai upe Tũpa aipo ehi:
“Eguapɨ che acato cotɨ, ahese che amondora nde amo-

tarẽhɨmbar nde povrɨve” ehi.
14 Esepia, opacatu Tũpa rembiguai espíritu yuvɨrecoi chupe
oporavɨquɨ ãgua, icuaiprɨ avei ava ipɨs̃ɨropɨrã pɨt̃ɨvɨi ãgua.

2
Yandemahemoha tuprɨra yande pɨs̃ɨrosa rese

1Sese iyacatu co ñehesa yasendu vahe rese yayapɨsaca tuprɨ
catu co tecocuer pɨasu sui yande yepepɨẽhɨ ãgua. 2 Esepia,
co Tũpa rembiguai remimombehugüer seroyaprɨ ité secoi,
iyavei oyemboangaipa vahe, ndovɨroyai vahe avei imom-
baraɨsuprɨ ité sembiapo rupi yuvɨrecoi aracahe. 3 ¿Mara ya-
hera pĩha evocoiyase yande yañemi Tũpa ñemoɨrosa sui viña
acoi ndayandemahemoha tuprɨise co yande pɨs̃ɨrosa avɨye
vahe rese? Esepia, yande Yar ahe rane ité omombehu co
ñehesa ñepɨsɨrosa resendar. Ipare sendusar, “Supi eté co
ñehesa” ehi yuvɨreco. Ichui ahe avei omombehu yuvɨreco
yandeu. 4 Iyavei Tũpa oyapo setá mbahe yavai rai vahe
poromondɨisa ndayasepiai vahe. Iyavei oEspíritu Santo pɨpe,
omboyoavɨratɨmbahecuasa imbou yandeu güemimbotar rupi
‘toicua yuvɨreco co ñehesa supi tuprɨ vahe’ oyapave.

Jesucristo ava nungar tuprɨ secoi
5Ndahei güembiguai povrɨve omondo Tũpa ɨvɨ oime vaherã,

acoi oromombehu vahe pẽu. 6Oime rumo icuachiaprɨ araca-
hendar pɨpe omombehu tuprɨ vahe:
“Che Yar, ¿uma vo evocoiyase ava?
¿Mahera ndemahenduha ava tẽi rese, iyavei eresãro no?
7Ndaseta arɨimi erereco ɨvɨ cotɨ catu nde rembiguai sui.
Ipare voi rumo eremondo nde porañetesa imboeteisave

chupe.
8 Iyavei opacatu erereco uca mbahe nde rembiapo ipovrɨve”

ehi imombehu.
Ẽgüe ehise Tũpa, ndoseyai eté que ñepei yepe mbahe ipo pen-
darẽhɨ. Cũritei rumo ndaopacatu tuprɨ vɨtei mbahe ipovrɨve.
9 Yaicua niha Jesús, ahe Tũpa güembiguai sui ndaseta aravɨter
ɨvɨ cotɨ catu vɨreco. Oporoaɨsusa pɨpe oipota imano ãgua
opacatu ava repɨrã. Cũritei rumo iyemombaraɨsu pare,
omondo oporañetesa imboeteisave chupe.
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10 Iyavei opacatu mbahe oime Tũpa upe, ichuindar avei
‘toyuvɨroique opacatu che rahɨr che reco porañetesave’ oya-
pave. Sese omombaraɨsu uca Guahɨr Jesucristo ‘tomboavɨye
tuprɨ rane che remimbotar Poropɨs̃ɨrosar güeco ãgua’ oya.
11 Esepia, opacatu vɨreco ñepei Vu yuvɨreco co seco catuprɨ
vahe, seco mbocatuprɨsar avei. Sese Tahɨr nochi eté, “Che
rɨvɨretapeico”oheãguavɨroyasarupe. 12Aheaipoehi icuachi-
aprɨ aracahendar pɨpe:
“Añehera nde rese che rɨvɨreta upe.
Asapucai aveira sapucaisa ndeu opacatu ava ndeu

oñemonuha vahe pãhuve” ehi.
13 Iyavei aipo ehi:
“Che ayeroya itera sese” ehi.
Ichui aipo ehi iri:
“Co oroico Tũpa rahɨr cheu ombou vahe rese” ehi icuachiaprɨ

pɨpe aracahe.
14 Inungar ava vɨreco vahe guahɨr, oyoya soho, suvɨ; ẽgüe

ehi avei Jesús vɨreco voho, vuvɨ yande nungar; omano pɨpe
sui omocañɨ vaherã iporoyuca ai vahe pĩratasa; ahe Caruguar.
15Opacatu ava manosa sui osɨquɨyesa pɨpe mbiguai tẽi nun-
gar yuvɨrecoi vahe güecovevɨteseve, evocoi nungar sui senose
ãgua, ẽgüe ehi Jesús. 16 Esepia, ahe ndoui Tũpa rembiguai
pɨt̃ɨvɨi ãgua, ahe rumo ou Abraham suindareta pɨt̃ɨvɨi ãgua.
17 Sese niha tɨvɨreta nungar tuprɨ ité oyapo Tũpa, “Toime
che rovaque pahi rerecuar ɨvate catu vahe seco tuprɨ vahe;
taseco mbegüe avei, tomondo güetecuer ava angaipa repɨrã
ñeroisa reime ãgua” ehi. 18Esepia, ahe avei oiporara Caruguar
poroãtoisa. Sese cũritei ahe oicatu ité ava Caruguar remiatoi
pɨt̃ɨvɨi ãgua.

3
Jesús ɨvate catu vaheMoisés sui

1 Evocoiyase, che rɨvɨreta, iporavoprɨ, pe Tũpa remienoi
peico vahe chupe nara. Peyapɨsaca tuprɨ Jesucristo recocuer
rese. Ahe secoi yandeu apóstol iyavei pahi ɨvate catu vahe
yande yeroyasa. 2 Ahe ité niha omboavɨye tuprɨ Vu remim-
botar, osenoise imbou co tecocuer apo ãgua inungar Moisés
omboavɨye tuprɨ ocuaita Tũpa mbahe rãro aracahe. 3 Jesús
rumo imboeteiprɨ catu Moisés sui. Inungar acoi oɨ aposar
imboeteiprɨ catu oɨ sui secoi. 4 Esepia, ñepei-pei oɨ vɨreco
oaposar viña. Tũpa rumo opacatumbahe aposar secoi. 5 Supi
eté Moisés Tũpa rembiguai güeco pɨpe omboavɨye opacatu
oporavɨquɨsa itũparo rese. Esepia, omombehu Tũpa omboye-
cua pota vahe ava upe yepi. 6 Cristo rumo tahɨr güeco pɨpe
omboavɨye ocuaita Vu tũparo rese. Ahe tũparo yande yaico
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yayeroyaño itese Cristo rese iyavei yasãroño itese yande yem-
bovɨhasapɨpe combahe avɨye vahe oimevaherã yandeu curi.

Mbɨtuhusa Tũpa upendar yuvɨrecoi vahe upe
7Sese inungaraipoehiEspírituSanto icuachiaprɨaracahen-

dar pɨpe:
“Co pɨpeve voi, pesenduse Tũpa ñehe,
8 peyepɨhamoatai rene catu chupe, ndapeicoi chira ava ndi-

ava reroyai vahe nungar acoi ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi
Tũpa recoãhasar yuvɨrecoi vahe aracahe.

9Aheve avei acoi che recoãha tẽi pe ramoi mbahe güembiapo
pɨpe, yepe cuarenta aravɨter rupi osepia tẽimbahe che
rembiapo yuvɨreco viña.

10 Sese añemoɨro ahe ava upe, aipo ahe:
‘Ipɨhañemoñeta rai co cotɨ tẽi vahe rese yepi iyavei ndoicua

potai eté che recocuer yuvɨreco’ ahe chupe.
11Sese che añemoɨro ahe ava upe, ‘Ñepei reseve ndapepɨtuhui

chietera che pɨtuhusa pɨpe’ ahe yuvɨreco chupe” ehi
aracahe.

12 Che rɨvɨreta, peñearo catu; tipo eme que ñepei
ipɨhañemoñeta naporai vahe Tũpa reroyaẽhɨsa pɨpe oyepepɨ
vaherã ichui. 13 Iya rumo peyemonguerẽhɨ catu ñepei-
pei arɨ yacatu rupi cũritei pe recove pɨpe angaipa upe pe
yembopa uca iriẽhɨ ãgua, pe mbahe reroya iriẽhɨ ãgua rese
avei. 14 Esepia, yayemovɨracua tuprɨse Cristo rese yande
yeroyasa yɨpɨsuive yareco vahe pɨpe yande mano ãgua rupi
eté, ahese yaico itera sese.

15 Supi niha acoi aipo ehi ñehesa:
“Co pɨpe voi pesenduse Tũpa ñehe,
peyepɨhamoatai rene catu chupe; ndapeicoi chira avandiava

reroyai vahe nungar” ehi vahe.
16 ¿Ava pĩha acoi ava iñehe mara vahe yuvɨreco Tũpa ñehe
rendu pare chupe? Moisés remienose Egipto ɨvɨ sui ẽgüe
ehi yuvɨreco. 17 ¿Ava upe pĩha acoi Tũpa oñemoɨro cuarenta
aravɨter rupi? Acoi oyemboangaipa vahe omanopa vahe
yuvɨreco ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa rupi. 18 ¿Uma upe pĩha acoi ñepei
reseve, “Ndapeiquei chietera che pɨtuhusa pɨpe pe pɨtuhu
ãgua” ehi Tũpa? Acoi vɨroyaẽhɨsar upe aipo ehi. 19Sese yaicua
seroyaẽhɨ pɨpe ndoicatui yuvɨroique ipɨpe.

4
1Oime vɨte Tũpa remimombehu yande yaique vaherã ipɨri

yande pɨtuhu ãgua. Sese iya ité yañearo tuprɨ. Aní chira que
ñepei pe pãhu pendar ndoiquei chira. 2 Esepia, yandeu avei
imombehusa ñehesa poropɨs̃ɨrosa resendar inungar yande
ramoi upe ɨvɨ iporupɨrẽhɨ rupi yuvɨreco aracahe. Co ñehesa
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rumo ndoipɨt̃ɨvɨi eté ahe ava yuvɨreco. Esepia, ahe osendu
yuvɨreco seroyaẽhɨsave tẽi. 3 Yande rumo yaroya vahe, yai-
quera yande pɨtuhu ãgua, ahe chupe Tũpa aipo ehi:
“Sese añemoɨro ahe ava upe; ñepei reseve,
‘Ndoyuvɨroiquei chietera che pɨtuhusa pɨpe opɨtuhu ãgua

yuvɨreco’ ahe” ehi.
Tũpa rumo yɨpɨve ité opa omboavɨye oporavɨquɨsa ɨva, ɨvɨ.
4Esepia, co imbosietesa arɨ resendar ñehesa oime icuachiaprɨ
aracahendar pɨpe:
“Tũpa opɨtuhu opacatu oporavɨquɨsa sui imbosietesa arɨpɨpe”

ehi.
5 Iyavei aipo ehi iri icuachiaprɨ pɨpe:
“Ndoyuvɨroiquei chietera che pɨtuhusa pɨpe opɨtuhu ãgua

yuvɨreco” ehi.
6 Ipane vɨte rumo amove ava yuvɨroique vaherã ahe
pɨtuhusave. Acoi yɨpɨndar osendu tẽi vahe rumo ñehesa
poropɨs̃ɨrosa resendar, ndoyuvɨroiquei eté seroyaẽhɨsa pɨpe
yuvɨreco. 7 Sese Tũpa omombehu tuprɨ iri ambuae arɨ, chupe
ité, “Co pɨpe” ehi. Ahe acoi coiyé mborerecuar guasu David
upe omombehu ucase aracahe yandeu icuachiaprɨ pɨpe, aipo
ehi vahe:
“Co pɨpe voi, pesenduse Tũpa ñehe,
peyepɨhamoatai rene catu chupe” ehi vahe.
8 Ehi revo Josué omondose co pɨtuhusa israelita upe arac-
ahe viña, Tũpa evocoiyase noñehe iri chira co ambuae
arɨ rese viña. 9 Evocoiyase oimeño itera mbɨtuhusa ipo-
ravoprɨ ava Tũpa upendar upe nara: 10 Acoi oique vahe
evocoiyase pɨtuhusa pɨpe, opɨtuhu oporavɨquɨsa sui inun-
gar Tũpa opɨtuhu ombahe mboavɨye pare aracahe. 11 Sese
yayemovɨracua catura yande reique ãgua evocoi mbɨtuhusa
pɨpe. Aní chira ava aracahendar seroyaẽhɨsar recocuer rupi
tuprɨ avei yaicora.

12 Esepia, Tũpa Ñehengagüer oicove vahe, ipĩrata avei. Ahe
inungar avei quɨse saimbe catu vahe que ambuae quɨse
pucu saimbe yoya vahe sui. Ahe oique vahe ité yande
avɨterve; ẽgüe ehi avei iñehengagüer oñatoi eté yande hã,
yande espíritu avei. Iyavei omboyecua tuprɨ ité yande
pɨhañemoñeta. 13 Ndipoi eté niha mbahe Tũpa rembiapo
ñomiprɨ ichui. Opacatu ité oicua, osepia avei opacatu mbahe.
Ahe niha oporandura opacatu yande recocuer rese yandeu
curi.

Jesús niha pahi ɨvate catu vahe secoi
14 Jesús,TũpaRahɨr, pahi ɨvate catu vahe secoi yandeuoique

vahe ɨvave Tũpa pɨri. Sese yayemovɨracuaño itera sese yande
yeroyasa pɨpe. 15Esepia, yande pahi ɨvate catu vahe oicuaño
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ité yande recocuer pĩrataẽhɨsa. Ahe avei niha yande nungar
aracaco vɨroparaɨsu opacatu mbahe-mbahe tẽi güecoãhasa.
Ahe rumo ndoyemboangaipai eté ipɨpe. 16 Sese yayemboya
catura yande yeroyasa pɨpe yande Ru Tũpa rese. Esepia, ahe
yande raɨsu ité. Ipɨpe sui tayande paraɨsuereco güeco avɨyesa
pɨpe yande pɨt̃ɨvɨi ãguambahe tẽi oimese yandeu.

5
1 Opacatu pahi ɨvate catu vahe iporavoprɨ secoi ava pãhu

sui ava recocuer reropovẽhe ãgua Tũpa upe iyavei porerecosa
mondo ãgua chupe, mbahe mɨmba yucaprɨ reropovẽhe ãgua
avei ava angaipa repɨrã. 2 Ahe pahi niha oiporara avei teco
asɨsa ambuae ava nungar. Sese güeco asɨẽhɨsa pɨpe oipɨt̃ɨvɨi
ava ndayaracuai vahe, oyavɨ vahe avei. 3 Ahe rumo güeco
pĩrataẽhɨsa pɨpe vɨropovẽhe mbahe mɨmba yucaprɨ Tũpa upe
oangaipa repɨrã, opacatu ambuae ava angaipa repɨrã avei.
4Ndiyai chira que ava oyesui tẽi pahi oyeapo. Tũpa ité rumo
osenoira imboetei uca ãgua inungar acoi Aarón upe aracahe.
5Ẽgüe ehi avei Cristo, ahe noñeenoi pahi ɨvate catu vahe güeco
ãgua oyesui tẽi. Tũpa ité osenoi imboetei uca ãgua acoi aipo
ehise:
“Nde che rahɨr ereico, co pɨpe amondo nde recove ãgua” ehi.
6Aipo ehi avei ambuae icuachiaprɨ pɨpe:
“Ndeereicopahi ɨvate catuvaheapɨrẽhɨvaherã, inungar tuprɨ

mbɨaMelquisedec serer vahe” ehi.
7 Co ɨvɨ pɨpe Cristo oicove vɨtese, oyeroquɨ pĩrata oyasehosa
pɨpe Vu Tũpa upe yepi. Esepia, ahe oicatu ipɨs̃ɨro ãguamanosa
sui. Ẽgüe ehi iporeroya tuprɨsa pɨpe, Tu osendu iyeroquɨ
yepi. 8YepeTahɨr ité viña, güecoparaɨsupɨpe rumooyembohe
imboyeroya ãgua; 9 evocoiya güeco pɨpe omboavɨye güeco
catuprɨsa. Ipɨpe sui güeru poropɨs̃ɨrosa ndopai vahe opacatu
vɨroyasar upe nara. 10 Esepia, Tũpa niha osenoi pahi ɨvate
catu vahe seco ãgua inungar Melquisedec aracahe.

Peicua catu, “Ndaroyai eté co tecocuer pɨasu” pe hesa sui
11 Orovɨreco vɨte mo setá mbahe ore ñehe ãgua pẽu co

mbahe tecocuer resendar rese. Yavai eteprɨ rumo imombehu
tuprɨ ãgua. Esepia, pe ndapesenducua tuprɨ vɨtei eté.
12 Aracacove peporombohera viña; peipota vɨte rumo pẽu
mbahendayavaimi vahe imombehu iri ãguayembohesaTũpa
suindar. Ndapeyemovɨracuai rumo; peɨhu iri pota cambɨ
mbahe sãta vahe hu rãgüer sui. 13 Esepia, acoi ẽgüe ehi vahe
pĩtani osɨ rese ocambu vɨte vahe nungar tẽi pe recocuer. Ipɨpe
sui ndapeyembohei eté Tũpa Ñehengagüer rese mbahe tuprɨ
pe reco ãgua. 14Co tembihu sãta vahe rumo ahe ava ocuacua
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vaheupenara. Esepia, ahe oyembohe tuprɨ catu iñehengagüer
rese güeco tuprɨ ãgua yepi. Ipɨpe sui oicua ité mbahe avɨye
vahe poravombahe naporai vahe sui.

6
1 Sese ndiyai yayembohe yembohesa yɨpɨndar vahe Cristo

resendar ahe avei-vei vahe rese. Iya rumo yaguata catu
tenonde inungar ava oicua catu vahe mbahe. Ipɨpe sui
tayaicua seroyasa pɨpe ambuae mbahe Tũpa suindar co
mbahe rese yembohe iri rãgüer sui. Ahe yɨpɨndar vahe co:
yande ñecuñarosa, yande reco ai sui yande poisa, manosa
apɨrẽhɨ vahesave yande rerasoẽhɨ ãgua, iyavei Tũpa rese
yande yeroyasa, 2 yembohesa poroãpiramosa resendar, po
mondosa Tũpa reroyasar harɨve, omano vahe cuerayevɨsa
iyavei ava recocuer rese porandusa resendar avei. 3 Tũpa
oipotase yayembohera ambuaembahe yavai catu vahe rese.

4 Acoi ava yɨpɨndar osenducua vahe Tũpa remimbotar,
osãha vahe avei Tũpa suindar porerecosa iyavei oyandu
ité Espíritu Santo güecocuer pɨpe, 5 osãha vahe avei Tũpa
Ñehengagüer avɨye vahe iyavei osãha chĩhi ipĩratasa curi oime
vaherã viña, 6 oyepepɨse rumo ichui, ndayaicatu iri seco
reroyevɨ iri ãgua Tũpa upe. Esepia, yatɨcaprɨ nungar iri eté
vɨreco Tũpa Rahɨr iyavei ambuae ava omoñehe-ñehe tẽi iri
sese. 7 Esepia, ava inungar ɨvɨ osupɨte vahe amar oquɨse
yepi. Iha tuprɨse mbahe mitɨ oyese oporavɨquɨ vahe upe,
evocoiyase evocoi nungar ava oipɨsɨra porovasasa Tũpa suin-
dar. 8 Ahe ɨvɨ rese yu pãve tẽi oyesuse, ahe naporai eté.
Evocoi nungar ava Tũpa poromocañɨsavrɨve tẽi, sapɨpɨrã tẽi
avei yuvɨrecoira curi.

Yande remiaro avɨye vahe yandemovɨracua tuprɨ vahe
9Chemborɨpar saɨsuprɨ, yepeaipoorohepẽuviña,oromoha

ité rumo mbahe avɨye catu vahe pẽu co ñepɨsɨrosa pare.
10Esepia niha, Tũpa seco avɨye vahe, ahe ndasesarai chietera
pe rembiapo avɨye vahe sui pe poroaɨsusa pemboyecua vahe
peipɨt̃ɨvɨise seroyasar. Aheniha co peyapoño vɨte peico. 11Ore
rumo oroipotaño ité ñepei-pei pe pemboyecuaño itera arɨ cañɨ
rupi eté co pereco vahe pe querẽhɨsa pe remiaro avɨye vahe
rupitɨ ãgua. 12 Ndoroipotai pe atẽhɨsa perecora co tecocuer
upe. Oroipota rumo pe saquɨcue moñara acoi ava yande Yar
rese oyeroyasa pɨpe iyavei güeco ñemosasa pɨpe oipɨsɨ vahe
porerecosa imombehuprɨ Tũpa sui.

13PeyemomahenduhaacoiTũpagüemimbotaromombehuse
Abraham upe: “Che rer pɨpe amboavɨyera co mbahe ndeu”
ehise chupe aracahe. Esepia, ndipoi eté ambuae ɨvate catu
vahe ichui ẽgüe ehi vaherã. Sese ahe güerer ité osenoi 14 aipo
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ehi chupe: “Supi eté oroovasa itera, iyavei setara ava nde
suindar” ehi. 15 Evocoiyase Abraham osãro güeco mbegüesa
pɨpe, ẽgüe ehi ipɨsɨ oyeupendar Tũpa remimombehu. 16 Ava
omoingatu potase oñehe, ɨvate catu vahe rer pɨpe omoin-
gatu yuvɨreco yepi. Ẽgüe ehise yuvɨreco, ndiya iri eté ipare
oñehe vɨtera sese. 17 Tũpa güerer pɨpe ité omoingatu oñehe
omombehuse güemimbotar aracahe ‘toicua tuprɨ che remi-
mombehu pɨsɨ ãgua che ñehe ñepei reseve vahe yuvɨreco,
iyavei amboavɨye itera che remimombehu chupe’ oyapave
aipo ehi aracahe. 18 Ẽgüe ehi oime ñuvɨrío mbahe imboye-
poepɨpɨrẽhɨ: Tũpa niha ndoporombopai vahe ité, ipɨpe avei
yande monguerẽhɨ catu yande yaseca vahe iporopɨt̃ɨvɨisa
iyavei yayeroya vahe ñearosa yandeu ombou vahe rese. 19Co
mbahe yasãro vahe omovɨracua tuprɨ yande hã, inungar
mbahe carite guasumombɨtasa omovɨracua tuprɨ carite ɨvɨtu
sui. Ẽgüe ehi yande remiaro oique turucuar guasu tũparo
asɨasa cupeve oɨ imaranehɨ catu vahesave ɨvave. 20 Aheve
Jesús oique yande raperã mboi ãgua. Ẽgüe ehi ahe apɨrẽhɨ
vahe ité pahi ɨvate catu vahe güeco ãgua, inungar tuprɨ
Melquisedec aracahe.

7
Jesús pahiMelquisedec nungar tuprɨ ité

1 Co Melquisedec aipo mborerecuar guasu Salem pendar,
iyavei pahi Tũpa ɨvate catu vahe upendar secoi aracahe.
Abraham oyevɨse perɨ rupi ovavasa sui ou mborerecuar
guasu eta momba pare, ahese aipo osẽ voi eté oso Abraham
rovaĩchi Tũpa porovasasa mondo ãgua chupe. 2 Iyavei aipo
Abrahamomondo oporerecosa vavasa suimbahe güeru vahe
diez vahe sui ñepei-pei chupe. ‘Mborerecuar guasu seco ɨṽi
vahe’ oyapave Melquisedec ehi. Iyavei ahe mborerecuar
Salem pendar, ahe tecua Salem ‘mbahe tuprɨ’ oya; sesembor-
erecuar guasu mbahe tuprɨ vahe secoi. 3 Ahe iyesupa rumo
ndicuasai eté iyavei ichɨ, tamoi, arɨ iharagüer ndicuasai vahe
ité. Ndicuasai avei imano agüer yuvɨreco. Secocuer rumo
inungar Tũpa Rahɨr recocuer; ahe pahi apɨrẽhɨ vahe ité.

4 Peyapɨsaca tuprɨ co mbɨa recocuer rese: ɨvate ité secoi
aracahe. Yande ramoi Abraham teieté avei omondo diez
sui ñepei-pei mbahe porerecosa mborerecuar guasu eta sui
güembierocua chupe. 5Moisés porocuaita pɨpe rumo opacatu
Leví suindar pahi eta yuvɨrecoi vahe vɨreco ité ocuaita
opacatu ava sui diez sui ñepei-pei iporavɨquɨmi rerocua ãgua
yuvɨreco. Abraham suindar ité niha ẽgüe ehi yuvɨreco. 6Yepe
Melquisedec ndahei Leví suindar viña, ahe rumo oipɨsɨ ité
Abraham sui evocoi porerecosa; Abraham, ahe acoi oipɨsɨ
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vaherã mbahe Tũpa remimombehu. Ẽgüe ehi Melquisedec
Abraham rovasa. 7 Supi eté sovasaprɨ sui oporovasa vahe
ɨvate catu secoi yepi. 8 Evocoi levita suindar oipɨsɨ ava
poravɨquɨ reprɨ diez sui ñepei-pei. Ahe ava rumo omano
vaherã tẽi yuvɨrecoi. Icuachiaprɨ aracahendar pɨpe rumo
Melquisedec serer vahe oicoveño vahe ité. 9 Ndoyavɨi evo-
coiyase opacatu pahi eta Levi suindar omondo vahe por-
erecosa Abraham rupive chupe yuvɨreco viña. 10 Esepia,
Abraham oyeseve vɨte Levi oyesuindar vɨreco, evocoiyase
ihaẽhɨ vɨteseve oyeepia Melquisedec rese yuvɨreco aracahe.

11 Ava israelita yuvɨrecoi vahe oipɨsɨ mborocuaita pahi
levita sui yuvɨreco; ahe Aarón suindar yuvɨrecoi. Supi
etese rumo ava vɨrecose Tũpa suindar güeco catuprɨsa evo-
coi mborocuaita reroya pɨpe viña, evocoiyase ndoyemboye-
cuai chietera ambuae pahi viña. Ndahei chira rumo ahe
Aarón nungar, ahe Melquisedec nungar itera. 12 Esepia,
Tũpa osecuñarose evocoi pahi cuaita, osecuñaro aveira supive
mborocuaita; 13 iyavei yande Yar, ahe sese acoi icuachiaprɨ
pɨpe ñehesa, ndahei Levi suindar, ahe rumo ambuae judío
ramoi suindar. Ahe ichui acoi ndipoi eté osẽ vahe ambuae
pahi. 14 Esepia, icuaprɨ ité yande Yar Judá suindar secoise.
Iyavei Moisés noñehei ahe ichuindar turi vahe rese oñehese
pahi cuaita rese.

15 Iyavei co oyecua tuprɨ catu itera, oyecuase pahi ipɨasu
vahe Melquisedec nungar. 16 Ahe rumo ndahei porocuaita
“uma sui osẽra pahiguã” ehi vahe sui oique pahi güeco ãgua;
güecocuer pĩrata ndopai vahe reseve oique. 17Esepia, Tũpa ité
aipo ehi oñehe sese:
“Ndepahi apɨrẽhɨvaherã ité ereico inungarMelquisedec”ehi.
18 Sese mborocuaita aracahendar opa ité. Esepia, ahe nipi-
ratai, ndayande pɨt̃ɨvɨi eté. 19 Esepia, Moisés porocuaita
ndosecocuermbocatuprɨi eté ava. Yande rumoyasãrombahe
avɨye catu vahe yande recocuer uve nara. Supi niha yayem-
boya Tũpa rese.

20 Tũpa rumo oñehe omoingatu ñepei reseve güerer pɨpe.
Ambuae pahi rumo ndahei ñepei reseve senoiprɨ yuvɨrecoi
Tũpa rer pɨpe. 21 Yande Yar rumo Tũpa osenoi ñepei reseve
güerer pɨpe pahi seco ãgua icuachiaprɨ pɨpe aipo ehise chupe:
“Yar Tũpa osenoi ñepei reseve, sese nosecuñaroi chietera:
‘Nde pahi apɨrẽhɨ vaherã ité ereico’ ehi”
ehi icuachiaprɨ pɨpe. 22 Sese Jesús rese yaicua Tũpa om-
boavɨyera güemimbotar ipɨasu vahe yandeu avɨye catu vahe
yɨpɨndar vahe sui. 23Yɨpɨndar setá pahi yuvɨrecoi. Opa-opaño
rumoomano. 24 Jesús rumonomanoi vahe ité, sesenomondoi
chietera pahi güecosa ambuae upe. 25Sese ahe oicatu ité ñepei
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resevevɨroyasarTũpa reseoyemboyavahepɨs̃ɨroãguaapɨrẽhɨ.
Esepia, aheoicovevaherã itéapɨrẽhɨoyeroquɨvaherãVuTũpa
upe sese.

26 Supi eté Jesús pahi ɨvate catu vahe secoi. Evocoi nun-
gar niha ipane ité yandeu yɨpɨndar. Ahe ndaseco marai
vahe, ndoyapoi vahe mbahe tẽi güeco maranehɨsa pɨpe,
ndahoyoyai avei ava angaipa viyar rese, iyavei ahe ɨvate
catu vahe ɨva pendar sui. 27 Ndahei eté ambuae pahi eta
nungar secoi, ndoyuca ranei arɨ yacatu rupi mbahe mɨmba
Tũpa upe seropovẽhe ãgua yɨpɨndar oangaipa rese, ipare
opacatu ambuae angaipa rese. Ñepei reseve ité rumo güete
vɨropovẽhe opacatu ava angaipa repɨrã. 28Moisés porocuaita
rupi iporavoprɨ pahi ɨvate catu vaherã ava ndahei seco tuprɨ
vahe; Tũpa rumoMoisés porocuaita pare osenoi ñepei reseve
Guahɨr seco catuprɨ vahe ‘tasecoi pahi ɨvate catu vahe apɨrẽhɨ
vaherã ité’ oya.

8
Jesús Tũpa remimbotar ipɨasu vahe omoime yandeu

1 Co rupi eté oroyepota ore remimombehu mbahe avɨye
catu vahe upe. Yareco ité evocoi nungar pahi ɨvate catu
vahe. Ahe oguapɨ Vu acato cotɨ omborerecuasa pɨpe ɨvave oĩ.
2Aheve pahi secoi oporavɨquɨ Vu rẽta supi eté vahe pɨpe. Ahe
ɨvave ité yande Aposar rembiapo, ndahei ava tẽi rembiapo.

3 Opacatu pahi ɨvate catu yuvɨrecoi vahe senoisa mbahe
oporerecosa iyavei mbahe mɨmba yucaprɨ vɨropovẽhe va-
herã Tũpa upe yuvɨreco. Sese Jesucristo avei vɨreco mbahe
vɨropovẽhe vaherã Vu Tũpa upe. 4 Ahe secoise co ɨvɨ pɨpe
viña, ndahei chietera pahi secoi viña. Esepia, cohave oime
vɨte ité pahi mbahe vɨropovẽhe vahe Moisés porocuaita rupi
yuvɨreco. 5 Co ɨvɨ pɨpendar pahi rumo ihañeco ɨva pendar
rahanga rese tẽi yuvɨreco. Yaicua niha ahe sahanga tẽi.
Esepia, Moisés oyapo potase tũparo, Tũpa aipo ehi chupe:
“Emahecua tuprɨ acoi ɨvɨtrɨve amboyecua vahe rese ndeu.
Ahe inungar tuprɨ eyapo” ehi chupe. 6 Yande pahi ɨvate catu
vaherumo, Jesús,vɨrecoocuaitaavɨyecatuvaheambuaepahi
sui. Esepia, Tũpa remimbotar ipɨasu vahe Jesús güeru vahe
yandeu avɨye catu vahe ité yɨpɨndar vahe sui iyavei sesendar
Tũpa remimombehu avɨye catu vahe avei.

7 Esepia, yɨpɨndar Tũpa remimbotar oicatuse yande re-
cocuer recuñaro ãgua viña, ndipoi chira ambuae semimbotar
ipɨasu vahe yandeu viña. 8 Tũpa rembiepiave rumo ava
recocuer mbahe tẽi eté. Sese aipo ehi icuachiaprɨ pɨpe co ava
rese aracahe:
“Yande Yar aipo ehi:
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‘Oimera arɨ ayapo iri ãgua che remimbotar ipɨasu vahe ahe
Israel pendar upe, Judá pendar upe avei.

9Ndahoyoyai chira rumo acoi tamoi eta rese yɨpɨndar ayapo
vahe che remimbotar.

Ahese acoi opa anose ɨvɨ Egipto sui,
nomboavɨyei eté rumo che porocuaita yuvɨreco.
Sese apoi ichui’ ehi yande Yar Tũpa.
10 ‘Co arɨ pare rumo na ahera che remimbotar apo Israel

pendareta upe’ ehi yande Yar Tũpa,
‘Amondora che porocuaita iyapɨsacasa pɨpe,
aicuachía aveira ipɨhañemoñetasa pɨpe.
Evocoiyase che iTũpa aicora; ahe evocoiyase cheundar

yuvɨrecoira.
11 Nombohe iri chira ondugüer, omu avei che cua uca ãgua

yuvɨreco.
Esepia niha, opacatu chĩhivahe catu vahe sui,
ava ocuacua catu vahe avei che cuara yuvɨreco.
12 Iyavei cheñero aveira mbahe tẽi sembiapogüer rese

yuvɨreco chupe; ndayemomahenduha iri chiaveira
yangaipagüer rese’ ehi yande Yar”

ehi icuachiaprɨ pɨpe aracahe. 13 Oñehese Tũpa güemimbotar
pɨasu rese, omombehu yɨpɨndar vahe cañɨ ãgua; chĩhimi tẽi
ipane icañɨpa ãgua.

9
Tũparo ɨvɨ pɨpendar iyavei tũparo ɨva pendar

1Evocoiyase yɨpɨndarTũpa remimbotar vɨreco ava cuaitarã
iñemonuha ãgua Tũpa mboeteisa pɨpe iyavei vɨreco tũparo co
ɨvɨ pɨpendar. 2 Ahe tũparo pɨpe na ehi mbahe imoingatusa:
yɨpɨndar oɨNimarai Vahe serer. Ipɨpe oime vera renda iyavei
mesa pan sovasaprɨ Tũpa upendar reseve. 3 Imoñuvɨriosa
turucuar tũparo asɨasa cupeve oime ambuae oɨ, ahe serer Ni-
marai Catu Vahe. 4Aheve oime itaɨsɨ rapɨsa renda oro apoprɨ,
aheve avei oime Tũpa porocuaita rɨru oro pɨpe yaoprɨ. Ahe
ipɨpeoimecambuchioroapoprɨahe tembihumanárɨru, ipɨpe
avei oime Aarón pococa ahe sorɨ vahe, iyavei mborocuaita
cuachiaprɨ ita ipe vahe rese oime ipɨpe. 5 Ahe mborocuaita
rɨru harɨve oime Tũpa rembiguai rahanga oyovai yuvɨnohai,
“Tũpa oime ité cohave” he ãgua. Ahe ipepo oyopɨ tuprɨ Tũpa
porocuaita rɨru rovapɨsa yuvɨreco. Co rupive revo amombe-
hura combahe pẽu.

6 Evocoi nungar mbahe moingatuprɨ pare, pahi eta
yuvɨroiqueño yɨpɨndar oɨ asɨaprɨ pɨpe arɨ rupi ocuaita apo
ãgua. 7 Imoñuvɨriosa oɨ pɨpe rumo pahi ɨvate catu vaheño
oique ñepei reseve ñepei-pei aravɨter pɨpe, iyavei güeique
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yacatu vɨroique mbahe mɨmba ruvɨ vɨropovẽhe vaherã Tũpa
upe oangaipa rese, ava icuaẽhɨ pɨpe angaipa oyapo vahe
repɨrã avei. 8 Co rese Espíritu Santo oicua uca yandeu avaño
tẽi ndiya vɨtei eté oique ipa vahe oɨ imaranehɨ catu vahe pɨpe
Tũpa rovai oime vɨtese yɨpɨndar oɨ yasɨaprɨ. 9 Co opacatu
mbahe yande mbohe mbahe cũriteindar rese. Esepia, co
porerecosa iyavei mbahe seropovẽheprɨ aheve Tũpa upe,
nomoatɨroi eté imboeteisar pɨhañemoñetasa. 10 Ahe rumo
carusa, ɨhusa, ñemoatɨrosa nungarmbahe resendar tẽi; yande
retecuer resendar tẽi porocuaita. Ahe rumo ẽgüe ehiñomi tẽi
yuvɨreco Tũpa remimbotar ipɨasu vahe yu ãgua renonde.

11 Poropɨs̃ɨrosar rumo ou cute. Iyavei ahe ité cũritei yande
pahi ɨvate catu vahe secoi mbahe avɨye vahe güeru vahe
yandeu. Ahe pahi reiquesa rumo ndahei ava rembiapo
nungar tẽi, ahe rumo avɨye catu ité iyavei ndahei eté co
ɨvɨ pɨpe yapoprɨ. 12 Cristo rumo oique ité imaranehɨ catu
vahesave ɨvave. Ndahei rumo ovesa iyavei guaca rahɨr ruvɨ
reropovẽhe ãgua, ahe rumo vɨropovẽhe vuvɨ ité opacatu rese;
ẽgüe ehi ahe ñepei reseve oique apɨrẽhɨ vahe ñepɨsɨrosa reime
ãgua yandeu. 13 Supi eté guaca cuimbahe ruvɨ iyavei ovesa
ruvɨ, guaca cuña tanimbu acoi imondoprɨ vahe ava seco
mara vahe rese, ahe avei vɨreco raimi tẽi pĩratasa ava rete
moatɨro ãgua. 14 Cristo ruvɨ rumo vɨreco catu ité pĩratasa.
Esepia, Cristo, Espíritu apɨrẽhɨ vahe pɨpe, oyemondo ahe ae
Tũpa upe inungarmbahe seropovẽheprɨ nimarai vahe, iyavei
suvɨ yande pɨhañemoñetasamoatɨro opacatu yande rembiapo
ai manosave yande rereco vahe sui Tũpa oicove vahe upe
mbahe apo uca ãgua yandeu.

15 Sese Jesucristo secoi Vu remimbotar ipɨasu vahe
moingatusar ava reru ãgua Tũpa upe omano pɨpe.
Ipɨpe sui oime ñeroisa oyemboangaipa vahe yɨpɨndar
mborocuaitavrɨve yuvɨrecoi vahe upe ‘toipɨsɨ che
rembiporavo yuvɨreco oyeupendar mbahe apɨrẽhɨ vahe
che remimombehugüer rupi’ oya. 16 Que ava oicua ucase
güemimbotar ombahe mondo ãgua omano renondeve,
icuasa tuprɨ ranera rumo imanosa semimbotar apo ãgua
renonde. 17 Esepia, ndiya vɨtei eté omano vaherã recove
vɨteseve mbahe imondosa iyarã upe. Imanore voi rumo
avɨye imondosa. 18 Sese yɨpɨndar vahe Tũpa remimbotar
yaposa mbahe mɨmba ruvɨ pɨyere pɨpe. 19 Esepia, Moisés
omombehupase mborocuaita opacatu ava upe, oipɨsɨ
ovesa ragüer pĩra vahe iyavei ɨvɨra hisopo serer vahe
rãca, ahe omoaquɨ guaca rahɨr ruvɨ iyavei ovesa rahɨr
ruvɨ, ɨ rese oyeseha vahe pɨpe. Ipɨpe opa osɨpɨi cuachiar
mborocuaita resendar, opacatu ava avei. 20 Evocoiyase
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aipo ehi icuachiaprɨ pɨpe: “Co mbahe ruvɨ oicua tuprɨ uca
co porocuaita Tũpa ombou vahe omboyeroya ãgua pẽu” ehi.
21Mbahemɨmba ruvɨ pɨpe avei opaMoisés osɨpɨi tũparo iyavei
opacatu mbahe ipɨpendar iporuprɨ. 22 Porocuaita rupi eté
tuvɨ pɨpe seni opacatu mbahe oñemoatɨropa Tũpa rovaque;
ndipoi eté ñeroisa angaipaupembahe ruvɨpɨyereprɨporẽhɨse.

Tũpa upe güete reropovẽhe pɨpe Cristo omocañɨ angaipa
23 Iyacatu ité imoatɨrosa evocoi nungar mbahe mbahe

mɨmba seropovẽheprɨ ruvɨ pɨpe. Esepia, co mbahe ɨva pen-
dar nungar tẽi sahangaposa; ɨva pendar ité rumo ipotasa
seropovẽhepɨrã mbahe avɨye catu vahe evocoi sui. 24 Esepia,
Cristo ndoiquei tũparo oɨ imaranehɨ catu vahe ava rembiapo
pɨpe tẽi. Esepia, ahe ɨva pendar rahanga tẽi. Ẽgüe ehi rumo
ahe oique ité ɨvave. Aheve cũritei secoi Tũpa rovai yande
pɨt̃ɨvɨi ãgua oyeroquɨ pɨpe. 25 Judío pahi ɨvate catu vahe niha
ñepei reseve oique aravɨter yacatu oɨ imaranehɨ catu vahe
pɨpe mbahe ruvɨ tẽi reropovẽhe ãgua; ndahei rumo vuvɨ ité
vɨropovẽhe. Cristo rumo ndoyeeropovẽhe pɨhi Tũpa upe.
26Ẽgüe ehise rumo, yɨpɨsuive omano pɨhira viña. Cũritei rumo
oyemboyecua co ipa arɨ rupi ñepei reseve, apɨrẽhɨ vaherã
vɨropovẽheãguagüeteTũpaupe ‘tocañɨpaangaipa’oya. 27Supi
eté opa rane itera ava omano yuvɨreco, ipare voi ñepei reseve
oimera porandusa. 28 Indó, Cristo oyeeropovẽhe ñepei reseve
opacatu angaipa mocañɨ ãgua. Ipare rumo oyevɨ irise ou,
ndahe iri chira angaipa recocuer rese. Ahe rumo oyevɨra ou
guãrosar pɨs̃ɨro ãgua.

10
1 Esepia, Moisés porocuaita mbahe avɨye vahe ou vaherã

rahanga tẽi, ndahei ahe eté vahe ité. Sese ahe porocuaita
ndoicatui eté ava Tũpa rese oyemboya vahe reco mohɨvi
tuprɨ ãgua mbahe seropovẽheprɨ aravɨter yacatundar pɨpe
tẽi. 2 Porocuaita oicatuse pe angaipa sui pe moatɨro tuprɨ
ãgua, ndapeyandu iri chira pe angaipa viña iyavei pahi
ndovɨropovẽhe iri chiaveira mbahe ruvɨ Tũpa upe yuvɨreco
viña no. 3 Co seropovẽheprɨ rumo yande momahenduha uca
ãgua tẽi yande angaipagüer rese aravɨter yacatu. 4 Esepia,
mbahe mɨmba ruvɨ tẽi nomocañɨi eté yande angaipa yande
sui.

5 Sese Cristo co ɨvɨ pɨpe ouse, aipo ehɨ Tũpa upe:
“Ndereipota iri niha mbahe mɨmba tẽi porerecosa

seropovẽhepɨrã ndeyeupe, nde rumo ereyapo che
retecuer evocoi nungarã.



HEBREOS 10:6 486 HEBREOS 10:22

6Ndahei niha nde pɨha rupimbahe rapɨprɨmbahemɨmba yu-
caprɨ ndeu seropovẽheprɨ ñepei reseve angaipamocañɨ
ãgua.

7Evocoiyase che aipo ahe:
‘Cheayunde remimbotar apoãgua, cheRuTũpa, che resendar

icuachiaprɨ remimombehu rupi tuprɨ mboavɨye ãgua’
ahe” ehi.

8 Yɨpɨndar aipo ehi, Tũpa ndoipotai eté, iyavei ndahei ipɨha
rupimbahemɨmba reropovẽheprɨ, porerecosambahe sapɨprɨ
avei angaipa mboyeho ãgua, yepe ahe mborocuaita rupi
seropovẽhesaviña. 9 Ipare aipo ehi: “Cheayunde remimbotar
apo ãgua” ehi. Ahe ipɨpe omombopa yɨpɨndar vahe mbahe
seropovẽheprɨ coambuaembahe ipɨasuvaheapoãgua. 10Tũpa
evocoiyase yande peha angaipa sui oyeupe nara. Esepia,
Jesucristo oyapo ité semimbotar mbahe ñepei reseve apɨrẽhɨ
vaherã güetemondo pɨpe.

11 Opacatu judío pahi eta arɨ yacatu oyapo ocuaita iyavei
mbahe mɨmba avei-vei vɨropovẽhe Tũpa upe yuvɨreco. Yepe
ahevɨropovẽhe tẽiyuvɨrecoviña,nomocañɨ catui eté rumoan-
gaipa. 12 Jesucristo rumo oyeeropovẽhe ñepei reseve angaipa
repɨrã apɨrẽhɨ vaherã. Ipare oso ɨvave, oguapɨ oĩ Vu acato cotɨ.
13Aheve osãro oĩ VuTũpa opase voi omondo yamotarẽhɨmbar
ipovrɨve. 14 Esepia, ñepei reseve oyeeropovẽhe pɨpe oseco-
mohɨvi tuprɨ Vu Tũpa rembipeha apɨrẽhɨ vaherã. 15 Iyavei
Espíritu Santo aipo ehi tuprɨ avei icuachiaprɨ aracahendar
pɨpe yandeu:
16 “ ‘Co arɨ pare rumo na ahera che remimbotar apo chupe’

ehi yande Yar Tũpa, ‘Coiye amondora che porocuaita
ipɨhañemoñetasa pɨpe, amondo aveira iyapɨsacasa pɨpe’
ehi.

17Ndayemomahenduha iri chietera yangaipagüer rese iyavei
mbahe tẽi sembiapogüer rese yuvɨreco” ehi aracahe.

18 Ẽgüe ehi angaipa rese oimese ñeroisa, ahese ndiya iri
seropovẽhesambahe angaipa repɨrã.

Yayemboya catura Tũpa rese
19 Sese che rɨvɨreta, iya ité cũritei yande reique ãgua

Tũpa rovai yande sɨquɨyeẽhɨsa pɨpe Jesucristo ruvɨ pɨpe sui.
20Yaicoveño itera ipɨasu vahe tecocuer tecovesa yandeu om-
bou vahe pɨpe. Ahe niha omboi tũparo pɨpe asɨasa turucuar
yande reique ãgua Tũpa rovai. Ahe turucuar inungar Jesús
rete. 21 Iyavei ahe yande pahi ɨvate catu vahe ité secoi
Vu Tũpa rẽta rãrosar; 22 sese yayemboya catura Tũpa rese
yande pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe iyavei yande yeroyasa ipa
voi vahe pɨpe. Supi eté ahe opa yande reco mbocatuprɨ
yande pɨhañemoñeta raisa sui iyavei omoatɨro yande rete
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ɨ maranehɨ pɨpe. 23 Yayemovɨracua catura mbahe avɨye
vahe yande remiaro pɨpe yamombehu vahe ava upe yande
pɨhañemoñeta rerovaẽhɨsa pɨpe. Esepia, Tũpa omboavɨye it-
era mbahe güemimombehugüer yandeu. 24 Iyavei yasecañora
ñepei-pei yañepɨtɨvɨi vaherã yande yeaɨsu catu ãgua iyavei
mbahe tuprɨ apo ãgua yandeyeupe. 25 Ndayamopanei chira
yande ñemonuhasa Tũpa upe. Ndayaicoi chira omopane vahe
nungar, iya rumo yayemonguerẽhɨ catura ñepei-pei yandeye-
upe. Esepia, vɨrovɨ arɨ yande Yar yevɨ iri ãgua.

26 Acoi, “Tayemboangaipaño ité” yahese mbahe supi tuprɨ
vahe cua pare yaico, ndipo iri ambuae seropovẽhepɨrã evocoi
yande angaipa repɨrã yandeu; 27 Tũpa ñemoɨrosa ipĩrata vahe
güeraño oimera yandeu iyavei tata guasu apɨrẽhɨ vahe opara
omocañɨ Tũpa amotarẽhɨmbar yuvɨrecoi vahe. 28Ava Moisés
porocuaita ndovɨroyai vahe que ñuvɨrío, anise mbosapɨ
rembiepiave, ahe secocuer mombehuse, ahe yucaprɨ ité
saɨsuẽhɨsa pɨpe yuvɨrecoi. 29 Peyapɨsaca tuprɨ co rese: ipĩrata
catu oimera Tũpa ñemoɨrosa tahɨr reroɨr̃osar upe curi iyavei
acoi ava vɨreco vahe suvɨ inungar mbahe ẽgüe ehi tẽi vahe
iyavei vɨroɨr̃o tẽi vahe guaɨsusar Espíritu, chupe avei oimera
Tũpa ñemoɨrosa ipĩrata catu vahe. Esepia, co tuvɨ rese niha
seroyaprɨ ité Tũpa remimbotar. Ipɨpe avei niha ahe ava Tũpa
rembipeha yuvɨrecoi. 30 Yaicua niha yande Yar aipo ehise:
“Che ité asepɨra, sembiapoai amboyevɨra chupe”ehi aracahe.
Iyavei ambuaeñehesa aipo ehi vahe: “Yar oporandurambahe
sembiapogüer rese ava oyeupendar upe” ehi. 31 ¡Mbahe tẽi eté
yaiquese Tũpa oicove vahe ñemoɨrosa pɨpe!

32 Peyemomahenduha acoi aracaco co tesapesa nungar
supi eté vahe pɨsɨ ramose, peyemovɨracuaño ité pe recoãhasa
upe pe yemombaraɨsusa pɨpe. 33 Esepia, acoi amove pe pãhu
pendar rese iñehe-ñehe tẽi yuvɨreco, mara-mara tẽi avei pe
rereco opacatu ava rovaque. Ambuae pe pãhu pendar evo-
coiyase peipɨt̃ɨvɨi pe yemombaraɨsusa rese. 34 Pesaɨsuño ité
avei ambuae soquendaprɨ yuvɨreco. Opase pembahevɨrocua
yuvɨreco pe sui peñemosaño avei pe vɨharetesa pɨpe peico.
Esepia, peicua ɨvave perecora mbahe avɨye catu vahe iyavei
apɨrẽhɨ vahe. 35Sese pemocañɨ tẽi eme Tũpa rese pe yeroyasa.
Esepia, evocoiya pe recosa pɨpe omoime ucara mbahe tuprɨ
pẽu curi. 36 Pe rumo peyemovɨracuaño itera mbahe-mbahe
tẽi upe Tũpa remimbotar apo ãgua semimombehugüer oime
vaherã pɨsɨ ãgua curi. 37 Supi eté icuachiaprɨ pɨpe Tũpa aipo
ehi:
“Pɨhaivi eté oura acoi ou vahevɨ.
Ndiaracahei chietera.
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38Acoi cheundar seco catuprɨ vahe rumo che rese oyeroyasa
pɨpe oicovera.

Acoi oyepepɨse rumo che sui, che evocoiyase ndavɨhai chira
sese” ehi aracahe.

39 Yande ndahei oyepepɨ vahe nungar yaico. Evocoi nungar
niha ocañɨ tẽi vaherã yuvɨreco. Yande rumo yayeroya sese;
ipɨpe yañepɨsɨro.

11
Tũpa rese yeroyasa

1Supi eté yarecose yande yeroyasa Tũpa rese, ahese yaicua
ahe ombou itera mbahe yasãro vahe yandeu, iyavei yaicua
ité oime mbahe ndayasepiai vahe. 2 Supi eté amove yande
ramoi aracahendar upe, “Avɨye ité” ehi Tũpa oyese yeroyasa
pɨpe sui.

3 Tũpa rese yande yeroyasa pɨpe yaicua ahe oñehe pɨpe ité
oyapo opacatumbahe. Sese yaicua cũriteindarmbahe yasepia
vahembahe ndayasepiai vahe apoprɨ.

4 Sese oyeroya pɨpe Abel vɨropovẽhe oporerecosa avɨye
catu vahe Caín porerecosa sui chupe. Sese, “Co ava seco
catuprɨ vahe che rovaque” ehi iyeroyasa rese oipɨsɨ tuprɨse
iporerecosa. Yepe Abel omano viña, oimeño vɨte rumo Tũpa
rese yeroya agüer resendar ñehesa.

5EnocaveiTũpa reseoyeroyasapɨpe serasosa co ɨvɨpɨpe sui,
“Tomano rane”ndehi eté chupe. Avandoseca iri eté yuvɨreco.
Esepia, Tũpa ité vɨraso secove reseve. Yɨpɨndar rumo Tũpa
vɨrasoẽhɨ vɨteseve, “Enoc recocuer avɨye ai rane ité chupe”
ehi icuachiaprɨ aracahendar. 6 Ndahei eté rumo Tũpa pɨha
rupi yaico ndayayeroyaise sese. Esepia, oyemboya pota vahe
sese, “Oime itéTũpa”ehi rane itera, iyavei, “Oime iterambahe
secasar upe nara” ehi aveira.

7 Noé avei oyeroya Tũpa rese. “Oimera mbahe tẽi co ɨvɨ
pɨpe ndapesepia vɨtei vahe” ehise chupe, vɨroya voi eté. Evo-
coiyase seroyasave oyapo arca oyesuindar pɨs̃ɨro ãgua. Iyavei
sese oyeroya pɨpe omombehu ava co ɨvɨ pɨpendar cañɨ ãgua.
Ahe rumo Tũpa rese oyeroya pɨpe oñepɨsɨro.

8Abraham avei oyeroya Tũpa rese. Esepia, Tũpa, “Eso am-
buae ɨvɨ ndeu amboyecua vaherã vahesave, ahe amondora
ndeu” ehise, omboyeroyaño ité. Yepe ahe ɨvɨ ndoicuai viña,
osẽño ité rumo oɨvɨ sui oso. 9 Ipare Tũpa rese oyeroya pɨpe
avei secoiño ité ahe ɨvɨ pɨpe. Ndoyavɨi ambuae ɨvɨ pendar
secoi vahe; oɨ mbahe pirer apoprɨ pɨpe tẽi aheve secoi. Ẽgüe
ehi tuprɨ avei tahɨr Isaac iyavei sumino Jacob. Ahe avei
oipɨsɨ vaherã Tũpa remimombehu ɨvɨ yuvɨreco. 10Esepia, aipo
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Abraham osãroño ité tecua ɨvave ovɨr̃acua vahe. Tũpa niha
ahe tecua rãhasar, yaposar avei.

11 Yepe Sara nimembɨi vahe viña iyavei Abraham
ocuacuami, Tũpa rese oyeroyasave rumo oipɨsɨ pĩratasa Tũpa
sui guahɨ ãgua. Esepia, vɨroyaño ité Tũpa oñehe omboavɨye
ãgua chupe. 12 Evocoiyase yepe Abraham ocuacuami viña,
vɨreco rumo guahɨr. Ahe ichuindar sehɨi eteanga coiye
inungar yasɨtata iyavei inungar ɨvɨ cuhi para guasu popɨ
rupindar ndayaipapa catui vahe ité.

13Ahe ava rumo opacatu omanopa tẽi; ndoipɨsɨi eté mbahe
semimombehugüer oyeupendar. Ahe mbahe amombrɨ rupi
osepiañomi tẽi yuvɨreco oyeroyasa pɨpe, sorɨveteño avei sese.
Ẽgüe ehi oicuaño ité ndahei co ɨvɨ pɨpendar güecosa; ahe
rumo yuvɨrecoveño raimi tẽi co ɨvɨ pɨpe. 14 Aipo ehi vahe
oicua uca tuprɨ yandeu oseca vɨte oyeupendar ɨvɨ yuvɨreco.
15 Ipɨhañemoñetase rumo ɨvɨ güeco agüer rese yuvɨreco viña,
oyevɨ iriño itera aheve avei yuvɨreco viña. 16Ahe rumooipota
ambuae ɨvɨ avɨye catu vahe yuvɨreco, ahe ɨva pendar. Sese
Tũpa nochi eté, “Che Ru Tũpa” oyeupe hese. Esepia, vɨreco ité
tecua imoingatuprɨ chupe.

17 Tũpa rese yeroyasa pɨpe avei Abraham oyemoingatu voi
guahɨr ñepei vahe Isaac reropovẽhe ãgua Tũpa upe güecoãhasa
pɨpe. Yepe Tũpa aipo ehi chupe aracahe viña: 18 “Nde rahɨr
Isaac sui setá oimera nde suindar” ehi. 19 Esepia, oicua ité
Tũpa vɨreco pĩratasa ava omano vahe mbogüerayevɨ iri ãgua.
Evocoiyase imano rãgüer sui eté oipɨsɨ iri guahɨr aracahe. Ahe
evocoiyase omboyecuambahe yandeu.

20 Tũpa rese oyeroya pɨpe avei Isaac osovasa Jacob, Esaú
avei mbahe oime vaherã pɨsɨ ãgua.

21 Iyavei Tũpa rese oyeroya pɨpe avei Jacob omano pota
ãgua, osovasa ñepei-pei José rahɨr. Ahese opococa rese tẽi eté
oyemovɨracua oyeroquɨ ãgua Tũpa upe imboeteisa pɨpe.

22 Tũpa rese oyeroya pɨpe avei José, omano ãgua renonde,
aipo ehi: “Yande mu israelita opara yuvɨnose ɨvɨ Egipto sui
curi” ehi. Ipare oyocuai omu oɨtacuer rerova ãgua aracahe.

23Tũpa rese oyeroya pɨpe avei, ohaseMoisés, iyesupa oñomi
mbosapɨ yasɨ rupi yuvɨreco. Esepia, ahe pĩtani icatuprɨ ai,
iyavei ndoyembosɨquɨyei eté mborerecuar guasu porocuaita
yuca ãgua sui.

24 Tũpa rese oyeroyasa pɨpe avei, ocuacuase Moisés,
ndoipotai eté, “Egipto pendar mborerecuar guasu rayrɨ
membrɨ” oyeupe he ãgua. 25 Ahe rumo oipota catu mara-
mara tẽi güereco ãgua Tũpa reroyasar reseve chĩhi rupive
mbahe tẽi rese yembovɨha rãgüer sui. 26Avɨye catu ité chupe
Tũpa rembiporavo upe nara mbahe tẽi porara ãgua Egipto



HEBREOS 11:27 490 HEBREOS 11:38

pendar mbahe eta sepɨrusu vahe rereco rãgüer sui. Esepia,
ahe oicuaño ité oyeupe nara porerecosa Tũpa ombou vaherã.

27 Tũpa rese oyeroya pɨpe avei osẽ ɨvɨ Egipto sui
osɨquɨyeẽhɨsa pɨpe mborerecuar guasu rorɨẽhɨse.
Oyemovɨracuaño ité oyese mbahe apo ãgua; avɨye osepia
vahe ité Tũpa acoi ndoyecuai vahe. 28Tũpa rese oyeroya pɨpe
avei oyapo Pascua pieta. Opa uca oipichi ava upe oquenda
resembahemɨmba ruvɨ Tũpa rembiguai oporoyuca vahe ava
israelita rahɨr ɨpɨ yucaẽhɨ ãgua.

29 Tũpa rese oyeroya pɨpe avei ava israelita osasa para
guasu PĩraVahe ɨvɨ ipiru vaheharɨ rupi yuvɨraso. Ipare yamo-
tarẽhɨmbar Egipto pendar, “Ẽgüe yahe avei” ehi yuvɨreco
viña, ɨ rumo opaño oyopɨ.

30Tũpa reseoyeroyapɨpeavei israelitaoyerese sietearɨ rupi
tecua Jericó rese, opa ñachisa onduru. 31 Tũpa rese oyeroya
pɨpe avei Rahab, oyemondo-mondo tẽi vahecuer, nomanoi
eté ambuae ava mbahe-mbahe tẽi vahe rupi. Esepia, ahe
oipɨsɨ tuprɨño güẽtave israelita Jericó ɨvɨ repiasar.

32 ¡Setá vɨte ambuae ava recocuer oime amombehu va-
herã pẽu! Ipane ité rumo arɨ imombehupa ãgua: Gedeón,
Barac, Sansón, Jefté, David, Samuel iyavei opacatu Tũpa ñehe
mombehusar recocuer. 33Evocoi avei Tũpa rese oyeroya pɨpe
osecopɨ ité ambuae ɨvɨ pendar, oporocuai tuprɨ güeco ɨṽisa
pɨpe, oipɨsɨño ité Tũpa suindar mbahe semimombehugüer
yuvɨreco, oiyurumboyaño avei yaguar, 34 ombogüe avei tata
ipĩrata vahe, oyeepɨ avei quɨse pucu pɨpe oyuca rãgüer sui;
ava nipiratai vahecuer rumo oyemomirata yuvɨreco, oye-
movɨracua ité vavasave oyese; opaño ité oamotarẽhɨsar sun-
dao osecopɨ yuvɨreco. 35Oime amove cuña ipãhuve vɨreco iri
vahecuer omumanosa sui imbogüerayevɨprɨ.
Ambuae rumo omanopaño ité teco rasɨsa pɨpe, “Yasẽ catu

co nungar mbahe sui” ndehi eté yuvɨreco cuerayevɨsa avɨye
catu vahe pɨpe güeco ãgua. 36 Ambuae iparaɨsu catu ava
upe oñeeroɨrosa pɨpe, onupasa pɨpe, oapɨc̃hi-pɨc̃hisa pɨpe,
voquendasa pɨpe avei yuvɨreco. 37 Ambuae ita pɨpe oapi-
apisave omano, amove imombɨtesa ɨvɨra asɨasa pɨpe, anise
ambuae yucasa quɨse pucu pɨpe, amove ipãhu pendar oguata
tẽi, ovesa, cavarapirer añomi tẽi iyemondesa, iparaɨsumbahe
porẽhɨ yuvɨreco nombohe catui ava ipɨhañemoñetasa pɨpe
sereco iyaveimara-mara tẽivɨrecoyuvɨrecono. 38Evocoi seco
catuprɨ vahe yuvɨreco ndiyai co ɨvɨ pɨpendar Tũpa cuaparẽhɨ
upe vɨreco vaherã oyepãhuve, ahe oguata tẽi ɨvɨ iporupɨrẽhɨsa
rupi, ɨvɨtrɨ rupi, mbahecuar rupi avei yuvɨreco.
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39 Yepe ahe opacatu avɨye ité Tũpa upe oyeroyasa rese
yuvɨreco viña, ndoipɨsɨi eté rumo oyeupe Tũpa remimombe-
hugüer yuvɨreco. 40 Esepia, Tũpa omoime mbahe avɨye catu
vahe yandeu ‘oyoya tuprɨ toipɨsɨ güecocuer ihɨṽi tuprɨ ãgua che
remimombehugüer rupi yuvɨreco’ ohesa pɨpe chupe, yandeu
opacatu avei.

12
Yamahecua tuprɨra yande yeroyasa pɨpe Jesús rese

1 Sese yande, yaicuase setá ité evocoi ava oime omboye-
cua vahe Tũpa rese oyeroyasa, iyacatu ité yaseyapa opacatu
mbahe ndayande mbohe catui vahe Tũpa upendar mbahe
rese iyavei yande angaipa yande mboha tuprɨ vahe. Ichui
yayemovɨracuaño itera yande cuaita Tũpa ombou vahe rese
yandeu inungar ivava catu vahe. 2 Yamahe tuprɨ itera Jesús
rese. Ahe ichui niha yareco yande yeroyasa Tũpa rese. Ahe
avei oyese yande mboporeroya tuprɨ catu. Oiporara curusu
rese omano ochĩẽhɨsa pɨpe. Esepia, ahe oicua ité oparaɨsu
pare vɨrecora ovɨharetesa, oguapɨse omborerecuasave Vu
acato cotɨ oĩ.

3 Pe avei catu, pepɨhañemoñeta Jesús recocuer rese; ahe
oiporara ité mbahe rasɨcuer ava yangaipa vahe mara-mara
tẽi güerecose. Sese pecuerai eme Cristo rese peico ãgua iyavei,
“Ndorequerẽhɨ iri” ndapeyei chira. 4 Esepia, pe ndape-
mano vɨtei eté angaipa upe pe yembopɨhavɨr̃acuasa pɨpe.
5 Peresarai eté Tũpa pe mboaracuasa sui tahɨr ité pe recosa
pɨpe; icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi:
“Che rahɨr, eyemoingatu voiño Yar nde mombaraɨsusa upe

nde reco mohɨvi tuprɨ ãgua, iyavei, ‘Ndachequerẽhɨ iri’
nderei chiaveira chupe ndeu oñehe pĩratase.

6Esepia, Tũpaosecomohɨvi tuprɨavagüembiaɨsu iyaveiomom-
baraɨsu rane guahɨr sereco ãgua” ehi.

7Peñemosaño catu pemombaraɨsusa upe pe recomohɨvi ãgua.
Esepia, Tũpa ẽgüe ehise pẽu guahɨr ité pe rereco. ¿Oime
pĩha que ñepei ava guahɨr upe noñehe pĩratai vahe secocuer
mohɨvi ãgua? 8 Tũpa ndape recocuer mohɨvise inungar oy-
apo ambuae guahɨreta upe yepi, pe evocoiyase inungar-ra
chĩhivahendiyesupai vahe, ẽgüepeye tẽipeico chupe. 9 Iyavei,
chĩhivahe tẽi vɨte yaicose, yande yesupa co ɨvɨ pɨpendar yande
nupa yande recocuer mohɨvi ãgua, ahese yamboetei. Sese
yamboetei catura yande Ru Tũpa ɨva pendar tecovesa rereco
ãgua. 10Yande yesupa co ɨvɨ pɨpendar opɨhañemoñetagüer rupi
tẽi yande nupa yaicove raimi tẽise co ɨvɨ pɨpe; Tũpa rumo
yandemombaraɨsuyandeumbahe tuprɨãgua rese yande reco
maranehɨ ãgua inungar ahe ndaseco marai vahe. 11 Supi
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eté yɨpɨndar, poronupasa yaipɨsɨ ramose, tasɨ yandeu. Coiye
rumo yande imboyeroyasa pɨpe yayapo catura mbahe ihɨṽi
vahe. Ahe evocoiyase yande recocuer rerecora mbahe tuprɨ
pɨpe.

Peicua catu Tũpa ñehe rendu potaẽhɨ sui
12 Sese pemopoase iri pe reco pĩratasa iyavei

peyemonguerẽhɨ iri pe guata ãgua yande Yar rupi. 13 Ipare
peseca perɨ ihɨṽi vahe pe recocuer uve nara ‘toingatu che pɨ
ndoguatai vahe’ pe yapave ‘timara catu iri eme’ pe hesa pɨpe.

14Peico catu opacatu ava upe mbahe tuprɨ pɨpe, peico avei
pe reco maranehɨ pɨpe. Esepia, ava ndovɨrecoi vahe güeco
maranehɨ, ndosepiai chietera yande Yar. 15 Peñearo tuprɨ
catu, tipo eme ava ndoipɨsɨi vahe Tũpa porovasasa pe pãhuve,
iyavei tipo eme mbahe tẽi que ava pɨha pɨpe; avɨyeteramo
opacatu rese ova tiẽtera. 16 Tipo eme catu pe pãhu pendar
oyemboaguasa tẽi vahe. Tipo eme avei ava Tũpa upendar
mbahe vɨroɨr̃o vahe pe pãhuve inungar Esaú aracahe. Ahe
omondo Tũpa porovasasa oyeupendar tahɨr ɨpɨ güecosa re-
sendarmimoi repɨrã tẽi vɨvrɨ upe. 17 Iyavei peicua, ipare acoi
Esaú oipɨsɨpota Tũpaporovasasa vu sui viña. Ahe rumondiya
iri eté sovasapɨrã secoi. Yepe oyasehó iteanga viña, ndiya iri
eté rumombahe sembierecovɨ rãgüermboyevɨ ãgua chupe.

18 Peyemboyase Tũpa rese, ndahei inungar pe ramoi is-
raelita aracahendar. Esepia, ahe ɨvɨtrɨ Sinaí sese yapoco vahe
rese tẽi oyemboya vahe yuvɨreco; ahe ɨvɨtrɨ rese sendɨ ́ ité
inungar tata rendɨgüer; oime pɨt̃u, pɨt̃umimbi vahe, ɨvɨtu ai
avei sese. 19 Iyavei ndapesenduimimbɨ imoñeheprɨ, Tũpañehe
avei. Aracahendar rumo osendu ité yuvɨreco. Iñehe renduse
rumo, osɨquɨyepave ndoipota iri ahe oyeupe ñehe yuvɨreco.
20 Esepia, ahe oyembosɨquɨye ité evocoi porocuaita aipo ehi
vahe sui: “Acoi opɨr̃o vahe ɨvɨtrɨ rese, yepe quembahemɨmba
tẽi viña, ahe peyapi-yapi yuca ita pɨpe, anise lanza pɨpe avei”
ehi. 21Ahe mbahe oyecua vahe aipo oporombosɨquɨye vahe
ité. EvocoiyaseMoisés teieté aipo ehi: “Che sɨquɨyepave arɨrɨi
eté” ehi.

22 Pe rumo peyemboya ɨva pendar ɨvɨtrɨ Sión ve, Tũpa
oicove vahe recuave. Ahe tecua Jerusalén ɨva pendar. Aheve
Tũpa rembiguai setá iteanga vahe oñemonuha imboetei ãgua
yuvɨreco yepi. 23 Iyavei peyemboya opacatu ava Tũpa rahɨr
ɨpɨ Cristo reroyasar rese, ahe serer icuachiaprɨ ɨvave. Peyem-
boya avei Tũpa rese, ahe niha yande recocuer rese oporandu
vahe secoi; iyavei peyemboya ava seco avɨye vahe espíritu
yuvɨrecoi vahe rese. Ahe niha Tũpa osecomohɨvi tuprɨ sereco.
24 Peyemboya avei Jesús rese, ahe omoime yandeu Tũpa
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remimbotar ipɨasu vahe, ahe suvɨ yande moatɨro vahe. Ahe
avɨye catu yandeu Abel ruvɨ sui.

25 Sese peicua catu, “Ndorovɨroyai” peye vaherã acoi pẽu
oñehe vahe upe. Esepia, Moisés reroyaẽhɨsa pɨpe pe ramoi
noñemi eté Tũpa ñemoɨrosa sui yuvɨreco, oyeupe, “¡Peicua
catu!” ehise co ɨvɨ pɨpe aracahe. Ẽgüe ehise chupe yuvɨreco
aracahe, ẽgüe ehi catu iri tiẽtera yandeu. Nayañemi chietera
ichui cute ndayaroyaise co ɨva pendar, “Peicua catu” ehise
yandeu. 26 Tũpa oñehe pɨpe omborɨrɨi eté ɨvɨ aracahe; cũritei
rumo yandeu aipo ehi: “Che amborɨrɨ irira ɨvɨ, ndahei chira
rumo ɨvɨ güeraño, ɨva avei amborɨrɨira” ehi. 27 ‘Amborɨrɨ
irira’ aipo oyapave aipo ehi: “Opara mbahe omɨi vahe omo-
cañɨ güembiapo Tũpa ‘topɨta apɨrẽhɨ mbahe nomɨi vahe’ oya-
pave” ehi. 28 Tũpa mborerecuasa ombou vahe yandeu ahe
nomɨi chietera. “Avɨye ndeu” yahera evocoiyase sese chupe;
ipɨpe sui yayerure catu yande pɨha pɨpe chupe imboeteisave
semimbotar rupi. 29 Esepia niha, ahe inungar tata ñepei
resevembahe omocañɨpa vahe.

13
Mara yahera Tũpambovɨha

1Ndapepoi chieterapeyeaɨsusa suiñepei-peioyeɨvrɨnungar
pe recosa pɨpe. 2 Iyavei peresarai eme pe avasa sui ava
oyepotase pe pɨri. Esepia, co nungar apo pɨpe amove ava
omoingue Tũpa rembiguai güẽtave icuaẽhɨ pɨpe.

3 Peyemomahenduha avei soquendaprɨ rese inungar-ra
pe avei supive soquendaprɨ peico vahe viña. Iyavei peye-
momahenduha ava mara-mara tẽi serecoprɨ rese. Esepia,
avɨyeteramo ẽgüe ehi aveira pẽu.

4 Pe opacatu pemboetei avei mendasa, iyavei peico pe
reco maranehɨsa pɨpe mendasa rese. Esepia, Tũpa oicuara
oyemboaguasa tẽi vahe upe.

5 Ndahei guarepochi tẽi peipota raira. Iya rumo peyem-
bovɨhaño mbahe pereco vahe rese. Esepia, Tũpa aipo ehi:
“Ndoroeyai chietera, ndapoi chietera nde sui” ehi aracahe.
6Evocoiyase aipo yahera Yar rese yande yeroyasa pɨpe:
“Che Yar che pɨt̃ɨvɨi, ndasɨquɨyei chietera ava tẽi sui oyapo

potase mbahe cheu” yahera.
7 Peyemomahenduha pe reroguatasar rese, pẽu Tũpa

Ñehengagüer mombehusar rese avei. Pepɨhañemoñeta tuprɨ
secocuer rese, seco aprɨ rese avei; iTũpa reroya agüer rupi
tuprɨ avei peico.

8 Jesucristo recocuer noñecuñaroi vahe ité, yɨpɨsuive secoi
apɨrẽhɨ vahe. 9 Peyembopa ucai rene yembohesa co cotɨ tẽi
vahe upe. Avɨye catu yayemomirata Tũpa poroaɨsusa rese
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que mborocuaita tembihu resendar sui. Esepia, co nungar
mbahe ndovɨreco ucai mbahe avɨye vahe ohusar upe.

10 Yande rumo yareco ambuae ité Tũpa upe seropovẽheprɨ.
Ahe niha ndiyai eté pahi tũparo yɨpɨndar yuvɨrecoi vahe
pendar yuvɨrohu. 11 Supi eté judío pahi ɨvate catu vahe
vɨroiquembahe ruvɨ tẽiTũpa rẽta oɨ imaranehɨ catu vahe pɨpe
seropovẽhe ava angaipa rerocua ãgua; ahe mbahe mɨmba
rete rumo osapɨ tecua ɨvɨi yuvɨreco yepi. 12 Ẽgüe ehi avei
niha Jesús iparaɨsu, omano tecua ɨvɨi ava reco mbocatuprɨ
ãgua vuvɨ pɨpe. 13 Ẽgüe yahe aveira yasora Jesús upe yande
paraɨsu ãgua supi ava yande reroɨr̃osa pɨpe yaico. 14 Supi eté,
co ɨvɨ pɨpe ndayarecoi eté tecua apɨrẽhɨ vahe. Yande rumo
yaseca evocoi tecua oime vaherã yandeu curi. 15 Sese Jesús
rembiapo rese iyacatu yamboeteira apɨrẽhɨvaherã yandeYar
Tũpa. Co imboeteisa inungar mbahe seropovẽheprɨ arɨ rupi
chupe. ¡Ẽgüe yahera imboetei yande ñehe pɨpe! 16 Peresarai
eme catu ambuae ava upe mbahe tuprɨ aposa sui. Iyavei
pemondoño ité mbahe pereco vahe ambuae ava upe. Esepia,
evocoi nungar inungar mbahe seropovẽheprɨ Tũpa upe. Ahe
niha Tũpa oipota.

17 Pemboyeroya pe cuaisar, peyapo semimbotar. Esepia,
ahe ndopɨtuhui eté pe recocuer rãro yuvɨreco. Esepia, oicua
Tũpa oicuara mbahe sembiapo rese chupe curi. Sese pem-
boyeroya catu ‘tayavai eme iporavɨquɨsa chupe; tasorɨvete
oporavɨquɨsa rese yuvɨreco’ pe yapave. Pemboavaise rumo,
nosei chieterambahe avɨye vahe ichui pe recocuer upe nara.

18 Peyerure Tũpa upe ore rese. Supi eté, ore oroyandu
ité mbahe avɨye vahe oroyapo ore pɨhañemoñeta pɨpe yepi.
Esepia, oroyapo pota mbahe avɨye vahe opacatu mbahe rese
ava rembiepiave. 19 Che yevɨ pɨhaivi ãgua rese ité aporandu
pe yeruresa rese pẽu Tũpa remimbotar rupi.

Mahenduhasa ipa vahe
20 Tũpa mbahe tuprɨ rerecosar, ahe niha ombogüerayevɨ

vahe yande Yar Jesucristo yande rãrosar ɨvate catu vahe,
suvɨ pɨpe omboyecua güemimbotar pɨasu ndopai vahe imbou
yandeu, 21 tombou pe reco mohɨvisa iyavei pe reco avɨyesa
opacatu pe semimbotar apo ãgua; iyavei ahe toyapo mbahe
opacatu güemimbotar yande rese Jesucristo rembiapo sui.
¡Ẽgüe tehi imboeteiprɨ apɨrẽhɨ tasecoi Cristo yepi!

22 Che rɨvɨreta, peñemosaño co che opomboaracua vahe
rese, movɨro tẽi niha co ñehesa aicuachía pẽu. 23 Aipota pe
peicua yande rɨvrɨTimoteo imosesa soquendasa sui. Oyepota
pɨhaivise, arasora cheyeupi che sose pe repia.
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24 Pemombehu che mahenduha opacatu ava pe cuaisar
upe, opacatu ambuae Tũpa upendar ava upe avei. Ɨvɨ Italia
rupindar avei ombou omahenduhasa yuvɨreco pẽu.

25Aipo rupive, yande Ru Tũpa tape rovasa opacatu.
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SANTIAGOREMBICUACHIA
SANTIAGO

Mahenduhasa
1Che, Santiago, Tũpa, yande Yar Jesucristo rembiguai aico.

Amondo che mahenduhasa doce yuvɨrecoi vahe Israel ɨguar
opacatu ɨvɨ rupi oñemosai vahe upe.

Mbahecuasa ou vahe Tũpa sui
2 Che rɨvɨreta, pevɨhareteñora peico acoi oimese tecoãhasa

pẽu yepi. 3 Esepia, peicua niha pe poreroyasa rese oimese
mbahe tecoãhasa, ahe ipɨpe peyembohe pe ñemosa ãgua rese
peico. 4Peicoño ité pe reco ñemosasa pɨpe pe recomohɨvi tuprɨ
catu ãgua. Evocoiyase nipane iri chira mbahe Tũpa suindar
pẽu.

5 Iyavei acoi ipanese que ava pe pãhu pendar upe yaracua
ãgua, toporandu Tũpa upe. Evocoiyase ahe omboura chupe.
Esepia, ahe opacatu upe mbahe ombou güecatẽhɨẽhɨsa pɨpe
iyavei ombahe mboasɨẽhɨsa pɨpe avei. 6 Iyacatu rumo evocoi
ava oporandura Tũpa upe sese oyeroyá pɨpe, ndahei chira
opɨhañemoñeta rerova-rova tẽisa pɨpe inungar acoi ɨvɨtu ɨ
ombohɨtu-hɨtu tẽi vahe. 7 Acoi ẽgüe ehi-ehi tẽi vahe ava
ndoipɨsɨi chira mbahe yande Yar sui yuvɨreco. 8Esepia, ñepei
arɨ ipɨhañemoñetañepeimbaherese, ambuaearɨambuaerese.
Ndoyemovɨracuai güeco tuprɨ ãgua rese yuvɨreco.

9 Iyavei que Jesús reroyasar seco mbegüe vahe toyem-
bovɨhareteño yepi Tũpa omboeco ɨvate ãgua rese. 10 Iyavei
mbahe yar secoi vahe pe pãhuve, toyembovɨha vɨteño Tũpa
vɨroyɨse seco ɨvatesa sui. Esepia, mbahe yar yuvɨrecoi
vahe inungar caha potrɨ ẽqüe ehi raimi tẽi vahe yuvɨreco.
11 Evocoiyase acoi arɨ osẽse, sacú iteangase, ahese caha opa
ipiru; ipotrɨ avei opaovɨapi ichui iyavei iporañetesaopa ichui.
Ẽgüe ehi aveira avambahe yar; omanora oporavɨquɨsa sui.

Tecoãhasa, poroãtoisa resendar
12 Acoi ava oyemovɨracua vahe poroãtoisa upe oyem-

bovɨhara oico. Esepia, osasa tuprɨse evocoi poroãtoisa,
oipɨsɨra porerecosa, ahe tecovesa apɨrẽhɨ vahe Tũpa ombou
vahe guaɨsupar upe. 13Acoi ava oyanduse poroãtoisa oyeupe
mbahe tẽi apo ãgua, “Tũpa revo ẽgüe ehi cheu” ndehi chira.
Esepia niha, Tũpa ãtoisar ndipoi eté mbahe tẽi oyapo uca
vaherã chupe. Iyavei ahe noñatoi avei mbahe tẽi apo ãgua
ava. 14Co rumoavaopɨhañemoñeta rai upe oñeatoiucambahe
tẽi apo ãgua yepi. 15 Güemimbotarai pɨpe evocoiyase oyapo
angaipa. Ipare angaipa apo pɨpe sui oumanosa chupe.
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16Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, peyembopai rene. 17Esepia,
opacatu mbahe avɨye vahe ahe Tũpa ombou vahe yandeu.
Ahe niha opacatu ɨva rese mbahe aposar. Ndahei rumo
güembiapo nungar secoi. Esepia, sembiapo oñecuñaro vahe.
18 Ahe rumo ombou ité tecovesa yandeu co ñehesa supi
eté vahe pɨpe ‘toyuvɨrecoi inungar yɨpɨndar mbahe mitɨ ha
seropovẽheprɨ cheu opacatu che rembiapo sui’ ohesave yan-
deu.

Tũpa rese yande pɨhañemoñetasa supi tuprɨ vahe
19 Iyavei che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, peyemomahenduha

co che ñehe rese: peyapɨsaca tuprɨ voira ambuae ava ñehe
rese, mbegüe rupi rumo peñehera chupe iyavei ndapemba-
hemboasɨ voi tẽi chiaveira. 20 Esepia, yambahemboasɨ voi
tẽise, ndayayapoi Tũpa remimbotar. 21 Evocoiyase peseya
teco raisa, opacatu ambuae oime vahe mbahe naporai vahe
pe pãhuve. Co catu pe yemominisave peroya catu vɨte Tũpa
ñehe omoingue vahe pe pɨha pɨpe. Ahe niha vɨreco pĩratasa pe
pɨs̃ɨro ãgua.

22Pe rumopemboavɨyera co pembohe vahe ñehesa; ndahei
acoi pesenduño tẽira. Esepia, pesenduño tẽise, pe ae peyem-
bopara. 23 Supi eté acoi ava osenduño tẽise TũpaÑehengagüer,
ipare rumo ndovɨroyai, ahe inungar acoi ava osepiaño tẽi
vahe vova yepiasa pɨpe. 24 Ipare rumo oyepepɨse ichui,
cũriteimi sesaraiño ichui. 25 Acoi ndasesarai vahe ité rumo
güemiendu sui iyavei oyapɨsaca tuprɨ vahe co mborocuaita
maranehɨ mbahe-mbahe tẽi sui yande rerocua vahe rese
iyavei oyemovɨracuaño ité vahe oyapo vaherã iporocuaita,
ahe ovɨharetera opacatu güembiapo tuprɨ rese.

26Amoveava, “Cheaguata tuprɨTũpa rupi”ehi tẽi. Ndoicuai
rumo oñehe monguiriri ãgua. Evocoiyase ahe ae oyembopa
oico. Sembieroya evocoiyase ẽgüe ehi tẽi vahe. 27 Yarecose
rumo yande rembieroya icatuprɨ, nimarai vahe yande Ru
Tũpa rovai, ahese yaipɨt̃ɨvɨira co tɨrẽhɨ, imer mano vahecuer
avei iparaɨsusa rese. Iyavei ndayayapoi chirambahenaporai
vahe.

2
Ndayamboyoavɨratɨi chira avamboeteisa sereco

1 Iyavei no, che rɨvɨreta, pe peroya vahe yande Yar Jesu-
cristo seco porañete vahe peico, ndapeyeaɨsu yoavɨi chira.
2-3 Inungar-ra que ava mbahe yar oiquese pe ñemonuhasave
viña, ahe icuã penda oro vahe, iturucuar catuprɨ ai vahe.
Sese pehañeco tuprɨ, “Eguapɨ co tenda avɨye catu vahesave”
peyera chupe. Ahe pɨpeve avei co oiquese pe pãhuve iparaɨsu
vahe oturucuar cuacua vahe reseve, “Eipe peve nde epɨta,
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anise eguapɨ ɨvɨve” aipo peyeñora co chupe viña. 4Evocoiyase
ẽgüe peyese, peyapo mbahe ndoyoyai vahe, naporai vahe
pe pãhuve ae iyavei peyeapo ava poravosar nungar peico pe
pɨhañemoñeta raisa pɨpe.

5 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, pesendu aipo ñehesa: Tũpa
oiporavo ava iparaɨsu vahe co ɨvɨ pɨpe ‘toyuvɨrecoi mbahe
yar nungar che reroyasa rereco’ oya, iyavei ‘toipɨsɨ che remi-
mombehugüer rupi che mborerecuasa oyeupe nara’ oya-
pave guaɨsupar upe. 6 Pe rumo seroɨr̃osa pɨpe pemochĩ ava
iparaɨsu vahe. ¿Ndahei vombahe yarmara-mara tẽi pe rereco
yuvɨreco yepi? Ahe niha pe mbotɨrɨrɨ mborerecuar rovai pe
reraso yuvɨreco yepi. 7Ahe avei niha oñehe-ñehe tẽi seroɨr̃osa
pɨpe yandeYar yaroya vahe rer imboyeroyaprɨ rese yuvɨreco.

8 Supi eté yayapo mbahe avɨye vahe yamboavɨyese
mborocuaita ɨvate catu vahe icuachiaprɨ aipo ehi vahe:
“Pesaɨsu ava pe yeaɨsu nungar” ehi vahe. 9 Acoi yayeaɨsu
yoavɨratɨ tẽise rumo, ahese yayapo angaipa, yayavɨ
mborocuaita Tũpa rovai. 10 Esepia, acoi ava vɨroya
vahe opacatu mborocuaita, ipare rumo oime que ñepei
nomboavɨye tuprɨi vahe, ahe oyavɨ opacatu mborocuaita.
11Esepia, Tũpa ité niha aipo ehi: “Ndapeyemboaguasai chira”
ehi. Ahe avei aipo ehi: “Ndapeporoyucai chira no” ehi. Yepe
acoi ndapeyemboaguasai chira viña, pe poroyuca pɨpe rumo,
peyavɨ mborocuaita. 12 Evocoiyase peñehe tuprɨra iyavei
peico tuprɨ aveira. Esepia, oporandura yande recocuer
rese yande Yar oporocuaita pɨpe güeru vahe yande reco
tuprɨ ãgua. 13 Supi eté acoi ndoiparaɨsuerecoi vahe ava, ahe
chupe ndipoi chiaveira poroparaɨsuerecosa mborandusave.
Oporoparaɨsuereco vahe rumo, ahe sorɨveté catura yuvɨreco
ahe arɨ pɨpemborandusave curi.

Yamboavɨye iterambahe; ndahei chira yande ñehe tẽi
14 Che rɨvɨreta, ¿avɨyera pĩha acoi ava, “Ayeroya yande Yar

rese” ehi tẽi vahe, ndoyapoise mbahe avɨye vahe yuvɨreco?
¿Oicatura pĩha ahe oñepɨsɨro aipo ohe pɨpe tẽi yuvɨreco?
15 Inungar-ra oimese que yande rɨvrɨ, anise yande reindrɨ
upe ipanera iturucuarã, semihura arɨ yacatu rupindar viña.
16 Evocoiyase que pe aipo peyeñora chupe viña: “Avɨye,
eso tuprɨ eico. Eyeao eso sõhɨsagüer sui, ecaru tuprɨ” pey-
era. Ipare rumo ndapemondoise mbahe ipane vahe chupe,
¿avɨyera pĩha ava upe aipo yande he tẽi viña? 17Ẽgüe ehi avei,
“Ayeroya yande Yar rese” yande hesa; ndayayapoise rumo
mbahe avɨye vahe aipo yande hesa pɨpe, aipo yahe tẽi yaico.

18Avɨyeteramo ava pe pãhu pendar aipo ehira cheu: “Nde
ereyeroya yande Yar rese, che rumo ayapo mbahe tuprɨ”
ehi. Che evocoiyase aipo ahera chupe: “Emboyecua ru
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nde yeroyasa mbahe nde rembiapoẽhɨ pɨpe. Evocoiyase che
amboyecuara che yeroyasa oime vahe che rembiapo pɨpe
ndeu” ahera. 19Nde niha aipo, “Che aicua oime ñepei Tũpa”
ere. Supi eté aipo ere. Co rumo caruguar avei oicua. Ichui
osɨquɨyepave rumo ahe orɨrɨi eté yuvɨreco. 20 ¡Mbɨa, tapeico
eme ndayaracuai vahe! ¿Ereicua vo co nde mbahe apoẽhɨsa
nde yeroyasa ẽgüe ehi tẽi vahe? 21 Esepia, Tũpa oipɨsɨ yande
ramoi Abraham seco tuprɨsa pɨpe oicuavẽhese porerecosa
nungar guahɨr Isaac chupe aracahe. 22 Indó,Abraham yeroy-
asa omboyecua ité güembiapo catuprɨ reseve. Evocoiyase
ẽgüe ehi ahe güembiapo tuprɨ pɨpe omboavɨye tuprɨ oyeroyasa
oico aracahe. 23 Ẽgüe ehi yavɨye icuachiaprɨ aipo ehi vahe:
“Abraham vɨroya ité Tũpa, evocoiyase, ‘Co seco catuprɨ vahe’
ehi Tũpa ipɨsɨ” ehi. Ahese ava, “Abraham Tũpamborɨpar ité”
ehi yuvɨreco chupe.

24 Indó, Tũpa, “Co seco catuprɨ vahe” ehi ava upe sembiapo
tuprɨ repiase yepi, ndahei iyeroyasa rese güeraño. 25 Ẽgüe
ehi tuprɨ avei cuña ndipɨhai vahe Rahab upe. Esepia, ahe
omoingueñuvɨrío ava ɨvɨ repiasar imondoprɨ güẽtapɨpe, ipare
oñomi imondo ambuae perɨ rupi yamotarẽhɨsar sui. Ipɨpe sui
Tũpa oipɨsɨ inungar-ra seco ɨṽi tuprɨ vahe viña. 26 Ẽgüe ehi
yande rembiapo catuprɨ ndayamboyecuaise yande yeroyasa
pɨpe, ahe inungar avei Espíritu ndasecoise yande rese, yande
yeroyasa evocoiyase omano tẽi eté oico.

3
Yande ñehe resendar

1 Che rɨvɨreta, yɨpɨndar ndapeyeapoi chira setá eteprɨ
oporombohe vahe peyepãhuve. Esepia, peicua niha yande
oporombohe vahe yaicose, Tũpa oporandu catu itera am-
buae ava sui yande porombohe agüer rese yandeu curi.
2 Opacatu yande yayavɨ setá mbahe rese yepi. Oimese
que ava ndoyavɨi vahe oñehe, ahe ava seco ɨṽi tuprɨ vahe.
Iyavei oicua tuprɨ opacatu güeco rereco tuprɨ ãgua. 3 Inungar
acoi yamondose cavayu yuru penda sese seroguata ãgua.
Ahese opacatu cavayu retecuer yaicatu imboyahuva ãgua.
4 Inungar tuprɨ avei carite guasu, yepe tuvicha iyavei yepe
ɨvɨtu omoañɨi opĩratagüer pɨpe viña, serovasa rahɨmi pɨpe
rumo seroguatasar omohɨvi-hɨviño seraso güemimbotar rupi.
5 Ẽgüe ehi avei yande ãpecu, yepe chĩhimi tẽi viña, ipɨpe rumo
yayapo tẽi mbahe tuvicha vahe ava upe. Inungar avei que
tata chĩhimi vahe sui tẽi yuvɨ guasu opa ocai. 6 Ẽgüe ehi
yande ñehesa tata nungar. Iyavei yande ãpecu pɨpe opacatu
mbahe-mbahe tẽi yamombehu. ¡Evocoi mbahe-mbahe tẽi
mombehusar yande resendar ité! Ahe amove ovɨreco mara
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opacatu yande recocuer. Inungar tata ova-ova vahe mbahe
rese. Evocoi yande ñehe tẽisa caruguar suindar. 7Ava oicatu
opacatu mbahe mɨmba nimasoi vahe mboaracua ãgua, vɨr̃ai,
mboi iyavei mbahe ɨpɨ para guasu pɨpendar avei no. 8Ndipoi
eté rumo que ava oipoepɨ vaherã oñehe. Yandeu ndiyai eté
ipoepɨ ãgua. Yande ñehesa oporoyuca vahe nungar ité yepi,
mbahe tẽi eté. 9 Co yande ãpecu pɨpe yamboetei yande Yar
Tũpa, ipɨpe avei rumo yamomara ava, ahe ava rumo Tũpa
oyapo onungar. 10 Ẽgüe ehi eté, yande ñehe pɨpe yamboetei
Tũpa, ipɨpe avei yaroɨr̃o ava. Che rɨvɨreta, ndiyai evocoi
nungar mbahe yayapo yepi. 11 ¿Oicatura pĩha osẽ ñepei ɨ ohẽ
vahe sui sẽhe vahe, iro vahe avei viña? 12 ¿Ihara pĩha higuera
ɨvɨra rese aceituna viña? ¿Iyavei oicatura pĩha uva hɨ rese oha
higo viña no? ¡Aní, ndoicatui eté! Iyavei ndoicatui ñepei ɨ ohẽ
vahe sui osẽ ɨ, sẽhe vahe sẽhe asɨ vahe reseve.

Mbahecuasa supi eté vahe
13 Acoi oimese pe pãhuve yaracua vahe, oyapɨsaca vahe,

tomboyecua catu güeco catuprɨsa, güecombegüesaavei omba-
hecua tuprɨsa pɨpe. 14 Oimese rumo pe pɨhave pe poroamo-
tarẽhɨsa mbahe pota raisa pɨpe, iyavei peyeupe nara tẽi
mbahe peseca, ahese ndiyai peyembovɨha tuprɨ tẽi ‘che
yaracuá vahe aico’ pe yapave. Esepia, peremira tẽira supi
eté vahe mbahe rese. 15Ẽgüe ehi eté evocoi nungar aracuasa
ndahei Tũpa suindar. Ahe rumo co ɨvɨ pɨpendar tẽi vahe,
ava pɨhañemoñeta sui tẽi osẽ vahe iyavei caruguar suindar
tẽi avei. 16 Esepia, poroamotarẽhɨsa yande mbahe pota raisa
pɨpe yarecose iyavei yaipotase mbahe yandeyeupe nara tẽi,
ichui osẽ ñehepoepɨsa iyavei opacatumbahe tẽi. 17Acoi vɨreco
vahe rumo Tũpa suindar aracuasa, ahe vɨreco itera opacatu
ava rovaquegüecomaranehɨsa iyavei secoira güecombegüesa
pɨpe. Ahe ndaseco asɨi chiaveira. Iyavei oyemoingatu voi
vahe, ahe oporoparaɨsuereco vahe, nomboyoavɨratɨi vahe
güecocuer. Ahe ipɨhañemoñetasa ñepei reseve vahe iyavei oy-
apo tuprɨ vahembahe. 18 Iyavei acoi oseca vahembahe tuprɨ
yepi, oipɨsɨ itera opɨha pɨpe teco ɨṽisa.

4
Co ɨvɨ pɨpendarmbahe raɨsusa

1 ¿Que sui pĩha ou vavasa iyavei ñehepoepɨ-epɨsa pe
pãhuve? Ahe ou pe mbahe pota raisa sui pereco vahe
pe pɨhañemoñetasa pɨpe. 2 Pe peipota rai mbahe. Ipare
rumo ndapeicatui sereco ãgua. Evocoiyase peporoyuca
pe mbahe pota raisa pɨpe. Ndiyai eté rumo pẽu sereco
ãgua. Ipɨpe sui peyeecoãha, pevava avei no. Ndapeyosui
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eté rumo mbahe pe remimbotar. Esepia, ndapeporandui
Tũpa upe. 3Acoi peporanduse rumo sese, ndapeipɨsɨi. Esepia,
peporandu rai tẽi, peipota pe yembovɨha ãgua rese nara
tẽi. 4 ¡Pe mbɨa, peyavɨ vahe pe recocuer! ¿Ndapeicuai vo
acoi ava Tũpa cuaparẽhɨ mborɨpar tẽi yuvɨrecoi vahe, ahe
Tũpa amotarẽhɨmbar yuvɨrecoi? Ẽgüe ehi eté acoi oipota
vahe co ɨvɨ pɨpendar mbahe-mbahe tẽi pɨpe güeco ãgua, ahe
oyeapo Tũpa amotarẽhɨmbar. 5 Supi eté Tũpa Ñehengagüer
aipo ehi: “Tũpa osaɨsu güecatẽhɨsa pɨpe o Espíritu omondo
vahe yande pɨha pɨpe” ehi. 6 Ahe rumo yande pɨt̃ɨvɨi catu
oporoaɨsusa pɨpe. Esepia, icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo
ehi: “Tũpa oyamotarẽhɨ ava oyeecomboɨvate ai vahe. Oipɨt̃ɨvɨi
rumo seco mbegüe vahe saɨsusave” ehi. 7 Sese pemboyeroya
catu Tũpa. Peyemovɨracua caruguar remimbotar apoẽhɨ
ãgua. Ahese ahe oyepepɨra pe sui. 8 Peyemboya Tũpa rese,
ahe evocoiyase oyemboyara pe rese. Pe, angaipa viyar,
¡peñemoatɨro mbahe peyapo vahe sui! ¡Iyavei pemoatɨro
pe pɨhañemoñetasa ñuvɨrío pereco vahe sui! 9 ¡Tatasɨ pẽu,
tapeyaseho, perorɨvete iri eme, pemboasɨ pe angaipa pe
yembovɨharẽhɨsave! 10 Peñenopɨha Yar rovai imboyeroyasa
pɨpe. Ahe evocoiyase pe recomboɨvatera.

Peroɨr̃o eme pemboetasa
11Che rɨvɨreta, aní chira peñehemara peyeupe. Acoi oñehe

rai vahe iyavei vɨroɨr̃o vahe ambuae Jesús reroyasar, ahe
oñehe rai tẽi aveira mborocuaita rese seroɨr̃osave. Ẽgüe
peyese, evocoiyase seroyaẽhɨsa pɨpe peyemboɨvate catura
mborocuaita sui viña. 12Oime rumo ñepeiño ité ombou vahe
mborocuaita yandeu iyavei oporandu vahe yande recocuer
rese. Ahe güeraño avei oicatu oporopɨs̃ɨro iyavei oporomo-
cañɨ ãgua no. Evocoiyase pe, ¡ndiyai pe cotɨndar reroɨr̃o ãgua
pẽu!

Ndayaicuai mbahe oime vaherã yandeu ayihive
13Pesendupe aipo peye vahe: “Cũritei, anise ayihive yasora

que tecuave, anise que tecua guasuve revo. Aheve yaicora
ñepei aravɨter yande poravɨquɨ ãgua. Ahese yamogana catura
guarepochi” aipo peye vahe. 14 ¡Ndapeicuai rumo mbahe
oime vaherã pẽu ayihive! ¿Mara ehi pĩha yande recocuer?
Ahe inungar ɨṽɨchi oyecua raimi tẽi vahe, ipare opaño ocañɨ.
15 Iyacatu aipo peyera viña: “Oipotase yande Yar yande reco
ãgua, yayapora co nungar mbahe, que ambuae mbahe” pey-
erayepi. 16Pe rumopeñeheñopeyemboɨvate aisapɨpembahe
pe rembiaporã rese. Opacatu evocoi nungar mbahe rumo
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naporai. 17 Esepia, acoi oicua vahe mbahe tuprɨ apo ãgua,
ipare rumo ndoyapoi eté, ahe oyapo angaipa.

5
Imbahe eta vahe paraɨsusa resendar

1 ¡Pe mbahe yar, pesendu co: peyaseho iyavei perãse! Es-
epia, peiporarara mbahe tẽi peico. 2 Opacatu pe mbahe eta
ocañɨ tẽi vaherã. Esepia, pembahe pe reco atɨ vahe opa ituyu.
Iyavei pe turucuar yayɨ vahe opa avei ohu sasoi. 3 Pe oro,
pe guarepochi opa opochi atɨ-atɨ no. Ahe niha pe recoãha
ãgua, omboyecua vahe mbahe tẽi pẽu. Iyavei pe mbahe pota
raisa ndoyavɨi pe roho ocai vahe vɨreco. Esepia, pemonuha
guasu tẽi mbahe pereco atɨ vahe sereco co arɨ ipa vahe pɨpe.
4 Peyapɨsaca, acoi oipoho vahe mbahe pẽu nara yuvɨreco,
chupe ndapemboepɨi eté. Sese sãsé tẽi yuvɨreco. Ahe rumo
yande Yar ipĩratá vahe, ɨvate catu vahe oicua. 5 Co ɨvɨ pɨpe
tẽi pe peyeecomoendɨyai peico iyavei peyembovɨha co ɨvɨ
pɨpendarmbahe rese inungar guaca imonguɨraprɨ yuca ãgua.
Ipɨpe peyemoingatu pe cañɨ ãgua. 6 Pe ñehe pɨpe pemom-
baraɨsu ava ndoyapoi vahe mbahe yuvɨreco; yepe, “Mara”
ndehi yuvɨreco pẽu viña, pe rumo peyucaño.

Ñemosasa iyavei yeroquɨsa resendar
7 Che rɨvɨreta, peñemosaño yande Yar yevɨ iri ãgua rese. In-

ungar ava omahetɨ vahe osãro rane güemitɨpoho ãgua. Esepia,
ahe osãro yɨpɨndar oquɨ vahe iyavei ipa oquɨ vahe mbahe
mitɨ avɨye ãgua. 8 Pe avei peñemosaño, peyemonguerẽhɨ catu.
Esepia, cõimi eté yande Yar yevɨ ãgua cute.

9 Iyavei che rɨvɨreta, peñemoɨroi rene peyeupe. Evocoiyase
Tũpandoporandui chira combahe resepẽu. Esepia,mborere-
cuar guasu ɨva pendar oyemoingatu voi ohã yandeu porandu
ãgua. 10 Che rɨvɨreta, peico catu inungar Tũpa ñehe mombe-
husar aracahendar yuvɨrecoi vahe. Ahe oñemosaño mbahe
rasɨcuer upe yande Yar rer pɨpe oñehe ãgua yuvɨreco. 11Yande
rumoyaicua sovasaprɨavaoñemosavahembahe rasɨcuerupe
yuvɨreco. Pesenduniha pe acoimbɨa Job serer vahe ñemosasa.
Ipare peicua avei mbahe avɨye vahe yande Yar oyapo chupe.
Yande Yar niha oporoparaɨsuereco vahe.

12 Che rɨvɨreta, peyapɨsaca tuprɨ catu co che ñehe rese.
Pe ñehe ãgua ndapeiporui chietera que ɨva rer iyavei que
ambuaembahe pe ñehe reroya uca ãgua. Iyacatu rumo, “Supi
eté” peyese, supiño itera; “Aní” peyese, aní chiño itera Tũpa
poronupasa pɨsɨẽhɨ ãgua.

13 Avɨyeteramo que pe pãhu pendar iparaɨsura oico;
toyeroquɨ. Avɨyeteramo oimera que sorɨvete vahe oico;
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ahe tosapucai Tũpa upe. 14Avɨyeteramo que ava imbaheasɨra
oico, toñehe evocoiyase Jesús reroyasar rãrosar upe. Ahe
tomondo aceite yande Yar rer pɨpe yuvɨreco sese. Ipare
tovɨroyeroquɨ yuvɨreco. 15 Acoi oyeroquɨse oyeroyasa pɨpe
sese yuvɨreco, imbaheasɨ vahe evocoiyase ocuerara; yande
Yar avei omopuhara. Acoi angaipa vɨrecose, oime aveira
ñerosa chupe. 16 Sese pemombehu pe angaipa peyeupe,
peyeroquɨ avei peyese pe yembogüera tuprɨ uca ãgua. Ava
avɨye vahe oyeroquɨse oquerẽhɨsave opacatu güecocuer pɨpe,
ahe iyeroquɨsa ipĩratá ité. 17Acoi TũpañehemombehusarElías
yande nungar avei. Ahe oporandu oyeroquɨsa pɨpe Tũpa upe,
“Toquɨ eme” ehi. Aipo ehise, ndoquɨi eté ɨvɨ harɨve mbosapɨ
aravɨter imombɨtesa rupi. 18 Ipare oyeroquɨ iri, ahese oquɨ
iyavei mbahemitɨ iha iri.

19 Che rɨvɨreta, acoi oimese oyahuva vahe supi eté vahe
sui pe pãhuve, ipare ambuae vɨroyevɨse Jesús upe, 20 tapeicua
pe acoi vɨroyevɨ vahe angaipa viyar secocuerai sui, oipɨs̃ɨro
ihã imano rãgüer sui. Iyavei omoime ñerosa tuvichá vahe
yangaipa upe. Aipo rupive.
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PEDROREMBICUACHIA YƗPƗNDAR VAHE
SAN PEDRO

Pedro mahenduhasa Jesús reroyasar opacatu rupi oñemosai
vahe upe

1 Che, Pedro, Jesucristo apóstol aicuachía co che ñehe pẽu,
pe Tũpa rembiporavo pe recua pɨpe sui peñemosai vahe ɨvɨ
Ponto, Galacia, Capadocia, Asia iyavei Bitinia rupi peico vahe
upe. 2Supi eté pe yandeRuTũpa rembiporavo yɨpɨsuive peico
semimbotar rupi. Evocoiyase oEspíritu Santo pɨpe pe peha
oyeupe nara vɨroyasar pe reco ãgua ‘imoatɨroprɨ toyuvɨrecoi
che Rahɨr ruvɨ pɨpe oangaipagüer sui’ oya. Peipɨsɨ catu Tũpa
porovasasa pe reco tuprɨ ãgua.

Tũpa suindarmbahe avɨye vahe rãrosa
3 ¡Imboeteiprɨ tasecoi Tũpa, yande Yar Jesucristo Ru! Ahe

niha oporoparaɨsuerecosa pɨpe yande recocuer mbopɨasu.
Ẽgüe ehi yandeu Guahɨr Jesucristo ocuerayevɨse. Ipɨpe sui
yaicuaño ité oimerambahe avɨye vahe Tũpa suindar yandeu.
4 Ipɨpe sui avei Tũpa oipɨsɨ ucara pẽu pe mombahesa ɨvave
yapocatuprɨ nocañɨi vaherã, ndituyui vaherã iyavei ndopai
vaherã ité. 5Pepeyeroya ité Tũpa rese. Sese niha ahe opĩratasa
pɨpe pe repɨ mbahe tẽi sui poropɨs̃ɨrosa pe reco ãgua. Ahe
vɨreco vahe imoingatuprɨ arɨ ipa vahemboyecua ãgua pẽu.

6 Co rese peyembovɨhareteño peico, yepe cũritei pe reco
pɨpe peparaɨsu pucu raimi tẽi setá pe recoãhasa pɨpe pe-
ico viña. 7 Esepia, pe yeroyasa Tũpa rese avɨye oro, ahe
sãhasa tata pɨpe yepi. Ẽgüe ehi aveira pe recocuer sãhambrɨ
tata nungar mbahe yavai vahe pɨpe, “¿Avɨye vahe ité pĩha?”
hesave. Yañemosase evocoi mbahe yavai vahe upe, ahese
yande yeroyasa avɨye catura oro ocañɨ tẽi vaherã sui. Ẽgüe
yahese, “Che rese pe yeroyasa avɨye ité” ehira yande Yar
yandeu. Ahese yarecora teco porañetesa iyavei imboeteiprɨ
yaicora acoi Jesucristo oyevɨse curi.

8 Pe niha pesaɨsu yande Yar Jesucristo, yepe ndapesepiai
viña; cũritei rumo sepiaẽhɨpɨpe peyeroya sese. Sese pereco ité
pe vɨharetesa tuvichá, avɨye catu vahe, ndapeicatui vahe ahe
imombehu. 9 Esepia niha, pesupitɨ pe remiaro poropɨs̃ɨrosa
apɨrẽhɨ vahe peico pe yeroyasa pɨpe.

10 Aracahe suive ava Tũpa ñehe mombehusar oicua tuprɨ
pota ité co poropɨs̃ɨrosa resendar yuvɨreco ‘¿mara ehi eté
pĩha co tecocuer?’ oyapave yuvɨreco. Iyavei oñemoñeta
yuvɨreco Tũpa oporoaɨsusa pɨpe pẽu mbahe ombou vaherã
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rese. 11 Cristo Espíritu senondeve oicua uca mbahe Tũpa
ñehe mombehusar upe aipo ehi: “Poropɨs̃ɨrosar oyemom-
baraɨsu ranera, ipare rumo teco orɨsa porañete vahe oimera”
ehi chupe aracahe. Sese, “¿Umara pĩha evocoi mbɨa?” ehi;
“¿Mbahesera vo oimera co Espíritu remimombehu yandeu?”
ehi yuvɨreco. 12Tũpa rumo omboyecua chupe, ndahei chupe
nara ité imombehuprɨ yuvɨreco, pẽu nara ité rumo. Ahe avei
niha poropɨs̃ɨrosa resendar ñehesamombehusar omombehu
pẽu cũritei, Espíritu Santo pĩratasa pɨpe imbouprɨ ɨva pendar
yandeu. ¡Tũpa rembiguai avei oicua tuprɨ pota tẽi cũritei
yuvɨreco viña!

Tũpa yande poravo yande recomaranehɨ ãgua
13 Sese pe pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe pemahemoha tuprɨra

peyese Tũpa porovasasa pẽu ombou vaherã rese pe yeroya
catu ãgua acoi Jesucristo oyevɨse curi. 14Tahɨr iporeroya vahe
pe recosa pɨpe ndapeicoi chirambahe pe remimbotarai pɨpe,
acoi pereco vahecuer peyese Tũpa recocuer cuaẽhɨ vɨteseve.
15 Peicora rumo pe reco maranehɨsa pɨpe ité. Esepia, Tũpa
pe poravo oyeupe nara; ahe ndaseco marai vahe ité. 16 Supi
eté icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi imombehu: “Pe
tapeico secomaranehɨ vahe. Esepia, che ndasecomarai vahe
aico” ehi.

17 Tũpa niha opacatu ava upe secocuer rese
nomboyoavɨratɨi chira oporandu curi, sese pe, “Che Ru”
peye vahe chupe peyembosɨquɨyera mbahe tẽi apoẽhɨ ãgua
imboeteisave co ɨvɨ pɨpe peico vɨtese. 18Esepia, Tũpa pe pɨs̃ɨro
aracahendar pe ramoi suindar aracuasa ẽgüe ehi tẽi vahe
sui. Peicua tuprɨ ité niha co poropɨs̃ɨrosa reprɨ nimboepɨsai
eté que mbahe ocañɨ tẽi vaherã pɨpe inungar oro, anise
guarepochira viña. 19 Imboepɨsa rumo Cristo ruvɨ maranehɨ
pɨpe. Ahe seropovẽheprɨ, inungar ovesa nimarai vahe.
20 Ahe Tũpa oiporavo aracahe ɨvɨ, ɨva apoẽhɨ vɨteseve ẽgüe
ehi vaherã. Cũritei rumo oyemboyecua pẽumbahe tuprɨ ãgua.
21 Secocuer sui niha peroya Tũpa peico, ahe ombogüerayevɨ
vahe omano vahe pãhu sui, ipare omondo oyemboeteisa,
güeco porañetesa avei chupe. Ipɨpe sui peyeroya Tũpa rese
iyavei pesãro combahe avɨye vahe pɨsɨ ãgua ichui.

22 Cũritei Tũpa Ñehengagüer supi tuprɨ vahe mboyeroyasa
pɨpe imoatɨrosa pe recocuer pesaɨsu vaherã ambuae Jesús
reroyasareta. Evocoiyase ẽgüe peyera peyeaɨsu catu opacatu
pe pɨhañemoñeta tuprɨsa pɨpe, iyavei opacatu pe pĩratasa pɨpe.
23Pe niha pereco tecovesa pɨasu, ndahei pe yesupa omano tẽi
vahe suindar. Ahe rumo Tũpa Ñehengagüer supi tuprɨ apɨrẽhɨ
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vahe reroya pɨpe. 24 Esepia, icuachiaprɨ aracahendar pɨpe
aipo ehi:
“Opacatu ava inungar caha, iyemboeteisa evocoiyase inun-

gar ipotrɨ.
Ipare ahe caha opa omano, ipotrɨ avei opa ovɨapi;
25TũpaÑehengagüer rumo apɨrẽhɨ vaherã ité yepi” ehi.
Ahe co ñehesa imombehuprɨ poropɨs̃ɨrosa resendar pẽu nara.

2
1 Sese peseya opacatu mbahe naporai vahe; opacatu

porombopasa tẽi, pe reco tuprɨ angahu tẽisa, ambuae ava
mbahe pota raisa, iyavei opacatu mahechiroi resendar.
2 Inungar pĩtanimi ocuacua ãgua oipota cambɨ; ẽgüe peye
aveira pe querẽhɨsa pɨpe Tũpa Ñehengagüer rese pe yembohe
catu iri ãgua, peico tuprɨ ãgua poropɨs̃ɨrosa pɨpe, 3 que peicua
itese yande Yar reco avɨyesa.

Cristo inungar ita ndopai vahe
4 Peyemboya catu yande Yar rese. Ahe inungar ita ndopai

vahe. Ava rumo ovɨroɨr̃oño yuvɨreco. Tũpa rumo ahe ita
oiporavo avɨye catu vahe. 5 Ẽgüe ehira pe rereco oyeupe
inungar ita ndopai vahe; ipɨpe sui omopuhara otũparoguã
pe rese. Iyavei pahi ndaseco marai vahe nungar peicora
semimbotar rupi chupe. Pe evocoiyase Jesucristo rembiapo
pɨpe sui peyapora Espíritu upendar mbahe avɨye vahe. Ahe
inungar mbahe seropovẽheprɨ avɨye vahe Tũpa upe. 6Esepia,
icuachiaprɨ aracahendar pɨpe aipo ehi:
“Che amondo ñepei ita nungar ava avɨye vahe tecua Sión ve

imovɨracua ãgua.
Ahe che rembiporavo iporañete vahe, imboeteiprɨ.
Acoi oyeroyá vahe sese, ahe nochĩ chietera ichui” ehi.

7 Pe seroyasar peico vahe upe evocoi ita avɨye vahe ité.
Seroyasarẽhɨ upe rumo imboavɨyesa co ñehesa aipo ehi vahe:
“Oɨ aposar rumo vɨroɨr̃oño co ita yuvɨreco.
Ahe ita rumo coiye vɨr̃acuasa avɨye catu vahe”
ehi. 8 Iyavei omboavɨye aipo ñehesa:

“Co ita oipɨhapi oitɨ uca ava” ehi. Esepia, Tũpa suindar
ñehesa reroyaẽhɨ pɨpe sui oyemondo uca mbahe tẽi pɨpe
yuvɨreco. Ẽgüe ehi vaherã ité rumo ahe secocuer yuvɨreco.

9 Pe rumo ava oyesuindar nungar iporavoprɨ peico Tũpa
uve nara, imborerecuasa upendar pahi, iyavei chupendar
ava seco maranehɨ vahe peico. Ẽgüe peye Tũpa reco pĩratasa
mombehu ãgua peico. Esepia, ahe pe renose pɨt̃umimbisa
nungar pe recocuerai sui tesapesa avɨye vahe pɨpe pe reique
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ãgua. 10 Yɨpɨndar ndahe vɨtei eté Tũpa upendar ava pe-
ico, cũritei rumo ahe ité peico; yɨpɨndar ndaperecoi Tũpa
poroparaɨsuerecosa, cũritei rumo pereco ité cute.

Peico catu Tũpamboetei ãgua
11 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, peico raimi tẽi vahe co ɨvɨ

pɨpe, pepoi opacatu co ɨvɨpɨpendar pe pɨhañemoñeta raisa sui.
Esepia, pemomara uca tẽi pe recocuer ipɨpe. 12 Pereco tuprɨ
pe recocuer avɨye vahe ava Tũpa ndoicua vɨtei vahe rovaque.
Yepe ava remieroɨr̃o peico inungar-ra mbahe tẽi aposar
viña, osepiase rumo pe rembiapo catuprɨ, omboeteira Tũpa
yuvɨreco ahe arɨpɨpe acoi yande Yar oporanduse opacatu ava
recocuer rese curi.

13 Yande Yar raɨsusa pɨpe pemboyeroya opacatu pe rere-
cuar co ɨvɨ pɨpe: que mborerecuar guasu ɨvate catu vahe,
14 anise yɨvɨrindar. Ahe pe recua pɨpendar rãrosar imondoprɨ
ava naporai vahe mombaraɨsu ãgua, iyavei ava seco catuprɨ
vaheupe, “Avɨyende recocuer”heãgua. 15Esepia, Tũpaoipota
pe peyapora mbahe avɨye vahe ava mbahe ndoicuai vahe
upe, ndayaracuai vahe upe pe rese iñehe-ñehe tẽiẽhɨ ãgua.

16Peico tuprɨ ava rovaquembiguai tẽinungar sui senoseprɨ
pe recosa pɨpe. Ndiyai rumo ipɨpe peyapo irimbahe tẽi. Peico
tuprɨra rumo Tũpa rembiguai pe recosa pɨpe. 17Pemboeteira
opacatu ava. Pesaɨsu catu pe rɨvɨreta Jesús reroyasar; pem-
boetei Tũpa; pemboyeroya avei mborerecuar guasu.

Yembohesa yande Yar Jesucristo mombaraɨsu agüer re-
sendar

18 Pe, ava rembiguai, pemboyeroya catu pe rerecuar im-
boeteisa pɨpe que seco catuprɨ vahe, que ndaseco põrai vahe
avei. 19 Esepia, avɨye catu yañemosase mbahe-mbahe tẽi
ava rembiapo upe Tũpa mboyeroya tuprɨsa pɨpe. 20 Mbahe
tẽi aposa pɨpe rumo pe mombaraɨsuse yuvɨreco, ndipoi eté
evocoiyase ichui mbahe avɨye vahe peñemosase evocoi nun-
gar mbahe upe. Co rumo acoi mbahe tuprɨ aposa pɨpe pe
mombaraɨsuse yuvɨreco, ipare peñemosase chupe, ahe rumo
avɨye catu itera Tũpaupe. 21Pe paraɨsu ãgua rese niha Tũpa pe
poravo. Esepia, Cristo oyemombaraɨsu pe recocuer rese. Ahe
rane ẽgüe ehi pe rese pe secocuermoña ãgua. 22Ahe ndoyapoi
vahe ité angaipa iyavei ndoporombopai vahe ité. 23Acoi ava
iñehe mara-mara tẽise yuvɨreco chupe, nomboyevɨi eté iñehe
raisa. Iyavei acoi omombaraɨsuse yuvɨreco, “Ayepɨra sese”
ndehi eté. Ahe rumo, “Che Ru Tũpa seco ɨṽi vahe oicuara
chupe yuvɨreco” ehiño oyeupembahe-mbahe tẽi aposar upe.
24 Cristo teieté vɨraso yande angaipagüer güete pɨpe curusu
rese ‘toyepepɨ angaipa sui yuvɨreco. Ipɨpe sui toyuvɨrecoi
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teco ɨṽisave’ oyapave yandeu. Ahe niha yapichaprɨ secoi pe
recocuer moingatu ãgua. 25Esepia, pe niha yɨpɨndar inungar
ovesa ocañɨ tẽi vahe peico viña. Cũritei rumo peyevɨ Cristo
upe. Ahe pe recocuer osãro cũritei inungar ovesa rãrosar.

3
¿Mara ehira ava omenda vahe recocuer yuvɨreco?

1-2 Ẽgüe peye aveira cuña, pemboyeroya itera pe mer.
Esepia, amove ndovɨroya vɨtei Tũpa Ñehengagüer yuvɨreco;
pemboyecuase rumo pe reco tuprɨsa imboeteisa avei chupe,
avɨyeteramo ahe avei vɨroyara, yepe ndapeñehei chira chupe
viña. 3 Acoi pemboyecua potase pe yemoporañetesa ndahei
chira pe rete rese inungar oãca rese mbahe omoporañete ai
vahe, ndahei chiaveira pe yemondesa sendɨ yai vahe oro
nungar, que turucuar porañete catu vahe. 4 Iya rumo pe
avɨter pɨpe sui mbahe porañete ipocopɨ vahe pemboyecua pe
reco mbegüemisa iyavei pe recoasɨẽhɨsa pɨpe. Evocoi nungar
avɨye catu ité Tũpa rovaque. 5Ẽgüe ehi avei cuña seco catuprɨ
vahe güeco porañetesa imboyecua aracahe. Ahe oyeroya Tũpa
rese yuvɨreco, omer avei omboyeroya yuvɨreco. 6 Inungar
Sara aracahe, omboyeroya ité omer Abraham, “Che yar” ehi
chupe. Pe inungar ichuindar peico peyapose mbahe avɨye
vahe pe sɨquɨyeẽhɨsa pɨpe.

7 Iyavei pe imer, pereco mbegüera pe rembireco upe. Pem-
boeteira sereco. Esepia, ahe nipirata tuprɨi, iyavei Tũpa
omboura güeco tuprɨsa pɨpe tecovesa apɨrẽhɨ vahe oyoya voi
pẽu. Ẽgüe peyese, Tũpa osendu itera pe yeruresa.

Paraɨsusambahe tuprɨ aposa rese
8 Iyavei na peyera pe opacatu peyese inungar ñepei oñemu

vahe. Oyoya tuprɨ mbahe tapeyandu. Peyeaɨsu catura Jesús
reroyasar pe recosa pɨpe. Peyemboavara oyeupe pe reco
mbegüesa pɨpe. 9 Oyapose ava que mbahe tẽi pẽu, anise
que oñehe raise, ndapemboyevɨi chira chupe. Iyacatu rumo
mbahe tuprɨsa pɨpe pemboyevɨra chupe. Evocoi nungar
mbahe apo ãgua niha Tũpa pe poravo ‘toipɨsɨ che porovasasa’
oyapave. 10Esepia,
“Peipotase pe recocuer avɨye tuprɨ ãgua pe yembovɨharetesa

pɨpe, pemombɨtuhu pe ñehe raisa iyavei ndapeporom-
bopai chira.

11Pepoi aveira mbahe tẽi sui, pesecarambahe avɨye vahe.
Peseca teco tuprɨsa peyeupe nara, peguata supi.
12 Esepia, supi eté, yande Yar osãro ava seco catuprɨ vahe

iyavei osendu oyeupe yeruresa.
Avambahe tẽi aposar rumo ndoipɨsɨi eté” ehi.
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13 Ndipoi chira revo que ava mbahe tẽi oyapo vahe
pe recocuer upe yuvɨreco, pequerẽhɨse mbahe avɨye vahe
apo. 14 Peparaɨsuse rumo mbahe pe rembiapo avɨye vahesa
rese, ¡sovasaprɨ peico! Peyembosɨquɨyei rene que ava sui.
15 Pemboeteiñora rumo Cristo pe Yar secosa rese pe pɨha
pɨpe. Peyemoingatu voira ava pe remiaro rese oporanduse
pẽu pe querẽhɨsa pɨpe imombehu tuprɨ ãgua. 16 Ẽgüe peyera
rumo pe reco mbegüesa pɨpe imboeteisave. Peico tuprɨra pe
pɨhañemoñeta tuprɨ rereco. Acoi que oñehe rai vahe pe Cristo
reroyasa recocuer rese, ahe yuvɨnochira oñehe sui curi.

17Tũpa oipotase pe yemombaraɨsu, avɨye catumbahe avɨye
vahe apo pɨpe yepi mbahe tẽi apo rãgüer sui. 18 Esepia
niha, Cristo teieté omano yande angaipa repɨrã ñepei reseve.
Güeco maranehɨ pɨpe ẽgüe ehi ava recocuerai rese opacatu
pe reraso ãgua Vu Tũpa upe. Ahe omano güete rese. Ipare
rumo ocuerayevɨ güeco espíritu pɨpe. 19 Güeco espíritu pɨpe
avei oso, omombehu Vu Tũpa remimbotar ava hã soquen-
daprɨ yuvɨrecoi vahe upe. 20 Ahe ava Noé recosendar ndi-
poreroyai vahe yuvɨreco aracahe. Tũpa osãro güecombegüesa
pɨpe secocuer moingatu ãgua viña Noé oyapo vɨteseve arca
oico. Ahe ipɨpe oñepɨsɨro ochomi tẽi yuvɨreco amarusu sui.
21 Ahe ɨ osãhangapo ɨ poroãpiramosa, ahe omboyecua yande
ipɨs̃ɨroprɨ yande recosa. Poroãpiramosa rumo ɨ pɨpe ndahei
yande rete moatɨro ãgua. Co rumo yaporandura Tũpa upe,
yande pɨhañemoñetasa moatɨro ãgua. Ipɨpe sui evocoiyase
yañepɨsɨrora yande Yar Jesucristo cuerayevɨsa pɨpe. 22 Ahe
oso ɨvave oguapɨ oĩ Vu acato cotɨ. Opacatu sembiguai eta,
mborerecuareta, opacatu imborerecuasa ipĩrata vahe avei
ipovrɨ pendar yuvɨrecoi.

4
Yandehañeco yandeyese mbahecuasa Tũpa suindar yaipɨsɨ

vahe pɨpe
1 Cristo oiporara mbahe rasɨcuer güete rese. Pe avei evo-

coiyase peyemoingatu voi ẽgüe peye vaherã peico chupe
nara. Esepia, acoi ava oyemomborara vahe güete pɨpe os-
eya angaipa yuvɨreco. 2 Ipɨpe sui ndoyuvɨreco iri chira arɨ
rupi ava tẽi pɨhañemoñetasa pɨpe. Tũpa remimbotar rupi eté
rumo oyapo pota mbahe co ɨvɨ pɨpe yuvɨrecoi vɨtese. 3 Ẽgüe
peye pucu rane niha pe rembiapo ai pɨpe peico ava Tũpa
reroyasarẽhɨ recocuer nungar rupi tuprɨ. Ahese mbahe-
mbahe tẽi peyapo pe pɨhañemoñeta raisa pɨpe, savaɨposa,
pietasave pe rãse tẽi pɨpe pe aracuasa pemocañɨ pe ɨhu tẽisa
pɨpe, pemboetei avei mbahe rahanga tẽi peico. 4Cũritei rumo
pe mborɨparer, ndoyembovɨhai tẽi pe rese, ndapeico irise
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supi semimbotarai apo ãgua. Ahe oñehe-ñehe tẽi yuvɨreco pe
recocuer pɨasu rese. 5 Ahe chupe rumo oimera porandusa.
Esepia, yande Yar oyemoingatu opacatu ava recocuer rese
oporandu ãgua omano vahe upe, oicove vɨte vahe upe avei
curi. 6Sese niha co ñehesa pɨs̃ɨrosa resendar imombehusa ava
omano vahe upe. Yepe omano co ɨvɨ pɨpe inungar opacatu
ambuae ava oangaipa repɨrã, iespíritu rumoyuvɨrecoi apɨrẽhɨ
inungar Tũpa.

7 Vɨrovɨ rumo arɨ ipa vahe oico, sese pe yapɨsacasa pɨpe
pepɨhañemoñeta tuprɨ iyavei peyerure catuño ité pe yeroya
tuprɨsa pɨpe. 8 Co catu opacatu tuprɨ ité peyeaɨsura pe pɨha
pɨpe. Esepia, ẽgüe yahera poroaɨsusa pɨpe yande ñero voira
seta ava yangaipa vahe upe. 9 Peipɨsɨ tuprɨ ava yuvɨraso
vahe pe rẽtave; “¿Mbahe rese pĩha co ou?” peyei rene pe
pɨhañemoñeta pɨpe pe pɨri ou vahe upe. 10 Ñepei-pei yande
yaiporura Tũpa suindar mbahecuasa yareco vahe ambuae
Jesús reroyasar rese hañeco tuprɨ ãgua. Yaiporu tuprɨra co
Tũpa porovasasa setá vahe yande cuaita mboavɨye tuprɨ
ãgua. 11Acoi pemombehuse Tũpa suindar mbahe, pemombe-
hura inungar iñehe ité; acoi peporopɨt̃ɨvɨi potase, peyapoño
opĩratasa pẽu Tũpa ombou vahe pɨpe. Opacatu mbahe peyapo
vahe peyapo ‘tomboetei ava yuvɨreco Tũpa yande Yar Jesu-
cristo rembiapo pɨpe sui’ pe hesa pɨpe. Esepia, chupendar ité
imboeteisa iyavei imborerecuasa. Ẽgüe tehi apɨrẽhɨ vaherã
ité.

Yemombaraɨsusa Cristo reroyasar yande recosa pɨpe
12 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, ndapeyesapɨha ucai chira,

acoi oimesembahe-mbahe tẽi yande recoãhasa pẽu ‘ndoyavɨi,
ndipoi chietera evocoi nungar mbahe cheu viña’ pe hesa
pɨpe. 13 Yayembovɨhareteñora rumo ipɨpe. Esepia, yande
rereco yandeYar yemombaraɨsu agüernungar pɨpe yuvɨreco.
Evocoiyase yayembovɨharete itera acoi yande Yar oyevɨse
güeco pĩratasa pɨpe. 14 Iñehe marase yuvɨreco pẽu Cristo
reroyasar pe recosa rese, sovasaprɨ peico. Esepia, Tũpa
Espíritu güeco porañetesa pɨpe secoi eté pe rese. 15 Acoi pe
pãhu pendar omombaraɨsuse yuvɨreco, ndahei chira rumo
iporapichisa rese, ndahei chiaveira imondasa sui, quembahe
tẽi aposa rese. Ndahei chiaveira que ambuae ava mbahe
rese iñemañeco tẽisa sui ẽgüe ehira serecosa. 16 Co rumo
acoi peparaɨsuse Cristo reroyasar pe recosa pɨpe, ndapechĩ
chietera. Pesapucaira rumo Tũpa upe imboeteisa pɨpe serer
pereco vahe rese.

17 Esepia, oyepota ité arɨ Jesús reroyasar upe rane ité
tecocuer rese porandu ãgua. Ẽgüe ehise yandeu, mbahe tẽi
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catu itera Jesús reroyasarẽhɨupe. 18Yavaise seco catuprɨvahe
upe iñepɨsɨro ãgua, ¿mara ehira pĩha ava ndaseco põrai vahe
ava angaipa viyar yuvɨrecoi vahe upe? 19 Sese peyemombo-
raraseTũpa remimbotar rupi, iyacatupeguataño iterambahe
avɨye vahe pɨpe. Iyavei peyemondo itera yande Aposar upe
ahe pe hã rãro ãgua. Esepia, ahe niha yeroyasa ité secoi.

5
Aracuasa Jesús reroyasar upe

1 Che amboaracua pota pe pãhu pendar Jesús reroyasar
rãrosar. Inungar avei niha che aico iyavei asepia vahe ité
yande Yar mombaraɨsu agüer. Inungar ahe vɨreco teco orɨsa,
ẽgüe ahe aveira acoi yande Yar oyevɨse curi. 2 Pesãro tuprɨ
catu Tũpa upendar ava eta pe remiaro co omondo vahe
pẽu inungar ovesa rese yangarecuar osãro tuprɨ vahe ovesa;
peyapora pe querẽhɨsa pɨpe ité. Ahe niha Tũpa oipota, ndahei
ambuae yande cuaisa pɨpe tẽi, ndahei avei guarepochi pota
raisave yayapo. Yayapora rumomboravɨquɨ yande querẽhɨsa
pɨpe ité. 3 Ndapeicoi chira pe remiaro upe inungar que
mborerecuar güeco ɨvatesa pɨpe oporocuai pĩrata vahe. Pem-
boyecuara rumo pe recocuer avɨye vahe chupe imbohesa
tuprɨ pɨpe. 4Evocoiyase acoi oyevɨse yande Yar, yande rãrosar
ɨvate catu vahe, ahese peipɨsɨra mbahe porerecosa, teco orɨ
porañete apɨrẽhɨ vahe.

5 Iyaveinopembɨachĩhivahe,pemboyeroyaraavaperãrosar
peico. Iyavei opacatu peyemboyeroyara pe reco mbegüesa
pɨpe peyeupe peico. Esepia,
“Tũpa ava oyeecomboɨvate ai vahe amotarẽhɨmbar secoi; ava

seco mbegüemi vahe upe rumo ombou oporovasasa”
ehi.

6 Peyeecomombegüe catu peico Tũpa pĩratasa povrɨve. Evo-
coiyase pe reco mboɨvatera curi. 7 Opacatu mbahe rese pe
pɨhañemoñeta atɨsa pemombehura Tũpa upe. Esepia, ahe pe
rãrosar ité secoi.

8 Pearacua cañɨi rene peyesui, pemahemoha arɨ rupi
peyese. Esepia, pe amotarẽhɨmbarCaruguarpe recomomara
pota yepi inungar yaguar oñaro vahe oguata tẽi oporoeca
‘tamomara ava’ oyapave. 9 Sese peyemovɨracuara Tũpa rese
pe yeroyasa pɨpe Caruguar upe. Esepia, peicua niha opacatu
rupi avei yande rɨvɨreta Tũpa rese yuvɨrecoi vahe iparaɨsu
co nungar mbahe pɨpe. 10 Peparaɨsumi pare rumo, Tũpa
teieté pe reco mohɨvi tuprɨra, iyavei pe reco movɨracuara,
pe momirata aveira pe yepepɨ iriẽhɨ ãgua ichui. Ahe niha
oporovasasa pɨpe yande poravo oyeupe nara, yande yaso
vaherã supi teco orɨ ndopai vahesave yande Yar rese yande
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recosa pɨpe. 11 Ẽgüe tehi tasecoi güeco pĩratasa apɨrẽhɨ vahe
pɨpe.

Mahenduhasa ipa vahe
12 Yande rɨvrɨ Silvano omboavɨye tuprɨ vahe ité ocuaita

yepi, ahe che pɨt̃ɨvɨisa pɨpe co ayapo imondo che rem-
bicuachía ndipucuimi vahe pe mboaracua catu ãgua ‘ipɨpe
toicua tuprɨ catu yuvɨreco co porovasasa oipɨsɨ vahe, supi
eté omboyecua vahe Tũpa poroaɨsusa’ che hesave. ¡Peye-
movɨracua tuprɨ ité sese!

13 Iyavei Babilonia pendar Jesús reroyasar yuvɨrecoi vahe
oyoya vahe pe rese iporavoprɨ, ahe ombou omahenduhasa
yuvɨreco pẽu. Marcos, che rahɨr nungar avei imahenduha pe
rese. 14Peyeovaupɨte “avɨrave” apo pe yeaɨsusa pɨpe.
Tapereco tecocuer tuprɨ yande Yar Jesucristo rese peico

vahe. Aipo rupive.
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IMOÑUVƗRIOSA PEDROREMBICUACHIA
SAN PEDRO

Pedromahenduhasa Jesús reroyasar upe
1 Che, Simón Pedro, apóstol, Jesucristo rembiguai aico. Co

aicuachía che ñehe pẽu nara, pe peipɨsɨ vahe yande Yar rese
pe yeroyasa avɨye vahe inungar ore. Esepia, yande Yar Tũpa,
yande Pɨs̃ɨrosar Jesucristo seco ɨṽi vahe yuvɨrecoi. 2Tapeipɨsɨ
catu porovasasa iyavei teco tuprɨsa Tũpa, yande Yar Jesús cua
tuprɨ pɨpe.

Jesús reroyasar recocuer
3 Tũpa ombou güeco pĩrata pɨpe opacatu mbahe ipane vahe

yande recove ãgua, sese yande pɨhañemoñeta catu ãgua avei
yande secocuer cua tuprɨ pɨpe. Ahe yande poravo güeco
porañetesa pɨpe, güembiapo porañete vahe pɨpe avei. 4 Ipɨpe
avei oseyaoñehe imboavɨyepɨrãyandeu; ahe iñehe ẽgüendehi
tẽi vahe, avɨye catu vahe ité. Co yandeu iñehesa pɨpe sui
perecora Tũpa reco avɨye vahe peyese pe yepepɨ ãguambahe
tẽi sui. Ahe acoi oime vahe co ɨvɨ pɨpe ava remimbotar tẽi
sui. 5 Sese pe peyeroya vahe Jesús rese, peyemomirata catu
aveira peyapo vaherãmbahe avɨye vahe. Peseca aveira Tũpa
remimbotar cua tuprɨ catu ãgua. 6 Iyavei peñearo tuprɨra.
Iparepeñemosañoaveirambahe tẽiupe. Ipɨpe sui peyemondo
tuprɨ catura Tũpa upe. 7 Ipare peyeaɨsura peyeɨvrɨ nungar pe
recosa pɨpe. Ipɨpe sui peseca catu vɨtera ava raɨsu tuprɨ ãgua.

8 Esepia, perecose evocoi nungar mbahe pe recocuer pɨpe,
pembouvicha catuse avei, ahese pe recocuer ẽgüe ndehi tẽi
chira, peicua tuprɨ catu aveira yande Yar Jesucristo. 9 Acoi
ndovɨrecoi vahe rumo evocoi nungar mbahe oyese, ahe
oyeapo inungar ndasesapɨsoi vahe, anise mbahe ndosepia
tuprɨi vahe, sesaraiño oangaipa rese ñero agüer sui. 10 Sese
che rɨvɨreta, peyemovɨracua catu Tũpa pe renoisa mboyecua
ãgua iporavoprɨ pe recosave. Ẽgüe peyese, ndapevɨapi chi-
eterambahe tẽi pɨpe. 11Evocoi nungar pɨpe sui pe pɨsɨ tuprɨra
omborerecuasa ndopai vahe pɨpe yande Yar, yande Pɨs̃ɨrosar
Jesucristo.

12 Sese niha opomomahenduhaño itera evocoi nungar
mbahe rese, yepe peicua, peicoveño avei mbahe supi tuprɨ
vahe rese. 13Avɨyeño itera revo che recove vɨteseve opomom-
ahenduha vɨte co aracuasa rese. 14 Esepia, yande Yar Jesu-
cristo oicua uca cõimi che mano ãgua cheu. 15 Opombohera
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rumo opacatu che catugüer rupi co tecocuer rese chemanore
pemahenduha ãgua.

Co osepia vahe ité Jesúsmborerecuasa yuvɨreco
16 Co porombohesa oromombehu vahe pẽu yande Yar

pĩratasa resendar, iyevɨ iri ãgua resendar avei, ndahei oreye-
sui tẽi. Ore rumo orosepia vahe ité ore resa pɨpe yande Yar
mborerecuasa. 17Orosepia niha yande Ru Tũpa omboeteise
Guahɨr iyavei omondose chupe seco porañete iri ãgua aipo
ehise oñehe güeco porañetesa pɨpe: “Co che Rahɨr, che rem-
biaɨsu ité, sesenihacheayembovɨharetevichico”ehise. 18Ore
ité niha aipo ñehesa orosendu ɨva suindar oroicose yande Yar
rupi ɨvɨtrɨ imboeteiprɨ vahesave.

19 Ahe ñehesa omboyecua catu ñehesa aracahendar Tũpa
ñehemombehusar remimombehugüer supi tuprɨ vahe Cristo
resendar. Iya ité pẽu pe yapɨsaca tuprɨ ãgua sese; inungar
que tataendɨ pɨt̃usave osesape vahe oico acoi osẽse voi cõhe
rerusar yasɨtata guasu ou, ẽgüe ehi co ñehesa pe pɨha pɨpe
sesape. 20 Peicua catu co mbahe, co ñehesa aracahendar
icuachiaprɨ Tũpa suindar ité, ndahei yandeyesui tẽi yaicua
imombehu ãgua. 21Esepia, ndahei iñehemombehusar oyesui
tẽi omombehu yuvɨreco. Ahe rumo ava seco catuprɨ vahe ité.
Tũpa ité omombehu uca oñehe chupe Espíritu Santo pĩratasa
pɨpe aracahe.

2
Oporombopa vahe porombohesa

1 Yuvɨrecove rumo aracahe porombohesar oporombopa
tẽi vahe Israel ɨvɨ rupi. Oime aveira niha pe pãhuve co
nungar oporombopa tẽi vahe yuvɨreco. Ahe ñemisa pɨpe
oporombohera co cotɨ tẽi vahe ava reco momara tẽi ãgua;
evocoiya güeco pɨpe oicuacuñora oyar opɨs̃ɨrosar. Co rumo
güecocuer momba pɨhaivi ãgua tẽi ẽgüe ehira yuvɨreco. 2 Setá
ava oguatara secocuerai rupi. Ipɨpe sui ambuae ava oñehe
rai tẽira porombohesa supi tuprɨ vahe rese yuvɨreco. 3Mbahe
pota raisa pɨpe pe mbopara yuvɨreco co porombohesa co
cotɨ tẽi vahe rese. Icañɨ rumo oimeño itera yuvɨreco chupe.
Yɨpɨsuive ité niha ahe imocañɨpɨrã yuvɨrecoi.

4 Esepia, aracahe Tũpa niñeroi eté güembiguai oyemboan-
gaipa vahe upe. Ahe opa ité omondo mbahe tẽisave. Ẽgüe
ehi seyapa pɨt̃umimbisave, inungar ñapɨchimbrɨ carena pɨpe
yapocatuprɨyuvɨrecocañɨsavenara. 5 IyaveiacoiTũpaniñeroi
avei ava aracahendar ndaseco põrai vahe ɨvɨ pɨpe yuvɨrecoi
vahe upe. Omocañɨ ité amarusu pɨpe ahe ava yuvɨreco. Noé
acoi omombehu vahe tecocuer ihɨṽi vahe resendar iyavei
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ava siete yuvɨrecoi vahe supindar, ahe güeraño ité oipɨs̃ɨro.
6 Iyavei opa omocañɨ tata pɨpe tecua Sodoma, Gomorra avei;
ẽgüe ehi imbotanimbu tuprɨ ‘na ahe aveira niha ambuae ava
che reroyaẽhɨsar upe curi’ ohesave. 7Lot güeraño rumo ahese
oipɨs̃ɨro. Ahe mbɨa avɨye vahe secocuer; ndoyembovɨhai
tẽi ambuae ava recocuer mbahe-mbahe tẽi yuvɨrecoi vahe
repiase.

8 Co mbɨa avɨye vahe secoise ahe ava pãhuve arɨ rupi, tasɨ
tẽi ipɨhañemoñeta pɨpe osepiase, osenduse avei mbahe tẽi
yuvɨrecoi vahe rembiapo. 9 Indó, yande Yar oicua vɨroyasar
renoseãguambahe tẽi sui; oicuaaveimbahe tẽipɨpeyuvɨrecoi
vahe rereco imombaraɨsu ãgua arɨ cañɨse curi. 10 Tũpa
omombaraɨsu catu itera acoi ndopoi vahe güemimbotarai sui,
vɨroɨr̃o vahe yande Yar mborerecuasa, oyeecomboɨvate ai
vahe güemimbotar aposa pɨpe, acoi osɨquɨyeẽhɨsa pɨpe oñehe
rai vahe seco ɨvate, ipĩratavahe rese. 11Tũpa rembiguai eta ɨva
pendar rumo yepe ipĩrata catu vahe, omborerecuasa vɨreco
catu vahe avei yuvɨreco viña, niñehe-ñehe tẽi rumo Yar rovai
yuvɨreco sese.

12 Co ava mbahe mɨmba nungar tẽi ndovɨrecoimi eté
opɨhañemoñetasa yuvɨreco. Opoco voiño tẽi mbahe rese;
evocoi nungar yuvɨroha yucapɨrã tẽi eté. Ahe oñehe rai
tẽi vahe mbahe güemienducuaẽhɨ rese. Mbahe mɨmba nun-
gar tuprɨ avei rumo omanora yuvɨreco güecocuerai pɨpe.
13 Oyemombaraɨsu uca ambuae ava mombaraɨsusa pɨpe sui
tẽi, “Yayembovɨha mbahe yande rembiapo ai rese” ehi tẽi
eté yuvɨreco viña. ¡Oporomochi pɨpe tẽi rumo yuvɨrecoi,
yuvɨrasose pe pietasave pe pɨri, güeco rai reseve oyembovɨha
oporombopasa tẽi pɨpe yuvɨreco!

14Osepiase cuña, oipota voiño tẽi; ndaporambai avei iyem-
boangaipasa chupe. “Yayapoño mbahe” ehiño ndoyembohe
catuivaheupe. Evocoinungaroyembohe-mbohecatumbahe
pota raisa reca ãgua oyeupe yuvɨreco. Ava ocañɨ tẽi vaherã
yuvɨrecoi. 15Ocañɨ tẽi secocuer yuvɨreco Tũpa ñehe mombe-
husar Beor rahɨr Balaam recocuerai nungar pɨpe. Esepia,
oyepepɨ tecocuer avɨye vahe sui mbahe tẽi apo ãgua guare-
pochi pota raisa pɨpe yuvɨreco. 16Tũpa rumo oyaca yangaipa
reseguaricuomoñeheucaseavañehepɨpechupe. Ahese ramo
opoi oaracuaẽhɨsa sui.

17 Co ava oporombohe vahe inungar ɨvɨcuar ipiru vahe.
Ɨva quɨha ɨvɨtu remimombo nungar tẽi avei. Apɨrẽhɨ vahe
ité imombopɨrã yuvɨreco pɨt̃umimbi catu vahesave nara.
18 Esepia, oñehe tuprɨ ai angahu tẽi ava monguerẽhɨ ãgua ava
pɨhañemoñeta raisa rupi seroyevɨ ãgua. Ipɨpe sui ombopa
tẽi ahe ava seco catuprɨ pota vahe yuvɨreco evocoi nungar
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mbahe tẽi pɨpe iyevɨ iri ãgua. 19 “Opacatu mbahe apo yaicatu
yande reco pɨpe” ehi tẽi yuvɨreco. Ahe ae rumo mbiguai tẽi
nungaryuvɨrecoi güecocueraiapopɨpe. Esepia, noyuvɨnoseca-
tui eté ichui. Supi eté, yayapoño itese quembahe tẽi, ahe evo-
coiyase mbiguai nungar ité yande rereco uca. 20Esepia, acoi
oicua vahe yande Yar, yande Pɨs̃ɨrosar Jesucristo yuvɨreco,
ipɨpe oyepepɨ co ɨvɨ pɨpendar mbahe-mbahe tẽi sui, oyeitɨ
uca irise rumo co nungar mbahe tẽi pɨpe, ichui ndoicatu
iri yuvɨnose. Ipare mbahe tẽi catu yɨpɨndar secocuer sui
yuvɨreco chupe. 21Oyeupe Tũpa porocuaita imondoprɨ avɨye
vahe cua pare oyepepɨse ichui, avɨye catura revo ndoicuaise
co tecocuer ihɨṽi vahe yuvɨreco viña. 22 Supi tuprɨ ité yavɨye
ñehesa sesendar: “Cave rumo ohu iri ogüẽhe. Iyavei cuchi
oyasu pare, oyevɨ iri tuyuve oyemboavaete ãgua” ehi vahe.

3
Yande Yar yevɨsa

1 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, co aicuachía iri che ñehe
pẽu. Ipɨpe opomopɨhañemoñeta tuprɨ uca pota che pe
mboaracuasa pɨpe. 2 Peyemomahenduha aracahendar Tũpa
ñehemombehusar seco catuprɨ vahe ñehengagüer rese, yande
Yar Poropɨs̃ɨrosar porocuaita rese avei acoi apóstol pembohe
vahecuer yuvɨreco.

3 Peicua ranera co arɨ imombehuprɨ ipa vahe vɨrovɨse,
oimera ava ahe ovɨroɨr̃ora co tecocuer avɨye vahe Tũpa suin-
dar güemimbotarai pɨpe yuvɨreco 4 aipo ehira, “¿Marase tẽi vo
aipo oura Tũpa Rembiporavo imombehuprɨ ou vaherã curi?
Esepia, yande ramoi opa tẽi omano yuvɨreco. Cũritei opacatu
ahe tuprɨño tẽi tecocuer aracahe ɨvɨ apo suive” ehi tẽira
yuvɨreco. 5Ahenimahenduha potai yuvɨreco co aracahendar
rese. Esepia, Tũpa oyapo oñehe pɨpe ɨva, ɨvɨ avei, ahe ɨvɨ osẽ
vahe ɨ sui, ɨ pãhuve avei secoi. 6Coiye ɨ pɨpe avei opa omocañɨ
ɨvɨ, ombouse amarusu aracahe. 7 Cũriteindar rumo ɨva, ɨvɨ
imoingatuprɨ tata uve nara Tũpa porocuaita rupi. Evocoi tata
pɨpeavei ocañɨ tẽiraavambahe tẽiaposaryuvɨrecoi vahecuri.

8Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, peresarai rene co mbahe sui:
yande Yar upe ñepei arɨ inungar mil aravɨter; mil aravɨter
evocoiyase inungar ñepei arɨmi tẽi chupe. 9 Esepia, yande
Yar ndiaracahei eté oñehe mboavɨye ãgua; inungar amove
ava, “Iharacahe tẽi” ehi yuvɨreco viña. Ahe rumo avɨye eteprɨ
güeco mbegüesa pɨpe yandeu. Esepia, ndoipotai que ñepei
yepe yande cañɨ tẽi ãgua; ahe rumo oipota opacatú tuprɨ ité
yande recocuer ñecuñaro ãgua.

10 Yande Yar arɨ yande resapɨha tẽira inungar imonda
rai vahe ou pɨt̃u pɨpe yepi. Ahese ɨva ocañɨ tuprɨ tẽira
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vɨapugüer ipĩrata vahe pɨpe curi. Opacatu mbahe yapoprɨ
opara yuvɨrocai. Ipɨpe sui co ɨvɨ opacatu ipor reseve ocañɨ tẽi
etera.

11Opacatu iténiha combaheyapoprɨocañɨ tẽivaherã. Sese,
¡peyemovɨracuaño itera pe reco maranehɨsa rese Tũpa rese pe
pɨhañemoñetasa pɨpe! 12Pesãroño Tũpa yepotasa resendar arɨ,
iyavei peyapo opacatu peicatugüer rupi ‘toyepota poyava voi’
pe yapave. Ahe arɨ pɨpe ɨva opara ocañɨ tẽi eté tata pɨpe. Ipɨpe
suiopacatumbaheyapoprɨ tɨcupa tuprɨracuri. 13Yanderumo
yasãro ité ɨva, ɨvɨ ipɨasu vahe Tũpa remimombehu. Aheve
opacatu ava yuvɨrecoira güeco avɨyesa pɨpe.

14Sese che rembiaɨsu, pesãrovɨteseve co tecocuer, ẽgüepey-
era opacatu peicatugüer rupi pe reco tuprɨ ãguape angaipaẽhɨ
pɨpe, pẽu Tũpa, “Peyavɨ mbahe” ehiẽhɨ ãgua. 15 Tapeicua
co: yande Yar seco mbegüe yandeu yande pɨs̃ɨro ãgua. Ẽgüe
ehi avei yande rembiaɨsu Pablo icuachía oyeupe Tũpa om-
bou vahe mbahecuasa pɨpe pẽu. 16 Opacatu ocuachiar pɨpe
omombehuevocoinungarmbahepẽu,yepeamoveyavai sen-
ducuaãguayuvɨrecoviña. Seseamovendoyemovɨracua tuprɨi
vahe yande Yar rese iyavei ndoyemboaracua tuprɨi vahe,
ahe co cotɨ tẽi vɨrova ñehesa, inungar oyapo ambuae ñehesa
icuachiaprɨ Tũpa suindar rese. Ipɨpe güecocuer omocañɨ tẽi
ahe.

17 Che rɨvrɨ, che rembiaɨsu, peicua ité niha evocoi mbahe;
sese peñearo tuprɨra pe yembopa ucaẽhɨ ãgua ava ndi-
poreroyai vahe upe Tũpa rese pe recocuer yemovɨracuasa sui
pe yepepɨẽhɨ ãgua. 18 Peicua tuprɨ catura rumo yande Yar
Poropɨs̃ɨrosar Jesucristo iyavei peicoveño itera iporovasasa
pɨpe. ¡Ẽgüe tehi imboeteiprɨ tasecoi cũritei apɨrẽhɨ vaherã!
Aipo rupive che ñehe pẽu.
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JUANREMBICUACHIA YƗPƗNDAR VAHE
SAN JUAN

Ñehesa tecovesa resendar
1 Co cuachiar pɨpe oromombehu pẽu co yɨpɨsuive secoi

vahe. Ahe orosendu, orosepia avei ore resa pɨpe ité iyavei
oropoco ité sese. Ahe niha Tũpa Ñehe tecovesa resendar. 2Co
tecovesa oyemboyecua, orosepia iyavei ahe secocuer oro-
mombehu. Ahe tecovesa apɨrẽhɨ oromombehu vahe pẽu. Ahe
Vu rese secoi vahe oyemboyecua vahe oreu. 3Oromombehu
co orosepia vahe, orosendu vahe ñepei vahe nungar pe reco
ãgua ore rese inungar ore oroico yande Ru Tũpa rese, Tahɨr
Jesucristo rese avei. 4 Evocoiyase cũritei oroicuachía evocoi
mbahe pẽu yande yembovɨharete catu ãgua.

Tũpa tesapesa secoi
5 Iyavei Jesucristo ore mbohe co ñehesa rese, ahe oro-

mombehu pẽu: yande Ru Tũpa niha tesapesa secoi; ndipoi
eté pɨt̃umimbisa sese. 6 “Che aico tuprɨ Tũpa rese” yahese,
yaicoño rumo angaipa pɨpe, ahe inungar pɨt̃umimbi vahe,
ahese yande remira tẽi iyavei ndayayapoi mbahe supi tuprɨ
vahe. 7 Yaicose rumo tesapesa pɨpe inungar yande Ru Tũpa
secoi tesapesa, evocoiyase yaico tuprɨra yandeyeupe. Iyavei
suvɨ yandemoatɨro opacatu angaipa sui.

8 Iyavei, “Ndarecoi angaipa che pɨha pɨpe” yahe tẽise, yande
ae yayembopa ipɨpe. Evocoiyase mbahe supi eté vahe nda-
yarecoi yandeyese. 9Acoi yamombehuse yande angaipagüer
Tũpa upe, ahese ahe omboura oñeroisa yande angaipa rese
yandeu iyavei omoatɨrora opacatu mbahe-mbahe tẽi yande
sui. Esepia, ahe seco ɨṽi vahe. 10 Iyavei, “Che ndacheangaipai
eté”yahe tuprɨ tẽiseyaico, evocoiyaseTũpa semirañeteaivahe
nungar yareco. Ipɨpe ndayaroyai iñehengagüer.

2
Jesucristo yande recomoingatusar

1 Che rahɨreta, co aicuachía pẽu pe angaipaẽhɨ ãgua. Que
revo ava oime oyemboangaipa vahe pe pãhuve, yareco rumo
yande Pɨt̃ɨvɨisar yande Ru rovai. Ahe Jesucristo, seco ɨṽi vahe.
2 Ichui oime avei ñeroisa yande angaipa rese yandeu iyavei
opacatu ava uve. Esepia, ahe omano curusu rese yande
angaipamocañɨ ãgua yande sui.

3 Acoi yayapo tuprɨse Tũpa porocuaita, ahese supi eté
yaicua Tũpa. 4 Oime amove ava “che aicua Tũpa” ehi
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vahe; nomboavɨyei rumo iporocuaita. Ahe semirañete ai
vahe, ndovɨrecoi mbahe supi tuprɨ vahe oyese. 5 Acoi yam-
boavɨyese iñehengagüer, ahese supi eté yasaɨsu Tũpa. Ipɨpe sui
yaicuayandereco tuprɨ Jesucristo rese. 6Acoi “aico tuprɨTũpa
rese” ehi vahe, ahe secoira Jesucristo nungar.

Mborocuaita ipɨasu vahe resendar
7 Iyavei, che rɨvɨreta, ndaicuachiai mborocuaita ambuae

ipɨasu vahe pẽu. Aheño ité mborocuaita pereco vahe
yɨpɨsuive. Ahe acoi yɨpɨndar pesendu vahe. 8 Co aicuachía
vahe rumo ogüeru mborocuaita ipɨasu vahe. Ahe supi eté
tesapesa Jesucristo vɨreco vahe iyavei pereco vahe avei. Es-
epia, pɨt̃umimbi opara. Tesapesa evocoiyase osesape.

9 Oime amove ava “che aico tesapesave” ehi angahu tẽi
vahe; oyamotarẽhɨño rumo ambuae omboetasa Tũpa reroy-
asar. Evocoi nungar recocuer pɨt̃umimbisave tẽi vɨte. 10Acoi
osaɨsu vahe ambuae omboetasa Tũpa reroyasar, ahe secoi
tesapesave. Sese nomboangaipa ucai omboetasa. 11 Acoi
ndoyambotai vahe omboetasa, pɨt̃umimbisa pɨpe tẽi secoi,
ndoicuai avei que rupi güecocuer vɨrecora. Esepia, pɨt̃umimbi
vahe nomboesapɨsoi.

12 Che rahɨreta, co aicuachía pẽu nara. Esepia, Tũpa iñero
pe angaipa rese pẽu Jesucristo recocuer pɨpe. 13 Pe, yesupa
peico vahe upe co aicuachía. Esepia, peicua yɨpɨsuive oicove
vahe. Aicuachía avei pẽu, mbɨa chĩhivahe. Esepia, pesecopɨ
Caruguar. 14 Iyavei pe tahɨreta aicuachía opacatu pẽu. Esepia,
peicua vahe niha yande Ru Tũpa. Aicuachía avei pẽu, pe
iyesupa. Esepia, peicua yɨpɨsuive oicove vahe. Aicuachía avei
pẽu, mbɨa chĩhivahe. Esepia, peyemovɨracua eteprɨ, peipɨsɨ
avei TũpaÑehengagüer pe pɨha pɨpe. Ipɨpe pesecopɨ Caruguar.

15 Evocoiyase pesaɨsu eme co mbahe tẽi ɨvɨ pɨpendar. Acoi
ava co mbahe tẽi osaɨsu vahe, ahe ndosaɨsui yande Ru Tũpa
yuvɨreco. 16 Esepia, opacatu co mbahe tẽi ndahei yande Ru
Tũpa suindar; ahe rumo co ɨvɨ pɨpendar suindar. Ahe niha
opacatu yande pɨhañemoñeta raisa, yaipota vahe sese yamah-
ese, iyavei opacatuyande rembiereco reseyandeyemboɨvate
ai tẽisa. 17 Co ɨvɨ pɨpendar mbahe tẽi iyavei ava mbahe pota
raisa opa pota ité ocañɨ. Acoi ava oyapo vahe rumo Tũpa
remimbotar, yuvɨrecoira apɨrẽhɨ vaherã ité.

Mbahe supi eté vahe iyavei mbahe ndahei vahe supi
18 Che rahɨreta, co arɨ ipa vahe ité yandeu. Iyavei acoi pe-

sendu “oura Jesucristo amotarẽhɨmbar” ehi vahe, ahe cũritei
setá oyemboyecuayamotarẽhɨmbaryuvɨreco. Sese yaicua arɨ
ipa vahe yepota ãgua. 19Ahe oyepepɨ yande pãhu sui; ndahei
eté rumo yande rɨvrɨ yuvɨreco Tũpa rese. Esepia, acoi yande
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rɨvrɨ itese, ahese opɨtara yande pɨri yuvɨreco viña. Ẽgüe ehi
oyecua ndahei opacatu yande rɨvrɨ yuvɨrecoi.

20Cristo omondoEspíritu Santopẽu. Sese opacatupepeicua
mbahe supi tuprɨ vahe. 21 Pe niha peicua co mbahe supi eté
vahe. Sese aicuachía co pẽu. Esepia, mbahe supi eté vahe sui
ndoui temira. 22Acoi “Jesús ndahei Poropɨs̃ɨrosar imbouprɨ”
ehi vahe, ahe semira tẽi vahe, yamotarẽhɨmbar yuvɨrecoi.
Ahe niha ndovɨroyai Tu, Tahɨr avei yuvɨreco. 23 Acoi ava
“evocoi ndahei Tũpa Rahɨr” ehi vahe, ndovɨrecoi Tu oyese
yuvɨreco. Acoi “evocoi niha Tũpa rahɨr” ehi vahe rumo, ahe
vɨreco yande Ru Tũpa oyese yuvɨreco.

24 Sese yɨpɨsuive pesendu vahe ñehesa peyapocatu pe pɨha
pɨpe. Ẽgüepeyese, ahese peico tuprɨra Jesucristo rese, Tu rese
avei. 25 Esepia, Jesucristo aipo ehi: “Pe perecora co tecovesa
apɨrẽhɨ vahe peyese” ehi yandeu.

26 Sese co ava pembopa pota vahe resendar aicuachía pẽu.
27 Pe pereco Espíritu Santo Jesucristo ombou vahe pẽu. Sese
ndiyai eté ambuaepembohera. Espírituaepemboheopacatu
mbahe rese oico. Iporombohesa supi eté, ndoporombopai
vahe. Sese peicoño Jesucristo rese Espíritu Santo pembohesa
rupi.

28 Iyavei che rahɨreta, peicoño ité Cristo rese yareco vaherã
seseyandeyeroyasa. Acoi ogüeyɨse ɨva sui curi, ahesenayachĩ
chietera sovai ichui. 29Penihapeicua Jesucristo seco ɨṽi vahe.
Iya peicua avei opacatu oyapo vahe mbahe ihɨṽi vahe, ahe
Tũpa rahɨr ité yuvɨrecoi.

3
Tũpa rahɨr yuvɨrecoi vahe

1Mara ehi rutei Tũpa yande raɨsu. Ahe aipo ehi yandeu: “Pe
niha che rahɨreta peico” ehi, ahe supi eté aipo ehi. Sese niha
co ava ndovɨroyai vahe Tũpa, ndoicatui eté yande recocuer
cua ãgua. Esepia, ndoicuai Tũpa recocuer yuvɨreco. 2 Che
rɨvɨreta, yaico ité Tũpa rahɨr. Yande rumo ndayaicua tuprɨ
vɨtei yande reco ãgua ipare. Cũritei rumo co mbahe yaicua:
acoi oyemboyecuase Jesucristo, yaicora inungar. Esepia,
yasepia iteraopacatu seco reseve. 3 Iyavei opacatuosãrovahe
Jesucristo yuvɨreco, oyepepɨño ité opacatu angaipa sui güeco
catuprɨ ãgua, inungar ahe secoi.

4 Opacatu ava oyemboangaipa vahe, ahe oyavɨ Tũpa
porocuaita. Esepia, angaipa Tũpa porocuaita mboavɨyeẽhɨsa
yepi. 5 Pe rumo peicua Jesucristo ou co ɨvɨ pɨpe yande
angaipagüer mocañɨ ãgua. Ahe niha ndovɨrecoi eté angaipa
oyese. 6Opacatu ava sese yuvɨrecoi vahe ndoyapoi angaipa.
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Acoi ava yangaipa vahe rumo ndosepiai, ndoicuai avei sec-
ocuer yuvɨreco. 7Che rahɨreta, peyembopa uca eme ambuae
ava upe, acoi oyapo vahe mbahe avɨye vahe yepi, ahe sec-
ocuer avɨye vahe ité inungar Jesucristo. 8 Acoi oyapo vahe
angaipa, ahe Caruguar suindar. Esepia, Caruguar yɨpɨsuive
ité oyapo angaipa. Sese ou Tũpa Rahɨr Caruguar rembiapo
mocañɨpa ãgua.

9 Opacatu yuvɨrecoi vahe Tũpa rese ndoyapoi angaipa.
Esepia, ahe vɨreco ité Tũpa recocuer oyese yuvɨreco. Sese
ndoicatu iri angaipa apo ãgua yuvɨreco. Esepia, ahe Tũpa
rahɨr ité yuvɨrecoi. 10 Icuaprɨ ité Tũpa rahɨr yuvɨreco, icuaprɨ
avei Caruguar rahɨr yuvɨrecoi vahe. Esepia, acoi ndoyapoi
vahe mbahe tuprɨ iyavei ndosaɨsui vahe Tũpa reroyasar, ahe
ndahei eté Tũpa rahɨr yuvɨrecoi.

Yayeaɨsura ñepei-pei yande yacatu
11 Co niha ñehesa, acoi pesendu vahe yɨpɨsuive, ahe co

yayeaɨsura ñepei-pei. 12 Ndayaicoi chira inungar Caín, ahe
Caruguar remimbohe oyuca vɨvrɨ. ¿Mahera pĩha oyuca? Es-
epia, tɨvrɨ oyapo mbahe avɨye vahe; Caín rumo oyapo mbahe
naporai vahe.

13 Che rɨvɨreta, pepɨhañemoñetai rene Tũpa ndoicuai vahe
pe reroɨr̃ose yuvɨreco. 14 Yande rumo yaicua aracacondar
yande hã cañɨ tẽi agüer. Cũritei rumo yasẽ evocoi nungar
sui tecovesa apɨrẽhɨ vahe pɨpe yande reco ãgua. Esepia,
yande niha yasaɨsu yande rɨvɨreta Tũpa rese yuvɨrecoi vahe.
Acoi ndosaɨsui vahe rumo ahe ihã ocañɨ tẽi vɨte ité yuvɨreco.
15Opacatu ava ndoyambotai vahe yande rɨvrɨ, ahe iporapichi
serai vahe nungar. Pe rumo peicua ava iporapichi serai vahe
ndovɨrecoi tecovesa apɨrẽhɨ vahe oyese. 16 Jesucristo niha
omondo güecocuer manosave yande recocuer repɨrã. Ichui
yande yaicua poroaɨsusa. Sese yande avei ẽgüe tayahe yande
rɨvɨreta rese. 17 Acoi ava vɨreco tẽi vahe mbahe eta oyeupe
nara, osepiaño tẽi rumo vɨvrɨ upe mbahe ipane vahe, iyavei
ndoipɨt̃ɨvɨi, ahe ndovɨrecoi Tũpa poroaɨsusa oyese yuvɨreco.
18 Che rahɨreta, yande poroaɨsusa rumo ndahei chira yande
ñehe pɨpe tẽi, iyacatu rumo yamboyecua mbahe yande rem-
biapo pɨpe.

Yande yeroyasa yareco vahe Tũpa rovai
19-20 Ẽgüe yahese, yande yaicua yande recocuer supi eté

vahe pɨpe yaico. Acoi, “Ndahei revo Tũpa rahɨr aico” yahese,
ahese Tũpa rovaque yayemomahenduhara evocoi nungar
rese: “Tũpa niha tuvichá catu yande pɨhañemoñetasa sui. Ahe
opacatu mbahe oicua.” Sese yayeroyara. 21 Supi eté che
rɨvɨreta, yaicua itese yande pɨha pɨpe yande reco tuprɨ Tũpa
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rese, ahese yayeroyaño itera sovai. 22 Ahe avei niha ombou
opacatu mbahe yandeu yaporanduse chupe. Esepia, yam-
boyeroya iporocuaita iyavei yayapo semimbotar yaico. 23Co
ité iporocuaita: yaroyara Tahɨr Jesucristo iyavei yayeaɨsura
ñepei-pei Tũpa yande cuaisa rupi tuprɨ. 24 Acoi yaroyase
iporocuaita, ahese yaicora Tũpa rese; ahe avei secoira yande
rese. Iyavei ahe ombou Espíritu yandeu. Ichui yaicua Tũpa
secoi yande rese.

4
Espíritu Tũpa suindar iyavei espíritu Cristo amotarẽhɨmbar

1 Che rahɨreta, aní chira peroya opacatu “Espíritu pɨpe
añehe” ehi vahe. Iyacatu rumo pesãha rane ‘¿Tũpa suindar
ité pĩha?’ pe hesa pɨpe. Esepia, setá vai oporombohe an-
gahu tẽi vahe oguata opacatu ɨvɨ rupi yuvɨreco. 2 Co rese
peicuara ava Espíritu Tũpa suindar vɨreco vahe: “Jesucristo
ou opacatu güete reseve” ehise, aipo ehi vahe vɨreco Espíritu
Tũpa suindar ité. 3 Acoi aipo ndehi vahe rumo, ndovɨrecoi
eté Espíritu Tũpa suindar oyese. Ahe rumo vɨreco espíritu
Cristo amotarẽhɨmbar tẽi. Aracaco niha pesendu ñehesa acoi
yamotarẽhɨsar espíritu ou vaherã resendar. Ahe cũritei secoi
co ɨvɨ pɨpe.

4Che rahɨreta, pe rumoTũpa suindar peico. Iyavei pesecopɨ
ité acoi semira tẽi vahe peico. Esepia, Espíritu secoi vahe pe
rese, ahe ipĩrata catu Caruguar sui. 5 Evocoi co ɨvɨ pɨpendar
tẽi yuvɨrecoi vahe. Esepia, oñehe mbahe ɨvɨ pɨpendar rese
tẽi yuvɨreco. Iyavei ava supindar ae ité oyapɨsaca iñehe rese
yuvɨreco. 6Yande rumo Tũpa suindar yaico. Acoi oicua vahe
Tũpa oyapɨsaca yande ñehe rese yuvɨreco. Acoi ndahei vahe
Tũpa rahɨr, ahe yande ñehe ndosendu potai yuvɨreco. Sese
yande yaicuara vɨreco vahe Espíritu supi eté vahe, yaicua
aveira vɨreco vahe espíritu oporombopa tẽi vahe.

Tũpa oporoaɨsu vahe
7 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, yayeaɨsu ñepei-pei. Esepia,

yeaɨsusa Tũpa suindar. Opacatu osaɨsu vahe ava, ahe Tũpa
rahɨr, oicua ité avei Tũpa yuvɨreco. 8 Acoi ndosaɨsui vahe
ava, ahe ndoicuai Tũpa yuvɨreco. Esepia, Tũpa yeaɨsusa
secoi. 9 Ẽgüe ehi omboyecua oporoaɨsusa yandeu. Ahe niha,
ombou Guahɨr ñepei vahe co ɨvɨ pɨpe ichui yande recove ãgua.
10 Ndahei yande rane yasaɨsu Tũpa. Ahe rane rumo yande
raɨsu iyavei ombou Guahɨr imano ãgua yande angaipa repɨrã.
Ahe niha poroaɨsusa supi eté vahe.

11 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, ẽgüe ehi Tũpa yande raɨsu.
Evocoiyase ẽgüe yahe aveira yande yayeaɨsu ñepei-pei yepi.
12 Ndipoi eté ava osepia vahe Tũpa. Yayeaɨsuse rumo, Tũpa
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secoi yande rese. Iporoaɨsusa evocoiyase oime ité yande
rese. 13 Ahe ombou oEspíritu yandeu; ipɨpe sui yaicua sese
yande reco iyavei yaicua ahe secoise yande rese. 14 Iyavei
orosepia vahe, oromombehu: yande Ru ombou Guahɨr ava
ɨvɨ pɨpendar pɨs̃ɨro ãgua. 15 Acoi ava “Jesús niha Tũpa Rahɨr”
ehi vahe, ahe secoi eté Tũpa rese; Tũpa evocoiyase secoi sese.

16 Ẽgüe yahe icua, seroya tuprɨ ãgua co Tũpa yande raɨsusa.
Ahe niha yeaɨsusa. Acoi vɨreco vahe oporoaɨsusa, yuvɨrecoi
avei sese; ahe avei secoi sese. 17 Ẽgüe yahe Tũpa poroaɨsusa
mboavɨye tuprɨ ichui yande sɨquɨyeẽhɨ ãgua acoi oyepotase
arɨ cañɨ yandeu. Esepia, yande yaico co ɨvɨ pɨpe inungar
Jesucristo. 18 Yasaɨsu tuprɨ itese Tũpa, ndipoi chira sɨquɨyesa
yandeu. Ẽgüe yahese, opara sɨquɨyesa yande sui. Esepia,
cañɨsa sui oime sɨquɨyesa yandeu. Sese acoi ava osɨquɨye ai
vahe, ndoporoaɨsu tuprɨi eté.

19 Yɨpɨndar Tũpa yande raɨsu. Sese cũritei yande avei
yasaɨsu Tũpa. 20Amove ava aipo ehi tẽi: “Che asaɨsu Tũpa” ehi.
Ahe ramoseve rumo vɨroɨr̃o omboetasa Tũpa reroyasar. Evo-
coiyase ahe semira tẽi vahe. Esepia, acoi ndosaɨsui vahe om-
boetasa Tũpa reroyasar sepiase, ndoicatui Tũpa ndayasepiai
vahe raɨsu ãgua. 21 Jesucristo ombou co porocuaita yandeu:
acoi osaɨsu vahe Tũpa, tosaɨsu avei omboetasa seroyasar
yuvɨreco.

5
Yandembahe-mbahe tẽi co ɨvɨ pɨpendar recopɨsa

1 Opacatu vɨroya vahe Jesús Tũpa Rembiporavo
Poropɨs̃ɨrosar seco rese, ahe Tũpa rahɨr yuvɨrecoi. Iyavei
osaɨsu vahe ava, osaɨsu avei tahɨr yuvɨreco. 2Yande yasaɨsuse
Tũpa, yayapose avei iporocuaita, ahese yaicua yasaɨsu
avei ava Tũpa rahɨr yuvɨrecoi vahe. 3 Yamboavɨyese Tũpa
porocuaita, ahese yamboyecua Tũpa raɨsusa yaico. Iyavei
iporocuaita ndahei yavai eteprɨ yapo ãgua. 4 Esepia, opacatu
Tũpa rahɨr yuvɨrecoi vahe osecopɨ mbahe-mbahe tẽi ɨvɨ
pɨpendar Cristo rese yeroyasa pɨpe yuvɨreco. 5Acoi oyeroya
vahe Jesucristo Tũpa Rahɨr secosa rese, ahe oicatu co ɨvɨ
pɨpendarmbahe-mbahe tẽi recopɨ ãgua yuvɨreco.

Tũpa rahɨr recocuer resendar ñehesa
6 Co Jesucristo yusa icuasa ɨ pɨpe ñapiramombrɨse: nda-

hei ɨ reseño, suvɨ rese avei icuasa. Espíritu avei oseco
mombehu. Esepia, ahe omombehu mbahe supi eté vahe
yepi. 7 Evocoiyase oime mbosapɨ imboyecuasar: 8 Espíritu,
ɨ, iyavei suvɨ. Ahe mbosapɨ oyoya tuprɨ. 9 Yaroya revo ava
remimombehu; Tũpa remimombehu rumo avɨye catu vahe
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ité ichui. Esepia niha, ahe Guahɨr omombehu. 10Acoi vɨroya
vahe Tũpa Rahɨr vɨreco ité ahe semimombehu opɨha pɨpe.
Acoi ndovɨroyai vahe rumo Tũpa, semirañete ai vahe nungar
tẽi vɨreco. Esepia, ndovɨroyai Tũpa ñehe Tahɨr resendar. 11Co
Tũpa remimombehu: ahe ombou yandeu tecovesa apɨrẽhɨ
vahe. Co tecovesa Tahɨr rese secoi. 12 Acoi oipɨsɨ vahe Tũpa
Rahɨr opɨha pɨpe, ahe vɨreco avei co tecovesa. Acoi ndoipɨsɨi
vahe rumo, ndovɨrecoi eté tecovesa oyese.

Poromboaracuasa ipa vahe
13Co aicuachía pẽu, pe pereco vahe Tũpa Rahɨr, peicua ãgua

pe supi eté pereco tecovesa apɨrẽhɨ.
14Yande rumo yayeroya co rese: yaporanduse mbahe rese

Tũpa remimbotar rupi chupe, ahese ahe yande ñehe osendu.
15 Evocoiyase yaicuase ahe osendu yande yeruresa, yaicua
avei mbahe yande porandusa ombou vaherã yandeu.

16 Acoi osepia vahe yande mboetasa Tũpa reroyasar
oyemboangaipa vahe, ahe rumo ndahei manosave nara,
oyeroquɨra sese. Evocoiyase Tũpa omondora secove ãgua
chupe. Oime rumo angaipa ahe güeru manosa. Che,
“Peyeroquɨ evocoi nungar angaipa rese” ndahei pẽu.
17 Opacatu mbahe-mbahe tẽi ahe angaipa. Oime rumo
angaipa ndayande rerasoi vahemanosave.

18 Yaicua Tũpa rahɨr ndoyapoi angaipa yuvɨreco. Esepia,
Tahɨr osãro evocoi nungar. Ichui Caruguar ndopocoi sese.
19 Sese yaicua yande Tũpa rahɨr yaico. Iyavei opacatu
ava ndovɨroyai vahe Tũpa, ahe Caruguar povrɨ pendar tẽi
yuvɨrecoi. 20 Iyavei yaicua Tũpa Rahɨr ogüeru oaracuasa yan-
deu Tũpa supi eté vahe cua ãgua iyavei yaico co supi eté vahe
rese. Ahe niha Tahɨr Jesucristo, ahe avei Tũpa supi eté vahe
iyavei tecovesa apɨrẽhɨ vahe. 21 Che rahɨreta, peñearo tuprɨ
tũpaangahu tẽi sui. Aipo rupive cocheñehesaamombehupẽu.
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Mbahe supi eté vahe iyavei yeaɨsusa
1 Che, icuaiprɨ, aicuachía co che ñehe pẽu pe Tũpa rem-

biporavo peico vahe opacatu eipeve peico vahe upe. Che
niha supi eté opoaɨsu. Ndahei rumo che güeraño opoaɨsu,
opacatu oicua vahe porombohesa supi eté vahe avei pe raɨsu
yuvɨreco. 2Opoaɨsu ité mbahe supi eté vahe yande pɨha pɨpe
yareco vahe rese. Ahe ndopai chivaherã ité. 3 Yande Ru
Tũpa, yande Yar Jesucristo, Tũpa Rahɨr, tombou oporovasasa,
oporoparaɨsuerecosa pẽu nara. Tombou avei güeco tuprɨsa,
güeco supi eté vahe pɨpe oporoaɨsusa pɨpe avei pẽu.

4 Che mbovɨharete aicuase pe pãhu pendar yuvɨrecoi vahe
güecocuer avɨyesa pɨpe. Esepia, ahe vɨroya porombohesa
supi eté vahe yuvɨreco. Ahe niha yande Ru Tũpa porocuaita
yandeu. 5 Iyavei, che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, tayayeaɨsu
catu ñepei-pei. Co aicuachía vahe ndahei porocuaita ipɨasu
vahe. Ahe niha acoi yɨpɨndar icuachiaprɨ pẽu. 6 Co yande
yeaɨsusa, yande guata tuprɨ ãgua Tũpa porocuaita rupi. Co
Tũpa porocuaita yɨpɨsuive pesendu vahe, ahe omombehu
yande yeaɨsu tuprɨ ãgua yandeu.

Iporombopa serai vahe resendar
7 Setá vai oguata ɨvɨ yacatu rupi oporombopa tẽi

vahe yuvɨreco. Ahe, “Jesucristo ou güete reseve” ndehi
eté yuvɨreco. Ahe oporombopa tẽi vahe Jesucristo
amotarẽhɨmbar yuvɨrecoi. 8 Peñearo catu pe poravɨquɨ reprɨ
mocañɨ tẽiẽhɨ ãgua. Tapeipɨsɨ catu opacatu Tũpa porerecosa
peyeupe nara.

9 Oime ava oyepepɨño vahe Cristo porombohesa sui. Ahe
Tũpa ndovɨrecoi opɨha pɨpe yuvɨreco. Acoi oyapɨsaca tuprɨ
vahe Cristo porombohesa rese, ahe vɨreco Tũpa, Tahɨr avei
oyese. 10 Acoi oyepotase ava oporombopa tẽi vahe pẽu,
ndovɨrecoi vahe co porombohesa, ndapeipɨsɨi chira pe rẽtave.
Iyaveindapemboavɨravei chiaveira. 11Acoipemboavɨravese,
pe avei pehara sembiapo pɨpe.

Ñehesa ipa vahe
12Che niha amombehu pota setá mbahe pẽu. Namombehu

potai rumo cuachiar pɨpe. Che teieté aso pota pẽu che ñehe
ãgua. Ahese yayembovɨharetera oyese.
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13 Iyavei Tũpa rembiporavo oñemonuha vahe cohave
opacatu omondo omahenduhasa yuvɨreco pẽu. Aipo rupive
co che ñehesa amondo pẽu.
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Gayo recocuer avɨye vahe resendar
1 Che, icuaiprɨ, aicuachía co che ñehe ndeu, che mborɨpar,

che rembiaɨsu, Gayo. Che supi eté oroaɨsu yepi.
2Cherembiaɨsu, che rɨvrɨ, cũriteinderecocuererereco tuprɨ

Tũpa rese. Che ayeroquɨ nde rese opacatu nde reco tuprɨ ãgua
iyavei tipo emembaherasɨsa ndeu. 3Che avɨharete asenduse
yande rɨvrɨ ñehe nde recocuer resendar yugüeruse cohave.
Ahe aipo ehi yuvɨreco cheu: “Evocoi Gayo oyemovɨracua
tuprɨmbahe supi eté vahe pɨpe” ehi yuvɨreco ndeu. 4Ndipoi
eté niha ambuae ñehesa asendu vahe che mbovɨharete catu
vahe que che rahɨreta oguatase co porombohesa supi eté
vahe rupi yuvɨreco.

5 Che rɨvrɨ, che rembiaɨsu, ereyapo tuprɨ opacatu mbahe
yande rɨvɨreta upe iyavei ambuae tecua pendar oyepota
vahe upe avei. 6 Ahe omombehu ore ñemonuhasave opacatu
nde poroaɨsusa resendar yuvɨreco oreu. Eyapo catu mbahe
icatuprɨ vahe; eipɨt̃ɨvɨi catu chupe mbahe ipane vahe rese
iguataño ãgua Tũpa remimbotar rupi yuvɨreco. 7 Esepia,
ahe oguata yuvɨreco Jesucristo rer pɨpe. Ndoipɨsɨi eté rumo
mbahe ipane vahe opɨt̃ɨvɨi ãgua yuvɨreco ava Tũpa reroy-
asarẽhɨ sui. 8Seseyandeẽgüeyaherayaico evocoinungarupe
ñehesa supi eté vahe rese ipɨt̃ɨvɨi ãgua.

Diótrefes recocuerai iyavei Demetrio recocuer avɨyesa
9 Che aicuachía che ñehe eipeve Tũpa upe oñemonuha vahe

upe cuese. Diótrefes rumo ndovɨroyai ore mborerecuasa.
Esepia, ahe oipota rai mborerecuar güeco ãgua ipãhuve.
10 Evocoiyase asose eipeve, amboaracuara opacatu Tũpa
vɨroya vahe rovai sembiapo ai rese. Esepia, ahe oñehe-ñehe
tẽi ore rese, ndahei ahe güeraño, ndoipɨsɨ potai avei güẽtave
yande rɨvɨreta oyepota vahe. Iyavei ndoipotai ambuae upe
ipɨsɨ ãgua sẽtave. Acoi oipɨsɨse, omombo voiño ité ñemonuhasa
sui. 11 Che rɨvrɨ, che rembiaɨsu, ereicoi rene evocoi ava re-
cocuer nungar. Ereicora rumo ava avɨye vahe recocuer rupi.
Esepia, oyapovahembahe avɨye vahe, aheTũpa suindar. Acoi
oyapo vahe rumo mbahe naporai vahe, ahe ndoicuai vahe
Tũpa.

12Opacatu, “Demetrio avɨye ité” ehi yuvɨreco. Ahe supi eté
aipo ehi; aipo avei ore oromombehu. Pe niha peicuaño ore
oromombehumbahe supi eté vahe.
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Ñehesa ipa vahe
13 Che niha amombehu pota setá mbahe ndeu.

Namombehu potai rumo cuachiar pɨpe tẽi ndeu. 14 Esepia,
aso pota ité nde repia. Ahese voi yañemoñetara oyeovai eté.

15 Eico tuprɨ. Yande mborɨpar coha pendar omondo om-
ahenduhasa yuvɨreco ndeu. Iyavei, eyapo mbahe icatuprɨ
vahe, emombehu nde teieté che mahenduhasa ñepei-pei
yandemborɨpareta upe eipeve. Aipo rupive.



SAN JUDAS 1 529 SAN JUDAS 9

JUDAS REMBICUACHIA
SAN JUDAS

Judasmahenduhasa Jesús reroyasar upe
1 Che, Judas, aico Jesucristo rembiguai, Santiago rɨvrɨ. Che

aicuachía co che ñehe pẽu. Pe niha yande Ru Tũpa rembiaɨsu
semienoi peico. Jesucristo niha pe rãro opacatu mbahe-
mbahe tẽi sui. 2 Tũpa tombou catu pẽu pe paraɨsuerecosa pe
reco tuprɨ ãgua pe raɨsusa pɨpe.

Oporombohe vahe avambopa tẽi ãgua resendar
3 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, yɨpɨndar chepɨhañemoñeta

ité yande pɨs̃ɨrosa resendar cuachía ãgua pẽu viña. Ipare
rumo chepɨhañemoñeta iri: iyaño revo che aicuachía pe
yemovɨracua tuprɨ catu ãgua yembohesa yaroya vahe rese.
Ahe yembohesa yaroya vaheñepei reseve imondoprɨ opacatu
yandeu Jesucristo rese yaico vahe. 4 Esepia, amove ava
iporombopa serai vahe yuvɨroique mbegüe angahu pe
pãhuve. Aracahe suive rumo Tũpa Ñehengagüer icuachiaprɨ
pɨpe omombehu evocoi nungar ava imocañɨsa tẽira yuvɨreco.
Ahe ava ndaseco põrai vahe, “Tũpa avɨye ité, ndoyapoi
chietera mbahe yandeu” ehi tiẽte yuvɨreco. Sese oyapoño
mbahe tẽi. Iyavei, “Jesucristo ndahei yande Rerecuar” ehiño
tẽi vahe yande Yar ñepei vahe upe yuvɨreco.

5 Che opomomahenduha pota iri acoi peicua tuprɨ vahe
rese. Yɨpɨndar yande Yar Tũpa vɨnose yande ramoi eta Egipto
sui. Ipare rumo opa omocañɨ vɨroyasarẽhɨ. 6 Inungar avei
Tũpa rembiguai yɨpɨndar vahe yuvɨrecoi, nomboavɨyei vahe
ocuaita. Ipɨpe sui Tũpa osoquenda pɨt̃umimbi ndopai vahe-
save arɨ cañɨse nara.

7 Iyavei ava Sodoma pendar, Gomorra pendar iyavei ahe
tecua ɨvɨrindar avei inungar acoi Tũpa rembiguai oyemondo
mbahe tẽi pɨpe, ahe avei oyemondo vahe oyemboaguasa-
guasa tẽi ãgua yuvɨreco. Iyavei cuimbahe, cuimbahe rese;
cuña, cuña rese no. Ipɨpe sui oiporara tata guasu apɨrẽhɨ vahe
yuvɨreco. Ahe opɨta opacatu yande yembosɨquɨye ãgua.

8Ẽgüe ehi avei niha evocoi nungar ava pe pãhu pendar. Es-
epia, ahe oqueraisa nungar reroyasa pɨpe sui tẽi omonguɨha
vɨteñogüecocueroangaipapɨpe. Iyaveindovɨroyaivaheyande
Yar mborerecuasa. Ahe avei oñehe-ñehe tẽi vahe ɨva pendar
rese yuvɨreco. 9 Aracahe Tũpa rembiguai ɨvate vahe Miguel
oyepoepɨ-epɨ Caruguar rese yuvɨreco Moisés retecuer rese.
Yepe ahe Tũpa rembiguai rerecuar viña, ndiyai rumo chupe
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iñehe mara ãgua Caruguar upe. Evocoiyase aipo ehi chupe:
“¡Tũpa oicuara co rese ndeu!” ehiño. 10 Evocoi ava pe pãhu
pendar rumo oñehe tẽiño vahe que mbahe ndosenducuai
vahe rese yuvɨreco. Iyavei co mbahe oicua vahe oyesui
tẽi inungar mbahe mɨmba ndipɨhañemoñetai vahe oyesui tẽi
imbahecua, ahe oiporu yuvɨreco oyemocañɨ ãgua tẽi.

11 ¡Iparaɨsu yuvɨreco! Caín recocuer rupi tuprɨ avei oyapo
mbaheyuvɨreco. InungarBalaamguarepochipota raisave tẽi
oyavɨ güeco yuvɨreco. Inungar Coré omano oporeroyaẽhɨsa
pɨpe.

12 Pe peñemonuhase pe yeaɨsusa pɨpe pe caru ãgua, ahese
ahe avei yuvɨroique pe pãhuve; noyuvɨnochi eté ocaru ãgua
pe pɨri. Ndapeicuai rumo ahe pe recocuer monguɨha ãgua
tẽi yuvɨroique vahe pe pãhuve. Evocoi inungar ovesa rãrosar
oyese tẽi ihañeco vahe yuvɨreco. Iyavei ahe inungar ɨva
quɨha ndovɨrecoi vahe ɨ, ɨvɨtu remimombo tẽi. Ahe avei
inungar ɨvɨra ndihai vahe ohasa rupi, ipiru vahe, evocoiyase
ahe sapohoprɨ. 13 Inungar avei acoi ɨai pɨpe ɨtu omombo
tɨyui vahe oyesui yepi. Ẽgüe ehi avei evocoi mbɨa rembiapo
poromochisa. Iyavei inungar yasɨtata amove omocañɨ vahe
guaper co cotɨ tẽiosopɨt̃umimbisave, ẽgüeehi aveira avaTũpa
sui oyepepɨ vahe pɨt̃umimbisa apɨrẽhɨve secocuer yuvɨrecoi.

14 Iyavei Enoc, Adán raquɨcuerindar imboseisa rupi oyesu
vahe, ahe oñehe evocoi nungar ava naporai vahe recocuer
resendar rese aracahe aipo ehi: “Co che asepia che queraisa
nungar pɨpe yande Yar turi ɨva pendar rehɨi reseve 15opacatu
ava recoãha ãgua iyavei icañɨmombehu ãgua opacatumbahe-
mbahe tẽiaposarupe, opacatuoñehe-ñehe tẽiyamotarẽhɨsave
yuvɨrecoi vahe upe avei” ehi. 16Ahe mbɨa niha oporovɨroɨr̃o
yuvɨreco. Iyavei oseca oyeupe nara mbahe güemimbotar tẽi
apo ãgua. Ahe oyemboɨvate ai vahe oñehe pɨpe tẽi yuvɨreco.
Iyavei oñehe tuprɨ ai angahu tẽi ambuae ava upe imbahe
rerocua ãgua ichui.

Jesús reroyasar upendar poromboaracuasa
17 Pe rumo, che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, peyemomahen-

duha acoi yande Yar Jesucristo apóstol ñehengagüer rese
18 aipo ehi vahe: “Co arɨ cañɨ renonde oimera ava vɨroɨr̃o
ai vahe Tũpa rembiapo yuvɨreco. Iyavei oyapoño itera
güemimbotarai yuvɨreco” ehi vahe. 19Ahe avaniha omboyaho-
yaho ucara ava Jesús reroyasar yuvɨreco. Güecocuer ɨvɨ
pɨpendar tẽi vɨreco vahe. Ahe niha ndovɨrecoi Tũpa Espíritu
yuvɨreco.

20 Pe rumo, che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, peyemovɨracua pe
poreroyasa maranehɨ vahe rese. Iyavei peyeroquɨ Espíritu
Santo pe rãrosa pɨpe. 21 Peñearo tuprɨ Tũpa pe raɨsusa
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pɨpe. Iyavei pesãro vɨteño yande Yar Jesucristo yande
paraɨsuerecosa pɨpe tecovesa ndopai vahe mondo ãgua yan-
deu.

22 Pesaɨsu ava ndovɨroya tuprɨi vahe Jesús. 23 Amove
ava pesecoreroyevɨ voi icañɨ rãgüer sui. Ambuae
peiparaɨsuereco. Peicua catura rumo, pesɨquɨye catu
secocuerai sui; ndapeipotai chira mbahe sembiapo ai que
ñepei yangaipa pɨpe pe vɨapiẽhɨ ãgua.

Tũpamboetei tuprɨsa
24-25 Tũpa yande Pɨs̃ɨrosar ñepei vahe vɨreco pĩratasa pe rãro

angaipa pɨpe pe vɨapiẽhɨ ãgua. Ahe avei pe rerecora güecocuer
porañetesave pe reco angaipaẽhɨsa pɨpe. Ichui peicora pe
vɨharetesa pɨpe. Ahe imboeteiprɨ tasecoi. Ẽgüe tehi tim-
boyeroyasa seco pĩratasa iyavei imborerecuasa yande Yar
Jesucristo sui, yɨpɨsui, cũritei apɨrẽhɨ vaherã.
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TŨPA REMIMBOYECUA JUANUPE
APOCALIPSIS

Jesucristo yemoporẽhɨsa
1 Che, Juan, aicuachía mbahe imboavɨye pɨhaivipɨrã pẽu

acoi Tũpa omboyecua vahe Guahɨr Jesucristo upe ‘tomboye-
cua ovɨroyasar yuvɨrecoi vahe upe’ oyapave. Ahe niha Je-
sucristo oicua uca Vu rembiguai pɨpe imboyecua uca ãgua
güembiguai che recose cheu. 2 Che supi eté amombehu
opacatu mbahe asepia vahecuer iyavei amombehu evocoi
TũpaÑehengagüer acoi Jesucristo oicua uca tuprɨ vahembahe
supi eté vahe.

3 Sorɨvete catura acoi ava oyeroquɨ vahe co Tũpa suindar
ñehesa rese, acoi ava oyapɨsaca tuprɨ vahe sese, vɨroya vahe
avei icuachiaprɨ pɨpendar yuvɨreco. Esepia, arɨ cañɨ vɨrovɨ ité
yandeu.

Juan oicuachía siete tecua pendar Jesús reroyasar
ñemonuhasa upe

4 Che, Juan, aicuachía Jesús reroyasar siete tecua Asia ɨvɨ
rupindar yuvɨrecoi vaheupe. Peipɨsɨporovasasa, teco tuprɨsa
Tũpa suindar, ahe yɨpɨvé vahe ité, cũriteindar apɨrẽhɨ vahe
avei; siete espíritu suindar avei no, ahe senda rovai yuvɨnohai
vahe, 5 iyavei Jesucristo suindar, evocoi omombehu tuprɨ
vahe ñehesa supi vahe. Ahe acoi yɨpɨndar ocuerayevɨ vahe
iyavei mborerecuar ɨvate catu vahe secoi opacatu ambuae-
ae tẽi mborerecuar sui. Ahe yande raɨsu iyavei yande pɨs̃ɨro
yande angaipa sui vuvɨ pɨpe, 6 iyavei yande rereco mborere-
cuarã, pahiguã avei no Vu Tũpa upe yande poravɨquɨ ãgua.
¡Ẽgüe tehi imboeteiprɨ tasecoi opĩratasa pɨpe apɨrẽhɨ vaherã!
7 ¡Esepia, Cristo ɨva quɨha rese oura curi!
Ahese opacatu ava osepiara yuvɨreco,
yamotarẽhɨsarer, oicutu vahecuer avei.
Iyavei opacatu tecua ɨvɨ pɨpendar ahese oyaseho tẽira

yuvɨreco sepiase.
Ẽgüe ehi etera curi.

8 “Che aico yɨpɨndar iyavei ipandar” aipo ehi yande Yar
Tũpa opacatu mbahe mboavaisarẽhɨ evocoi yɨpɨvé vahe ité,
cũriteindar apɨrẽhɨ vahe avei.

Juan osepia oquer nungar pɨpe Jesucristo porañetesa
9 Che, Juan, pe rɨquehɨr aico, iyavei che pe nungar Tũpa

povrɨ pendar aico, cheparaɨsu avei vichico Jesucristo rese
che recosave che ñemosasa pɨpe. Che roquendasa vichico
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cahapãhumipara guasuavɨtervePatmos serer vahesaveTũpa
Ñehengagüer mombehusa pɨpe sui tẽi, Jesucristo recocuer
mombehusa pɨpe sui tẽi avei no. 10 Acoi yande Yar arɨ pɨpe
Espíritu povrɨve aicose, asendu che raquɨcuei oñehe pĩrata
vahe avɨye acoi mimbɨ ñehe 11 aipo ehi: “Eicuachía mbahe
eresepia vahe. Ipare emondopa siete tecuapendar che reroy-
asar ɨvɨ Asia rupindar upe: Efeso ve, Esmirna ve, Pérgamo ve,
Tiatira ve, Sardis ve, Filadelfia ve, ipa Laodicea ve” ehi cheu.

12 Che evocoiyase ayemboyere sese ‘¿ava pĩha oñehe cheu?’
che yapave. Ahese asepia siete tuprɨ vera hɨ oro apoprɨ,
13 iyavei asepia ipãhuve mbɨa avɨye tuprɨ ava ité viña, ituru-
cuar pucucuer ipɨ rupi tuprɨ ité sese, sumbɨcuasa evocoiyase
oro apoprɨ ipochiha rupi tuprɨ ité oyepota. 14 Iha morochí in-
ungar acoi mbahe saviyu vahe, inungar avei yesapɨ ñapɨrata
morochí vahe, sesa evocoiyase avɨye tuprɨ ité tata rendɨgüer.
15 Ipɨ evocoiyase sendɨ yai eté, avɨye acoi bronce ocai vahe
horno pɨpe, iyavei iñehe ipĩratá iteanga inungar ɨtu rɨapugüer.
16Oacato cotɨ vɨreco siete tuprɨ yasɨtata, iyavei iyuru sui osẽ
quɨse pucu saimbe yoya vahe. Sova evocoiyase avɨye arɨ
rendɨgüer ipĩratá vahe.

17 Sepia ramoseve, avɨapi ipɨve inungar omano vahe. Ahe
rumo omondo opo oacato cotɨ che rese aipo ehi cheu:
“Nderesɨquɨyei chira. Esepia, che yɨpɨndar ité aico, ipandar
avei. 18 Aicove vahe ité; yepe amano viña, cũritei rumo
aicove iri ndopai chivaherã ité aico. Che areco che mborere-
cuasa ava recocuer mocañɨ ãgua. 19 Sese eicuachía co mbahe
eresepia vahe: cũriteindar oime vahe mbahe iyavei mbahe
oime vaherã curi. 20 Co acoi ndereicuai vahe eresepia vahe
siete yasɨtata che acato cotɨ, ahe yuvɨrecoi Tũpa rembiguai
siete tecua rupindar che reroyasar rãrosar; evocoiyase vera
hɨ oro apoprɨ, ahe yuvɨrecoi siete tuprɨ tecua pɨpendar che
reroyasar” ehi.

2
Ñehesa siete tuprɨ tecua-tecua pendar Jesús reroyasar upe.

Ñehesa Efeso pendar upe
1 “Eicuachía Tũpa rembiguai Efeso pendar che reroyasar

rãrosar upe: ‘Acoi vɨreco vahe oacato cotɨ siete yasɨtata,
ahe acoi oguata vahe siete vera hɨ yacatu rupi, aipo ehi
imombehu: 2 Che aicua opacatu mbahe pe rembiapo, pe
poravɨquɨ pĩratasa iyavei pe yemovɨracuasa. Aicua avei
ndapeipotai ava naporai vahe pe pãhuve yuvɨrecoi vaherã.
Pesecoãha avei ava, ore apóstol oroico, ehi tẽi vahe; ipare
peicua iporombopa tẽisa yuvɨreco. 3 Che aicua peñemosaño
peyemombaraɨsupeico che raɨsupave; ndapecuerai eté ipɨpe.
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4 Che rumo aicua oime mbahe ndahei vahe che pɨha rupi pe
recocuer: ndapeyeaɨsu iri inungar yɨpɨndar. 5Sese peyemom-
ahenduha yɨpɨndar pe recocuer avɨye vahe rese; pemboasɨ
mbahe pe rembiapo, peyevɨ Tũpa upe; peyeaɨsu iri catu
inungar yɨpɨndar. Anise ayevɨra pẽu, arocuapara pe vera hɨ
senda sui acoi ndapeyevɨise Tũpa upe. 6 Co rumo mbahe
pe rembiapo avɨye cheu: ndapeipotaise nicolaítas rembiapo
mbahe. Che avei niha ndaipotai eté. 7 ¡Acoi osendu pota
vahe, toyapɨsacaño Espíritu omombehu vahe rese opacatu
che reroyasar upe! Acoi oyemovɨracua vahe mbahe-mbahe
tẽi apoẽhɨ ãgua, itohu amondora ɨvɨra ha tecovesa resendar
oime vahe teco orɨsave che Ru pɨri, ehi’ erera icuachía chupe.

Ñehesa Esmirna pendar upe
8 “Eicuachía avei Tũpa rembiguai Esmirna pendar che

reroyasareta rãrosar upe: ‘Acoi yɨpɨndar vahe, ipandar avei;
ahe acoi omano vahe viña, ocuerayevɨ iri rumo. Ahe ombou
co ñehesa pẽu aipo ehi: 9 Che aicua pe yemombaraɨsusa, pe
paraɨsusa avei; pe rumo mbahe yar nungar ité peico ɨva
pendar mbahe rese. Aicua avei pe rese ava semira tẽi vahe,
ore Tũpa rembiporavo judío oroico, ehi tẽi vahe. Ndahei
rumo ahe yuvɨrecoi. Esepia, Caruguar reroyasar tẽi evocoi
yuvɨrecoi. 10Ndapesɨquɨyei chira pe paraɨsu ãgua sui. Esepia,
Caruguar osoquenda ucara amove pe pãhu pendar secoãha
ãgua; pe paraɨsu rane itera niha diez arɨ rupi peico. Acoi
peyemovɨracua tuprɨse ité chupe, Cristo rese ité amanora, pe
hesave, ahese amondora porerecosa tecovesa pẽu. 11 ¡Acoi
osendu pota vahe, toyapɨsacaño Espíritu omombehu vahe
reseopacatu che reroyasarupe! Acoi avaoyemovɨracuavahe
mbahe-mbahe tẽi apoẽhɨ ãgua, ahe imanore ihã ndoiporarai
chira imoñuvɨriosa manosa pɨpe, ehi’ erera icuachía chupe.

Ñehesa Pérgamo pendar upe
12 “Eicuachía avei Tũpa rembiguai Pérgamo pendar che

reroyasareta rãrosar upe: ‘Aipo ehi acoi vɨreco vahe quɨse
pucu saimbe yoya vahe: 13 Che aicua pe recosa. Aheve acoi
Caruguar oguapɨ oĩ; mborerecuar guasu nungar imboyeroy-
aprɨ secoi. Pe rumo peyemovɨracuaño ité chupe che recocuer
rese peico. Ndapeseyai eté che rese pe yeroyasa yepe oyuca
tẽi che recocuer mombehu tuprɨsar Antipas evocoi tecua
Caruguar recosave. 14 Che rumo aicua mbahe pe resendar:
eipeve amove ava ndoyepepɨ potai eté Balaam porombohesa
sui yuvɨreco. Ahe omboaracua Balac israelita mboangaipa
uca ãgua, toyuvɨrohuño mbahe roho seropovẽheprɨ mbahe
rahangaupendar tẽi,oya, iyavei, toyemboaguasañoyuvɨreco,
oyapave avei. 15 Iyavei amove ava pe pãhuve ndoyepepɨ potai
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eté nicolaíta porombohesa sui yuvɨreco. 16 Sese pemboasɨ
pe recocuerai, peyevɨ Tũpa upe, anise che aso poyava voira
pẽu, ahese avavara chupe yuvɨreco che yuru pɨpe sui osẽ
vahe quɨse pucu pɨpe, ehi. 17 ¡Acoi ava osendu pota vahe,
toyapɨsacaño Espíritu omombehu vahe rese che reroyasar
yuvɨrecoi vahe upe! Acoi ava oyemovɨracua vahe mbahe-
mbahe tẽi apoẽhɨ ãgua, semihura amondorandasepiasai vahe
maná. Iyavei amondora ita morochi vahe chupe. Ahe ita
rese icuachiasara terer ipɨasu vahe oĩ, evocoi ava oipɨsɨ vahe
güeraño oicuara, ehi’ erera icuachía.

Ñehesa Tiatira pendar upe
18“Eicuachíaavei Tũpa rembiguai Tiatirapendar che reroy-

asareta rãrosar upe: ‘Tũpa Rahɨr acoi vɨreco vahe güesa in-
ungar tata rendɨgüer, ipɨ avei inungar acoi bronce rapɨprɨ
aipo ehi imombehu: 19 Che aicua mbahe opacatu pe rembi-
apo; aicua pe poroaɨsusa, che rese pe yeroyasa, mbahe rese
pe hañecosa iyavei pe yemovɨracuasa. Aicua avei yɨpɨndar
sui mbahe peyapo catú avɨye vahe. 20 Oime rumo mbahe
pe rembiavɨ: peñemosaño evocoi cuña Jezabel pe pãhu pen-
dar upe, ahe acoi oñehe tẽi angahu vahe Tũpa rese viña.
Ahe rumo ombopa tẽi oporombohesa pɨpe che rembiguai
iyemboaguasa-guasa tẽi uca ãgua sereco iyavei ohu uca
mbahe roho mbahe rahanga tẽi upe seropovẽheprɨ yuvɨreco
chupe. 21 Che amondo vɨte tẽi arɨ chupe, tomboasɨ oangaipa
Tũpa upe oyevɨ ãgua, che yapave viña. Ahe rumo ndopoi potai
eté oyemboaguasa tẽisa sui. 22 Evocoiyase cũritei che amom-
baheasɨ ucara supave ino; iyavei acoi sesendarer yuvɨrecoi
vahe, ahe avei iparaɨsu catura yuvɨreco acoi noñecuñaro
potaise ité yuvɨreco. 23 Ipare ayucapara imembrɨ ichui. Ẽgüe
ehi opacatu che reroyasar oicuara yuvɨreco che aicua tuprɨ
ité opacatu ava pɨhañemoñetasa iyavei ñepei-pei pe yacatu
amondora pe rembiapogüer reprɨ pẽu. 24 Pe rumo opacatu
Tiatira pendar ndaperoyai vahe co porombohe raisa iyavei
ndapeyembohei vahe Caruguar suindar aracuasa, ndicua-
sai yavai vahe, ehi vahe rese, pẽu ndarecoi que ambuae
che porocuaita. 25 Peyemovɨracuañora rumo evocoi mbahe
pereco vahe rese, acoi che ayevɨse voi vitu curi. 26 Acoi
ava oyemovɨracua vahe mbahe-mbahe tẽi apoẽhɨ ãgua, oy-
apo vahe che remimbotar mano rupi eté, chupe amondora
mborerecuar seco ãgua opacatu ɨvɨ rupi 27 inungar che Ru
ombou che mborerecuarã cheu; ẽgüe ehi aveira oporocuai
opacatu tecua rupi inungar acoi vara guarepochi, mbahe
rɨapɨipa uca ãgua, avɨyera acoi mahemoinda ñaɨhu apoprɨ
viña. 28 Iyavei amondora yasɨtata cõhe rerusar chupe. 29 ¡Acoi
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avaosendupotavahe, toyapɨsacañoEspírituomombehuvahe
rese opacatu che reroyasar yuvɨrecoi vahe upe! ehi’ erera
icuachía.

3
Ñehesa Sardis pendar upe

1 “Eicuachía avei Tũpa rembiguai Sardis pendar che reroy-
asareta rãrosar upe: ‘Acoi ava vɨreco vahe siete tuprɨ Tũpa
espíritu iyavei acoi siete tuprɨ yasɨtata no aipo ehi imombehu:
Che aicua mbahe opacatu pe rembiapo; aicua yepe amove
ava, Co mbɨa yuvɨrecoi vahe ité Tũpa upe nara, ehi pẽu
viña; omano vahe nungar tẽi rumo peico. 2 Peyemopoase
catu peico iyavei pemonguerẽhɨ catu acoi vɨroya vɨte vahe.
Esepia, oyepepɨpa pota ité yuvɨreco viña. Supi eté mbahe
pe rembiapo che Ru rovaque, ndahei supi tuprɨ vahe.
3 Peyemomahenduha acoi porombohesa peipɨsɨ vahe rese;
pepoi rene ichui. Peyevɨ catu Tũpa upe. Ndapeyemopoaseise
rumo, asora pẽu inungar imonda rai vahe, ẽgüe ahera vicho
pe resapɨha. 4Oime rumo amove ava pe pãhu pendar ndoy-
apoi eté angaipa yuvɨreco, evocoiyase inungar ava oguata
vahe oturucuarmorochi vahe rese, ẽgüe ehi aveira ahe güeco
maranehɨ pɨpe oguata che rupi yuvɨreco. Esepia, ahe chupe
iya ité. 5 Acoi ava oyemovɨracua vahe mbahe-mbahe tẽi
apoẽhɨ ãgua, ahe sese imondesara turucuar morochi vahe.
Ahe serernamboyehoi chira cuachiar tecovesa resendarpɨpe
sui, asenoira rumocheRurovai iyavei sembiguai eta rovaque
avei curi. 6 ¡Acoi ava osendu pota vahe, toyapɨsacaño Espíritu
omombehu vahe rese che reroyasar yuvɨrecoi vahe upe! ehi’
erera icuachía.

Ñehesa Filadelfia pendar upe
7 “Eicuachía avei Tũpa rembiguai Filadelfia pendar che

reroyasareta rãrosar upe: ‘Co seco maranehɨ vahe, supi tuprɨ
vahe ité, vɨreco vahe mborerecuasa aracahendar mborere-
cuar guasu David nungar, acoi omboise que oquenda, ñepei
yepe que ava nomboyai chietera; iyavei acoi omboyase, ñepei
yepe que ava nomboi chiete aveira, ahe aipo ehi: 8Che rumo
aicua mbahe opacatu pe rembiapo. Esepia, che amondo pe
rovaque inungar oquenda imboiprɨ pẽu pemombehu vaherã
che recocuer. Ahe que ñepei yepe ava nomboyai chietera
yuvɨreco. Esepia, yepe pe nipirata tuprɨi vahe, peroya ité
rumo che ñehe iyavei ndacheñomi eté ava sui peye. 9 Co
Caruguar reroyasar semira tẽi vahe, ore Tũpa rembiporavo
judíooroico, ehi tẽivahe, ndahei rumoaheetévaheyuvɨrecoi.
Ahe amoñenopɨhapa ucara pe rovai, toicua yuvɨreco che pe
raɨsusa, che yapave. 10 Esepia, peroya ité che porocuaita,
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peyemovɨracua ité evocoi mbahe tẽi upe peico. Evocoiyase
che opoepɨra acoi arɨ tecoãhasa ouse opacatu ɨvɨ rupindar
upe curi. 11 Ayevɨ poyavara. Peyemovɨracua catu Tũpa
reroyasa pereco vahe rese. Evocoiyase ñepei yepe que ava
ndovɨrocuai chietera Tũpa suindar porerecosa pe sui. 12Acoi
oyemovɨracua vahe mbahe-mbahe tẽi apoẽhɨ ãgua yuvɨreco,
ahe che Rupɨri nara ité yuvɨrecoira. Ahe evocoiyase inungar-
ra che Ru Tũpa rẽta vɨr̃acuasa ndopai vahe yuvɨreco. Sese
arova ucara che Ru Tũpa rer iyavei che Ru Tũpa recua rer
avei no, ahe Jerusalén pɨasu, evocoi ou vaherã ɨva pendar
che Ru Tũpa sui, iyavei che rer ipɨasu vahe ité arovara sese
no. 13 ¡Acoi ava osendu pota vahe, toyapɨsacaño Espíritu
remimombehugüer rese che reroyasareta upe! ehi’ erera
icuachía.

Ñehesa Laodicea pendar upe
14 “Eicuachía avei Tũpa rembiguai Laodicea pendar che

reroyasareta rãrosarupe: ‘Evocoi seco tuprɨ vahe, omombehu
vahembahe supi tuprɨ vahe ité, ahe ichui oime opacatu Tũpa
rembiapo, ahe aipo ehi: 15-16 Che aicua mbahe opacatu pe
rembiapo. Pe inungar ɨndahei sõhɨsavahe iyaveindahei sacu
vahe. Ɨ sacu raimi tẽi vahe nungar peico pe rembiapo pɨpe.
¡Ñepei reseve vahe rumo aipota, ndahei iguayɨ tẽi vahe! Pe
recocuer rumo iguayɨ tẽi vahe nungar, sese opomboyevɨñora
cheyesui. 17 Esepia, pepɨhañemoñeta: Che mbahe yar ité,
opacatu mbahe areco, nipanei eté mbahe cheu, peye viña.
Pe rumo ndapeicuai pe paraɨsusa che Ru rovaque inungar
ndasesapɨsoi vahepeico. Iyavei ndapeyavɨi nditurucuai vahe
peico. 18 Sese opomboaracua; peseca ɨva pendar oro tatave
imoatɨroprɨ nungar che sui pe paraɨsuẽhɨ iri ãgua che Ru
rovaque; peseca avei turucuar morochi vahe teco tuprɨsa
peyeupe che suindar nani tuprɨ vahe nungar pɨpe pe recoẽhɨ
ãgua, pe chĩẽhɨ ãgua avei iyavei inungar ava oseca mosa güesa
upenaraosareco iri ãgua, ẽgüepeyeaveira. 19Cheañehepĩrata
seco mohɨvi ãgua che rembiaɨsu upe yepi. Peyemonguerẽhɨ
catu, pemboasɨ ité pe recocuer che Ru Tũpa upe pe yevɨ ãgua.
20 Esepia, inungar que ava oquenda omotara oquendɨpɨve
ohã viña, ẽgüe ahe pe pɨhave vichico; pesenduse che ñehe,
pemboira cheu. Che evocoiyase aiquera pe pɨri, yacarura
oyepɨri. 21 Acoi ava oyemovɨracua vahe mbahe-mbahe tẽi
apoẽhɨãguayuvɨreco, aheamboguapɨucara che ɨpɨve imoi che
porocuaisave, inungar chembahe tẽi reco reroyɨpare, aguapɨ
che Ru ɨpɨve vĩte. 22 ¡Acoi ava osendu pota vahe, toyapɨsacaño
Espíritu remimombehugüer rese che reroyasareta upe! ehi
imombehu pẽu’ erera icuachía” ehi Jesús cheu.
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4
Tũpamboeteisa ɨvave

1 Ipare asepia mbahe inungar oquenda oyemboi vahe
ɨvave. Ahese evocoi ñehesa ipĩrata vahe mimbɨ nungar
yɨpɨndar oñehe vahe cheu, ahe asendu iri: “Eyeupi ave. Che
evocoiyasembahe amboyecuarandeumbahe imboavɨyepɨrã
curi” ehi.

2 Ahe pɨpeve voi, Espíritu pĩratasa pɨpe aico iyavei asepia
tenda ɨvave, ahe iharɨve ñepei oguapɨ oĩ. 3 Co oguapɨ vahe
ndoyavɨi eté ita jaspe porañetesa iyavei ndoyavɨi cornalina
porañetesa no. Iyavei oime oyere tuprɨ vahe tenda rese inun-
gar arco iris sendɨ ́ vahe, inungar esmeralda. 4 Iyavei asepia
evocoi rese oyere tuprɨ ambuae veinticuatro tenda, ahe
iharɨve oguapɨ yuvɨnoi veinticuatro avei icuaiprɨ yuvɨrecoi
vahe; iturucuar morochí vahe yuvɨreco iyavei oãca rese om-
boyere tuprɨ oro apoprɨ yuvɨreco. 5 Evocoiyase Tũpa renda
sui yuvɨnoseovera-veravahe, iyavei sɨapuguasuvahe, osunu
vahe no; iyavei siete tuprɨ tataendɨ sendɨpa yuvɨreco evocoi
tenda rovai, ahe co siete tuprɨ Tũpa espíritu. 6 Evocoi tenda
rovai oime avei ndoyavɨi tuprɨ para guasu tɨp̃ɨu vahe oyecua
tuprɨ vahembahe ipɨpe.
Ambuae tenda pãhu rupi oyere tuprɨ Tũpa renda rese irun-

gatu ɨva pendar yuvɨrecove vahe, ahe sesa oyere tuprɨ vahe
sese, ahe osareco tuprɨ vahe güenonera, guaquɨcuei cotɨ avei
no. 7 Yɨpɨndar yuvɨrecove vahe pãhu pendar ahe ndoyavɨi
tuprɨ yagua pɨt̃a; saquɨcuerindar ndoyavɨi tuprɨ guaca cuim-
bahe; imombosapɨsa ndoyavɨi eté ava; imoirungatusa cute
ndoyavɨi vɨra guasu oveve vahe. 8Evocoi ɨva pendar irungatu
yuvɨrecove vahe vɨreco oyacatu seis tuprɨ opepo yuvɨreco
iyavei vɨreco opacatu güete rese güesa. Ndopɨtuhui eté arɨ,
pɨt̃u rupi aipo ehi yuvɨreco:
“¡Santo, santo, santo ité secoi, yande Yar Tũpa ité, ahe mbahe

mboavaisarẽhɨ, yɨpɨvé vahe ité, cũriteindar, apɨrẽhɨ
vahe!”

ehi yuvɨreco.
9Evocoi yuvɨrecove vahe omboetei yuvɨreco, “Avɨye ndeu”

ehi co oguapɨ vahe oĩ tenda harɨve ndopai vahe upe. 10 Ẽgüe
ehise evocoiyase veinticuatro tuprɨ icuaiprɨ yuvɨrecoi vahe,
ahe oñenopɨha imboeteisa pɨpe sovai yuvɨreco. Ipare osequɨi
oãca resendar oyere tuprɨ vahe omborerecuasa resendar
sovai aipo ehi:
11 “Ore Yar Tũpa, iya ité nde mboeteisa, ndeu sapucaisa nde

pĩratasa rese.
Esepia, nde ereyapo vahe mbahe opacatu; nde remimbotar

rupi niha oime opacatumbahe”
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ehi yuvɨreco chupe.

5
Ovesami upe güeraño iyacatu cuachiar imboyaprɨmboi ãgua

1Che asepia cuachiar Tũpa vɨreco vahe oacato cotɨ, icuachi-
aprɨ ipɨpe cotɨ, ocar cotɨ avei no, imboyaprɨ siete sello pɨpe.
2 Ipare asepia Tũpa rembiguai seco ɨvate vahe, ahe oporandu
pĩrata oico aipo ehi: “¿Ava upe vo iya cuachiar mboi ãgua
iyavei sello imboyeroyaprɨ mondoro ãgua no?” ehi. 3Ndipoi
eté rumo que ɨva pendar, ɨvɨ pɨpendar, ɨvɨvrɨ pendar oicatu
vaherã cuachiar pɨpira sepia ãgua viña. 4 Evocoiyase che
ayasehó iteanga. Esepia, ndipoi eté que ñepei yepe oime
angara avɨye vahe cuachiar pɨpira sepia ãgua viña. 5 Ahese
icuaiprɨ pãhu pendar ñepei aipo ehi cheu: “Ereyaseho iri eme.
Esepia niha, evocoi ava yagua pɨt̃a yahe vahe chupe, Judá
suindar, acoi mborerecuar guasu David suindar avei, ahe
niha Caruguar osecoreroyɨ. Sese iya ité chupe siete sello
mondoro cuachiar pɨpira ãgua” ehi.

6 Evocoiyase, asepia Tũpa rovai ɨva pendar irungatu
yuvɨrecove vahe pãhuve, icuaiprɨ yuvɨrecoi vahe mbɨterve,
ñepeiavaOvesaminungar ihãi, avɨye seropovẽheprɨ. Aheniha
vɨreco siete tuprɨ sãchi, siete tuprɨ avei sesa; sesa evocoiyase
siete tuprɨ Tũpa espíritu yuvɨrecoi opacatu ɨvɨ rupi imboguat-
aprɨ. 7 Ipare evocoi Ovesami oso, oipɨsɨ cuachiar evocoi
tenda harɨve oguapɨ vahe yacato cotɨ sui; 8 ipɨsɨ pare, evocoi
irungatu yuvɨrecove vahe, iyavei veinticuatro tuprɨ icuaiprɨ,
ahe oñenopɨhapa Ovesami rovai yuvɨreco. Oyacatu ñepei-pei
vɨreco arpa yuvɨreco, itaɨsɨ rɨru oro apoprɨ, ahe avei vɨreco
yuvɨreco, ahe itaɨsɨ niha Tũpa reroyasar yeruresa. 9Osapucai
ipɨasu vahe sapucaisa pɨpe aipo ehi yuvɨreco:
“Ndeu iyacatu ité cuachiar pɨsɨ ãgua,
imboyaprɨmondoro ãgua avei no.
Esepia niha, nde yucaprɨ seropovẽheprɨ ereico.
Evocoiyase nde ruvɨ pɨpe eremboepɨpa Tũpa upe nara

opacatu ava ambuae-ae tẽi vahe, iñehe ambuae-ae tẽi
vahe avei, ñepei-pei tecua yacatu rupindar, ɨvɨ rupindar
avei yuvɨreco.

10 Iyavei eremomborerecua uca Tũpa upe nara,
erembopahi uca avei no, ipare ahe oporocuaira opacatu ɨvɨ

rupi yuvɨreco” ehi osapucai
yuvɨreco.

11 Ipare asepia, asendu avei Tũpa rembiguai rehɨi ñehe
evocoi oyere tuprɨ vahe tenda rese yuvɨreco, iyavei evocoi
yuvɨrecove vahe ñehe, icuaiprɨ ñehe avei asendu setá iteanga
yuvɨrecoi. 12Ahe aipo ehi pĩrata yuvɨreco no:
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“¡Co Ovesami yucapɨrer, ahe chupe iyacatu ité mborerecuasa
pɨsɨ ãgua, opacatu Tũpa suindar porerecosa pɨsɨ ãgua,
mbahecuasa,

pɨr̃atasa, mboyeroyasa, poromboeteisa, iyavei sapucaisa pɨsɨ
ãgua avei no!” ehi.

13 Ahese asendu avei opacatu Tũpa rembiapo ɨvave
yuvɨrecoi vahe, ɨvɨ pɨpendar, ɨvɨvrɨ rupindar iyavei para
guasu pɨpendar, aipo ehi yuvɨreco:
“¡Toime sapucaisa, Tũpa upendarmboyeroyasa,
imboeteisa, iyavei pĩratasa, ahe timondosa apɨrẽhɨ vaherã

Tũpa acoi güendave oguapɨ vahe upe, Tahɨr Ovesami
nungar upe avei no!” ehi.

14Evocoi irungatuavayuvɨrecovevahe, “¡Ẽgüe tehi eté!” ehi
yuvɨreco. Iyavei icuaiprɨ veinticuatro tuprɨ yuvɨrecoi vahe,
ahe oñenopɨha yuvɨreco sovai imboeteisave.

6
Siete sello

1 Ipare asepia acoi Ovesami omondoro yɨpɨndar vahe sello
siete vahe cuachiar mboyasa sui. Ahese asendu avei ava
irungatu yuvɨrecoi vahe pãhu pendar oñehe pĩrata. Iñehe
ndoyavɨi osunu vahe, “¡Erio!” ehi cheu. 2Ahese asepia cavayu
morochi vahe, ahe ava iharɨ pendar vɨreco vɨrapar. Chupe
omondo yeguaca yuvɨreco. Ẽgüe ehi ahe osẽ seco pĩrata catu
vahe ava reco reroyɨ ãgua.

3 Omondorose acoi Ovesami imoñuvɨriosa sello, ahese
asendu imoñuvɨriosa yuvɨrecove vahe pãhu pendar ñehe,
“¡Erio!” ehi vahe cheu. 4 Ipare osẽ cavayu pĩra vahe, ahe ava
iharɨ pendar oipɨsɨ pĩratasa mbahe tuprɨsa rerocua ãgua ɨvɨ
pɨp̃endar ava sui ‘toyeyuca-yuca tẽi yuvɨreco’ oyapave. Ipare
imondosa quɨse pucu chupe.

5 Omondorose acoi Ovesami imombosapɨsa sello, ahese
asendu imombosapɨsa yuvɨrecove vahe pãhu pendar ñehe,
“¡Erio!” ehi vahe cheu. Amahe sese, ipare asepia cavayu sũ
vahe, ahe ava iharɨ pendar vɨreco opo pɨpe mbahe rãhasa.
6 Ipare asendu yuvɨrecove vahe cotɨndar ñehe, ahe aipo ehi:
‘Nẽpei kilo trigo serocuasa guarepochi ñepei arɨ resendar
mboravɨquɨ reprɨ pɨpe, mbosapɨ kilo cebada evocoiyase se-
rocuasa avei ñepei arɨ resendar mboravɨquɨ reprɨ pɨpe no.
Pemocañɨ emembahe quɨra iyavei uva rɨcuer avei no” ehi.

7 Evocoi Ovesami omondorose imoirungatusa sello, ahese
asendu ava imoirungatusa ñehe aipo ehi: “¡Erio!” ehi cheu.
8 Amahe, ipare asepia cavayu iyu rasɨ vahe, ahe ava iharɨ
pendar serer Tehõgüer. Ipare saquɨcuei ou vahe oico ahe
serer Omano-vahe-recosa. Ahe chupe yuvɨreco imondosa



APOCALIPSIS 6:9 541 APOCALIPSIS 7:3

teco pĩratasa ɨvɨ imoirungatusa yahocuer rupi iguata ãgua ava
yuca ãgua vavasa pɨpe, tɨeporẽhɨ pɨpe,mbaherasɨ pɨpe,mbahe
ɨpɨ pɨpe avei no.

9 Evocoi Ovesami omondorose imbopoyandeposa sello,
ahese asepia mbahe seropovẽheprɨ rendavrɨve ava hã, ahe
yucasa vahe yuvɨreco Tũpa Ñehengagüer mombehusa sui tẽi
iyavei Jesús reroyasa sui tẽi avei no. 10 Ahe aipo ehi pĩrata
yuvɨreco: “OreYarTũpa secomaranehɨ, supi tuprɨvahe, ¿mba-
hese vo eremombaraɨsura ore yucasarer yuvɨrecoi vahe ɨvɨ
pɨpendar ore repɨsave?” ehi yuvɨreco. 11 Ipare imondosa iya-
catu turucuarmorochi vahechupe, aheseaipoehi: “Pepɨtuhu
vɨte rane, tayavɨyepa ranepe rɨvɨreta retacuerCristoupendar
mbahe aposa pɨpe yucaprɨ pe nungar yuvɨreco” ehi.

12 Ipare Ovesami omondorose imoñepei ovasa sello, ahese
oime ɨvɨ rɨrɨi ipĩratá vahe. Arɨ evocoiyase sũ, avɨye acoi
turucuar sũ vahe mano sendar yemondesa iyavei yasɨ pĩrá
inungar tuvɨ, 13 yasɨtata evocoiyase opa ovɨapi ɨva sui ɨvɨ
rese yuvɨreco no inungar acoi higo hacrɨ ombosururu vahe
ɨvɨtu ai yepi. 14 Ahese ɨva ndoyecua iri cute inungar acoi
cuachiar yeapoapɨprɨ vahe, opacatu tuprɨ avei ɨvɨtrɨ, caha
pãhu avei no osɨrɨ güenda sui yuvɨreco. 15 Mborerecuareta
avei co ɨvɨ pɨpendar yuvɨrecoi vahe opa tẽi oñemimbahecuar
pɨpe yuvɨreco, ita guasu pãhu rupi avei yuvɨreco no, oyoya
guasu seco ɨvate vahe, sundao rerecuareta, mbahe yar seco
pĩratá vahe, iyavei opacatú tuprɨ mbiguai eta, ava ndahei
vahe mbiguai avei; 16 iyavei aipo ehi yuvɨreco ɨvɨtrɨ upe,
itape guasu upe avei no, “¡Evɨapi ore harɨve, toroñemipa tẽi
Tũpa sui iyavei Ovesami sui acoi ombou vahe co poronupasa
ipĩrata vahe oreu! 17Esepia, oyepota ité Tũpa ñemoɨrosa oreu.
Ndipoi chietera ava oyemovɨracua tuprɨ vahe oyese chupe”
ehi yuvɨreco.

7
Israel suindar iporavoprɨ yuvɨrecoi vahe

1 Ipare asepia irungatu tuprɨ Tũpa rembiguai ɨva pendar
yuvɨnohai vahe irohɨ cotɨ, norte cotɨ, arɨ sẽsa cotɨ, caharu
cotɨ avei no omombɨtuhu tuprɨ vahe irungatu ɨvɨtu yuvɨrecoi
vahe ɨvɨ harɨ rupi ipeyuẽhɨ ãgua, que para guasu pɨpe angara
viña, que ñepei yepe ɨvɨra ro angara viña no. 2 Ipare asepia
avei ambuae Tũpa rembiguai ɨva pendar ou vahe arɨ sẽsa cotɨ
sui, ahe vɨreco oyese Tũpa oicove vahe rer mondosa. Ahe
niha osapucai pĩratá evocoi irungatu tuprɨ Tũpa rembiguai
ɨva pendar yuvɨrecoi vahe upe, oipɨsɨ vahe pĩratasa ɨvɨ, para
guasu momara ãgua yuvɨreco, aipo ehi: 3 “¡Ndapemomara vɨtei
chira rumo ɨvɨ, para guasu avei, ɨvɨra avei no, co ndoromondo
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vɨteiseve ava Tũpa rembiguai eta upe isɨva rese Tũpa rer
icuachiaprɨ!” ehi.

4 Ipare asendu Tũpa rer oipɨsɨ vahe retacuer: ciento
cuarenta y cuatro mil tuprɨ, evocoi opacatu doce judío ramoi
suindar pãhu sui iporavoprɨ yuvɨreco. 5 Doce mil tuprɨ
yuvɨrecoi iporavoprɨ Judá suindar, doce mil tuprɨ Rubén
suindar, doce mil tuprɨ Gad suindar, 6 doce mil tuprɨ Aser
suindar, doce mil tuprɨ Neftalí suindar, doce mil tuprɨ Man-
asés suindar, 7 doce mil tuprɨ Simeón suindar, doce mil tuprɨ
Leví suindar, doce mil tuprɨ Isacar suindar, 8 doce mil tuprɨ
Zabulón suindar, doce mil tuprɨ José suindar, ipa evocoiyase
docemil tuprɨ Benjamín suindar.

Ava rehɨi iturucuarmorochi vahe
9 Ipare asepia setá iteanga ava, opacatu ɨvɨ rupindar,

ambuae-ae tẽivahe, ambuae-ae tẽivahe iñeheyuvɨreco iyavei
secua ambuae vahe avei no. Ahe opũhapa vahe Tũpa rovai
Ovesami rovai avei yuvɨreco no, ahe ndayaicatui eté ipapapa
ãgua. Esepia, setá eteprɨ yuvɨreco iyavei iturucuar morochí
vahe pãve; pindo-pindomi vɨreco opove yuvɨreco no. 10 Ipare
opacatú guasu oñehe pĩrata yuvɨreco aipo ehi:
“¡Poropɨs̃ɨrosa yande Ru Tũpa suindar, ahe oguapɨ vahe oĩ

güendave, iyavei Ovesami suindar avei no!” ehi.
11 Iyavei opacatu Tũpa rembiguai ɨva pendar yuvɨrecoi vahe
oyere tuprɨ Tũpa renda rese, icuaiprɨ rese avei yuvɨnoha
iyavei irungatu yuvɨrecove vahe rese avei no; ahese oyeaɨvɨ
omboya ité osɨva ɨvɨ rese senda rovai Tũpa mboeteisave
yuvɨreco, 12aipo ehi:
“¡Ẽgüe tehi!
Sapucaisa, poromboeteisa, mbahecuasa, ‘¡Avɨye ndeu’ hesa,

poromboyeroyasa, mborerecuasa,
teco pĩratasa avei tasecoi yande Ru Tũpa upe!
¡Ẽgüe tehi apɨrẽhɨ vaherã ité yepi!” ehi.

13 Ahese icuaiprɨ ipãhu pendar aipo ehi cheu cute: “¿Ere-
icua vo co ava rehɨi iturucuar morochi vahe pãve yuvɨrecoi,
ereicua que sui pĩha yugüeru?” ehi. 14 Che evocoiyase, “Nde
rumo ereicua” ahe chupe. Ipare ahe aipo ehi cheu: “Co
acoi yuvɨnose tuprɨ vahe ité teco asɨsa sui yuvɨreco, inungar
oyosei, omomorochi vahe oturucuar, ẽgüe ehi avei güecocuer
imomorochi Ovesami ruvɨ pɨpe yuvɨreco.
15 “Sese Tũpa renda rovai yuvɨrecoi, chupe mbahe apo ãgua

arɨ, pɨt̃u rupi avei sẽta pɨpe.
Güendave oguapɨ vahe oĩ, güecocuer pɨpe osepɨra.
16Evocoi ndiyumbɨasɨ iri chira yuvɨreco,
ndihusei iri chiaveira, iyavei arɨ ndoyope iri chira, ndasacu-

vasɨ iri chiaveira chupe no.
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17Esepia, evocoi Ovesa secoi Vu renda rovai,
ahe osãrora ava rehɨi sereco inungar ovesa rãrosar.
Ipare opara vɨraso tecovesa resendar ɨ ndopai vahesave

imboɨhu ãgua.
Tũpa evocoiyase omombɨtuhupara imboyasehosa sui

yuvɨreco” ehi.

8
Imoñuvɨrío ovasa sello iyavei itaɨsɨ rapɨsa oro apoprɨ

1 Ipare coiye cute co Ovesami omondorose imoñuvɨrío
ovasa sello cuachiar mboyasa ichui, ahese sɨũ tuprɨ ɨvave
ñepei hora yemombɨtesa rupive. 2 Ichui asepia siete tuprɨ
Tũpa rembiguai ɨvapendar yuvɨnohai vaheTũpa rovai, chupe
opa imondosa siete tuprɨ mimbɨ. 3 Ipare ou ambuae Tũpa
rembiguai ɨva pendar oro itaɨsɨ rapɨsa reseve, iyavei ou ohã
itaɨsɨ rapɨsa renda rovai; ipare imondosa tuvichá itaɨsɨ chupe
oicuavẽhe vaherã oyoya tuprɨ opacatu ava Tũpa upendar
yeruresa rese oro mbahe reropovẽheprɨ renda harɨve; ahe
Tũpa renda rovai chini vahe. 4 Itaɨsɨ rãtachi evocoiyase oso
Tũpa rembiguai ɨva pendar po sui. Ẽgüe ehi oyepota oso
Tũpa recosave, oyoya tuprɨ chupendar yeruresa rese. 5 Ipare
evocoiyase Tũpa rembiguai ɨva pendar opoco itaɨsɨ rapɨsa
rese, omboapɨpo mbahe reropovẽheprɨ renda pendar tãtapɨi
pɨpe. Ipare opa omombo ɨvɨ harɨ rupi. Aheseve voi osunu
vahe opororo-roró, overa-vera iyavei ɨvɨ orɨrɨi.

Siete vahemimbɨ
6 Evocoiyase siete tuprɨ Tũpa rembiguai ɨva pendar oye-

moingatu voi güemimbɨmoñehe ãgua yuvɨreco.
7 Yɨpɨndar vahe Tũpa rembiguai omoñehe güemimbɨ, ahese

imombosa ɨvɨ harɨ rupi amanda iyavei tata oyeseha vahe tuvɨ
rese. Ipare opa ocai ɨvɨmombosapɨsa yahocuer. Oyoya tuprɨ
ɨvɨra mombosapɨsa yahocuer rese iyavei capihi reseve avei
opa yuvɨrocai.

8 Imoñuvɨriosa Tũpa rembiguai omoñehe güemimbɨ. Ahese
imombosa para guasu pɨpe inungar tuprɨ acoi ɨvɨtrɨ sendɨ
vahe tata pɨpe; ipare para guasu mombosapɨsa yohacuer
oyeapo tuvɨ. 9 Iyavei para guasu mombosapɨsa yahocuer
pɨpendar ava omano yuvɨreco. Ipare carite guasu mom-
bosapɨsa yahocuer pɨpendar opa tuprɨ avei imocañɨsa.

10 Ipare imombosapɨsa Tũpa rembiguai ɨva pendar
omoñehe güemimbɨ, ahese yasɨtata tuvichá vahe ovɨapi ɨva
sui ou. Sendɨ guasu inungar acoi ɨvɨra rese tata sendɨ guasu
vahe. Ahe ovɨapi ɨai mombosapɨsa yahocuer pɨpe iyavei ɨvɨ
sui ɨohẽvahemombosapɨsayahocuerpɨpeaveino. 11Yasɨtata
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rer evocoiyase Iro-vahe. Ipare ɨ mombosapɨsa yahocuer iró
iteanga. Evocoi ɨ pɨpe setá ava omano yuvɨreco.

12 ImoirungatusaTũpa rembiguai omoñehe güemimbɨ. Ipare
arɨ mombosapɨsa yahocuer imegua, yasɨ mombosapɨsa ya-
hocuer, iyavei yasɨtatamombosapɨsa yahocuer avei no. Ichui
imombosapɨsa yahocuer ndosesape iri yuvɨreco arɨ mom-
bosapɨsa yahocuer pɨpe, pɨt̃u mombosapɨsa yahocuer pɨpe
avei no.

13 Ipare asepia, asendu avei no vɨra guasu ovevese ɨva
mbɨter rupi, aipo ehi pucu oñehe oico: “¡Too, too! ¡Iparaɨsu
catura moco ava yuvɨrecove vɨte vahe ɨvɨ pɨpe yuvɨreco
acoi omoñehese ambuae mbosapɨ Tũpa rembiguai güemimbɨ
yuvɨreco!” ehi.

9
1 Tũpa rembiguai ɨmbopoyandeposa omoñehese güemimbɨ,

ahese asepia yasɨtata ovɨapi vahe ɨva sui ou ɨvɨve. Ipare chupe
imondosa ɨvɨcuar pɨcucu pɨt̃umimbi vahe mboisa. 2 Ipare
omboise ɨvɨcuar rovapɨsa, ichui opũha tãtachi, inungar acoi
horno guasu pɨpe sui osẽ vahe. Evocoiyase evocoi tãtachi
ndosesape uca iri arɨ upe, niporẽhɨ iri eté mbahe. 3 Iyavei
evocoi tãtachi sui opa yuvɨnose tucru guasu rehɨi oñemosai
opacatu ɨvɨ rupi; chupe avei imondosa seco pĩrata ãgua inun-
gar acoi mbaherumbɨquɨãpe. 4 Icuaisa rumo opacatu capihi
mbahe rocrɨ iyavei ɨvɨra momaraẽhɨ ãgua, ẽgüe ehi rumo
acoi ava nomboyecuai vahe osɨva rese Tũpa rer, chupe nara
ité. 5 Nimondosai rumo mborocuaita chupe ava yuca ãgua.
Ẽgüeehi rumo ‘tomombaraɨsupucuranepoyandepoyasɨ rupi
sereco’ oyapave tẽi, inungar tuprɨ acoi mbaherumbɨquɨãpe
rasɨcuer.

6Evocoi arɨ rupi ava oipota tẽira omano ãgua yuvɨreco viña.
Imanosa rumo que vɨtera yuvɨreco ichui.

7Tucru guasu rehɨi inungar cavayu imoingatuprɨ vavasave
nara yepi; oãca rese evocoiyase vɨreco ndoyavɨi yeguaca
oro apoprɨ, iyavei sova avɨye tuprɨ ité ava repiaca. 8 Iha
ndoyavɨi cuñaha, sãi evocoiyasendoyavɨi tuprɨ yaguapɨt̃a rãi.
9 Setecuer evocoiyase oyopia tuprɨ guarepochi apoprɨ, iyavei
ipepo rɨapugüer avɨye tuprɨ ité acoi cãreto rɨapugüer cavayu
vɨnoña vahe vavasave. 10 Vɨreco vuguai rese opopiar avɨye
mbaherumbɨquɨãpe popiar. Ahe niha vɨreco opĩratasa poyan-
depo yasɨ rupi ava momara ãgua tẽi. 11 Evocoi tucru guasu
rerecuar, ahe icuaiprɨ ɨvɨcuar ipɨcucu vahe mboi ãgua. Ahe
serer hebreo ñehe pɨpe Abadón; griego ñehe pɨpe evocoiyase
Apolión ehi.

12Opa yɨpɨndar vahe mbahe-mbahe tẽi; oime vɨte rumo co
pare ñuvɨríombahe tasɨ vahe.
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13 Imoñepei ovasa Tũpa rembiguai omoñehese güemimbɨ,
ahese asendu ñehesa itaɨsɨ rapɨsa renda oro apoprɨ Tũpa
rovaindar irungatu sãchi vahe pãhu sui. 14 Ahe aipo ehi
evocoi imoñepei ovasa Tũpa rembiguai upe: “Eyorapa evo-
coi irungatu Tũpa rembiguai ñapɨchimbrɨ ɨai guasu Eufrates
ɨvɨrindar” ehi. 15 Evocoiyase opa yorasa ava mombosapɨsa
yahocuer yuca ãgua yuvɨreco. Esepia, evocoi imoingatuprɨ
co arɨ rupi tuprɨse nara yuvɨreco. 16 Ipare asendu sundao
rehɨi cavayu harɨve yuvɨrecoi vahe, ahe setacuer doscientos
millones tuprɨ.

17-18 Ẽgüe ehi asepia cavayu rehɨi che quer nungar pɨpe,
iharɨ pendar evocoiyase vɨreco opochiha rupi tuprɨ oyoepɨsa
guarepochi apoprɨ yuvɨreco, ahe iparagüer pĩra vahe tata
nungar, sovɨ vahe, iyu vahe avei no. Cavayu rehɨi ãca
evocoiyase avɨye tuprɨ yagua pɨt̃a ãca, iyuru sui evocoiyase
yuvɨnose-nose tata, tãtachi iyavei azufre. Ipɨpe sui ava mom-
bosapɨsa yahocuer opa tuprɨ omano yuvɨreco. 19Esepia niha,
cavayu pĩratasa iyuru rese chini, suguai rese avei no; ahe
suguai ndoyavɨi tuprɨ ité mboi ãca, ipɨpe avei ava omomara.

20 Ava rumbɨrer rumo nomanopa vɨtei vahe co mbahe tẽi
sui yuvɨreco, nosecuñaroi eté güecocuerai yuvɨreco. Ndopoi
potai eté caruguar mboetei aisa sui, iyavei opacatu mbahe
rahanga tẽi oro apoprɨ, guarepochi, bronce, ita, anise ɨvɨra
apoprɨ mboeteisa sui avei yuvɨreco. Evocoi mbahe apoprɨ
rumondosarecoi vahe, ndosenduivahe itémbahe, ndoguatai
vahe avei. 21 Iyavei noñecuñaro potai eté oporapichisa sui
yuvɨreco, opaye aisa sui, que cuña, que cuimbahe ambuae
rese angaipa aposa sui, omonda raisa sui avei.

10
Tũpa rembiguai ɨva pendar vɨreco vahe icuachiaprɨ

cuachiarmi
1 Ipare asepia ambuae Tũpa rembiguai ɨva pendar ipĩratá

vahe ogüeyɨse ɨva sui ou mbahe pɨt̃u pãhuve; ahe ñaca rese
arco iris oyere tuprɨ. Sova sendɨ ́avɨye arɨ, setɨma evocoiyase
ndoyavɨi tata rendɨgüer opũha tuprɨ vahe. 2 Cuachiarmi
oyemboi vahe vɨreco opove. Opɨ oacato cotɨndar pɨpe opɨr̃o
para guasu rese, ambuae opɨve evocoiyase opɨr̃o ɨvɨ rese.
3 Evocoiyase sãse pĩratá, inungar yagua pɨt̃a rãse; sãsese,
evocoiyase siete tuprɨ osunu vahe ñehe oyendu yuvɨreco.
4 Oñehepase, ahese iñehe che aicuachiara viña; asendu rumo
ɨva sui ñehesa aipo ehi vahe: “Eremboyecuai rene acoi siete
tuprɨ osunu vahe ñehe, ndereicuachiai chietera” ehi cheu.

5 Evocoiyase Tũpa rembiguai asepia vahecuer, ahe acoi
opɨr̃o vahe para guasu rese, ɨvɨ rese avei opo oacato cotɨndar



APOCALIPSIS 10:6 546 APOCALIPSIS 11:7

omopuha ɨva cotɨ. 6 Ichui Tũpa ndopai vahe rer pɨpe evo-
coi oyapo vahe ɨva, ɨvɨ, para guasu iyavei opacatu mbahe
ipor reseve, omoingatu oñehe aipo ehi: “Nasarosa iri chi-
etera; 7oyepotaserumoimoñuvɨríoovasaTũpa rembiguaiupe
güemimbɨ moñehe ãgua, ahese imboavɨyesara Tũpa remim-
botar yɨpɨndar ndicuasai vahe, ahe acoi omombehu vahe
güembiguai oñehemombehusar upe aracahe” ehi.

8Ñehesa asendu vahe ɨva sui oñehe iri cheu aipo ehi: “Eso,
tereipɨsɨ cuachiarmi imboiprɨ Tũpa rembiguai vɨreco vahe
evocoi opɨr̃o vahe para guasu rese ohã, ɨvɨ rese avei no” ehi.
9 Evocoiyase aso Tũpa rembiguai upe, aporandu cuachiarmi
rese, ahese ahe aipo ehi cheu: “Ndo co, eipɨsɨ, ehu. Nde yuru
pɨpe evocoiyase sẽhera eirɨ nungar, nde avɨterve rumo irora”
ehi cheu.

10 Ahese aipɨsɨ cuachiarmi cute Tũpa rembiguai sui, ipare
ahu; yɨpɨndar sẽhé che yuru pɨpe inungar eirɨ, amocopase
rumo, che avɨterve iró cheu. 11Evocoiyase aipo ehi yuvɨreco
cheu: “Nde ereñehe irira Tũpa aipo ehi vahe rese ambuae-ae
tecua pɨpendar rese, ɨvɨ rupindar rese, ambuae-ae iñehe vahe
rese, mborerecuar rese avei no” ehi.

11
Ñuvɨrío ava Tũpa recocuermombehusar

1 Ipare ombou vara mbahe rãhasa yuvɨreco cheu, ichui
aipo ehi yuvɨreco cheu no: “Erio, teresãhapa tũparo, mbahe
reropovẽheprɨ renda avei, ipare opara ereipapa ipɨpendar
Tũpa mboeteisar retacuer” ehi. 2 “Nderesãhai chira rumo
ñachimbrɨpɨpe tũparo rocar rupi. Esepia, evocoi opa imondosa
ava Tũpa ndoicuai vahe upe, ahe opɨr̃ora tecua nimarai vahe
rese yuvɨreco cuarenta y dos yasɨ rupi” ehi. 3 “Ipare ñuvɨrío
ava amondora che recocuermombehu ãgua opacatu ava upe
mil dosciento sesenta arɨ rupi. Ahe omondera turucuar ipo
guasu vahe yuvɨreco” ehi.

4 Co ava ñuvɨrío, ahe inungar ñuvɨrío ɨvɨra Olivo iyavei
inungarñuvɨríoverahɨyuvɨnohavahe ɨvɨYar rovai. 5Acoique
oimese ovɨrecomara pota vahe, ahese che recomombehusar
yuru sui osẽra tata sapɨpa ãgua; ẽgüe ehira ava omano que
che reco mombehusar reco momara potasar. 6 Co ñuvɨrío
vɨreco opĩratasa oquɨ vahe mombɨta ãgua, acoi arɨ rupi che
reco mombehu vɨteseve yuvɨreco; iyavei vɨreco pĩratasa ɨ
recuñaro ãgua tuvɨ pɨpe yuvɨreco, imombaraɨsu uca ãgua avei
ɨvɨ opacatu-catu tẽimbaherasɨ pɨpe güemimbotar rupi.

7 Omboavɨyepase rumo Tũpa reco mombehusa yuvɨreco,
ahese osẽra ɨvɨcuar guasu ipɨcucu vahe sui mbahe ɨpɨ vai.
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Ahe ovavara sese, osecopɨra, ichui oyucara. 8 Sehõgüer evo-
coiyase yangarecuavẽhɨ tẽi yugüeru tecua guasu rocar rupi,
ahe tecua pɨpe avei yande Yar oyatɨca curusu rese yuvɨreco,
ahe tecua pendar upe amove ava, “Sodoma pendar nungar
yuvɨrecoi” ehi yuvɨreco; “Egipto pendar nungar yuvɨrecoi”
ehi avei yuvɨreco no. 9 Ipare mbosapɨ arɨ yemombɨtesa rupi,
ava-ava tẽi tecua rupindar, ava ambuae-ae tẽi vahe, iñehe
ambuae vahe iyavei ambuae-ae ɨvɨ rupindar osepiaño tẽira
sehõgüer yuvɨreco iyavei ahe noñotɨ ucai chietera ava upe
yuvɨreco. 10 Ava yuvɨrecove vahe ɨvɨ pɨpe, ahe ovɨharetera
yuvɨreco imano rese. Ẽgüe ehira sorɨvete, iporerecora oyese
yuvɨreco. Esepia, evocoi ñuvɨrío ava Tũpa ñehemombehusar
imombaraɨsupɨrer yuvɨrecoi.

11 Mbosapɨ arɨ yemombɨte pare rumo, Tũpa opa om-
bogüerayevɨ, ahese opũhapayuvɨreco. Evocoiyase avaopacatu
osepia vahe osɨquɨyé iteanga yuvɨreco ichui. 12 Ipare ahe
ñuvɨrío osendu yuvɨreco ñehesa ipĩrata vahe ɨva suindar aipo
ehi vahe: “¡Peyeupipa ave ɨvate!” ehi. Evocoiyase opa oyeupi
ɨvave yuvɨraso ɨva quɨha pãhu rupi oamotarẽhɨsareta rem-
biepiave. 13 Aheseve voi oime ɨvɨ rɨrɨi tuvichá vahe, ichui
tecua guasu imbodiesa yahocuer opa onduru; ahese sietemil
tuprɨ ava opa omano yuvɨreco. Evocoiyase ava rumbɨrer,
osɨquɨyepave tẽi osapucai Tũpa ɨva pendar upe imboeteisa
pɨpe yuvɨreco.

14Opambahe-mbahe tẽimoñuvɨriosa cute; ou poyava irira
rumo imombosapɨsa.

Imoñuvɨrío ovasa Tũpa rembiguai omoñehe güemimbɨ
15 Imoñuvɨrío ovasa Tũpa rembiguai omoñehese güemimbɨ,

ahese oyeendu ñehesa ipĩrata vahe ɨva suindar aipo ehi vahe:
“YandeYarTũpa, SembiporavoPoropɨs̃ɨrosaravei vɨrecoco ɨvɨ

pɨpendarmborerecuasa opovrɨve yuvɨreco cute.
Ahe evocoiyase mborerecuar apɨrẽhɨ vaherã itera secoi” ehi.
16Evocoiyase veinticuatro tuprɨ icuaiprɨ, evocoi oguapɨ vahe
yuvɨnoi Tũpa renda rovai, ahe oyeaɨvɨ omboya ité osɨva ɨvɨ
rese imboeteisa pɨpe yuvɨreco, 17aipo ehi:
“Avɨye ndeu ore Yar, Tũpa mbahe mboavaisarẽhɨ, nde acoi

yɨpɨsuive vahe ité,
ereicoveño avei cũritei.
Esepia, nde pĩratasa tuvichá vahe pɨpe ereporocuai eico.
18Ambuae tecua rehɨi pendar nde amotarẽhɨ ́ ité yuvɨreco.
Nde ñemoɨrosa rumo cũritei oyepota, iyavei nde porandusa

oime voira ava omano vahe upe.
Iyavei eremondorambaheporerecosanderembiguai etande

ñehemombehusar upe,
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ndeundar seco catuprɨ vahe upe, iyavei acoi nde rer
mboeteisar upe no, que seco ɨvate vahe upe, que
seco ɨvɨ cotɨ catu vahe upe avei no; iyavei eremocañɨra
co ɨvɨ pɨpembahe tẽi rerusar” ehi yuvɨreco.

19 Ahese oyemboi tũparo ɨva pendar, iyavei oyecua tuprɨ
cuachiar porocuaita resendar rɨru. Ipare overa-vera, sɨapu
guasu, osunu, ɨvɨ orɨrɨi, amanda osururú avei no.

12
Cuña iyavei mbahe ɨpɨ oporomocañɨ vahe

1Evocoiyase ɨva rese oyecuambahe poromondɨisa tuvichá
vahe ambuae mbahe mboyecua ãgua: oime cuña iturucuar
inungar arɨ rendɨgüer, avɨye opɨr̃o vahe yasɨ rese ohã, oãca
yeguaca rese doce tuprɨ yasɨtata vɨreco. 2 Co cuña ipuruha
oico, sãsé tẽi omembrɨ iha pota ãgua oyesui. Esepia niha,
oiporará ité tasɨcuer. 3 Ipare coiye oyecua ɨva rese ambuae
mbahe mboyecua tuprɨsa: mbahe ɨpɨ pĩra vahe, ahe ñaca
siete tuprɨ, sãchi evocoiyase diez iyavei vɨreco yeguaca oãca
yacatu. 4 Suguai evocoiyase ombotɨrɨrɨ yasɨtata ɨva pendar
imombosapɨsa suiñepei iyahocuer seraso. Ipareopaomombo
ɨvɨve. Ahe evocoiyase opɨta osãro cuña imembɨra pota vahe
rovai ohã, “Tahupaño voi imembrɨ oha ramoseve” ehi viña.
5 Ipare co cuña membrɨ oha cuimbahemi, ahe mborerecuar
vɨrecora mbococa guarepochi apoprɨ, ipĩrata catu vahe sec-
oira opacatu ava ɨvɨ rupindar upe. Ichui serocuasa voi sera-
sosa Tũpa rovai. 6 Cuña evocoiyase oñemi ɨvɨ iporupɨrẽhɨsave
oso. Aheve omoingatu Tũpa iyemboerecua ãgua, eipeve icaru
ãguamil dosciento sesenta arɨ rupi.

7Oime avei vavasa ɨvave; ahese Tũpa rembiguai ɨva pendar
ɨvate catu vahe Miguel güeru ovoya eta ovava ãguambahe ɨpɨ
oporomocañɨ vahe upe ivoya upe avei yuvɨreco. 8Ndoicatui
eté rumo Miguel recopɨ ãgua yuvɨreco. Sese ndipoi eté ɨvave
seco ãgua yuvɨreco chupe. 9 Ẽgüe ehi imboyepepɨsa mbahe
ɨpɨ oporomocañɨ vahe reco pĩratasa sembiguai eta reseve; opa
imombosa ɨvɨ pɨpe yuvɨreco. Evocoi mboi vai, “Caruguar”
ehi vahe yuvɨreco chupe; “Satanás” ehi avei yuvɨreco chupe.
Evocoi niha ava ombopa-mbopa tẽi vahe opacatu ɨvɨ pɨpe
yuvɨreco.

10 Evocoiyase asendu ñehesa ipĩrata vahe ɨvave, aipo ehi
vahe:
“Cũritei oime poropɨs̃ɨrosa, pĩratasa iyavei yande Tũpa mbor-

erecuasa, Poropɨs̃ɨrosar mborerecuasa avei no.
Esepianiha, imboyepepɨsa ɨva sui acoi oseca-seca vahe yande

rɨvrɨ Tũpa reroyasareta recocuermomara ãgua pɨt̃u, arɨ
yacatu rupi yande Ru Tũpa rovai.
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11 Yande rɨvrɨ osecoreroyɨ Ovesami ruvɨ pɨyere pɨpe sui
yuvɨreco iyavei acoi secocuer mombehu tuprɨsa pɨpe
sui avei no.

Esepia niha, ndosɨquɨyei eté güetecuermocañɨ ãgua yuvɨreco.
Ahe rumo oyemoingatu voi eté omano ãgua.
12 ¡Peyembovɨha catu pe ɨva ɨguar peico vahe!
Pe rumo, ¡peparaɨsu catura ɨvɨ pɨpe, para guasu pɨpe avei peico

vahe!
Esepia niha, Caruguar ogüeyɨ pẽu oñemoɨrosa pɨpe, oicuase

güeco pucuẽhɨ ãgua” ehi.
13 Ipare mbahe ɨpɨ oporomocañɨ vahe oicuase imomboprɨ

güecose ɨvɨ rese, ahese omoña cuña imembrɨ cuimbahemi
reseve yamotarẽhɨsa pɨpe. 14 Evocoi cuña upe rumo imon-
dosaño ñuvɨrío vɨra guasu pepo iveve ãgua chupendar ɨvɨ
imoingatuprɨ ava porẽhɨsave seco ãgua, amombrɨ mbahe
ɨpɨ oporomocañɨ vahe sui. Aheve oyopoi mbosapɨ aravɨter
yemombɨtesa rupive. 15 Ipare mbahe ɨpɨ oporomocañɨ vahe
oyuru rupi ombotɨpɨmacua cuña raquɨcuei ɨai apo ‘tocañɨ tẽi’
oyapave viña. 16 Ɨvɨ rumo oime co cuña pɨt̃ɨvɨisa, ahe oyeca.
Ipare opa omoco ɨai evocoi mbahe ɨpɨ oporomocañɨ vahe
rembiapo. 17 Evocoiyase, oñemoɨró iteanga cuña rese, ipare
oso ovava ambuae ichuindar rehɨi rese, ahe omboyeroya
vahe ité Tũpaporocuaita yuvɨreco iyavei yuvɨrecoi tuprɨ vahe
Jesucristo remimombehu rupi. 18 Ipare mbahe ɨpɨ oporomo-
cañɨ vahe opɨta para guasu popɨve ohã.

13
Ñuvɨríombahe ɨpɨ vai

1 Ipare asepia para guasu pɨpe sui osẽsembahe ɨpɨ vai, ahe
siete tuprɨ ñaca vahe iyavei diez tuprɨ sãchi. Guãchi yacatu
evocoiyase vɨreco ñepei-pei oyeguaca, iyavei oãca yacatu rese
vɨreco terer Tũpa upe mbahe tẽi vahe. 2 Co mbahe ɨpɨ vai
avɨye tuprɨ acoi yaguar iparaũ vahe; iyavei ipɨ avɨye tuprɨ
oso pɨ, iyuru evocoiyase avɨye yagua pɨt̃a yuru. Mbahe ɨpɨ
oporomocañɨ vahe evocoiyase omondo opĩratasa iyavei om-
borerecuasachupe. 3Ñepeimbahe ɨpɨvaiãcaoyeapichaguasu
vahe ndoyavɨi omano vaherã ité viña; ahe rumo ocuera tuprɨ
iriño evocoiyase opacatu guasu ava sepiase, ndoyembovɨhai.
Ichui vɨroya catu yuvɨreco. 4 Omboetei guasu mbahe ɨpɨ
oporomocañɨ vahe sereco yuvɨreco. Esepia, omondo om-
borerecuasa mbahe ɨpɨ vai upe. Ipare ahe avei omboetei ai
yuvɨreco no, aipo ehi yuvɨreco: “Ndipoi eté mbahe ɨpɨ vai
nungar, iyavei ndipoi eté ava oicatu vahe ovava vaherã sese”
ehi yuvɨreco.
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5 Iyaveimbahe ɨpɨvaiupe ipotasa iyemboɨvateai ãguaoñehe
pɨpe ava rovaque iyavei Tũpa reroɨr̃o ãgua avei no, iyavei
mborerecuar guasu seco ãgua cuarenta y dos yasɨ rupi. 6Ẽgüe
ehi iñehe mara-mara tẽi Tũpa rese, iñehe-ñehe tẽi avei serer
maranehɨ rese, sẽta rese, ɨva pendar rese avei no. 7 Imondosa
avei chupe vavasa apo uca ãgua Tũpa upendar ava eta upe
secopɨ ãgua. Ipare imondosa avei mborerecuar seco ãgua
chupe ava ambuae-ae tẽi vahe upe, secua ambuae vahe upe,
ambuae-ae tẽi iñehe vahe upe, iyavei ambuae ɨvɨ rupindar
upe avei no. 8 Ipare omboetei ai sereco yuvɨreco opacatu
ava ɨvɨ pɨpendar acoi ɨvɨ apoẽhɨ suive ndovɨrecoi vahe güerer
Ovesami cuachiar tecovesa resendar pɨpe, ahe niha acoi
yucapɨrer.
9Que amove osendu pota vahe, toyapɨsacaño co rese:
10 “Acoi ava oyeoquenda uca vaherã, oyeoquenda ucaño it-

era; iyavei acoi ava omano vaherã quɨse pucu pɨpe,
ipɨpeño ité omanora.”

Co pɨpe oyecua Tũpa rese yeroyasa iyavei ipĩratasa ava chu-
pendar rese.

11 Ipare asepia ambuae mbahe ɨpɨ vai osẽ vahe ɨvɨvrɨ sui.
Co vɨreco ñuvɨrío guãchi ndoyavɨi tuprɨOvesa rãchi,mbahe ɨpɨ
oporomocañɨ vahe ñehe pɨpe rumo oñehe oico. 12Ahe vɨreco
opacatu evocoi yɨpɨndar vahe mbahe ɨpɨ vai mborerecuasa
sovaque, iyavei ava ɨvɨ pɨpendar yuvɨrecoi vahe upe om-
boetei uca yɨpɨndarmbahe ɨpɨ vai, ahe acoi ocuera tuprɨ vahe
oyeapichasa oyuca rãgüer sui. 13 Iyavei oyapo setá mbahe
poromondɨisa mbahe mboyecua ãgua. Ɨva sui eté niha oitɨ
uca tata ɨvɨve imbou opacatu ava rembiepiave. 14 Ombopa
tẽi ava ɨvɨpɨpendar yuvɨrecoi vahembaheporomondɨisa pɨpe
evocoi imondosa vahe yapo ãgua chupe yɨpɨndar mbahe ɨpɨ
vai rovai. Ipare oporocuai yapichaprɨ ocuera tuprɨ vahe ra-
hangapo ãgua imboeteisave. 15 Ipare imondosa pĩratasa chupe
tecovesa mondo ãgua evocoi sahanga upe ‘toñehe, toyuca
uca avei ava opacatu omboeteiẽhɨsar’ oyapave. 16 Ipare ava
opacatu yuvɨrecove vahe upe, seco mbegüemi vahe upe, seco
ɨvate vahe upe avei, que mbahe yar upe, que iparaɨsu vahe
upe, ava nimañecoprɨi vahe upe, mbiguai tẽi upe, ahe chupe,
“Toyecuachía opo oacato cotɨndarve yuvɨreco, anise osɨvave”
ehi. 17Ahese avandipoi eté oicatuvahembahe rerocua, anise
que mbahe mondo ãgua acoi ndovɨrecoise mbahe ɨpɨ vai rer,
anise serer retacuer ndovɨrecoise oyese no.

18 Iya pereco mbahecuasa co renducua tuprɨ ãgua. Acoi
osenducua vahe toicua tuprɨ mbahe ɨpɨ vai rer retacuer.
Evocoi niha ava rer retacuer. Ahe seiscientos sesenta y seis.
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14
144,000 ava iporavoprɨ sapucaisa

1 Ipare asepia Ovesami ɨvɨtrɨ Sión rese imoha. Ahe supi
yuvɨrecoi ciento cuarenta y cuatro mil tuprɨ ava evocoi
oicuachía vahe Ovesami rer, Tu rer avei osɨva rese yuvɨreco.
2 Ipare asendu mbahe rɨapu ɨva sui ou vahe; ndoyavɨi acoi
ɨtu guasu rɨapugüer iyavei ndoyavɨi eté acoi osunu vahe
opororo-roró iteanga vahe; ndoyavɨi avei acoi ava setá vahe
omoñehesearpayuvɨreco, ẽgüeehi sɨapugüer. 3 Ipareosapucai
sapucaisa ipɨasu vahe yuvɨreco Tũpa rovai iyavei ɨva pendar
irungatu yuvɨrecove vahe rovai, icuaiprɨ eta rovai avei no.
Ñepei yepe que ɨva pendar ndoicatui eté evocoi sapucaisa
rese oyembohe vaherã. Ẽgüe ehi rumo ava ciento cuarenta
y cuatro mil tuprɨ yuvɨrecoi vahe, evocoi oñepɨsɨro vahe ɨvɨ
pɨpendar pãhu sui, ahe güeraño tuprɨ ité oicatu osapucai
yuvɨreco. 4 Co ava ndoyapoi vahe ité mbahe co cotɨ tẽi cuña
rese. Esepia, oñearo tuprɨ güeco catuprɨsa pɨpe yuvɨreco;
iyavei osaquɨcue moñaño ité Ovesami que iguatasa rupi.
Opa serocuasa ava pãhu sui iyavei inungar yɨpɨndar mbahe
seropovẽheprɨ Tũpa upe, Ovesami upe avei. 5 Ndipoi eté
que temira sese. Esepia niha, ndipoi eté mbahe oyavɨ vahe
yuvɨreco.

Mbosapɨ Tũpa rembiguai omombehu iñehe ava upe yuvɨreco
6 Evocoiyase asepia ambuae Tũpa rembiguai ɨva pendar

oveve vahe ɨva mbɨter rupi iyavei vɨreco Tũpa Ñehengagüer
pɨs̃ɨrosa resendar ndopai vahe imombehu ãgua opacatu ava
co ɨvɨpɨpendarupe: opacatu ɨvɨ rupindarupe, ava ambuae-ae
vaheupe, iñeheambuae-ae vaheupe, opacatu tecua rupindar
upe avei no. 7 Ipare oñehe pĩrata aipo ehi: “Pesɨquɨye Tũpa
sui iyavei pesapucai seco ɨvatesa rese chupe no. Esepia niha,
cũritei oyepota arɨ chupe ava recocuer rese iporandu ãgua.
Pemboetei catu oyapo vahecuer ɨva, ɨvɨ, para guasu, ɨ ohẽ
vahe avei no” ehi.

8Ambuae Tũpa rembiguai ɨva pendar raquɨcuerindar aipo
ehi oico: “¡Ovɨapi Babilonia guasu cute! ¡Esepia niha, evocoi
opaombosavaɨpoopacatuambuae tecuapendarohɨguayem-
boaguasa tẽisa resendar pɨpe!” ehi.

9 Ipare ambuae Tũpa rembiguai ɨva pendar imombosapɨsa,
saquɨcue moña aipo ehi pĩratá iri oico: “Acoi que ava om-
boetei vahe mbahe ɨpɨ vai sereco, sahanga avei no, iyavei
acoi oyembohe catu vahe oyecuachía ãgua osɨva rese, que opo
rese no, 10 oipɨsɨ itera Tũpa ñemoɨrosa ipĩrata vahe ité; ipare
omombaraɨsura setecuer azufre ocai vahe pɨpe güembiguai
ɨvapendareta recomaranehɨ rovaque,Ovesami rovaqueavei



APOCALIPSIS 14:11 552 APOCALIPSIS 15:2

no. 11 Tãtachi icaigüer pendar evocoiyase oyeupira ndopai
vaherã, ahese ndipoi chietera pɨtuhusa pɨt̃u, arɨ pɨpe evocoi
mbahe ɨpɨ vai mboeteisar upe, sahanga mboeteisar upe avei
no, iyavei acoi vɨreco vahe serer cuachiaprɨ oyese yuvɨreco
no” ehi.

12 ¡Ẽgüe ehira Tũpa rese ité yuvɨrecoi vahe yeroyasa oyecua
ahe acoi iporocuaitamboavɨye tuprɨsar, Jesús reroya tuprɨsar
avei yuvɨreco!

13 Ahese asendu ñehesa ɨva pendar aipo ehi vahe cheu:
“Eicuachía co: Co pɨpe suive sorɨvete catura acoi ava omano
vahe yande Yar rese yuvɨreco” ehi.

“Ẽgüe ehi eté —ehi Espíritu imombehu—, opɨtuhura opo-
ravɨquɨsa sui yuvɨreco. Esepia, mbahe sembiapo rerãcua
osora ɨvave supi” ehi.

Ɨvɨ pɨpendar recoãhasa
14 Ahese asepia ɨva quɨha morochí vahe; iharɨve ndoyavɨi

avaoguapɨvaheoĩ. Vɨreconihaoyeguacaoroapoprɨoãca rese
iyavei mbahe mitɨ asɨasa saimbé vahe vɨreco opove. 15 Ipare
osẽ ambuae Tũpa rembiguai tũparo sui. Ahe osapucai pĩrata
evocoi ɨva quɨha harɨve chini vahe upe: “¡Eyasɨa nde remitɨ
iyavei emonuha nde rembiasɨa! ¡Esepia, nde remitɨ ɨvɨ pendar
yavɨye ité!” ehi ava recocuer uve chupe. 16Evocoiyase evocoi
chini vahe oyasɨa güemitɨ ɨvɨve oico, ahese opa omonuha
güembiasɨa.

17 Ipare osẽ ambuae Tũpa rembiguai tũparo sui, ahe avei
vɨrecombahemitɨ asɨasa saimbé vahe. 18 Ipare ambuae Tũpa
rembiguai osẽ mbahe reropovẽheprɨ renda sui, ahe tata rese
hañecosar secoi. Iyavei oñehepĩrata evocoi vɨreco vahembahe
mitɨ asɨasa upe aipo ehi: “¡Eyasɨa uva ha apacuar, evocoi oime
vahe ɨvɨ pɨpe! ¡Esepia niha, opa yavɨye!” ehi. 19 Evocoiyase
co Tũpa rembiguai inungar oyasɨa vahe uva ha ẽgüe ehi opa
ava ipeha ɨvɨ pɨpendar. Ipare opa oyapocatu Tũpa ñemoɨrosa
rãro ãgua. 20 Ipare inungar uva ha icambeprɨ tecua cupeve,
ẽgüe ehi co ava imombaraɨsu; ichui osẽ tuvɨ evocoi tɨpɨgüer
oyepota ité cavayu yuru penda rupi eté sese, ahe ipucucuer
trescientos kilómetros tuprɨ ité.

15
Ipa siete tuprɨ Tũpa rembiguai güerumbaherasɨ yuvɨreco

1 Ipare asepia ɨvave ambuae mbahe mboyecuasa tuvichá
vahe poromondɨisa: siete Tũpa rembiguai, siete tuprɨ mba-
herasɨ ipa vahe vɨreco vahe, ahe ipá vahe ité Tũpa ñemoɨrosa.

2 Iyavei asepia para guasu ndoyavɨi yepiasa oyeseha vahe
tata rese. Ahe ipopɨve yuvɨnoha atɨ mbahe ɨpɨ vai recopɨsar,
sahanga recopɨsar iyavei nomondo uca potai vahe serer
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cuachía ãgua yuvɨreco oyese. Ahe vɨreco Tũpa upendar arpa
yuvɨreco. 3 Ipare osapucai Tũpa rembiguai Moisés sapucaisa
yuvɨreco, iyavei Ovesami sapucaisa aipo ehi:
“Tuvichá opacatu mbahe nde rembiapo, che Yar Tũpa

opacatu mbahe mboavaisarẽhɨ; nde recocuer supi
tuprɨ vahe ité; seco ɨṽi vahe.

¡Too, nde mborerecuar guasu opacatu ɨvɨ rupindar ereico!”
ehi.

4 “Yar, nde sui opacatu ité osɨquɨyera yuvɨreco nde mboetei
ãgua.

Nde güeraño ité ereico seco maranehɨ vahe, opara yugüeru
opacatu ambuae tecua rupindar iyavei ndemboeteira
yuvɨreco. Esepianiha, sepiasande rembiapo supi tuprɨ
vahe” ehi.

5 Ipare asepia ɨvave oyemboise Tũpa rẽta imaranehɨ vahe.
Aheve acoi yapocatusa mborocuaita resendar. 6 Evocoiyase
ichui yuvɨnosepa evocoi siete Tũpa rembiguai vɨreco vahe
siete tuprɨ mbaherasɨ vai yuvɨreco. Ahe iturucuar secose
vahe, ndiquɨhai vahe, sendɨ ́ iteanga. Vumbɨcuasa ipe vahe
oro apoprɨ pɨpe evocoiyase oyeumbɨcua opochiha rupi tuprɨ
yuvɨreco. 7 Ipareñepei evocoi irungatu ɨvapendar yuvɨrecove
vahe pãhu pendar omondo siete tuprɨ Tũpa rembiguai upe
siete Tũpa ñemoɨrosa rɨru oro apoprɨ, ahe oicove vahe ité,
ndopai vahe. 8 Ipare Tũpa rẽta omboapɨpo tãtachi, evocoi ou
vahe Tũpa reco porañetesa iyavei ipĩratasa sui. Aheve ndiyai
eté que ava upe seique ãgua acoi opase voi eté omomba siete
tuprɨmbaherasɨ vai vɨreco vahecuer siete Tũpa rembiguai.

16
Siete Tũpa ñemoɨrosa rɨru

1 Evocoiyase asendu ñehesa ipĩrata vahe osẽ vahe Tũpa rẽta
pɨpe sui. Ahe aipo ehi siete Tũpa rembiguai yuvɨrecoi vahe
upe: “Peso, tapeipɨyerepa ɨvɨ harɨ rupi evocoi siete tuprɨ
mbahe rɨru pɨpendar Tũpa ñemoɨrosa” ehi.

2 Yɨpɨndar vahe Tũpa rembiguai opa oipɨyere ɨgua rɨru
pɨpendar ɨvɨharɨ rupi; evocoi opacatu ava vɨreco vahembahe
ɨpɨ vai rer oyese sahangamboeteisar tẽi avei, ahe chupe oime
setá caracha vai tasɨ vahe.

3 Tũpa rembiguai imoñuvɨriosa opa oipɨyere ɨgua rɨru
pɨpendar para guasu pɨpe. Ahe evocoiyase oyeapo omano
vahe ruvɨ nungar; ichui opa omano opacatu mbahe
yuvɨrecove vahe ipɨpe.

4 Tũpa rembiguai imombosapɨsa opa oipɨyere ɨgua rɨru
pɨpendar ɨai pɨpe, ɨ ohẽ vahe pɨpe avei no. Ipare opa ahe
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oyeapo tuvɨ yuvɨreco. 5Co pare asendu Tũpa rembiguai ɨ rese
ihañeco vahe ñehesa aipo ehi:
“Nde seco tuprɨvahe ité ereico evocoi avaupeerembousende

ñemoɨrosa, che Yar Tũpa,
secomaranehɨ vahe.
Nde yɨpɨsuivendar ité ereico.
6 Esepia, ahe opa oyuca ndeundar ava iyavei nde ñehe

mombehusar yuvɨreco.
Cũritei rumo eremboɨhu uca tuvɨ pɨpe.
¡Evocoi nungar upe avɨyesa rupi eté!” ehi.

7 Asendu avei ambuae ñehesa mbahe reropovẽhesa renda
sui aipo ehi vahe: “Supi eté, che Yar Tũpa, opacatu mbahe
mboavaisarẽhɨ, nde ava recocuer mombaraɨsusa supi tuprɨ
vahe ité iyavei nde reco ɨṽi vahe ité no” ehi.

8 Tũpa rembiguai imoirungatusa, opa oipɨyere mbahe rɨru
pɨpendar arɨ rese, ipare arɨ upe imondosa pĩratasa ava rapɨpa
ãgua. 9 Ipare opacatu ité ava yuvɨrocaipa tuprɨ; ndoyevɨi eté
rumo Tũpa upe iyavei nomboeteiño ité yuvɨreco. Ẽgüe ehi
rumo iñehe mara-mara tẽiño mbaherasɨ rerecose Tũpa upe
yuvɨreco.

10 Tũpa rembiguai imbopoyandeposa oipɨyere mbahe rɨru
pɨpendar mbahe ɨpɨ vai renda rese. Ahese avɨyeteramo tẽi
serecuar ipovrɨ pendar avei pɨt̃umimbisave yuvɨrecoi. Ava
evocoiyase oñeapecusuhu-suhu tẽi yuvɨreco mbahe rasɨcuer
pãhuve; 11 ndopoiño ité rumo mbahe-mbahe tẽi aposa sui
yuvɨreco, ahe rumo iñehe mara-mara tẽiño Tũpa ɨvate vahe
rese oyeupembahe tasɨ vahe pãhuve yuvɨreco.

12 Tũpa rembiguai imoñepei ovasa oipɨyere mbahe rɨru
pɨpendar ɨai guasu Eufrates pɨpe. Ahe evocoiyase opa ipiru
perɨ apo ãgua añihivei cotɨ sui mborerecuareta yu ãgua.

13 Ipare asepia mbahe ɨpɨ oporomocañɨ vahe, mbahe ɨpɨ
vai, ndahei vahe Tũpa ñehe mombehusar supi vahe avei,
ahe yuvɨrecoi vahe yuru rupi yuvɨnose mbosapɨ caruguar
vɨreque nungar. 14 Co Caruguar suindar yuvɨrecoi, ahe
oyapo poromondɨisa mbahe mboyecuasa yuvɨreco. Ipare
opa yuvɨnose opacatu ɨvɨ rupi mborerecuareta monuha ãgua
vavasave nara, acoi arɨ cañɨ pɨpe Tũpambahemboavaisarẽhɨ
amotarẽhɨsave.

15 “Peyapɨsaca tuprɨ che ñehe rese, che avɨyeteramo tẽi
ayura imonda rai vahe nungar curi. Sorɨvetera acoi ava
imahemoha vahe oyemonde tuprɨ vahe güembiapo avɨye vahe
pɨpe. Ahese nochi chietera oico che sui” ehi.

16 Ipare opa omonuha mborerecuareta hebreo ñehe pɨpe
serer Armagedón ve.
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17 Evocoiyase imbosietesa Tũpa rembiguai oipɨyere
iñemoɨrosa mbahe rɨru sui ɨvɨtu rupi. Ipare ɨva pendar Tũpa
rẽta pɨpe sui osẽ ñehesa ipĩrata vahe evocoi ou vahe senda sui:
“¡Opa ité yaposa cute!” ehi. 18Ahese oime overa vahe, mbahe
sɨapu guasu vahe iyavei osunu vahe. Ipare ɨvɨ orɨrɨi ipĩrata
catu vahe opacatu ɨvɨ rɨrɨi sui ava yuvɨrecove vɨteseve ɨvɨ
pɨpe. 19 Tecua guasu oyeca-yeca mbosapɨ rupi, opacatu
tecua evocoiyase opa onduru ɨvɨ pɨpendar. Ipare Tũpa
oyemomahenduha evocoi tecua guasu Babilonia pendar
rembiapo ai rese, evocoiyase omondo oñemoɨrosa ipĩrata catu
vahe chupe. 20 Opacatu caha pãhu, ɨvɨtrɨ avei ocañɨpa ité
yuvɨreco. 21 Iyavei yuvɨrovɨapipa ɨva sui ava harɨve amanda
guasu, ahe iposɨigüer cuarenta kilos rutei. Ava rumo iñehe
mara-mara tẽiño vɨte ité Tũpa upe yuvɨreco amanda sui tẽi.
Esepia niha, evocoi Tũpa poronupasa ɨvaté catu vahe.

17
Cuña oyemondo-mondo tẽi vahemocañɨsa

1 Siete Tũpa rembiguai vɨreco vahecuer mbahe rɨru
yuvɨreco, ipãhu pendar ñepei ou aipo ehi cheu: “Erio,
amboyecuara co cuña yaguasa serai vahe upe ñemoɨrosa
ndeu, ahe evocoi oguapɨ ɨ harɨve oĩ” ehi. 2 “Co cuña rese
yaguasa-guasa tẽi mborerecuareta ɨvɨ pɨpendar yuvɨreco
iyavei ava ɨvɨ pɨpendar inungar osavaɨpo vahe ndopoi potai
eté oyemboaguasasa sui yuvɨreco” ehi cheu.

3 Ipare che quer nungar pɨpe Espíritu omboyecua vahe
cheu, Tũpa rembiguai ɨva pendar che reraso ava porẽhɨsave.
Aheve asepia cuña mbahe ɨpɨ vai pĩra vahe harɨve chini.
Evocoi mbahe ɨpɨ vai opacatu rupi oyapete tuprɨ ñehesa vai
Tũpa amotarẽhɨsa sereco oyese, iyavei vɨreco siete tuprɨ oãca,
diez tuprɨ guãchi. 4 Co cuña turucuar, suendɨ vahe, pĩra vahe
avei no, iyavei oyemoendɨ yai oro pɨpe oico, ita iporañete ai
vahe pɨpe, opohɨr pɨpe avei no. Vɨreco ɨgua rɨru oro apoprɨ.
Ipɨpeomboapɨpombaheyavaetévahe serecooyemboaguasa-
guasa tẽisa; 5 iyavei icuachiaprɨ isɨvarese tererndicuasaivahe
aipo ehi vahe: “Co Babilonia guasu, cuña yaguasa-guasa tẽi
vahe sɨ, opacatu ava ɨvɨ pɨpendar secocuer yavaeté vahe sɨ
avei no” ehi. 6 Ipare aicua evocoi cuña osavaɨpo vahe oĩ Tũpa
reroyasar ruvɨ pɨpe iyavei acoi Jesús recocuer mombehusa
sui tẽi yucaprɨ vahe ruvɨ pɨpe avei no.
Co asepiase che quer nungar pɨpe, ndache mbovɨhai eté.

7Ahese ahe Tũpa rembiguai ɨva pendar aipo ehi cheu: “¿Ma-
hera vo nderevɨhai eico? Aicua ucara mo ndeu co imombe-
husa ndicuasai vahe cuña resendar, iyavei acoi mbahe ɨpɨ
vai vɨreco vahe siete tuprɨ oãca, diez tuprɨ avei acoi sãchi”
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ehi. 8 “Acoi mbahe ɨpɨ vai eresepia vahe ahe yɨpɨve secoi
vahe, cũritei rumondipo iri; osẽra rumo ɨvɨcuar guasu ipɨcucu
vahe sui omano ãgua renonde curi. Acoi ava ɨvɨ pɨpendar
ndovɨrecoi vahe güerer cuachiar tecovesa resendar pɨpe
yuvɨreco yɨpɨve ɨvɨ apoẽhɨseve, ahe ndovɨhai chira yuvɨreco
osepiase evocoi mbahe ɨpɨ vai yɨpɨve oicove vahe viña,
ndoicove iri rumo, oyevɨ irira curi.

9 “Co rese icuasara uma vɨrecombahecuasa senducua ãgua:
Co siete tuprɨ vahe ñaca ahe omombehu ‘siete tuprɨ ɨvɨtrɨ’ oya-
pave. Ahe iharɨve evocoi cuña oguapɨ oĩ iyavei ahe siete ñaca
avei omoporẽhɨ ‘siete tuprɨ mborerecuar’ oyapave. 10 Cinco
tuprɨ mborerecuar evocoi ipãhu pendar ndipo iri yuvɨreco,
ñepeiño evocoiyase oporocuai cũritei oico, ambuae rumo
ndou vɨtei. Ouse rumo ipandar, ou raimi tẽira. 11Mbahe ɨpɨ
vai secoi vahe yɨpɨndar, ndoicove iri cũritei, ahe imbohochosa
secoira mborerecuarã, yepe siete tuprɨ vahe mborerecuar
guasu mboetasa viña, ahe rumo ocañɨ tẽi vaherã secocuer”
ehi.

12“Evocoi diez tuprɨvahe sãchi, ahemborerecuar diez tuprɨ
ndoyuvɨroique vɨtei vahe oporocuai vaherã yuvɨreco. Oyoya
rumo oporocuai raimi tẽira mbahe ɨpɨ vai reseve yuvɨreco
curi. 13Co diez tuprɨmborerecuar yuvɨrecoi vahe oyoya gua-
sura ipɨhañemoñeta evocoimbahe ɨpɨ vai upe omondo vaherã
pĩratasa iporocuai ãgua yuvɨreco. 14 Ipare ovavara Ovesami
rese yuvɨreco; Ovesami rumo osecoreroyɨra. Esepia niha,
ahe yande Yar opacatu ava Yar iyavei mborerecuar guasu
secoi no opacatu mborerecuareta rerecuar, iyavei acoi ava
yuvɨrecoi vahe sese, ahe senoiprɨ yuvɨrecoi iyavei iporavoprɨ
oyemovɨracuaño vahe ité supi oguata ãgua yuvɨreco” ehi.

15 Iyavei Tũpa rembiguai aipo ehi cheu: “Evocoi para guasu
eresepia vahe, iharɨve cuña yaguasa-guasa tẽi vahe oguapɨ
oĩ, ahe ‘ava rehɨi tecua yacatu rupindar, iñehe ambuae-
ae vahe iyavei opacatu ambuae tẽi vahe ɨvɨ rupindar’ oya-
pave. 16 Evocoi eresepia diez tuprɨ vahe sãchi mbahe ɨpɨ vai
rese, ahe ndoyambotai chira cuña yaguasa-guasa tẽi vahe;
iyavei osequɨi tuprɨra seya; ohupara soho, ipare opara osapɨ.
17Tũpa niha omondo ipɨha pɨpe mbahe güemimbotar apo ãgua
‘ahe toyemonguerẽhɨ yuvɨreco omborerecuasa mondo ãgua
mbahe ɨpɨ vai upe; tomboavɨye rane ité che remimombe-
hugüer yuvɨreco’ oyapave. 18 Iyavei evocoi cuña yaguasa-
guasa tẽi vahe eresepia vahe, evocoi niha tecua guasu ɨvɨ
pɨpendar mborerecuareta vɨreco vahe opovrɨve yepi” ehi
Tũpa rembiguai cheu.

18
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Babilonia vɨapi agüer
1 Ipare asepia ambuae Tũpa rembiguai ipĩrata vahe ogüeyɨ

vahe ɨva sui. Vɨreco omborerecuasa ɨvate vahe, ahe sendɨgüer
osesape tuprɨ ɨvɨ rupi. 2 Iyavei oñehe pĩrata oico aipo ehi:
“¡Ovɨapi tecua Babilonia cute!
Caruguar yuvɨroique sese, opacatu caruguar naporai vahe

iyavei vɨr̃ai vai nungar yuvɨroique sese.
3 Esepia niha, opacatu ambuae ɨvɨ rupindar inungar os-

avaɨpo vahe ndopoi potai eté yemboaguasasa sui, evo-
coiyase mborerecuareta ɨvɨ pɨpendar oyapo mbahe tẽi
yuvɨreco sese, iyavei mbahe mboepɨsar ɨvɨ pɨpendar
oyemombahe eta imbahe porañete ai vahe pota raisa
pɨpe sui yuvɨreco” ehi.

4 Evocoiyase asendu ambuae ñehesa ɨva sui ou vahe, ahe
aipo ehi:
“Peyepepɨ evocoi tecua guasu sui, pe peico vahe cheundar

evocoi yangaipa rese imboyoyaẽhɨ ãgua.
Iyavei ñepei yepe taperupitɨ eme imbaherasɨsa.
5Esepia niha, yangaipagüer oyepota ité ɨvave.
Tũpa evocoiyase oyemomahenduhambahe-mbahe tẽi sembi-

apogüer rese chupe.
6 Inungar ahe ambuae upe, ẽgüe peye tuprɨ avei chupe; pem-

boepɨ ñuvɨrío rupi mbahe sembiapogüer chupe; pe-
momirata catu mbahe ɨgua ñuvɨrío rupi pemboyeseha
imondo chupe;

7 pemondo setecuer mombaraɨsusa chupe, tiparaɨsu tahoy-
oya iyemondo-mondo tẽi agüer iyemboetei ai agüer
rese avei no.

Esepia niha, ahe aipo ehi opɨha pɨpe oico:
‘Cohave che aguapɨ vĩtemborerecuar che reco nungar pɨpe.
Ndahei imermano vahecuer che aico, iyavei ndacheparaɨsui

chietera’ ehi viña.
8 Sese niha avɨyeteramo tẽi ourambaherasɨsa chupe:
paraɨsusa, tɨeporẽhɨ, manosa; ipare sapɨsara.
Esepianiha, yandeYarTũpambahemboavaisarẽhɨ secoi, ahe,

‘Tomano’ ehi chupe” ehi.
9 Evocoiyase mborerecuar ɨvɨ pɨpendar yuvɨrecoi vahe

co cuña resendarer, chupe oyemondo-mondo tẽi vahecuer
imbahe eta rese, oyaseho tẽira yuvɨreco iyavei ndoyem-
bovɨhai chira sese osepiase evocoi cuña rãtachi yuvɨreco curi.
10Opɨtañora amombrɨve osɨquɨyepave, iparaɨsusa sui aipo ehi
tẽira yuvɨreco:
“¡Ndeparaɨsu catu, tecua guasu Babilonia, nde reco pĩrata vahe

tie viña!
Esepia niha, co avɨyeteramo tẽi ou nde mombaraɨsu catusa”

ehira yuvɨreco.
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11Evocoiyase avambahemboepɨsar ɨvɨ pɨpendar yuvɨrecoi
vahe, ahe avei oyaseho tẽira iyavei ndoyembovɨhai chietera
evocoi tecua rese yuvɨreco. Esepia niha, ndipo iri chietera
que vɨrocua vaherã imbahe yuvɨreco ichui, 12 co opacatu
mbahe sepɨ vaherã ahe: oro, guarepochi, ita iporañete ai
vahe, mbohɨr sendɨ vahe, turucuar secose vahe, turucuar
sendɨvahe, iyaveipĩraumbɨvahe, pĩravaheno; iyavei opacatu-
catu tẽi ɨvɨrape sɨãcua vahe; mbahe-mbahemi marfil apoprɨ,
ɨvɨra icatuprɨ vahe apoprɨ, bronce apoprɨ, guarepochi apoprɨ,
mármol avei; 13mbahe serocuaprɨ yahuvahe canela, tembihu
moɨacuasa; itaɨsɨ, mirra, mbahe sɨãcua vahe; uva rɨcuer,
mbahe quɨra, trigo cuhi avɨye vahe, trigo avei; iyavei mbahe
mɨmbaovosɨi vaheno, ovesa, cavayu, cãretomi iyaveimbiguai
no. 14Aipo ehi tẽira yuvɨreco co tecua guasu upe:
“¡Nderereco iri acoi mbahe ha ereipota eteprɨ vahe; iyavei

eremocañɨ tẽi apɨrẽhɨ opacatu ndembahe eta nde yem-
boeteisa avei!” ehira.

15 Evocoiyase evocoi mbahe mboepɨsareta oyemombahe
eta vahecuer co mbahe rese tecua guasu sui, ahe opɨtañora
amombrɨve osɨquɨyepave iparaɨsusa repiase yuvɨreco. Oy-
aseho tẽira iyavei ndoyembovɨhai tẽi chira yuvɨreco no,
16 iyavei aipo ehi tẽira yuvɨreco:
“¡Too! ¡Iparaɨsú iteanga tecua guasu pendar!
Inungar tie cuña acoi oyemonde tuprɨ vahecuer secoi cuese

viña iyavei iturucuar suendɨ,
pĩra vahe; oro pɨpe oyemboetei vahecuer,
itami iporañete vahe pɨpe iyavei mbohɨr sendɨ vahe pɨpe

oyemboetei vahe no.
17 ¡Avɨyeteramo tẽi rumo opa ocañɨ imbahe eta ichui!” ehi.
Evocoiyase opacatu ava carite guasu pɨpendar rerecuar,

ava ɨmbehɨ ɨvɨrindar carite guasu reroguatasar, ɨ rupi opo-
ravɨquɨvaheoyeupenarambahe rerecoãgua, aheopañoopɨta
amombrɨve yuvɨreco ichui 18 iyavei co tecua rãtachi repiase,
ahese osapucai pĩrata tẽi yuvɨreco: “¡Ndipoi eté niha yɨpɨsui
tecua na ehi vahe!” ehi yuvɨreco. 19 Ipare imboasɨpave
omondo ɨvɨ cuhi oãcave yuvɨreco, oyaseho iyavei ndoyem-
bovɨhai tẽi, ipare osapucai tẽi yuvɨreco aipo ehi:
“¡Too! ¡Iparaɨsu catu tecua guasu pendar!
Esepia niha, evocoi tecua guasumbahe eta pɨpe sui ava ɨ rupi

oporavɨquɨ vahe oyemombahe yar yuvɨreco viña.
¡Avɨyeteramo tẽi rumo opa ocañɨ!” ehi.
20 Peyembovɨhaño evocoi tecua rese, pe ɨva pendar, iyavei

opacatu chupendar peico vahe, pe no Jesús apóstol
peico vahe,

opacatu Tũpa ñehemombehusar peico vahe avei no.
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Esepianiha, co tecuaomocañɨsapɨpeTũpaoyapombahe tuprɨ
pẽu nara.

21Ahese Tũpa rembiguai ɨva pendar seco pĩrata vahe osupi
ita inungar mbahe mbocuhisa, ipare omombo para guasu
pɨpe aipo ehi:
“Na ehi aveira tecua guasu Babilonia mocañɨsa.
Imomboprɨ secoira.
Ipare ndapesepia iri chietera apɨrẽhɨ vaherã” ehi.
22 “Ndasendusa iri chietera ocar rupi arpa moñehesar,

mimbɨ moñehesar, iyavei mimbɨ guasu moñehesar
avei no; ndererecoi chietera ava oporavɨquɨ vaherã,
ndasendusa iri chiaveira ita mbahe mbocuhisa
monarasa nde suindar.

23 Iyavei ñepei yepe que tataendɨ ndosesapei chietera ndeu,
ndasendusai chiaveira ava aɨvu mendasa rupi, yepe
niha nde ava upe mbahe mondosar seco pĩrata eteprɨ
vahe opacatu rupi ereico viña.

Iyavei erembopa-mbopa tẽi opacatú ambuae tecua rupindar
eico nde payesa pɨpe” ehi

Tũpa rembiguai chupe.
24 Esepia niha, evocoi tecua guasu pɨpe oyecua Tũpa ñehe

mombehusar ruvɨ, Tũpaupendarava ruvɨ, iyavei opacatuava
yucaprɨ vahe ɨvɨ pɨpendar ruvɨ avei.

19
1Co pare, asendu ava rehɨi ñehe pĩrata ɨvave aipo ehi vahe:

“¡Imboeteiprɨ yande Yar tasecoi!
Poropɨs̃ɨrosa, teco porañetesa iyavei ipĩratasa ahe yande Ru

Tũpa suindar.
2Esepia niha, ahe oyapombahe supi eté vahe,

‘Tocañɨ’ ehise co cuña oyemboaguasa-guasa tẽi vahe nungar
tecua guasu upe evocoi niha oseco momara tẽi vahe
ava ɨvɨ pɨpendar güeco rai pɨpe; ichui Tũpa osepɨ oyeu-
pendar” ehi.

3 Ipare aipo ehi iri yuvɨreco no:
“¡Imboeteiprɨ yande Yar tasecoi!
Esepia niha, evocoi tecua rãtachi ndopai chietera” ehi.

4 Evocoiyase veinticuatro tuprɨ ɨva pendar icuaiprɨ
yuvɨrecoi vahe iyavei irungatu ɨva pendar yuvɨrecove vahe,
ahe Tũpamboeteisa pɨpe oyeaɨvɨ ɨvɨ rese yuvɨreco. Ipare aipo
ehi yuvɨreco no: “¡Ẽgüe tehi! ¡Imboeteiprɨ yande Yar tasecoi!”
ehi. 5 Evocoiyase Tũpa renda sui tuprɨ oyeendu ñehesa aipo
ehi vahe:
“¡Pemboetei yande Ru Tũpa opacatu peroya vahe, que seco ɨvɨ

cotɨ catumi vahe, que seco ɨvate vahe avei, pe pesɨquɨye
vahe imboyeroya ãgua!” ehi.
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Pietamendasa Ovesami resendar
6Asendu avei ava rehɨi ñehe, inungar acoi ɨtu guasu rɨapu,

ndoyavɨi avei osunú guasu vahe aipo ehi:
“¡Imboeteiprɨ yande Yar tasecoi!
Esepia niha, yande Yar Tũpa opacatú mbahe mboavaisarẽhɨ

omboɨpɨ oporocuai.
7 Tayayembovɨha catu yaico iyavei tayamondo yande

vɨharetesa, yande sapucaisa yande Ru Tũpa upe.
Esepia niha, cũritei oyepota mendasa arɨOvesami upendar.
Sembireco evocoiyase opa oyemoingatu oico:
8 chupe ipotasa iyemonde ãgua turucuar secose vahe,

ndiquɨhai, sendɨ vahe pɨpe.
Esepia niha, co turucuar secose vahe ‘Tũpa rese yuvɨrecoi

vahe recocuer ihɨṽi vahe’ oyapave aipo ehi” ehi.
9 Evocoiyase Tũpa rembiguai, “Na ere icuachía: ‘Sorɨvete

catu acoi ava mendasave ichohoprɨ yuvɨreco’ ere” ehi cheu.
Iyavei aipo ehi cheu no: “Co niha Tũpa ñehesa supi tuprɨ vahe
ité” ehi.

10 IpareañenopɨhaTũpa rembiguai rovai imboetei ãgua. Ahe
rumo aipo ehiño cheu: “Ẽgüe erei rene. Esepia, che Tũpa
rembiguai tẽi aico nde nungar iyavei nde rɨvɨreta nungar
oguata vahe Jesús ñehengagüer rupi. Emboetei Tũpa” ehi.
Esepia niha, evocoi Jesús recocuer mombehusar moñehe

ucasar, aheniha acoi omombehuuca vaheTũpañehemombe-
husar upe.

Cavayumorochi vahe reroguatasar
11Evocoiyase asepia ɨva oyemboi vahe. Aheve avɨyeteramo

tẽi cavayu morochi vahe oyemboyecua, evocoiyase ava sese
oyeupi vahe rer: “Ocuaita-omboavɨye-tuprɨ-vahe iyavei Supi
tuprɨ vahe” ehi. Esepia, güeco ɨṽisa pɨpe oporocuai iyavei
oyapo vavasa. 12 Sesa evocoiyase ndayavɨyei eté acoi tata
rendɨgüer; iyavei oãca rese setá vɨreco oyeguaca, iyavei vɨreco
terer icuachiaprɨ oyese; ahe güeraño ité oicua. 13 Iturucuar
evocoiyase imopiraprɨ tuvɨ pɨpe; serer evocoiyase, “Tũpa
Ñehe” ehi. 14 Sundao rehɨi ɨva pendar saquɨcuerɨve yuvɨrecoi.
Iturucuar secose vahe pãve morochí vahe, ndiquɨhai vahe
avei. Ahe cavayu morochi vahe harɨve yuvɨrecoi. 15 Iyuru
pɨpe sui osẽ quɨse pucu saimbe vahe opacatu ambuae-ae
tecua rupindar momara ãgua. Ahe oyocuaira oamotarẽhɨsar
guarepochi apoprɨ opo pendar pɨpe. Iyavei osecoãhara in-
ungar uva opɨve otɨamɨi vahe yuvɨreco iyavei omboɨhura
evocoi uva rɨcuer paraɨsu catusa resendar pɨpe. Ahese Tũpa
mbahemboavaisarẽhɨ oñemoɨro itera chupe. 16 Oturucuar
popɨ rese vɨreco icuachiaprɨ ohɨvɨpɨ rese avei aipo ehi vahe:
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“Mborerecuareta rerecuar guasu iyavei ava Yar ɨvate catu
vahe” ehi.

17 Ipare asepia Tũpa rembiguai opũha vahe arɨsave. Ahe os-
apucai pĩrata opacatu vɨr̃ai mbahe rohoguar upe oveve vahe
ɨva rese: “¡Perio! ¡PeñemonuhaTũpa suindar carusa guasusave;
18 pehu co mborerecuareta roho, sundao eta rerecuar roho
iyavei ava oico eté vahe roho, cavayu roho, iharɨpendar roho
avei, opacatu ava roho ava nimañecosai vahe roho, mbiguai
roho, seco ɨvɨ cotɨ catumi vahe roho, seco ɨvate vahe roho
avei!” ehi.

19 Ahese asepia mbahe ɨpɨ vai iyavei mborerecuareta ɨvɨ
pɨpendar osundao reseve-seve. Ahe oñemonuha yuvɨreco
ovava ãgua evocoi cavayu harɨ pendar rese iyavei isundao
rese avei no. 20 Co mbahe ɨpɨ vai yɨpɨndar vahe soquendasa,
oyoya evocoi Tũpa ñehe mombehusar angahu tẽi rese. Ahe
acoi oyapo vahe mbahe yavai rai vahe yɨpɨndar mbahe ɨpɨ
vai rovaque, evocoi mbahe yavai rai vahe apo pɨpe ombopa-
mbopa tẽi ava, acoi seroyasar vɨreco vahe mbahe ɨpɨ vai rer
oyese iyavei omboetei vahe sahanga yuvɨreco. Evocoiyase
co mbahe ɨpɨ vai iyavei Tũpa ñehe mombehusar angahu tẽi,
ahe opa imombosa secove reseve ɨpa azufre ocai vahe pɨpe
yuvɨreco. 21Ambuae evocoiyase evocoi cavayumorochi vahe
harɨ pendar yuru pɨpe sui osẽ vahe quɨse pucu pɨpe opa
omano yuvɨreco. Evocoiyase opacatu vɨr̃ai mbahe rohoguar
opa soho pɨpe oyemohɨtaro yuvɨreco.

20
Mil aravɨter resendar ñehesa

1 Ipare asepia Tũpa rembiguai ogüeyɨvaheou ɨva sui ɨvɨcuar
guasu ipɨcucu vahe mboyasar iyavei carena ipo guasu vahe
opove vɨreco. 2 Ipare oipɨsɨ mbahe ɨpɨ oporomocañɨ vahe
mboi nungar aracahendar, ahe niha Caruguar secoi, Satanás
serer vahe; ahe oicuhacua carena pɨpemil aravɨter rupi imoi.
3 Ahese omombo ɨvɨcuar guasu ipɨcucu vahe pɨpe. Aheve
osoquenda. Omondo sello soquenda rese opacatu ambuae-
ae tecua rupindar mbopa-mbopa tẽi iriẽhɨ ãgua rese acoi
osupitɨse voi mil aravɨter. Coiye rumo mil aravɨter pare,
imosesa raimi tẽira.

4 Ipare asepia tenda, iharɨve setá ava oguapɨ yuvɨnoi evocoi
oipɨsɨ vahe omborerecuasa yuvɨreco ava upe mbahe rese
porandu ãgua. Iyavei asepia ava hã evocoi opa vahecuer
oyasɨañaca yuvɨreco Jesús recocuermombehusa sui tẽi iyavei
TũpaÑehengagüermombehusa pɨpe sui tẽi avei. Ahe avanom-
boetei vahe mbahe ɨpɨ vai yuvɨreco; sahanga avei nomboetei
yuvɨreco no; iyavei nomondo ucai vahe avei osɨva rese serer
yuvɨreco, opo rese avei. Ahe asepia opa ocuerayevɨ yuvɨreco.
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Ipare oporocuai Cristo rese mil aravɨter rupi yuvɨreco. 5Ahe
co yɨpɨndar vahe cuerayevɨsa. Ambuae ava omano vahe
rumondocuerayevɨ iri eté yuvɨreco osupitɨse voimil aravɨter.
6 ¡Sorɨvete catu acoi ava vɨreco vahe yɨpɨndar cuerayevɨsa
yuvɨreco! ¡Esepia niha, ahe Tũpa upendar ité yuvɨrecoi!
Imoñuvɨriosa manosa evocoiyase chupe ndipo iri eté. Ẽgüe
ehira rumo ahe Tũpa upe naraño ité pahi yuvɨrecoira, Cristo
upe avei. Ipare mborerecuar yuvɨrecoira sese mil aravɨter
rupi.

Caruguar recopɨsa
7 Acoi osupitɨse rumo mil aravɨter cute, ahese Caruguar

yorasara soquendasa sui. 8 Ichui osẽra opacatú ava ɨvɨ
pɨpendarmbopa-mbopa tẽi oico; osẽra ɨvɨGogmbopa tẽi ãgua,
ɨvɨ Magog mbopa tẽi ãgua avei. Ipare omonuhara vavasave
nara isundao eta. Esepia niha, ahe sehɨi eteprɨ yuvɨreco
inungar ɨvɨ cuhi para guasu popɨ rupindar.

9 Ẽgüe ehi yugüeru atɨ amombrɨ sui, oyerepa tuprɨ Tũpa
recua rese yuvɨrecono, evocoi tecua Jerusalén sembiaɨsu rese
avei. Tũpa rumo ombou tata ɨva sui, ahe ipɨpe opa tuprɨ
ité osapɨ. 10 Caruguar evocoiyase, ava mbopa-mbopa tẽisar,
ahe opa imombosa ɨpa azufre ocai vahe pɨpe. Aheve acoi
opa imombosa mbahe ɨpɨ vai iyavei Tũpa ñehe mombehusar
angahu tẽi vahe avei no. Aheve iparaɨsura pɨt̃u, arɨ yuvɨreco
apɨrẽhɨ vaherã.

Tũpa oguapɨra güendave ava recocuer rese porandu ãgua arɨ
ipa vahe pɨpe

11 Evocoiyase asepia tenda imboeteiprɨ, morochi vahe.
Iharɨve oime ava oguapɨ vahe oĩ. Sovai ɨvɨ iyavei ɨva opa
ocañɨ tuprɨ tẽi. Ndoyecua iri eté co cotɨ rupi yuvɨreco. 12 Ipare
asepia omano vahecuer seco ɨvate vahe, secombegüemi vahe
avei no opũha yuvɨnoha Tũpa rovai; ahese cuachiar opa
ipɨpirasa yuvɨreco, iyavei ambuae cuachiar. Ahe cuachiar
tecovesa resendar. Omano vahecuer upe evocoiyase poran-
dusa evocoi cuachiar pɨpendar mbahe sembiapogüer rese.
13Omano vahecuer opa yuvɨnose para guasu pɨpe sui, iyavei
tehõgüer recosa sui opa yuvɨnose; ichui opacatú mbahe
sembiapogüer rese porandusa yuvɨreco chupe no. 14 Ipare
manosa recua opa imondosa tata nungar ɨpa pɨpe. Evo-
coi ɨpa niha imoñuvɨriosa manosa. 15 Aheve opa imondosa
acoi ndovɨrecoi vahe güerer icuachiaprɨ cuachiar tecovesa
resendar pɨpe.

21
Ɨva pɨasu iyavei ɨvɨ pɨasu
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1 Ipare asepia ɨva pɨasu iyavei ɨvɨ pɨasu. Esepia niha,
yɨpɨndar vahe mbahe opa ité ocañɨ yuvɨreco, para guasu
avei no. 2 Che asepia tecua nimarai vahe, ahe Jerusalén
pɨasu, evocoi ogüeyɨ vahe Tũpa sui ou. Opacatu imoingatusa
tuprɨ vahe, inungar acoi cuña omenda ãgua oyemboetei tuprɨ
omevɨupe. 3 Ipareasenduñehesapĩrata tendasuindaraipoehi
vahe: “Tũpa cũriteioicoveava rehɨi pãhu rupi oico. Aheoicove
vaherã ité sese yuvɨreco yepi, ahe ava evocoiyase chupe nara
ité yuvɨrecoira. Ahe teieté niha secoira yuvɨreco chupe. 4Ahe
niha omombɨtuhura opacatu ava resaɨ; iyavei ava nomanoi
chietera; ndoyasehoi chira yuvɨreco; ndipoi chira vɨharẽhɨsa,
tecoasɨsa avei chupe. Esepia niha, opacatu mbahe oime
vahecuer yɨpɨndar, ndipo iri eté” ehi.

5 Ahese evocoi oguapɨ vahe tenda harɨve oĩ, ahe aipo ehi
cheu: “Che ayapo mbahe opacatu ipɨasu vahe” ehi. Iyavei
aipo ehi: “Eicuachía. Esepia niha, co ñehesa supi tuprɨ vahe
ité, evocoiyase iya ité peyeroya sese” ehi.

6 Ipare aipo ehi cheu: “Opa ité yavɨye. Che avɨye acoi letra
omboɨpɨ vahe A sui yepi, Z rupi. Esepia, che yɨpɨve vahe ité,
ipandar avei. Acoi ava ihusei vahe amboɨhuño tẽira ɨ tecovesa
resendar ndasepɨi vahe pɨpe. 7Acoi ava oyemovɨracua vahe
ité mbahe-mbahe tẽi apoẽhɨ ãgua, ahe oipɨsɨra co mbahe
opacatu omahera yuvɨreco. Evocoiyase che aicora chupen-
dar ité, ahe evocoiyase che rahɨr ité yuvɨrecoira. 8 Acoi
ava osɨquɨye ai vahe rumo che recocuer sui, ndache reroyai
vahe, ava ndiporoepia potai vahe, oporoyuca vahe, acoi ava
oyemboaguasa tẽi vahe, ipaye serai vahe, mbahe rahanga
mboeteisar tẽi iyavei opacatu ava semira-mira tẽi vahe, ahe
opara yuvɨraso ɨpa nungar azufre ocai pĩrata vahe pɨpe. Ahe
niha imoñuvɨríomanosa” ehi.

Tecua Jerusalén pɨasu
9 Evocoiyase ou ñepei siete Tũpa rembiguai pãhu pendar

acoi siete tuprɨ ɨgua rɨru, siete mbaherasɨ ipa vahe vɨreco
vahecuer ipɨpe, ahe aipo ehi cheu: “Erio, amboyecuara cuña
omenda vahevɨ ndeu, Ovesami rembirecovɨ” ehi. 10 Evocoi
che quer nungar pɨpe Espíritu osepia uca vahe cheu, che
reraso ɨvɨtrɨ guasu ɨvate vahesave. Aheve omboyecua tecua
guasu Jerusalén nimarai vahe cheu, ogüeyɨ vahe Tũpa sui.
11 Ahe tecua sendɨ ́ iteanga Tũpa rendɨgüer pɨpe. Sendɨgüer
evocoiyase oyoya tuprɨ ita iporañete vahe rese, oyoya avei ita
jaspe serer vahe ipĩrerimi vahe rese. 12 Oyerepa tuprɨ tecua
guasu rese ñachisa tuvichá vahe, ɨvaté iteanga iyavei vɨreco
doce oquenda guasu. Evocoiyase ñepei-pei Tũpa rembiguai
oquenda yacatu; iyavei Israel suindar doce tuprɨ vahe serer
icuachiasa oquenda yacatu rese. 13 Vɨreco niha mbosapɨ
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oquenda añihivei cotɨ, mbosapɨ norte cotɨ, mbosapɨ irohɨ cotɨ
iyavei mbosapɨ caharu cotɨ no. 14 Tecua guasu ãchisa vɨreco
doce tuprɨ ita imovɨracuasa. Ahe sese evocoi doce tuprɨ
yuvɨrecoi vahe Ovesami apóstol rer icuachiasa yuvɨreco.

15 Evocoi Tũpa rembiguai oñehe vahe cheu vɨreco vara
oro apoprɨ tecua rãha ãgua, opacatu soquendɨpɨ rãha ãgua,
ñachisa rãha ãgua avei no. 16 Tecua guasu pucucuer oyoya
tuprɨ ipɨgüer rese. Evocoiyase Tũpa rembiguai osãha tecua
guasu ruvichagüer; osãhase ipucucuer dos mil dos cientos
kilómetro tuprɨ ité; ipucucuer, ihɨvategüer iyavei ipɨgüeroyoya
pãve tuprɨ ité no. 17 Ipare osãha ñachisa: osãhase ipɨgüer
sesenta y cincometro tuprɨ. Evocoi Tũpa rembiguai osãha ava
rembiporu pɨpe.

18 Tecua ãchisa ahe ita porañete vahe Jaspe serer vahe
apoprɨ; tecua evocoiyase oro pãve tuprɨ, avɨye vidrio sec-
ose catu vahe. 19 Ñachisa movɨracuasa vɨreco opacatu am-
buae ita-ita tẽi iporañete vahe pãve: yɨpɨndar ivɨr̃acuasa
jaspe, imoñuvɨriosa zafiro, imombosapɨsa ágata; imoirunga-
tusa esmeralda; 20 imbopoyandeposa ónice; imoñepei ovasa,
cornalina; imoñuvɨrío ovasa, crisólito; imombosapɨ ovasa,
berilo; imoirungatu ovasa, topacio; imbopoyandepo ovasa,
crisoprasa; co opoyandepo yovaivesa ahe jacinto; imoñuvɨrío
yovaivesa, amatista. 21 Doce tuprɨ vahe oquenda guasu
ahe doce tuprɨ mbohɨr; ñepei-pei oquenda ñepei mbohɨr sui
yapoprɨ. Calle guasu tecua avɨter rupindar evocoiyase oro
pãve, inungar vidrio yande porẽhɨ tuprɨ vahe ipɨpe.

22Ndasepiai eté evocoi tecua guasu pɨpe ñepei yepe tũparo.
Esepia niha, yande Yar Tũpambahemboavaisarẽhɨ, Ovesami
reseve yuvɨrecoi aheve. 23 Evocoi tecua guasu ndovɨreco
iri eté arɨ, yasɨ güesape ãgua. Esepia niha, Tũpa ité osesape
güendɨgüer pɨpe, iyavei Ovesami tataendɨ nungar secoi aheve
yuvɨrecoi vahe upe. 24 Sendɨgüer osesapera opacatu tecua
rupindar iguatasa rupi, iyavei ava mbahe yar mborerecuar
ɨvɨ pɨpendar opara güeru ombahe eta porañete vahe yuvɨreco
chupe. 25Evocoiyase soquendɨpɨ nimboyasai chietera arɨ ya-
catu rupi. Pɨt̃u ndipoi chiaveira aheve. 26 Ipare opara aheve
ambuae tecuambahe eta, porañete vahe omoingue yuvɨreco;
27 ava angaipa viyar rumo, Tũpa remimbotarẽhɨ oyapo
vahe, iporombopa serai vahe, ahe ndoyuvɨroiquei chietera
aheve. Ẽgüe ehi rumo acoi ava vɨreco vahe güerer icuachi-
aprɨ Ovesami cuachiar tecovesa resendar pɨpe yuvɨreco, ahe
güeraño yuvɨroiquera aheve.

22
1 Ipare Tũpa rembiguai omboyecua ɨai tecovesa resendar
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cheu, tɨp̃ɨu, oyecua tuprɨ, osẽ vahe Tũpa iyavei Ovesami renda
porañete vahe sui. 2 Calle guasu mbɨter rupi oso. Iyavei
ɨai ɨque yacatú oime ɨvɨra tecovesa resendar, iha vahe doce
yupagüer rupi ñepei aravɨter pɨpe. Iyavei evocoi ɨvɨra ro avɨye
ai ava opacatu rupindar mbogüera ãgua. 3 Ndipoi chietera
aheve que mbahe tẽivrɨ pendar. Tũpa renda porañete vahe
iyavei Ovesami renda avei chinira evocoi tecua guasu pɨpe.
Aheve sembiguai eta omboeteira yuvɨreco. 4 Osepiara sova
iyavei vɨrecora serer osɨva rese yuvɨreco. 5Aheve ndipoi chi-
etera pɨt̃u, iyavei ava aheve yuvɨrecoi vahe ndosecai chietera
tataendɨ. Ndosecai chiaveira que arɨ güesape ãgua yuvɨreco.
Esepia niha, yande Yar Tũpa teieté osesapera. Ipare ahe ava
mborerecuar apɨrẽhɨ vaherã ité yuvɨrecoira sese.

Cõimi eté Jesucristo yevɨ ãgua
6 Ipare Tũpa rembiguai aipo ehi cheu: “Co ñehesa supi tuprɨ

vahe ité, sese iya ité peyeroya. Iyavei yandeYarTũpaacoi om-
boyecua tuprɨ vahe mbahe oyesuindar oñehe mombehusar
upe, ahe ombou güembiguai ɨva pendar mbahe omboavɨye
poyava voi vaherãmboyecua ãgua vɨroyasareta upe” ehi.

7 “¡Ayevɨ poyava voira curi! ¡Sorɨvete catura acoi ava vɨroya
vahe ñehesa Tũpa suindar mbahe oime vaherã resendar co
cuachiar pɨpe!” ehi.

8Che, Juan, asepia iyavei asendu ité combahe. Sendu pare
voi, añenopɨha evocoi Tũpa rembiguai rovai imboetei ãgua
viña. 9Aherumoaipoehiño cheu: “Aní ereñenopɨhache rovai.
Esepia niha, che Tũpa rembiguai tẽi aico, nde nungar, nde
rɨvɨreta nungar avei evocoi oñehe vaheTũpaÑehengagüer rese
yuvɨreco, iyavei inungar opacatu vɨroya vahe co cuachiar
pɨpendar icuachiaprɨ yuvɨreco no. Tũpa catu pemboetei” ehi.

10 Aipo ehi avei cheu no: “Ereicuacui rene co ñehesa Tũpa
suindarmbahe oime vaherã resendar sereco, evocoi icuachi-
aprɨ cuachiar pɨpe. Esepia niha, arɨ cõimi secoi imboavɨye
ãgua. 11Acoi avambahe tẽi aposar, toyapoñombahe tẽi; iyavei
acoi ava seco rai vahe, taseco raiño ité oico; acoi ava seco tuprɨ
vahe rumo, ahe toyapoño mbahe tuprɨ oico; iyavei acoi ava
Tũpa upe oyemondo tuprɨ vahe ité, ahe taseco tuprɨño avei
oico chupe” ehi.

12“Supi eté ayevɨpoyavara, iyavei arurambaheporerecosa
ñepei-pei ava rembiapogüer rupi-rupi amondo vaherã chupe.
13 Che aico inungar letra A iyavei Z, yɨpɨndar vahe, ipandar
vahe avei no; yɨpɨve vahe ité apɨrẽhɨ vaherã” ehi.

14 “Sorɨvete catura acoi ava omoatɨro vahe güecocuer. Es-
epia, ahe oipɨsɨra ɨvɨra ha tecovesa apɨrẽhɨ vahe resendar.
Ipɨpe sui oiquera tecua guasu pɨpe. 15Ava rehɨi ndiporeroyai
vahe rumo opɨtapara ocarve tẽi yuvɨreco, iyavei ava ipaye
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serai vahe, oyemboaguasa-guasa tẽi vahe, oporoyuca vahe,
mbahe rahanga upe tẽi oyeroquɨ vahe, iyavei opacatu ava
oipota rai vahe oporombopa-mbopa tẽi ãgua yepi” ehi.

16 “Che, Jesús, amondo che rembiguai ɨva pendar mbahe
mombehu ãgua opacatu che reroyasar upe oñemonuha vah-
esa rupi-rupi. Che aico mborerecuar guasu David suindar.
Iyavei aico inungar yasɨtata guasu sendɨvaheañihiveindarno”
ehi cheu.

17 Espíritu Santo iyavei Ovesami rembireco aipo ehi: “¡Pe-
rio!” ehi ava upe yuvɨreco. Iyavei acoi ava osendu vahe iñehe,
“¡Perio!” tehi ambuae avaupe yuvɨreco. Iyavei acoi ava ihusei
vahe, toyugüeruño; acoi ava oipota vahe, toipɨsɨ ɨ tecovesa
resendar ndasepɨi vahe yuvɨreco.

18 Opacatu acoi ava osendu vahe co ñehesa Tũpa suindar
mbahe oime vaherã resendar icuachiaprɨ co cuachiar pɨpe
yuvɨreco, ahe chupe, “Peicua catu” ahe. Amove que ava
co mbahe resendar omboyeapɨ iri vahe, ahe chupe Tũpa
omboyeapɨ aveira co cuachiar pɨpendar mbahe-mbahe tẽi
imombehuprɨ. 19 Amove que ava vɨrocua vahe co cuachiar
pɨpe sui ñehesa Tũpa suindar, Tũpa avei evocoiyase ndoipotai
chira chupe co cuachiar pɨpe imombehuprɨ ɨvɨra ha tecovesa
resendar rereco ãgua iyavei co tecua maranehɨ pɨpe seique
ãgua.

20 Acoi co mbahe mombehusar aipo ehi: “Supi eté ayevɨ
poyavara” ehi.
Ẽgüe tehi ayase. ¡Erio, che Yar Jesús!
21 Yande Yar Jesucristo tape rovasa opacatu. Avɨye, aipo

rupive.
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